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iure tibi grates, candide lector, ago 
(P. Ovidius Naso Tristia IV: 10.132) 

PRATARME 

Mokslo monografijij ciklo Baltu mitologemu etimologijos zodynas pirmasis tomas 
Kristburgo sutartis skirtas sisteminei vieno svarbiausiu XIII a. prusu istorijos, jurispru- 
dencijos, mitologijos, religijos, etnografijos saltinio, istoriografu paprastai jvardijamo 
kaip Friedensvertrag zwischen dem deutschen Orden und den abgefallenen Preussen in 
Pomesanien, Warmien und Natangen, geschlossen unter vermittelung des papstlichen 
Nuntius und Assistenz des Bischofs von Culm, arba Kristburgo sutartis, analizei. 

Pirmojoje knygos dalyje, be rasto paminklo trumpo istoriografinio apraso ir nau- 
jojo vertimo is lotynu kalbos, papildyto lingvistiniais ir kulturologiniais komentarais, 
pateikiama mitoastronimo nisum mitologines prasmes eksplikacija. 

Monografijos antrosios ir treciosios analitiniu daliu medziaga sugrupuota, re- 
miantis analizuojamo vakaru baltu saltinio faktografiniu motyvu ir triju mitologemu 
formaliaja koreliacija: vienoje ju tiriamas vienintelis Kristburgo sutartyje paminetas 
teonimas Curche ir interferenciniai (etiologines, taip pat atsitiktines resp. kazuistines 
sasajos) mitonimai (pvz., latviu dievybe Jumis), kitoje - baltu ir kitu ide. tautu (ypac 
senuju graiku, italiku ir senuju indu) zyniu socialinio statuso ir sampratos geneze ir 
raida, hieronimai Tulissones, Ligaschones, Sicco, Criwe, Segnoten, waidlotten ir kt. 

Ketvirtojoje veikalo dalyje detalizuojami svarbiausi ide. genciu lunarinio ir so- 
liarinio kultu genezes ir raidos ypatumai, galeje lemti Kristburgo sutartyje minimu 
mitologemu Curche, nisum radimasi. 

Be siu mitonimu etimologines ir kulturologines analizes, monografijoje naujai 
aktualizuojama baltu ir kitij ide. tautij religines sistemos bendru etiologiniu prin- 
cipu nustatymo problematika, panteono raidos ypatumai ir kitimo tendencijos bei 
priezastys. 

Siame veikale taip pat pateikiama: latviu teonimo Coracle, mitonimo klemu (mate) 
ir kt. etimologiniai aprasai; ide. lamentacines tradicijos geneze ir etiologija, baltu ir 
kitu ide. (ir ne ide.) tautu kulturologiniu fenomenu (pvz., funeraliniu, apotropejiniu 
ir kt. apeigu) aprasai. 

Autorius reiskia nuosirdziausia padeka visiems, padejusiems rengti sj veikala: 
prof. dr. (HP) Grasildai Blazienei, parupinusiai Kristburgo sutarties faksimile, ir 
Slaptojo Prusijos archyvo Berlyne atstovui dr. Dieteriui Heckmannui, davusiam 
leidim^ neatlygintinai publikuoti; prof. dr. (HP) Danguolei Mikulenienei ir 
Lietuvos kulturos tyrimij instituto direktorei dr. Jolantai Sirkaitei, patarusioms 
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projekto vykdymo klausimais; prof, habil. dr. Tatjanai Vladimirovnai Civjan, pa- 
dovanojusiai dalj savo sunaus t prof. dr. Nikolajaus Mikhailovo bibliotekos knygu, 
akad. prof, habil. dr. Bonifacui Stundziai, pasiuliusiam retu leidiniu klasikines filo- 
logijos tematika, akad. prof, habil. dr. Ilgai Jansonei ir dr. Annai Stafeckai uz Latvia 
kalbos instituto itin vertingus leidinius; akad. prof, habil. dr. Antanui Andrijauskui 
ir akad. prof. dr. (CH) Pietro Umberto Diniui, skaiciusiems monografijos rankrascio 
kai kurias dalis; Klaipedos universiteto leidinio Res humanitariae redaktorei Sandrai 
Sirvidienei, patarusiai knygos rengimo klausimais, KU doc. dr. Laimutei Servai- 
tei ir Eglutei Jasinskaitei, isvertusioms santrauka j anglu kalba, kalbos redaktorei 
doc. dr. Vaidai Drukteinytei, dailininkei-maketuotojai Skaistei Asmenaviciutei, ne 
tik kruopsciai sudeliojusiai teksta elektroniniu puslapiu virtineje, bet ir pasiuvusiai 
itin skoninga knygos drabuzj. 

Ypatingos padekos verti mokslo monografiju ciklo Baity mitologemu etimologijos 
zodynas pirmojo tomo recenzentai doc. dr. Laimute Balode, prof. dr. (HP) Birute 
Jasiunaite, doc. habil. dr. Ilja Lemeskinas, prof. dr. (HP) Dalia Pakalniskiene, prof, ha- 
bil. dr. Peteris Vanagas, skyre ne viena diena rankrascio vertinimui ir pateike daug 
vertingu pasiulymu bei patarimu. 



PREFACE 



Etymological Dictionary of Baltic My thologemes 1: Christburg Treaty, a thesaurus- 
type research monograph, presents a systemic analysis of one of the most significant 
sources of the 13 th c. Prussian history, juriprudence, mythology, religion, and eth- 
nography, in historiography commonly referred to as Friedensvertrag zwischen dem 
deutschen Orden und den abgefallenen Preussen in Pomesanien, Warmien und Natangen, 
geschlossen unter vermittelung des papstlichen Nuntius und Assistenz des Bischofs von 
Culm, or Christburg Treaty. 

Part 1 of the book, in addition to a short historiographic description of the 
written monument and its new translation from Latin, supplemented by linguistic 
and culturological comments, provides explication of the mythological meaning of 
a mythoastronym nisum. 

Analytical Parts 2 and 3 of the monograph are grouped on the basis of the for- 
mal correlation between the factographic motiffs of the Western Baltic document in 
question and three mythologemes: one of them looks into the only theonym Curche 
found in the Christburg Treaty and interferential (of etiological, as well as random, 
i.e. questionable link) mythonyms (e.g., Latvian deity Jumis), and the other, into 
the genesis and evolution of the social status and conception of pagan priests of 
Baits and other IE nations (in particular Old Greek, Italic, and Old Indie), as well as 
hieronyms (clergy names) Tulissones, Ligaschones, Sicco, Criwe, Segnoten, waidlotten 
and other. 

Part 4 details the most significant characteristics of the genesis and evolution 
of the Lunar and Solar Cults in the Indo-European tribes that could have prede- 
termined the emergence of the mythologemes Curche and nisum recorded in the 
Christburg Treaty. 

Beside the etymological and culturological analysis of the said mythonyms, the 
research newly actualizes the problem of identification of common etiological prin- 
ciples of the religious systems of the Baits and other IE nations, the characteristics 
of the Pantheon evolution, and the trends and causes of changes. 

The present volume of thesaurus-type research monograph also presents: ety- 
mological descriptions of the Latvian theonym Coracle, the mythonym klemu (mate), 
and other; the genesis and etiology of the IE lamentation tradition; and descriptions 
of culturological phenomena of Baits and other IE (as well as non-IE) nations (e.g., 
funeral, apotropeic, and other rites). 

The author would like to extend his sincere appreciation to everybody who 
contributed to the preparation of the book: prof. dr. (HP) Grasilda Blaziene who 
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procured a facsimile of the Christburg Treaty and dr. Dieter Heckmann, legman of 
the Prussian Secret Archives in Berlin, who gave his permission to publish it free 
of charge, prof. dr. (HP) Danguole Mikuleniene and dr. Jolanta Sirkaite, Director 
of the Lithuanian Culture Research Institute for their helpful advice on the project 
implementation issues; prof dr. habil. Tatyana Vladimirovna Civjan who donated 
part of her son, f prof. dr. Nikolai Mikhailov, library books; acad. prof. dr. habil. 
Bonifacas Stundzia who offered rare editions on the subjects of classical philology; 
acad. prof. dr. habil. Ilga Jansone and dr. Anna Stafecka for especially valuable 
publications of the Latvian Language Institute; acad. prof. dr. habil. Antanas An- 
drijauskas and acad. prof. dr. (CH) Pietro Umberto Dini for reading some parts 
of the monograph; Sandra Sirvidiene, editor of Klaipeda University journal Res 
humanitariae, for advice on book preparation; assoc. prof. dr. Laimute Servaite and 
Eglute Jasinskaite for the translation of the summary into English; language editor 
assoc. prof. dr. Vaida Drukteinyte; and artist / layout editor Skaiste Asmenaviciute 
both for the thorough arranging of the text in an e-format and for exceptionally 
tasteful covers of the book. 

Special thanks go to assoc. prof. dr. Laimute Balode, prof. dr. (HP) Birute 
Jasiunaite, assoc. prof. dr. habil. Ilja Lemeskin, prof. dr. (HP) Dalia Pakalniskiene, 
prof. dr. habil. Peteris Vanags, the reviewers of Volume 1 of Etymological Dictionary 
of Baltic My thologemes, for the time devoted to the assessment of the manuscript 
and for a number of valuable proposals and comments. 



JVADAS 

a. Temos aktualumas (mokslinis naujumas, teorinis reiksmingumas; 
praktinis darbo aktualumas) 



Mokslo monografijij ciklo Baity mitologemu etimologijos zodynas temos ak- 
tualumas argumentuotinas iki siol postuluojamo suprimityvinto baltu religijos 
vertinimo (placiau zr. BRMS I: 38-39, 376, II: 12; LM II: 53-54), nulemto (1) 
naujojo tikejimo puoseletoju jdiegto neigiamo poziurioj kitatikius resp. se- 
nojo tikejimo atstovus (pig. Petro Dusburgiecio [apie jj placiau zr. 15 ism] teiginj: 
„Prutheni noticiam dei non habuerunt" [SRP I: 53; dar zr. BRMS I: 333], t. y. Prusai 
nesuvoke, kas yra dievas), labai giliai jsisaknijusio ne tik siu tautu zmoniu samoneje 
(zr. Kregzdys 2009: 153), bet ir ju kulturinj pavelda aprasiusiu (pvz., Simono Gru- 
nau [zr. BRMS II: 114-115], Luko Davido [zr. BRMS II: 279], Georgo Brauno [zr. 
BRMS 11:449], Fridricho Danckelmanno [zr. BRMS IV: 13]), interpretavusiu (pvz., 
Jono Basanaviciaus [zr. LM II: 21]) ir tyrusiu (pvz., antropologines krypties mitologo 
Julijaus Lipperto [LM I: 294-303] ir pozityvistu Antonio Mierzynskio, Aleksandro 
Briicknerio [zr. LM I: 301; II: 118, 332; JBR II: 361; Velius 1977: 6], ju idejas siek 
tiek koregavusio Petro Klimo [LM II: 147], jo darbu besiremusiu Stasio Matulaicio, 
Juozo Jaksto, Zenono Ivinskio, Juozo Jurginio [LM II: 146, 332, 335], taip pat Petro 
Tarasenkos [LM 11:233-234], Karlo Kristijano Clemeno [LM II: 312], Wlodzimierzo 
Szafranskio [LM IILXX-XXI, 163, 173], Jono Balio [JBR II: VII; LM IILLXII]) bei 
tirianciu veikaluose (pig. Igno Narbuto ir Dainiaus Razausko meginimus jzvelgti 
teonimo Curche ir Dievo spjaudalo ar pasileideles sasajas [zr. II. 2 poskyrj; 110 isn.]) 
ir (2) „t i k r u j u baltu m i t u ", kuriu pavieniai pavyzdziai Leopoldo von Schro- 
derio (LM II: 189 [dar zr. LM II: 191, 199]) priskiriami „gana primityviu mitu" 
grupei (tokios terminologijos, sekant Karlo Jasperso mitologiniu vaizdiniu genezes 
ir transformacijos mokymu, pastaruoju metu apskritai vengiama [pig. Cj\ia3HOBa 
2007: 38-39] arba pabreziamas temporalines ir strukturines, isskiriant tokj mitu 
poklasj, klasifikacijos butinybe [zr. BoeBO,n;HHa 2001: 8, 50, 141]), stokos (pig. 
Polome 1980: 152; Puhvel 2001:223; dar zr. Hinnells 2007: 365) bei do g m a t i sku 
t e i g i n iu , neva baltai islaike „<...> gana skurdu indoeuropietiskuju reliktu kiekj" 
(Polome ibd.; Puhvel 2001: 228), liustracijos butinybes. Jos svarba bene 
pirmasis suprato Matas Praetorijus, kuris, pasak Inges Luksaites, „<...> nesuprimi- 
tyvino prusu pagoniskojo tikejimo sampratos: jis niekur neteige, kad to meto prusai 
butu garbine medzius, vandenis ar kokius kitus materialius daiktus. Atvirksciai, 
Pretorijus aiskiai suformulavo, kad toks supratimas esas neteisingas, kad to meto 
prusai tikeje j dievus, deives, juos garbine, o medziai, vandenys, daiktai buve dvasiu 
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ar dievu buveines, kuo nors ypatingi zverys, gyvuliai ar augalai - dievu ar dievybiu, 
sitj dienu kalba kalbant, atributai, tinkami jsikunyti palydovai ar tik megstami, t. y. 
aukojimui derami, dalykai" (MP III: 26), romantizmo atstovai Teodoras Narbutas ir 
kt. (placiau zr. Beresnevicius 2006 a : 66). Veliau ja^ aktualizavo Jonas Bertulaitis (LM 
II: 209-210, 224-225), Kazimieras Buga (LM II: 54), Vilhelmas Storosta-Vydunas 
(LM II: 118-119). Toks siu tautu religijos ir mitologijos kriticizmas lemia ne tik baltu, 
bet ir kitu ide. genciu mitopoetiniu vaizdiniu disonansinj vertinima, suponuojantj 
korealines ide. tautu religines mitologines sistemos agnosticizma. 

Praktinis sio veikalo aktualumas apibreztinas baltu archimitologiniu 
motyvij ir savoku (mitologemu resp. zodziu, reflektuojanciu sakraline konotacija), 
kuriu koreliaciniai variantai (resp. asociatyviai sinkretiniai alternantai, ilgainiui 
jgije diskretinj pobudj [zr. EnH3apeHKOBa 1999: 13]) budingi ir kitoms ide. genciu 
religinems mitologinems sistemoms, rekonstrukcija. Ji lemia bendros religines 
mitologines sistemos genezes identifikacija, mat iki siol buvo teigiama, kad praide. 
religinio mitologinio modelio archajiskiausios reminiscencijos reflektuojamos tik 
italiku, keltu, germanu (resp. vakaru arealo) ir indu bei iranenu (resp. rytu arealo) 
lingvistiniu duomenu ir kulturinio palikimo (placiaja prasme) reliktu (zr. Polome 
1980: 152-153). 

p. Tiriamoji medziaga 

Pagrindinis mokslo monografiju ciklo Baltij. mitologemy etimologijos zodynas 
pirmojo tomo tiriamasis objektas - 1249 m. Kristburgo taikos sutarties faktografine 
informacija: teonimas Curche (zr. II skyriu), mitoantroponimai Tulissones ir Ligas- 
chones (zr. Ill skyriu), mitoastronimas nisum (zr. 1.3 poskyrj; 38 isn.). 

Paraleliai analizuojama seniausiojo ir velesniojo laikotarpiu religijos ir mitolo- 
gijos saltiniuose baltams priskiriama etnografine medziaga, savo problematika in- 
terferenciska Kristburgo taikos sutarties anksciau minetu kulturiniu motyvu aspektu: 
1) Publijaus Kornelijaus Tacito De origine et situ Germanorum XLV dalies informa- 
cija (matrem deum venerantur; formas aprorum gestant; glesum ir kt. [zr. IV.6, IV6.1 
poskyrius]); 2) Pauliaus Orozijaus Historiae adversum paganos Wulfstano keliones 
aprasas (funeraliniu apeigu motyvai [zr. IV.8, IV8.1 poskyrius]); 3) Johanno Kana- 
parijaus Vita S. Adalberti episcopi (hieronimas Sicco [zr. III. 3 poskyrj]); 4) P. Dus- 
burgiecio Cronica terre Prussie (mitonimai Criwe, Romow, baculum [zr. III. 3, II. 4, 88 
poskyrius]); 5) Der vnglaubigen / Sudauen ihrer bock / heiligung mit sambt / andern 
Ceremonien / so sie tzu brauchen gepflegeth; Der Sudauenn / wourschaity, welcher / 
Ihren Bock heiliget (mitonimai Wurfchait; Begeyte, Begeyte, Pecolle; Segnoten, Signoten 
irkt. [zr. III. 3, IV8 poskyrius]); 6) S. Grunau Preussische Chronik (Curcho, Worskaito, 
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waidlotten, Criwe, kyrwait, kirwait(e), kirwayt ir kt. [zr. II skyriu, III. 3, IV.8 posky- 
rius]); 7) Motiejaus Stryikowskio veikalo Kronika Polska, Litewska, Zmodzka i Ws- 
zystkiej Rusi mitologiniai elementai (Chaurirari, Ziemennik [zr. IV.7, IV8 poskyrius]); 
8) Jano Lasickio veikale DeDiis Samagitarvm Cseterorvmque Sarmatarum, & falforum 
Chriftianorum. Item de religione Armeniorum teonimai (Zemina, Zemiennik, Auxteias 
VissagTstis, Salaus, Klamals, Atlaibos, Tawals ir kt. [zr. IV.7, IV.8, 88 poskyrius]); 9) 
M. Praetorijaus Deliciae Prussicae, oder Preussische Schaubiihne mitonimai (Zemyne 
I Zemine; Pauksztuciei, Lekkutones ir kt. [zr. III. 3, IV.7 poskyrius]) ir kt. 

y. Baity mitologemu etimologijos zodyno tikslas ir keliami uzdaviniai 

Vienas pagrindiniu monografiju ciklo Baity mitologemu etimologijos zodynas 
tikslu- jvairaus laikotarpio rasytiniuose saltiniuose (pradedant P. K. Tacito Deorigine 
et situ Germanorum [zr. IV.6 poskyrj]) uzfiksuotu baltu mitologemu verifikacija, kuri 
atliekama, taikant vidines rekonstrukcijos ir tipologinj metodus (zr. e poskyrj), atsisa- 
kant malversacines kabinetines mitologijos atstovu metodikos, kai koks nors neaiskios 
etiologijos ir / ar etnines priklausomybes kulturos faktas, remiantis vien tik formaliuoju 
(resp. tapataus leksemu fonetinio saskambio ar mitologinio siuzeto) panasumu, yra 
interpretuojamas kaip autentiskas baltu protokulturos faktografinis reliktas. 

Veikalo uzdaviniai determinuotini trimis sisteminiais aspektais: 1) iki siol 
neisaiskintos kilmes mitologemu nauju etimologiju pateikimu; 2) funkcines genezes 
nustatymu; 3) indoeuropietiskosios religines mitologines interferencijos atribucija. 
Integralinis siu triju veiksniu siektinas rezultatas - baltu panteono archimodelio 
rekonstrukcija, implikuojanti kitu ide. tautu koordinuojanciu sisteminiu atitikmenu 
kodifikacija. 

Analizuojant mitologemas, siekiama siu pagrindiniu tikslu: 1) verifikuoti pozity- 
vistu teiginj, neva „baltu religija buvusi labai primityvi, gamtine, kad nebuve jokiu 
sventyklu ir stabu" (BRMS I: 193 [dar zr. 15 isn.; a poskyrj]); 2) sistemiskai aprasyti 
pagrindines mitologemas, minimas baltu religijos ir mitologijos saltiniuose; 3) nau- 
jai aktualizuoti butinybe jvertinti matricentrines teorijos salininku dogmatizuoto 
baltu chtoniskuju dievybiu kulto egzistavimo pagrjstuma; 4) verifikuoti rasytiniu 
saltiniu, kuriuose minimos baltu sakralines sferos s^vokos bei etnografiniai reliktai, 
patikimuma. 

6. Moksline darbo problema 

Pagrindine mokslo monografiju ciklo Baltu mitologemu etimologijos zodynas (sio 
ir busimu tomu) keliama moksline problema - baltu ir kitu ide. mitologe- 
mu morfologinio ir semasiologinio lygmenu interferencinio rysio kvintesencines 
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determinacijos, lemiancios ne tik sakralines konotacijos leksemu gramatines formos 
nustatymo metodikos, svarbios zodzio etimologijai, bet ir kodifikuojant jo gramatine 
reiksme, aktualizacija ir onomasiologines zodziu tyrimo metodikos trukumu, daznai 
lemianciu fantasmagoriniu hipoteziu radimasi, isskyrimas. 

Toks leksemu tyrimo budas implikuoja ne tik lietuviu, latviu ir prusu, bet ir 
kitu ide. tautu neaiskiu leksikografines sistemos ypatumu eksplikacija, nauju mito- 
logemu etimologiniu saitu nustatyma, kulto reminiscenciniu ypatybiu ir tipologiniu 
grandziu rekonstrukcija, dievybiu ir sakraliniu objektu funkcines priklausomybes 
identifikacija. Visu isvardytu religiniu mitologiniu resp. kulturiniu elementu struk- 
turiniu kompleksu sisteminimas lemia ne tik atskiros ide. tautos panteono atkurimo 
galimybes, bet ir praindoeuropietiskojo laikotarpio archimitologemu rekonstrukcija 
ir ju radimosi priezasciu nustatyma. 

Lingvistinis mitologemu tyrimas suponuoja ne tik atskiru sakralines sferos 
savoku sisteminima ir kodifikavima (ir. y poskyrj), bet ir baltu panteono genezes 
eksplikacija, mat viena politeizmo atsiradimo priezasciu - eufemizmu (ypac teo- 
niminiu) vartojimas (sis fenomenas, sietinas su sakraliniu objektu nominacija, o 
veliau ir deifikacija, budingas jau pirmosioms ide. ir ne ide. civilizacijoms - ir. 
Frazer 1914; 182, 195, 226, 279, 292; 1914 b : 16, 22, 41, 115, 117, 119, 230, 
233-234; 1925: 165, 336, 353-354, 367, 382, 388, 396, 709; Pardee 2002:268; 
Hinnells 2007: 113, 120, 143, 227, 286, 292, 308, 397; MHM I: 33, 36, 44-45, 
49, 78, 90 ir t. t.; 3nna fl e, KynnaHO 1997: 76, 80; 3nna fl e 2010: 205, 244; dar 
ir. Kperac^nc 201 1 : 255—256, 267, 277 [toks onimu atsiradimo budas budingas 
ne tik teonimams (kartais net neaisku, ar tai pirminis, ar antrinis resp. eufemisti- 
nis / epitetinis dievo jvardijimas [Snnafle, KynnaHO 1997: 121]), bet ir antropo- 
nimams (ir. Snnafle, KynnaHO 1997: 53)]), implikuotas tabu fenomeno (placiau 
ir. Kregzdys 2008: 66; 2008; 84-86, 90, 93, 95, 98-99, 2012; dar ir. Lanszweert 
1993: 77). Atsainus lingvistines medziagos vertinimas, eufemizmu profanacija 
resp. savarankisko mitologinio referento statusa turincios mitologemos sukurimas 
gali nulemti naujij, niekada neegzistavusiu, mitiniu subjektu / objektu priskyrima 
kulturiniam paveldui. Taip ne tik iskreipiama religines mitologines savokos esme ir 
prasme, bet modifikuojamas tos tautos panteonas, utriruojama jo geneze, o kartais 
diskredituojama rasytinio saltinio verte ir net autentiskumas (ir. Kperac^nc 2010: 
225-227; 2011 : 256tt; 2011 ■ 131tt.; dar ir. 20 isn.). 

a d 7 

Aptariamai problematikai apzvelgti pateikiama iki siol neisaiskintos kilmes mi- 
tonimu (teonimu [Curche, Jumis, Coracle, klemu (mate) ir kt.] bei hieronimu [Sicco, 
Tulissones, Ligaschones, Segnoten ir kt.]) gramatines formos ir reiksmes determinaci- 
nio santykio implikacija, suponuojanti visiskai naujas siu mitologemu interpretavimo 
galimybes, kurios jvairiu tyreju veikaluose nurodomos skirtingos. 
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e. Tyrimo metodai ir metodologiniai nuostatai 



Veikale analizuojamu mitonimu etimologine analize grindziama formaliojo 
lingvistinio ir kulturologinio tyrimo rezultatais. 

Tiriant mitologemas (resp. sakralines sferos leksinius vienetus ir ju junginius 
[apie siu terming reiksme placiau zr. t, poskyrj]) lingvistiniu aspektu 1 , remiamasi 
vidines rekonstrukcijos metodika,t. y. pirmiausia adiekama tam tikros 
kalbos zodzio detali fonetine (ar fonologine), morfologine ir semantine analize, ir tik 
nustacius integraliuosius strukturinius elementus, jie lyginami su giminisku kalbu 
atitikmenimis, paisant isorines rekonstrukcijos (resp. istorinio) m e t o d o 
nuostatu (zr. 3 isn.; dar zr. Kregzdys 2010: 12-13, 15, 21, 52). 

Atskleidziant sakralines sferos motyvu raidos ypatybes, itin svarbus etnines 
zodziu priklausomybes nustatymas, paprastai grindziamas sinergetiniu lingvistinio 
tyrimo principu, atliekamas remiantis formaliojo (skirtingu ide. kalbu leksinio se- 
mantinio lizdo priklausiniu nustatymo) ir pragmatinio resp. darybinio (identiskos 
ar panasios morfologines strukturos elementu egzistavimo) metodu lyginamosios 
analizes gautais rezultatais. Todel tiriamosios jvairiu morfologiniu semantiniu grupiu 
leksemos (taip pat ir mitonimai) privalomai determinuojamos pagal darybinj poklasj 
(pirminis zodis, vedinys [prefiksinis, sufiksinis, fleksinis], durinys [butinai nurodant 
kompozitu poklasj]) (placiau zr. Urbutis 1978: 181-183, 188-194, 249-262, 279-291; 
dar zr. Kregzdys 2011 fa : 138). 

Darybinio poklasio autentifikavimas turi lemiamos reiksmes zodzio kilmes 
nustatymui (nesvarbu, kokio laikotarpio leksikos sluoksniui sis priskiriamas), mat 
morfologinis ir etimologinis lygmenys kai kuriuose kalbotyros veikaluose daznai 
aiskinami kaip determinaciniai (pig. PEZ III: 13; OTKymiinKOB 2006: 216). 

Mitologines analizuojamojo objekto ypatybes nustatomos, taikant tipologinj 
metod^ (zr. Kregzdys 2009 c : 174, 201 l f : 72), kurio kvintesencija argumentuotina 
baltisto Alberto Rosino (1997: 73) metodologinio postulato apie morfologines (resp. 
etimologines) zodziu raidos analizes principus 2 (zr. 3 isn.) substitucija, taikytina 
eksplikuojant ir baltu religines bei mitologines sistemos strukturinius ypatumus: 
kiekvienas f akt o g r af in i s baltu (ir kitu ide. tautu) kulturinis moty- 
vas pirmiausiai turi bviti ve r if iku o t a s , remiantis vidiniu re- 
konstrukciniu metodu resp. siu tautu realijomis, arba faktine 
medziaga; nustatant galimus protomitologinius reliktus, ju 

1 Teigiama, kad baltri teonimij filologine analize yra vienas pridisponuojanciu veiksniu, suponuojanciu 
prabaltu mitologines sistemos rekonstrukcija (MHM I: 153). 

2 Identiskai sinchroninio ir diachroninio metodu koreliacinis santykis apibreziamas ir kitu tyreju 
veikaluose (pig. CTeSnnH-KaMeHCKHH 1999: 11 ir kt.). 
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kitimo priezastis, tendencijas ir inovacijas, pirmiausiai pasi- 
telktini konsekventualiosios arealines, arba artimosios etno- 
logines resp. kontaktiniu (tiek g e o g r af i skai , tiek genetiskai) 
tautiniu segregaciniu grupiu, analizes rezultatai (jei egzistuoja 
lyginamieji alternantai), o tik po to jie sietini su kitu ide. tautu 
p e r if e r in i a i s a t i t ikm e n im i s . Be to, taikant tipologinj meto- 
d a , nustatant tiriamojo objekto verifikacines ribas, butina 
argumentuoti saltinio, kuriame jis aprasytas, patikimum^. 

Sinergetinis lingvistines ir mitologines medziagos interpretavimas vertinamas 
kaip pridisponuojantis veiksnys, suponuojantis autentisku baltu kulturos realiju 
nustatyma. 

Mitonimu tyrimas grindziamas siais metodologiniais nuostatais:(l) 
skirtingu darybos modeliu (pvz., n. abstraction -> n. qualitatis) interferencinio rysio 
autentiskumo ir jo verifikavimo kriteriju, identifikuojant archimitologemas, nusta- 
tymu; (2) formaliosios strukturines ir mitologines analizes konvergencinio metodo, 
identifikuojant sakralinio objekto etimona, indukcija. 

Vadovaujantis tokiais tyrimo metodologiniais nuostatais, stengiamasi isveng- 
ti fantasmagoriniu interpretaciju resp. kazuistiniu argumentu formuluociu 3 , mat 
juos ignoruojant, leksemu darybos analize atliekama, taikant logorejos principa, 
vietoj detalios strukturines zodzio sklaidos, pateikiami itin menkai argumentuoti, 
asociatyvinemis homofonu resp. homonimu (apie juos placiau zr. A6aeB 1957: 33; 
ApceHbeBa, CTpoeBa, XaaaHOBH^i 1966: 5tt.) lyginimo prielaidomis (suponuotomis 
atomistinio metodo) grjsti baltu ir kt. ide. tautu mitonimu aprasai (del ju zr. Kregz- 
dys 201 l b : 138tt.), „kabinetines mitologijos" atstovu sukurtos pseudomitologemos 
imamos interpretuoti kaip autentiska baltu senojo kulturinio paveldo refleksija 4 . Taip 

3 Pig. A. Rosino (1997: 73) suformuluot^ metodinj teiginj: „<...> sprendziant sudetingus morfologijos 
raidos klausimus, butina atsisakyti atomistiniu tyrimo metodu ir atsitiktinio lyginimo su kitomis 
indoeuropieciu kalbomis, kuriu duomenys, neistyrus jvj vidines raidos motyvu, daznai gali nuvesti 
j klystkelius. Kiekvienos kalbos faktas turi buti tiriamas tos kalbos (ar tarmes) sisteminiu sasaju 
poziuriu, jo vartojimo kontekstu ir pragmatikos poziuriu ieskant jo pakitimu vidiniu motyvu pacios 
kalbos (ar tarmes) sistemoje" (dar zr. Kregzdys 2011^: 55; 20 1 l b : 157). 

4 Remdamasi P. K. Tacito veikale De origine et situ Germanorum (XLV dalyje) minimu pasakojimu 
apie aiscius ir ju nesiotus sernu atvaizdus, Nijole Laurinkiene (2009: 343), savo darbuose taikanti 
jau mineta, A. Rosino (zr. 3 isn.) dementuota, atomistinj metoda, ne tik iskraipo sio antikos auto- 
riaus pateiktos medziagos informacija, bet savaip interpretuoja kitu tyreju nagrinetus, su De origine 
et situ Germanorum minimomis mitologemomis visiskai nesusijusius zoomorfinius vaizdinius, pa- 
teikia jokiais argumentais (o tik tyreju pavardemis) nepagrjstus teiginius, neva „Das Verehren und 
Opfern des Schweins bzw. dessen wilden Vorfahren, des Wildschweins, ist in vielen Quellen der 
baltischen Religion und Mythologie bezeugt. Schon bei Publius Cornelius Tacitus, der im 1. Jh. 
nach Chr. Kunden iiber die Religion der aistischen — westbaltischen - Stamme angefuhrt hat, wird 
erwahnt, dass diese Stamme, die Verehrer der Gottermutter (mater deum) waren, als Zeichen ihres 
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mistifikuojama tikrove, modeliuojami inovaciniai fantasmagoriniai vaizdiniai, kuriu 
rekonstrukcija argumentuojama ne faktografine verifikuoto resp. patikimo saltinio 
medziaga, bet jau minetos pseudomokslines metodikos puoseletoju fikcijomis. Toks 
etnomitologiniu motyvu interpretavimas yra pagrindine priezastis, lemianti ne tik 
protoide. korealines mitologines sistemos atipija, skirtingos genezes mitologemu 
niveliacija, bet ir pavieniii sios gentines sajungos religines mitologines sistemos 
motyvu objektyvios rekonstrukcijos negalimuma. 

ee. Mitologemu lingvistines analizes principal: 
mitonimu etimologizavimo ypatumai 

Analizuojant lingvistine mitologemu ir (ypac) teonimu (resp. mitonimu [del 
termino placiau zr. t, poskyrj]) morfologine raid^, demesys atkreiptinas j speci- 
fines zodziu darybos ypatybes, budingas sakralines sferos (religinio ir mitologi- 
nio lygmens) leksemoms, reflektuo jamas sio ypatingo leksinio sluoksnio zodziu 
strukturoje, nors tokiu, zinoma, pasitaiko ir kitu leksiniu semantiniu grupiu 
leksemose (zr. 9 isn.). Todel, be minetu esminiu etimologizavimo principu, ap- 
tariant jvairiu ide. tautu sakralines sferos leksikos kilme, siame veikale remiamasi 
rekonstrukciniu metodu (apie jj placiau zr. 17, 18, 19 isn.), t. y. morfofonetiniu 
zodzio strukturos kaitu (nulemtu ne tik analogijos [zr. 479 isn.] ar kt. lingvistis- 
kai motyvuotinu priezasciu [placiau zr. HBaHOB 2006: 96], bet ir tabu fenomeno 
[del sio, kalbotyroje jvardijamo draudziamu dalyku, vengiamu vartoti zodzhj ar 
posakiu, veiksnio kai kuriose ide. kalbose ne tik nyko, bet ir buvo neatpazjstamai 
pakeiciamos seniausiojo, net ir praide. laikotarpio leksemos (placiau zr. Meillet 
1926: 281tt.; Meid 1989: 44; Masica 1991: 162, 471; Hock 1991: 303-305; Salmons 
1993: 51; Cohen 2002; TonopoB 2004: 363, 594; TonopoB 2006: 176, 487; Wac- 
kernagel 2009: 758; dar zr. M B aHOB 2004: 39; TonopoB 2006: 175; Kregzdys 2006 a : 
135-136; Tpy6a*ieB2006:84, 137, 208; Woodard 2008: 158; 293; AiixHep 2011:3 
[apie savokos samprata dar zr. L^hbbhh 1990: 138, 145; TonopoB 2004: 80, 366, 
490, 499, 506, 514, 759; Bruck, Bodenhorn 2006: 17-18, 47, 111, 123, 131-132, 

Glaubens Abbilder der Wildscliweine getragen hatten. ,Jenes Zeichen ist wie eine Waff e oder 
Schutzmittel: es schiitzt den Verehrer der Gottin vor allem sogar gegeniiber den Feinden" (insigne 
superstitionis formas aprorum gestant: id pro armis omniumque tutela securum deae cultorem etia 
hostis praestat. Germania, 45; BRMS I: 143, 145)", nors kiaules aukojimas antikoje buvo siejamas ne 
tik su chtoninemis, bet ir — archajiskuoju periodu - su uranistinemis dievybemis (zr. IV.4 poskyrj), 
t. y. sis neatrajojanciu porakanopiu seimos zinduolis yra netipinis zemes dievybems skirtas gyvunas 
(tuo labiau archajinio laikotarpio). Be to, P. K. Tacito veikale, matyt, aprasoma ne baltvj, o germanvj 
arba keltu etnografiniai elemental (zr. IV.6 poskyrj), o serno atvaizdai sietini ne su baltu pseudomi- 
tologema Dievif motina (resp. mater deum), bet siaures germanams jprastu kariniu salmvj puosybos 
serno atvaizdais kulturologiniu motyvu. 
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137, 168; Haflenb 2007: 221; Anderson 2007: 104; Trask 2007: 89, 262, 313])]) 
nustatymu, suponavusiu nebudingu morfotaktiniu grandziu atsiradima (placiau 
zr. MaKOBCKHH 1998: 155, 158-160), mat salia autentisku resp. etimologiniu lyciu 
(t. y. AB — > AB) pasitaiko reflektuojanciu jvairias kaitas. Remiantis jomis, galima 
isskirti 7 pagrindinius strukturinius modelius 5 : 

I. dvieju skiemenu metatezinis tipas, kai sukeiciamos 1-oji su 2-aja ar su 3(4)- 
aja morfemos, t. y. AB — > BA 6 ; 

II. a. artimosios kontaktines metatezes tipas, kai transponuojami tos pa- 
cios morfemos vokaliniai (ir / ar ju konsonantiniai) elemental, t. y. A XY B X(Y) — > 
A YX B X(Y) (pig. mitologines konotacijos leksines sintagmos la. klemu [mate] kilmes 
aprasa [zr. 18, 19 isn.]; dar zr. III. 2.1 poskyrj [196 isn.]); b. artimosios distanci- 
ng metatezes, kai keiciama to paties kamieno morfemu fonotaktine struktura, 
kai kuriuos 2-osios morfemos elementus transponuojant j 1-aja morfema, o 
1-osios - j 2-aja^ (arba 2-osios j 3-iaja, o 3-iosios j 2-aja) tipas 7 , t. y. A X B Y -> 

5 Juos determinuojant pagal strukturiniu elementu fonologines kaitas (jas gali lemti ir lingvistines 
[pvz., arealiniai veiksniai], ir ekstralingvistines [pvz., kulturiniu skoliniu poveikis] aplinkybes), kitimu 
skaicius gali buti nustatomas daug didesnis (pig. II ir III tipus). 

6 Pig. 1) gr. xdQ6ojtog 'd u o n kubilis; piesta' (LS 744) — > gr. dial, xagjiofiog 't. p.' Hes. (Pierre'o 
Chantraine'o [II: 498] teigimu, tokios lyties atsiradima reiketu sieti ne su tabu, o su liaudies eti- 
mologija, nors galima jzvelgti ir sakralines sferos resp. tabuistinj poveikj [pig. Pitagoro draudima 
atsikasti duonos is viso kepalo (zr. Taxo-roflH, JtoceB 1999: 335)], mat graikai mane, d u o n a esant 
sventa - ji aukota deives Atenes zyniui ir deivei Artemidei [zr. Taxo-roflH, JToceB 1999: 320, 487; 
dar zr. rnpo 1915: 370-371; Graf 2009: 34, 76], o 1 a i t a s [resp. grendymas], ant kurio buvo 
kulami grudai, taip pat buvo sakralizuotas objektas [II. V: 499 (zr. Taxo-rofln, JIoceB 1999: 533)]); 
2) s. i. kamalam 'lotosas' — > prakr. kalima- 't. p.' (EWA I: 160), s. i. patahah 'bugnas' — > pal. pahata- 
'pribaigtas bugno' (EWA II: 190), dar pig. s. i. sakatah 'bjaurus, slykstus' — > pal. kasata- 't. p.' (EWA 
111:411); 3) adj. lo. colurnus 'riesuto, riesutmedzio' <— *kolo/urinos <— *koro/ulinos (< *koso/ulinos) 
<— subst. lo. corulus 'lazdynas' (Vaan de 2008: 138-139) ir kt. 

7 Pig. sakralinio objekto subst. lie. tulzis 4 KB II 101, K, Rtr, DZ ir kt., tulzys 4 LKK XI 164, 171 
(Zt), LKK IX 195 (Dv) 'kepenu gaminamas virskinamasis skystis' SD 457, L, NdZ, DrskZ, J ir kt., 
'(anat.) pusle, kurioje susirenka sis kepenu gaminamas skystis' DrskZ, Trk, Tv, Vsv, Skt, Sd, Dbc, 
Kvr, LTR (Grk), '(prk-) piktumas, pyktis' L, Rtr, DZ, NdZ, J. Bale, J. Avyz ir kt., 'demes aplink saule, 
netikroji saule' N, NdZ (LKZe) ^ lie. *zultis 't. p.' ~ la. dial. zul(k)ts, zuhs 'tulzis' (ME IV: 750 ; PEZ 
I: 216) metatezine kaita (mat tulzis is pradziu ide. tautu, matyt, vartota pranasaujant [LUaiifl 2006: 
91, 128; Dougherty 2006: 77] ir naudota kaip auka dievams [Burkert 1977: 115; dar zr. MP III: 727], 
o veliau suvokta kaip viena 4-hj [o senuju indu (remiantis Ajurveda) 3-u (placiau zr. LUoxhh 1995: 
111-112, 155; 3n H a fl e, KynnaHO 1997: 148; yn^H<])epoB 2003: 191, 389; 3 fl Bap fl c 2005:132; Jones, 
Ryan 2007: 58)] pagrindiniu gyvybes syvu [no.SflHHKOBa 1985: 269; dar zr. BoHHap I: 414]; be to, 
jos preparatais gydytas nuomaris [placiau zr. CJ\ III: 58, 614], daugelyje ide. tautu sietas su demonu 
veikimu resp. reflektuojantis pejoratyvines konotacijos referenta [pig. senuju graiku tikejima apie 
hidros mirtinai nuodinga tulzj, kuriuo Heraklis suvilge savo streles (zr. TpeHBC 1992: 399 [buvo jprasta 
sj organa sieti su pykciu ir neapykanta (pig. BoHHap II: 299), pig. Heziodo Teogonijoje (550-555) 
minima Dzeuso pykcio pasireiskimo aprasyma (zr. Dougherty 2006: 30), ilgainiui virtusiu gyvybin- 
gumo simboliu (zr. Taxo-roflH, JIoceB 1999: 384) - toks pats sio referento konotatas nurodomas ir 
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AB< XY) / AB (YX) (zr. 18 ism; dar zr. Kregzdys 2011; 111-113); 

III. tolimosios metatezes tipas, kai a. inicialinis / medialinis / finalinis kom- 
pozito 8 pirmojo sando elementas transponuojamas j antrojo finale arba treciajj (ar 
tolimesnj) nuo galo skiemenj, t. y. wA x ...$A / B / C Y w...$A / B / C Y A X / w...$A 
/ B / A X C Y ir pan. (zr. III. 3.2 poskyrj); b. inicialinis / medialinis / finalinis antrojo 
sando elementas perkeliamas j pirmojo iniciale (galimi ir kiti variantai) ir v. v., t. y. 
wA x ...wA / B / C Y — > wB...wA / C Y (tiesa, toks kitimas daznai gali buti isaiskinamas, 
tik nustacius leksemos strukturiniu elementu pirminj pobudj) 9 ; 

IV. absorbcine morfotaktiskai autentiska lytis, t. y. A X B Y — > AB Y (placiau 
zr. III. 3. 2, II. 4 poskyrius; 664 isn.); 



senuju indu medicinos traktatuose (placiau zr. EoHrapfl-JieBHH, HziiiHh 1985: 471); pykcio ir tulzies 
sasaja pasitaiko ir prakritu literaturoje (zr. CaTaBaxaHa 2006: 206)]); dar pig. pavyzdj is lietuviu tau- 
tosakos: (683 giesmele) Aukstas kryzius Jezaus miikos, || Astrios vinys, karcios tulzys (BTB XII: 302)]; 
dar zr. BTB XIV: 65; minetina, kad tulzis senuju indu naudota, gaminant gelezj grudinantj tirpala 
[ycneHCKaa 2000: 84]). 

Dar pig. 1) s. i. pelah 'testiculus' (SEDj 597) (iki siol neisaiskintos kilmes [zr. EWA II: 342]) del 
mitologines sememos 'pasaulio kurimo falistine pradzia' siejamas su het. alpa 'debesis — > dangus' 
(MaKOBCKHH 1996: 55) < adj. ide. *albho- 'sviesus, baltas' (Puhvel I: 37-38; dar zr. IEW 30-31), 
t. y. suponuojama metatezinis ir apofoninis s. i. *elpa-; 2) s.serb. mbgila 'kruva; kapas ; kalva' -o 
s. g(r)bmila 'kruva (akmenvj, sniego); akmenu tvora' (Skok I: 588), bulg. Moeujra 'kalva', c. homola 
'apeiginis nupcialinis (jaunosios) pyragas, forma primenantis kalva' (del jo placiau zr. MaKOBCKHH 
1996: 236) strukturinis skirtumas kai kurivj slavistvj (pradedant Mladenovu) aiskinamas metateze, 
matyt, nulemta tabu fenomeno, pig. s. si. A\orLlAd o- r^MMAO 'kalva; fSouvoc/, nors kitu toks spejimas 
grieztai neigiamas (<I>acMep III: 634-635) ir rekonstruojama prolyte prasl. *mogyla 'kruva, kalva' (zr. 
ECyM 111:493; 3CC>I XIX: 118) - sio kilme iki siol nenustatyta (zr. 3CC>I XIX: 1 15-1 19); 3) gal. 
(teonim.) Taranis < prakelt. *torano- 't. p.' < *tonaro- 'zaibas, griaustinis' (Matasovic 2009: 384) -o 
kelt. (teonim.) Tanaro 'audros, perkunijos dievas' < prakelt. *tonaro- (Delamarre 2003: 290) ir kt. 
Tokios sakralines konotacijos termirm kaitos datuojamos ide. prokalbes laikotarpiu, pig. praide. 
*ulk"os 'vilkas' > ide. dial. *luk ll os 't. p.' (zr. Sihler 1995: 161, 224; dar zr. Vaan de 2008: 353). 
Jei mitologema priskirtina kompozitu grupei (pagal darybos kategorija), transponuotas elementas del 
identiskos strukturos gali buti asimiliuojamas su inkorporuojamosios zodzio dalies atitikmeniu, todel 
gali sutapti su substratine morfema (ar jos dalimi) arba implikuoti jos fonetiniu ypatybiu kaita. 
Sis kitimas gali buti identifikuojamas su regresyvines asimiliacijos procesu, pig. avd. lie. Slauzgalvis 
Als (kilme neaiski [zr. LPZ II: 760]) <— (su -k- > -I- ir -s- sonorizacija pries s k a r d u j j -g-) *Skau- 
s-(m)-galvis < subst. lie. skaiismas 4'kentejimo jausmas, atsirandantis sergant, pazeidus organizma, 
sopulys' I, M, L, Rtr, DZ, J. Jabl, Zg, P. Cvir, Trgn, Jns, Sd ir kt., 'sielvartas, sirdgela' J, Trgn, A. Vien, 
Mair, B. Sruog, A. Baran, LTs V 149 (Lnkv) ir kt. (LKZe) + subst. lie. galva 3 'kuno dalis' T. Tilv, P. 
Cvir, Zem, Sim, KlvD 246, Cb, Prn, DvD 4, Er ir kt., '(ppr. pi.) vieta prie sios kuno dalies, galugalvis; 
pagalvis' Mrk, J V 229, Sim, Skr, JD 1221, JD 564, Ss, Ch 1 Sam 27,7, BB IMoz 47.31, 'protas, 
ismanymas; mintis' Zem, A. Vend, Rm, Jnsk, Gs ir kt., 'atmintis' Sts, Ms, Grg, Vdk, Rs, 'gyvybe, 
gyvenimas; mirtis' Kt, Blv, BZ 325, Jnsk, Sch 171 ir kt., 'atskiras zmogus ar gyvulys (daiktas)' P. 
Cvir, Sml, Grsl, S. Stan, Prn, DP 542, J V 420, D 117, N, Tr ir kt. (LKZe). Tokj sio antroponimo 
kilmes aiskinima galima argumentuoti tatpurusa tipo morfologiniu atitikmeniu (resp. duriniu) lie. 
dial, galvaskaude 2 'rupestis, beda' Gs (LKZe). 
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V. aferezine morfotaktiskai autentiska lytis, t. y. A X B Y — > ( X >B Y10 ; 

VI. anagramines (resp. retrogradines) konstrukcijos refleksijos (apie tokj infor- 
macijos perteikimo tipa placiau zr. MaicoBCKHH 1996: 56; TonopoB 1999 a : 76; Toporov 
2000: 157), t. y. ABCDE -> EDCBA (placiau zr. IV.8.2 poskyrj; dar zr. KperacflHC 
2010:216, 227); 

VII. latentinis 11 tipas, t. y. A*B*C*D*E 12 (zr. IV 13 poskyrj). 

Be 7-iu leksemos strukturos (resp. atskiro zodzio elementu) kaitos modeliu, 
isskirtinas ir dar vienas - 8-asis (VIII) kompozicinis segmentuotu kohiponimu 
tipas, suponuojantis sintagminio (resp. ABCD...) ir paradigminio (resp. XYQZ...) 
rysiu koherencija tarp dvieju ir daugiau leksiniu vienetu (resp. kohiponimu [h , 
h 2 ...]), t. y. H <= hjAX + h 2 BY + h CQ + h 4 DZ..., kuriuo dazniausiai jvardijamas 
pejoratyvines konotacijos hiperonimas (resp. H), neminint (del tabu 13 ) jprastos 
referento morfologines strukturos (jis pasitaiko skaiciuotese, uzkalbejimuose 
[zr. 290 isn.]) 14 . 

Remiantis nurodytu morfofonetiniu zodzio strukturos kaitu tipologija, galima 
teigti, kad autentiska resp. pirmine baltu ir kitu ide. tautu teonimu (ir kitu mitolo- 
gemu pavadinimu [zr. 1.3 poskyrj]) struktura pirmiausiai turetu buti rekonstruojama 
pagal dekodavimo (resp. desifravimo) metodika (nustatant transponuotu elementu 
substratines strukturos kaita, remiantis baltu ir kitoms ide. kalboms budingu mor- 
feminiu modeliu sistemomis), o tik po to spresti, kokia funkcija galejo buti priskirta 
vienam ar kitam dievui. 

10 Pig. hiperoniminj rytij slavij teonim^ r. dial. Ocnodb o r. Tocnodb 'Viespats Dievas' (CPHr XXIV: 
51), etnografinj termina r. zocnodiiH 'vedybi^ apeigvj dalyvis' (o r. zocnoduH D,api> 'jaunosios tevas, 
zadin^s jaunuosius [po pirmosios nakties]' [zr. CPHr VII: 89]) ir s. r. ocnoduH 'ponas' (flazib II: 702; 
CPHr XXIV: 50), dar pig. s. r. (ideograf.) ocnoduH. Sis zodis, slavistii teigimu, turetii buti skaitomas 
be inicialinio z- (placiau zr. KpHCtKO 1998: 75). 

11 Funkcine raiska ir motyvacija sis tipas identifikuotinas su akrosticho, mezosticho, telesticho (ar jvj 
interferencinio varianto) koduotais modeliais, darant islyga, kad mitologema (atskirais strukturiniais 
vienetais) nebutinai turi buti reflektuojama eiliuotame kurinyje. Toks kodavimo tipas gali buti 
jzvelgiamas sisteminiame toponimu, sietinu su dievybes gimimo / garbinimo ir pan. lokalizacija, 
pavadinimuose (zr. IV. 13 poskyrj; dar zr. MaKOBCKHH 1996: 56). 

12 A, B, C, D, E raidemis zymimos morfemos; x, y - morfemu strukturiniai elementai (t. y. balsiai / 
[terminaliniai resp. morfemos pabaigos] priebalsiai), * - heteronominiai asociatyvinivj (mitologines, 
religines [resp. realiju] plotmes) savoku prasminiai vienetai, butinai reflektuojantys latentinio refer- 
ento strukturinius demenis (isskyrus fleksija; ji gali buti eliminuojama); w, ™ : - pirmasis ir antrasis 
leksemos sandai. 

13 Pig. osetinu eufemistinj referento 'velnias' jvardijima leksema xnaszxginag 'n e j va r d y t i n a s , 
nesakytinas, neistartinas' (A6aeB IV: 163). 

14 Spejama, kad tokia mitonimu darybos raida gali buti grindziama ir senvjju baltu mitologemu analize, 
pig. Iljos Lemeskino (2009: 37) iskelta atsargia hipoteze apie 1262 m. chronografe minimo mito- 
personimo COEIH (zr. 360 isn.) kilme: adj. bzn. si. *E"tC0BlM 'velnio, velniskas' — > COKIH E"fi — > subst. 
(n. propr.) bzn. si. C*bi'm 'Sovijus'. 
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Ignoruojant siuos kitimus, t. y. taikant atomistinj nagrinejimo metoda (apie 
jj placiau zr. e poskyrj), iskeliama nemaza menkai argumentuotu hipoteziu, kuriu 
patikimumas abejotinas, pig. rytu slavu vadinamojo Kijevo panteono dievybes 
CmpuGozT) (zr. II. 4 poskyrj [162 isn.]) ligsiolinius kilmes aprasymus, matyt, neturin- 
cius nieko bendra ne tik su dievybes funkciju apibudinimu seniausiuose rytu slavu 
rasto paminkluose, bet ir morfologine teonimo struktura (placiau zr. Kperacflnc 2010: 
212-215) - sukuriamos niekuomet neegzistavusios, neva ide. prokalbes leksikos 
sluoksniui priskirtinos lytys, kuriij morfologine struktura nejmanoma ne tik del 
segmentu fonotaktinio grupavimo ypatumu, bet ir del semantinio pagrjstumo. 

Atskira mitonimu grupe sudaro kulturiniai skoliniai (strukturiskai - grynieji [1] ir 
hibridiniai [2]) 15 . Ju superstratinio statuso kulturologine analize yra itin svarbi ne 

15 Grynieji (resp. 1-ojo tipo) sakraliniu savoku skoliniai daznai vartojami rytu slavu, pvz., r. dial. aHHuBan 
'pelkiu velnias, vandenis; velnias (krikscioniskaja prasme); keiksmazodis; nekrisktas, nevidonas' (Dono 
up. teritorija; Orlovas - CPHr I: 262), auHuBun 't.p' (Dono up. teritorija; Orlovas [CPHr ibd.]), 
auybiBan, auybiSyji't. p.' (Vladimiras, Kurskas, Pskovas [CPHr 1: 261-262]), auyuBanKa, amuBojium 
'keiksmazodis' (Dono up. teritorija [CPHr 1:262]); ukr. auyuBojium, aHyu6on6mHUK, aHyu6on6mcbKuu 
ir kt. Pirmine siu leksemu reiksme, anot Vladimiro Toporovo (TonopoB 1973: 34-35), 'pelkiu velnias; 
vandenis', mat tokia konotacija reflektuoja liaudies etimologijos naujadarai, pig. ukr. aHyu-6ojiom, 
aHyu-6ojiomHUK ~ r. BojiomHUK, ukr. Gojioitihhuk 'velnias, gyvenantis pelkeje'. Tiesa, savo hipoteze 
V Toporovas (TonopoB 1973: 36) lyg ir paneigia, teigdamas, kad ukr. aHyuBonom, tmyuBojiomHUK 
„<...> nera seni zodziai", mat daug archajiskesne struktura suponuoja r. aHHuBan, aHyb'i6an, t. y. 
reflektuoja pirmine morfologine sandara. 

Toks V. Toporovo aiskinimas butii teisingas, jei spejimo autorius butvj jj pagrindes strukturine lek- 
semu analize. Spetina, kad mineti zodziai yra semasiologiniai r. aHtnuxpucm, r. dial. aHHUxpucm, 
auiuuxpucm 'velnias; puse velnio' (CPHr I: 262-263) alternantai, o ju antrasis sandas jokiu budu 
nesietinas su r. Bonorno 'Sumpf ' (zr. Kperacflnc 201 l d : 133—134) resp. nera giminiski lie. dnciabalis 
'ancivj pelke' (TonopoB 1973: 36). Galima atsargiai speti, kad r. dial. amuBan yra kompozitas (hi- 
bridinis del skirtingos kilmes [etniniu aspektu] elementu): gr. dvxi- 'pries' + hebr. Ba'al 'viespats, 
valdovas, Dievas (t. y. bendrinis kanaanieciu ir filistinieciu dievo jvardijimas [tabuizuotas jau Senajame 
Testamente ir perteikiamas hebr. 7 V 3 (zr. Brown, Driver, Briggs 2000: 138)]); savininkas; valdytojas' 
(Brown, Driver, Briggs 2000: 363-365; dar zr. LE II: 13; MC 88; Hinnells 2007: 129), t. y. suponuoja 
Viespaties / Dievo antipodo pavadinimo rekonstrukcija. 

Tokj spejima galima argumentuoti kompozito r. dial. auybiByii, sietino su semitu dievybes Belzebubo 
(resp. r. BeeJi3eeyn) (hebr. Baalzebub I Beelzebub [hebr. Ba'al <-> aram. Beel (del a -o e fonologines 
vertes placiau zr. Franz 1961: 11; Muraoka, Porten 1998: 30; Johns 2000: 6; dar zr. LE II: 13)] 
Mt 12:24 'musiu valdovas' 2 '2 K 1:2, 3, 6, 16 resp. 'filistinieciu dievas' -o Baa^ p,ulav [Brown, 
Driver, Briggs 2000: 365; dar zr. RZ 62, MC 121]; leksemos finalinio -6 /b/- kitimas j -jj- aiskintinas 
pamatines formos gr. [velyv. - bizantiskojo periodo] Zd|3o^og 'velnias [krikscioniskaja prasme] 'kon- 
taminacija su gr. SidfSo^og 'smeizikas; melagingai prisiekiantis teisme; [velyv.] velnias', suponavusio 
lo. zabolus I zabulus 'diabolus' [Lewis, Short 1958: 2018]), antrojo sando etimologine analize, t. y. 
hipokoristinio trumpinio -Byji <— hebr. Zebub -o- (helenizuota, o po to lotynizuota lytis [mineta 
anksciau]) lo. Zdbu(a/o)lus 'velnias' (pig. Niermeyer 1976: 1138). Itin svarbus kulturologinis motyvas, 
kuriuo galima argumentuoti tokj spejima resp. r. dial. auybi-Byn 'velnias' ir gr. (velyv.) ZdfSo^og 
't. p.', lo. zabolus I zabulus 'diabolus', ir hebr. Baalzebub semantinio rysio buvima, nurodytas Nau- 
jajame Testamente, kuriame nurodoma, kad siuo tikriniu daiktavardziu fariziejai ir Sventojo Rasto 
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aiskintojai vadino Jezu Kristu, mat jie teige, kad sis isvaro velnius „velniu karaliaus" resp. Belzebubo 
jega (Mt. 12: 24) ir veikia kaip velnias (Mt. 9: 34, 11: 18; Lk. 7: 33; 11: 14-20 ir kt. [zr. Bnysnn, 
KaMijjopT 2005: 874; dar zr. LE II: 14]). 

Vadinasi, galima daryti isvada, kad antrasis kompozito r. dial. aHUb'i6yn sandas jokiu budu negali buti 
siejamas su subst. lie. bait 'pelke', kaip teigia V. Toporovas (zr. anksciau), bet kaip semitu dievybes 
vardo Baalzebub I Beelzebub resp. r. Eaan 3e6y6a(-6yjia) trumpinys, del strukturinio pirmojo sando 
tapatumo ir semantinio antrojo identiskumo sietinas su r. aumuxpucm, mat juo jvardijama ta pati 
sakraline savoka. 

Viena zinomiausiu, hibridiniu (resp. 2-ojo tipo) skoliniu grupei priskirtinu, remiantis naujausiais 
tyrimais (zr. Kregzdys 2009; 2011 ), mitologemu - prusu religinio centro jvardijimas Romow (toliau 
vartojamas visuotinai priimtas vietovardinis pavadinimas Romuva, kuris, remiantis pateikiama analize, 
traktuotinas kaip neetimologinis sutartinis [pig. Zinkevicius 1984: 291]). 

Pirmasis prusu religinio centro vietove paminejo P. Dusburgietis (Petrus de Dusburgk), Teutomj 
ordino kronikininkas, XIV a. (1326 m.) veikale Cronica terre Prussie (placiau apie jo struktura, 
leidimus ir istoriografine verte zr. Voigt 1828: 603-626; Toeppen 1861: 3-20; Pollakowna 1968): 
„Fuit autem in medio nacionis hujus perverse, scilicet in Nadrowia, locus quidam dictus Romow, 
trahens nomen suum a R o m a <...>" (SRP I: 53). 

Svarbiausia prusu tikybinj centra veliau mini S. Grunau, J. Bretkunas, M. Praetorijus, Kristupas 
Hartknochas ir daugelis kitu, rasiusiu apie senaja prusu religija bei mitologija (Mannhardt 1936: 192, 
199tt., 423, 524, 532 ir kt.) - zinoma, kad ir S. Grunau, ir Lukas Davidas, ir Kasparas Schiitzas, ir 
kiti tyrejai remesi P. Dusburgiecio veikalu (Toeppen 1861: 12). 

Detalizuojant toponimo etimologine analize, pravartu panagrineti iki siol etnolingvistu neaptarta 
itin svarbu Mikalojaus is Jerosino (Nicolaus von Jeroschin), 1340 m. j vokieciu kalba isvertusio 
P. Dusburgiecio veikala (verthmj buta dvieju - pirmasis [80 psl.] buvo sunaikintas, todel Mikalojus 
is Jerosino turejo darba pradeti is naujo [placiau zr. Mierzynski 1896: 56]), aptariamos vietoves 
apibudinima. Jis fragmento „<...> locus quidam dictus Romow, trahens nomen suum a Roma <...>" 
zodj locus vercia ne v. der Ort ar die Stelle, bet stat (= v. die Stadt 'm i e s t a s '): 4020 Di stat di hiz 
Romowe || und was nach Rome genant, || want da was wonende irkant \\ 28 a der obriste ewarte \\ nach 
heidenischir arte (SRP I: 348 [vokisko teksto vertejai j lietuviu kalba S. Plausinaitis ir V. Balaisis sj itin 
svarbu niuansa ignoravo, matyt, remdamiesi L. Valkuno vertimu is lotynu kalbos: 4020 Ta vi eta 
buvo Romuva, || pagal Roma pavadinta, |j kadangi cia, kaip zinoma, || gyveno auksciausiasis sventikas, 
|| pagonivj paprociams taip tikes [BRMS I: 368]; identiskai lo. locus interpretuojamas ir naujausiame 
P. Dusburgiecio kronikos vertime j rusvj kalba [placiau zr. MaTy30Ba 1997: 51]). 
J. Basanavicius (BTB VII: 54) sia teksto atkarpa interpretuoja taip: „Sitos netikeliu tautos vidury, 
butent Nadruvoje, v i e t o j , kuri vadinama Romove, gavusioj ta varda nuo Romos <...>" (literatura 
apie Romuvos lokalizacija Nadruvoje zr. MaTy30Ba 1997: 276). L. Valkunas vercia: „Sios klastingos 
tautos (gyvenamu zemivj) viduryje, Nadruvoje, buvo vieta, kuria vadino Romove, gavusi varda 
nuo Romos <...>" (Dusburgietis [Batura] 1985: 87). 'Vietos' referentinj jvardijima vartoja ir Marija 
Gimbutiene (1963: 183, 194), nors pagreciui paraso ir zodj 'miestas'. 

S. C. Rowellas sia teksto dalj aiskina dar kitaip: ignoruojama du kartus pavartoto lo. quidam reiksmine 
savoka (tai sintaksinio junglumo budas, kai j pagrindinj sakinj jterpiami salutiniai; be to, siam 
jvardziui, einanciam po pazymimojo zodzio, nera budinga nezymetumo reiksme [pig. Llobera 
1919-1920: 436; HexyrnHjio 1880: 206; OLD 1551], todel ju apskritai versti nereikia). S. C. Rowellas 
(2001: 135) vercia „kazkoks" ir daro isvada apie P. Dusburgiecio abejojima ar netikruma minimu 
faktu, nors jo Romow apibudinima netgi pozityvistas A. Briickneris (1904: 19) vadina „dokladnym." 
Todel sivj teiginiu autorius pateikia itin abejotina informacija, kuria seka kiti tyrejai (pig. Usaciovaite 
2005: 28-29), nors panasiai sj sakinj vercia ne tik S. C. Rowellas (pig. Zinkevicius 1984: 291). Jdomu, 
kad G. Beresnevicius (2003 : 10) buvo linkes remtis Mikalojaus is Jerosino 'miesto' terminu. 



Abejotinai sia teksto atkarpa vercia ir J. Lautenbahas (1882): „Bij ir sis ermlgas tautas vidu, proti 
Nadrovija kad a vieta saukta Romov, dabujusi savu vardu no Romas <...>." 

Interpretuojant vokiskajj P. Dusburgiecio kronikos vertima, biitina atsizvelgti j laiko veiksnj, t. y. 
nepamirsti svarbaus fakto - lotynu kalbos kitimo niuansu. Viduramziu lotynu kalboje zodis locus 
reiske ne tik 'vieta', bet ir 'siege episcopal, cite - episcopal see, city, capital of a bishopric', 'city' ir 
kt. (Niermeyer 1976: 619). Mikalojaus is Jerosino pasirenka 'miesto' reiksme. 

Del nagrinejamo fragmento autentiskumo neabejojama, mat Mikalojaus is Jerosino savo intarpus 
pateikia(l-2kng.) IV: 1-20 = eil. 1212-1497 (1190-1230 m.), (3 kng.) IV:21-29 a = eil. 5739-5860 
(1231-1240 m.) ir kt., o top. Romow minimas 4015-4027 eil. (pig. Ziesemer 1906: 9). Teigti, kad 
Mikalojaus is Jerosino ka nors butu isgalvojes, nera pagrindo, mat P. Dusburgiecio teksta jis papildy- 
davo savo parasytais intarpais dazniausiai tuomet, kai buvo aprasomi itin svarbus jvykiai, nuleme 
Ordino likima (Ziesemer 1906: 11). 

Mikalojaus is Jerosino vercia teksta, ne tik jj papildydamas nauja informacija, bet ir taisydamas kai 
kuriuos P. Dusburgiecio netikslumus, religinius svarstymus, stilistiskai perkrauta teksta paprastina 
(dar pig. Ziesemer 1906: 15). Pabreztina, kad jis atsisako lotyniskojo teksto pompastikos, sietinos su 
Ordino atsiradimu, veikiant Dievo valiai (Ziesemer 1906: 13). 

Tai ypac svarbu, mat nagrinejamas vietovardis, siejamas su religine tematika, taip pat neturetu buti 
kazkaip ypatingai sureiksminamas ar reinterpretuojamas (Ziesemer 1906: 14). 

Taigi galima atsargiai speti, kad Mikalojui is Jerosino buvo gerai zinoma, kad Romow buvo ne 
kokia nors miskinga ar atvira vieta, skirta aukojimams, o pagoniu vyskupo rezidencija, miesto tipo 
gyvenviete, mat yra zinoma, kad Prusijoje btita nemaza miestu, pig. „<...> multas munitiones & 
oppida M. Hermannus in Prussia extruxit" (Nauclerus 1579: 929), t. y. „daugelj jtvirtinimu ir miestu 
pastate Prusijoje M. Hermanas"; dar pig. Henriko Lowmianskio teiginj, kad Lietuvoje ir Latvijoje 
buvo labai isvystyta miestu sistema. Jis remiasi P. Dusburgieciu, teigusiu, kad kiekviena baltu 
gentis valde keleta miestu (didesniu ir mazesniu). Prusijoje H. Lowmianskis (1935: 30) suskaiciavo 
500 miesto tipo gyvenvieciu, kurivj didesnioji dalis turejo buti jkurta dar iki Ordino veiklos pradzios. 
Argumentuoti tokia hipoteze nera taip sunku. Pats P. Dusburgietis teigia, kad sventoveje gyveno 
vyriausiasis zynys. Be to, manoma, kad vaidilos, (matyt, kai kurie) gyvene Romuvoje, buvo senyvo 
amziaus ir ligoti, todel priziurimi kitvj zmoniu (Creuzer 1822: 85; dar pig. S. Grunau pasakojima 
[zr. BRMS II: 111]). Vadinasi, siuos zynius turejo priziureti sveikieji tarnai (S. Grunau teigia, kad 
Rikojote gyveno ir „dirbo" gausybe „vaidiluciu (waidler, waidlin) - vyru ir moteru, kurie visi turejo 
pakankamai darbo rupindamiesi aukojimais dievams, amzinosios ugnies kurstymu ir atlikdami kitokias 
pareigas" [BRMS II: 94, 111]), kuriems taip pat reikejo kazkur gyventi, dirbti ir pan., t. y. aptariamas 
toponimas nebuvo kokia nors dykviete, kurios vidury augo tik ziema ir vasara zaliuojantis azuolas 
(S. Grunau informacija) - tokia tipologiskai galetu buti tapatinama su senuju graiku Dodones orakulu, 
kuriame nebuvo jokiu statinivj iki IV a. pries Kr. (zr. 191 isn.), isskyrus Mikenu laikotarpio ziedo 
forma sukaltu stulpvj virtine (placiau zr. KHflM 323) -, bet gana sudetinga infrastruktura turinti 
gyvenviete ar netgi miestas su daugybe statiniu, skirtu kaimyniniu saliu delegacijoms apgyvendinti, 
sventiku namais ir jvairiausiais sandeliais (G. Beresnevicius [2004: 51-52] lygina Romuvos sventykla 
su rami genties sventove Rugijoje, skirta Sventovito garbinimui, j kuria savo dovanas ir aukas turejo 
gabenti aplinkines slavu gentys - „taip kaupesi nemazas lobynas", kurj reikejo kur nors sandeliuoti). 
Daryti tokia prielaida galima, remiantis ir mediniu sventyklu egzistavimu Pabaltijo slavu Retros 
mieste X— XI a. (placiau zr. PycaHOBa 2002: 7; 405 isn.). 

G. Beresnevicius (2004: 226) taip pat abejoja ir P. Dusburgiecio bei Mikalojaus is Jerosino pasakojimu, 
neva pats vyriausiasis zynys nuolat priziurejo ugnj: „<...>vargu ar autoritetingos ir centralizuojancios 
sventvietes vyriausiajam zyniui teko paciam ja kurstyti, jam kas nors vis viena turejo pagelbeti." 
Vadinasi, zyniui atlikti savo pareigas galejo padeti daugybe kitu zyniu (zemesnio rango), tarnu, vergu 
ir pan. - visiems jiems reikejo gyvenamvjju patalpu. Sis faktas svarbus, mat v. Stadt (Jeroschino stat) 
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negalima kitaip interpretuoti, nes P. Dusburgiecio veikala verte jo amzininkas. Taigi ir rasymo bei 
leksikos vartosenos tradicija turetu bQti ta pati - realiju suvokimas yra koordinuojantis. Todel butina 
isnagrineti P. Dusburgiecio leksikos vartojimo ypatybes - atlikti leksikologine teksto analize. Atlikus 
ja, galima daryti isvadas ne tik apie P. Dusburgiecio lingvistinj isprusima (bent jau zodyno turtinguma 
bei lotynu kalbos zodziu vartosenos ypatybes), bet ir jo rasymo ypatumus - ypac tendencinguma 
vertinant prusu kulturinio resp. religinio gyvenimo faktu interpretavimo patikimuma. 
Atsizvelgiant j skirtinga nagrinejamo teksto (Mikalojaus is Jerosino, Jano Dlugoszo, K. Bugos ir 
kt.) lo. locus vertima, butina jvertinti semantemvj 'miestas' / 'vieta' / 'vietove' lotyniskuju pavyzdziu 
vartosenos ypatumus, t. y. butina isryskinti, kiek leksikos vienetu vartosena atitinka realijas. 
Lotynu kalboje 6 daiktavardziai, kuriais jvardijama 'miesto' savoka, vartojami dazniausiai: lo. moe- 
nia 'sienomis aptverta teritorija - miestas; rumai; buveine', lo. urbs 'miestas', lo. civitas 'valstybe, 
pilietybe, miestas valstybe, miestas', lo. vicus 'kaimas, gyvenviete, kaimynyste, miesto kvartalas, gatve', 
lo. oppidum 'jtvirtintas miestas', lo. arx, arces 'jtvirtinta pilis (miestas)'. Klasikineje lotynu kalboje 
daiktavardis lo. locus vartotas kitomis, ne miesta jvardijanciomis, reiksmemis: 'vieta, vietove; postas 
(pareigybe), zemes valda, sritis, dirva, gyvenamoji vieta (pvz., butas)' ir kt. Nagrinejant sakralines 
konotacijos toponima, aptartini lotynu kalboje vartoti loca sacra pavadinimai: subst. lo. templum 
'aptverta teritorija aplink sventykla, sventykla, baznycia', lo. fanum 'sventykla ar baznycia, apsupta 
sventoriumi; sventviete', lo. sedes 'rezidencija, sostas, sventykla'. 

P. Dusburgietis lo. locus vartoja siomis reiksmemis (pig. SRP I: 21-269): 1) 'vieta, vietove': 
loca sancta terre Prussie 'sventvietes Prusijos zemes'Ps 106, 31-32 [23]; ad alia I o c a 'j kitas vi etas' 
145(140) [122]; ad I o c u m competentem 'tinkamoje vietoje' 147(142) [122]; per ilium I o c u m 'per 
sia vieta' 155(150) [124]; locum, ubi essent, indicasset 'vieta, kur buvo, nurode'; in pluribus I oc i s 
'daugelyje vietu'; ad I o c u m certaminis 'miisio vietoje' 157(152) [125]; accessit ad ea I o c a 'atejo 
j vietove' 167(162) [128]; dar pig. in eo loco ubi Wescca intrat stagnum Drusine 'toje vietoje, kur 
Wescca jteka j ezera Drusine' 169(164) [129]; civitatibus, castris et aliis I oci s 'miestuose, tvirtovese ir 
kitose vietose' 172(167) [130]; locus et tempus advenerat opportunum 'vietove ir laikas buvo tinkami' 
361(354) [194]; Nusquamfuit I o c u s <...> occultus 'niekur nebuvo slaptavietes' 135(130) [117]; ad 
loca debita 'tinkamose vietose' 177(172) [132]; in eol oc o , ubi nunc est castrum Raganita 'toje vietoje, 
kur dabar yra Raganita pilis' 182 (177) [133]; loco translatum 'pakeitus vieta' 208 (203) [142]; in eum 
locuni super Wiselam 'toje vietoje prie Wiselam (Vyslos)' 213 (208) [144]; adloca debita 'tinkamose 
vietose' 223 (218); adlocum decentem posui 'padejau j tinkama vieta' 224(219) [147]; I o c or u m 
distancia 'dideli nuotoliai' 234(227) [151]; veniens adlocum upturn 'atejes j tinkama vieta' 239(232) 
[152]; in quodam loco 'vienoje vietoje' 247(240) [155]; ad unum locum 'vienoje vietoje' 256(249) 
[158]; in diversis I o c i s 'jvairiose vietose' 262(255) [160]; ego te ducam adlocum 'as tave nuvesiu 
j vieta' 284(277) [168]; fugerunt ad tuta loca 'issilakste } saugias vietas' 285(278) [169]; venirent ad 
locum 'priejo vieta' 322(315) [181]; insidiis in I oc o competenti 'paspende zabangas vietoje' 330(323) 
[183]; adlocum sibi deputatum 'j sau skirta vieta' 333(326) [184]; venirent adlocum 'priejo vieta' 
347(340) [189] ir kt.; 2) 'p i 1 i s ; m i e s t a s ': in nemore circa locum, qui dicitur Vogelsanck 'miske 
aplink pilj (gyvenviete), kuri vadinama Vogelsanck' 154(149) [124 psl.] - L. Valkunas vercia „miske 
apie ta vieta, kuri vadinama Fogelzangu", nors Marzena Pollakowna (1968: 38, 94, 152—153) pabrezia, 
kad Vogelsanck buvo kryziuociu jkurta pilis. Ji remiasi P. Dusburgieciu, nurodanciu pilies (miesto) 
jkurimo data - 1226 m.: ..Tempore istius magistri venerunt fratres Prusiam edificantes Vogilsanc 
anno domini 1226" (Pollakowna 1968: 1 14); 3) 'gyvenviete?': 3a) pervenisset ad talem locum, 
ubi omni timore postposito sedens in mensa cum sociis suis refectionem sumeret post laborem 'priejo 
tokia gyvenviete, kur, nekreipdamas demesio j pavojus, sedo su savo bendrais uz skobnies po visu 
rupesciu ramiai papietauti' 198 (193) [139] - L. Valkunas vercia 'tokia vieta', taciau zodis lo. mensa 
suponuoja, kad veiksmas vyksta pastate ar salia jo, kur yra stalas valgiams patiekti; 3b) ad lo cum , 
ubi pociores terre Sudowie convenerant ad potanduin 'ten, kur Suduvos zemes galingieji buvo susirinke 



puotauti' 210 (205) [142]; 4) 'm i e st as ? ': / o cu s quidam dictus R o m o w 'miestas, pavadintas 
Romow' 5 [53]. 

Zodj lo. oppidum P. Dusburgietis pavartojo tik 4 kartus - visais atvejais juo reiskiama semema 'miestas': 
De destructione o p p i di Straisbergk 'Apie Straisbergk (Straisbergo) miesto sugriovima', in oppidum 
Straisbergk 'Straisbergk (Straisbergo) mieste' 270(263) [164]; De destructione oppidi Kunigsbergk, 
siti in monte sancti Nicolai' Apie Kunigsbergk [Karaliauciaus] miesto, jkurto sv. Mikalojaus kalvoje, 
sugriovima'; locaverunt quoddam oppidum 'jkure sj miesta' 106(101) [107]. 

Leksema lo. urbs reiksme 'miestas' minimas taip pat 4 kartus: urbium et municionum 'miestu ir 
jtvirtinimu' Ps 106 15 [23]; contra u r b e m Hay 'priesais Hay miesta' Jos 9, 18 [41]; De capcione Con- 
stantinopolitane urbis Apie Konstantinopolio uzemima' 3 [194]; apud Urb em veterem 'j Roma' 68 
[204], o lo. civitas - net 174 kartus: c i v i t a t e s et castra 'miestu ir piliu' Act. 6, 8 [22]; in obsidione 
civitatis Achonensis Achono miesto apsiaustyje' 2 [30] ir kt. Pabreztina, kad miestais (civitati- 
bus) jvardijamos tik tos gyvenvietes, kuriose gyvena krikscionys: De obsidione civitatis Colmense 
Apie Kulmo miesto apsiaustj' 153(148) [124]; De bello fratrum de Redino et destructione civitatis 
ibidem Apie Rudino broliu kova ir to miesto sunaikinima' 155(150) [124]; adcivitatem Thorun 
'j Thorun (Torunes) miesta' 229(224) [149] ir kt. - galima konstatuoti akivaizdu tendencinguma, 
kuris ypac gerai pastebimas lyginant 'miestu' sememas, reiskiamas zodziais lo. civitas, urbs, arx ir lo. 
locus, kuriais P. Dusburgietis jvardija pagoniskuosius miestus (ar gyvenvietes) ir itin nereiksmingus 
kryziuociu jtvirtinimus, kuriu istoriskumas kelia abejoniu (M. Pollakowna [1968: 38] skeptiskai 
vertina miesto Vogelsanck egzistavimo galimybe). 

Paskutinysis daiktavardis, kuriuo P. Dusburgietis jvardija tvirtove yra lo. arx, pavartotas tik viena 
karta: arc em Sion reciperent 'susigrazino Siono tvirtove' Reg 15, 18 [29]. 

Aptariant minetus sventyklu galimus jvardijamuosius substantyvus, konstatuotina, kad P. Dusburgietis 
pavartojo tik viena karta lo. fanum: fanum eciam cum idolis 'sventykla kartu su stabais' 5 [240]. 
H. Lowmianskis (1935: 31) jau seniai pastebejo, kad P. Dusburgietis nediferencijuoja 'srities' ir 
'miesto' konotaciniu referentu, t. y. jais gali jvardyti ir visai skirtingus, ir tapacius sociokulturinius 
vienetus. 

Taigi galima atsargiai speti, kad jo minimas <...> locus quidam dictus Romow <...> (SRP I: 53) galetvj buti 
verciamas „miestas, vadinamas Romow", o ne „vieta ar vietove Romow" (pig. Mierzynski 1900: 11). 
Velesniu laikotarpiu P. Dusburgiecio tekstais naudojesi autoriai taip pat vartoja 'miesto' termina, pig. 
J. Dlugoszo pasakojima (manoma, kad jis, rasydamas Lenkijos istorijos dalj „Analai, arba kronikos", 
remesi Mikalojaus is Jerosino veikalu, kurj is vokieciu j lotynu kalba skubiai isverte mazai zinomas 
dvasininkas is Geismaro [Dusburgietis [Batura] 1985: 33; dar pig. Beresnevicius 2004: 226]): <...> 
apud civitatem eorum pro metropoli habitam, Romowe vocatam <...> (BRMS I: 545), t. y. 'pagrindini- 
ame jvj mieste, pavadintame Romowe', <...> ad instar quoque Romae civitatem principalem Romowe 
condidisse <...> (BRMS ibd.), t. y. 'pagal Romos pavyzdj pagrindinj miesta Romowe jkure'. 
J. Dlugoszo vartota lo. civitas kartoja ir XVI a. karaliaus Zygimanto Senojo dvariskis Andrejas Critius 
(1521: 32): „Sed & hoc signu certificatores addunt, qui principals civitatem Romove vocaverunt a 
Roma nomine derivato, Et in ea summu Pontificem, more gentilitatis constituerut, sermone eoru 
Criwe appellaru", t. y. „Taip pat liudininkai pasakoja apie labai svarbius dalykus, kad sie pagrindinj 
miesta Romuva pagal Romos varda pavadino ir joje auksciausiajj zynj, kurj renka pagal genties 
paprotj, savo kalba Kriviu vadina." 

Vis delto velesniame XVI a. rasytiniame saltinyje galima rasti dar tikslesnj nagrinejamo vietovardzio 
aprasyma - labai svarbu, kad jis cia nesiejamas su religija: „Non multo tempore post hoc bellum quieti 
dato, aliam rursus expeditione in Prussos suscepit, indignam divi Adalberti necem ulturus, & illam 
quoque gente suo adiecturus Imperio: quare per Culmesem tractum (qui Polonicae ditionis erat) 
hostiles terras ingressus, agros vastat: Razinu, R o m o u e , & Balgam a r c e s (isretinta mano - R. K.), 
nullo negotio capit & incendit, vicosque & pagos diripit" (Fulstin 1585: 24) (kai kurie viduramzivj 
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lotynu kalba parasyto teksto abreviatiiriniai zenklai pakeisti grafemomis - R. K.), t. y. „Netrukus 
po karo pailseje, gave privilegija (popieziaus bule - R. K.), kita zygj j prusu krasta surenge, skirta 
atkersyti uz ziauru sventojo Adalberto nuzudyma, taip pat ta gentj prie savo valstybes prijungti, 
todel per Kulmo krasta (kuris priklause Lenkijai) j priesiskas zemes jzenge, valdas nusiaube: Razinos, 
Romuvos ir Balgos pilis lengvai uzeme ir padege, laukus ir kaimus nusiaube." Neabejotina, kad 
Joannas Fulstinas terminu lo. arx jvardija jtvirtinta miesta (= pilj), pig. jo Gardino miesto tvirtoves 
apibudinima: „<...> Grodecum arcem, quo secum praeda recipiat, muniunt <...>" (Fulstin 1585: 
36). Si J. Fulstino teksto atkarpa itin svarbi jau mineto lo. arx 'jtvirtinta pilis, tvirtove, akropolis 
ir pan.' terminologiniam atspalviui to laikmecio literaturoje isryskinti ir nagrinejamo pavadinimo 
interpretacijai, mat Zygimanto Augusto laikvj autorius nurodo, kad siuo zodziu jvardytina vietove 
yra ant kalvos, kurioje pastatytas jtvirtinimas, gali buti vadinamas pilimi; aplink sia kalva, t. y. kal- 
vos papedeje, gali buti juosiama siena - jkuriamas miestas (pig. priisu miesto jkurimo eiga ir vietos 
pasirinkima, aprasyta H. Lowmianskio [1935: 31]: miestas buvo jkuriamas salia naturaliu vandens 
telkiniu arba buvo iskasami dirbtiniai grioviai; miestas dazniausiai pradedamas statyti ant kalvos, kur 
pastatoma pilis). 

Remiantis sia analize, galima kitaip interpretuoti iki siol beveik visuotinai pripazjstama P. Dusburgiecio 
minimo toponimo aiskinima: „<...> prusai kazkur Nadruvoje yra tureje kulto centra Romava 
(saltiniuose Romowe, Romow, lietuviskai galetu buti Romuva, pig. lie. romiis 'ramus', taigi 'ramumo, 
nusiraminimo vieta'), kur auges didziulis sakotas azuolas, buve dievu stabai, degusi sventoji ugnis, 
gyvenes vyriausiasis kunigas, vadinamas kriviu (krivaiciu), su savo padejejais vaidilais (vaidiluciais) 
ir kt." (Zinkevicius 1984: 291) - si informacija pateikiama, remiantis S. Grunau 1526 m. parasyta 
Prusij zemes kronika (pig. Usaciovaite 2005: 34). 

Iki siol Romuvos pavadinimas etimologizuotas jvairiai. M. Praetorijus P. Dusburgiecio nurodyta 
vietovardj Romow kildina is verb. pr. ruomot 'susipinti, susilieti', „kadangi azuolo sakos buvo susipy- 
nusios, matyt, dar jo gyvenimo laikotarpiu tokie medziai buvo laikomi sventi" (pig. Hartnoch 1684: 
131). Lingvistiskai motyvuota toponimo Romowe etimologija pateikia Liudvikas Reza (Rhesa 1819: 
15): „Nomen istud e lingua Lithuanica, quae cum vetere Prussorum idiomate convenit, fortasse 
melius derivatur. Romas enim et ramus, adjectiva Lithuanica vim quietis et silentii habent. Unde 
Roma weta locum quietis et silentii indicat", t. y. „Sis vardas, matyt, is lietuviu kalbos, kuri su senaja 
prusu kalba turi daug bendru bruozu, kildintinas. Romas ir ramus, lietuviskieji budvardziai, tylos ir 
ramybes reiksme turi. Todel Roma weta reiskia ramia ir tylia vieta." Vadinasi, Reza atstato vietovardj 
*Roma vieta 'rami vieta'. Tokj patj teiginj postuluoja ir J. Voigtas (1832: 580): „Sioje sventoje, zinome 
jos geografine padetj, tykios ramybes ir gilaus susikaupimo vietoje <...>." Zinoma, galima butu 
neabejoti minetu L. Rezos toponimo kilmes aiskinimu, jei butu atlikta detali vietovardzio analize, 
taciau jo siejimas su lietuviu kalbos adjektyvais, o ne prusiskaisiais atitikmenimis, kelia abejoniu. 
Latviu teologas ir zodynininkas G. F. Stenderis pirminiu toponimu laiko forma Rumove. J. Lau- 
tenbahas nurodo, kad senuosiuose rastuose pasitaikancias formas — Romnove, Romove, Rumnove, 
Rumove - daugelis mitus nagrinejusiu tyreju veda is Romos miesto pavadinimo, o sudurtinius 
zodzius aiskina kaip Roma nova 'Naujoji Roma', mat buvo remiamasi legenda, jog lietuviu, prusu ir 
latviu biirys, pamates visos Italijos sostine, nutare savo valstybiu centre jkurti tokia pat Roma, ir jie 
pavadino ta miesta Naujaja Roma (Lautenbahs 1882). Sj, Lautenbaho pateikiama, pasakojima butina 
detaliau apzvelgti. XVI a. saltiniuose, kuriuose gausu renesansine dvasia persmelktvj pasakojimu apie 
romeniska baltu kilme, o Romow pavadinimas siejamas su pagrindiniu italikvj gencivj miestu - Roma, 
pasitaiko homonimijos principu pateikiamu vardazodiniu vertinimu - vienos vakaru baltu genties 
pavadinimas siejamas ne su romeniskosiomis saknimis, bet priesiska siems valstybe: „Dicta Prussia, 
ut aiunt, a Prusia rege Bithiniae, qui incitameto, Hannibalis, infeliciter contra Romanos pugnans, 
fusus, in illam ora Prussiae cu suis getibus fugit, nomenque suu illi dedit. Signu huius afferentes 
inducunt, que vulgare graecu loquentes intelligunt, pleraque verba Pruteno ex regione Bithiniae 



graeci sermonis propagata. Advenerut deinde ut fama est gentes Romanae ob bella civilia Italia 
deseretes & permiscua mansione cu eis fecerut, Prussia, Lithuania, & Samagithia mixtim constituetes 
& linguagiu confundentes. Propter quod multa verba, latina linguam redolentia in eoru sermone 
audiutur. Sed & hoc signu certificatores addunt, qui principals civitatem Romove vocaverunt a roma 
nomine derivato, Et in ea summu Pontificem, more gentilitatis constituent, sermone eoru Criwe 
appellaru" (Critius 1521: 32), t. y. Zodis Prusija, kaip pasakoja, atsirades pagal Bitinijos karaliaus 
Prusijo (Prusijas I - Bitinijos [Mazosios Azijos sritis] karalius [235-182 m. pr. Kr.] ir Prusijas II 
[mire apie 149 pr. Kr.] - Hanibalo patarejas, siam patyrus nesekme, ketines jj isduoti. Bitinijoje 
buvo miestas Prusijas, pavadintas karaliaus garbei [FLR 866; LE XXIV: 162] - R. K.) vardq, kuris, 
paskatintas Hanibalo, nesekmingai pries romenus kovodamas, patyre nesekme, j tq Prusijos krastq su savo 
krastieciais pabego, savo vardq jam suteike. Atvykeliai jvede rastq, kurj liaudies graikq kalbq vartojantys 
supranta, dauge\\ graikq kalbos zodziq is Bitinijos, Pruteno salies, vartojo. Po to, pasakojama, atvyko 
romenq gentys, begancios nuo pilietinio karo, kartu su jais apsigyveno, Prusijq, Lietuvq ir Zemaitijq jkure, 
kalbejo panasiomis kalbomis. Todel daugelis zodziq, turintys atitikmenq lotynq kalboje, yra girdimi jq 
snekoje. Taciau prie siq faktq liudininkai prideda, kad jie pagrindinj miestq Romuva vadina, kurio vardas 
kildinamas pagal Romos pavadinimq, ir jame auksciausiqjj zynj, renkamq pagal genties paprotj, jq kalba 
Kriviu vadina. 

K. Kundzinis (1871), matyt, remdamasis L. Rezos teiginiu, pateikia jau lingvistiskai motyvuota 
toponimo kilmes aiskinima: „Pavadinime Romuva balsis „o" aiskintinas kaip dialektizmas. Yra zinoma, 
kad lietuviu aukstaiciu (ir Prusijos aukstaiciu) tarmeje daznai vietoj zemaiciu ir latviu tariamo lol yra 
/a/; toks susiaurejes balsis budingas ir latviu aukstaiciu, ziemgaliu ir tamnieku snektoms. Is saknies 
ram yra kile sie vardai: pr. rams; lie. ramus, romas; la. rams, gahj gale - s. i. ram." 
Aptariant nagrinejamo toponimo kilme visu pirma vertetu atsizvelgti j tai, kad ligsioliniai zodzio 
kilmes aiskinimai siejami su prusu tikybinio kulto centru, t. y. konstatuojama religine semantine 
leksemos motyvacija (pig. MaTy.iOBa 1997: 275-276) - sj teiginj galima iliustruoti J. Lautenbaho 
(1882) argumentacija: „Visus siuos vardus vienija savokos ramus, skaistus, d i e vo b a i m i n g a s 
(isretinta mano - R. K.). Todel si vieta, apie kuria kalbame, buvo rami, tyki, dievobaimingos veiklos 
vietove, kuria Rutenbergas jvardija taikos ir tylos vieta („die Statte des Friedens und des Schweigens"), 
todel aiskiai suvokiu, kad lietuviu, latviu, prusu tautos kiekviena savo snekta dieviska giraite jvardijo 
Romuvos arba Ramavos vardais, t. y. sventa taikos ir tylos, dievobaimingumo ir romumo vieta, skirianti 
sventa ir regimajj pasaulj." Ir L. Reza, ir A. Mierzyhskis (1900: 15, 17), ir K. Biiga (antroji hipoteze 
[zr. toliau]), ir velesni pr. Romow interpretatoriai (DI IV[2]: 296; PEZ IV: 32) sieja vietovardj arba 
su „religinio ramumo, ramybes vieta" arba su „isdegintos vietos, lauzavietes" (K. Jaunius, K. Buga 
[pirmoji hipoteze]) protosememomis, suponavusiomis religinio kulto vietovardzio atsiradima. Sis 
aiskinimas argumentuojamas ir upes, tekejusios salia sventvietes, leta ir tylia tekme: „Prie kazkokios 
tykios ir letos nedideles upes yra buvusi sventoji Romuva" (Kundzins 1871). 

Idant butvj pagrjsta „religinio ramumo, ramybes vietos" semantine hipoteze ('isdegintos vietos, 
lauzavietes' protosememos rekonstrukcija atmete pats K. Buga), reiketu jrodyti adj. bl. *rdmas 
'doras, ramus, romus' sasajos buvima su religiniu romumu - tokia paneige K. Buga (RR II: 138) 
del netinkamo A. Mierzyhskio lingvistines medziagos interpretavimo ir net pavadino pastarojo pr. 
Romow etimologija netikusia, nors pats (Buga I: 167) tvirtos nuomones del top. Romow etimologijos 
neturejo. Pirmasis jo ir K. Jauniaus spejimas yra paremtas sventoves vardo sasaju su joje atliekamu 
apeigvj paieska, t. y. jis grindziamas toponimo semantiniu funkcionalumu - „Romove negali buti 
„MecTO SorocnyaceHHa, CBameHHHM" <...>, mat latviu kalbos adjektyvu reiksme to nesuponuoja: 
Romow (Dusb.) resp. Romawe (Jer.) [pr. Romave = lie. * Ruomuva] su la. ruome „Kamin in einer 
Rigentenne" < ide. *rem- „ardere, cremare" > lie. remuo „der Sod, das Gefiihl des Brennens im 
Magen" s. i. ramd-s „juosvas, juodas, t. y. sudeges" v. v. a. ram „suodys" t. y. pr. Romave < pr. 
*rdma- „kurenamoji vieta" + suff. -va > *roma-va- „turjs kurenamaja vieta" (Buga I: 168-169), 
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t. y. rekonstruojama protosemema 'vieta, kur kurenama sventoji ugnis' - remiamasi P. Dusburgiecio 
zodziais: Fovebat eciam, prout in lege veteri, jugem ignem (Buga I: 169); paaiskejus, kad pastarasis 
latviu zodis yra germanizmas (s. v. z. ro 'Schutzdach, Decke'), atsisake savo hipotezes ir pritare 
A. Mierzynskio perimtai L. Rezos aptariamo toponimo etimologijai (Buga II: 32-33). 
Veliau A. Mierzynskio la. rams 't. p.' interpretacijos klaidinguma argumentuotai jrode K. Buga (RR 1: 167 
[jis nurode, kad la. rams reiksme 'dievobaimingas' yra sukurta A. Mierzynskio - kuris iskraipo Karlo 
Kristiano Ulmanio zodyne pateikto adj. la. rams reiksme 'fromm' ir pateikia kaip 'dievoto, dievobai- 
mingo' semantema]); dievotumo reiksmes nebuvimas sio zodzio semantiniame lizde pabreziamas ir 
Karlio Mllenbacho bei Janio Endzellno zodyne (la. rams „fromm" (nicht religios) - ME III: 496). 
Remiantis istoriko H. Lowmianskio (1935: 14-15; 1989: 52-53) tyrinejimais, protosememos 'religi- 
nio ramumo, ramybes vieta' rekonstrukcija itin abejotina, mat remdamasis P. Dusburgiecio kronika, 
jis nustate, kad Nadruvos Romuvoje vyko triju baltu genciu susirinkimai, kur galejo buti svarsto- 
mi jungtines kariuomenes zygiai bei aptariami jvairus politiniai klausimai - dar XIII a. lietuviai, 
priisai ir jotvingiai vykde bendra karine ekspansija, o lietuviu kelimasis j prusu zemes, nulemtas 
politiniu motyvu, buvo aptariamas abieju tautu bendrose sueigose. Jis taip pat nehiperbolizuoja vy- 
riausiojo sventiko Krives valdzios ir jtakos, todel vertina jo veikla genciu gyvenime kaip pagalbinj, 
susirinkimu susaukimo iniciatoriaus vaidmenj atliekancio asm ens (Lowmianski 1989: 67 [minetina, 
kad H. Lowmianskis (1989: 264) abejoja vyriausiojo zynio istoriskumu, bet nekvestionuoja religinio 
centra egzistavimo galimybes]), t. y. abejotina, kad triju genciu atstovu suvaziavimas galejo vykti 
tyloje, susikaupus - matyt, nebuvo isvengiama gincu, nesutarimu, o gal ir rietemj. Taip pat su 'tylos' 
bei 'ramumo', 'religinio romumo' semantemomis ypac sunku suderinti kruvinujvj aukvj apeigas - baltu 
gencivj vyrai Romuvoje aukodavo savo arklius, kurivj krauju aptaskydavo ir sventajj azuola (Creuzer 
1822:92). 

Romuva, kaip prusu ir kitu baltvj gencivj susirinkimo vieta apraso S. Grunau (BRMS II: 66, 68, 
94, 96) ir M. Praetorijus (BRMS III: 268). Gyventoju susiburimo vietove negandu laikotarpiu, zyniu 
susirinkimo centra (pig. Usaciovaite 2005:79), nusikalteliu apsivalymo ir prieglobscio oaze (Kasparas 
Hennenbergeris teigia [remiamasi S. Grunau informacija], kad del istvirkavimo nuzudyto Mazovijos 
kunigaikscio broliai su didelemis pajegomis atvyko j Romuva, kur pas krivaitj (Kirwaiten) slepesi 
zudikas: „<...> verpflocken den Kirwaiten vnd die Weidelotten, in jhren wonungen, vnnd verbrennen 
Kirwayten, Weidelotten vnd Wonungen" [BRMS II 337]) taip pat mini S. Grunau (BRMS II: 97tt., 
102, 105-106, 112tt, 118, 120-121). 

Religinis motyvas, be abejo, nera atmestinas, mat cia, pasak P. Dusburgiecio, gyveno vyriausiasis 
zynys Crime (SRP I: 53-54), kurio aprasyma H. Lowmianskis (1989: 51), remdamasis A. Mierzynskio 
darbais, vertina kaip pernelyg didelj sventiko isaukstinima, mat, pasak jo, P. Dusburgietis del Romow 
ir Romos pavadinimu panasumo Kriviui galejo priskirti jam nebudingvj funkciju, pig. H. Lowmianskio 
(ibd.) prusu ir lietuviu genciu sventiku luomo susidarymo argumentus: zyniai buvo renkami is 
kilminguju luomo (daroma prielaida, kad daugelis prusu karo vadu galejo atlikti ir sventiko funkcijas 
[placiau zr. III. 2 poskyrj]). Taigi remiantis siais sociokulturiniais faktais, aptariamo toponimo kilmes 
aprasa argumentuoti religine motyvacija ne itin patikima. 

Kitas itin svarbus motyvas pateikiant zodzio kilmes aprasyma - realiju, susijusiu su nagrinejamu 
objektu, analize. S. Grunau apraso Romuvoje buvus pastatu: „Pirmiausiai pastate Bruteniui (Brut- 
teno) ir jo dievams ypatingus namus. Dievai buvo trys: Patulas (Patollo), Patrimpas (Patrimpo) ir 
Perkunas (Perkuno), ju [buveine] buvo sesiu uolekciu storumo azuolas. Sj azuola ir krivio (crywen) 
ar krivaicio (kyrwaidens) namus su visais jo vaidiluciais (waidolotten) - tai ju dvasininkai - jie pa- 
vadino Rikojotu (Rickoyto)" (BRMS II: 92 [Rikojoto pavadinimas cia atskirai nebus nagrinejamas, 
mat tai, matyt, S. Grunau sugalvotas ar isgirstas pavadinimas (pig. Buga I: 173; Mierzynski 1896: 38), 
kurio germaniska kilme abejoniu nekelia (pig. Buga I: 159-160, 165; III: 808; dar zr. Beresnevicius 
1995: 80; PEZ IV: 24-25; del suff. dar zr. Laumane 1987: 188)]). Sis autorius mini ir Romuvoje 



saukiamus susirinkimus (BRMS II: 94, 114, 120), kilminguju susirinkimus svesti dievams skirtas 
sventes (BRMS II: 96), teismus (BRMS II: 102). 

Apie statinius sventvieteje uzsimena ir M. Stryijkowskis (iki siol manoma, kad jis itin atidziai vertino 
J. Dlugoszo ir Martino Kromerio [M. Kromeris perpasakoja J. Dlugoszo pasakojima apie pilietinio 
karo tarp Pompejaus ir Cezario metu romenu bmrio atvykima j Pmsija ir miesto, kurj pavadino 
Romoves vardu, jkurima (BRMS II: 420)] veikalus, kuriuose aptiktas klaidas stengesi reinterpretuoti 
savo veikale [pig. LE XXIX: 44]): „<...> temu tedy Kiriejtowi nawyzszemu biskupowi balwanow 
swoich Prusowie pod debem, nad podziwienie szeroko rozlozystym, kosciol wielkim kosztem zbu- 
dowali <...> oni pogani starzy Prusowie glowne miasto na onym miejscu zalozyli, ktore Romanowa, 
albo Romnowe od Rzymu nazwali <...>" (BRMS II: 509). Vadinasi, M. Stryijkowskis neabejojo 
J. Dlugoszo (zr. toliau) svarbiausio prusu miesto ir jame buvushj pastatu aprasymu, pig. S. Grunau 
ir velesniu autoriu pasakojimus perteikusio J. Bretkuno informacija: „Sj dieva (Kurka [Curcho] - 
R. K.) jie garbino ir jam meldesi prie didelio azuolo, kuris senaisiais laikais stovejo toje vietoje, kur 
dabar yra miestas Sventapile (Heyligenbeil); ju kalba ta vieta buvo vadinama Rikijotas (Rykoiot)" 
(BRMS II: 314) bei taip pat jokiu pastatu neminintj, o Romuva aiskinantj kaip azuolo pavadinima 
M. Praetorijaus pasakojima: „<...> die Eiche Rommove geheissen" (BRMS III: 110). 
Romuvoje buvus sventykla teigia ir Aleksandras Guagninis: „A najwyzszemu kaplanowi i bogom swym 
zbudowali kosciol i mieszkanie jedno pod wielkim debem, bardzo piekne i kosztowne, i nazwali on gmach 
Romove <...>" (BRMS II: 479). Tomas Klagijus Romuva apibudina kaip vyskupystes centra: „Jam vero 
altera Quercus, quae potior ac multo celebrior impurae superstitionis erat sedes (del sio zodzio reiksmes zr. 
Niermeyer 1976: 952), in eadem provincia Natangia, loco Romowe, sive Rikaioth <...>" (BRMS III: 54). 
Bernhardas Johanas Niresijus pasirinko neutraliausia nagrinejamo toponimo aprasyma - perpasakojo 
P. Dusburgiecio informacija (pig. BRMS III: 33 1), o Albertas Vijukas-Kojelavicius vel pasakoja apie pastatu 
egzistavima - neabejotina, kad kalbama apie jtvirtintos gyvenvietes, kurioje reziduoja vyriausiasis zynys, 
statyba: „<...> prima coloniae novae fundamenta jecerunt. Romanova tunc dicta est, a posteris Romnove 
et Romove, Krive kriveiti postea sacrorum apud Litvanos praesidis sedes <...>" (BRMS HI: 504). 
Dabartiniuose lingvistu darbuose taip pat neapsieinama be dviprasmybiu ar faktu iskraipymu. Del 
negausiu prusu kalbos saltiniu duomemj, abejonivj kelia nagrinejamo vietovardzio interpretacijvj 
motyvacija. Jprasta teigti, kad Nadruvos srities religinj centra reikia sieti su L. Rezos nurodytais 
ramuma reiskianciais zodziais (pig. Buga II: 33): pr. rams 'doras, ramus, romus' III 87, [55 u ] < pr. 
*ramas 't. p.' < bl. *ramas 't. p.' > lie. romas 't. p.' (LKZ XI: 826) (— > romus 't. p.' [pig. Skardzius I: 
21, 34]), la. rams 't. p.', reflektuojantys ilgajj saknies balsj, nors salia jvj, pasak Vytauto Maziulio (PEZ 
IV: 9), galejo egzistuoti ir trumpojo vokalizmo saknys: pr. *ramas 't. p.' < adj. bl. *ramas 't. p.' — > ? 
lie. ramas 't. p.'. Remdamasis tokia trumpujvj ir ilguju saknies balsiu koreliacija, V. Maziulis (ibd.) 
gretina dvi nominalines poras: (su -a-) Ramgesalus, Ramio (pig. Gerullis 1922: 138) ~ (su -a-) Romaw, 
Romiten (Gerullis 1922: 144). Todel V. Maziulis (PEZ IV: 32), remdamasis top. Romow (SRP I: 53) 
ir top. Romowe (SRP I: 348), rekonstruoja pr. *Ramdva (/Romavo/ [Buga II: 33]) < pr. *ramava'ta 
(vieta), kuriai budingas ramumas, romumas' arba pr. * Rdmavan <— adj. *ramavan 'tas (pr. *med'an 
'miskas' [neutr.]), kuriam budingas ramumas, romumas' < pr. *rdmava- / *rdmava- 'tas / ta, kuriam 
budingas ramumas, romumas' (suff. *-av- + pr. *rdmd 'ramumas, romumas'). 

Butina pabrezti, kad rekonstruoti pr. Rdmava su trumpu saknies -a- nera labai patikima, mat prusu 
rasto paminkluose nera uzfiksuota tokios saknies balsio kokybes (su -a-) pavyzdziu - V. Maziulis 
tokius tik rekonstruoja. Jo nurodomi hidronimai (su -a-) Ramgesalus, Ramio (pig. Gerullis ibd.) 
pateikiami kaip iliustraciniai be jokios analizes, nors akivaizdu, kad pr. Ramgesalus pirmasis sandas 
(spetina, durinys) gali reflektuoti n. propr. v. Rang, Range (del jo placiau zr. LPZ II: 572), jei saknies 
-m- < -n- (pig. Grynse ~ Grymse [Gerullis 1922: 46] / Rymdeyke < *Rind- [Trautmann 1925: 92]), 
t. y. traktuotinas kaip germanizmas ir suponuoja upelio (lietaus) seimininko varda, t. y. 'Ranges 
upelis', o ne *Ramje + pr. salus 'Regenbach', kaip teigia G. Gerullis. 
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Del pr. rams formos minetina, kad Maziulio (PEZ ibd.) pateikiama adjektyvo formos istorija yra 
mazai tiketina visu pirma del fonologines salaries -am- interpretacijos. Adjekty vines formacijos 
isvados daromos pasitelkiant pronominalinj kontaminanta pr. tans 'jis' (pr. *ta- 'tas' + *anas 'jis' arba 
pr. *te + *anas [A. Rosino hipoteze, pig. PEZ IV: 182-183]), neturincios nieko bendra su jvardzio 
raida, mat sio fonologiniai kitimai yra velyvi, o budvardis pr. rams - senas veldinys. 
Jdomus yra K. Bugos (RR II: 101, III: 107) pr. rams aiskinimas: „Prusiskasis zodis rams „ramus" turi 
ne o del to, kad jis kilimo yra ne is ramas (= la. rams), bet is ramas (pig. lie. ramus)" - u kamieno 
forma pr. rams speja buvus ir A. Kaukiene (1999: 27). Vis delto neaisku, ar K. Buga rekonstruoja 
kito saknies vokalizmo laipsnio forma, ar antrinj saknies -a- (trumpas, nes nekirciuotas). Taip pat 
abejotina, ar galejo egzistuoti V. Maziulio atstatomas adj. bl. *ramas - nera jokivj duomenu tokiai 
formai pagrjsti. Taigi rekonstruoti trumpojo (prabaltu laikotarpj siekiancio) vokalizmo saknj nera 
jokio pagrindo. 

Trumpojo saknies balsio negalima paremti ir iki siol su nagrinejamu prusu toponimu lyginamais 
neva bendrasakniais Mazosios Lietuvos oikonimais - kai kurie ju aiskiai suponuoja kirciuota (Rickas 
Derksenas [1996: 16] teigia, kad tam tikruose lietuviu kalba Karaliauciuje isleistuose veikaluose 
dupletiniai priebalsiai suponuoja pries juos einanciu balsiu [minimi e ir a balsiai] trumpuma resp. 
nekirciuotuma [dar zr. Kregzdys 2011 : 167]; toks pat desningumas - trumpojo skiemens raiska 
dviguba grafema - budingas ir seniesiems latviu kalbos rastams, pig. 352.14: Uhs tewi Deews ar 
As s ar am ; 369.28: Lai sehjas A s s ar a s ; 394.1:... Mann buhs gaust arAssarahm; 455.9: Kas 
mehs arAssarahm scheit appaksch Krustu waidam...> [Lettische geistliche Lieder vnd Collecten 
(1685) (zr. 169 isn.)]; dar pig. pavyzdzius is Kristoforo Fyrekerio zodyno: A s s ar a s [pi.] 'die Zahren, 
Thranen' [Fennell 1997: 15] ~ as s ar as tez pa waiga galleem 'asaros teka per skruostus zemyn'; dar 
pig. priesdelinius vedinius: Ap=a ssaratees 'apsiasarojes, apsipyles asaromis', Ap=a ssarajees 
'pilnomis asaru akinris' [Fennell 1998: 24]; gauschas A s s a r a s berroht 'lieti karcias asaras' [Fennell 
1998: 54; dar zr. Kregzdys 2010: 65]) ilgajj -6-: Romitten 1531, Romittenn 1539, dab. Rominten Kr. 
Goldap, Rominthenn Amt Insterburg 1555, Romittenn 1556, Rominten 1564, Rominten 1785 - visos 
sios lytys siejamos su up. Rominte Kr. Goldap und Gumbinnen (Deltuviene 2006: 251), kuri galetu 
buti gretinama su la. ramens 'ramus, tylus, nejudantis', top. la. Ramens (pig. Vanagas 1981: 280). 
Deja, Daiva Deltuviene, matyt, remdamasi Georgo Gerullio (1922: 256) ir Aleksandro Vanago (ibd.) 
darbais, nors jis nesieja sios saknies rytvj baltu toponimikos pavyzdziu su vakaru baltu atitikmenimis, 
rekonstruodama vietovardine prolyte *Romi(n)t- (su sufiksiniu alternantu -n-), nenurode nei balskj 
kiekybes, nei kircio, nors digrafo -tt- dominante suponuoja trumpa antrajj skiemenj. 
Visai kitaip vertintini G. Gerullio (1922: 144) pateikiami vietovardziai: 1423 Romiten 162 S. 35 r , 1426 
Rumithen 164 S. 41 ¥ (dab. Romitten) (faktografines medziagos pateikejo jzvelgiama giminyste tik su 
1394 Romaw 105 S. 88' [dab. Rohmau, pig. lie. Romiiciai]) < pr. rams 'sittig' + suff. -Tt-, kuriu saknies 
balsio interpretacija nera taip lengvai paaiskinama, kaip minetu D. Deltuvienes pateikiamu. Gali buti, 
kad G. Gerullio surinkti vietovardziai yra skirtingos darybos ir kilmes (pig. fizikos profesorius Otto 
Sneidereitas [1989: 49] j viena onomastinj lizda surase toponimus resp. hidronimus, prasidedancius 
Ro- / Ra-: „Romuva sietina su siais vietovardziais: Rombitai, Rositai, Romlavas, Romdvaris, Roma- 
vas, Romsdorfas, Romainiai, Rambynas; siais mdronimais: Romane, Rominta [dab. Krasnaja]"), pig. 
Rumithen ~ (velyvesniojo laikotarpio forma) Romitten. 

Buga (RR I: 169), aprasydamas nagrinejamo toponimo kilme, pamini ir kelis n. propr.: Rom-s-dorf 
'vietove ties Schippenbeiliu', Romlau - 'Gut i. Kr. Pr. Eilau' -o Romicke 1263 m., Romecko 1263 m., 
Romeyke 1385 m. (Reinholdas Trautmannas [1925: 83] n. propr. Romeyke datuoja 1413 m.) / top. 
pr. Rumian 1303 m. <-> hidr. pr. Roman 1338 m. 'See bei Gilgenburg', Romitten 1596 m. 'See im 
Insterburgschen', Rumyten 'd. Fluss Rominte i. Nadrauen 1384' (SRP II: 690). 

Paskutiniojo pavadinimo fonetine raiska, tiksliau - jo saknies balsis, K. Bugai (RR I: 169) buvo visiskai 
neaiski, nors jis ir teigia, kad saknyje yra -u- < *uo del „lupinio tarsnio m." Toks aiskinimas yra ne 



tik abejotinas (mazai tiketina, kad saknies -u- yra ilgas, nes suff. -yt- suponuoja jj buvus kirciuota, 
bet svarbiausias saknies balsio trumpumo argumentas -dupletiniu priebalsiu seniau- 
siuose vokieciij uzrasytuose toponimuose vartojimas - suponuojamas 
uzdaras skiemuo, t. y. trumpasis saknies b a 1 s i s ), bet ir paneigiantis paties 
K. Bugos (RR III: 107) nustatyta svarbu priisu kalbos fonetinj desninguma: „visose snektose tasai 
6 nepavirsta balsiu u, kuris stovi pries arba po n ir pries m." Pritarus K. Bugos spejimui, butu itin 
sunku aiskinti Ordino foliantuose uzfiksuoto hidronimo Rumy t en kilme (pig. up. Rominta 
[dab. Krasnaja; su siuo hidronimu genetiskai sietinas ir top. pr. Rominten (Kr. Darkehmen; dab. 
Raduznoje), kuriuo jvardyta itin sena gyvenviete (I— III a. po Kr. [zr. KynaKOB 2000: 374])] [Peteraitis 
1992: 147-148]). A. Mierzynskio (1900: 15) teiginys, kad buvo trys pirmines formos Ram, Rom, 
Rum, suponavusios velesnes formas, traktuotinas kaip liaudies etimologizavimo pavyzdys, mat nera 
pagrjstas lingvistine analize. 

Minetina, kad K. Buga, nagrinedamas sj toponima, buvo itin nenuoseklus. Suformulaves tokj svarbu 
fonetinj-grafinj desninguma, pats jo nepaise. Remdamasis top. Romowe (SRP I: 348), teigia, kad 
pirmasis o yra ilgas, nes Mikalojus is Jerosino raso 6 (Buga I: 339). Itin daug demesio skirdamas 
toponimo fleksines raidos motyvacijai, jis visiskai ignoruoja saknies vokalizmo strukturos analize. 
Deja, K. Buga, aklai pasitikedamas Mikalojaus is Jerosino pateikiamos medziagos autentiskumu, 
neatsizvelgia j svarbiausia fakta - eiliuota kurinio forma, del kurios galejo kisti ne tik morfologine 
zodzio struktura (t. y. fleksinis formantas), bet ir kircio vieta. Valteris Ziesemeris pateikia daug 
kritines medziagos, kuri vercia abejoti K. Bugos toponimo interpretacija: 1) Mikalojus is Jerosino 
gerai skiria balsiu i ir u, taciau painioja a kiekybe - jis daznai pailgina trumpajj balsj atvirajame 
skiemenyje, ypac pries f ir m (Ziesemer 1907: 134); 2) vietoj a parasomas d, o vietoj 0-6 (22 %), 
vietoj 6-o (73 %) (Ziesemer 1907: 136); 3) pasitaiko atveju, kai balsis pailginamas ir pries sonantus, 
t. y. o > 6: Ion 18022, Salomon 2342 (Ziesemer 1907: 143). Vadinasi, Mikalojaus is Jerosino tekste 
del r i t m i k o s gali biiti modifikuota skiemens balsiu kokybe resp. fonologine struktura. 
V. Maziulis (PEZ IV: 9, 32) toponimu su saknies -u- apskritai nemini: nagrinedamas jau minetvj pr. 
rams, lie. romas, la. rams istorija, pateikia viena (su ilguoju saknies -*a-) iliustraciniu pavyzdziu - 
top. Romiten, t. y. *R6myte /Ramyte/. Toks siejimas butu neabejotinai teisingas, jei ne mineta 
forma Rumy t en (dar pig. Hirsch 1863: 690). Tai nera fiita^ XeYO[j,evov, mat identiskos saknies 
strukturos vardazodj mini ir G. Gerullis (1922: 144): 1426 Rumithen 164 S. 41 v (dab. Romitten), 
ir G. Blaziene (2000: 134): 1325 incampis villeRummowe SUB 159-160 (pig. Gerullis 1922: 146 
[dar pig. Johanno Voigto (1842: XVIII) parengtu istoriniu dokumentu fragmentus, kuriuose minimas 
sis toponimas: „Virs 2 hektaru zemes Rum mo we (Romowe) kaime Semboje palikimo rastiskas 
testamentas - Preussen Stagote. Dat. in castro nostro Vischusen in vigilia b. Bartholomei apostoli 
1325" - „In nomine domini amen. Nos frater Johannes dei gracia et apostolice sedis providencia 
Sambiensis Ecclesie Episcopus tenore presencium recognoscimus et ad universorum tam presencium 
quam futurorum noticiam volumus pervenire, quod relacione plurimorum veridica fidedignorum nos 
informante hominem nostrum Stagote de Rynowe et suos progenitores unum uncum in campis ville 
Rummowe situm <...>" t. y. Vardan Dievo Tevo, amen! Mes, brolis fohanas, Viespaties malone 
ir popieziskojo sosto sprendimu Sembos baznycios vyskupas, remdamiesi baznytines beneficijos teise, 
prie visif kitu ir busimu teikimu trokstame paskelbti, kad del daugelio geradarysciij atsilygindami mes 
savo pavaldinj Stagotq is Rynovo ir jo palikuonis tinkama dovana (apdovanojame — -R. K.) 1 margq 
(lietuviu 1 margas = 0,712 ha [zr. LE XVII: 490]) zemes Rummowe kaimo laukuose <...>) (zr. Voigt 
1842: 151-152; dar pig. BRMS I: 320tt; Kregzdys 2009: 169)]). Georgas Heinrichas Ferdinandas 
Nesselmannas (1873: 150-151) taip pat nurodo Sembos top. Rummov e 1325 m. (J. Lautenba- 
has [1882] pateikia lytj Rummowi, matyt, klaidingai datuojama 1225 m. [dar zr. Kregzdys 2011 : 
170, 172]). Vadinasi, formos su sakniniu -u- yra vienos seniausiu, uzfiksuotu istoriniuose doku- 
mentuose. 
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G. Blaziene (ibd.), konstatavusi, kad „Die alteste urkundliche Form weist auf *Rum-av-", nedetali- 
zavo, kodel velesnese formose yra -o- ir kokia sio balsio kokybe. Kitas G. Blazienes teiginys „Dann 
folgt eine Belegreihe, die konsequent o in der Wurzel hat" taikytinas tik Sembos srities toponimams, 
mat G. Gerullis nurodo jam neaiskios kilmes top. 1507 Rome 134 S. 40 v (dab. Rummy - galbut 
pagal Romen [?]), kurio saknyje taip pat yra -u-, o ne -o-. Visi sie toponimai lyginami su top. Ro- 
maw 1394, Romen 1411-1419, Romiten 1423 - hidr. Romitten 1584, Rominte 1735 ~ lie. Romelis 
up. (Jsrutis), Romara up. Pn., Romatas ez. Ks, Romiinta up. (Baltarusija) (Peteraitis ibd.). Jei visi sie 
hidronimai yra mineto pr. R u my t e n giminaiciai, jie visi turetvj reflektuoti trumpajj saknies 
balsj, todel negali buti siejami su adj. lie. romas, -a, romiis, -i 'taikus, ramus', la. rams 'ramus, 
tylus' (pig. Vanagas 1981: 280; dar pig. ME III: 496, LEV II: 103-104, LEW 695-696), t. y. negali 
buti rekonstruojama prolyte *R6myte /Ramlte/, siejama su minetais lie. Romelis up. (Jsrutis), Ro- 
mara up. Pn., Romatas ez. Ks, Romimta up. (Baltarusija) - liezuvio priesakinis dantinis sonantas r 
nera lupinis ar gomurinis (pig. Mikalauskaite 1975: 37), po kuriu einantis pr. *d pagudenu snektose 
virto u (placiau zr. Maziulis 2004: 17 [t. y. interpretuoti pr. Rumyten sakninio -urn- kaip *-6m- I 
am/ negalima, mat *d > *u po lupiniu ir gomuriniu priebalsiu (prusai ir jotvingiai) balsj o pries m 
tare panasu j u, „todel vokieciai o vietoje rase n" pig. n. propr. jotv. CKOMOHdt 1248 m. IL 799, kurj 
P. Dusburgietis uzrase Scumandus Dusb. Ill: 164 (pig. Buga II: 100)], bet po kitvj priebalsiu jis liko 
nepakites (Buga III: 106)]), o suponuoti u zymejima balsiu o (rodancio balsio platuma - placiau zr. 
Maziulis 1966: 45) taip pat negalima del skirtingos lyginamu pavyzdziu fonetines vertes ir, matyt, 
kilmes, t. y. vietovardziai su saknies -u- galetu buti interpretuojami kaip fonetines trumpuju o : u 
koreliacijos pavyzdziai, mat Alekso Girdenio (2001: 413tt.) jrodyta, kad pr. ti buvo atviras balsis, 
todel rasto paminkluose u daznai uzrasomas grafema o. 

Zinant seniausiu triju formu saknj su -u-, galima rekonstruoti prolyte *Rum-, kuri traktuotina kaip 
pirmine. Suponuoti mineta adjektyvines zodzio kilmes aiskinima nera jokio pagrindo - pirmi- 
ausia reikia jrodyti adj. lie. ramus trumpos saknies prolytes egzistavima (tuo abejojo ir V. Maziulis 
[PEZ IV: 9]), pig. la. rams priegaide ir formu su trumpuoju saknies vokalizmu stoka. Vadinasi, vesti 
P. Dusburgiecio minimos formos Romow is adj. pr. *rdmava- I *rdmava- 'tas / ta, kuriam (kuriai) 
budingas ramumas, romumas' nera patikima. 

Remiantis rekonstruojama trumpojo saknies vokalizmo forma, galima atsargiai speti, kad ligsioliniai 
toponimo etimologizavimo budai diskutuotini — visi jie suponuoja pirmine saknj *rdm-, kuri negalejo 
buti pagrindas atsirasti variantui *Rum-. 

Be K. Bugos, sakninio -u- kilme aiskinti megino ir Audrone Kaukiene (1999: 30), suabejojusi top. 
Romow fonetines ir morfologines strukturos autentiskumu, mat speja esant antrinj saknies -o-, kurj 
gale jo suponuoti disimiliacinis sufikso poveikis (A. Kaukiene ir V. Maziulis suff. Rom-ow aiskina skirt- 
ingai: A. Kaukiene [1996: 30] speja cia esant paplatejusj u, t. y. *-uv-e arba *-uv-d, kuri disimiliaciskai 
paveike saknies vokalizma; V. Maziulis [PEZ IV: 32] rekonstruoja suff. *-dvd [dar pig. Gerullis 1922: 
259; Endzellns 1951: 286-287]. Sis prusu kalbos sufiksas daznas skoliniuose, pig. pr. mynsowe 
'dubuo' E 364 < s. le. *m'esa arba s. v. *mensa I *mense [PEZ III: 143], pr. kanowe 'statine' E 397 
[suff. *-au-] < [iki XII a.] le. *kony I *konew [PEZ II: 113]. Sis pavyzdys yra itin svarbus todel, kad 
j lenku kalba pateko is germanu kalbu, t. y. traktuotinas kaip pusiau polonizmas, pusiau 
germanizmas. Sufiksas uzfiksuotas ir vietovardziuose, kuriu kilme iki siol nera aiski ir galetu 
buti siejama su skoliniais is germanu ar lenku kalbu: pr. Drabnow 1277, Drabenow 1322 ir kt. < ? s. 
v.a drabben [pig. YIR I: 363], pr. Campenow 1337 < v.z. kamp 'pieva' [Gerullis 1922: 55], Lubowe 1240 
[polonizmas] [Gerullis 1922: 91] ir kt.), o fleksinis formantas -e (Mikalojaus is Jerosino Romowe) arba 
tokio nebuvimas aiskinamas kaip „svetimsalio ausiai svetimo prusisko zodzio" iskraipymas. Gaila, 
kad hipotezes autore nepateike zodzio istorijos aprasymo. 

Toponimo pr. Romow saknies -om- vietoj ankstesnio *Rumavd -um- atsiradima galima butu aiskinti 
sios zodzio dalies vokalizmo hiperkorekcija, kuria del analogijos su pagoniskosios civilizacijos centru 



(P. Dusburgietis prusvj religijos centra susiejo su visiems krikscionims sventu Romos miestu; spetina, 
kad jis ne sureiksmina Romow pavadinima, lygindamas su amzinuoju miestu, bet menkina j{, mat 
nuo 1309 m. iki 1367 m. ir nuo 1370 m. iki 1377 m. popiezius rezidavo ne Romoje (m at b u v o 
is jos istremtas), bet Avinjone, t. y. gali buti, kad Ordino metrastininkas samoningai sieja du 
pagonisko tikejimo centrus [kitokia hipoteze pateikia Gintaras Beresnevicius (2003 : 12, 18, 81)]) 
atliko pats P. Dusburgietis - jis norejo susieti sj zodj su Romos pavadinimu: „Fuit autem in medio 
nacionis hujus perverse, scilicet in Nadrowia, locus quidam dictus Romow, trahens nomen suum 
a Roma <...>" (SRP 1:53). 

Remiantis fonologines raiskos grafiniu desningumu (u <-> d) ir hidronimine bei toponimine (taip 
pat ir nomina propria) medziaga, galima atsargiai speti, kad nagrinejamas toponimas buvo germani- 
zuojamas keiciant ne tik zodzio morfologine, bet ir fonologine struktura: 



morfologine <-> akcentine kaita 
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Ee. 1 schema: pr. Rummowe morfonologiniu kaitu koreliacija 



Spetina, kad sio vardo kilme nera baltiska. Gali buti, kad iki siol tokiu laikytas vietovardis yra ger- 
manizmas (pig. edificialines konotacijos latviu kalbos skolinius, reflektuojamus ir toponimikoje, 
is vidurio vokieciu zemaiciu kalbos [placiau zr. Zemzare 2011: 424]), j prusu kalbos vartosena pa- 
tekes is lenku kalbinio arealo. Galima atsargiai speti, kad pamatu jiems atsirasti buvo ne v. v. a. rum 
ir v. v. i. rum 'Raum' (> lie. rumas [Zinkevicius 1987: 116]), bet le. rum 'der Platz; der Raum, der 
freyer Raum' (Linde V: 141) - su trumpu -u- (pig. Dejna 1973: 87, 156—157), vestinas is jau minetu 
vokieciu dialektizmu (pig. LEW 748 [germaniskos kilmes prusvj vietovardzivj yra ne vienas, o kai kurie 
toponimai [ar atskiri ju sandai], iki siol laikyti prusiskais, remiantis naujausiais tyrimais, aiskinami 
kaip vokiski zodziai, j sia vakarrj baltu kalba atkeliave kartu su atvykeliais Ordino kariais, pig. top. 
Unsatrapis 1326, Burg S. I: 93, kuris istoriniuose saltiniuose ir dokumentuose minimas jvairiai: Wo- 
henstorph 1326 Landschaft S. I: 93, Wunstorf 1326, Md 386 -> WohnsdorfKi. Friedland, L. Davidas 
mini Unsapotraps 1576, K. Schiitzas- Wusatrapen 1590 [Gerullis 1922: 190]; siu vardazodziu kilme 
G. Geruliui [ibd.] nera aiski: „die Grundform ist nicht herzustellen; doch scheint pr. unsai 'hinauf ' 
zu stecken." Antanas Salys [1995: 199] sio vietovardzio daryba aiskina taip: pirmasis sandas - unsa- 
sietinas su pr. unsei, unsai - 'aukstyn, ant' ~ lie. uzuo, t. y. pr. */unza/ < *uza -, j kurj del praep. pr. 
en[-]'i', sen- 'sa-, san-' jspraustas priebalsis / n/ (pagal analogija). Tai nera originali mintis, sia hipoteze 
anksciau nedrasiai pasmle J. Endzelinas [DI IV(2): 331]. Antrajj sanda - trapis A. Salys [ibd.] sieja 
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su prusu asmenvardziu Trapo < *Trapa [1263 Troppo, Barstyno apl.], dar pig. Troppe [Trautmann 
1925: 107], kuris suponavo prusu toponima Tropyten [1336 - Semba], Troplauken [1387 Unsatrapio 
apl.], Trappen [1395 - Skalva] = lie. Trapenai [dial. Trepenai] ir kt. Toliau visi sie zodziai vedami is 
pr. verb, trapt 'zengti' ~ verb. lie. trapineti 'kelti triuksma, trypti'. Naujausia ir viliojancia savo pa- 
prastumu sio vietovardzio interpretacija bei unfei/y/ai etimologija pateike Voiciechas Smoczyriskis 
[2000: 208-209]. Teigiama, kad tai skolinys is v. v. a. unz I unze, kuris su praep. an reiskia 'iki, iki 
pat'. Buvo keiciami ne tik vietovardziu pavadinimai, bet ir sukuriami dievybiu vardai. Pietro Umberto 
Dinis [1992: 135tt.] iskele hipoteze apie Vaidevucio vardo Biotterus „il Biottero [che suona in lor 
lingua, il Re delle pecchie]" [remiamasi Pierfrancesco Giambullario veikalu Istoria d'Europa. Venezia, 
1566] ir „Biotterus, quod ipsorum lingua apum regem significat" [pagal E. Stelos De antiquitatibus 
Prussiae] nebaltiska kilme - tai s. saks. bio 'bite' ir suff. -o-tterus vedinys]), matyt, suponaves lenku 
toponimus: Rumienica (— Romm en [uzrasyta vokieciu saltiniuose]), Rumian (pig. SLT 884), t. y. 
le. rum + suff. pr. *-av- (del jo placiau zr. DI IV(2): 56-57; PEZ IV: 32). Yra zinoma, kad daugybe 
prusisku toponimu pasidaryti butent is lenkisku zodziu (placiau zr. Lowmianski 1989: 51). 
Lietuvos ir Latvijos teritorijose yra keli, tiesa, kito saknies laipsnio hidronimai resp. toponimai, 
kildinami is v. v. a. rum ir v. v. i. rum 'Raum' (pirmasis P. Dusburgiecio minima sventviete Romow 
su la. rume, v. Raum, lie. ruimas [lie. rumas resp. riiimas (germanizmai vietoj -u- kartais turi -ui-) 
'erdve, ertme, patalpa' < v. v. z. rum (Urbutis 1981: 166)] lyginti pasiule A. Slesinis, taciau jis mane 
visus siuos zodzius esant veldinius, o ne skolinius, todel nepateikia jokios detalesnes lingvistines 
analizes, nors forma su saknies -u- kaip pirmine XVIII a. aiskino G. F. Stenderis [pig. Lautenbahs 
1882]): up. lie. Riime Rdn (mazai tiketina sio vandenvardzio nauja etimologija neseniai pateike 
J. Udolphas [1996: 97], rekonstraves prolyte *Rumina < ide. *ru- 'rausti, kasti, versti'; S. Karaliunas 
[2005:410] siulo rekonstruoti ide. prolyte *reu- 'teketi, begti, sruveti, plusti', nors nepateikia jokios 
morfologines zodzio analizes - neaisku, kodel reiketvj rekonstruoti sudetingesnes strukturos prolyte, 
nei uzfiksuotoji, mat lie. Rume Rdn yra archajiskesnes strukturos, nei Udolpho rekonstruojama 
prolyte [placiau zr. Vanagas 1970: 154tt.]), up. la. Rumstrauts ~ ms. lie. Rumas, Ruma Rod., pv. 
Rumas Rud., ms. Vrn, dr. Rumelis Jns., dv. la. Rumene (pig. Vanagas 1981: 284) ~ lie. rumas 'didelis 
puosnus namas', la. rume 'vietove, patalpa' < v. v. z. rum 'Raum' (LEW 748; LEV II: 385). 
Naujaja prusu religinio centro pavadinimo etimologija galima argumentuoti ir Palabio slavu genciu, 
gyvenusivj Meklenburgo srityje (tarp Elbes ir Oderio zemupiu), toponimu Romova. Jei J. Lelewelio 
(1853: 63tt.) duomenys patikimi, tuomet abejoti germaniska zodzio kilme (zr. toliau) nevertetu (pig. 
Dunduliene 1990: 165; placiau zr. IV8.1 poskyrj). 

Sie skoliniai, matyt, traktuotini kaip kulturiniai didingesniems (ir didesniems) nei jprasta pastatams - 
turbut diduomenes - apibudinti, pig. senvjju lietuviu kalbos rastu pavyzdzius: Ir rumas (raum) tarp 
any Trabii (gemach) biiwa penkiu olekcjiv ardwas Bb Ez 40.7; Tu paftatei mana kaias ant didzo rumo, 
ant ardwos wietos Bb Ps 31.9; Konegajkstio rumai DB 249, rumaj 'didelis pastatas; flBopen,' Mik 11, 
ruma/'palatium'Bg 51, rumas, rumai'pih; gmach, zamek; didelis pastatas; flBopen,, lepTorn'M; rumai 
'puikus namai' Trk, 'dvaro namas' Lz, rumas 'pagrindinis gyvenamasis pastatas' Adm, 'grazus dvieju 
galu gyvenamasis pastatas vienkiemyje'Mzs, 'dvaro rumai' Grz ir kt. (LKZK, LKZKP). Didingu pastatvj 
(ar ju komplekso) egzistavimo hipoteze galima argumentuoti ne tik minetais sociokulturiniais faktais 
(H. Lowmianskio ir kt. informacija [O. Sneidereito (1989: 34) teigimu, Romuva- „susirinkimu arba 
kulto vieta, kur svarbiomis progomis bei per metines sventes susirinkdavo visu genciu pasiuntiniai, 
kurie ne tik atlikdavo sventines kulto apeigas, bet ir turedavo daug ka svarbaus nuspresti"]), bet 
ir anksciau pateiktais mitologiniais aprasais. Gali buti, kad prusai siais zodziais jvardijo nejprastai 
didingus ir grazius statinius, pig. la. riime 'der Raum; der Wohnraum ' (ME III: 570 [be to, 
tvirtinama, kad Romowe buvusi visvj Prusijos zemiu sostine, kurioje gyveno vyriausiasis zynys ir 
stovejo pagrindine sventykla (KP 7), o prie jos, matyt, buta ir iikiniu pastatu, kuriuose turejo buti 
sandeliuojamos jvairios dovanos ir duokles dievams, sivjstos ir is Lietuvos, pig. „<...> prusu ir lietuvivj 



pilyse, kurias nuolat puldinejo kryziuociai, buve daugybe zirgu, galviju bei kitu naminiu gyvuliu ir 
gausios grudvj atsargos <...>" (Velius 1983: 255)]). 

Vienas prusu gyvenamuju busti4 pavadinimu buvo pr. buttan 'butas; namas, namai' E 193 ir kt., 
matyt, reiskes referenta 'diimine pirkia' - pasak H. Lowmiariskio (1989: 82), apie sios vakaru baltu 
tautos gyvenamuosius pastatus kryziuociu rasytuose veikaluose neuzsimenama, todel remiamasi 
J. Dlugoszo zemaiciu namo aprasymu, pasak kurio, lietuviai kartu su gyvuliais gyveno duminese 
pirkiose, t. y. jokiu prabangiu ar ukiniu pastatvj neturejo (BRMS I: 560-561). Apie dumine pirkia 
pasakoja ir Pilypas Kalimachas (BRMS I: 601). 

Johanneso Boemo Aubiecio teigimu, lietuviai deramu gyvenamuju namu neturi: ..Vaporaria seu 
stubas habent nullas" (BRMS II: 358). Panasia informacija pateikia ir Sigismundas Herbersteinas 
(BRMS II: 393). J. Lasickis taip pat pasakoja apie duminj biista („landyne") (BRMS II: 579). 
Tiesa, manoma, kad diduomenes gyvenamieji pastatai {curiae, villae) labai skyresi nuo duminiu pirkiu 
(Lowmiariski 1935:43). 

Tokj vietovardzio kilmes aiskinima galima argumentuoti ne tik P. Dusburgiecio minimais prusu 
religinio gyvenimo ypatumais (zr. Beresnevicius 2004: 236), bet ir jo bei Chronica terre Prussie 
vertejo Mikalojaus is Jerosino darbu leksine semantine lyginamaja analize, mat, versdamas sj veikala, 
Mikalojus is Jerosino remesi ir Olivos kronika (pig. Pollakowna 1968: 97). Jei si kronika senesne uz 
P. Dusburgiecio, jo vertimas gali buti vertinamas ir kaip tikslinantis lotyniskajj originala. 
Darant prielaida, kad P. Dusburgiecio minimas top. Romow yra ne „kazkokia" vieta, bet jtvirtinta 
pilis (matyt, nekyla abejoniu, kad svarbus religinis centras turejo buti jtvirtintas ir apsaugotas — 
A. Nikzentaitis [1987] yra linkes Jokubo Eksiecio kronikoje minima kryziuociu sunaikinta zemaiciu 
tvirtove is storvj rastu [prie kurios buvo irgrazus pastatai] sieti su pagoniskojo kulto pastatais 
[placiau zr. Dunduliene 1990: 168]), kitaip vertintina S. Grunau pateikiama informacija apie sia 
prusams ir galbut visiems baltams svarbia vietove (pig. J. Voigto [1832: 646] pernelyg mitologizuota 
ir sakralizuota vietovardzio aprasyma: „Tik karalius ir didikai atvyksta j sventviete ir dziaugiasi, kad 
gali pasikalbeti su Krive. Jei prasalaitis uzeidavo } sventajj miska, tokj nusikaltima turejo atpirkti savo 
gyvybe, kaip atsitiko sventajam Adalbertui, ir net jei jis tokios lemties isvengdavo, vis tiek turejo 
buti pralietas zmogaus kraujas, o aplankyta vieta vel pasventinta. Metrastininkas taip pat mini, kad 
bijodami isniekinimo, jie neleisdavo jokiam krikscioniui jzengti j ju giraites ar artintis prie saltiniu. 
Taip buvo ir Graikijoje, kur j apeigoms skirtas vietas negalejo jzengti joks zmogus, isskyrus sventikus, 
kadangi jos buvo sventos. Graikiskai tokios sventos ir nelankytinos vietos vadintos tojtoi d|3e(3r|^ou 
Jeigu graikas issilaipintu Sembos pakranteje, jis, be abejones, vengtu jzengti j sventaja Romuvos 
zeme. Jam, kaip ir kiekvienam svetimsaliui, butu paaiskinta, kad Romuva yra sventa ir nelankytina 
vieta. Todel visa Sembos pakrante ir paprastam prusui, ir svetimsaliui buvo roitog d(3e(3r|A.og. Jis 
pats ar kiti, naudojesi jo veikalu, galetvj salj pavadinti siuo pavadinimu: zodis a|3e|3r|^og ilgainiui 
tapo n. propr.; po to jvyko zodzio strukturine kaita (neteko vieno vienodai skambancio priebalsio), 
d|3e|3T|^og sutrumpintas j d|3r|^og - taip atsirado pavadinimas Abalus, kurj mini Plinijus, peremes is 
Pitejo." Gali buti, kad svetimsaliai negalejo patekti j tam tikras Romuvos vietas, taciau H. Lowmianskio 
minimi „apsivalymo" faktai ir svetimsaliu prieglobscio teikimas tokia pernelyg dramatiska J. Voigto 
informacija ne tik susvelnina, bet ir jtraukia j kitu ide. tautu panasiu apeigu gretinima, pig. (1) se- 
nvjju graiku apsivalymo po zmogzudystes apeigas, (2) italiku ir slavvj zemes ir genties purifikacine 
tradicija ([1] placiau zr. Seaford 2006: 70, 106; Graf 2009: 16, 65, 75-76, 80, 111; Lowell 2006: 20; 
Dougherty 2006: 63; TpeHBC 1992: 64, 167, 179, 233, 249, 327, 338, 364, 367, 371, 501, 510, 671; 
HmibccoH 1998: 38, 141, 151, 159; C Kp jkhhc Kan 2009:203; Taxo-To fl H 1989: 196, 240; SeniiHCKHH 
1993:49-50; [2] IIIxaepMaH 1985: 128-129, 133, 167; K Ha 6e 1985: 112, 123; Illaiifl 2006:73). 
Apibendrinant, galima teigti, kad lytis top. Romowe (SRP I: 348) negali buti argumentas rekonstruo- 
jant ilgajj saknies balsj, mat Mikalojus is Jerosino daznai pakeicia skiemens balsivj kokybe del ritmikos, 
o pr. Romow yra germanizmas, perimtas is lenku kalbos: le. rum 'der Platz; der Raum, der freyer 
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tik baltu ir kittj ide. tautu etnogenetiniam isskirtinumui apibrezti, bet ir tos pacios 
etnines grupes tautu resp. vakaru ir rytu baltu etnomitologiniu inkorporatyviu 
elementu determinacijai (zr. 15 isn.). 

Vienas pagrindiniu veiksniu, nulemes nagrinejamos leksines semantines grupes 
nariu morfologine struktur^, — tabu fenomenas, kurio nepaisymas suponuoja a priori 
klaidingu zodziu kilmes teoriju radimasi. Jos daznai grindziamos atomistinio metodo 
analize, kuri iki siol onomastikos tyrimuose, skirtuose sakralines sferos terminams 
aiskinti, daznai yra pridisponuojanti. Tokios nagrinejimo taktikos taikymas leme itin 
negatyvu sios kalbotyros sakos objekto (ir ypac jo etimologines analizes) vertinima: 
Radoslavo Katiciciaus (1:48) nuomone, daugelis onomastiniu leksemu kilmes aprasu 
grindziami liaudies etimologijos principais, o Aleksandra Superanskaja (CynepaHCKaji 
1986: 78) teigia, kad tokie tyrimai visuomet yra hipotetinio lygmens, grjsti itin mazai 
tiketinais argumentais. Jurijus Otkupscikovas (OTKyniunKOB 1988, 2006: 216), 
noredamas paneigti sia jsigalejusia nuomone, suformulavo onomastiniu lyciu 
tyrimo metodika, grjsta detalia darybos, o ne semantine ar fonetine leksemu analize, 
kurios salininkas buvo Antuanas Meillet'as (placiau zr. Meiie 1954:40). Minetina, kad 
morfologines analizes svarba, aprasant zodzio kilme, nuolat pabrezdavo ir Vytautas 
Maziulis (pig. PEZ III: 13). Vis delto etimologizuojant teonimus ir kitas mitologemas 
remtis vien siuo metodu, kurio svarba, matyt, abejoti neverta, nepakanka, pig. rytu 
aukstaiciu tabuizuotu augalu, pasak Eugenijos Simkunaites (2001: 30,71), „nesvariu 
pavadinimu - sifravimo priemones, drauge ir baubo ligai atbaidyti; zodines magijos; 
ziniu jslaptinimo" skambesj 16 - jie visi reflektuoja ne tik visiskai pakitusia pama- 
tinio (substratinio) zodzio morfologine struktura (leksema keiciama frazeologizmu: 



Raum' (< is v. v. a. rum ir v. v. z. rum 'Raum') + suff. pr. *-av-, t. y. rekonstruotina lytis *Rumava, 
kuriuo jvardyta ne „kazkokia" vieta, bet jtvirtinta pilis - miestas su pagoniu vyskupo rezidencija. 
Pateiktoji toponimo pr. Rummowe I Romow analize gali buti labai svarbus argumentas paneigti 
pozityvistu teiginj, neva „baltu religija buvusi labai primityvi, gamtine, kad nebuve jokhj sventyklu 
ir stabvj" (BRMS I: 193). Nors Norbertas Velius ir teigia, kad „Apie svarbiausius baltvj kulto centrus 
(Romuvoje, Rikojote) rase Petras Dusburgietis, S. Grunau ir ju sekejai neuzsimena, kad ten biitu 
buve kokiu statiniu" (BRMS I: 193 [N. Velius kazkodel nemini, kad A. Guagninis nurodo „gmach 
Romove" (BRMS II: 479; dar pig. LM III: 75), t. y. 'didziulis statinys Romuva' (pig. Linde II: 725)]), 
taciau R Dusburgiecio pateikiama medziaga yra daug informatyvesne, nei manyta iki siol. Taip pat 
koreguotinas ir teiginys, kad „Kaimas, laukas ir giria, atrodo, sudare viena sakralinj kompleksa" 
(BRMS I: 318). Spetina, kad prvisvj kulto centrui (ne siaip sventvietei) jvardyti, be siu komponentvj, 
dar butina ir jtvirtinta pilis, kurios svarba galima tik jsivaizduoti. 

Pig. 'avies spiros' = alksnio kankoreziai, gyvatzole, vingiorykste; 'raudonosios rupuzes' = degsnio 
sakniastiebiai; 'mergiotes ar bernioko slapimas' = klevo ar berzo sula; 'juodosios rupuzes' = berzo 
juodgrybis; 'pelesudziai' = skalsiai; „Saula baltuos nuometuos" = vaistine ramunele; „pinki kiskuciai 
razienoj" = pusies pumpurai (placiau zr. Simkunaite 2001: 31, 74—75). 

Dar pig. „velnio ridikas" = nuodingoji nuokana; „velnio uoga" = keturlape vilkuoge (Jasiunaite 2010: 
286, 292). 
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„velnio ridikas" <-> lie. dial, sunbuile 'demeto]i nuokana' [Jasiunaite 2010:286]), bet ir 
referentine kaita. Tokie patys substratinrq formij strukturiniai neatitikimai budingi ir 
jvairaus laikotarpio baltvj religijos ir mitologijos rasytiniuose saltiniuose uzfiksuotiems 
etimonams, pvz., J. Lasickio veikale DeDiis Samagitarvm Cseterorvmque Sarmatarum, 
& falforum Chriftianorum. Item de religione Armeniorum (1582) (placiau apie jj zr. 
LE XIV: 181-183; BRMS II: 577-579; Lasickis 1969) minimiems teonimams, 
pig. Salaus 17 , Klamals 18 , Atlaibos 19 , Tawals 20 ir kt. (zr. Kregzdys 2011 e : 107tt.). 

17 Teonimas Salaus interpretuojamas jvairiai: 1) Walterio Jaskiewicziaus (1952: 97) teigimu, sis vardazodis 
sietinas su subst. lie. said 'island'. Deja, morfologine formos analize, kuria pateikia hipotezes autorius, 
yra itin nepatikima, mat argumentuojama arba slaviskosios kilmes onomastiniais faktais, neturinciais 
nieko bendra su nagrinejamo teonimo daryba resp. kilme, arba su niekur nepaliudytais nomina propria: 
salaus < n. propr. *salavas ~ Pandus < Panavas, Kuzdus < Kuzavas (Jaskiewicz 1952: 96-97) «- n. propr. 
blr. Tlauay, Ylauoy (LPZ II: 388), o avd. lie. Kuzavas (lytis Kuzavas LPZ [II: 1142] nenurodoma) < 
subst. lie. kuzavas 'j medj jkeliamas is stuobrio isskobtas ar is zieves padarytas avilys; inkilas; is medzio 
zieves padarytas indelis uogoms rinkti; aukslys' (LPZ ibd.). 

Jei teonimas galetu buti siejamas su poliseminiu subst. lie. said 'is visu pusiu vandens a p - 
suptas sausumos plotas'SD 141, 233, Q 172, H, R, N, K, Sut, I, M, J, L, Rtr, Eis, Upn, 
Strn, Skr, GTZ, K I 666, A. Vien, LTR (Alv), MLTE III 564, Lei, BB Ez 26.5, Mrj, A. Baran, Ktk, 
Ob, Kos 107, Jrb, 'p ak i 1 e s n i s , sausas zemes plotelis liune, r a i s t e ' Trgn, Ds, Mrc, 
Sin, Kit, Ls, Jrg (Pn), '1 au k o s kl y p a s ' Al, Kit, 'a r i a m o s zemes, dirvos plotelis tarp 
p i e v u ' Mrs, Pns, NdZ, Ds, Sdk, Ob, Krd, 'aikstele miske' Kit, Mrc, 'pievele vidury 
vasarojaus ar rugivj lauko' Vsn, 'vienos rusies zolivj ar kitokiu augalu 
plotelis, kupstas' Ob, B. Sruog, 'skirtinga (ppr. gretimos tautos) kalba 
kalbanciu gyventojvj plotas kitos tautos ar valstybes t e r i t o r i j o j e ' LKT 
39,'pelketa upes p ak r a n t e ' Kv, Jn (LKZe) ~ subst. lie. said 's o d z i u s , k ai m a s 'K. Bug, 
LV III 664, FrnW, LKA I 258, Rs, Svnc, Lz, DGP, Brsl, Aps, Dsn, Kr, Ad, Ml, Tvr, LMD (Dsn), 
Prng, Ad (LKZe), tai jis, priesingai 2) Rimanto Balsio (2009: 204tt.) jokiais lingvistiniais argumentais 
nepagrjstiems spejimams apie Salaus sasajas su verb. lie. sdlti, sqla, sdlo 'palengva teketi, tvinti' LV III 
664, KZ ~ atsdlti 'palengva atiteketi' Kv (LKZe), galetu buti lyginamas tik su semema 'is visvj pusiu 
vandens apsuptas sausumos plotas' reflektuojanciu suff. -ava vediniu, pig. subst. lie. salava 'salele' 
MZ II 537, BzB 320 (Skardzius I: 380). Tokiu tapatinimu patiketi, matyt, negalima, mat remiantis 
siuo aiskinimu butu visiskai neaiski dievybei priskiriama funkcija. W. C. Jaskiewicziaus (1952: 97) 
meginimas rekonstruoti toponima *Salavas, neminima rasytiniuose saltiniuose todel, neva sis zymejo 
pernelyg maza teritorija, kad butu jtrauktas j vietovardziu savadus, yra visiskai nejtiketinas. 
Remiantis spejimu apie galima dievybes Klamals vardo fiksavima Rytprusiu ir Lietuvos paribyje (zr. 18 
isn.), kur -du- > -a - (Ragaines snektos ypatybe), galima atsargiai speti, kad ir teonimas Salaus bus nugirstas 
siose vietose, mat jo morfologine struktura suponuoja sia lytj esant vieno kamieno, t. y. rekonstruotina 
morfotaktiskai autentiska dialektine lytis *Sdulius > Salius (del -du- > -a -) <— lie. sdule 'sol'. 
Tokj aiskinima butina papildyti lyties su fleksiniu -ius atsiradimo istorija. Iki siol manoma, kad 
vyriskosios gimines avd. lie. Sdulis Brs, Ob, Rk, Saul is Kn, Mdz, Str, Svncl, Trg, Ut, V, 
Saulys Pn, Svncl, Trgn, Saul ius Alv, Kit, Ktk, Kv, Msk, Slk, Uzp, vestinu is kriksto vardo 
Saulius, suponuojanciu skolinius is blr. Cayjib <-> Caeeji, le. Saul, Saulus, o „rysys su lie. sdule sunkiai 
jmanomas" (LPZ II: 683). Toks LPZ sudarytoju aiskinimas, matyt, nulemtas morfologines moty- 
vacijos, mat yra zinoma, kad paprastai vediniai su suff. *-iu- suponuoja veiksmazodinius abstraktus, 
pig. subst. lie. gyrius 'pagyrimas, garbe' DP 150, 320 ir kt. (Skardzius I: 76). Vis delto pamirstama, 
kad lietuvivj tarmese itin daznai vartojamos ta pacia savoka reiskiancios *io ir *iu kamienu lytys (pig. 
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lie. dedzius 'dede'Vlkv, Sasnava <-> lie. dial, dedis Jrb, Skr-tai gana senas reiskinys (pig. Kazlauskas 
1959: 41; Zinkevicius 1966: 255), o *io kamienu lytys - su e kamienu atitikmenimis (pig. lie. dial. 
pasdule Krtn'p a s au 1 i s ') (Zinkevicius 1966:219). Sio kitimo priezastis labai aiskiai yra nusakes 
K. Buga (II: 665; dar zr. Zinkevicius 1966: 224), teiges, kad kamienu jvairavimo priezasciu reikia 
ieskoti deklinacineje skirtingu kamienu misimo sistemoje - ypac zemaiciu bei su jais besiribojanciu 
vakaru aukstaiciu snektu plotuose, t. y. cia del nekirciuotvj fleksinivj formatu trumpejimo (pirmiausiai, 
zinoma, Pajurio zemaicivj snektose) - (id kam. gen. sg.) -as > -es I -es < -es (e kam.) — > id kam. o- e 
kam., o id kam. -o *iu kam., pig. Karaliducia 'Karaliaucius' (Gerullis, Stang 1933: 18) del tos pacios 
priezasties, kodel vyko ir *iu kam. perejimas j *io kam., t. y. del n o m . pi. formu siu kamienu 
lycivj deklinacinio islyginimo (morfologine neutralizacija), pig. lie. vaisius 'fructus', (nom. pi.) vaisiai 
•o lie. senys 'rumai, puosnus namai' SD 3 48 ~ (acc. pi.) fienius ZCh 139 14 (< *sieniai) (placiau zr. 
Buga II: 554-555; dar zr. Girdenis, Girdeniene 1997: 291). Taigi galima atsargiai speti, kad, vykstant 
kamiemj misimui, e kam. lie. sdule 'sol' virto *saulia 't. p.', o si lytis ; *saulius 't. p.' (— > paliudyta avd. 
lie. Sdulius Krs [LPZ II: 683]), o si - j *saulis, -ys 't. p.' (— > avd. lie. S duli s , S auli s , S auly s 
[zr. anksciau]). Vyriskosios gimines lyties resp. semantines vertes jsitvirtinimas pavardzivj daryboje 
visiskai aiskus ir tiketinas dalykas - *io kam. ir *iu kam. vediniai yra masc. rodikliai morfologineje 
lietuviu kalbos sistemoje. Taigi LPZ autorivj skepsis del nebaltiskos siu pavardziu kilmes yra abejo- 
tinas. Daugelis minetu vardu gali reflektuoti senajj baltiskajj dangaus sviesulio pavadinima. 
Del cirkumt'leksinivj asmenvardziu lycivj istoriskumo galima konstatuoti, kad silpnosios bazes reflek- 
sija avd. lie. Saulius nera joks argumentas neigti baltiskos lyties akutine substratine saknj, mat yra 
nustatyta, kad darybos galune -ius, -e (nagrinejant leksemas sinchroniskai) „<...> visuomet sukelia 
cirkumfleksine priegaidziu ar kircio vietos kaita." (Stundzia 1995: 96), t. y. tokios lytys reflektuoja 
antrine silpnaja baze vietoj pirmines stipriosios, todel negali buti traktuojamos kaip slavizmai. 
Del sio teonimo baigmens grafinio perteikimo galima daryti prielaida, kad Jakobas Laskowskis girdejo 
kreipimasi j sia dievybe, t. y. voc. sg. *Sal-au (su kietuoju -/-, pig. lie. dial, sdulai 'saulei' [dat. sg.] 
[apie sj fonetinj procesa placiau zr. Zinkevicius 1966: 158-159, 519]), kurj grafiskai perteike, pridejes 
galune -s (nom. sg. zyminj), mat visi J. Lasickio isvardyti dievai yra pateikiami nominatyvo linksniu. 
Taigi visos jau isvardytos lytys sietinos su tuo paciu referentu - lie. sdule 'sol' ir reiskia saules dievybe 
(matyt, antrines etiologijos [zr. 399 isn.]). Remiantis sia analize, galima atsargiai speti, kad ir sj 
dievybes varda J. Laskowskis isgirdo zmones tariant butent Karsuvos vakaruose, o gal ir Papruseje. 
Dievybes Salaus funkcinio priklausomumo nustatymas yra labai kebli problema - jj galima priskirti 
zemdirbystes dievu kategorijai, mat saules siluma itin svarbi zemes ukio kulturoms augti ir bresti, 
bet jmanoma ir gydymo funkciju refleksija, mat is seno ide. gentyse Saules dievybe tapatinta su 
medumi, o medus jau ziloje senoveje naudotas ir gydymo (LE XVIII: 105 - tai bendraide. tradicija, 
pig. s. i. Suryah 'Saules dievas = Saule' gydo zmones medumi -o- s. i. madhuvidya RV I: 191), ir 
sakralinese sferose (placiau zr. Kperacflnc 2009: 254-255, 265-266). 

Teonimas K I am a I s tyrejams iki siol yra visiskai neaiskus, todel jo interpretacijos priskirtinos a^oyov 
atojtov teiginiu pogrupiui: 1) W. Jaskiewicziaus (1952: 85) manymu, sis teonimas reflektuoja *klawals 
(neva del J. Laskowskio jveltos lapsus calami), todel sietinas su lie. klevas 'maple tree'— tokiu spejimu 
tiketi nejmanoma ne tik todel, kad zodis reflektuoja autentiska fonetine struktura (zr. toliau), bet del 
mitologines motyvacijos, mat klevas baltu tikejimuose nera jokia ypatinga mitologema (yra zinoma, 
kad a) prusai klevu sura naudojo kaip vaistine priemone [MP I: 411 (taip, spetina, elgesi ir lietuviai 
[zr. Dulaitiene 1958: 139])] resp. reflektuojama uzualine, o ne sakraline semema'vaistas'; b) zemaiciai 
naudojo klevo [arba liepos] lapus, aukodami dievui Vaisgauciui [MP III: 167] - taip pat jzvelgtina 
uzualine semema 'aukos strukturinis elementas', mat duona lietuviai kepdavo ne tik ant ajeru, bet ir 
ant klevo lapu [zr. Dulaitiene 1958: 136], t. y. M. Praetorijaus minimu apeigu metu merginos vienoje 
rankoje laike pyraga, o kitoje - minetus lapus [toks M. Praetorijaus pasakojimas labai abejotinas; gali 
buti, kad tai senujrj graikvj mitologiniu siuzetu perpasakojimas, pritaikant juos baltams, pig. jprasta 



antikos dievu ir dievybiu [taip pat ir Hermio Trofoniecio resp. Maitintojo (zr. 459 isn.) - juk M. 
Praetorijus (ibd.) apraso augalu dievui skirtas apeigas], laikancivj rankoje jvairius augalus, vaizdavima 
[zr. Kpay3epc, JlexHep 1998: 49tt.]; uzualines sememos budingos ir lietuviu folklorui [pig. Velius 
1983: 126tt., 189; Laurinkiene 1990:94, 181-182; Kargaudiene 2004: 15; Skabeikyte-Kazlauskiene 
2005: 35, 43, 61, 105, 115], nors pasitaiko ir pasaulio medzio mitologemos refleksiju [Velius 1983: 
187; dar zr. LM II: 134, 154, 424; Laurinkiene 1990: 67, 89, 179]; c) lietuviai is klevo gamino 
jvairiausius buities apyvokos daiktus ir padargus, pjove malkoms [zr. Dunduliene 1963: 84, 102, 218; 
1982: 54, 134, 390; dar zr. JBR II: 17], lapus naudojo vietoj tabako [JBR IV: 104]), suponuojanti 
isskirtine sio medzio reiksme (priesingai, slavu etnografiniuose aprasuose pasitaiko ne tik buitinivj 
sio fitonimo uzemu, pvz., 'puosybai naudojamas augalas', 'vienas Joniniu sventes metu puostas medis 
[kaip ir berzas, jvairus spygliuociai]', 'vienas antagonistiniu [CJ) II: 507] chtoniskosioms dvasioms 
augalu [kaip ir dilgele, ersketis, drebule' [CJ\ II: 82, 158, 180, 508], ilgainiui susietu su apotropejine 
[medicinos aspektu] funkcija [CJ) II: 507], bet ir sakralinio referento - mitofitonimo [del termino 
placiau zr. t, poskyrj] funkcija reflektuojancia mitologema, pvz., serbams klevas buvo kulto objektas 
[CJX ibd.]), kad su juo butu susieta kazkokia dievybe, pig. azuolo mitologine verte (ir asociatyvine 
sasaja su klevu [pig. C)) II: 60; Dunduliene 1982: 256]), t. y. jo siejima su Perkunu (Romuvos mitas ir 
kt. [placiau zr. Kregzdys 2009: 130-131, 133, 154, 157, 166]); 2) R. Balsys (2009, 206 tt; 2010, 410 
tt.) pateikia dar maziau tiketinus spejimus: 2a) jzvelgiamos sasajos su la. klemu (mate) - remiamasi 
itin abejotina Janlnos Kursltes (1999: 41) sios mitologemos interpretacija, neva la. klemu reiketu 
traktuoti kaip germanizma, vestina is v. klemmen 'suspausti, sugniauzti ir kt.'. Tokie svarstymai yra 
kazuistiniai, mat latviu kalboje buvo vartojami visai kitos semantines grupes veiksmazodziai, galeje 
suponuoti sio substantyvo atsiradima (t. y. deverbatyva): verb. la. klemet 'miegoti, drybsoti', klemet 
'valgyti, ryti' (zr. EH I: 616) - abejotina, kad latviu uzkalbejime, strukturiskai ir semantiskai priskir- 
tiname archajiskajam folkloro sluoksniui (pig. Vaitkeviciene 2009: 15), turetu buti jterptas skolinys, 
kai latviai turi savo atitikmenu, reiskianciu 'gniauztus, varztus ir pan.', pig. la. spiles, znaugi, spaidi. 
Del mitologemos la. klemu (mate) kilmes ir reiksmes galima iskelti hipoteze, kad ji zymi semantiskai 
motyvuota savoka, reiskiancia 'velnio pati o- velnivj motina o- velniene' (zr. 19 isn.) J la. Velu mate 
'mirusiuju motina' -o lie. (J. Lasickio [1969:44] minima) Vi'efo/M'skerstuviu metu garbinama dievybe' 
fr= lie. velnias 'gyvuliu dievas' / la. veins 't. p.' (MC 121). Taigi tokia hipoteze atmestina pro certo; 2b) 
meginama susieti su verb. lie. klemuoti 'nerimtai elgtis, kvailioti, isdykauti' Pit, Sts (LKZe), subst. 
lie. dial, klemis, -e 'kas klemuoja' Sts (LKZe). Toks spejimas menkai argumentuotas, mat R. Balsys 
(ibd.) su Klamals, matyt, sieja polonizmus: verb. le. fcfamac'meluoti, sakyti netiesa, zinant savo elge- 
sio pasekmes; sukciauti, intriguoti', subst. le. klam 'melas, apgavyste' (Linde II: 1004) — > lie. (skol.) 
*'tas, kuris meluoja o prasimano nebuttj dalykvj' — > *'tas, kuris sneka niekus o pokstauja' (pig. le. 
kiamca - magazyn wiatru [Linde II: 1005]) — > lie. dial, klemis, kleme 'isdykelis' — > (denominatyvas) 
verb. lie. dial, (skol.) lie. klemuoti 'nerimtai elgtis, kvailioti, isdykauti'. 

Taigi akivaizdu, kad visi ligsioliniai meginimai isaiskinti teonimo kilme yra itin abejotini. Taikant 
leksemu morfotaktines strukturos rekonstrukcinj metoda, galima iskelti prielaida, kad aptariamas 
vardazodis reflektuoja artimosios distancines metatezes resp. II. b. tipa, t. y. rekonstruotina lytis 
* kalmal(i)s 'kaulamalys' (su redukuota fleksija) <-> * 'tas, kuris mala kaulus, t. y. kaulu resp. sanariu ligu 
dievybe' (-is < -ys) (su radiacialinio -du- [tik tvirtapradzio] > -a- [Ragaines snektos ypatybe (placiau 
zr. Zinkevicius 1966: 91, 2006: 187)]) < *kaula-malis 't. p.' (su antrojo sando suff. -un- absorbcija del 
patogesnio tarimo [pig. subst. lie. kdulas 'kietas kuno audinys, skeleto dalis' J. Jabl, DZ, Kim, Arm, 
SD 106, R, IVlZ 210 ir kt., 'dramblio iltis' SD 342, 'vysnios, slyvos ar kito kurio kaulavaisio sekla; 
obuolio ar kriauses grauztukas, kotas; lino kietimas, spalis' R, Skr, K I 140, Dl, Pc, Skr, Sts, Ants, 
'zaidziamasis kubelis' Enc VI 1237, DP 131 (LKZe)] - pig. tipologinj [resp. (a) absorbcija + 
(b) metateze] morfokinetinj atitikmenj lo. occa 'akecios' <— lo. *otca 't. p.' [su (a) a b s o r b u o t u 
-i-] < pralo. *otika 't. p.' [su (b) metateze k...t > t...k] < pralo. *okita 't. p.' < ide. *oketa 't. p.' [Hirt 
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1916-17: 230; dar zr. Vaan de 2008: 423]) < * kaula-malunis 't. p.', pig. subst. lie. malunis 'maliino 
vedejas, malimo specialistas' Vlk (PA) (su absorbuotu -ni- del [?] nepatogaus ilgo durinio 
tarimo [tiesa, V Maziulis (PEZ III: 107-108) rekonstruoja n. agentis *maliinas 'malikas, malejas', 
kuris negalejo egzistuoti del jau esancios identiskos semantines vertes n. agentis lie. malunininkas 
'maluno vedejas, malimo specialistas; Muller' K 241, K II 339, Lex 124, R 260, BsP I 29, SI, Krs 
(LKZe), pasidarytas su suff. -ininkas, o ne suff. -Unas (placiau zr. Kregzdys 2009 b : 121) <— subst. 
lie. maluninis 'maliino vedejas, malimo specialistas' Slk <— adj. lie. maluninis 'susijes su malunais' 
NdZ, rs. (LKZe) (placiau zr. Kregzdys ibd.). Taigi suponuotinas tatpurusa tipo kompozitas, kurio 
vartojimo lokalizacija nustatytina pagal pirmojo sando radiacialinio -du- > -a- kitimo ypatybe, t. y. 
galima teigti, kad J. Laskowskis sios dievybes varda isgirdo butent Karsuvos vakaruose - Rytprusiu 
ir Lietuvos paribyje, kur tokius kitimus galejo nulemti Ragaines snektos ypatybes. 
Morfologine durinio rekonstrukcija argumentuotina pietu zemaiciu varniskiu tatpurusa tipo kom- 
pozito lyties vartosena, t. y. subst. lie. dial, kaula-edis 'tokia kaulu liga' I (Sll) (del semantines 
konotacijos dar pig. lie. kdulo Sole 'kaulazole': Senelis tvarste staity gluosnio sakomis ir kaulo zolemis 
M. Valanc; lie. kdulalige 'kaulu liga, sausgela'DZ, PI, Ig [LKZe]). 

Semantine savoku 'kaulo liga' — > 'dievas, gydantis nuo kaulu ligos' raida abejoniu, matyt, nekelia, 
mat dualistinis funkcionalumas budingas daugeliui pejoraty vines konotacijos atspalvj suponuojanciu 
dievii veiklos sriciu, pig. graiku deives Artemides funkcine poliarizacija: ji ne tik padeda medziokle- 
je, bet savo strelemis zudo moteris ir vaikus (placiau zr. ^i>aKOHOB 2009: 129, 158 [toks funkcinis 
dualumas, matyt, reflektuoja lunarines dievybes (zr. MC 64; Burkert 1977: 165-166, 339; dar zr. 
IV 13 poskyrj) sferine priklausomybe: zudymas strelemis simbolizuoja mirusiujvj valdoves veiklos 
sritj — jai pavaldus saltasis ir tamsusis mirusiujvj pasaulis]). Taigi galima atsargiai speti, kad J. Lasickio 
minimas Klamals priskirtinas gydymo funkcijas vykdziusioms dievybems. 

Teonimas Atlaibos iki siol interpretuojamas jvairiai - siejamas su jvairiais lietuviu kalbos atitikmenimis 
[zinoma, paisant tik fonetines homofonijos resp. liaudies etimologijos principo]: 1) adj. lie. Idibas, 
laibas, -a 'siauras skersmeniu, plonas' Prng, SD 362, R 312, K, J, LzP, Kbr, V. Krev, Ktk, Ds, Pc, 
Sd, Brs, RD 32, Jrk 121, Aps, Pn, Sd, Skr, Smn, 'aukstas (apie balsa)' K, Aps, Ad, Sb, J. Bil, 'kuris 
mazo storio, plonas (apie audinius, lakstus)' Asv (LKZe) (T. Narbuto spejimas); 2) lie. atlaida, dtlaida 
'atlydis, atodrekis' B, Dk, End, Smln, Nm, Lks, 'perstoge, perstojimas' MZ, Vvr, Gs, N, J, K I 65, 
Skr, 'atleidimas, dovanojimas, pasigailejimas' DP 122, R, K I 51, S, SD 298, SP II 128, 'atostogos, 
paleidimas' K II 191, Kel 1866, 32, 'atleidimas nuo skaistyklos bausmes' DP 62, 'skaistyklos bausmes 
atleidimo svente' JD 780, J V 131, 'nuolaida (nuo kainos)' K II 118 (LKZe) (M. Akelaicio spejimas [zr. 
Lasickis 1969: 71], kurj kartoja W. Jaskiewiczius [1952: 74], pridurdamas, kad tai gali buti toponimo 
refleksija - deja, nenurodoma, kokio vietovardzio) < praef. lie. at(a)- (del jo pig. hidr. lie. At-lavas 
ez. Pvn [Biiga I: 529]) + subst. laida 'leidimas, leidimasis' (Skardzius I: 38), dar pig. lie. dial, atd-kaita 
'saulekaita' (Skardzius I: 432) - remdamiesi tokiu teonimo aiskinimu, sia dievybe turetume priskirti 
sakralinei sferai, pig. subst. lie. laidis 'kuris laidoja numirelius ; zeme' Als (J) (n. agentis) (~ verb, 
lie. le'isti, laidoti) (pig. Skardzius I: 65), o tai iskreiptu J. Lasickio pateikta sisteminj dievvj skirstyma 
(pagal ju funkcine priklausomybe), kurio iki siol niekas deramai nejvertino (placiau zr. Kregzdys 
201 1 : 107, 118); be to, liktu nepaaiskintas zodzio kamieno -b- vietoj -d- atsiradimas - tuo patiketi 
negalima, kol nera pateikta jtikinamu argumentu; 3) lie. atlaiba (bot.) 'kemeras (Eupatorium)' P — sis 
G. Beresneviciaus spejimas koreguotinas is esmes, mat Jurgis Ambraziejus Pabreza kure fitonimvj 
nomenklatura, remdamasis mitologemomis, o ne gyvosios kalbos faktais, t. y. sis augalo pavadinimas 
yra pasidarytas pagal J. Lasickio minima Atlaibos (zr. Balsys 2009: 208); 4) R. Balsys (2009: 209; 
2010: 120-121), pritardamas Teodoro Narbuto iskeltam spejimui (mineta anksciau) ir remdamasis 
Algirdo Juliaus Greimo (1990: 485tt.) hipoteze apie plonio 'ievaro-vainiko' o- 'paplotelio' sasaja ir 
rugiu aukojimo derliaus dievams apeigomis (beje, tai tik A. J. Greimo spejimai, nepagrjsti jokiais 
mitologiniu saltinivj duomenimis), teigia, kad zemaiciu Atlaibas del semantinio tapatumo lygintinas 



su subst. lie. plonis 'plonumas' Skr, J, 'laibumas' LTR, Rod, M. Valanc; 'plonoji vieta, plonmena' BZ 
562 ir kt.; plonis 'paplotis, raguolis' C I 666, Lc, YI, Trk, Sts, M. Valanc, S. Dauk; plonis, plonis 'is 
geliu ir varpu nupintas derliaus emimo pabaigtuviu vainikas' NdZ, FrnW, [K], NdZ, N, K. Donel ~ 
plone 'virsutinioji odos plevele' L 160, V. Kudir; 'paplotis, raguolis' MZ 311, RB 2 Moz 12, 39, BB 
4Moz 11.8, N, [K] ir kt. (LKZe), todel rekonstruoja dievo funkcija: „siauru funkciju dievybe, galbut 
priziurinti derliaus dievu garbei kepamus paplocius arba tu paciu dievu garbei j namus gabenama 
pabaigtuviu vainika." 

Akivaizdu, kad visos sios hipotezes nera patikimos, mat nera atlikta leksemos(-u) darybos analize, kuri 
ir lemia zodzio etimologines raidos sekos nustatyma. Sia leksema, taip pat ir visus kitus J. Lasickio 
isvardytus dievybiu vardus tyre ir ju kilmes aprasus megine pateikti tyrejai neatsizvelgia } itin svarbu 
teonimu nagrinejimo buda - rekonstrukcine analize, mat nera jokia naujiena, kad sakralines sferos 
terminai (ypac dievu vardai) daznai budavo tabuizuoti, todel ju vardai iskraipomi ir transponuojami 
taip, kad pirminis jo variantas tegali biiti atstatomas, remiantis lingvistines analizes principals (placiau 
zr. MaKOBCKHH 1998: 155, 158-160; Kperacflnc 201 136—137), o ne dievybiu galimos funkcijos 
nustatymo metodika ir jokiu budu ne atomistinio tyrimo principu resp. manant, kad bet kuris zodis 
reflektuoja paveldeta forma ir reiksme. 

Remiantis siais argumentais ir jau nurodytais pavyzdziais, galima rekonstruoti tokia teonimo Atlai- 
bos morfotaktines kaitos raida: Atlaibos <— *lai-ta-bas (pirmujvj dvieju skiemenu metatezinis tipas, 
t. y. AB — > BA [pig. metatezes pavyzdzius, spetina, nulemtus tabu fenomeno: 1) lie. dial, vilkdtas 
'(mit.) zmogus, galintis pasiversti arba kitvj buti paverstas vilku' BZ 305, 586, LV IV 587, RZ, DZ, 
NdZ, KZ, LTE XII 251; SD 399, 1194, 399, Sut, N, [K], Kos 168, LTR (Ds), Vz; '(prk.) apie bjauru, 
ziauru zmogvj' Ant, Ut (LKZe) < *viltakas 'vilkolakis' < vilk-takas S; panasaus kitimo buta ir latviu 
kalboje (o tai gali buti svarus tabu fenomeno veikimo argumentas — bendrabaltiskojo mitologinio- 
religinio motyvo rekonstrukcija): la. vilkata LD Nr. 19392.2; vilkate 19424; vilkatis 19392 (pig. Buga 
I: 221); 2) la. klemu (mate) (su afrikatizuoto c- [< *k-] > k- del pozicijos pries priebalsj [placiau zr. 
Endzelynas 1957: 40]) <— la. celmu mate 'kelmu motina <-> velniu motina o- velniene', del v e 1 n i o 
lokalizacij os, sietinos su referentu 'kelmas' resp. suponuotinas II. a. artimosios kontak- 
tines metatezes tipas, pig. lie. dial, (zem.) kelmas 'toks keiksmas, nenorint mineti velnio' 
Dr, Uzv (t. y. reflektuojamas velnio eufemistinis kreipinys~po kelmq iseiti 'pradingti, 
zuti' Dr 'nueiti po velniu', pig. viskas ise je puojielmu Dr; adj. lie. (zem.) ke'lmiskas, -e'labai blo- 
gas, velniskas' (zr. DunZ 128) (tokj spejima galima paremti: [1] identiska chtonines dievybes 
lokalizacija ir referentine rytu slavu atribucija [remiantis rusu folkloro medziaga (placiau zr. Eckert 
1993: 37-39); [2] lietuviu blukio [germanizmas (zr. Urbutis 2009:419)] / trinkos / rasto, t. y. kelmo 
(rasto dalies), traukimo apeigomis per Uzgavenes [pig. LE XXXII: 368], kuris, matyt, simbolizavo 
velnia, o sis, remiantis baltu mitologijos duomenimis, siejamas su pozemio buveine, kurioje buvo 
salta [JBR I: 9] - vadinasi, sios sventes metu varomas lauk saltis, ziema. Tokia pat blukio vilkimo 
sventes prasme, matyt, budinga ir Kaledvj trinkos vilkimo apeigoms [placiau zr. Vaicekauskas 2005: 
75—76]). Dar pig. sporadinius ir ekstralingvistiniu veiksniu nulemtus metatezinius kitimus baltvj 
kalbose: verb. lie. mastakuoti 'mojuoti, mosuoti, mosikuoti'A. Vien ~ maskattloti, 
maskatuoti Gl: 'judeti pakabusiam, tabaluoti, plevesuoti' Dks, Vzns, Ds, Rm, Dbk, Psl, Lnkv, Zvr, 
NS 224, Blv, Dbk; 'drebeti' Er; 'j u d i n t i , siubuoti, mosuoti' Vd, Sb, Ms, Lnkv, B. Sruog, Skn, 
Rm, Ut, Sk, Up, Vrb, Kim, 'ka nors daryti, dirbti rankomis mosuojant' Dbk, Pss, Tj, 
Mlt, Ds, Er, 'skubiai eiti' Kur, Lzd, Ds, Ktk, LTR [Lnkv], 'vaziuoti, vykti [ppr. be reikalo]' Er, Pc, 
'liezuviu malti, plepeti' Dbk, Dgl, Ut, 'isdykauti, siausti' Rm, 'keistai taisytis, puostis, mai- 
vytis' Rm (LKZe [daugiau pavyzdziu zr. Buga II: 410]); 3) pr. wubri 'blakstiena' E 82 <— pr. "brum 
'antakis' [del kontaminacijos su v. wimpro 'Wimper' (zr. PEZ IV: 266)]) < subst. lie. laitas 'pluktine 
kluono ar grycios asla, padas' Sb, Rk, Pn, Brz, Svn, Smn, Ps, Jnsk, Alz, Kpr, Sim, Kp, rs, 'krosnies 
apacia, padas' Smn, Rk, Kp, Grv (paryskintos lokalizacines nuorodos zymi zemaiciu ir Mazosios Lietuvos 
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dialektines zonas, mat mitologines medziagos J. Lasickiui pateikejas Jakobas Laskowskis, Kaliso srities 
lenku bajoras, Zygimanto Augusto zemes matininkas [revizorius] Zemaitijoje [placiau zr. LE XIV: 
188] darbavosi Plateliuose irGargzduose [siaures zemaiciu kretingiskiu plotas], J o s v a i - 
niuose [vakaru aukstaiciu siauliskiu gyvenamoji teritorija], Ariogaloje [vakaru aukstaiciu 
kauniskiu zemes], Siaudines kaime [Kiduliu vis. Sakiu apskr. prie Kaimelio (netoli Jrb) - vakaru 
aukstaiciu kauniskiu plotas] bei Karsuvoje - Vakaru Lietuvos zemese [apie J. Laskowskio lankytu 
vieUj nustatymo metodika placiau zr. Kregzdys 2011: 105]); 'molio, teslos, saku ar ko kito gabalas, 
kuriuo kas laistoma, glaistoma' K. Bug, SI, Als, Sd, J, S. Dauk, 'klijai' S. Dauk, IM 1847, 32 (LKZe 
[grendymo resp. laito sakraliskuma reflektuoja kitu ide. tautu identiska tradicija [zr. 6 isn.]). 
Antrasis kompozito sandas -bas nereflektuoja sporadines konsonantines kaitos, kaip jprasta manyti 
iki siol (mineta anksciau), bet paveldetos leksemos kontrakcines formos rudimenta, kuria nuleme 
absorbcijos veiksnys del dupletinio la-. ..-la- durinio strukturoje, t. y. suponuotina antrojo sando 
lytis *-labas, pig. subst. lie. labas 'gerove, nauda' NdZ, S. Dauk, J. Bil, A 1885: 6, Sv, Ds, 'geris' rs, 
'turtas, lobis, gerybe A. Baran, V. Piet, K, A 1884: 355, Grz, Vlkv, JD 432, Jrk 16, 77, Lzd, Lkv, 
Pg, Vz, J, K II 308, Jrk 16, Trgn, PPr 283, KrvP (Rs), 'sveikinimas' Srv, PrL XVII 26 (LKZe [dar 
pig. adj. lie. labas, -a (laba 't. p.' NS 486, Kv, Vks) 'turintis teigiamu bruozu, geras, teisingas' K, N, 
K. Bug, J V 551, RD 25, DP 352, Dgls, V. Piet, S. Dauk, 'tinkamas, prideramas, vertingas' J, JD 
946, S. Dauk, LT II 74, Pnd, Krok, 'malonus, mielas' M. Valanc, V. Krev, NS 157, Dl, Rdm, Tvr, 
Grz, 'velokas' Grg, BP I 115, 'didelis, zymus' SD 348, VoK 51, MT 41; laba 'tinkama, priderama, 
vertinga' NS 486, Kv, Vks; adv. lie. /afoaf'tinkamai, prideramai, vertingai' Blv, S. Dauk (LKZe)]) •=» 
(tatpurusa kompozitas) * Laitalabas I *Laitalabls 'laito turtas o ant pluktines (matyt, jaujos) pilamu 
grudvj dievybe -o jaujinis' (pig. lie. dial, [zem.] jaujas 'patalpa javams dziovinti [ir kulti]" [Skardzius 
I: 69]) (del fleksinio -as — > -ys, pig. avd. lie. Labis 4 2 96 [Zinkevicius 1977: 163, 229], avd. lie. Labys 
Kip, Pgg [LPZ II: 10]). Rekonstruoti tokio modelio durinj galima remiantis ir priisu kalbos medziaga, 
mat identiskos strukturos kompozita vartojo ir vakartj baltai, pig. n. propr. pr. B u t i - I a b e s (sis 
prusu tatpurusa tipo kompozitas yra itin svarbus prusu duriniu darybos ypatybems atskleisti [iki siol 
to niekas nera isaiskines (zr. Maziulis 2004: 23)], mat jzvelgtinas antrojo sando fleksinio formanto 
*-is [< *-Ts - del nekirciuotumo] asimiliacinis poveikis [regresyvine asimiliacija] jungiamojo balsio 
kaita, t. y. -a- [< *-o- I *-a-] — > -i-: pr. buttantaws 'buto (= namo, namu) tevas' III 59 3 [39 1? ] ir kt. 
~ pr. butti taws 't. p.' Ill 27, [23 3 ] / pr. butte tawas 't. p.' Ill 39 n 12 [29 19 _J [zr. PEZ I: 168], t. y. galima 
speti, kad prusu kalboje vyko kontaminacinis [del fleksijos kaitos] procesas pr. towis 'tevas' 
E 169 [< *tav's] I pr. tawe 't. p.' GrA 24 [< *tavis < *tavas (PEZ IV: 197)] o- pr. thetis 'senelis 
[tevo tevas]' E 171 (id ka m. ) ir pr. thewis 'pusbrolis [tevo brolis]' E 176, kuris yra ne 6 kam., kaip 
teigia V. Maziulis [PEZ IV: 192], bet suff. id vedinys. Daryti tokia isvada vercia morfologine zodzio 
analize, kuri iki siol nebuvo atlikta - vadinasi, neaiski ir zodzio etimologija. Semantine pr. thewis 
'pusbrolis (tevo brolis)' raiska vercia jzvelgti tam tikras darybiskai motyvuotas reiksmines sklaidos 
ypatybes, budingas ir slavu kalboms - juk giminystes terminai tiek savo morfologinemis, tiek ir 
semantines raiskos ypatybemis yra itin archajiskos ir konservatyvios. Slavu kalbose giminystes rysiu 
terminai - ypac posesyvines konotacijos - darybiskai sietini su suff. id [t. y. s. si. *-bj-] vediniu raida: 
s. si. EpdTMia 'brolija' [n. collect.] [< *brat- +*-ii- +*-a] [zr. Xa6ypraeB 1974: 198] > r. 6pdmia'bro- 
lija, bendrija, draugija ir kt.' [flani. I: 124]; r. cecmpi'Vpussesere' [flanb IV: 179]; r. *ce(a)cmpi}i *'tai, 
kas priklauso tevui' [n. collect.; pig. s. si. GpiXTMia 'brolija' (n. collect.)] — > subst. r. *ce(n)cmpiu'\ e v o 
brolis, dede' [pagal analogija su r. cecmpin 'pussesere'ir fem. fleksinio fomanto *-d kaita j 
masc. -b pagal analogija su r. 6 p dm h i u 'jam [t. y. broliui - R.K.] priklausantis, budingas' (flant I: 
124)] — > subst. r. cmpiu't evo brolis, dede'[su inicialinio ce(n)- afereze] [placiau zr. Kperacflnc 
2010: 214; dar zr. 122 isn.]. Vadinasi, galima atsargiai speti, kad pr. thewis 'pusbrolis (tevo brolis)' 
yra senasis idkamieno vedinys, matyt, sietinas su kolektyvo darybos 
t i p u , suponavusiu posesyvines reiksmes atsiradima, t. y. rekonstruotina pr. *tevijd 'tai, kas priklauso 



tevui' (n. collect.) [~ subst. lie. tevija 'teviske, gimtine' DZ, NdZ, J. Marcin, A 1886: 117; 'tevyne' 
prs; 'tevai' NdZ, DZ, DS 377, Brt (LKZe)] > pr. *tevios 'tai, kas priklauso tevui etevo brolis 
(pusbrolis)' (singuliarizacija), pig. lie. tevionaitis 'sunus, kurio tevas turi gyvenima [t. y. ukj - R. K.]' 
Jn (Kv), ZCh 95 [Buga II: 370; dar zr. Skardzius I: 275] <— pralie. *tev-ij-a 'tevonija, teviske [ukis -o 
visas turtas]', pig. Tasay ira tiewionaytis ekiem uzmuszkiem anq, o apturiesma tiewyszky io ZCh 
95]) (Trautmann 1925: 21) (-es su atvirojo -e- zymejimu vietoj nekirciuoto -is [placiau zr. Girdenis 
2001:414]) <r- pr. *Buta-labis (su -labis < -laban'tunas [< subst. pr. labban 'turta' III 33 [27,] < pr. 
*laban 'turtas; gerumas' (placiau zr. FEZ III: 8-9)] del kontaminacijos su adj. pr. labbis 'geras' GrG 
59 (zr. FEZ III: 15); (n. propr.) pr. S a n d e - I o b s 1354 (Natanga [Trautmann 1925: 87]) su -o- < 
-a- del jprasto Natangos vokieciu zemaiciu dialektui balsiu siaurinimo (placiau zr. Ziesemer 1924: 
129); n. propr. pr. N a - I a b e 1336 (Varme) (Trautmann 1925: 65). Lietuviu asmenvardziams budingas 
kitoks durinio modelis - sandas lab- esti pirmajame demenyje: Labgaudas, Labvardas (Salys 1983: 
276; Kuzavinis, Savukynas 1994: 239). Tiesa, vienas Vilniaus krasto toponimas taip pat reflektuoja 
panasios darybos modelj, pig. Varka-lab-iskes dvr., km. (Salys 1983: 661). 

Prusijoje yra buves ne vienas su pr. subst. labban 'turta' ar adj. pr. labbis 'geras' sietinas toponimas, 
galintis reflektuoti ir sakralines konotacijos r e f e r e n t a (zr. 1.3 poskyrj; dar 
zr. Kregzdys 2011; 111), pig. Nalaben 1290 (prie Elbingo) ir kt. (placiau zr. Przybytek 1993: 187), 
Palapita 1284 (netoli Sventapiles) ir kt. (zr. Blaziene 2005: 33), Labalaucs 1285 (Gerullis 1922: 79; 
Blaziene 2005: 250, 2000: 75), Labewange 1437 / 1438 (Blaziene 2005: 288), Labune 1399 (netoli 
Elbingo) ir kt. (Blaziene 2005: 366), Laboginen 1628 ir kt. (Blaziene 2000: 74), Labegowe 1258 
(Blaziene 2000: 75), Labiten 1354 (Gerullis 1922: 79; Blaziene 2000: 86). Toks darybos modelis 
budingas ir latviu vietovardziams, pig. top. la. Labbdrzde plava, Labdzeres, Labeli ir kt. (placiau zr. 
Endzellns 1961: 243-244). 

Minetina, kad del arealinio lateraliskumo sie vardazodziai, matyt, netinka rekonstruoti panasaus j 
prusiskajj asmenvardziu darybos tipa (kaip lietuviska), vartota ir Karsuvoje ar kitoje vietoveje, kur 
darbavosi J. Laskowskis. Todel kyla pagrjsta abejone, ar teonimas Atlaibos nera J. Laskowskio nugirstas 
Papruseje (galbut vakarineje Karsuvoje), del to traktuotinas kaip prusizmas (pirmasis jo sandas del 
prusu kalboje neuzfiksuotos tokios saknies lyties, bet pr. plonis E 233 'grendymas, laitas' [placiau 
zr. PEZ III: 296] galetu buti aiskinamas kaip hibridinis kompozitas [t. y. pirmasis teonimo sandas 
pakeistas lietuviu kalbos atitikmeniu, nors J. Bretkunas sia reiksme vartojo lytj plonas (pig. Salys 
1983: 159)]), vartotas Mazosios Lietuvos gyventoju paribio su Lietuva snektose. Remiantis tokiu 
spejimu, galima daryti prielaida, kad Karsuvoje gyvenusivj lietuviu buvo vartojama lytis subst. lie. 
laitas *'pastatas, ant kurio pluktu grindu (vieta kluone, jaujoje ir pan.) pilami griidai'- suponuotina 
vidinio semantinio lygmens kaita, kai vienas referento denotatu virsta antriniu referentu, t. y. 'pluktos 
grindys' — > 'pastatas, kuriame yra pluktos grindys' (placiau apie sia kaita zr. Kregzdys 2010: 24tt.). 
Taigi funkciskai si dievybe galetvj buti priskirta zemdirbystes dievams. 

Apie dievybe Tavvals, kuri J. Lasickio tekste minima atskirai nuo kitu, tepasakyta: „Tavvals Deus, 
auctor facultatum" (Lasickis 1969: 40). Teonimo vardo aiskinimas iki siol jvairuoja, mat nera atlikta 
sio vardazodzio morfologine analize. Be to, del klaidingai isversto Leono Valkuno teksto neatsi- 
zvelgiama j lotynu kalbos leksikos semantines kaitos veiksnj viduramziu lotynu kalboje, lemusio 
nepagrjstu spejimvj radimasi, paremtu atsitiktiniais fonetines homonimijos resp. liaudies etimologijos 
principals suformuluotais leksemu lyginimais, t. y. vietoj autentiskos reiksmes 'paveldeto turto 
di e va s ' (zr. Niermeyer 1976: 404; dar zr. Kperacflnc 2009: 285) nurodoma, jj esant „geru paslaugvj 
teikeja" (Lasickis 1969: 20): 1) W. Jaskiewiczius (1952: 99) sj teonima sieja su lie. dial, (zem.) tdvalas 
'bastunas, klajunas, valkata' NdZ, 'plepys, niektauza' (LKZe), kurio vartojimo arealas LKZ nera api- 
breztas, bet hipotezes autorius vis tiek teigia, kad tai zemaiciu leksema; matyt, spejimo autorius sj 
zodj sieja su lie. dial, (zem.) tavalis 'kas nevikrus, letai dirba' Skdv (LKZe). Pejoratyvine sio teonimo 
reiksme, pasak W. Jaskiewicziaus, nulemta J. Laskowskio nedemesingumo, todel suponuotinas lapsus 
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calami: -vv- parasyta vietoj -b-, t. y. spejama, kad teonimas reflektuoja lytj lie. tabalas 'valkata; tam 
tikras sokis' < verb. lie. tabaluoti 'kabanciam judeti, kabaliuoti, maskatuoti' J, Tv, Dbc, Sim, Grsl, 
Vvr, Krz ir kt., 'krypuoti j salis, svyruoti, svytuoti' V. Myk-Put, 'judinti j salis, sfubuoti, makaluoti, 
maskatuoti, mosuoti' Dbc, Lei, Vn ir kt., 'klibeti, klebetuoti' LL 26, Jdr, Sv ir kt., 'judeti, kruteti, 
sokineti' Kv, Lp, Upt, 'krypuoti, sverdeti' Lzd, Kv, Yl, 'neritmingai plakti, virpeti' Kv, 'maisyti, judinti, 
teliuskuoti ir pan.' Ck, Rk, Smn, 'negraziai (svyruojant ar pan.) eiti, begti' SI, Skd, Vvr, Gs, Ut, Skr, 
Alk, Tl, S. Dauk, 'valkiotis, bastytis' M, Adm, Alk, Ck, Krs, DunZ ir kt. (LKZe); 2) patikejes W. 
Jaskiewicziaus fantazijomis, A. J. Greimas (2005: 335tt.) pritaria tokiai teonimo etimologijai ir siulo 
sieti dievo funkciju nustatyma su blukio vilkimo paprociu (placiau zr. Balsys 2009: 210; 2010: 269tt. 
[ten pat zr. apie ankstyvesnius teonimo aiskinimo budus]). 

Del W. Jaskiewicziaus spejimo apie galima lapsus calami akcentuotina, kad tokiu aiskinimu negalima 
tiketi jau vien todel, kad formos su saknies -v- vartojamos gana placiai zemaiciu, vakaru aukstaicivj 
(besiribojanciu su zemaiciu snektomis) plotuose: verb. lie. tavalioti'tasyti, kiloti ka sunku' NdZ, Krz, 
Smk, Vdzg, Slnt, 'pajegti valdyti, pajudinti' DunZ, J, 'trinti nesiojant' Rdn, Kal, Vdk, Kv, NdZ, 
J, Up, 'terlioti, gniauzyti, mankyti' Skdv, Bt, Up, Kv, 'apipilti, aplieti' Mzk, 'be reikalo valkiotis' 
NdZ (LKZe) (~ [bendrasaknius] verb. lie. dial, tavalyti, istavalyti, aptavalioti, istavalioti, nutavalioti, 
patavalioti, sutavalioti, tavaliuoti, pasitavaliuoti, sutavaliuoti, tavaloti, nusitavaloti, sutavaloti, tavaluoti 
ir kt. [jvj reiksmes zr. LKZe]). Vadinasi, teonimo -v- autentiskumui pagrjsti leksines medziagos 
pakanka. 

Del veiksmazodzio lie. tavalioti 'tasyti, kiloti ka sunku' ir kt. kilmes (ji iki siol nera istirta) konsta- 
tuotina, kad si forma traktuotina kaip antrine: verb, tavalioti 'tasyti, kiloti ka sunku' del semantines 
raidos, t. y. 'tasyti, kiloti ka sunku' — > 'trinti nesiojant' <-> 'terlioti, gniauzyti, mankyti' — > 'apipilti, 
aplieti' patyre kontaminacija su verb. lie. vdlkioti 'zeme traukyti, tasyti, tampyti' SD 400, R, 
MZ, MZ 416, Sut, J, M, L 205, S, ST 207, NdZ, Dkk ir kt., 'bastytis, slampineti, slaistytis' SD 1 
189, SD 15, 130, R ir kt. (LKZe) (pig. lie. dial, [zem.] uafti'off'vilkte vilkti, tampyti; nesioti; 
deveti, trinti; vedzioti, versti vaikscioti; slampineti; sliauzioti' [DunZ 424-425]), subst. valkata 
'kas benamis, bastosi, bastunas, perejunas' BS 151, MZ 507, D. Posk, N, L 736, 770, Sic, ST 
259, I, Kos 39 ir kt., 'kas valkiojasi be darbo, tinginys, plevesa, palaidunas, nerimtas zmogus' I, 
K I 268, ST 325, Plv, Sml, Krs, Vdk, Rdn, Trk, K. Donel, Yl, Blv (LKZe), todel galima atsargiai 
speti, kad pirmine jo forma buvusi verb. lie. tabalioti 'kabanciam judeti, kabaliuoti, mas- 
katuoti' DunZ, Rdn, 'judinti j salis, siubuoti, makaluoti, maskatuoti, mosuoti' Sauk, 'judeti, kruteti, 

sokineti' Kal (LKZe) (t. y. buvo kontaminuojami vol- su -bal > -val-; sio veiksmazodzio kilme 

tirtina atskirai, mat iki siol nera aiski [pig. LEW 1047-1048]). Tokj spejima galima argumentuoti 
ir lie. tavalioti semema 'be reikalo valkiotis' NdZ, kuri reflektuoja lie. valkata 'bastunas, perejunas; 
palaidunas, nerimtas zmogus' denotatine verte ^> lie. dial, tabala 'nerimtas, visur valkiojasis zmogus' 
(DunZ 387). 

Del lotyniskame tekste jvardytos reiksmes 'paveldeto turto dievas', W. Jaskiewicziaus bei A. J. Greimo 
svarstymai (mineta anksciau), matyt, turetu buti vertinami kaip niekuo nepagrjsti spejimai, iskrei- 
piantys senuju baltu religijos sistema. 

Aiskinant sio teonimo kilme, matyt, demesj reiketu atkreipti j fakta, kad jis yra jvardytas hiperoni- 
miniu sakraliniu terminu 'dievas', kuris suponuoja ypatinga jo religine reiksme, t. y. galima atsargiai 
speti, kad tai apeliatyvines kilmes teonimas - prusizmas, pasidarytas is subst. lie. dial. (MLiet.) tavas 
'tevas' (< pr. taws 't. p.' [placiau zr. PEZ IV: 198] - aiskinti sio teonimo rytu baltvj leksines medziagos 
duomenimis negalima, mat lietuvivj snektose kaita -e- > -a- pasitaiko kupiskenu snektu grupeje 
[zr. Zinkevicius 1966: 74], kuri pernelyg nutolusi nuo vietoviu, kuriose darbavosi J. Laskowskis [zr. 
19 isn.]; dar pig. n. proprium lie. dial. (MLiet.) Micks Teweleitis Tlz [Matulevicius 1995: 220]; iden- 
tisko darybos modelio refleksija, matyt, laikytinas zemaiciuose vartotas prusizmas [ir gana svarbus 
dievybes Tavvals garbinimo jrodymas] avd. lie. dial, [zem.] Tavdlskis Sd [suslavinta lytis - LPZ II: 



Siuos teonimus, taip pat ir visus kitus, J. Lasickio isvardytus, dievybiu vardus tyr£ ir 
ju kilmes aprasus megine pateikti tyrejai aiskina juos kaip iskraipytus ar net prasi- 
manytus, nors tiketina, kad visi, sio autoriaus minimi nomina propria, gali reflektuoti 
autentiska baltu leksine medziaga - kartais net didziai archajiska. 

Pagrindine ligsioliniu J. Lasickio, M. Stryikowskio (placiau zr. IV.7 poskyrj) ir kt. 
autoriu klaidingos mitologemu kilmes analizes priezastis - jau minetas beatodairiskas 
atomistinio metodo taikymas (del jo zr. e poskyrj). 

Todel nagrinejant sakralines konotacijos onomastines lytis, butina remtis ir 
rekonstrukciniu metodu, mat mitonimai (ypac dievu vardai [resp. teonimai]) del 
tabu fenomeno iskraipomi ir transponuojami taip, kad pirminis ju variantas tegali 
buti atstatomas. Toks analizes budas vertintinas kaip determinuojantis, mat nu- 
statant mitonimo kilme, ne visuomet galima remtis dievybiu funkciju konotacija, 
mat jos daznai buna pramanytos, o kartais visai nezinomos (placiau zr. KperacflHC 
2009:257-259). 

£. Terminal 

Mitologemos sioje monografijoje tradiciskai yra skirstomos j: I. mitoni- 
mus (t. y. jvairiu sferu mistifikuotus subjektus [mitoantroponimai / mitopersonimai 
(resp. mitologiniu personazu jvardijimai), mitozoonimai (resp. mitologiniu gyvunu 

1032], kuris ryUj baltij plote turejo sav^jj morfologinj atitikmen; — avd. lie. [zem.] Tevelskis Rs ~ 
Tevelis Yl [LPZ II: 1041]) su pr. suff. (-el- /)-al- (del jv; zr. Maziulis 2004: 29-30) (~ pr. patow-elis 
'patevis' E 179 (PEZ III: 234)], darybiskai atitinkantj lie. dial, (dem.) diev-ulis 'dievaitis; stabas' BM 
451 (LKZe), t. y. rekonstruotina autentiskos morfologines formos lytis *Tava-lis 'tevelis' (eufemiz- 
mas [?] del tabu) — > Tavalas 't. p.' (*-id- kam. — > *-6- kam. [?] del progresyvines asimiliacijos, nors 
lietuviu snektose toks perejimas daznai vyksta sporadiskai [placiau zr. Zinkevicius 1966: 220]). 
Remiantis sia analize, galima teigti, kad Tavalas yra auksciausioji dievybe, teikianti zmogui sekme t 
turta (resp. paveldima): augalus, gyvulius, palikuonis (zmones). Tokia triada atitinka senoves indu dievo 
Dyauh 'svytintis dienos dangus; diena' funkcine sklaida- teikti gyvybe augalams (lietumi), gyvuliams 
(lyjama riebalais), (dievams ir) zmonems (lyjama medumi) (placiau zr. 664 isn.). Tokias rekonstruo- 
jamas dievybes funkcijas galima butu priskirti J. Lasickio minimal dievybei Auxteias Vissagistis (< 
* Visagwastis su absorbuotu -va- [placiau zr. Kperacflnc 2009: 280]), o abu sie teonimai funkciskai 
identifikuotini su Salaus (~ s. i. suryah 'Saules dievas', gimes is medaus [RV. X: 37.1.5.7]). Tokia 
funkcine poliarizacija, matyt, nulemta lunarinio ir soliarinio kultu divergencijos (pig. zoomorfinius 
Dyau/ipavidalus:jautis [RV I: 160.3, V: 36.5, 58.6] ^ kumeliukas [RV. X:68.11] [zr. Kper>KflHC 2009: 
265, 278-279]). Minetina, kad dangaus skliauto dievo funkcijas (kaip ir s. i. suryah) ilgainiui pereme 
naujoji uranistine dievybe Perktinas (~ s. i. indrah). Vadinasi, galima pritarti S. Daukantui, spejusiam, 
kad Tavalas - Perkuno epitetas (pig. LM I: 149-150). Taigi galima jzvelgti politeizmo atsiradimo 
priezastis — eufemizmu vartojima, implikuota tabu fenomeno. Todel formuluotina atsargi prielaida, 
kad esama tarn tikros visu sivj teonimu monoteistinio prado jvardijimo jvairiais epitetais tendencijos. 
Akivaizdu, kad pirminis garbinimo objektas buvo 'dangus - hiperoniminis teoforinis referentas' ~ bl. 
*deivas 'dievas' < 'dangus' (> suo. taivas 't. p.') (placiau zr. PEZ I: 192). 
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pavadinimai), teonimai (resp. dievu vardai), hieronimai 21 (resp. sventiku }vardijimai)] 
/ objektus [mitotoponimai (resp. mitologiniai vietovardziai), mitofitonimai (resp. 
mitologiniai augalai), mitoastronimai (resp. mitologiniai astronominiai objektai) 
ir kt.], vartojamus [ar vartotus] mitologineje ir tautosakineje plotmeje) (placiau zr. 
IIoflonbCKafl 1978: 124); II. mitologines konotacijos leksines sintagmas resp. 
sakralines reiksmes zodziu junginius, kuriu sporadiniai demenys tokios reiks- 
mes nesuponuoja (pvz., pasaulio medis <-> arbor mundi ir kt.). 

Mitonimus ir mitologines konotacijos leksines sintagmas nagrinejant lingvis- 
tiskai, pasitelkiama tradicine tarptautine terminija (t. y. vartojamos lotynu, graiku ir 
senuju indu gramatiku savokos [apie jas placiau zr. Nybakken 1979; Abhyankar 1961; 
BuBmann 2002 ir kt.]), pvz., metonimijos (resp. referento denotato pakeitimas pagal 
antrine resp. asociatyvine zymimojo subjekto / objekto savybe[-es] [pig. Le Guern 
1973: 45-48, 82; Riemer 2010: 249-253, 279; Janda 2011: 359tt.]), antonomazijos 
(resp. referento, paprastai reiskiamo bendriniu zodziu virtimas tikriniu) terminolo- 
giniai jvardijimai (zr. IV.7 poskyrj) ir kt. 

Semantine mitologemu raida zodyne apibreziama, remiantis C. S. Peirce'o 
semantines kodifikacijos principu (apie juos placiau zr. Kregzdys 2010: 13-14; dar 
zr. nnpc 2000: 109, 113, 126, 186-189, 214-216, 306; YcneHCKHn 1996: 10, 456; 
JleGefleB, MepHHK 2001: 30, 53; Ane^npeHKO 2005: 26, 100) reiksminemis savokomis. 
Vartojami sie semantiniai t e r m i n a i : designatas - tai, ka nurodo zenklas, ka jis reiskia 
(pig. Hurford, Heasley, Smith 2007: 216); referentas - objektas, kurj zymi zenklas (jis 
atitinka aktualujj denotata [pig. CennBepcTOBa 2004: 14, 76, 316, 387; Hurford, He- 
asley, Smith 2007: 27, 31; Riemer 2010: 25-26]); denotatas - (denotatine reiksme) - 
tai perduodamoji reiksme apie isorine lingvistine aplinka, t. y. apie realu ar tariama 
vaizdinj, apie kurj kalbama = diskurso visuma; aktualusis denotatas (= referentas) - tai 
diskurso visumos objektas arba situacija, apie kuriuos kalba interpretatorius, vartoda- 
mas zodj kalbos procese (pig. CennBepcTOBa 2004: 384, 386; Hurford, Heasley, Smith 
2007: 90, 145; Riemer ibd.); virtualusis denotatas - tai diskurso visumos objektu ir 
situaciju gausa, kuri gali buti jvardyta vienokiu ar kitokiu zodziu, posakiu (jis ati- 
tinka ekstensionalq [zr. CennBepcroBa 2004: 746]); signifikatas - tai informacija apie 
tai, kaip diskurso visuma / objektas suvokiamas kalbanciojo (tai referento demenis 
vienijanti grandine arba referentinio objekto bruozai [pig. CennBepcTOBa 2004: 387); 
pragmatine reiksme - denotata apibrezianti, patikslinanti reiksme (pig. CennBepcTOBa 
2004: 411); konotacija - semantine asociacija (pig. CennBepcTOBa 2004: 464); inte- 
gralieji pozymiai - bendri koreliuojamuju zodziu pozymiai (pig. Ane(J)HpeHKO 2005: 
85, 150, 261); leksine semantine paradigma - uzdaros zodziu grupes, kuriu reiksmes 

21 Sio lingvistinio termino nevertetvj painioti su antikine asmenvardzio ir kultines konotacijos jvardijimo 
kaitos savoka (zr. XaGnxT 1999: 374). 
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susijusios tarpusavyje, susijusiu pozymiu visuma (pig. AnecJmpeHKO 2005: 18, 31-32, 
44); hiponimija - tai zodziu koreliacija pagal formaliuosius pozymius (pig. Hurford, 
Heasley, Smith 2007: 98, 109-111); hiperonimas - bendra reiksme turintis zodis (pig. 
Riemer 2010: 142, 202); hiponimas - konkrecia reiksme suponuojantis zodis (Riemer 
2010: 142-146, 202, 210, 274-275); kohiponimas - zodis, turintis bendra hiperonima 
(dar zr. Kregzdys 2010: 13-14). 

Klasifikuojant sakralines konotacijos signifikatus, vartojami sie determinaciniu 
grupiu jvardijimai: subjekto / objekto - agromor finis (resp. zemes ukio 
kulturu), dupleksinis (resp. dvejopas / dvigubas), entomoforinis (resp. vabzdzio), 
feminogeninis (resp. moteriskosios lyties), floroforinis (resp. augalu), fraternalinis 
(resp. broliskas, susijes broliskais rysiais), galaktomor finis (resp. pieno), hieroforinis 
(resp. zynio / sventiko), hipomor finis (resp. arklio pavidalo), lunarinis (resp. me- 
nulio), maskulistinis (resp. vyriskosios lyties), metamiktinis 'misrus, turintis keliu 
tipu savybitj', oomorfinis (resp. kiausinio pavidalo), or nitomor finis (resp. paukscio 
pavidalo), plenomorfinis (resp. visos formos / pavidalo), soliarinis (resp. saules), 
teoforinis (resp. dievybes / dievo), tripleksinis (resp. trejopas / trigubas), zooforinis 
(resp. gyvuno / gyvuninis); lokalizacijos - chtoninis (resp. zemes), hidroforinis 
(resp. vandens), hipochtoninis (resp. pozemio), hip er chtoninis (resp. esantis ant zemes 
/ zemes pavirsiaus), sideroforinis (resp. zvaigzdyno / -u), uranistinis (resp. dangaus); 
funkcijos - apotropejinis 'saugantis zmogu nuo blogio jtakos, nelaimes ir pan.' (<— 
apotropejus 'tai, kas saugo zmogu nuo blogio jtakos, nelaimes ir pan.'), eschatofori- 
nis (resp. pabaigos / fatalinis), fotoforinis (resp. sviesos), frumentalinis (resp. maisto 
istekliu), nupcialinis (resp. konubialinis, t. y. vedybinis / vestuviu), nutrialinis (resp. 
alimentacinis, t. y. mitybos / maitinimosi), penitentinis (resp. baudimo), plutoforinis 
(resp. turto / turtinis), proliferatinis (resp. vaisingumo / palikuoniu), purgatorinis 
(resp. apvalomuju apeigu), sinergednis 'saveikaujantis', tanatoforinis (resp. mirties), 
uzualinis (resp. vartojimo / naudojimo) ir kt. (pig. M,H,B 457). 
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I. 1249 M. KRISTBURGO TAIKOS SUTARTIS 
1.1. 1249 m. Kristburgo taikos sutartis (A perraso faksimile) 
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1.2. 1249 m. Kristburgo taikos sutartis 
(faktografine informacija; tekstas lotynu^ kalba) 



Sutartis Friedensvertrag zwischen dem deutschen Orden und den abgefallenen 
Preussen in Pomesanien, Warmien und Natangen, geschlossen unter vermittelung des 
pdpstlichen Nuntius und Assistenz des Bischofs von Culm, kuria^ Vladimiras Pasuto 
(riainyTO 1959: 90) vadina vienu vertingiausiu 23 viduramziu laikotarpio tarptautines 
teises paminklu (dar zr. Vysniauskaite 1994: 13), buvo pasirasyta 1249 m. vasario 7 d. 
Kristburgo (lie. Kirsnd - Stumo pavieto miestas tarp Marienburgo ir Allensteino 24 
[dab. top. le. Dzierzgon I Kiszpork (zr. Ketrzynski 1879: 114)]) 25 pilyje Pamedeje tarp 
vokieciu Ordino (kryziuociu) ir pries jj sukilusiu siaures vakaru prusu pamedenu, 
varmiu, natangu ir kt. vardu. Ja isdave Romos popieziaus legatas Leodijoje (Lieze) 
arkidiakonas Jakobas (placiau zr. MP III: 175; LE III: 541). 

Sutarties originalas nera islikes. Jo nuorasu buta dvejopu - lotynu ir vokieciu 
kalbomis. I. Luksaite (MP IV: 786) nurodo, kad K. Hartknochas, daugiausiai remesis 
vokiskaisiais Kristburgo sutarties variantais, turejo lotyniskajj dokumento dublikata, 
gauta is Gdansko miesto sekretoriaus God(ofredo) de Peschwitzo ir du nuorasus senaja 
vokieciu kalba (vienas is Elbingo miesto, kitas - is Torunes [jj parupino Danielius 
Wachschlageris (dar zr. Hartknoch 1679: 472)]). 

Nuorasu lotynu kalba taip pat buta dvieju (resp. A ir B). Nuorasas A (alterum 
originale [51 X 38 cm, 83 (o ne 63, kaip nurodo V. Pasuto [naniyro 1959: 91]) eilu- 
ciu pergamentas]), iki Antrojo pasaulinio karo saugotas Karaliauciaus valstybiniame 
archyve (zr. 22 isn.), o siuo metu - Slaptajame Prusijos archyve Berlyne (Geheimes 
Staatsarchiv Preujiischer Kulturbesitz) 26 , yra prusu genciu vadams skirtos sutarties 

22 Tekstas cituojamas is leidinio Monumenta Historiae Warmiensis oder Quellensammlung zur Geschichte 
Ermlands 1. Hrsg. von dem historischen Vereine fur Ermland. Mainz: Verlag von Franz Kirchheim, 1860 
(CDW I: 28—41), lakunas revizuojant, pasitelkus A perraso faksimile (zr. 1.1 poskyrj). Monumenta 
Historiae Warmiensis (CDW I: 28) teigiama, kad dokumento tekstas perrasytas is Kristburgo sutarties 
kopijos, saugotos Karaliauciaus archyve (dz. 59 Nr. 7 [dar zr. Mannhardt 1936: 40]). 

23 Pastaruoju metu kai kurie tyrejai sio dokumento informacijos autentiskumu pradejo abejoti (pig. Ker- 
belyte 2011: 283). Vis delto, atsizvelgus j ju itin abejotina nagrinejamo saltinio faktografines me- 
dziagos analize (zr. 38 isn.), tokie svarstymai, matyt, traktuotini kaip kazuistiniai. 

24 T. y. dab. top. le. Olsztyn (zr. Ketrzynski 1879: 194). 

25 Rasytiniuose saltiniuose minima ir Senojo Kristburgo gyvenviete (resp. top. le. Stary Kiszpork v. Alt 
Christburg [Ketrzynski 1879: 185]), lokalizuojama Morongo (resp. top. le. Morqg) apylinkeje (o- v. Kreis 
Mohrungen), t. y. teritorijoje j siaures vakarus nuo Olstyno (dar zr. Toeppen 1858: 13). G. Blaziene 
(2005: 356) Senajj ir Naujajj Kristburga, kuriame 1249 m. pasirasytas aptariamas juridinis dokumentas 
(zr. 53 isn.), interpretuoja kaip tos pacios gyvenvietes pavadinimus ir pateikia etimologinj onimvj aprasa. 

26 Sio dokumento kopija (skaitmenines fotografijas) leidiniui parupino prof. dr. (HP) G. Blaziene, o 
leidima publikuoti (2343 / 12e-1.4) suteike Slaptojo Prusijos archyvo Berlyne atstovas dr. Dieteris 
Heckmannas. Jiems nuosirdziausia padeka! 
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1420 m. dublikatas, o perrasas B - Ordino riteriu egzemplioriaus 1453 m. (fragmentu) 
kopija. Vienas A perraso variantas saugomas LMA bibliotekoje (zr. IlaniyTO ibd.). 

Sutarties tekstas pirma karta paskelbtas 1679 m. K. Hartknocho leistame P. Dus- 
burgiecio kronikos priede (Hartknoch 1679: 463tt.; placiau zr. MP I: 649, IV: 18), 
o veliau (lotynu kalba) - Preussisches Urkundenbuch (PUB 158-165), Codex Diplo- 
maticus Warmiensis (zr. 22 isn.) ir kt. (placiau zr. IlauiyTO 1959: 91). 

Istoriografine sios sutarties analize pateikiama jvairaus laikotarpio tyreju veika- 
luose (placiau zr. [ir liter.] Perlbach 1876:95-98; Maschke 1928: 14, 43-47; narnyro 
1959: 91-116; XpycTaneB I: 200). 

Vniuersis presentes litteras inspecturis. Jacobus Leodiensis Archidi- 
aconus domini pape Capellanus. ac eiusdem in Polonia Pruscia. et 
Pomerania vices gerens. In actore salutis Salutem. Nouerit vniuersitas 
vestra quod cum inter neophitos Pruscie ex parte vna et religiosos viros. 
Magistrum et fratres domus Theutonice in Pruscia ex altera, graues dis- 
cordie orte essent super hoc quod dicti neophiti dicebant quod licet a 
felicis recordationis. Innocentio papa tertio. Honorio et Gregorio 
Romanis pontificibus. predecessoribus Sanctissimj patris nostrj. Inno- 
centij pape quartj. qui nunc diuina dementia prouidente preest ecclesie 
sancte dei. ipsis neophitis esset concessum ut cum uocatj essent in liber- 
tatem filiorum dei de aqua et spiritu sancto renatj. in libertate sua ma- 
nentes. nullj alij essent quam soli christo et obedientie ecclesie Romane 
subject), dicti tamen fratres contra concessionem huiusmodj venientes 
ipsos neophitos interim duris seruitutibus opprimebant, quod vicini pa- 
gani eorum grauamina audientes, tollere supra se suaue jugum domini 
formidabant. Et cum super hoc fuisset coram predicto Sanctissimo patre 
nostro per procuratores partium predictorum diutius altercatum et per 
ea que pro utralibet partium fuere proposita coram ipso, plene scire non 
potuerit ueritatem. ipse hujusmodj dissensionis extinguere fomitem. et 
discordes ipsos optans ad concordie reducere vnitatem, nos ad partes illas 
transmisit. datis nobis litteris apostolicis in mandatis, ut partibus ad nos- 
tram presentiam conuocatis, sollicite tractaremus, de facienda concordia 
inter ipsos. Nos igitur ad partes Pruscie de mandato apostolico pro solo 
bono obedientie Pape hoc specialiter accedentes. partibus ad nostram 
presentiam conuocatis de dicta concordia tractauimus diligenter. et eas- 
dem partes domino faciente, ad concordie vnitatem reduximus sub hac 
forma. In primis siquidem dicti fratres ardenti desiderio affectantes ut 
negotium fidei <...>ane libere in partibus illis currat et nomen domini 
Jhesu christi in gentibus dilatetur. cum hoc precipue querant in illis par- 
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tibus sicut dicitur. neophitis supradictis iam ad fidem christianam conu- 
ersis et baptizatis, nec non et paganis omnibus in eisdam et circumadia- 
centibus partibus conuertendis et baptizandis, in nostra et venerabilis 
Patris. H. Culmensis Episcopi ad hoc a nobis specialiter euocatj presen- 
tia. presentibus eciam pluribus aliis bonis viris. talem libertatem liberali- 
ter concesserunt. vt videlicet licito sit eisdem neophitis emere res quas- 
cunque a quibuscumque voluerint. aliisque iustis modis acquirere, prout 
uoluerint et ualuerint. sibi que viderint expedire. Et quod quicquid eme- 
rint uel acquisierint. sibi ipsis acquirant et heredibus suis legitimis. Ita 
videlicet quod quando aliquis ex eis recesserit ab hac uita habens filium 
uel filiam que numquam fuerit maritata. uel utrumque isti succedant 
eidem. Et si filium uel filiam non habuerit. et habebat ad hue patrem uel 
matrem succedant isti suo filio morienti. Si uero nec filium uel filiam nec 
patrem uel matrem habuerit et ad hue filius sui filij sit superstes, succedat 
auo suo. Porro si nullum habuerit superstitem de predictis. et habuerit 
fratrem, succedat ei idem frater. Et si ipse frater morte preuentus reliqu- 
erit filium, idem filius fratris succedat patruo morienti. Que predicti 
neophiti gratanter acceptauerunt. cum in paganismo non habuissent ut 
dicebant nisi solos filios successores. Et concesserunt idem neophiti coram 
nobis et aliis antedictis libera voluntate. ut si quis ex eis uel successoribus 
suis obierit et nullum superstitem reliquerit de omnibus heredibus ante- 
dictis omnia bona ipsorum immobilia ad <...> Magistrum et fratres pre- 
dictos et domum eorum et alios dominos sub quibus idem neophiti man- 
serint. libere devolvantur. Et eciam mobilia nisi ipsi neophiti in vita vel in 
morte de illis aliud duxerint ordinandum. Concesserunt eciam predicti 
fratres neophitis antedictis, ut libere possint expendere. dare, erogare. 
vendere. et alia quecumque uoluerint facere tarn in vita, quam in morte. 
de mobilibus bonis suis. Et insuper quod lictum sit eisdem pro necessita- 
te sua uel pro sua eciam vtilitate, immobilia bona sua vendere paribus suis. 
uel Theutonicis siue Prutenis uel Romanis dum tamen prius prefatis <...> 
Magistro et fratribus sufficientem faciant cautionem ad valorem rei ven- 
dende, quod postquam earn vendiderint, ad paganos non fugient. uel ad 
hostes. quos manifeste ipsorum fratrum constiterit esse hostes. Conces- 
serunt preterea prefati fratres neophitis supradictis, ut licitum sit eis 
condere testamentum de bonis suis mobilibus et eciam de immobilibus. 
ita tamen quod si aliquis aliqua immobilia in testamento suo legauerit 
alicui ecclesie uel persone ecclesiastice, eadem ecclesia uel persona ilia 
immobilia infra annum vendere teneatur heredibus defunct j, uel aliis 
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supradictis et habeant sibi ille ecclesie uel persone pecuniam quam ex 
vendicione receperint pro eisdem. Alioquin elapso anno ilia immobilia sic 
legata et per negligentiam non vendita infra annum ad dictos <...> Magis- 
trum et fratres libere devolvantur. Cum enim iidem <...> Magister et 
fratres vnam faciant ecclesiam et conventum et totam terram quam habent 
in Pruscia a Romana ecclesia teneant, credunt ut dicitur quod licitum non 
sit eis ut terram eandem in dominium alterius ecclesie uel persone eccle- 
siastice transferant absque summi pontificis consensu et licentia special). 
Que omnia dicti neophiti gratanter receperunt et consenserunt coram 
nobis et allis supradictis. quod in predictis omnibus uendicionibus facien- 
dis si prefati <...> Magister et fratres de quacunque re vendenda tantum 
volunt dare quantum alius, ipsi fratres omnibus aliis preferantur. Et iidem 
fratres fideliter promiserunt quod ipsi non impedient uel procurabunt 
publice uel occulte, vt ab alio de re ilia minus quam valeat offeratur. Item 
concesserunt fratres predicti neophitis supradictis ut liceat eis libere con- 
trahere matrimonium cum quibuscunque personis legitimis ad legitimum 
matrimonium contrahendum. Et ut possint esse procuratores in omnibus 
causis. Et aduersus quoscunque agere et iura sua repetere Et vt tarn quam 
persone legitime ad omnes actus legitimos admittantur, coram iudicibus 
quibuscunque tarn in foro ecclesiastico quam eciam seculari Et vt ipsi et 
filii eorum legitimi possint esse clerici et religionem intrare Et quod illi 
ex ipsis neophitis qui sunt uel erunt ex nobilj prosapia procreatj, accingi 
possunt cingulo militarj. Et ut omnia breuiter conprehenderent iidem 
fratres, sepedictis neophitis concesserunt, libertatem omnimodam perso- 
nalem. quam diu fidem catholicam obseruabunt. et in subiectione et 
obediencia Romane ecclesie permanebunt. et contra ipsos Magistrum et 
fratres et domum ipsorum fideliter se habebunt. Et concesserunt iidem 
neophiti ut quecunque prouincia uel persona de cetero apostatauerit, 
predictam perdat penitus libertatem. Postea dicti neophiti requisiti a no- 
bis quam legem mundanam vellent eligere. vel que vellent secularia iudi- 
cia obseruare, habito inter se consilio pecierunt et elegerunt legem mun- 
danam et secularia iudicia Polonorum vicinorum suorum. Et predicti 
fratres eis concesserunt benigne. Et ad peticionem ipsorum ferri canden- 
tis judicium, et ad mandatum nostrum omnia alia si que sint in eadem 
lege contra deum uel Romanam ecclesiam siue contra libertatem eccle- 
siasticam. ab eadem lege penitus remouerunt et concesserunt penitus non 
seruarj. Et promiserunt iidem fratres coram nobis et aliis antedictis quod 
bona dictorum neophitorum indebite non accipient, nec eis auferent nisi 
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secundum racionabilia iudicia dicte legis. Porro neophiti sepedicti speci- 
aliter autem illi de Pomezania. Warmia et Natania a nobis instructi 
quod pares sunt omnes homines dum non peccant, et quod solum pecca- 
tum miseros facit homines et subiectos. et etiam quod quilibet quantum- 
cumque sit liber si facit peccatum, seruum constituit se peccati. nolentes 
supradictam perdere libertatem nec se de cetero subicere homini pro 
peccato. coram nobis et aliis supradictis Deo et Romane ecclesie ac fra- 
tribus sepedictis voluntate spontanea firmiter et fideliter promiserunt, 
quod ipsi uel heredes eorum in mortuis comburendis uel subterrandis cum 
equis. siue hominibus uel cum armis seu vestibus uel quibuscunque alijs 
preciosis. uel eciam in aliis quibuscunque ritus gentilium de cetero non 
seruabunt. Sed mortuos suos iuxta morem christianorum in cymiteriis 
sepelient et non extra. Ydolo quod semel in anno collectis frugibus con- 
sueuerunt confingere et pro deo colere. cui nomen Curche imposuerunt. 
uel aliis diis qui non fecerunt celum et terram quibuscumque nominibus 
appellentur de cetero non libabunt. Sed in fide domini ihesu christi et 
ecclesie catholice ac obedientia et subiectione Romane ecclesie firmi et 
stabiles permanebunt. Promiserunt eciam quod inter se non habebunt 
Tulissones uel Ligaschones . homines videlicet mendacissimos histrio- 
nes. qui quasi gentilium sacerdotes in exequiis defunctorum ve tormen- 
torum infernalium promerentur. dicentes malum bonum et laudantes 
mortuos de suis furtis et spoliis. immundiciis et rapinis ac aliis viciis et 
peccatis. que dum viuerent perpetrarunt. ac erectis in celum luminibus 
exclamantes mendaciter asserunt se videre presentem defunctum per 
medium celj volantem in equo. armis fulgentibus decoratum nisum in 
manu ferentem et cum comitatu magno in aliud seculum procedentem. 
talibus et consimilibus mendaciis populum seducentes et ad ritus gentilium 
reuocantes, Hos inquam promiserunt se nunquam de cetero habituros. 
Item promiserunt quod duas vxores similiter uel plures de cetero non 
habebunt. Sed vna sola contenti cum ipsa contrahet unusquisque sub tes- 
timonio competenti et matrimonium illud in ecclesia statutis temporibus 
cum sollempnitale debita publicabit. Promiserunt eciam quod nullus eo- 
rum de cetero filiam suam vendet alicui matrimonio copulandam. et quod 
nullus vxorem filio suo emet uel sibi. nam ex hoc talis inter ipsos consue- 
tudo sicut intelleximus inoleuit. qualis nec inter gentes. vt videlicet vxorem 
patris sui aliquis habeat. Cum enim aliquam vxorem de pecunia commu- 
ni sibi et filio emerat sibi pater, hactenus seruauerunt ut mortuo patre. 
vxor eius deuolueretur ad filium sicut alia hereditas de bonis communibus 
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comparata. Et ne aliquis hac de causa nouercam suam possit sibi uendi- 
care ulterius in vxorem vxores nec vendere nec emere promiserunt Si 
tamen a sponso. patri uel matri sponse uel econuerso uestes uel alia cle- 
nodia data fuerint uel promissa. uel si dos viro uel donacio propter nuptias 
vxori data fuerint uel promissa secundum quod iura permittunt. hec nul- 
latenus prohibemus. Vnde promiserunt dicti neophiti quod nullus ex eis 
quacunque de causa nouercam suam ducet de cetero in vxorem. uel vxo- 
rem fratris sui. uel eciam aliam sibi in Primo. Secundo. tercio. uel quarto 
consanguinitatis uel affinitatis gradu attinentem. absque summj pontificis 
dispensatione et licencia special). Et quod nullum vtrius sexus heredem 
legitimum reputabunt uel ad supradictam successionem hereditatis admit- 
tent. nisi solos illos qui de legitimo matrimonio secundum statua Romane 
ecclesie fuerint procreati. Et quod nullus filium suum uel filiam quacunque 
de causa per se uel per alium abiciet de cetero uel occidat publice uel 
occulte uel ab alio talia quoquomodo fieri consentiet uel permittet. Pro- 
miserunt eciam quod quam cito puer alicuius natus fuerit uel ad minus 
infra octo dies si tarn diu potest absque mortis periculo reseruari. ipsum 
baptizandum facient ad ecclesiam deportari et a presbitero baptizarj. Et 
mortis periculo imminente ab aliquo christiano baptizandi intentionem 
habente quantocicius poterunt facient baptizarj. immergendo puerum ter 
in aqua et dicendo <...> puer ego baptizo te in nomine patris et filii et 
spiritus sancti. Et quia longo tempore presbiteris et ecclesiis caruerunt et 
idcirco multi 11011 baptizati ad inferos descenderunt et multi adhuc inter 
eos remanent baptizandj tarn pueri quam adulti, promiserunt firmiter et 
expresse quod omnes nundum baptizatos infra mensem facient in forma 
ecclesie baptizari. Alioquin consenserunt ut bona parentum qui natos suos 
infra dictum tempus ex contemptu non fecerint baptizari et eciam bona 
illorum qui adulti pertinaciter baptismum recipere noluerint requisiti. 
publicentur. Ipsique extra christianorum fines nudi in tunica expellantur. 
ne boni aliorum mores ex eorum prauis colloquiis corrumpantur. Promi- 
serunt eciam illi de Pomezania quod infra proximum Pentecosten eccle- 
sias edificabunt in locis inferius nominatis Primam videlicet in villa que 
vocatur Pozoloue que alio nomine uocatur Rutiz. Secundam in villa que 
vocatur Pasteluia Terciam in loco qui vocatur Lingues Quartam in loco 
qui dicitur Lyopicz Quintam in Chomor Sancti Adalberti. Sextam 
in Bobus. Septimam et octauam in Geria. Nonam in Prozile. Decimam 
in Resia. Vndecimam circa antiquum Chrisborc. Ill) autem de Warmia 
promiserunt quod infra terminum antedictum edificabunt ecclesias in 
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locis inferius annotatis Primam videlicet in villa in qua sedet Jedun uel 
prope locum ilium Secundam in Surimes Terciam in Bandadis. Quartam 
in Slinia. Quintam in wuntenowe Sextam in Brusebergue. Illi uero 
de Natania promiserunt quod infra eundem terminum edificabunt eccle- 
sias vnam in Labegow. aliam in vicinia Tummonis. Terciam in Sutwiert. 
Et quamlibet istarum ecclesiarum tenebuntur edificare et ornare orna- 
mentis, calicibus et libris et aliis necessariis prout decet. illi de villis que 
sunt uel erunt ad quamlibet ecclesiam assignate ut ad illam conueniant 
et in ea. uel ex ea ecclesiastica suscipiant sacramenta. Et promiserunt 
omnes predicti quod dictas ecclesias edificabunt adeo honorabiles et de- 
coras, quod plus videbuntur delectari in oracionibus ac oblacionibus fac- 
tis in ecclesiis quam in siluis. Si autem predictas ecclesias 11011 edificauerint 
infra terminum supradictum consenserunt ut prefati <...> Magister et 
fratres accipiant uel accipi faciant. eciam si opus fuerit violenter. ab 
unoquoque ipsorum secundum proprias facultates aliquam racionabilem 
porcionem et ex hiis edificare faciant ecclesias antedictas Et promiserunt 
predicti fratres quod dictis ecclesiis edificatis ipsi bona fide easdem <...> 
Presbiteris conferent infra annum eisque infra dicta beneficia assignabunt. 
Et ipsi neophiti promiserunt quod edificatis dictis ecclesiis ipsi singulis 
diebus dominicis et festiuis adminus, suas parrochiales ecclesias frequen- 
tabunt. Preterea prefati fratres cupientes ut dicunt ut in dictis ecclesiis 
perpetuis temporibus deo digne et laudabiliter seruiatur, singulas ecclesias 
supradictas sic in nostra presencia dotauerunt ad presens. quod videlicet 
ad sustentacionem presbiteri vniuscuiuscunque ecclesie de predictis pro- 
miserunt et concesserunt octo mansos terre. quatuor videlicet in campis 
et quatuor in siluis et decimam viginti vnchorum. duos boues. vnum equum 
et vnam uaccam Et si decima presbiteri quando aduenerit parata non 
fuerit. dabunt ei eciam bladum ad faciendum panem et cereuisiam pro se 
tercio et pro equo predicto et eciam pro seminandis agris sibi assignatis 
quousque tempus aduenerit percipiendi decimam sibi assignatam Et in- 
super oblaciones et legata et alia que ei collata fuerint intuitu pietatis 
Promiserunt insuper dicti fratres quod quando ad maiorem pacem et 
meliorem fortunam venerint in duabus partibus terre postquam eis fuerint 
assignate ecclesias et numero et beneficiis ampliabunt Preterea promise- 
runt neophiti sepedicti quod omnes vtriusque sexus tarn juuenes quam 
adulti in quadragesima a carnibus et lacticiniis abstinebunt et in sexta 
feria a carnibus similiter abstinebunt. et prout poterunt jeiunabunt et dies 
dominicos et festiuos ab omnj seruilj opere obseruabunt. Et confessiones 
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suas ad minus semel in anno facient proprio sacerdoti. Et in pascha reci- 
pient sacratissimum corpus Christi Et alia facient et cauebunt que debent 
boni cauere et facere christian), prout a prelatis suis et aliis bonis viris 
catholicis fuerint eruditi Ceterum ne neophiti sepedicti viderentur ingra- 
ti libertatis et gratie supradictis que semper optauerant ut dicebant. con- 
cesserunt coram nobis et aliis supradictis et firmiter promiserunt quod 
quia difficile nimis esset <...> Magistro et fratribus antedictis omnes vil- 
lulas pruscie circuire pro suis decimis triturandis et adducendis, ipsi ne- 
ophiti et successores eorum decimam in horrea dictorum fratrum a mm 
atim inferent trituratam. Et insuper promiserunt quod predictorum 
Magistri et fratrum omnium et singulorum uitam membra honorem et 
jura pro posse et bona fide seruabunt. nec consencient uel permittent 
tacite uel expresse publice uel occulte quod aliqua fiat prodicio contra 
ipsos. et quod si ipsam nouerint esse factam uel faciendam, earn pro pos- 
se inpedient, uel ita prudenter reuelabunt. quod ipsi Magister et fratres 
sibi poterunt precauere. Et quod cum aliquo christiano uel pagano federa 
indebita siue colligationes uel conspirationes contra eosdem <...> Magis- 
trum et fratres de cetero 11011 facient uel habebunt. Et quod ad omnes 
expediciones ipsorum ibunt decenter parati et armatj, iuxta proprias fa- 
cultates. Et dicti <...> fratres coram nobis et aliis supradictis firmiter 
promiserunt quod si qui ex dictis neophitis in expedicionibus ipsorum 
fratrum a paganis uel hostibus fuerint captiuati. ipsi fratres sine suo dan- 
do ad liberationem illorum fideliter laborabunt. Et ut predicta omnia 
firmiter et inviolabiter in perpetuum obseruentur frater H. vicemagister 
dicte domus in Pruscia pro se et vniuersis fratribus dicte domus fidem 
dedit. Et predicti neophiti coram nobis corporaliter iurauerunt quod om- 
nia et singula supradicta sicut promissa sunt et concessa inuiolabiliter in 
perpetuum obseruabunt. Et hec omnia facta sunt de consensu partium et 
concessa. saluis in omnibus apostolice sedis auctoritate et obedientia. do- 
minio et jure. Et saluo iure prelatorum patrie presencium et futurorum. 
Et salua omni ecclesiastica libertate. Et saluis in omnibus priuilegiis. et 
libertatibus dictorum <...> Magistri et fratrum Denique in signum quod 
prefati discordes reducti sunt ad uere pacis et concordie vnitatem, omnes 
offensas preteritas, perpetratas hinc inde prefati Magister et fratres dictis 
neophitis de Pomezania penitus remiserunt et illi eis similiter versa vice. 
Et se ad inuicem coram nobis ad pacis osculum receperunt. In quorum 
omnium memoriam et testimonium presentes litteras sigillo nostro et 
sigillo <...> episcopi supradicti qui nobiscum in predictis omnibus presens 
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fuit. Et quia uir religiosus frater. Th. Magister dicte domus in Pruscia 
presens non erat. sigillis prefati. H. vicemagistri et conuentus in Balga et 
H. Marschalci dicte domus in Pruscia fecimus roborarj. Actum anno do- 
mini M. CC. xl. nono. Septimo Idus Feb-R-V-A-R-I-I. 

1.3. 1249 m. Kristburgo taikos sutartis 
(faktografiniu^ duomen^ interpretacija; tekstas lietuviu^ kalba) 

Kristburgo sutartis pirmiausiai buvo isversta j senaja vokieciu kalba (ju autoriai 
nera zinomi). Tokiais vertimais naudojosi K. Hartknochas, o veliau - M. Praetorijus 
(zr. 1.2 poskyrj) ir kt. Visa 1249 m. vasario 7 d. Vokieciu ordino taikos sutartj is 
lotynu j lietuviu kalba pirmasis isverte Povilas Pakarklis (1948: 238tt.), o j rusu - 
S. Kondratjevas (zr. IlaniyTo 1959: 495-507). 

Veliau kai kuriuos fragmentus verte Leonas Valkunas (BRMS 1: 240-242), o visa 
vokiskajj teksta, pateikta M. Praetorijaus veikale Deliciae Prussicae, oder preussische 
Schaubiihne, - Jonas Kilius (zr. MP IV: 107-123). 

Pateikiamas naujasis 1249 m. Kristburgo sutarties vertimas yra ne literaturinis 
(resp. interpretacinis), bet pazodinis gramatinis (taip stengiamasi atskleisti autentiska 
sio dokumento informacija): 

Visus, skaitysiancius sj rasta, Jokubas, Liezo archidiakonas ir Viespaties popieziaus 
kapelionas Lenkijoje, Prusijoje ir jo pavedimus vykdantis Pamaryje 27 , sveikina isgany- 
mo Viespatyje. Tebus zinoma jusu bendruomenei, kad tarp Prusijos naujai pakriksty- 
trjjrj, atstovaujanciu vienai saliai, ir pamaldziuju vyru - Magistro ir Teutonu ordino 
broliu Prusijoje, atstovaujanciu kitai saliai, kilo didziule nesantaika, mat, kaip mine- 
tieji naujai pakrikstytieji pasakojo, nors palaimintasis popiezius Inocentas III, Romos 
vyskupai Honorijus ir Gregorijus, pirmtakai musu Svenciausiojo tevo popieziaus Ino- 
cento IV, kuris dabar dieviskosios apvaizdos malone vadovauja Viespaties Sventajai 
Baznyciai, tiems naujai pakrikstytiesiems suteike teise 28 , kad tada, kai bus pasaukti j 
Viespaties vaiku privilegijuotajj luoma 29 , atgime is vandens ir Sventosios Dvasios, liks 
laisvi, niekieno kito, tik paties Kristaus ir Romos baznycios paklusnus pavaldiniai. 
Taciau minetieji broliai, pries tokj susitarima veikdami, vis delto tuos naujai pakriks- 
tytuosius sunkiomis prievolemis suvarze, todel kaimynysteje gyvenantys stabmeldziai, 

27 Lo. Pomerania o- v. Pommern o- le. Pomorze - buvusi Prusijos provincija, skirstyta j Rytu ir Vakanj 
Pamarius; pastarasis nuo 1181 m. priklause Sventosios Romos imperijai ir buvo germanizuotas, o 
Rytu (resp. Gdansko) Pamarys XIV a. pradzioje uzgrobtas kryziuociu (placiau zr. LE XXI: 445-446, 
XXIII: 258; LTE VIII: 431). 

28 Apie popieziaus Inocento III bule, kurioje numatytas laisvo zmogaus statusas priemusiam krikscio- 
niskajj tikejima, placiau zr. Maschke 1928: 14. 

29 Pig. V. lo. libertas 'auksta kilme, kilmingumas' (Niermeyer 1976: 609). 



63 



girdedami apie ju vargus, uzsikrauti ant saves saldu Viespaties junga baiminosi. Ir del 
sios priezasties Svenciausiojo musu tevo akivaizdoje besigincijanciu saliu atstovai seniai 
pareiske pretenzijas ir remdamasis tuo, kas abieju saliu buvo jam paaiskinta, jis nega- 
lejo suzinoti tikrosios tiesos. Jis, troksdamas uzgesinti nesantaikos zidinj ir pacius 
nesutariancius grazinti j santaikos vienybe, mus pas juos issiunte. Jam davus apastalis- 
kajj laiska, kuriuo jpareigojama, susaukus salis, mums dalyvaujant, rupestingai vesti 
derybas del taikos sudarymo. Taigi mes j Prusija pagal apastaliskajj potvarkj, paklus- 
dami Popieziui, del sio reikalo atvykome. Mums susaukus salis, nuosirdziai derejomes 
del minetos santaikos ir, Viespaciui veikiant, tas salis taikos vienyben sugrazinome 
tokiu budu. Pirma, minetieji broliai, degantys troskimu ir vedami jo, kad krikscionis- 
kasis tikejimas laisvai tame kraste tarptu ir Viespaties Jezaus Kristaus vardas gentyse 
placiai skambetu, - sakoma, kad sito tame kraste jie ypatingai siekia, - anksciau mi- 
netiems naujakriksciams, jau atverstiems j krikscioniskajj tikejima ir pakrikstytiems, 
taip pat ir visiems atvirsiantiems ir pasikrikstysiantiems stabmeldziams tame ir aplink 
esanciame kraste musu ir garbingojo Tevo H. 30 , Kulmo vyskupo, specialiai tam musu 
pakviesto, akivaizdoje, taip pat dalyvaujant ir daugeliui kitu garbinguju vyru, tokj 
dokumenta laisva valia patvirtino. Butent: tiems naujai pakrikstytiesiems tebuna lei- 
dziama pirkti bet kokias prekes is ko tik bus pageidave ir kitais teisetais budais jsigyti, 
ka tik panores ir isgales ir ka manys esant naudinga. Ir tai, ka jie bus nusipirke ar jsi- 
gije, tebus pelnyta jiems patiems ir ju teisetiems paveldetojams. Butent: kada kuris 
nors is ju bus pasitraukes is sio gyvenimo, turedamas sunu ar dukra, kuri niekuomet 
nebuvo istekejusi, abu tie tepaveldi tai. Ir jei sunaus ar dukros nebus turejes, ir turejo 
iki tol teva arba motina, sie tepaveldi mirus ju sunui. O jei nei sunaus, nei dukros, nei 
tevo, nei motinos nebus turejes ir iki tol sunaus sunus butu gyvas, tetampa jis savo 
senelio paveldetoju. Atitinkamai: jei ne vieno is isvardytuju nebutu gyvo, bet bus tu- 
rejes brolj, tetampa paveldetoju tasai brolis. Ir jei tasai brolis, uzkluptas mirties, bus 
palikes sunu, tasai sunus tetampa tevo brolio paveldetoju. Tam anksciau minetieji 
naujai pakrikstytieji noriai pritare. Kai buvo stabmeldziai, kaip pasakojo, turejo tik 
paveldetojus sunus. Ir laisva valia patvirtino naujai pakrikstytieji musu ir anksciau 
minetuju akivaizdoje, kad jei kuris nors is ju ar ju paveldetoju bus mires ir nebus 
palikes jokio paveldetojo is visu anksciau minetu palikuoniu, visas ju nekilnojamasis 
turtas <...> Magistrui ir anksciau minetiems broliams, ir ju bendruomenei ir kitiems 
ponams, kuriu valdzioje naujai pakrikstytieji bus buve, pagal pirmumo teis§ yra pa- 
dalijamas 31 . Taip pat ir kilnojamasis turtas, nebent patys naujai pakrikstytieji, budami 



30 Heidenreich - diecezinis Kulmo vyskupas (zr. CDW I: 29 [apie sio germanu antroponimo kilme ir 
reiksme placiau zr. Pott 1859: 258]). 

31 Pig. lo. libere devolvantur <— ? liberalitate devolvantur 'padalijama, remiantis privilegijuotu statusu' 
(pig. Niermeyer 1976: 327, 607; Zimmermann 1992: 39, 96, 115, 490, 496, 506), t. y. turtas dalijamas 
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gyvi ar mirties valanda, apie jj bus prieme kitokj sprendima. Taip pat patvirtino anks- 
ciau minetieji broliai naujai pakrikstytiesiems, kad sie gali savo nekilnojamajj turta 
laisvai naudoti, dovanoti, eikvoti, parduoti ir visa, ka tik panoretu daryti, budami gyvi 
ar mirties valanda. Taip pat jiems yra leidziama, esant butinybei arba del asmeninio 
poreikio, parduoti savo nekilnojamajj turta^ tokiems pat kaip ir jie arba vokieciams, 
arba prusams, arba romenams 32 , taciau darant islyga <...> Magistrui ir broliams te- 
duoda atitinkama uzstata parduotino turto vertes, idant po to, kai jj bus pardave, ne- 
pabegtu pas stabmeldzius, arba priesininkus, kurie paciu broliu, jam aiskiai butu^ zi- 
noma, esantys priesai. Taip pat patvirtino anksciau minetieji broliai naujai 
pakrikstytiesiems, kad jiems leidziama palikti testamentu savo kilnojamajj ir taip pat 
nekilnojamajj turta. Vis delto, jei kas nors kokj nors nekilnojamajj turta testamentu 
bus palikes kokiai nors baznyciai arba baznycios tarnui, toji baznycia arba asmuo ta^ 
nekilnojamajj turta privalo parduoti per metus mirusiojo palikuonims arba anksciau 
minetiesiems ir tepasilieka sau ta baznycia ar asmuo pinigus, kuriuos gavo uz sandorj. 
Kitaip, praejus metams, tasai nekilnojamasis turtas, skirtas testamentu, neparduotas 
del neveiklumo, minetiesiems <...> Magistrui ir broliams pagal pirmumo teise yra 
padalijamas. Todel, kad jie, <...> Magistras ir broliai, sudaro viena baznycia ir ben- 
druomenf ir vis^ zem§, kuria turi Prusijoje, valdo Romos baznycios valia, tiki, kaip 
pasakoja, kad neleistina jiems ta zeme kitos baznycios ar baznycios tarno nuosavyben 
perleisti be auksciausiojo vyskupo pritarimo ir specialaus leidimo. Visam tarn mine- 
tieji naujai pakrikstytieji noriai pritare ir jsipareigojo musu ir anksciau minetuju aki- 
vaizdoje. Kada, vykdant pardavimus minetieji <...> Magistras ir broliai uz kurj nors 
parduotina daikta siulo tiek, kiek kitas, sie broliai is visu kitu teturi pirmenybe. Ir sie 
broliai prisieke, kad jie netrukdys ar viesai arba slapta neveiks, kad kitas uz kokj nors 
daikta pasiulytu maziau, nei jis kainuoja. Taip pat patvirtino anksciau minetieji broliai 
naujai pakrikstytiesiems, kad jiems leidziama laisvai sudaryti santuoka su bet kuriais 
asmenimis, turinciais sudarytinos santuokos teise. Ir kad jie gali buti gynejai visose ju 

lygiomis dalimis keliems pretendentams, remiantis subordinacijos principu: Magistrui — > Ordinui 
— > vietiniams ponams. 

32 CDW (I: 30) nurodoma, kad del konjekturos leksema Romanis (placiau apie sio etnonimo konotacija 
zr. HepHaK 2011: 355tt.) Kristburgo sutartj cituojanciuose veikaluose meginama interpretuoti dve- 
jopai: 1) Romanis o- Pomeranis resp. pamarenai, pig. Teutonicis seu Prutenis Christianis vel Pomeranis 
(Hartknoch 1679: 465; PUB 30); tokia leksine substitucija, matyt, negalima del galimos le. Pomorze 
su v. Pommern permutacijos (zr. LE XXI: 444) - pasitraukus gotams is Pamario, cia apsigyveno 
vakaru slavvj gentys, t. y. gali buti, kad spejimo autorius supainiojo kasubus su prusais; 2) Romanis 
<-> Chriftianis Romanis, pig. vel Theutonicis feu Pruthenis Chriftianis Romanis (zr. Baczko 1792: 270). 
Lukas Davidas (David 1813: 121) teksto nekeicia, bet isnasoje nurodo savo samprotavimus: jo ma- 
nymu, Theutonicis reikia suvokti kaip vokieciu, gyvenancivj Prusijoje, jvardijima, o Romanis - vo- 
kieciu Ordino valdzia, lemta Romos vyskupo (placiau del kitu taisyrrm zr. CDW ibd.). I. Luksaite 
(MP IV: 788) teigia Romanis esant klaida, nors L. Davido hipoteze atrodo labiau tiketina. 
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bylose. Ir kelti byla bet kam ir savo teisiu reikalauti. Ir kaip pilnateisiams asmenims 
yra leidziami visi teisminiai ieskiniai pries bet kuriuos prievaizdus ir pasaulietiniame, 
ir baznytiniame teisme. Ir kad patys ir ju teiseti vaikai gali buti kunigo padejejai 33 ir 
tapti dvasininkais. Ir kad jie, naujai pakrikstytieji, kurie yra arba bus kile is kilmingos 
gimines, gali tapti kariskiais. Ir kai visa tai trumpai tie broliai isdeste, daug kartu mi- 
netiems naujai pakrikstytiesiems patvirtino visiska asmenine laisve, kol tikejimo kriks- 
cionisko laikysis. Ir liks nuolankus ir paklusnus Romos baznyciai. Ir istikimi bus 
Magistrui ir broliams, ir bendruomenei. Ir patvirtino sie naujai pakrikstytieji: kuomet 
koks nors krastas ar asmuo issizades tikejimo, mineta laisve visiskai praras. Po to mi- 
netieji naujai pakrikstytieji, mano paklausti, kokj jstatyma pasaulietinj noretu pasirink- 
ti ar kokj pasaulietinj teisma, pasitare ir pasirinko savo kaimynu lenku 34 pasaulietinj 
jstatyma ir teisma. Ir minetieji broliai jiems noriai pritare. Ir jiems prasant, jkaitintos 
gelezies bausme, ir, mums reikalaujant, visa kita, jei kas nors tame jstatyme butu pries 
Dieva ar Romos baznycia, ar pries Baznycios teis§, is to jstatymo pasalino ir patvirtino 
to nesilaikyti. Ir pazadejo tie broliai musu ir kitu anksciau minetuju akivaizdoje, kad 
turto minetuju naujai pakrikstytuju netinkamai nejsigis, nei atims, nebent remiantis 
protingu mineto jstatymo sprendimu. Be to, daznai mineti naujai pakrikstytieji , o 
ypac tie is Pamedes, Varmes ir Notangos 35 , musu pamokyti, kad visi zmones yra ly- 
giateisiai, kol nenusideda ir kad tik nuodeme padaro zmones vargsus ir pavaldzius 
kitiems, ir kad bet kas laisvas, kad ir koks didis butu, jei nuodeme padaro, tampa 
nuodemes vergu. Nenoredami anksciau minetos laisves prarasti, nei kokiam zmogui 
del nuodemes tapti pavaldus, musu ir kitu anksciau minetuju akivaizdoje laisva valia 
Dievui ir Romos baznyciai ir daznai minimiems broliams dave amzina ir nesulauzoma 
priesaika, kad patys ar ju palikuonys laidojimo (paprocio) 36 , kai reikia mirusius degin- 
ti ar laidoti zemeje kartu su arkliais, zmonemis ar su ginklais, ar drabuziais, ar kokiais 
kitais brangiais daiktais, ir kitu kokiu nors pagonisku apeigu nesilaikys, bet savo mi- 
rusiuosius pagal krikscioniu paprotj laidos kapinese, o ne uz ju. Stabui, kurj karta 
metuose, nuemus derliu, buvo jprate pasidirbinti skobdami (is medzio arba lipdydami 
is zemiu [molio arba vasko] - R. K.) ir garbinti kaip dieva, kurj vadino Curche, taip 
pat kitiems dievams, kurie nesukure dangaus ir zemes, ir kokiais tik vardais bebutu 
vadinami, daugiau nebeaukos 37 . Bet tikejime Viespaties Jezaus Kristaus ir Kataliku 
Baznycios bei paklusnume ir romume Romos Baznycios tvirti ir pastovus liks. Taip 

33 Pig. V. lo. clericus 'zemesniojo rango sventikas; kunigo padejejas resp. diakonas' (Niermeyer 1976: 
190-191). 

34 Veliau si teise buvo vadinama prusiskaja - ji skyresi nuo tos, kurios laikesi vokieciai atejunai (placiau 
zr. FlainyTo 1955: 54). 

35 Apie siu Prusijos sriciu teritorines ribas placiau zr. Toeppen 1858: 7tt. 

36 Pig. V lo. manus mortua 'laidotuviu paprotys' (Niermeyer 1976: 648; Blaise 1975: 565). 

37 Del sio sakinio vertimo eksplikacijos placiau zr. II. 2 poskyrj. 
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pat pazadejo, kad neteiks islaikymo Tulissones ar Ligaschones, akivaizdziai melagin- 
giausiems apgavikams. Jie lyg stabmeldziu vyskupai, kurie nusipelno pragaro kanciu, 
per mirusiuju laidotuves blogj vadinantys geriu ir giriantys mirusiuosius del ju uz- 
grobtu ir kare pelnytij daiktu, nevalyvumo ir plesikavimo, ir kitij ydu bei nuodemiu, 
kurias gyvendami jvykde, saukdami, atgreze j dangu akis, melagingai skelbia, neva 
mato ta patj mirusj, raita, pasipuosusj zerinciais ginklais, rankoje laikantj nis^ 38 ir su 
didele palyda lekiantj dangaus viduriu, zengiantj j kita pasaulj. Tokiomis ir panasiomis 
melagystemis minia^ suvedziojantys ir puoselejantys pagoniskasias apeigas. Jiems, kar- 
toju, pazadejo daugiau islaikymo neteikti. Taip pat prisieke, kad nuo siol tuo paciu 
metu dvieju ar daugiau zmonu netures, bet tenkinsis tik viena, apie santuoka su ja 
kiekvienas, remiantis jstatymu numatyta tvarka, tinkamu budu ir laiku paskelbs baz- 
nycioje. Taip pat pazadejo, kad niekas ju nuo siol savo dukters neparduos kitam, idant 
butu sudaryta santuoka. Ir kad niekas nepirks zmonos savo sunui ar sau. Mat del to 
tarp ju tokie rysiai, suzinojome, suvesejo, kuriu nera kitose gentyse, o butent - kai kas 
gyvena santuokoje su savo tevo zmona. Mat, kai tevas sau ir sunui uz bendrus pinigus 
zmona buvo nupirkes, iki siol buvo paprate, kad mirus tevui, jo zmona atitekdavo 
sunui kaip kitas paveldimas daiktas, jsigytas uz bendras lesas. Ir kad kas nors del sios 
priezasties savo pamotes kitam neparduotu vedybiniais tikslais, pazadejo zmonu nei 
pirkti, nei parduoti. Taciau jei jaunikio jaunosios tevui ar motinai (arba atvirksciai) 

38 Galima atsargiai speti, kad lo. msum (acc. sg. [<— V lo. msus 'erelis zuvininkas; paukstvanagis' (Blaise 
1975: 617; Niermeyer 1976: 717) -o lo. Nisus 'Megaros karalius, nuzudytas dukters Sciles (jai nukirpus 
purpurinj tevo plauka - gyvybes laida [R. K.]), paverstas jiiriniu ereliu' (OLD 1180)]), BRMS (I: 241) 
verciamas kaip „vanaga" o M. Praetorijaus (MP III: 398) interpretuotas kaip „ein Ehren Zeichen" 
t. y. 'sloves / garbes zenkla' (paskutine, sj itin svarbtj kulturologinj motyva meginusi apzvelgti Bro- 
nislava Kerbelyte [2011: 280] pateikia novatoriska, taciau tik lietuviu folklore motyvu analize grjsta 
teiginj: ..Rankoje paukstj laikantis raitelis primena ne bet kokio jojancio vyro, ne kario, o medziotojo 
jvaizdj"), suponuoja astronominio orientyro resp. Erelio (Aquila), t. y. pietinj vasaros trikampio svie- 
sulio samprata - Pauksciu Tako zvaigzdyna (pig. Sviderskiene 1983: 103-104), pig. L. Juceviciaus 
(Juciewicz 1846: 295) perpasakojama K. Hartknocho (1684: 187) interpretuota Kristburgo sutarties 
funeraliniu apeigu motyva apie j dausas Paukscivj Taku (resp. per medium eel) [zr. IV 8 schema; 549, 
668 isn.]) keliaujancia vele, rankoje laikancia tris zvaigzdes, kurios, matyt, pirmiausiai asocijuotos su 
sideroforiniu (dazniausiai sis sakralinis objektas identifikuo jamas su Oriono zvaigzdynu [zr. Kelley, 
Milone 2011: 299, 444, 494; dar zr. IV.8 poskyrj]), o ilgainiui ir ornitomorfiniu referentu (identiskas 
kitimas budingas ir lunarinio kulto sakralinio objekto genezei [zr. IV. 1 poskyrj; IV 1.2 schema]), t. y. 
suponuotina baltu metempsichozes reminiscencija, identiska Porfirijaus (apie jj zr. 517 isn.) aprasytai 
sielos dualistinei transcendentines keliones sistemai (zr. IV.8 poskyrj; 541 isn.), pig. Erelio zvaigzdyno 
lokalizacija prie Gyvates ir Oziaragio sideroforiniu referentu (zr. IV.8 schema). 

Neatmestina galimybe, kad si teksto atkarpa galetvj buti interpretuojama ir kaip opozicinio (lokaliza- 
cijos aspektu) sideroforinio referento resp. Jaucio ir Vezio, salia kuriu plyti Oriono resp. Sienpjoviu 
su 3-u zvaigzdzivj Oriono dirzo zvaigzdynas, refleksija (zr. IV.8 poskyrj). Vis delto tokj spejima 
butu sunku argumentuoti sio kosminio objekto jvardijimo denotatu 'erelis' stoka, remiantis baltv; 
faktografine medziaga (pig. Dundvdiene 1988: 56-57), kuri, matyt, yra superstratine resp. inovacine, 
sukurta atejum; germam;. 
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drabuziai ar papuosalai butu duoti ar pazadeti arba jei kraitis vyrui ar dovana pries 
vestuves butu duoti ar pazadeti, kurie yra leidziami jstatymu, to jokiu budu nedrau- 
dziame. Todel pazadejo anksciau minetieji naujai pakrikstytieji, kad ne vienas ju del 
kokios nors priezasties nuo siol savo pamotes, nei savo brolio zmonos ar susijusios 
pirmu, antru, treciu ar ketvirtu giminystes ar artimu rysiu neves, nebent pagal Auks- 
ciausiojo Vyskupo ypatinga malone ir specialujj leidima. Ir kad ne vieno abieju lyciu 
paveldetoju nepripazins ar anksciau minetos paveldejimo teises nesuteiks, isskyrus 
tuos, kurie teisetoje santuokoje pagal Romos baznycios jstatymq. bus gime. Ir kad 
niekas savo sunaus ar dukros del bet kokios priezasties pats ar su kito pagalba nuo siol 
nevarys is namu ar viesai ar slapta nezudys ir neleis ar nepritars, kad tai butu padary- 
ta kito asmens. Taip pat pazadejo, kad kuo greiciau, kai kam nors bus kudikis gimes, 
ne veliau nei per astuonias dienas, jei tiek gales atidelioti, negresiant mirciai, nuga- 
benti jj krikstyti j baznycia, idant presbiterio 39 butu pakrikstytas. Ir, iskilus mirties 
pavojui, kito krikscionio, turincio nora krikstyti, kiek galima greiciau pakrikstys, pa- 
nardindami tris kartus kudikj j vandenj ir sakydami: „<...> Vaike, krikstiju tave, vardan 
Tevo ir Sunaus, ir Sventosios Dvasios." Ir todel, kad ilgai presbiteriu ir baznyciu sto- 
kojo ir iki tol daugelis nepakrikstyti pragaran nukeliavo ir daugelis vaiku bei suaugu- 
siuju iki siol lieka nepakrikstyti, dave nelauzoma zodine priesaik^, kad visus ne ilgiau 
kaip per menesj pakrikstys pagal Baznycios reikalavimus. Be to, nutare, kad turtas tevu, 
kurie per mineta laika savo vaiku del paniekos (naujojo tikejimo —R. K.) nepakrikstys, 
ir taip pat turtas tu suaugusiuju, kurie paraginti uzsispyrusiai nenores krikstytis, bus 
konfiskuotas. Jie patys uz krikscioniu gyvenamosios teritorijos vienmarskiniai bus 
isvaryti, kad kitu geri paprociai ju piktzodziavimu nebutu gadinami. Taip pat pazade- 
jo tie is Pamedes, kad po artimiausios Sekminiu savaites pastatys baznycias toliau is- 
vardytose vietovese 40 , o butent: pirmaja gyvenvieteje, kuri vadinama Pozoloue 41 , kitu 
vardu vadinama Rutiz 42 . Antra - gyvenvieteje, kuri vadinama Pasteluia 43 , trecia - vie- 



39 V lo. presbyter 'sventikas, pagal krikscionkj baznycios hierarchin^ sistema tarpines grandies tarp vyskupo 
ir diakono atstovas, mokfs Baznycios tiesu ir atlikdav^s liturgines apeigas' (Blaise 1975: 730; Harrington 
1997: 181, 409, 466; Odahl 2010: 29) < gr. itoeoPug 'sventiku vyresnysis' (Lampe 1961: 1129). 

40 A ir B Kristburgo sutarties perrasuose (apie juos placiau zr. 1.2 poskyrj) vietovardziu formos jvairuoja 
(dar zr. MP IV: 786). 

41 Spejama, jog tai top. v. Posilge (<— top. pr. Posilia 1286 [Gerullis 1922: 132]), dab. top. le. Zulawka 
/ Posylia (del jo placiau zr. Ketrzyriski 1879: 117) vienas germanizuotuju variantu (zr. IlamyTO 
1959: 112; Wenskus 1967: 127-128; MP IV: 786; dar zr. CDW I: 33-34). 

42 Zr. Gerullis 1922: 147. 

43 Kristburgo sutarties rankrascio perrase pateikiama lytis Pasteluia (zr. 1.1 poskyrj [2 nuotr.]), o Codex 
Diplomaticus Warmiensis sudarytojai (CDW I: 34), matyt, remdamiesi ankstesne toponimo lytimi pr. 
Pastoline 1236 (zr. Gerullis 1923: 117), dar nurodo vietovardine lytj Pastelina, lokalizuojama Stumo 
paviete, dab. Postolin (zr. Toeppen 1858: 13; naniyxo 1959: 112; Wenskus 1967: 124; MP IV: 786; 
Ketrzynski 1879: 116). 
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toveje, kuri vadinama Lingues 44 , ketvirta - vietoveje, kuri vadinama Lyopicz 45 , penk- 
ta - Chomor Sancti Adalbert! 46 . Sesta - Bobus 47 . Septinta ir astunta - Geria 48 , devin- 
ta - Prozile 49 . Desimta - Resia 50 . Vienuolikta - salia Senojo Christborc 51 . 
Dvylikta - Raydez 52 . Trylikta - Naujajame Christborc 53 . O tie is Varmes pazadejo, kad 
per anksciau mineta laikotarpj pastatys baznycias zemiau isvardytose vietovese, o bu- 
tent: pirmaja gyvenvieteje, kurioje gyvena Jedun 54 , arba prie tos vietos, antra - 



44 Spejama, kad sis vietovardis sietinas su top. pr. Lynken 1330 (o top. v. Linken, top. le. Linki 
[Ketrzynski 1879: 116]) (placiau zr. IlaiiiyTO 1959: 112; Wenskus 1967: 129; MP IV: 786), nors 
Georgas Gerullis (1922: 89) juos interpretuoja kaip skirtingas onimu lytis (dar zr. CDW I: 34), 
pig. Makso (Pollux) Toeppeno (1858: 12) ir G. Blazienes (2005: 347) nurodoma sio onimo sasaja 
su velesnemis lytimis top. pr. Lynquar 1250, Lingwar 1323 (o dab. top. le. Andrzejewo), lokali- 
zuojama Kristburgo apylinkese. 

I. Luksaite (MP IV: 786) kazkodel su siuo onimu sieja top. le. Lipicz (o top. v. Gute Herberge [zr. 
Ketrzynski 1879: 3]), kuris yra ne prie Kristburgo (resp. top. le. Dzierzgon / Kiszpork [zr. 1.3 poskyrj]) 
(placiau zr. ITainyTO 1959: 112; Wenskus 1967: 129), bet Gdansko apylinkeje (zr. Ketrzynski ibd.). 

45 Sis vietovardis siejamas su top. v. Lippitz (Toeppen 1858: 12 [jo baltiskumu abejoja G. Gerullis (1922: 
89)]), I. Luksaites (MP IV: 786) klaidingai interpretuojamas kaip dab. le. Komarowo (pig. IlainyTO 
1959: 112; Wenskus 1967: 126-127), nors jis identifikuojamas su Morongo (resp. v. Mohrungen) 
pavieto top. le. Lipiec (Ketrzynski 1879: 185; dar zr. CDW I: 34), o ne top. le. Komarowo (o v. Ko- 
merowo [Ketrzynski 1879: 55], esancio (v.) Strassburgo (resp. le. Brodnica [placiau zr. Ketrzynski 
1879: 60; LE III: 268-269]) paviete. 

46 Manoma (zr. Toeppen 1858: 12; namyxo 1959: 112; Wenskus 1967: 127; MP IV: 786), kad tai 
Stumo pavieto dab. top. le. Komarowo (o top. v. Kamerau [Ketrzynski 1879: 115]) vietovardinis 
atitikmuo. 

47 Sis toponimas identifikuojamas (zr. IlamyTO 1959: 112; Wenskus 1967: 130; MP IV: 787) su dab. 
le. Poborze (o top. v. Pobursen [Ketrzynski 1879: 205]), esanciu Ostrodos (resp. v. Osterode [zr. LE 
XXI: 236; Ketrzynski 1879: 200]) paviete. G. Gerulis (1922: 21) dar mini ir lytj top. pr. Pobuz 1249 
(vietove Pamedeje). 

48 Sio Pamedes vietovardzio varianta top. pr. Beria 1249 nurodo M. P. Toeppenas (1858: 13) ir G. Gerulis 
(1922: 40). Kitus galimus atitikmenis zr. CDW I: 34. 

49 Vietove Marienverderio (resp. le. Kwidzyn [apie ja placiau zr. LE XVII: 319-320]) paviete (Pamedeje) o 
top. v. Prenzlau (o top. le. Prplawek [zr. Ketrzynski 1879: 90; dar zr. MP IV: 787; Gerullis 1922: 136]). 

50 Vietove Pamedeje 18 km. j rytus nuo Marienverderio (zr. 49 isn.; LE XXV: 247-248), identifikuo- 
jama su top. v. Riesenburg (<-> top. le. Prabuty) Rosenbergo (resp. le. Susz) paviete (zr. Ketrzynski 
1879: 101; Gerullis 1922: 141; MP IV: 787). 

51 Vietove Morongo (zr. 45 isn.) paviete (placiau zr. 25 isn.). 

52 Vietove Rosenbergo paviete (zr. 50 isn.) Pamedeje, identifikuojama su top. v. Raudnitz (-o- top. le. 
Rudzicz) (zr. Ketrzynski 1879: 101; Gerullis 1922: 138; namyxo 1959: 112; Wenskus 1967: 129-130; 
MP IV: 787). 

53 Vietove, kurioje pasirasyta prusu ir Ordino riteriu sutartis (zr. CDW I: 35; dar zr. 1.2 poskyrj). 

54 Tai iki siol neisaiskintos konotacijos prusu n. propr., kildinamas is saknies pr. *ged- (placiau zr. 
Trautmann 1925: 31; YIR II: 182-184), nors meginta jzvelgti ir toponimine asmenvardzio (resp. top. 
pr. Jeduns) motyvacija (placiau zr. CDW I: 35-36; Toeppen 1858: 17; MP IV: 787). 
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Surimes 55 , trecia - Bandadis 56 . Ketvirta - Slinia 57 . Penkta - wuntenowe 58 , sesta - Bru- 
sebergue 59 . O tie is Natangos pazadejo, kad per ta patj laikotarpj pastatys baznycias: 
viena Labegow 60 , kita - Tummonis 61 kaimynysteje. Trecia - Sutwiert 62 . Ir kiekviena siu 
baznyciu jie bus jsipareigoje pastatyti ir papuosti ornamentais, apeiginemis tauremis 
ir knygomis, ir kitais reikalingais dalykais, kaip dera. Tie is gyvenvieciu, kurie yra ar 
bus priskirti prie kurios nors baznycios, turi taip joje rinktis 63 , kad priimtu joje ar is 
jos Baznycios sakramentus. Ir prizadejo visi anksciau minetieji, kad jvardytas baznycias 
pastatys tokias didingas ir puosnias, kad jos atrodytu taip, jog labiau dziaugtusi baz- 
nyciose atliekamomis maldomis ir aukojimais, nei miskuose. Taciau jei minetu baz- 
nyciu nepastatys per anksciau jvardyta laikotarpj, pritare, kad jau mineti <...> Magis- 

55 G. Gerullio (1922: 177) teigimu (jam pritaria ir R. Przybytek [1993: 284]), sis vietovardis sietinas 
su jau neegzistuojanciu (zr. Przybytek ibd.) Varmes toponimu pr. Surninos 1316, uzfiksuotu (v.) 
Heilsbergo (<-> le. Lidzbark Warminski [dar zr. Ketrzynski 1879: 219; LE VIII: 172]) apylinkeje, netoli 
dab. top. le. Dobre Miasto. 

I. Luksaites (MP IV: 787) kartojama Reinhardo Wenskaus (1967: 133) hipoteze apie galima sio onimo 
sasaja su top. pr. Surweisen (matyt, Surweiten, nes nurodomas * Surweisen nera uzfiksuotas), kuris 
lokalizuojamas prie v. Bladau (o- top. le. Bladowo [zr. Ketrzynski 1879: 125] Tucholos [o v. Tuchel 
(zr. Ketrzynski 1879: 130; LE XXXII: 14)] paviete) nera teisinga, sis toponimas yra Pamedes (zr. Bla- 
ziene 2005: 339), o ne Varmes teritorijoje. 

56 Varmes vietove, identifikuojama su toponimu pr. Banditten, buvusios netoli top. v. Zinthen (<-> top. 
le. Cynty [Ketrzynski 1879: 220]), nuo Sventapiles nutolusio apie 15 km j rytus (zr. Toeppen 1858: 
17; Gerullis 1922: 16; LE XXXV: 355-356; Blaziene 2005: 25; Wenskus 1967: 134; MP IV: 787). 

57 Vietove Varmeje, siejama su top. v. (pr.) Kal(li)gen, lokalizuojamu netoli Aistmariu j pietrycius nuo 
Brausbergo (zr. 59 isn. - Toeppen 1858: 17; Gerullis 1922: 165; Blaziene 2005: 75-76; Wenskus 
1967: 132; MP IV: 787). 

58 Varmes vietove prie Brandenburgo Sventapiles paviete (zr. Toeppen 1858: 17-18; Gerullis 1922: 
210; dar zr. Wenskus 1967: 132; MP IV: 787). 

59 Si vietovardine lytis aiskinama kaip antrinis top. v. Braunsberg (o- top. le. Braniewo I Brunsberk [zr. 
Ketrzynski 1879: 219]) jvardijimas (zr. CDW I: 38; Wenskus 1967: 131; MP IV: 787). Toponimo fo- 
netine struktura eksplikuojama, remiantis legenda, kad sioje vietoveje buvo nuzudytas sv. Brunonas 
is Querfurto (placiau zr. Toeppen 1858: 17; LE III: 292). 

60 Vietove Notangoje, atejunu vokieciu vadinta Labiau (<-» top. le. Labiewo [Ketrzynski 1879: 220]) (zr. 
Toeppen 1858: 19; Gerullis 1922: 79; namyxo 1959: 112; Wenskus 1967: 134; MP IV: 788). 

61 Lotynizuotas Notangos vietovardis (zr. Gerullis 1922: 188), siejamas su Olstyno apylinkiu top. v. 
Daumen (<-> top. le. Tumiany [Ketrzynski 1879: 194]) (zr. Toeppen 1858: 19; IlainyTO 1959: 112; 
Wenskus 1967: 135; MP IV: 788). Tiesa, R. Przybytek (1993: 310) tokiu sir; onimu giminystes saitu 
nejzvelgia. 

62 Notangos vietovardis (zr. Gerullis 1922: 178), visiskai neaiskus lingvistams (pig. Blaziene 2005: 203), 
istoriku interpretuojamas dvejopai: I. taisomas j *Sucwiert ir siejamas su Pamedes top. v. Sausgarten 
(Toeppen 1858: 19) <-> top. pr. Sausekert 1343 (apie jj placiau zr. Gerullis 1922: 153) Pr.-Eylau (t. y. 
Yluvos) paviete; II. lyginamas su top. pr. Stablack (zr. Wenskus 1967: 131; MP IV: 788), lokalizuo- 
jamu prie Jsruties (del jo zr. Blaziene 2005: 198). 

63 Ut consecutivum salutinis sakinys, kuriuo apibreziama naujai pakrikstytuju elgsena pamaldu metu, 
t. y. jie turi ne siaip sau susirinkti j apeigoms skirta pastata, bet ir dalyvauti Baznycios eucharistijoje 
(priimti Komunija ir pan.). 
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tras ir broliai perimtu arba padarytu, kad butu perimta, jei prireiks, jega, is kiekvieno 
ju pagal siu turta jo apskaiciuota dalj ir kad uz jj statytu minetas baznycias. Ir pazade- 
jo minetieji broliai, kad, jvardytas baznycias pastacius, per metus patys baznycias 
garbingai perduos sventikams ir joms minetas valdas patvirtins. Ir patys naujai pakriks- 
tytieji pazadejo, kad, pastacius minetas baznycias, patys bent kiekviena Viespaties 
diena (t. y. sekmadienj - R. K.) ir per sventes savo parapines baznycias lankys. Be to, 
minetieji broliai, trokstantys, kaip tvirtina, kad jvardytose baznyciose Dievui tinkamai 
ir dziaugsmingai nuolat butu tarnaujama, dabar musu akivaizdoje kiekvienai minetai 
baznyciai padovanojo dovanas, o butent: sventiko ir vienos isvardytu baznyciu islaiky- 
mui pazadejo ir skyre astuonis zemes ubus 64 , kuriu keturis lauko ir keturis misko, ir 
desimtine 65 dvidesimties margu 66 ; du jaucius, viena arklj ir viena karv£. Ir jei desim- 
tine sventikui, kada bus atvykes, nebus surinkta, duos jam taip pat trecdalj numatytu 
kvieciu, reikalingvj duonai ir alui gaminti bei laukui apseti ir, kai laikas ateis, jam 
skirta desimtine. Be to, aukas ir testamentu palikta turta bei kitka, kas jai (Baznyciai - 
R. K.) bus sunesta Dievo garbei. Be to, pazadejo mineti broliai, kad tada, kai sulauks 
taikos ir didesnes sekmes, dviejose zemes dalyse po to, kai jiems bus paskirta, bazny- 
cias ir skaiciumi, ir dovanomis sustiprins. Be to, pazadejo daznai minimi naujai pa- 
krikstytieji, kad visi abieju lyciu ir jauni, ir suauge keturiasdesimties dienu laikotarpiu 
(per gavenia — R. K.) susilaikys nuo mesos ir pieno patiekalu ir penktadienj 67 taip pat 
susilaikys nuo mesos patiekalu. Ir kaip tik sugebes, pasninkaus ir sekmadienius bei 
svenciu dienas nuo visokio ranku darbo saugos. Ir ispazintis savo maziausiai karta per 
metus atliks savo sventikui. Ir per Velykas priims svenciausiajj kuna Jezaus Kristaus. 
Ir visa kita darys ir vengs to, ko privalo vengti geri krikscionys, kaip prelatu ir kitu 
garbiu zmoniu kataliku bus pamokyti. Be to, kad daznai minimi naujai pakrikstytieji 
neatrodytu nedekingi del anksciau minetos laisves ir malones, kurios visuomet trosko, 
kaip sake, sutiko musu ir kitu anksciau minetuju akivaizdoje ir duodami priesaika 
prizadejo, kad, - mat pernelyg sunku butu <...> Magistrui ir minetiems broliams 
visas sodybas Prusijos apeiti del savo desimtines, kuria reikia iskulti ir suvezti, - patys 
naujai pakrikstytieji ir ju paveldetojai j minetu broliu svirnus kasmetine desimtine 
iskulta suves 68 . Taip pat pazadejo, kad ir anksciau minetu Magistro ir visij, ir kiekvie- 
no brolio gyvybe, sveikata, garbe ir teises, kaip sugebes, garbingai saugos. Nepritars 

64 Ubas (<-> v. Hube) - 15-25 ha zemes sklypas, kurio naudmenvj derliaus turejo uztekti vienai seimai 
pragyventi (pig. LE XXXII: 110). 

65 Apie jos mokejimo ypatybes placiau zr. Maschke 1928: 44; Pakarklis 1948: 167; Vysniauskaite 1994: 14. 

66 T. y. ~ 14,24 ha (zr. 15 isn.). 

67 V lo. feria sexta 'penktadienis' (Niermeyer 1976: 417) o- (paz.) 'sesta diena' asocijuota su 5-aja diena 
todel, kad V lo. feria prima 'sekmadienis' •<-> dies dominica 'Viespaties diena', t. y. savaites pradzia 
buvo skaiciuojama nuo sekmadienio, o ne nuo pirmadienio. 

68 Apie desimtines mokestj Kristburgo apylinkese dar zr. Pakarklis 1948: 173. 
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ar leis, kad tyliai ar balsiai, viesai ar slapta pries juos vyktu kokia nors isdavyste. Ir jei 
apie tokia suzinos, kad ji jvyko ar turi jvykti, jai pasipriesins, kaip sugebes, arba gudriai 
paviesins, kad patys Magistras ir broliai gaiety apsisaugoti. Ir kad nuo siol su jokiu 
krikscionimi ar stabmeldziu netinkamu sutarciu ir susitarimu ar samokslu pries tuos 
<...> Magistra ir brolius nerengs ar netures. Ir kad j visus ju zygius eis tinkamai pasi- 
renge ir pagal savo isgales apsiginklave 69 . Ir mineti <...> broliai musu ir anksciau 
minetuju kitvj akivaizdoje duodami priesaika pazadejo, kad jei kurie nors is minetu 
naujai pakrikstytuju tu broliu zygiuose bus suciupti stabmeldziu ar priesu, patys bro- 
liai, neskirdami bausmes 70 , istikimai stengsis juos islaisvinti. Ir kad visa mineta tvirtai 
ir nepazeidziamai nuolat butu vykdoma, brolis H. 71 , mineto Ordino Prusijoje Magis- 
tro pagalbininkas, savo ir visu broliu vardu Ordino priesaika dave. Ir anksciau mineti 
naujai pakrikstytieji musu akivaizdoje bendrai prisieke, kad visa ir po viena anksciau 
minetu (dalyku), kaip yra pazadeta ir sutarta, nuolat nepazeidziamai laikysis. Visa tai 
padaryta ir nutarta, pritariant abiem salims, visame kame remiantis Apastaliskojo Sos- 
to sprendimu ir valia, valdzia ir teise. Ir remiantis esamu ir busimu prelatu teise. Ir 
remiantis visos Baznycios teisynu. Ir remiantis visomis privilegijomis ir minetuju 
teisemis <...> Magistro ir broliu. Ir, pagaliau, kaip zenkla to, kad anksciau mineti 
priesininkai yra vel atvesti j tikros taikos ir santaikos vienybe, visas nuoskaudas buvu- 
sias, vienur ir kitur jvykdytas, jvardytieji Magistras ir broliai minetiems naujai pakriks- 
tytiesiems is Pamedes visiskai atleido ir tie jiems taip pat. Ir musu akivaizdoje taikos 
labui vienas su kitu pasibuciavo. Siu visu dalyku atminimui ir liudijimui sj rasta ants- 
paudu savo ir <...> anksciau mineto vyskupo, kuris su mumis visuose minetuose 
reikaluose dalyvavo, tvirtinu. Todel, kad pamaldusis vyras, brolis Th. 72 , mineto Ordi- 
no Prusijoje dabartinis Magistras nedalyvavo, antspaudais minetojo H. Magistro pa- 
dejejo ir Balgos bendruomenes, ir H. 73 , sio Ordino Prusijoje Marsalo, patvirtinome. 
Atlikta Viespaties metais 1000. 200. 40. 9. septinta vasario idu (diena - R. K.) 74 . 



w Apie karine naujai pakrikstytvjju prusu prievole Ordinui placiau zr. Maschke 1928: 44, 47. 

70 CDW (I: 40) sudarytojai salia perrase (zr. 1.1 poskyrj [2 nuotr.]) uzfiksuotos lyties dando nurodo 
dampno, pateikiama su klaustuku. Galima atsargiai speti, kad 1249 m. sutarties perrase jveltas lapsus 
calami, t. y. vietoj V. lo. damno 'bausme' (abl. sg.) (o- V. lo. damnum 'bausme; islaidos ir kt.' [Nier- 
meyer 1976: 301]) parasytas dando. 

71 Heinrich von Wida (CDW II: 40) - Ordino zemiu valdytojas (resp. v. Landmeister) nuo 1239 m. 
iki 1244 m., o nuo 1247 m. lapkricio men. iki 1249 (1250) m. - Ordino zemivj valdytojo padejejas 
(zr. Voigt 1843: 3). 

72 Diet(e)rich von Griiningen / Groningen (CDW 1: 40; Voigt 1843: 3) — Ordino zemiu valdytojas nuo 
1246 m. spalio / lapkricio men. iki 1259 m. (Voigt ibd.). 

73 Heinrich Botel (CDW I: 41) - Ordino zemiu valdytojas nuo 1252 m. iki 1253 m., marsalas — nuo 
1244 m. iki 1261 m. liepos 13 d. (zr. Voigt 1843: 3, 5). 

74 T. y. vasario 7 d. (resp. 14 — 7 = 7 [apie lo. Idus reiksme zr. 714 isn.; apie romeniska dienu skaiciavimo 
sistema zr. KanernH 2001: 17]). 
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II. CURCHE 



II. 1. Teonimo Curche paminejimas rasytiniuose saltiniuose 

Teonimas Curche 1249 m. Kristburgo taikos sutartyje paminetas pirma karta: 
Ydolo quod semel in anno collectis frugibus consueuerunt confingere et pro deo colere. cui 
nomen Curche imposuerunt. uel aliis diis qui non fecerunt celum et terram quibuscumque 
nominibus appellentur, de cetero non libabunt (CDW I: 32) (si [ir velesniu saltiniu - ji 
pateikiama lietuviu kalba, isskyrus S. Grunau, kuri yra visu velesniu autoriu karto- 
jama] informacija detalizuojama II. 2 poskyryje). 

Tai pats seniausias sios dievybes paminejimas istoriniuose saltiniuose, galima 
net teigti, kad ir vienintelis, mat velesni meginimai ja jtraukti j prusu panteona yra 
tiesiogiai susije su siuo XIII a. dokumentu (zr. toliau). 

S. Grunau (1876: 96) veikale Preussische Chronik (1529 m.) apie sig. dievybe 
pateikiama kur kas daugiau informacijos: „Curcho war der 6. gott, und diesen sie 
hetten von den Masuren genomen"; „Dieser gott war ein gott der speise von dem, 
das zu essen und trincken tochte"; „Darumb auff der stel itzundt Heiligenbeil genant 
sein bilt und eiche mit dem feuer war, und do man brandte gedrossen korne, wezen 
adir meel, honigk, milch und dergleicben. Diesem man auch vorbrandte zur ehren 
die ersten garben des getreides und solchir manirung vil"; „So ist am Hockerlande 
am habe ein stein genant zum heiligen stein, auff diesem ein iglicher fischer im den 
irsten fisch zur ehren vorbrandte, dan er im gerne irgreiff . Und ein solchs man auch 
andirswu thun mochte, idoch alhie war seine sonderliche stelle zu dem lobe." 

S. Grunau seke Jonas Bretkunas. Veikale Chronicon des Landes Preussen 
(1588 m.) jis teigia, kad „tikrieji senieji prusai neturejo jokio ypatingo dievo, bet, 
kaip ir kiti pagonys, garbino saule ir menulj. Taciau veliau is lietuviu jie pereme 
dieva, vardu Kurka (Curcho), ir laike visokiu valgymu dievu. Sj dieva jie garbino 
ir jam meldesi prie didelio azuolo, kuris senaisiais laikais stovejo toje vietoje, kur 
dabar yra miestas Sventapile (Heyligenbeil); ju kalba ta vieta buvo vadinama Rikojo- 
tas (Rykoiot)" (BRMS II: 309, 314). Todel J. Bretkunas mane, kad Romuva buvusi 
Varmeje (Kregzdys 2009: 131, 154). 

A. Guagninis Sarmatiae Europeae descriptio (1578 m.) apie sj dieva raso dar kitaip, 
nors ir pritaria, kad jo garbinimo vieta buvusi Rikojote 75 : „Trecia namu dieva vadino 
Kurka (Gurcho): jis saugojo maista ir maisto produktus" (BRMS II: 472, 476), o jo 

75 Kasparas Hennenbergeris veikale Erclerung der preussischen grossern Landtaffel oder Mappen (1595 m.) 
kritiskai vertino A. Guagninio nurodoma dievybes garbinimo lokalizacija (BRMS II: 346), mat Sven- 
tapile laike tik Kurko sventviete, o Rikojota aiskino buvus Notangos centre (BRMS II: 335, 347; dar 
pig. Kregzdys 2009: 157). 



73 



veikale Kronika Sarmacyi Europskiej (1611 m.) dievybe apibudinama taip: „<...> 
Kurka (Gurchem), - siam jie patikejo globoti valgomuosius daiktus, javus ir viso- 
kiausia maista" (BRMS II: 480, 492). 

Motiejus Stryijkowskis savo Kronika Polska, Litewska, Zmodzka i Wszystkiej Rusi 
(1582 m.) mini sestajj dieva Kurka (Gurcho), valdziusj visokius gaivalus 76 , javus ir 
zmoniu maista (BRMS II: 510, 543). 

M. Waisselius 1599 m. veikale Chronica alter Preusscher, Eifflandischer and 
Curlandischer Historien (Konigsberg) 18 psl. perpasakoja S. Grunau ir A. Guagni- 
nio minima aptariamos dievybes aprasa, pateikdamas integruota siu dvieju autoriu 
informacija: nurodo teonimo lytj Gurcho, maisto globejo funkcij^ ir garbinimo 
lokalizacija - Heiligenbeil. 

A. Guagninio veikalu remesis Mauras Orbinis knygoje II Regno degli Slavi hoggi 
corrottamente detti Schiavoni. Historia di Don Mavro Orbini Ravseo abbate melitense, 
in Pesaro 1601 paminejo prusu dieva Gurcho (placiau ir. Mikhailov 1998: 27). 

Celestinas Mislenta Manuale Prvthenicum (1626 m.) perpasakoja S. Grunau ir 
dar priduria savo interpretacija: „Kurko (Gorcho), prusu dievaicio, buveine budavusi 
kokiame nors azuole toje vietoje, kur dabar stovi Hieropolio, arba Heiligenbeilio, 
miestas. Sis dievas is eiles buvfs sestasis, j Prusija atkeliaves is Mozurijos. Jis lai- 
komas valgymo ir gerimo globeju. Jam budavo saugoma amzinoji ugnis, aukojami 
visu rusiu pirmieji grudai, pirmieji duonos kasniai, miltu ziupsniai, medaus lasai, 
pieno slakai ir kiti valgiai. Aukos budavo ugnyje sudeginamos. Sio dievo garbei pa- 
detos ant akmenu budavo deginamos ir pirmosios tais metais sugautos zuvys <...>" 
(BRMS III: 31-32). 

Tomas Clagius Linda Mariana sive de b. virgine Lindensi (1659 m.) taip pat perpa- 
sakoja S. Grunau informacija, be kitu prusu itin garbintu stabu, mini Gurka (Gorko, 
Curcho), neva perimt^ is mozuru, kurio valioje buvo maistas, vaises, bet koks derlius 
ir pan. (BRMS III: 53, 56-57). 

Wolfgangas Christophoras Nettelhorstas De originibus Prussicis (1674 m.) tik 
pamini dievo Gorcho varda (BRMS III: 72-73). 

Matas (resp. Matthaeus) Praetorijus Deliciae Prussicae, oder preussische Schau- 
biihne (XVII a. antroji puse), naudojesis Kristburgo sutarties vokiskuoju vertimu, 
pateikiamu K. Hartknocho veikale (ir. 1.2 poskyrj) 77 , Gurcho jvardija kaip svarbiausia 
prusu diev^, mat, anot jo, tik jis vienas paminetas 1249 m. Ordino sutartyje (pig. 
MP III: 175), nors del sio teiginio buvo itin nenuoseklus, t. y. vienoje pastraipoje 

76 M. Sryikowskio pavartot^ le. zywiol (BRMS II: 510), matyt, geriau versti 'gyvastis' (pig. Linde 
VI: 1071), o ne „gaivalas" = lie. 'akla jega; stichija' (DLKZ 3 ). 

77 Anot I. Luksaites, „Tai, ka Ch. Hartknochas buvo parases kaip Christburgo sutarties teksto komen- 
tarus, M. Pretorijus kele kaip svarbius pagrindinio teksto dalykus" (MP IV: 16). 
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mini, kad j is buvo mazu sferu dievas (MP III: 251), o kitoje - kad vienas svar- 
biausiu (MP ibd.). Jis taip pat teigia, kad si dievybe gali buti apibudinama ir kaip 
valgiu ir gerimu (MP III: 97, 251, 287, 699) arba zmoniu dievas (MP III: 149; dar 
pig. BRMS III: 239), arba net derlingumo dievybe (MP III: 299, 545), kuriai zvejai 
aukojo (degino) zuvis ant didelio akmens, buvusio tarp Frauenburgo ir Tolkemitos 
(MP III: 255), bei prie didziulio azuolo, t. y. kulto viet^, sekdamas S. Grunau, loka- 
lizuoja Sventapileje (MP I: 231, III: 97, 103, 169, 251, 255) 78 . Kiti apeigu dalyviai 
galejo aukoti kita maista (BRMS III: 252tt.). Jo spejimu, siam dievui buvo skiriamos 
pirmosios naujo derliaus gerybes: ka tik iskulti grudai (t. y. kvieciai, rugiai, mieziai, 
avizos [MP 111:255]), miltai, medus, pienas (MP 111:97), pupos, zirniai, lesiai, mesa, 
midus, alus, pirmosios pagautos zuvys ir visa, kas tinka valgyti ir gerti (MP III: 255tt.). 
Jis taip pat teigia, kad J. Bretkunas savo rankrastyje (turimas omeny Chronicon des 
Landes Preussen [1578-1579 m.] rankrastis [MP III: 717]) bei Littaw[ischen] Predigten 
jj vadina Gurkliu (Gurcklius) (MP III: 257) 79 . 

Jdomu prusu dievybes apibudinima pateikia Abrahamas Frencelijus Commen- 
tarius philologico-historicus de diis Soraborum aliorumque Slavorum (parasytas apie 

78 M. Praetorijus nebuvo nuoseklus, mat abejodamas, kad Kurkas galejo buti garbinamas Sventapileje, 
t. y. jo pripazjstamoje Romuvos vietoveje (pig. MP III: 103-104), taip pat teigia, kad Gurcho galejo 
buti garbinamas prie kiekvieno azuolo arba namuose (MP III: 255), o prie Sventapiles didziojo 
Romuvos azuolo - tik Potrympus, Perkuns ir Pecollos (pig. MP III: 174-175). 

Taip pat akcentuotina, kad M. Praetorijus pateikia labai abejotina informacija: jis teigia, kad 1249 m. 
Ordino sutartyje minima, kad Gurcho yra garbinamas Sventapileje (MP III: 169), nors tokie isto- 
riografiniai faktai siame dokumente nera nurodomi. Be to, kyla abejoniu, ar jis apskritai yra skaites 
sia sutartj, mat jo nurodoma teonimo lytis Curcho (MP III: 253) neatitinka originalo Curche. Tokie 
faktai vercia abejoti bet kokia jo pateikiama informacija apie sj saltinj (zr. 284 isn.; zinoma, nekyla 
abejoniu, kad sio zymaus XVII-XVIII a. kulturos veikejo veikaluose yra uzfiksuota ir autentiskvj 
[spetina, didziai archajiskvi] faktografiniu motyvvj [zr. 382 isn.], taciau juos butina verifikuoti). Tiesa, 
V Toporovas (YIR IV: 314) sivj akivaizdziu M. Praetorijaus pasakojimo neatitikimu nepastebi ir teigia, 
kad jis visus Curche garbinimo faktus ismane labai gerai. 

Sio XVII-XVIII a. lietuviu ir galbut baigiancivj ismirti prusu (M. Praetorijaus gyvenamuoju laiko- 
tarpiu, ju, matyt, beveik nebebuvo [placiau zr. Klusis, Stundzia 1995: 20-21]) etnografiniu motyvu 
rinkejo darbvj patikimumu reikia abejoti del autoriaus noro ne tik fiksuoti autentiska medziaga, bet 
ir pateikti savo interpretacija, kuri pateikiama kaip istorinis paveldas, pig. pagrindines vakaru baltu 
sventoves Romuvos lokalizacijos jvairavimo pagrindima: pasak M. Praetorijaus, pirmoji prusu sventove 
buvo Notangoje, bet ja veliau del nuolatiniu lenku puldinejimu perkele j toliau nuo juros esancia 
Nadruva, pelkinga ir miskinga, sunkiai prieinama vietove (MP III: 105; dar zr. Velius 1983: 234); 
kitur abejodamas nurodo, kad Romuva buvusi prie Pisakiemio (= Gumbines), mat cia seniau augusi 
galingvj azuokj giria, kuria jis vadina Prusijos zemes brangenybe (BRMS III: 110-111). Visiskai 
nejtiketinas M. Praetorijaus teiginys apie daugiau kaip 20 atskiru burtininku kategoriju egzistavima 
Prusijoje (pig. Velius 1983: 221; Kregzdys 2009: 157; placiau zr. Ill skyriu). 

79 Cia apsiribota tik sios informacijos paminejimu, mat atlikus lingvistine ir funkcine mitologemos 
analize (zr. toliau), M. Praetorijaus pasakojimas tegali buti traktuojamas kaip meginimas interpretuoti 
jam paciam menkai suprantamus faktografinius duomenis. 
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1680 m.; isleistas 1719 m.): (cap. XXII) De Curcho id est demenfi, five portionem 
fuam cuilibet diftribuente Deo, t. y. Apie Kurkq, t. y. kasmenesinio duonos davinio, arba 
(maisto) dal\ kam tik nori skiriant} Dievq (pig. Mikhailov 1998: 28). 

Christianas von Knauthe veikale Derer Oberlausitzer Sorberwenden umstdndliche 
Kirchengeschichte etc. Gorlitz (1767) mini dvi dievybes vardo lytis: III. 6. Curcho / 
Gorcho. Jis dieva apibudina kaip staba, kuris lemia kiekvienam bent menka^ maisto 
davinj. Autoriaus teigimu, si dievybe atitinka sorbu dieva Kruch '(maisto) dalis, 
trupinys, dalele' (akivaizdi aliuzija j Abrahamo Frencelio pateikiama dievybes api- 
budinima [mineta anksciau]) (pig. Mikhailov 1998:90, 99, 106-107). 

Augustas Kotzebue (1808: 75 [jo veikalo duomenimis daznai savo darbuose remesi 
Simonas Daukantas (zr. LM I: 142-143, 512)]), siedamas keliu anksciau gyvenusiu 
rasytinio paveldo atstovu, ypac S. Grunau ir M. Praetorijaus, rasto darbuose pateikiamus 
etnografinius duomenis, nurodo ne Kristburgo sutartyje minimas dievybes Curche 
garbinimo ypatybes, o perpasakoja siu autoriu (daugiausia M. Praetorijaus) teiginius; 
be to, dar mini ir galima jo superstratine teonimo Curho etiologija resp. aiskina jj kaip 
nenustatytos tautos kulturinj skolinj (pig. „Eine hohere Gottheit, vielleicht von einem 
fremden Volke entlehnt, war auch Curho, der Nahrunggeber, deffen Bild am Feste 
der Winterfaat fahrlich 3erbrochen und erneuert wurde" [Kotzebue ibd.]): dievybe 
buvo vaizduojama ozio kailio, istempto ant 8 sieksniu ilgio karties, papuostos siaudu 
ir jvairiu zolynu grystemis, pavidalu (M. Praetorijaus [zr.BRMS III: 254] informacijos 
interpretavimas). Kada jaunuomene soko aplink kartj, zynys ant akmens aukojo piena, 
medu, pirmuosius lauke auginamus vaisius ir ersketo galva bei uodega (panasiai pasakoja 
S. Grunau, tik nedetalizuoja zuvies aukos rusines priklausomybes [zr. BRMS II: 113]; 
sis motyvas, matyt, perimtas is M. Praetorijaus veikalo [zr. BRMS III: 245, 252]). Po 
to kartj nuleisdavo, zynys po keleta zoliu padalydavo zmonems, atsisesdavo ir moky- 
davo juos. Svente baigdavosi puota (M. Praetorijaus [zr. BRMS III: 254] informacijos 
perpasakojimas [zr. Kotzebue ibd.]). 

Friedrichas Creuzeris (1822: 95) enciklopediniame savade Symbolik und Mytho- 
logie der alten Volker apibendrina S. Grunau pateikta informacija ir prideda dar viena 
Kurka {Curcho) charakterizuojancia funkcija: „<...>er war ein frohlicher Tischgott", 
t. y. „jis buvo linksmas uzstales dievas." 

II. 2. Tekstologine analize. 
Mitologinis eksplikacinis faktografines medziagos pagrindimas 

Del itin skirtingu 1249 m. Ordino sutarties lotyniskojo fragmento interpretaci- 
ju, analize vertetu pradeti butent nuo lotyniskojo teksto vertimo resp. tekstologines 
analizes. Sio dokumento istrauka verciama taip skirtingai, jog gali susidaryti jspudis, 
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kad interpretuojamas ne viduramziu lotynu kalbos fragmentas, bet sumeru dantirastis. 
Iki siol mitologijos tyrejai gali naudotis penkiais sio teksto vertimo j lietuviu kalba 
variantais, kurie labai skiriasi savo kokybe. Vienas pirmuju mineto teksto atkarpa 
(tiesa, isverstas ne visas fragmentas) is lotynu kalbos megino versti ne specialistas, 
t. y. nestudijaves klasikines filologijos, J. Balys (pig. LE XIII: 394; JBR I: [Vlltt.], 
II: 73, 145, 188): „Naujakriksciai, nueme derliu, neaukos stabui, kurj is paskutiniu 
tais metais surinktu varpu padaro ir kaip dieva garbina, duodami vardg. Curche..." 
Akivaizdu, kad toks vertimas tera megejiskas, nes puses informacijos, kuria pateikia 
J. Balys, lotyniskame tekste nera - apie jokias varpas (lo. arista, spica) cia nera ne 
menkiausios uzuominos! Minetina, kad butent siuo vertimu pasinaudojo ir Ignas 
Narbutas (1994: 149tt., 1995: 140), vienas paskutiniu pateikes pr. Curche vardo kil- 
mes ir funkciju aprasa. 

Povilo Pakarklio (1948: 240) verstas Kristburgo sutarties fragmentas apie Kurka 
yra papildytas ir etimologine nuoroda: „Stabui, kurj jie buvo jprat§ viena karta per 
metus prisirinke vaisiu puosti ir garbinti kaip dieva - jam varda dave Kurche (Ku- 
rikas? P. P.) - ir kitiems dievams, kurie nesukure nei dangaus, nei zemes ir kokiais 
bebutu vadinami vardais, toliau nebedaryti auku." 

Matyt, P. Pakarklio vertimu seke ir Prane Dunduliene (1963: 182), pateikusi ne 
lotyniskojo fragmento vertim^, bet jo interpretacija: „Prusijos lietuviai, nueme nuo 
lauku derliu, is rugiu pedo padarydavo staba, ispuosdavo jj vaisiais ir garbindavo kaip 
dieva, kurj vadino Kurche (Curche)." 

Minetina, kad lotynistas Leonas Valkunas aptariama fragmenta isverte, matyt, 
sekdamas jau minetu P. Pakarklio vertimu, neatskleisdamas autentiskos 
informacij o s 80 - juo remesi ir N. Velius (BRMS 1: 44, 236): „<...> stabui, kurj jie 
buvo jprate karta per metus pririnke vaisiu puosti ir garbinti kaip dieva - jj pramine 
Kurka - ir kitiems dievams, kurie nesukure nei dangaus, nei zemes, kad ir kokiais 
jie butu vadinami vardais, daugiau nebeatnasauti auku" (BRMS I: 240). 

Ketvirtojo vertimo autorius - V. Maziulis (PEZ II: 307). Tekstas isverstas gana 
tiksliai gramatiskai. Deja, visos informacijos, kuria pateike 1249 m. metrastininkas, 
V. Maziulis neatskleide: „stabui, kurj jie (prusai) buvo jprate vienakart metuose, 
derliu nueme, pasidaryti ir garbinti kaip dieva, vadindami jj Curche, - arba kitiems 
nei dangaus nei zemes nesukurusiems dievams, kokiais tik vardais sie besivadintu, 
toliau jie (prusai) auku nebedarys." 

Penktojo autorius - Mintautas Ciurinskas (MP III: 261): „Stabui, kurj karta per 
metus, nuemf javu derliu, buvo jprate pasigaminti ir garbinti kaip dieva, kuriam 
yra dave Curcho vard^, ar kitiems dievams, kurie nesukure dangaus ir zemes, kad ir 

80 Tai yra ne vienintelis sio vertejo prasto vertimo pavyzdys; tiesiog nepateisinamai atmestinai ir is- 
kraipydamas autentiskus faktus, L. Valkunas vercia ir J. Lasickio veikala (zr. 132 isn.). 
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kokiais vardais jie butu vadinami, nuo siol neaukos." Sis vertimas yra gana kokybis- 
kas, bet jo autorius, matyt, paveiktas J. Balio teksto ar M. Praetorijaus interpretaciju 
(pig. MP III: 260: „<...> diese Statua <...> von Getreydigt <...>"), sukuria infor- 
macija, kurios lotyniskame tekste nera - apie jokius javus 1249 m. Ordino sutarties 
autorius net ir neuzsimena (zr. toliau). 

Vertimu j kitas kalbas (vokieciu ir rusu) informacija taip pat jvairuoja. Kristburgo 
sutarties vertime senaja vokieciu kalba (juo naudojosi K. Hartknochas, M. Praetorijus ir 
kt. [zr. 1.3 poskyrj]) nurodoma neutrali informacija apie tai, kadDenAbgott <...> einmahl 
pflegen zu machen, t. y. stabq vienq kartq buvo jprate daryti, o S. Kondratjevo (zr. namyro 
1959: 501) interpretacija rusu kalba traktuotina kaip kontradikcine lotyniskajam origi- 
nalui, pig. ohu o6mhho ebidyMbieatom, t. y. jie jprastai pramano I isgalvoja, mat verb. lo. 
confingere suponuoja semema 'daryti (statyti, konstruoti) droziant, pinant, lipdant', o 
ne sio vertejo nurodoma 'isgalvoja', kuri tik is dalies (bet visai kitame kontekste) galetu 
buti siejama su sio veiksmazodzio reiksme 'sumastyti (kokia suktybe)' (zr. toliau). 

Taigi pirmiausiai tenka detalizuoti pateiktuosius vertimus ir originaliame tekste 
nurodomos informacijos perteikima juose, pig. zodziu junginj lo. collectis frugibus, 
kurio, matyt, nevertetu versti 'pririnke vaisiu' (taip teksta interpretuoja P. Pakarklis 
ir L. Valkunas), mat sutarties autorius cia neatsitiktinai vartoja ablativus abso- 
lutus konstrukcij^ - akivaizdu, kad versti ja dalyvine konstrukcija be aplinkybinio 
jungtuko yra itin netinkamas budas, mat taip suponuojama visiskai kita informacija, 
nei yra jprasta perteikti sia lotynu kalbos kazualine kompozicija 81 - juk noreta pa- 
brezti 1 a i k ^ , kuomet dievybei aukojama, o ne apibudinti t u o s , kas jai aukoja, ir 
jokiu budu ne aukojamaja medziag^, nors L. Valkuno vertimas suponuoja 
visokiausiu interpretaciju. 

Todel tekstologine analize reiketu pradeti nuo autentisku faktu, aprasytu Ordino 
rastininko, eksplikacijos: 

l)nurodytas laikas- (sintagma) lo. collectis frugibus , t. y. 'nuemus 
derliu'. Butina akcentuoti, kad visai be reikalo V. Maziulis (ibd.), V. Toporovas 
(UK IV: 309), P. Dunduliene (ibd.) ir kt. sieja si^ teksto atkarpa su j avu nukirti- 
mu - tokios informacijos lotyniskame tekste nera, todel ir sieti dievybes su paskutiniu 
rugiapjutes pedu, turejusiu didele svarba lietuviu apeigose (Dunduliene 1963: 182, 
1982: 345), negalima (apie tai zr. toliau). Pagrindinis argumentas daryti tokia prielai- 
da - lo. frux 'vaisiai, darzoves; derlius; paseliai; grudas (-ai); duona, patiekalas ir kt.' 

81 Iki siol visuotinai sutariama ir neabejojama, kad „cuilibet orationi addi potest ablativus absolutus, i.e. 
(qui locum obtinet sententiae secundariae; hie autem ablativus est) substantivum aut pronomen quod 
ab orationis verbo non pendet (isretinta mano - R. K.), et cui additur participium" 
(Llobera 1919-1920: 296). Taigi sia konstrukcija reiketu versti arba salutiniu sakiniu (dazniausiai 
laiko aplinkybes, nors jmanoma ir priezasties, salygos bei nuolaidos raiska), arba padalyvine 
konstrukcija (placiau zr. MnpomeHKOBa, <J>eflopoB 1985: 73; Wheelock 1995: 154-155). 
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(OLD 741) daugiareiksmiskumas. Taigi zodziu junginys 'nuemus derliu' nebutinai 
turetu buti suvokiamas kaip rugiapjutes - didziausias ir sunkiausias v a s a r o s darby - 
mecio laikotarpis, t. y. rugpjucio vidurys ar pabaiga (pig. LE XXVI: 8 ltt.), mat zodis 
'derlius' gali reiksti apskritai visu zmogaus augintu kulturu samprata, pig. Simono 
Karaliuno (2005: 382) nurodoma pr. Curche reiksme^ 'metu derliu saugantis dievas'. 
Todel norint nustatyti dievybes garbinimo laikotarpj, reikia isanalizuoti, kokias ze- 
mes ukio kulturas si vakaru baltij gentis augino - daugelj ju isvardija M. Praetorijus 
(zr. II. 1 poskyrj). 

Is rasytiniu saltiniu zinoma, kad baltai (tarp kitu - ir vakaru) augino rugius, 
avizas, miezius, kviecius, linus, ropes (pig. Lowmiariski 1989: 80), o turint omenyje 
lietuviu augintas kulturas, dar galima butu prideti kanapes, soras (pig. Rimantiene 
1995: 77—78). Taip pat butina isskirti ir gana svarbu vasaros darbymetj - medkopj, 
mat medus (XIX a. medkopis prasidedavo rugpjucio viduryje ar antroje puseje), 
be ekonomines (Wulfstano P. Orozijaus kronikos intarpo duomenimis, jau IX a. 
prusai turejo daug medaus [placiau zr. LE XVIII: 104-105; dar zr. IV.8 poskyrj]), 
neabejotinai turejo ir sakraline reiksme (seniesiems indams jis reiske viena pagrin- 
diniu visatos komponentu [pig. AV. XVIII: 4.30; dar zr. IV.8 poskyrj), juk is jo buvo 
gaminamas midus 82 , prusu vadintas a I u (LE XVIII: 361) 83 , buvf s svarbus ir lietuviu 
paprociuose bei dievu garbinimo apeigose (pig. JBR I: 201 [4]; DSP 426 [416]). Be 
to, medaus aukojima pr. Gurcho pabrezia ir M. Praetorijus (pig. MP I: 231). 

Paskutiniojo javu pedo garbinimo hipoteze (tokios, be Wilhelmo Mannhardto, 
P. Dundulienes, laikosi ir V Maziulis) svarbu paremti ir derliaus subrendimo bei 
nuemimo temporaline analize, t. y. nustatyti (bent jau apytikriai), kada visos sios 
kulturos buvo baigiamos rinkti - tuomet, matyt, ir vyko Ordino metrastininko 
aprasoma svente. Daugelis minetu grudiniu kulturu subresta ir gali buti kertamos 
vasaros pabaigoje (rugpjutj) - rudens pradzioje (rugsejj): sejamasis rugys Secale 
cereale L. - rugpjucio, paprastasis kvietys Triticum aestwum L. - liepos pabaigoje ir 
rugpjucio pradzioje, pelinis miezis (ir kt.) Hordeum murinum L. - rugpjucio menesj 
(Grigas 1986: 526-527). Vis delto avizos buvo pjaunamos rugsejo antrojoje puse- 
je, nes subresta rugpjucio pabaigoje - rugsejo pirmojoje puseje (Grigas 
1986: 484tt.). Linai (pvz., Linum usitatissimum L.) raunami, matyt, kaip ir dabar, 
budavo rugpjutj, kada ir subresdavo (pig. Grigas 1986: 270). Liepa ar rugpjutj buvo 
raunamos ir ropes (pvz., Brassica rapa) (pig. Brickellis 2001: 353). 



12 Apie sio gerimo gamybos ypatumus placiau zr. Simkunaite 2007: 122—123. 

13 Medaus siejimas su dieviskuoju pradu ypac akivaizdus indu mitologijos eksplikaciniuose tekstuose, 
pig. Brihadaranjaka (resp. s. i. brhad-aranyaka) Upanisadoje (BU. II: 5.17) minima 'medaus ismintis' 
(resp. madhu vidya), kuri yra svarbus dieviskumo elementas. Rigvedoje (I: 191.10) teigiama, kad 
medus yra Saules dievo kurinys, o kartais ir pati Saule (placiau zr. HBaHOB 1989: 82). 
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Todel galima butu speti, kad svente buvo svenciama rugsejo pabaigoje ar spa- 
lio pradzioje. Taigi sieti sios dievybes garbinima vien tik su paskutiniu javu pedu 
(t. y. vasaros periodu) vargiai galima. Dar vienas argumentas, verciantis atmesti tokj 
spejima - pernelyg didelis javu sureiksminimas ir sakralizavimas, mat yra zinoma, 
kad daug seniau balttj buvo auginamos avizos ir mieziai - pastarajj pavadinima ide. 
genciu atstovai pasiskolinf is semitu, t. y. dar ide. prokalbes laikotarpiu (placiau 
zr. Kregzdys 2004: 16). 

Remiantis tolimesne teonimo etimologine bei mitologine analize, galima 
speti aptariama svente vykus (spejimas argumentuotinas Gothardas Fridrichas 
Stenderio duomenimis [zr. MC 121] bei panasiomis senuju graiku apeigomis 
[zr. toliau]) spalio men e si (minetina, kad K. Hartknochas, tapatines Pergu- 
briju ir Kurka [MP III: 469], jo garbinimo svente Ozinek mane vykus kovo 22 d. 
[pig. MP III: 463], nors akivaizdu, kad tokie samprotavimai neatitinka 1249 m. 
Ordino sutartyje minimu faktu, todel nera svarstytini kaip patikimi). Minetina 
ir M. Stryikowskio aprasyta didele pagoniu svente, svesta Lietuvoje, Zemaitijo- 
je, Livonijoje, Kurse ir kai kuriose Rusios zemese spalio pabaigoje, kai jau 
javai buvo suvezti j klojimus. Jos metu buvo aukojamas ir ve rsi s (matyt, jautis [?]) 
(placiau zr. BRMS II: 548); 

2) apibudintas stabo pasigaminimo budas veiksmazodziu, kuris iki siol verteju 
interpretuojamas, spetina, ne visai teisingai - verb. lo. con finger e - „padaro" (LE 
XIII: 394), „pasidaryti" (PEZ II: 307), „puosti" (BRMS I: 240)... 

Mineti vertejai, matyt, nesinaudojo 84 Oksfordo lotymj kalbos zodynu 85 - tiketina, 
kad tai butu nuleme kitokj ne tik nagrinejamo fragmento vertima, bet ir teonimo 
kilmes aiskinima. Jame nurodomos tokios lo. confingere reiksmes (dar zr. Kregzdys 
2010 b : 93): 

1) 'daryti (statyti, konstruoti) droziant, pinant (pateikiama Plinijaus 
Vyresniojo veikalu nuoroda - taip jvardijamas pauksciu lizdu sukimo budas [pig. Le- 
wis, Short 1958:414]), lipdant (<— angl. mould 'zeme, pelenai'; taip pat ir vasko , 
mat sj zodj Markas Terencijus Varonas vartojo, minedamas biciu koriu irvaskiniu 
figurij darymo buda [pig. Lewis, Short ibd.]); suteikti forma (tik prielinksnineje 
konstrukcijoje); lavinti, ugdyti, formuoti (charakterj)' / 'construct by shaping or 
moulding; to form (a word by composition); to train, mould (a person)'; 

84 Priekaistauti vertejams negalima del objektyviij priezasciij - nei L. Valkunui, nei V. Maziuliui, 
matyt, tarybiniu laikotarpiu itin kokybiski Vakarvj Europoje leidziami lotynvj kalbos zodynai buvo 
nepasiekiami. 

85 Siuo metu OLD - bene labiausiai vertinamas leksikografinis lotynu kalbos veikalas; kituose zody- 
nuose tokios detalizuotos reiksmivj sklaidos rasti nepavyko - dazniausiai apsiribojama neutraliomis 
sememomis 'pastatyti, padaryti ir pan.' (pig. Liinemann 1826:601; Lewis, Short 1958:414; ^Bopen,KHH 
1986: 178 ir kt.). 
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2)'sugalvoti (mel^, smeiztaj, sumastyti (kokia suktybe), apsimesti, detis kuo (ac- 
cusativus cum infinitivo konstrukcijoje)' / 'to invent, fabricate (a lie, falce accusation, 
etc.); to devise (a deception, etc.); to pretend (acc. + inf.)' (OLD 400). 

Akivaizdu, kad sio zodzio reiksme 'daryti (statyti, konstruoti) droziant, pinant, 
lipdant'yra lemianti ir teikianti itin daug informacijos 86 bei vercianti atmesti V. To- 
porovo, V. Maziulio ir kt. hipotezes a priori, mat javai yra risami, o nepinami: 
lietuviai (javu) pedus risa (pig. LKZ IX: 737), o ne pina (pinamas vainikas [LKZ 
IX: 1057]), t. y. lotyniskame tekste turetu buti pavartotas ne verb. lo. confingere, bet 
lo. viere, texere. 

Be to, jei Ordino metrastininkas butu norej^s jvardyti stabo gamyba is javu 
pedo, matyt, butu pavartojes junginj lo. manipulos / mergites + vinclre / fieri (pig. 
OLD 1074, 1102). 

Taigi nagrinejamas Kristburgo sutarties fragmentas skirtas perteikti siai infor- 
macijai: 5 ta b u i, kurf kartq metuose, nuemus derliu, buvo [prate 
pasidirbinti skobdami (is medzio arba lipdydami is zemiu resp. molio 
arba vasko 87 ) i r garbinti kaip dievq, kur\ vadino Curche, taip pat 
kitiems dievams, kurie nesukure dangaus ir zemes, ir kokiais 
tik vardais bebutu vadinami, daugiau nebeaukos (dar zr. Kregzdys 
2010 b :94). 

86 Apie Kurko stabo galima drozima uzsimena ir M. Praetorijus (MP III: 260): „<...> diese Statua 
{geschnitzt} <...>." 

8/ Daryti tokia prielaida galima remiantis panasaus frumentalinio kulto stabij gamybos atitikmenimis 
(tiesa, kito metvj laiko) kitose ide. tautose: Isvaro (resp. s. i. Tgvardh 'valdovas, viespats' [apie sj religinj 
termina placiau zr. Dowson 1888: 128; Grimes 1996: 142-143; V;ii>iiii<|>epoB 2003: 230-231; HflC 
216-217]) moline statula (Dekano ploksciakalnis); mirusio Kristaus (matyt, sietino su pagonybes 
laikij derlingumo dievybe - pig. <J>p33ep 1980: 385) vaskine figura (slavii krastuose) (placiau zr. 
<J>p33ep 1980: 382tt.). Vaskiniai dievvj ir mitiniu herojvj stabai buvo gaminami Heladoje (<J>p33ep 
1980: 604; March 2001: 453; Mireaux 1980: 157; TpeiiBC 1992: 553). Dievu stabu ir net kulto stati- 
niu (pig. Pausanijo [P. X: 5-13] pasakojima apie antraja Delfu Apolono sventykla, padaryta is vasko 
ir pauksciu plunksmj [dar zr. March 2001: 409; Graf 2009: 25]) liejimas is vasko, matyt, sietinas su 
mirusiuju atvaizdu (veido atspaudu [lo. imagines]) ir laidotuviu vainiko, kuriuo puosiama velionio 
(helenu [zr. 3onoeBa, nopba3 2000: 133]) galva, gamyba (pig. MBarroB 1990: 8; Pafln,Hr 1965: 337, 
438) - pig. (1) senuju graiku paprotj nesti tokias veido kaukes funeralineje procesijoje (zr. BHHHjmyK 
1988: 322-325; KyMaHeriKHii 1990: 283; 36epoBCKHH 2009: 181); (2) romemj dievybivj laru (namvj ir 
seimos globejvj) ir mirusiuju seiminyksciu vaskinius atvaizdus (zr. Bianchi 1875: 157; KyMaireiiKHH 
1990: 204; KynaHac 2010: 34), darytus, remiantis etrusku kulturine tradicija (Paflrinr 1965: 355; 
3onoeBa, nopi>a3 2000: 593), o si - su gamtos ciklu bei astronominivj kaitu desningumais. 
Vaskas naudotas ir baltu mirusiuju apeigose (placiau zr. Alseikaite-Gimbutiene 1943: 8tt.) bei 
burimuose (BRMS I: 46, II: 201, 210, 655, III: 270-271, 279, 309, IV: 74; LM III: 169), taip pat 
dievu aukoms (BRMS II: 108, III: 32, 59, 645, 649-650, 673, 681, 686-687; LM III: 210), o 1578 
m. saltinyje fsakas Ragaines apskrities baznycioms teigiama, kad Rytineje Prusijoje buvo 
daromi vaskiniai dievu stabai (BRMS II: 234). Taip pat buvo tikima, kad vaskas turi 
antgamtiniu gydanciu savybiu (pig. BRMS III: 598). 
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Taigi is sio bene vienintelio patikimo 1249 m. saltinio apie pr. Curche zinome 
siuos tikrai autentiskus faktus: 

1) buvo garbinamas (t. y. dievybei skirta svente svenciama) karta metuose; 

2) svente vyko nuemus derliu; 

3) dievybes stabas buvo droziamas (is medzio), pinamas (is saku), lipdomas is 
zemes resp. molio arba vasko; 

4) buvo svarbus dievas, nes nepriklause dievu grupei, kurie jvardyti, kaip uzi- 
mantys menkesne hierarchine padetj, t. y. „kurie nesukure dangaus ir zemes"; 

5) dievybes vardas - Curche. 

Apzvelgiant velesniu saltiniu, kuriuose minimas pr. Curche, informacija, pir- 
miausiai nagrinetina S. Grunau pateikiama faktologine medziaga, kuria po sio 
kronikininko kure autoriai ne tik beveik pazodziui kartoja, bet prideda ir savo sam- 
protavimu. Taigi, be Kristburgo sutartyje minimu faktu, jis pateikia dievui aukojamu 
objektu ir funkciju sarasa, taip pat keicia jo garbinimo lokalizacija. Sie S. Grunau 
minimi faktai turi buti itin detaliai patikrinti, mat W. Mannhardtas (1936: 216) yra 
nurodes, kad vienintelis saltinis, kuriuo S. Grunau galejo remtis, aprasydamas Kurka, 
yra 1249 m. Kristburgo sutartis: „Den Curcho kannte unser Autor einzig und 
allein aus dem Friedensvertrage von 1 2 4 9 1 (isretinta mano — R. K.)" 
t. y. „Musu autorius (turimas omeny S. Grunau — R. K.) zinojo apie Curcho vien tik 
is 1249 m. Taikos sutarties." 

Jei sis teiginys yra teisingas, visa kita, sioje sutartyje neminima, S. Grunau in- 
formacija vertintina kaip kompiliacija arba kaip fantazijos, tas pat pasakytina ir apie 
juo sekusiu velesniu autoriu interpretacinius variantus. 

Taigi verta detaliau panagrineti zymiai velesnio laikotarpio prusu dievybes apra- 
syma ir jos interpretavimo galimybes, tiksliau - S. Grunau ir velesniojo laikotarpio 
rasytoju pateikiamos informacijos patikimuma ir vertf rekonstruojant teonimo prasme 
ir sasajas su atliekamomis dievo funkcijomis. 

Pats pirmas sakinys, kuriuo S. Grunau apibudina pr. Curcho (dievybes vardas S. Gru- 
nau veikale nejvairuoja) kilme, kelia itin dideliu abejoniu: „Curcho war der 6. gott, und 
diesen sie hetten von den Masuren genomen" (Grunau 1876: 96). Abejoti siuo faktu 
vercia paties S. Grunau pateikiama informacija, kad mozuru ir prusu santykiai buvo itin 
blogi: „Mit den Masoviern lebte man wegen verweigerten Tributs in bestandiger Fehde; 
<...> aber langjahrige Kriege folgten, bis die Masovier wiederum mit ihren Opferungen 
nach Rickoyott kamen, um sich den Bruteni „beheglich" zu machen" (Mannhardt 1936: 
205), t. y. Su mozurais del atsisakymo moketi duokle gyveno nuolatos besikivircydami; <...> 
ilgalaikes kovos tesesi tol, kol mozurai neatvykdavo su aukomis (t. y. dovanomis dievams - 
R. K.) i Rikojotq, kad numaldytu Bruten}. Todel kyla klausimas, ar galejo kuri nors siu 
tautu perimti savo priesininku dievybes kulta (mat jie nuolat tarpusavyje kovodavo). 
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Jdomu, kad siuo S. Grunau teiginiu buvo suabejojes ir M. Praetorijus, teigfs, 
kad jam nepavyko rasti duomenu apie tai, kad mozurai butu apie sia dievybe ka 
girdeje ir ja garbing (MP III: 253). 

Kitas teiginys - „Dieser gott war ein gott der speise von dem, das zu essen und 
trincken tochte" (Grunau ibd.), t. y. Si dievybe buvo maisto dievas, kuriam buvo ga- 
minama valgyti ir gerti (siek tiek kitokj vertima zr. BRMS II: 113) - apskritai sunkiai 
suprantamas, mat remiantis velesniais saltiniais galima teigti, kad patiekalai buvo 
aukojami (tai vertintina ne kaip patiekalu aukojimas, bet kaip apeiginis ju gaminimas 
ir aukos suvalgymas [zr. IV.8 poskyrj]) ne tik S. Grunau minimam, bet ir visiems 
prusu dievams (pig. BRMS II: 144tt; Kregzdys 2008 a : 96tt.). 

Sis „faktas", matyt, S. Grunau sugalvotas, neteisingai interpretavus Kristburgo 
sutarties lotyniskajj teksta, mat sintagma lo. collectis frugibus jis, matyt, suvoke kaip 
ablativus copiae deklinacin^ konstrukcij^ ir todel pateike tikroves visiskai neatitin- 
kancia, savaip suvokta ir interpretuota informacija 88 . 

Minetina, kad siuos S. Grunau teiginius jo veikalu besinaudojantys tyrejai vertina 
kaip objektyvius faktus ir nurodo, kad Kurka buvo maisto dievas (pig. Creuzer 1822: 95; 
nil IV: 313; Usaciovaite 2009: 50), pig. „Dazu taucht noch von irgendwoher ein Gott 
der Speisen und Getranke namens Curcho oder Curche auf" (Beresnevicius 1997: 162), 
t. y. Todel patiekalu ir gerimu dievas Curcho, arba Curche, atsiranda is kazkur. 

Treciasis S. Grunau teiginys taip pat yra abejotinas: „Darumb auff der stel 
itzundt Heiligenbeil genant sein bilt und eiche mit dem feuer war, und do man 
brandte gedrossen korne, wezen adir meel, honigk, milch und dergleicben. Diesem 
man auch vorbrandte zur ehren die ersten garben des getreides und solchir mani- 
rung vil" (Grunau ibd.), t. y. „Todel toje vietoje, kuri dabar vadinama Heiligenbeil 
(Sventapile) 89 , buvo jo stabas ir azuolas, ir ugnis kurenosi, ir ten aukodami deginda- 
vo iskultus grudus, kviecius arba miltus, medu, piena ir panasius daiktus. Jo garbei 
degindavo ir pirmuosius javu pedus, ir dar daug ka" (BRMS ibd.). 

Pagrindinis argumentas suabejoti tokiu S. Grunau pateikiamu faktu patiki- 
mumu - dievu trejybes garbinimas Romuvoje (sio toponimo etimologinj aprasa 

88 Cia minetinas ir dar vienas faktas, verciantis abejoti S. Grunau pateikiama informacija: J. Bretkunas, 
naudoj^sis S. Grunau ir kitais saltiniais, „vaisiu ir visokiu javu dievu" teigia buvus 
P u s k a i t j (Puschkaitus, Pujikaiten - BRMS II: 306-307) (placiau zr. Kregzdys 2008: 65). Zinoma, 
galima atsargiai speti, kad epitetines kilmes suduviu dievo Puskaicio vardas (Kregzdys 2008: 66) 
kitose prusu gentyse galejo buti vartojamas visai kita fonetine raiska. Jei taip buvo, tai suponuotu 
nagrinejama varda taip pat esant epitetines kilmes teonima, matyt, sietina su chtoniskaja 
dievybe Patolu (pig. Kregzdys ibd.) (zr. toliau). 

89 Minetina, kad tokie S. Grunau svarstymai buvo akstinas dendrologines pagrindines prusu sventvietes 
Romuvos teorijos salininkams (J. Daubmannui, M. Marinijui, A. Guagniniu, M. Stryijkowskiui, 
A. Kojelaviciui) pagrindine prusvj kulto vieta lokalizuoti butent Varmeje, kur neva auges milziniskas 
azuolas, galejes buti dievu garbinimo vieta (Mierzynski 1900: 14; pig. Kregzdys 2009: 154). 
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zr. Kregzdys 2009: 135tt., 2011 c : 166tt.), kuria ir apraso minetas autorius (tam skirta ir 
paskutine S. Grunau veikalu apologetinio pobudzio G. Beresneviciaus studija Ricko- 
yotto sventykla [placiau zr. Kregzdys 2009: 129]) (dar pig. W. Mannhardto [1936: 216] 
samprotavimus). Vis delto, remiantis nauja zodzio etimologija (zr. toliau), kai kurie 
ju taps zymiai aiskesni ir jtikinamesni. 

Paskutinysis S. Grunau (ibd.) pateikiamas faktas apie zuvies aukojima yra itin 
abejotinas: „So ist am Hockerlande am habe ein stein genant zum heiligen stein, 
auff diesem ein iglicher fischer im den irsten fisch zur ehren vorbrandte, dan er im 
gerne irgreiff. Und ein solchs man auch andirswu thun mochte, idoch alhie war 
seine sonderliche stelle zu dem lobe", t. y. „Taip pat Hokerlande yra akmuo, va- 
dinamas sventuoju akmeniu, ant kurio kiekvienas zvejys to dievo garbei sudegina 
pirma pagauta zuvj. Tai daryti galima ir bet kur kitur, taciau sicia buvo ypatinga jo 
garbinimo vieta" (BRMS II: 113). Velesniuose XVI a. saltiniuose (Siiduviu knygeleje 
\x Agendo] e [apie siuos rasytinius saltinius placiau zr. Kregzdys 2009 c : 174tt.]) teigia- 
ma, kad zvejai aukojo ne prusu dievui Curche, bet Bardoyts (placiau zr. Kregzdys 
2008^: 96, 98), kuris, remiantis paskutiniu teonimo etimologiniu aprasu, yra audros 
dievas, traktuotinas kaip Perkuno epitetas (Kregzdys 2008 a : 98tt.) 90 . Taigi S. Grunau 
nurodomi faktai yra kontraversiski velesniuose saltiniuose pateikiamos informacijos 
atzvilgiu. 

W. Mannhardtas (1936: 216) j sj neatitikima neatkreipe demesio, bet buvo linkes 
manyti, kad zvejai galejo pr. Curcho aukoti zuvj. Jis netgi nurodo, kad tokios apeigos 
galejo buti atliekamos netoli Frauenburgo miesto (Varmes vyskupystes centras - 
R. K.), kur buves sventas akmuo, ant kurio buvo aukojama zuvis. Toks W. Mannhard- 
to spejimas, paremtas K. Hennenbergerio nurodomais faktais (placiau zr. Narbutas 
1995: 144), zinoma, jdomus, bet sunkiai pagrindziamas. 

Nejtiketinas ir 1249 m. Ordino sutarties informacija iskreipiantis resp. jrodantis 
S. Grunau pateikiant tik savo nuomonf, o ne faktus yra jo teiginys, neva Curcho 
ir Worsskeyto stabai stoveje ant Komainiu kalno Semboje (Grunau 1889: 774; pig. 
Miltakis 2009: 92). Jo paties (Grunau 1876: 96) bei S. Grunau sekusiu J. Bretkuno 
ir K. Hartknocho teigimu, sio dievo stabas buvo garbinamas Sventapileje (Varmes 
sritis) - apie jokia kalva cia neuzsimenama; priesingai, teigiama, kad jis garbintas 
prie didelio azuolo (Kregzdys 2009: 131, 154; dar pig. Usaciovaite 2009: 50, 56) 91 . 

*° Itin svarbu pabrezti, kad nera jokio pagrindo jzvelgti gentines atskirties, t. y. suduviu ir kitu vakanj 
baltvj, mat Suduviif knygeleje (BRMS II: 149) aiskiausiai parasyta, kad Bardaitj garbino tikrieji prusai 
(t. y. pagudenai [placiau zr. Buga III: 120; Maziulis 1966: 15]) ir suduviai (Kregzdys 2008 : 96). 

91 Apie sios dievybes garbinimo lokalizacija 1249 m. saltinyje nera uzsimenama, taciau V. Toporovas 
(n>I IV: 314) ja nustato Pamedeje, Varmeje ir Notangoje. Taip pat abejodamas pazymi, kad dievo kultas 
galejo buti praktikuojamas ir salia esanciose srityse. Akivaizdu, kad toks samprotavimas suponuotas 1249 m. 
Ordino sutartyje paminetvj sricivj pavadinimu. Vis delto tokie svarstymai tera hipotetinio lygmens. 
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Cia nagrineti velesniu autoriu, t. y. perteikusiu S. Grunau informacij^, nera 
prasminga, mat, remiantis pastarosios nepatikimumu, ju interpretacija, matyt, trak- 
tuotina kaip kompiliacine-eseistine. 

Tokiems svarstymams priskirtini ne tik II. 1 poskyryje isvardyti autoriai (J. Bret- 
kunas ir kt.), bet ir pastaraisiais sekes K. Hartknochas, kuris, remdamasis S. Grunau 
(pig. BRMS II: 113), ypatinga Kurko garbinimo vieta - akmenj - lokalizuoja Hoc- 
kerlande, t. y. Pagudeje, kurios centru, remiantis C. Schutzu (1769: 8), ilgainiui tapo 
Elbingas (placiau zr. MP I: 681). Jis sj teiginj paremia neva istoriografiskai patikimu 
argumentu, kad Kurkui skirtas akmuo butinai turejo buti prie vandens (placiau 
zr. Narbutas 1994: 151). Tuo patiketi labai sunku, nes sia lokalizacija reiketu sieti 
tik su zuvies aukojimu, taciau „Pasakoje apie Kurko aukura" (apie ja placiau zr. Nar- 
butas 1995: 144) nurodoma, kad jam buvo aukojami ir pirmieji pavasario vaisiai. 
Remiantis tokiu K. Hartknocho teiginiu, Kurko pirmine funkcija reiketu sieti su 
vandens sfera, nors si net neminima Kristburgo sutartyje. Vadinasi, tokius svarstymus 
reiketu vertinti pagal ju autoriaus kurinio pavadinima „Pasaka..." 

Kiek placiau reiketu panagrineti M. Praetorijaus minima Kurko funkciju ir jam 
skirtu apeigu aprasym^, mat netgi dabar atsiranda baltu mitologija besidominciu zmo- 
niu, beatodairiskai pritarianciu jokiais patikimais faktais neparemtiems jo teiginiams 
(pig. Narbutas 1994: 151tt., 1995: 141tt.). M. Praetorijus, kaip ir S. Grunau, mini 
javu globejo funkcija - „Gurklius, Gott des Getreidesegens", taciau aprasomas maisto 
likuciu aukojimas tiesiog nejtiketinas. Jisvienintelis teigia, kad prusai 
savo dievams aukojo gyvulio kaulus: Nadruvos prusai Zemynai aukodave sude- 
gintus kaulus (BRMS III: 246); kiaules kaulus, kuriu nesuesdave sunys, sudegindave 
meslavezio sventes metu (apytikriai birzelio 24 d.) (BRMS III: 298-299, 305, 320; 
dar zr. MP III: 256). Siu teiginiu autorius, tiksliau - ju kurejas, pats, matyt, nesuvo- 
ke, kad tai - ne auka, bet senojo tikejimo ir dievu isniekinimas (pig. S. Rostovskio 
aprasyta krikscionybes jvedimo metodologija [zr. BRMS IV: 144]). 

Sjpramana, kurj neva baltiskais tipologiniais atitikmenimis ispletojo ir lietuviu 
etnografijos tyrejai (pig. Dunduliene 2006: 92), M. Praetorijus grindzia graiku kome- 
diju kureju Eubolo Komiko (E{5(3odXos Kco^ixog [IV a. pries Kr. (zr. Pape I: 402)]) 
ir Menandro (MevavSoog [IV a. pries Kr. (zr. Pape II: 895)]) veikaluose isjuokiamu 
senojo tikejimo puoseletoju apeigomis (pig. MP III: 257; BRMS III: 253). Galbut 
taip M. Praetorijus norejo pasiepti senojo tikejimo ispazinejus, nes Menandro kri- 
tika yra ciniska, t. y. iskreipianti tikruosius faktus, mat senieji graikai aukodavo ne 
plikus (zmoniu ar sunu apgrauztus) kaulus, o degindavo taukais (tiksliau - lasiniais) 
apvyniotus kaulus (dazniausiai slaunis) 92 (pig. Guhl, Koner 1896: 470-471; dar 

92 Pig. faktografin^ semjjij graikij medziaga: dcpag 6' ex ^ir|QCa rd[j,vov ndvTa xaxd [j.otgav, xaTa te 
x v C a r| endXvipav bijixv%a itoirjoavxeg (Od. 111:456-458 [Henke 1933:47]), t. y. tuoj pat kulsis 
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zr. BypKepT 2004: 104-105). Panasi tradicija reflektuojama ir laidotuviu apeigose: 
xal xa (6 area natooxXoio - R. K.) \isv ev ^ouasri cpidAr| xa! SinAaxi S n [x to 
flsiopev (II. XXIII: 243 [Dindorf, Hentze 1915: 217]), t. y. sudesime juos (Patroklo 
kaulus), taukais aprise, auksinen urnon; oaxea Xevna aWsyov eg xouaenv cpidAnv 
xa! SijrAaxa 5 r\ [i 6 v ( II. XXIII: 252-253 [Dindorf, Hentze 1921: 218]), t. y. baltus 
kaulus surinko auksinen urnon ir dvigubu sluoksniu (apvyniojo) (dar zr. Richardson 
2000: 198, 200). Jei norima remtis baltu tautu paprociu uzkasti aukojamo gyvulio 
(ir paukscio) kaulus lauko kampe, visu pirma reiketu jrodyti, kad kaulu uzkasimas 
traktuotinas kaip auka, o ne aukos likuciu „palaidojimas." Slavu tautose gyvulio 
kaulu deginimas buvo siejamas su blogos dvasios sunaikinimu, o tai susije^ ne su 
dievu garbinimu, bet su laidojimo ritualu, budingu daugeliui ide. tautu (placiau 
zr. MBaHOB 1989: 79tt.). 

Taigi tokius M. Praetorijaus pateikiamus „f aktu s " galima vertinti tik kaip sio 
autoriaus sugalvotus dalykus (pig. MP III: 717), sietinus su jo pasiulyta teonimo 
etimologija (gerkle, vadinasi, ryja visk^, net ir maisto likucius), o tai vercia itin kri- 
tiskai vertinti ir kita jo pateikiama prusu kulturinio palikimo faktografine medziaga, 
kai kuriu tyreju interpretuojama kaip autentiska (pig. Narbutas 1994: 151). 

Ignacas Johanas Hanuschas (1842:226), remdamasis Teodoro Narbuto (1835: 30) 
lietuviu dievu aprasymu, teigia, kad lietuviai Kurko arba Kurcho vardais vadino 'z i e - 
mos saule/, ir si dievybe atitinka prusu Ziemiennikq. Jis labai jdomiai interpre- 
tuoja 1249 m. Ordino sutartyje pateikiama sios dievybes kulto paminejima: Kurcho 
atvaizdas, simbolizaves 'ziemos saule', buvo sunaikinamas, mat, pasak I. Hanuscho, 
kiti autoriai vietoj 1249 m. Ordino sutartyje uzrasyto lo. confingere, raso lo. conf- 
ringere ('sulauzyti, sugriauti, sunaikinti' - R. K.). Si apeiga (apie stabo sunaikinima 
raso ir F. Creuzeris [1822: 95]) simbolizavo 'vasaros saules' pergale pries 'ziemos saule' 
(pig. LM I: 120). Identiskai skambantj slavu 93 dievybes varda Curho jis (Creuzer 
1822: 291) lygina su kitais sios tautos grupes dievij Kurch, Kors vardais kaip siu 
fonetinj varianta, o su pastaraisiais sieja lietuviu teonima Krugis, sudarantj mitolo- 
gine-apeigine jungtj su lie. Budraycis kaip romenu Vulkanas ir helenu kiklopai. Sia 
pseudomoksline fantazija kaip racionalia emesi interpretuoti I. Narbutas (1994: 156), 
padares isvad^, neva „Curcho galima palyginti su Kijevo dievu Chorsu." Per daug 
nesigilinant j itin abejotina I. Hanuscho teiginj, galima tik pamineti svarbiausia argu- 
menta, verciantj atmesti tokius, jokiais rimtais jrodymais nepagrjstus, spejimus - slavu 
medziagos analizes stoka. Apie dievybes bin. si. Y^p^ 11 (zr. Miklosich 1977: 1094) 

tinkamai ispjove, dvigubu riebalif sluoksniu padenge; \ir\Qovt; x' e^erap-ov xaTa xe x v i ar\ exdXuxJiav 
binxv%a itoiTjaavTeg (Od. XII: 360-361 [Henke 1933: 212]), t. y. kulsis ispjove, dvigubu riebalu 
sluoksniu padenge ir kt. 

93 Apie slavvj mitologermi ziemos saule ir vasaros saule interferencinj santykj placiau zr. TcmcTaa 2005: 13. 
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vardo aiskinimo problemas yra uzsimines A. Briickneris (1980: 16). Jis speja, kad 
sakralinis referentas gaiety buti apibudinamas epitetu 'sulys§s' (Bruckner 1980: 18), 
ir neigia jo siejimo galimybe su Saule (Bruckner 1980: 154-155, 336), nors teoni- 
mo kilme visiskai neaiski (Bruckner 1980: 90tt.). Taip pat nera visiskai aisku, ar tai 
slavu, ar stepiu genties - tiurku kalbines grupes (Bruckner 1980: 155) - garbintos 
dievybes vardas (Bruckner 1980: 90). Vis delto ypatingo demesio verta A. Briicknerio 
(1980: 162) mintis, kad tai galetu buti Menulio dievybe, t. y. suponuojamas luna- 
rinis kultas resp. antagonistines dievybes Saulei garbinimas. Visa tai turetu buti 
detaliai istirta atskiru kalbos resp. kulturos grupiu ribose, o tik po to formuluojami 
tokie drasus teiginiai, kurie, beje, seniausiai paneigti A. Briicknerio. 

I. Narbuto (1994: 1995) pateikta nagrinejamos dievybes funkciju argumentavimo 
taktika tiesiog stulbinanti: „<...> Curcho rajumas sieja jj ne su pacia Saule, o su kars- 
ciu, ugnimi." I. Narbutas labai klysta, mat tokios fonetines struktiiros lytis Curcho (su 
inicialiniu C-) su lie. gerkle tikrai neturi ir negali tureti nieko bendra. Fungus nascitur 
una node - pasigaves sia pseudoetimologine fantazija (zr. 106 isn.), I. Narbutas gerkle 
sieja su ugnimi, kuri toliau sliejama su Curcho. Sio spejimo autorius pateikia ir neva 
lingvistinius argumentus, t. y. remdamasis K. Bugos, A. Briicknerio, V. Toporovo ir 
kt. darbais, speja, kad gerkle sietina su ugnimi, o ugnis - su si. ^kwcb 'kriimas', ukr. 
Kopn 't. p.', le. karcz 'kriimas, kelmas' (pagal Biiga I: 448, II: 79), todel, kad „biitent 
kriimai buvo prieinamiausias kuras" (Narbutas 1994: 155) (visiskai nesuprantama, 
kodel tokiu teiginiu autorius I. Narbutas remiasi Herodoto skitu [resp. siaures rytu 
iranenu] gyvenimo budo aprasymu - priisai lyg ir nepriklauso siai gentinei grupei). 
Dar menkiau argumentuota resp. jtiketina leksemos semantinio lauko raida: gerkle 
•o- rijimas <-> ugnies kurenimas <-> pasaulio kurimas. Si seka, pasak I. Narbuto (ibd.), 
„<...> atsirado is indoeuropieciu proteviu, stepiu gyventoju, patyrimo." Todel, sekant 
I. Narbutu (ibd.), „Curcho kulto negalima laikyti demono garbinimu, nes jo vardas 
lieciasi su paciais svenciausiais pasaulio objektais- ugnimi, vandeniu, akmeniu." Na, 
o sasaja^ su vandeniu, matyt, reiketu tapatinti su I. Narbuto (1995: 143) meginimu 
pr. Curche aiskinti kaip Dievo spjaudala,is kurio atsirado Dievo „pagalbi- 
ninkas ir konkurentas Liucius." Del siu spejimu fantasmagoriskumo ir prasminio 
rysio nebuvimo su 1249 m. Ordino sutartyje nurodoma faktografine medziaga, ju 
aptarimas nera prasmingas. 

Be I. Narbuto (ibd.), M. Praetorijaus teiginiai, regis, nera priimtini kitiems ty- 
rejams. Daug didesnio demesio sulauke S. Grunau jau aptarta fikcija. Labiausiai savo 
tyrinejimuose ja ispletojo V. Toporovas (UK IV: 309tt.), nors, zinoma, jis nepamirso 
pamineti ir 1249 m. Kristburgo sutarties fragmento bei jau aptartu itin abejotinu 
M. Praetorijaus pasakojimu. Vis delto anksciau pamineti svarus argumentai dabar 
vercia tik fragmentiskai aptarti klaidinga teonimo interpretavima. V. Toporovo (ibd.) 
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teigimu, pr. Curche yra derlingumo dvasia. Taip pat neatmetama galimybe, kad ji 
galejo simbolizuoti blogajj, su grudu ligomis sietina, demona, kurj buvo stengiamasi 
isvaryti is paskutinio javu pedo - tokios apeigos ypac daznos slavu apeigyne 94 . Be to, 
panasaus ritualo, pasak sio tyrejo (YIR IV: 314; dar pig. PlBaHOB, TonopoB 1983: 152), 
buta ir latviu apeigose: la. Jumis visus metus slepiasi po akmeniu, o rugiap jutes metu 
si dievybe pasislepia paskutiniame javu pede. 

Vis delto toks atsitiktinis dievybiu lyginimas nera patikimas, nors jo autoriai 
Viaciaslavas Ivanovas ir V Toporovas (PlBaHOB, TonopoB 1983: 140tt.) pateikia gau- 
siais latviu folklore pavyzdziais grjsta nagrinejima. Siekdami jrodyti savo hipotezes 
pagrjstuma, sie tyrejai Jumio apeigas sieja su ide. tautose ypac svarbiu dvyniu kultu. 
Deja, jie nepateikia ne vieno pavyzdzio, kur butu teigiama, kad 
Jumis yra binarine dievybe (latviu dainose minimi skirtingu augakj Jumiai 
taip pat nesuponuoja dvyniu archetipo, mat augalu yra daugiau nei du, todel tokius 
dievybes jvardijimus [zr. toliau] reiketu suvokti kaip skirtingus to paties dievo flo- 
ristinius simbolius). V. Toporovo (II R IV: 314) teiginys, neva la. Jumis - JumTts resp. 
Jumis - JumalTts suponuoja dvyniu opozicines grandis yra sunkiai pagrindziamas, 
mat sie autoriaus teiginiai yra kontradikciniai. Pagrindinis tokios opozicijos 
bruozas - funkcine, nataline ar skirtingos prigimties (charakteriu) subjektu skirtybe, 
kuri V. Toporovo ir V. Ivanovo (MBaHOB, TonopoB 1983: 172tt.) yra interpretuojama, 
lyginant italiku Romula ir Rema, prusu Vaidevutj (Worskaito 'vyresnysis') ir Brutenj 
(Iszwambrato < pr. swais brati 'jo brolis'), lietuviu Krivg Krivdit} (del sios mitolo- 
gemos placiau zr. III. 3 poskyrj). Pabreztina, kad latviu Jumiui skirtose dainose net 
neuzsimenama apie skirtingu (pagal nurodytus kriterijus) dievybiu 
Jumiu egzistavima, neminint jau nurodyto fakto, kad niekur nera teigiama, 
jog Jumis turi brolj dvynj. 

Sio teonimo etimologija, matyt, yra zymiai paprastesne, nei manoma iki siol 
(zr. toliau). Minetina, kad iki dabar deminutyvine dievo vardo lytis, morfologiskai 
traktuojama kaip antrine la. Jumis atzvilgiu, turbut yra pirmine, suponuota latviu 
vardazodzio, kuris reiskia dangaus skliauto dieva,is seno sieta su augalu 
vegetacija (pig. JBR II: 146), ir turi darybiniu atitikmenu slavu kalbose (o tai vercia 
persvarstyti ligsioline teonimo kilmes teorij^, paremta neva tolimu giminaiciu indvj, 
iranenu ir keltu, bet ne baltu ar slavu kalbu atitikmenimis, reiskianciais 'dvynys; 
dvigubas'). Tas pats pasakytina ir apie sememu la. jumis / juma I jume 'dviguba 
varpa, riesutas ir kt.' (ME II: 117-118) atsiradima. Detali analize suponuoja antrine 
ju kilme. Beje, apie tai buvo uzsimines J. Endzelmas: „<...>wahrend Zwillinge nur 
ausnahmsweise zusammengewachsen sind <...>" (ME II: 117-118). Taigi vardo 

94 Anksciau panasia hipotez^ yra pateik^s F. Bujakas (1925: 29). Jis teige, kad lietuviai vabala, kenkiantj 
javams, vadina kurkalu. Tokios hipotezes nepagrjstuma yra aiskines I. Narbutas (1995: 141). 
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istakij, matyt, vertetu ieskoti dievybes atributikoje (zr. toliau). Apie tai yra uzsimine 
V. Toporovas ir Viae. Ivanovas (liBaHOB, TonopoB 1983: 168) labai vertingame sios 
dievybes aprase 95 . Todel rekonstruo jamas latviu dvyniu mitas (pig. PlBaHOB, TonopoB 
1983: 144), paremtas etimologine seka la. Jumis < ide. *(h)iom-i-os (panasios prolytes 
autentiskumu anksciau pamatuotai yra suabejojes J. Endzelinas [ME ibd.]), jtarimu 
kelia ne tik del jau minetu folklore faktu ignoravimo, bet ir del morfologines ir 
semantines analizes stokos (pig. schemiska Konstantino Karulio [zr. LEV I: 361], 
V. Toporovo ir Viae. Ivanovo hipotezes pateikima), ir tai lemia sunkiai jtiketin^ ly- 
ginima^ su pr. Curche (zr. 95 ism). 

Taip pat nera jokiu patikimu duomenu teigti, kad latviu Jumis buvo blogoji 
dvasia, kuria buvo stengiamasi varyti is lauko. Priesingai, Jumio „sugavimas" (resp. 
„gaudynes") siejamas su sekme ir laime: eita visi nu uz lauku jumta kert tiruma; kas 
sakers rudzu jumi, tarn bus laime citu gadu BW 28523, t. y. eime dabar visi} laukq Jumio 
gaudy t; kas pagaus rugiu Jumf, tarn kitais metais laime sypsosis. 

Matyt, pagrjstai teigiama (MBaHOB, TonopoB 1983: 164), kad si dievybe sietina 
su daznai lietuviu ir latviu namu kraige vaizduojamomis dv i e j u 96 arkliu galvomis 
(sujungtomis kryzmai - placiau zr. Gimbutiene 1994, 44, 46, [ypac] 47), t. y. Saules 
simboliu (zr. 96 isn.), kuris reiskia dienos pradzia ir pabaiga (ausra ir saulelydj) - cikla, 
itin svarbu derliaus augimui 97 , pig. apie tai liudija rasytiniu saltiniu informacija apie 
prusu ir lietuviu garbinama Saul^ (P. Dusburgietis [BRMS I: 333], Enejus Silvijus 
Piccolominis [BRMS I: 591], M. Praetorijus [(remiasi 1249 m. Ordino sutarties 

1,5 Viae. Ivanovo ir V Toporovo (MBaHOB, TonopoB 1983: 156-157) darbe nustatyta labai svarbi la. Jumis 
ir baltu uranistines dievybes (lie. PerkOno ir kt.) sasaja. Jei ji butu buvusi labiau ispletota, matyt, 
butvj nulemusi visai kitus tyrimo rezultatus, nei pateiktieji. 

96 Pig. la. jumis sememasi'keimarys, t. y. du susijunge (sujungti) dalykai (dvi suaugusios varpos, riesu- 
tai), kas dvigubas; gera derliu nulemianti dievybe; lauko dievas, atitinkantis germanu derliaus 
senj — javu vyra ir kt.' (ME II: 117-118). Sios reiskmes J. Endzellno (ME II: 118) nesiejamos su 
s. i. yamdh 'dvigubas; giminiskas; dvynys; mirties ir teisingumo dievas', v. air. emuin 'dvyniai' (dar 
zr. EWA III: 8). 

Lietuviu mitologijoje Perkunas, ilgainiui dievu panteone pakeites Saule (tokio kitimo tiesioginiu 
refleksiju gausu Rigvedoje, t. y. Indra uzima Surjos vieta [RV. X: 43.5, I: 175.4, IV: 30.4 - placiau 
zr. MC 507]), jsivaizduotas vaziuojantis dviejvj arkliu pakinkytame vezime (Laurinkiene 1996: 93). 
Rigvedoje taip pat minima, kad Surjos (Saules dievo dukters) ir Somos (Menulio dievo) vedybinj 
vezima traukia du jauciai (pig. TaMKpenHfl.se, PlBaHOB 1984: 576). 

Apie d vi e j u arkliu kinkinj uzsimenama ir lietuviu mituose, ypac mite apie Grjzulo Ratvj (Ursa 
Maior) zvaigzdyno atsiradima (placiau zr. JBR II: 136). 

97 Galima atsargiai speti, kad tipologinis sios dupleksines konotacijos mitologemos atitikmuo rytu slavvj 
areale asocijuotinas su ukrainieciu ritualinio zaidimo - Jaunosios Saules sutiktuvivj - pagrindiniu 
atributu - vartais, pro kuriuos j zeme atvyksta Saule, t. y. ziema keiciama pavasariu / vasara: du 
jaunuoliai atistodavo vienas priesais kita ir iskeldavo rankas j virsu (tai simbolizavo vartus), o kiti 
pro juos slinkdavo, susikibe rankomis (apie sj folkloro motyva placiau zr. 3aBaflCLKa, My3HieHKO, 
TanaHiyK, illanaK 2002: 58). 
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vokiskuoju vertimu ir K. Hartknocho komentarais [zr. 77 isn.]) MP III: 175]; tiesa, 
tokia informacija labai skeptiskai vertino J. Balys [JBR II: 56], teigfs, kad tai - Senojo 
Testamento kulturine kalke), nes su jos veikla buvo siejamas javu augimas (Grunau 
1876: 89; pig. Miltakis 2009: 92), pig. latviu tautosakinius pavyzdzius: (dn) kur tu 
brauci, rudzu jumi, sesi b§ri kumelini? 28544, t. y. kur tu suoliuoji, rugiu Jumi, 
sesi beri zirgai? 

Neatmestina galimybe, kad jie galejo simbolizuoti ir du pagrindinius dangaus 
kunus - Saule ir Menulj, kurivj zoomorfine atributika (resp. sasaja su arklio vaizdiniu), 
remiantis senuju indu kulturos tradicija, identiska (zr. 404 isn.). 

Arkliu sasaja su Saules ar Menulio dievybemis interpretuotina kaip bendraide. 
mitologinis motyvas, pig. (1) senuju indu saules dievo Indros lyginima su siais gyvunais 
(BU. II: 5.19 [placiau zr. HBaHOB 1989: 81]); (2) dievo Somos epiteta s. i. cvetavahana 
'perkeliamas baltais arkliais; menulis' (SED 2 : 1107; dar zr. ynbiiiKpepoB 2005: 34), ref- 
lektuojama sios dievybes lokalizacija ant kalno, p a s t o g e j e , t. y. uranistines die- 
vybes pozicijos isryskinimas, pig. (dn) mieza jumis nuokliedzds, kalnina stavfdams; 
ieraudzija auzu jumizem pajumta liguojuot 28551, t. y. mieziu Jumis susuko, ant kalno 
stovedamas; pamate avizu Jumf, pastogeje besisupant} (interferencinio rysio buvima su 
soliariniu kultu galima argumentuoti ir Ligo [Saules solsticijos] sventes apeigu, kuriu 
metu supamasi supynese, ypatybemis) (dar pig. HBaHOB, TonopoB 1983: 153). 

Latviu mitonimo Jumis lyginimas su derliumi negali buti pretekstas sieti sia 
mitologem^ su chtoniskaja dievybe 98 - tam priestarauja ne tik jau mineti akivaizdus 
rysiai su uranistine dievybe resp. soliariniu ar lunariniu kultu, bet ir ide. 
tautu (ypac senuju indu) mitologijoje uzfiksuoti paprotiniai apeiginiai elementai, 
suponuojantys saules ir menulio dievybiu sasajas su derliumi (ir ne tik su javu au- 
ginimu) bei ju simboline metaforine samprata apie zoomorfinj pastarojo suvokima, 
pig. medaus ir senuju indij saules dievo Surjos (s. i. sdrya) referentu interferen- 
cinj rysj: madhuvahano ratho agvinos 'vezantis medu (= saule <-> Surja) Asvinu 
vezimaitis' (RV. I: 157.3a [apie menulio svarba zemes ukio kulturoms zr. 362 isn.; 
IV. 1 poskyrj]). 

Kita vertus, tokj spejima patvirtina ir sios dievybes lokalizacija: vasara ji gyvena 
lauke, o ziema - grudu saugykloje (kletyje), pig. (dn.) jumTtis bedza runina, nuo runinas 
gubina, nuo gubinas kletina, nuo kletinas apcirkni 28531, t. y. Jumytis slepiasi (rugiu) 

98 fdomu, kad senoves saksij epineje poemoje Heliand pateikiamas inovacinis pasakojimas apie Jezaus 
Kristaus gimimo pranesima piemenims, ganiusiems avis — cia teigiama, kad jie gane arklius (placiavi 
zr. Robinson 2005: 92). Tokia referento kaita galima arumentuoti itin svarbiu sio gyviino (t. y. arklio 
[ypac baltos spalvos]) mitologiniu statusu germanu (tiek siaures, tiek vakaru) religineje sistemoje 
(pig. Frederiko Didziojo jprotj kalbetis su savo arkliu vokiecivj kalba, nors visi dvariskiai tuo metu 
bendravo prancuziskai [zr. Young, Gloning 2004: 6]), mat jis simbolizavo zmoniu ir dievu tarpininka 
(placiau zr. IV.8 poskyrj). 
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pede, po toguboje, po to kletyje, po to aruode. Todel Jumio siejimas su javu pedu, pig. 
la. jumi sanemt 'paskutinj peda nupjauti, paskutinj linu rysulj rauti' (ME II: 117), gali 
buti antrinis, sietinas su dievybes ir derliaus sasaja, kuri taip pat nera pirmine, 
mat Jumis yra ir rugiu pedas, iriskultas(-i) grudas(-ai) (grudai, o ne rugiu 
pedai laikomi kletyse ir svirnuose). 

Vadinasi, galima atsargiai speti, kad taip latviai yra pavadine viena saules ar 
menulio atributu - arklius, vezancius jos ar jo vezimaitj dangaus skliautu. Jumio 
lokalizacija (ziema) po pilku akmeniu, pig. zam peleka akmintin BW 28543 (pig. 
Smitas 2004: 59), - aiskiausia aliuzija j pagrobtos Saules (Ausros) laikyma oloje (indu 
ryto ausros deive Usase [s. i. usds] gyvena kalno tvirtoveje (RV. II: 23.2) resp. oloje, 
resp. a k m e n y j e , pig. indu mita apie Indros musj su Vritra (s. i. vrtrd) del karviu (= 
Saules) islaisvinimo is Vritros saugojamo urvo (pagal kita mito varianta - is jo pilvo 
[RV. I: 32tt.]), o ne aukojimo Curche vieta (kaip teigia V. Toporovas [pig. nil IV: 314]), 
kuri, matyt, yra S. Grunau fantazijos vaisius. Deja, V. Toporovas per daug pasitikejo 
S. Grunau ir M. Praetorijaus niekuo nepagrjstais teiginiais (pig. TonopoB ibd.). 

Jumio lokalizacija po velena, pig. laukd braucu ziemu mist apaks zala velenina 
BW 28544, t. y. keliauju laukan ziemq isgyventi po zaliqja velena (suponuojamas po- 
zemio pasaulio referencija), taip pat gali buti siejama ne su chtonine dievybe, bet 
su Saules poilsiu ir nesildymu ziemos laikotarpiu (pig. lietuviu mita apie uzsalusia 
Saules pirtj [Velius 1983: 80]), t. y. metu laiku kismo suvokimu, pig. ej, jumlti, nu 
uz lauku, garu ziemu izgulejis; sdci jaunu vasarinu, svetT musu labibinu BW 28524, 
t. y. eik, Jumyti, dabar laukuosna, ilgq ziemq isgulejes; pradek pavasarelf, laimink musq 
derliq - galima jzvelgti aliuzija su Saules zoomorfiniu simboliu arkliu, kurio svarba 
pavasario apeigose itin pabreziama lietuviu ir rusu apeigyne:per Jurgines - pavasario 
pradzios svente - ypac daug demesio skiriama butent arkliams (JBR II: 67, 148), mat 
tuo metu „sv. Jurgis (= Perkunas <-> Saule - R. K. [tiesa, galima jzvelgti substratine 
lunarines dievybes refleksija, mat rytu slavai (ukrainieciai) tikejo, kad Menulis yra sv. 
Jurgio valioje [zr. 158 isn.])]) ant syvio atjoja" (JBR II: 130). Jdomu, kad Priekuleje 
sia diena arkliai buvo isgenami j lauka (Bezzenberger 1882: 80). Panasias apeigas sia 
diena atlikdavo ir rytu slavai, pvz., rusai (pig. JBR II: 130-131). Dievybes lokalizacija 
nera tokia svarbi, kiek jos poveikis grudu augimui bei atsiradimui apskritai, pig. kas 
pieseja bqru zirgu pie bdlina klets durvim? jumja mate piesejuse, sgklas dzina kletina 
BW 28538, t. y. kas pririso berq zirgq prie bernelio kleties durq? Jumio motina pririsusi, 
grudus kletyje krauna (= kas tekina Ausra uz Menulio? - Saule! 99 -ji 



S^sajas su Saule ir Jumiu nera taip sunku nustatyti, mat remiantis lietuviu paprotine tradicija, latviu 
Jumiui priskiriama vitaliskumo ir vegetacines jegos funkcija, lietuviu siejama su sv. Jurgiu, t. y. Perkunu 
(pig. JBR II: 148), o sio rysys su Saule yra neabejotinas (zr. 96, 98 isn.), pig. Jurginiu saules sureiksmi- 
nima (JBR II: 149), nors galima jzvelgti ir lunarines dievybes funkcijos reminiscencija (zr. 158 isn.). 
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gimdo grudus, pig. indu mitg apie Surjos ir Somos vestuves [RV X: 85]). Sis motyvas 
itin senas, turintis bendras sasajas su graiku (zr. toliau) ir indvj mitologijos esminiais 
motyvais, kuriuose Menulis tapatinamas su saltaja energija resp. vandeniu, o Saule 
(<-> Ausra) - su karstaja, t. y. taip nusakoma grudu augimo seka (<= vanduo + siluma). 
Tai, matyt, susije su ide. tautu mitu apie Zemes dukros (kuri is tiesu yra uranistine 
dievybe - matyt, Ausra <-> Saule) gyvenima pozemio karalysteje (pig. graiku mita 
apie Persefone) - visa tai susije su lunarinio ir soliarinio kultu opozicijos formavi- 
musi (pig. viena archajiskiausiu tokio proceso refleksiju: Dzeusas 'dienos sviesa' <-> 
Dzeusas-gyvate resp. pozemio Dzeusas (P. II [Kootvfrtaxd]: 2.8; Hes. 465; II. IX: 457 
[placiau zr. 691 isn.]), skirtu astronominiu procesu atsiradimui paaiskinti. 

Todel galima atsargiai speti, kad epitetinis dievybes vardas 'dvigubas' galejo buti 
suponuotas dievo s i m b o 1 i u bei funkciju sintezes, t. y. saules ar menulio 
kinkinio dvieju arkliu (apie dvieju arkliu simboline reiksme aptariant baltu 
soliarinj kulta placiau zr. Velius 1977: 174), simbolizuojanciu ausra (pig. lietuviu 
dievybe Aussra [Narbutt 1835: 73, 68]) ir saulelydj (zr. Velius 1983: 163; LM II: 131, 
[latviu] 135 [dar pig. RV. IV: 52.1]) resp. pacia Saul^ (•<->• [dainos pavadinimas] Eina 
saulele aplinkui dangii [Velius 1983:78; pig. JBR II: 145, 179 (dar pig. RV. X: 127.3)]), 
ir jos derliu teikiancios dievybes funkcija, o gal du pagrindinius dangaus kunus - 
Saule ir Menulj. 

Remiantis pateikta semasiologine teonimo analize (apie jos ypatumus zr. Kregzdys 
2012 a : 32), galima suponuoti tokia etimologine dievybes vardo raida: la. Jumis *'dangaus 
skliauto dievybe resp. stoginis' 100 < la. Jumitis 't. p.' (su sufiksinio -it- absorbcija, pig. 
la. Jummis 'dvi suaugusios varpos' <-> Jumm-it-is 't. p.' [Depkin I: 281]; dar pig. la. dial. 
pakiirl-it-s 'apykurtis, kurcias [zmogus (del reiksmes zr. ME III: 51; EV III: 518)]' <-> 
pakbrlis 't. p.' < pakorelis 't. p.' Lejasciems [393 - zr. Zemzare 201 1: 1 10]) < subst. la. jums 
'stogas, pastoge, pasiure' (ME II: 119) + suff. la. -it- (n. agentis darybos sufiksas, pig. avd. 
la. UpTtis 'Upytis <-> upinis, upes' subst. la. upe 'upe' + suff. la. -it-; avd. la. Rozitis 
'Ruozytis <-> kalninis, lominis' <— subst. la. roza 'kalva; loma, klonis, slenys'; subst. la. 
pastaritis 'paskutinis vaikas seimoje resp. pagrandukas' 101 [ME III: 107] <— adj. la. pastars 
'paskutinis' [ME ibd.] + suff. la. -Tt- (del jo dar zr. Endzelms 1951: 387-388). 

Tas la. Jumis * 'dangaus skliauto dievybe resp. stoginis' del pirmines dievybes 
habito ypatybes (namo kraigo virsuneje vaizduojamu dvieju arkliu [pig. Velius 
1977: 174], pig. la. jumis 'atsikisusi arklio kaktos oda'ME II: 118]) galejo suponuoti 

100 Todel latviij dainose ir minima sios dievybes sublokalizacija, pig. zam peleka akmintin BW 28543 resp. 
po pilku akmeniu; jumitis bedza runind, nuo runinas gubind, nuo gubinas kletind, nuo kletinas apcirknl 
28531, t. y. Jumytis slepiasi ( rugiu) pede, po to guboje, po to Metyje, po to aruode (zr. anksciau). 

101 Latviu lingvistai, matyt, sekdami J. Endzellnu (1951: 386), sia lytj interpretuoja kaip deminutyva 
(LLVMSA 220), nors sis tokios konotacijos nesuponuoja, mat reflektuoja substantyvizacija, o sios 
svarba nera aptariama. 
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la. jumis / juma / jume 'du susipyne dalykai; dviguba varpa, riesutas ir kt.' (ME II: 
117-118; EH I: 567), kuris yra ne ide. prokalbes veldinys 102 , o velyva latviu kalbos 
inovacija, nereflektuojama nei lietuviu, nei prusu kalbose, pig. la. juma 'apsauginis 
stogas lentoms (nuo dregmes) apsaugoti' (EH I: 566). Todel, matyt, nevertetu 
la. Jumis, la. jumis I juma I jume sieti su s. i. yamdh 'dvynys', av. yama- 't. p.', v. air. 
emon masc. 'dvyniai', emuin fem. 't. p.', lo. geminus 'dvigubas, porinis', s. isl. Ymir 103 
'pirmapradis milzinas hermafroditas', kaip buvo jprasta daryti iki siol (pig. Reichelt 
1967: 482; LaMKpeniiflae, LI B aHOB 1984: 132, 778; EWA n : 400; LEV I: 361; Mata- 
sovic 2009: 435; Walde, Hofmann I: 587; Ernout, Meillet 2001: 269; Vaan de 2008: 
256), bet su verb. la. jiimt '(uz)dengti (stoga); sugulti (apie javus)' (ME II: 119; IEW 
508; dar zr. Walde, Hofmann ibd.; Balys, Biezais 1973:414) — > subst. (< adj. verbale) 
jiimts I jumta 'stogas' (ME II: 119; LEV I: 361). 

Lytis la. Jumallts, matyt, reflektuoja kontaminacija 104 su subst. la. mala 'grudai, 
tinkami malti malune' (ME II: 556) 105 , t. y. la. JumTtis *'dangaus skliauto dievybe 
resp. stoginis' + la. mala -» *Jummalltis (pig. la. *jumelltis 'derlingumo dievybe' <-> 
la. jumelTt't. p.'BW. 28542 [EH I: 567]) — > Jumallts *'dangaus skliauto dievybe, nuo 
kurios priklauso grudiniu kulturu augimas / grudu kokybe ir pan.' -> Jumalite 'Jumio 
zmona; grudu mo tin a' (ME II: 117 [velyvas dievybes feminogeninis alternantas, 
matyt, suponuotas finu kulturinio substrato, pig. la. uguns mate , zemes mate, velu 
mate (ugnies / zemes / veliu motina) - zr. JBR II: 356; IV.6 poskyrj]). 

Ilgainiui del dievybes funkcines atribucijos irpirminio referento habito ypatybiu (t. y. 
stogo formos) galejo rastis identiskos morfologines strukturos antrinis referentas 
'suaugusi varpa (pagal stogo asiu konfiguracija)', t. y. la. jumltis 't. p.' (EH I: 567), lemu- 
sios frumentalines teonimo konotacijos dominante (zr. II. 2.1 schema). Taigi ne toks jau 
paprastas dievu vardu reiksmes aiskinimas, kokj teige esant Peteris Smitas (2004: 120). 

Remiantis sia trumpa apzvalga, galima teigti, kad pr. Curche lyginimas su latviu die- 
vybe Jumis yra itin mazai tiketinas (ta patvirtina ir pr. Curche etimologines raidos aprasas 



12 Viae. Ivanovo (HBaHOB 1974: 130-131) teiginys, neva la. jumis semantine kaita (resp. 'du [suauge- / 
sujungti] objektai' — > 'dievas') buvo nulemta Pabaltijo finu skolinio lyb. jumala 'dievas', suo. jumala 
't. p.'(zr. Buga III: 560), labai abejotinas, mat skolinys nereflektuoja dualistines konotacijos, budingos 
la. jumala (zr. 104 isn.). 

13 Pabreztina, kad Janas de Vriesas (1977: 678) minetu leksemu ir teonimo s. isl. Ymir su latviu kalbos 
pavyzdziais nesieja. 

14 Tokia, matyt, reflektuoja ir vedinys (zr. LEV I: 361) subst. la. jumala 'dvigubas vaisius; imitusiai 
merginai, storai karvei apibudinti; Jumio zmona, grudu motina' (ME II: 117; EH I: 566) <— la. jumis 
'du susipyne dalykai; dviguba varpa, riesutas; derlingumo dievybe' + la. mala 'grudai, tinkami malti 
malune'. Beje, lytis la. jumala Viae. Ivanovo (PlrjaHOB 1974: 131) del semantinio ekstensionalo in- 
terpretuojama kaip inovacine (zr. 102 isn.). 

15 O ne lyb. jumala 'dievas', suo. jumala 't. p.' (dar pig. est. jumala 't. p.' [zr. JlayMaHe, HenoKynHHH 
1970: 190]), kaip teigia Viae. Ivanovas (zr. 102 isn.). 
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[zr. toliau]), mat nesutampa sitj dievu zoomorfiniai simboliai: la. Jumis gali buti siejamas 
su arkliu (Saules simbolis), o Curche- tik su j auciu (Menulio simbolis). 

Remdamasis F. Bujako teonimo etimologija (zr. 94 isn.), V. Toporovas 
(TIK IV: 317tt.) neatmeta galimybes, kad Kurkui galejo buti priskiriama ir pejo- 
ratyvine funkcija, susijusi su sios dievybes gebejimu susmulkinti grudus, nulemti 
menkesnj derliu, pig. verb. la. kurkt 'dziuti' (zr. II. 4 poskyrj). 

Apibendrinant aptariamos dievybes paminejimo ir interpretavimo budus, bu- 
tina pabrezti, kad daugiau patikimu ziniu apie sia dievybf , be 1249 m. Kristburgo 
sutarties, isskyrus s u o m i u kalbos skolinius (zr. toliau), nera (pig. identiskus 
italiku panteono rekonstrukcijai pasitelkiamu saltiniu verifikacinius kriterijus, t. y. [1] 
zyniu fetiales [apie juos placiau zr. III. 2. 2 poskyrj] taikos sutartis ir karo paskelbimo 
formules; [2] Frdtres Arvdles [apie juos placiau zr. III. 2. 2 



sublokalizacine konotacija 
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Jumahts * 'dangaus skliauto vegetatyvines 
konotacijos dievybe' 



jumala 'dvigubas vaisius; Jumio 
zmona, grudvj motina' 



Jumahte 'Jumio zmona; grudu motina' 



juma 'apsauginis stogas lentoms (nuo dregmes) apsaugoti' 



jumis I juma I jume 'du susipyne dalykai; dviguba varpa, riesutas ir kt.' 
II. 2.1 schema. La. Jumis mitologine ir lingvistine koreliacija (semasiologiniu analizes aspektu) 
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poskyrj] ritualo formules; [3] Kvirino ir Marso zyniu salii apeigines dainas; [4] magine 
formule [resp. lo. devotio], kuria romenu legiono vadas isreiksdavo saviauka ir priesu 
kariuomenes paaukojima pozemio dievams; [5] burtazodzius [resp. lo. evocatio], ku- 
riais romenu karo vadai stengdavosi palenkti savo pusen priesu dievus, siulydami jiems 
sventyklas, zynius ir sakralines apeigas; [6] jvairiu dievu zyniu sarasus; [7] kalendoriu 
su dievams skirtomis sventemis -a t s i s a k a n t literaturos kuriniu duome- 
nvj [resp. pseudomitologiniu reminiscenciju], remiantis vien 
tik juridiniu dokumentvj duomenis [placiau zr. Wissowa 1912: 78-92, 
118tt.; IIlTaepMaH 1987: 3-4]). Akivaizdu, kad S. Grunau, M. Praetorijaus ir kt. 
autoriu bei tyreju velesni Kurko aprasymai tegali buti traktuo]'ami kaip sitj autoriu 
fantazijos vaisius. Taip pat akcentuotina, kad W. Mannhardto teiginys apie vienintelj 
patikima dievybes paminejima 1249 m. Ordino sutartyje yra teisingas, t. y. sia teksto 
atkarpa reikia versti itin preciziskai, mat ji, be jau minetu Pabaltijo finu skoliniij, yra 
vienintelis autentiskos informacijos saltinis. 

II. 3. Grafinis teonimo Curche raiskos aprasas 

Pries pradedant morfologine ir semantine teonimo analize, butina pateikti bent 
jau minimalu grafines zodzio raiskos saltiniuose aprasa: 

I. iniciale: 1) C-: C-urche (1249 m. Ordino sutartis [CDW I: 32]), C-urcho 
(S. Grunau [BRMS II: 76], J. Bretkunas [BRMS II: 309], A. Frencelijus, F. Creuzeris, 
A. Kotzebue); 2) G- 106 : G-urcho (A. Guagninis [BRMS II: 472, 480], M. Orbinis, 
M. Stryikowskis [BRMS II: 510], M. Waisselius [1599: 18]), G-orcho (K. Hennen- 
bergeris [BRMS II: 335], C. Mislenta [BRMS III: 27-28], W. Ch. Nettelhorstas 
[BRMS III: 72]); Gurcho, Gurklies, Gurklio (J. Bretkuno rastuose) (M. Praetorijus 
[BRMS III: 137tt, 147, 197]); 3) C- / G-: C-urcho / G-urko, G-orko, G-orcko 
(Th. Clagius [BRMS III: 53]); C-urcho I G-orcho (Chr. von Knauthe); 

II. saknies -ur- -or- [ vairavim as : C-ur-cho, G-ur-cko I G-or-ko, 
G-or-cko (Th. Clagius [BRMS III: 53]); C-ur-cho / G-or-cho (Chr. von Knauthe); 

III. sufiksacija: Gur-ch-o / Gur-kl-ies, Gur-kl-io (M. Praetorijus [pagal 
J. Bretkuno rastus] 107 [BRMS III: 138]); 



C- ir G- kaita negali buti aiskinama desningu pakeitimu del grafinio panasumo, mat jokia 
naujiena, kad prusii rastuose bei XII-XV a. Ordino rastuose del sios priezasties daznai painiojamos 
c su / ir u su n (placiau zr. Maziulis 1994: 58), o ne c irg. Todel A. Guagninio teonimo rasymas su 
inicialiniu G- aiskintinas arba kaip atsitiktinis lapsus calami, arba suponuotas noro susieti jj su kokiu 
nors prusu kalbos zodziu (pig. M. Praetorijaus meginima teonima sieti su pr. gurcle 'gerkle'). 
Cia cituojamas tik M. Praetorijaus teiginys, kad jis naudojosi J. Bretkuno pamokslu ir kt. rastais, 
kuriuose tokia forma uzrasyta, t. y. neteigiama, kad tai J. Bretkuno vartota dievybes vardo forma, 
mat jis ja jvardijo teonimu Curcho (BRMS II: 309). 
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IV. fleksija: 1) -e: Curch-e (1249 m. Ordino sutartis [CDW I: 32]); 2) -o: 
Curch-o (S. Grunau ir kt.), Gurk-o, Gork-o, Gorck-o (Th. Clagius [BRMS III: 53]). 

Apibendrinant, galima speti buvus tokia grafines teonimo kaitos seka: I. Curche 
<-> II. Curcho -> III. (II perdirbinys) Gur(c)ko I Gorcho / Gorko -> IV. (II + III) 
Gurcho — > V (inovacinis-neetimologinis) Gurklies, Gurklio. Taigi pamatine laikytina 
teonimo lytis su inicialiniu C /K/-. 

II. 4. Etimologine teonimo Curche analize 

Teonimo Curche kilmes aiskinimu iki siol pateikta jvairiu, taciau nera aisku, 
kuris ju patikimas. Dazniausiai sie spejimai paremti ne detalia vardazodzio analize 
(neminint liaudies etimologija argumentuojamu svarstymu, grjstu fonetine homoni- 
mi\a:Kurche = ? Kurikas [pig. Pakarklis 1948: 240]), bet a priori jsigalejusia nuostata, 
suponuota klaidingo 1249 m. Kristburgo sutarties istraukos vertimo, kad dievybe 
buvo derliaus ir grudiniu kulturu globeja. Sios nuostatos laikosi visi tyrejai, nors ir 
fragmentiskai pamineje sia prusu dievybe (pig. LE XIII: 394; TonopoB 1998: 169; 
Toporov 2000: 260; PEZ II: 307 ir kt.). 

Bene pirmasis teonimo pr. Curche etimologija megino pateikti M. Praetorijus. Jis 
klaidingai A. Guagninio ir jo rastais besinaudojusiu autoriu uzrasyta lytj Gurcho 
laiko autentiska ir kildina is pr. gurkle 'zmogaus gerkle': „Gurcho hat den Nahmen 
von Gurkle" (MP III: 252; dar zr. nil IV: 311) bei sieja su verbalinemis lytimis gert, 
gyrt 'gerti' (pig. MP I: 644, III: 253), t. y. suponuoja 'valgymo dievo' protosemema 
(MP III: 255). Toks aiskinimas, savaime aisku, tera liaudies etimologijos pavyzdys - 
neatitinka siu zodziu morfologine struktura. 

A. Briickneris (1926: 21) teonimo lytj Kurcho taip pat teige esant autentiska 
n. proprium (beje, abejojo dievybes frumentalines funkcijos tikrumu ir mane ja esant 
daug aukstesnio rango), megino lyginti su avd. s. v. a. Haric, Herico (Briickneris 1876: 
434; dar zr. Fischer 1937: 36), po to siule sj teonim^ sieti su si. * k-brcbji 'kalvis' , t. y. 
*'pasaulio kurejas' (pig. Buga II: 79; nil IV: 314). 

F. Bujakas (zr. 94 isn.) iskele hipoteze, kad dievybe galejo reiksti vabala lie. 
kurklys 'wilk zbozowy; Gryllotalpidae' , t. y. 'kenkianti javams dievybe'. 

A. Mierzyhskis (1892: 94tt.) ir W. Mannhardtas (1877: 213tt.) pr. Curche *'pa- 
skutinis javvj pedas' <-> *'vegetacijos dievybe' siejo su verb. pr. kur-t, lie. kur-ti'bauen, 
shaffen', kurie neva suponave sufiksinj vedinj prusu ir lietuviu kur-ka-s 'kurejas'. 
Akivaizdu, kad tokie svarstymai tera megejiski ir net nediskutuotini, mat tokio 
daiktavardzio nera nei prusu, nei lietuviu kalboje. 

W. Mannhardtas (1936: 46tt.) dievo varda siejo ir su vistos ar gaidzio pavadi- 
nimais, mat, jo teigimu, derlingumo dvasia germanu, slavu buvo siejama su siu 
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pauksciu, vilko, meskos ir kt. pavidalais (pig. BRMS I: 237) 108 . Jis remiasi germani- 
zuotu prusu ir slavu tautybes zmoniu (gyvenusiu Pamedeje) paprociu is paskutinio 
javu pedo derlingumo dievybei pasidirbinti staba is siaudu ar medzio: „<...> heisst 
Hahn, Aarhenne, slav. kokot, kokoszka, der Getreidedamon, der in der letzten Garbe 
gefangen und dessen, aus Stroh oder Holz verfertigtes Abbild beim Ernteschluss 
jubelnd heimgebracht wird" (Mannhardt 1936: 47). 

Svarbu aptarti stabo gamybos ir medziagos ypatumus, suponuojancius ne 
nupjauto pedo garbinima, bet antropomorfizuotos dievybes garbinima: „Zuwei- 
len - wenngleich in diesem Falle selten - verbleibt der Name Hahn oder Henne 
audi dann, wenn die den Korngeist darstellende Figur Menschengestalt tragt" 
(Mannhardt ibd.), pig. jo uzuomina apie pamedenu (tiesa, neaisku, ar tai lenkij — 
bent jau tokia prielaida suponuoja lenku leksikos paminejimas, ar suvokieteju- 
siu prusu) paprotj is siaudu padaryta^ derliaus dievybes staba aprengti zmogaus 
drabuziais: „Der Zusammenhang der auf Curche beziiglichen Ausdriicke in der 
Vertragsurkunde wurde jedoch noch besser auf diejenige Form der Erntesitten 
zutreffen, welche heutzutage im Gebiete des alten Pomesaniens die gewohnlichste 
ist, wonach das in Menschengestalt aus den Ahren der letzten Garbe geformte, oft 
mit vollstandigem Anzug bekleidete, Bild des Getreidedamons den Namen der 
Alte, poln. stary fiihrt." 

W. Mannhardto (ibd.) nuomone, sios dievybes garbinimo atitikmenu galima rasti 
germanu tautose: „Kurche = Kurtje konnte demnach in auszeichnendem Sinne von 
der letzten Garbe in derselben Weise gebraucht sein, wie in Deutschland Ausgarbe, 
Schnittergarbe , „de eren" (die Ernte), in Danemark Avreneeg = Agerneg, fur das 
letzte Erntegebund, zuweilen auch fiir die daraus gefertigte Puppe verwandt wird." 
Todel si dievybe yra traktuotina kaip grudu dievas. 

Si W. Mannhardto mintis buvo pletojama toliau (P. Dundulienes, V. Maziulio, 
V. Toporovo darbuose [ir. anksciau]) visai neatsizvelgiant j galima substratinj kulturinj 
poveikj (kolonistu inovacija) - apie tai aiskiausiai byloja nagrinejamos dievybes vardo 
ir slavu kalbos atitikmenu, paremtu fonetine homonimija (beje, tik daline), liaudies 
etimologizavimas - bei panasiu, bet su pr. Curche nesusijusiu, apeigu buvima rytu 
baltu gyvenamose vietovese. 

K. Buga (RR 1: 448, II: 79, III: 810) sieja nagrinejamo teonimo kilme su si. *ki>rcb 
'krumas', ukr. Kopn't. p.', le. karcz 'krumas, kelmas'. 

108 Tokiu spejimu sunku tiketi del pasirinkto referento deifikacijos, mat vistos ir gaidzio aukojimas die- 
vams slavvj apeigyne buvo jprastas ir nesusijes su jokia konkrecia derliaus dievybe (nebent tai butu 
slavu Perkunas [zr. toliau]), pig. senuju ceku paprotj pavasarj prie saltiniu metyti oran pasmaugtus 
juodos spalvos gaidzius ir vistas, t. y. juos aukoti uranistinei dievybei, mat tokiu veiksmu buvo sie- 
kiama sulaukti lietaus (placiau zr. 3apy6nH 1969: 38). 
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V. Toporovas (YIR IV: 3 16), is dalies pritardamas K. Bugai, megina rasti dar viena 
etimologinio rysio laida^ ir sieja pr. Curche su verb. lie. kufktV ; (su)velti (j kurkula)', la. 
kurkt '(is)dziuti' (ME II: 322-323), lie. fcuffcu/as 'varliu ikras'bei jau minetais si. ^k^rcb 
'krumas' ir kt. - suponuojama protosemema 'susisukimas; susivelimas ir pan.'. 

Naujausias dievybes vardo kilmes aiskinimas is esmes nesiskiria nuo V. Toporovo 
pateiktojo. Taigi dievo vardo kilmes tyrima^ vertetu pradeti nuo V. Maziulio pateikto 
dievybes lytiskumo nustatymo kriteriju filologinio pagrindimo, kurio hipotezes au- 
torius nesuformulavo. V. Maziulis (PEZ II: 307tt.) speja, kad rasytiniuose saltiniuose 
pirma karta pavartota forma Curche rekonstruotina [ pr. *Kurko, t. y. subst. (n. propr.) 
nom. sg. f e m . *Kurkti 'Kurka - derliaus deives bei jos stabo (Gotzenbild) vardas' 
(pig. Buga I: 449; MP III: 717). 

V. Maziulis (ibd.), remdamasis XIX a. Rytu Prusijoje gyvenusiu lietuviu papro- 
ciais (pagal P. Dundulienes [1982: 345] tyrimus), labai drasiai teigia, kad dievybes 
stabas buvo „paskutinis moters pavidalo rugiapjutes pedas" (pig. Buga I: 448), „ku- 
riame, besitraukdama is pjaunamo rugiu ploto, pasislepdavo derliaus deive", t. y. 
suponuoja m o t e r i sko s i o s lyties dievyb^. 

A priori reikia pabrezti, kad tokie samprotavimai yra nepagrjsti jokiais patiki- 
mais argumentais. Sie tyrejai, nesiremdami jau minetu dievybes vardo paminejimu 
bei jos apibudinimu Kristburgo sutartyje (kur V. Maziulio ir ankstesniu autoriu 
destomu pasakojimo epizodu nera), ne tik savaip interpretuoja (a) esminius mi- 
tologinio nagrinejimo principus (paisant ju, pirmiausiai butina remtis pirminiais 
saltiniais, o tik po to lyginti siais besinaudojusiu autoriu pateikiama informacij^ ir 
kitu tautu galimus mitologinius ir lingvistinius atitikmenis), (b) faktine medziaga, 
bet sukuria sunkiai jtiketinas vardo etimologizavimo formules. Pamirstama, kad 
teonimas - ne siaip tikrinis daitavardis, o dievybes funkcijas reflektuojantis vardas, 
daznai esantis raktas atskleisti prarasta informacija apie musu proteviu kulturinj 
palikim^. 

Taigi V. Maziulis (PEZ II: 308) teigia, kad pr. Curche „Kurka (derliaus deive)" 
<...> - ne „derliaus dievas, deus", o „derliaus deive, dea." Pagrindinis argumentas 
daryti toki^ itin drasia hipoteze - skolinys Pabaltijo finu kalbose: suo. kurko 'pikta 
dvasia, velnias, vaiduoklis'. Spejimo autorius remiasi tik jam suprantamu ir a prio- 
ri klaidinga baltizmu fonetine transpozija resp. adaptacija, t. y. V. Maziulis 
(PEZ ibd.) teigia, kad skoliniu fleksinis -o reflektuoja baltu substratinj *-d, todel 
rekonstruoja vak. bl. *Kurkd 'Kurka (bloga derliu lemianti deive)'. 

Toks teiginys nera teisingas, mat nepagrindziamas lingvistiskai (neminint mi- 
tologines motyvacijos stokos), mat Pabaltijo finu fleksinis formantas -o reflektuoja 
ne tik bl. *-d (fern.), bet ir bl. *-as (ma sc.), pig. suo. havo, havu 'spygliuotis, 
-cio saka; nadelholzzweig, baumnadel' ~ lie. zabas 'virbas, zagaras' (ma sc.); suo. 
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kouko 'mirtis' ~ lie. kaukas 'namu dvasia; nekrikstyto vaiko vele; velnias' (m a s c .); 
suo. kuuro 'kurcias' ~ la. kuorns't. p.'; suo. I ah to 'raizgai; kilpa, jtaisoma medzio 
virsuneje pauksciams gaudyti; Dohne, in dem Wipfel eines Baumes aufgestellte 
Vogelschlinge' ~ lie. slastai, la. slasts, slazds (m a s c .), o kartais ir bl. *-as (m a s c .), 
ir bl. *-a (f em .) - suo. rahna, rahno, rahnu 'skiedra, atplaisa, rakstis' ~ lie. rqstas 
(Sabaliauskas 1963: 124; Hakulinen 1961:235). 

Fleksija -o reflektuoja ir kitu kamienu substratiniu vyriskosios gimines pavyzdziai: 
i I id kam. lie. lilis, lelys ' Camprimulgus Europaeus' , la. lelis 'naktikovas, Nycticorax 
nycdcorax' -> suo. lielo <-> yolielo 'camprimulgus; strix funerea' (pig. Sabaliauskas 
1963: 121) 109 . 

Taigi tokio desningumo, kurj formuluoja V Maziulis, nera, todel pr. Curche 
aiskinti kaip moteriskosios lyties dievybe taip pat nera jokio pagrindo 110 . 

Aptariant nagrinejamo teonimo struktura, pazymetina, kad nera jokios butinybes 
analizuojama dievybes pavadinima aiskinti kaip f e m . lytj, remiantis tik fleksija, t. y. 
-e < *-a (V. Maziulis toki^ morfologin^ lytj rekonstruoja pagal djto xov ai)TO|a.dTOD 
principa, remdamasis K. Bugos svarstymais [RR II: 138], o sis - Filipo Fortunatovo 
hipoteze [placiau zr. Trautmann 1910:229], pig. pr. sarke 'sarka' E 725 < pr. *sarka 
't. p.' [PEZ IV: 63-64], pr. berse 'berzas'E 600 < bl. dial. *berzd't. p.' [PEZ 1: 138], pr. 
lipe 'liepa' E 601 < vak. bl. dial. *lipa 't. p.' [PEZ III: 69], pr. warm 'varna' E 722 < 
vak. bl. *varna 't. p.' [PEZ IV: 225]), mat reikia atsizvelgti j gana svarbu teonimu 
perteikimo vokieciu rasytuose saltiniuose ypatumus. 

Todel pirmiausia butina aptarti teonimo fleksinio formanto -e galima svarba 
nustatant dievybes gimine. Tokia pat galune (t. y. -e) pasitaiko ne vieno vyrisko- 
sios gimines prusu dievybiij bei zyniu vardu jvardijime: pr. Pecole - Agendoje 
(zr. Ill isn.) (Mannhard 1936: 233), pr. Criwe 'vyriausiasis prusu zynys' (SRP I: 53) 
(pirma karta jj paminejo P. Dusburgietis) < pr. *krivis, t. y. id kam. substantyvo 
(PEZ II: 281tt.). 

109 Cia minetina, kad suomiij skolinuj fleksine adaptacija ne visada yra pirminio substrato ref- 
leksija. Pasitaiko atveju, kad galunes kait^ suponavo superstratiniai motyvai, t. y. inovatyvus 
suomiij kalbos reiskiniai, pig. suo. perho(nen) 'drugelis; Schmetterling', kurio -o(-) Karis 
Liukkonenas (1999: 103) aiskina kaip „Das -o am Wortende von finn. perho vertritt in diesem 
Fall m. E. keinen baltischen Vokal, sondern ist auf finnisclier Seite entstanden." 

110 Itin abejotinas Dainiaus Razausko (1999: 33) aptariamo teonimo aiskinimas: remdamasis jau mineta 
„kabinetines mitologijos" atstovu sukurta uzualine semema 'derlingumo dvasia' bei visiskai nejti- 
ketinais W. Mannhardto, V Toporovo ir V. Maziulio spejimais (zr. toliau), jis susiejo pr. Curche su 
skoliniu is slavu kalbvj (zr. 119 isn.) lie. kiirke 'kalakute; pasileidele' (LKZ VI: 953). Deja, 
sio spejimo autorius pamirsta pamineti, kad kalakutai (Meleagridae) j Europa is Floridos ispanu 
atgabenti tik 1524 m. (LE X: 272), o aptariama dievybe aprasyta XIII a. juridiniame dokumente. 
Tokius svarstymus, matyt, galima butu iliustruoti M. T. Cicerono zodziais: malo in di s e r t am 
prudentiam, quam lo quae em stultitiam. 
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Siiduviu knygeleje (placiau apie j§ zr. BRMS II: 123tt.) pateikiami tokie analogiski 
germanizuoti (su V. -e < pr. -is, -as) fleksiniai atitikmenys: Peckolli *R J 111 ; Wours- 
chaiti A <r> Wourschaite A, Wourschayti B Wourskayte B -o- Wourskayti B, Wours- 
chayte C, Wurschkaytte F (Mannhardt 1936: 247tt.). Taigi abieju siij mitologemu 
lytiskumas abejoniu nekelia, pig. zynio Wourschaite Suduviu knygeles perspauduose 
pateikiamas iliustracijas - visur vaizduojamas vyras, o ne moteris (pig. Luksaite 
1999: 186; Vysniauskaite 1994: 97; Kregzdys 2009 c : 176, 178). 

Todel galima atsargiai speti, kad sis teonimas reflektuoja senesne X kam. arba 
id kam. forma *Kurki(i)s (masc.) (placiau apie e kam. <— X kam. zr. Trautmann 
1910: 230), pig. jprasta tokiu nomina propria fleksine rekonstrukcija: avd. pr. Tule- 
koyte (Trautmann 1925:47, 108, 141, 153) ~ pr. *Past-kaitis I *Pas-kaitis (Kregzdys 
2008: 58), avd. pr. Ackuthe = avd. lie. Akiitis (XV a. pavarde is Leipalingio) (Buga 
III: 386; Trautmann 1925: 182), pr. Borssythe < *Barzitis (placiau zr. Kregz- 
dys 2006: 164). 

Pr. *Kurki(T)s i kam. arba id kam. formos rekonstrukcija galima paremti 
baltizmo suo. kurki 'piktoji dvasia, velnias, vaiduoklis, lokys, utele' adaptaciniais 
desningumais Pabaltijo finu kalbose: suo. hanhi 'zasis' ~ lie. zqsis, la. zuoss, pr. 
sansy E 719 (< [i kam.] pr. *zansis 'zasis' [PEZ IV: 62]); suo. hirvi 'elnias, brie- 
dis', est. hirv 'stirna' ~ (;" kam.) pr. sirwis 'stirna' E 653; suo. kirvi 'vieversys' ~ (id 
kam.) la. cirulis 'vyturys, vieversys' (m a s c .) ir kt. (pig. Sabaliauskas 1963: 116tt.; 
Hakulinen 1961:235). 

Taip pat neatmestina galimybe, kad vardazodis gali buti ir 6 kam., pig. avd. pr. 
Waydote ~ avd. lie. Vdidotas (pig. Trautmann 1925: 183), pig. panasu santykj su 
nomina propria avd. pr. Patulle 161, 125 v KA. resp. Patolle Na. 7, 271 Sa. ~ avd. pr. 
Patol 162, 93v (1407 m.) (Trautmann 1925: 75). Tokj spejima galima butu pagrjs- 
ti ir jau minetu skoliniu Pabaltijo finu kalbose: suo. kurko 'piktoji dvasia, velnias, 
vaiduoklis, lokys, utele' ~ suo. kouko 'mirtis', siejamas su lie. kaukas 'namu dvasia; 
nekrikstyto vaiko vele; velnias', la. kauks 'nykstukas; heinzelmannchen', pr. cawx 
'velnias' E 11 (< pr. "kaukas [PEZ II: 148-149]) ir kt. (pig. Sabaliauskas 1963: 119). 
Vis delto svariausias argumentas, remiantis kuriuo galima rekonstruoti 6 kam. (tai 

111 W. Mannhardtas (1936: 265-266) sia lytj aiskina kaip klaidingai uzrasyta: „Denn nicht nur werden 
die namliclien Gotter (nur durch einen Namen an siebenter Stelle und durch einen Anhang von 
drei weiteren Namen am Schlusse vermehrt) genau in derselben Reihenfolge aufgezahlt, sondern 
auch der charakteristische Fehler Pockols fur Peckolli findet sich hier wieder." 
Vis delto galima dar siek tiek papildyti W. Mannhardto isdestyta prielaida, mat jzvelgtinas tam tikras 
rysys tarp Suduviif knygeleje pamineto Peckolli *R J ir Agendos (1530 m. - apie siuos veikalus dar 
zr. Kregzdys 2008: 50 ir literat.) Pecole (Mannhardt 1936: 233, [Pecolle] 235), kuris, matyt, vely- 
vesnis [germanizuotas] vietoj jau mineto Peckolli *R J, traktuotinas kaip inovacinio id kam. pakaita 
vietoj senojo 6 kam. (pig. PEZ III: 280), pig. pr. sirsilis 'sirse' < *sirsilas (PEZ IV: 1 16), pig. Suduviif 
knygeleje minimas lytis: Peckolls A, C, Pockolls A, B, Pokols C (Mannhardt 1936: 246). 
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ir masc.) teonima - toponimine medziaga: top. pr. Curchussadil 1374 LI, 51 
(durinys is Curchus + sadil) 112 (Gerullis 1922: 77), t. y. fleksinis -as po LG (Elbingo 
zodynelio tarmeje, t. y. pamedenu) buvo tariamas „tamsesnis ir zymimas u(-us)" 
(Kaukiene 1999: 21, 2000: 54, 2004: 65) 113 , t. y. galima atsargiai speti, kad prusai 
vartojo dievybes varda *Kurkus (masc). 

Akcentuotina, kad ir V Maziulio rekonstruojama prolyte *Kurka nebutinai turi 
buti interpretuojama kaip fem. lytis, t. y. f o r m a 1 i a i ji gali buti siejama su tokiais 
masc. vardazodziais, is seno vartojamais jvairiose ide. kalbose: lo. nauta 'jureivis', s. 
si. CAoyrd 'tarnas' ir kt. (placiau apie sia problema placiau zr. Valeckiene 1984: 227tt. 
[ir literatura]). 

Nepaisant keleriopo problemos sprendimo budo, akcentuotina, kad germaniskos 
fleksijos -e buvimas nomina propria jokiais budais a priori nesuponuoja moterisko- 
sios gimines prolytes - tai nera joks desningumas, kurj megina nustatyti V. Maziulis 
(PEZ II: 308). 

Toliau gilinantis j V. Maziulio pateikta hipoteze, paremta K. Bugos ir V. Topo- 
rovo spejimais, pasakytina, kad ji nera patikima, mat remiamasi neprusu kalbos 
paminkluose uzfiksuotu, bet rekonstruotu veiksmazodiniu lyciu analize: 
*kurk- 'sukti(s), lenkti(s)' (PEZ II: 310). Is sios, neva egzistavusios, lyties vedamos 
adjektyvines formos vak. bl. *kurkus 'suktas, lenktas' (PEZ II: 309). Tokiu lyciu re- 
konstravimas yra labai pavojingas, mat suponuoja pseudoetimologines sekas, iskrei- 
piancias gyvos kalbos faktus (zr. toliau). Pabreztina, kad V Maziulis (ibd.) remiasi 
ne patikimais rasytiniais saltiniais,o jau minetu K. Bugos teiginiu, neva pr. 
*Kurka 'paskutinis rugiapjutes pedas' < *'tai, kas susukta (surista), sulenkta'. 

Pagrindinis V. Toporovo ir jo hipotezei (grjstos K. Bugos spejimu) pritariancio 
V. Maziulio aiskinimu trukumas - morfologinis semantinis aptariamo teonimo ir 
lyginamu veiksmazodziu bei ju vediniu nesuderinamumas. V. Maziulis neap- 
tare vieno pagrindiniu V. Toporovo (Llil IV: 316) argumentu - la. kurki 'Kleinkom' 

112 V. Maziulio moteriskosios lyties teonimo formos nustatyma paneigia pats hipotezes autorius, mat 
nurodytame toponime jis jzvelgia sanda „*Kurku- (su jungiamuoju balsiu - kamiengaliu *-u-) ar 
(gen. sg.) *Kurkus" t. y. suponuojama u kam. vardas (V. Maziulis [1970: 270-271] netgi remiasi savo 
habilitacinio darbo dalimi apie ab origine u kam. deklinaciniais desningumais), o tokio kamienga- 
lio moteriskoji gimine, pasak A. Kaukienes (2000: 55) gali buti tik rekonstruojama, mat patikimu 
duomemj apie tokios egzistavima prusu kalboje nera. Visiskai nejtiketinai atrodo ir V. Maziulio 
(PEZ II: 309) rekonstruojamas hidronimas ez. *Kurku (nom.-acc. neutr.), atstatomas remiantis ne 
dokumentuose uzfiksuota lytimi (pig. Kregzdys 2008 : 89), bet jo paties atstatyta forma adj. vak. bl. 
*kurkus 'suktas, lenktas', reflektuojama taip pat V. Maziulio atstatyto up. pr. *Kurkus (nom. sg.). 

113 Jvykus siai kaitai, zodis, matyt, imtas linksniuoti pagal u kam. deklinacinj tipa, kuris traktuotinas 
kaip antrinis, t. y. Curchussadil, jei ir reflektuoja pirmojo sando genityva, tai jis tera velyvas naujo- 
jo linksniavimo tipo perdirbinys, negalintis buti pagrindu rekonstruoti kitas tokio pat (inovacinio) 
kamieno gramatines kategorijas. 
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(ME II: 392) darybos ir kilmes. Noredamas jrodyti savo hipoteze, V. Toporovas pa- 
teike zodziu reiksmes, kurios joms nera budingos (taip sis tyrejas elgiasi ne pirma 
karta - placiau zr. Kregzdys 2008: 59-60 [savaip sis tyrejas interpretuoja ir rasytiniu 
saltiniu faktografine medziaga - zr. 289 isn.]). Taip atsitiko ir su minetu la. kurki, 
kuriam priskiriama reiksme 'smulkus, sudziuve, susitrauke grudai' (TonopoB ibd.). 
Gali buti, kad V. Toporovas vienam leksiniam semantiniam lizdui priskyre visai 
skirtingos kilmes zodzius: subst. la. kurki / verb. la. kiirkt. Suprantama, kad 
tokia hipoteze galejo nulemti EH (I: 708) nurodomas faktas: verb. la. kurkt = verb, 
la. kurkt 'kvarkseti'- abu onomatopejines kilmes. Vis delto V. Toporovas neatsizvelge 
j tai, kad jo lyginamos leksines lytys skiriasi ne tik iniciale (apie minkstojo k kilme 
placiau zr. Endzelynas 1957: 41), bet ir reiksme: subst. la. kurki galetu buti s i e j a - 
mas su verb. la. kiirkt tik reiksme 'kvarkti, kurkti (apie varies skleidziamus 
garsus)' (ME II: 322), one 'ridenti, susukti' (la. kurkt = la. kurkt tik 'kvarkti, kurkti' 
reiksme [EH ibd.]), la. kurkt 'iskoreti, tapti issiputusiam, is vidaus isdziuvusiam' 
(ME II: 322-323), la. kurkumi'ikrai; tekanti (burbuliuojanti) berzo sula; geronnenes 
Birkenwasser; gelsva, j seiles panasi mase ant zoliu; eine gelbe, speichelartige Masse 
auf Wiesengrasern' (ME ibd.). Gali buti, kad la. kurki savo kilme artimas lie. kiiirti 
'kiauram darytis; darytis skyletam' 114 (Skardzius I: 475; Buga II: 462) > (su konso- 
nantiniu pletikliu ~k~, turinciu ikoniskumo funkcija, pig. lie. kiista 'nyksta, tusteja ir 
kt.' <^ kuksta't. p.' [zr. Jakulis 2004:62, 72-73]) lie. (su)kiurkti 'sargaliuoti, pasidaryti 
liguistam' Zr, Km (LKZe), t. y. 'kiauram — > silpnam — > ligotam darytis'; lie. kiurksoti 
'sedeti arba stoveti susitraukus, p a st i ru s '(Skardzius I: 51 3) 115 , supo- 

114 Pig. semantin^ veiksmazodzio sklaida: lie. kiiirti 'darytis kiauram' K, J, Lkv, Kv, Rm, Sim, Up, Grz, 
Grsl, Sts, Skr; apkiiirti 'siek tiek skyletam pasidaryti, apiplysti' Zln; atkiiirti 'kiauram pasidaryti, 
prakiurti, atsusti' Ds, Kp, Sdk; iskiiirti 'kiauram pasidaryti, atsirasti skylei' Sts, S, Zr, 'kiauriems 
pasidaryti (apie visus)' rs, Er, Skr, Varn, 'pasidaryti visam sukiurusiam' Sts, Zr, 'isdumti, iseiti, 
d i n g t i ' Bsg, Trk; nukiiirti 'pasidaryti skyletam' Sts, Ggr, 'kiauriems_pasidaryti, a t s i v e r t i (apie 
visus)' Sts; prakiurti 'kiauram pasidaryti vienoje vietoje' J, Er, Ds, Grsl, rs, Vaizg, Tl, Grs, M. Valanc, 
Krs, 'a t s i v e r t i ' rs, A. Strazd, 'pradeti, imti is karto ka veikti, pasileisti, pasipilti' Uzv, 
Btg, rs, Srv, Jnsk, P. Cvir, Zem, Dr, Er, Gs, Vb, 'pasidaryti slapiam, praslapti, pasalui pavasarj isejus' 
Jnsk, Er, Pc, JD 1019; sukiiirti 'visam skyletam pasidaryti' J. Marc, rs, S, Pmp, Grz, Pc, Sts, An, 'buti 
ligotam, paliegusiam, nesveikam' Sts, Gs, Vds, Rod, Prng, 'p r a d i n g t i ' Sk ir kt. (LKZe). 

113 Skj veiksmazodziu nereiketu painioti su onomatopejines kilmes: interj. lie. kiiirkt resp. kiufkt 'kurkt (vi- 
duritj gurgejimui nusakyti)'Er, 'smurkst; ciurkst (staigiam judejimui pro salj nusakyti)' Slnt, Up, 'ciunkt, 
smaukst' rs, 'cirks Vvr > verb. lie. kiurkti 'kurkti istisai kiur, kiur, tarksti' J, J. Bale, Kv, Sv, Skr, Jrb, 'mie- 
goti' J, Skn, 'ciurksle teketi, smarkiai lyti' J, Rs, Kv, 'kiurkinti, pesti (apie gaidj)' Kl; apsikiufkti 'apsidergti 
(viduriuojant)' Jz; iskiufkti 'pamazu iseiti' J. Jabl; sukiufkti 'sukurkti; surikti'rs, J, 'sukirsti, suduoti, surezti 
kam kuo' SU; kiiirkteleti 'kurkteleti, sukiurkseti karta' rs, 'ciunkteleti, smauksteleti' Vvr, rs, Kl. Tokia klai- 
da, matyt, padare Vincas Urbutis (1969, 155), la. kura 'sriuba, verdama is duonos plutu su pramentaliu, 
duoniene' (ME II: 392) aiskines onomatopejine kilme, nors jo semantine raida sietina su la. caurs, t. y. 
rekonstruotina semema *'kiaura o tuscia = netirsta sriuba, t. y. labai prastas patiekalas', pig. baltizma blr. 
y/opir'mutinys, duonaine (saltas vanduo su druska, j kurj jtrupinta bei jpjaustyta duonos ir svogunu)'. 
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nuojancius r. bl. dial. *kur-k-t- 'buti kiauram, mazam, silpnam' > la. kurkis 'dudele; 
mazas kambarys, nedidele palapine, kalejimas 116 ; apvalaina kuoka; negrazus zmogus' 
(EH I: 708), giminiskg. adj. lie. kiduras 117 , la. caurs 'skyletas, suplesytas, sudraskytas, 
suzeistas, tuscias, kurcias, sona veriantis (apie skausma), pastovus'(ME I: 365-366), o 
sie giminiski su r. nyp 'riba, siena', ny/jfca'nuokarta' (Buga II: 293; dar zr. LEW 249). 
Todel la. kurki 'Kleinkorn' aiskintinas kaip 'mazagrudis, nes isbyrejes, prakiurusiu 
varpu(jau isbyrejusiu, t. y. paveluotai nukir s t ij ) derlius', pig. lie. 
kiurksoti sememas 'stoveti pastirus", t. y. taip varpos 'stovi = styro', kai 
yra isbyrejusios resp. neapsunkusios nuo grudij = 'isbyre- 
jusios varpos'. Taigi tai buvo vienintelis, tiketina - klaidingas, frumentalinis 
V. Toporovo argumentas, kuriuo besiremdamas, jis siejo pr. Curche „derlingumo 
dvasia" su minetais latviu resp. lietuviu leksiniais atitikmenimis. 

Dar maziau argumentuotas sios dievybes siejimas su verb. la. kurkt 'iskoreti, tapti 
issiputusiam, is vidaus isdziuvusiam' (ME II: 322-323), kuriam V. Toporovas (YIR IV: 
316) priskiria reiksme 'isdziuti', nors ME (II: 323) nurodoma semema'innerlich diirr, 
schwammig werden', t. y. 'buti is vidaus isdziuvusiam, iskorejusiam' = III. isdziuvgs 
<-> II. iskorejgs <— I. is sip ut g s . Vadinasi, semema'sausas'yra antrine ir su veiksma- 
zodzio etimologine raida nesietina. Butina aptarti sio veiksmazodzio siejimo su pr. 
Curche prasminguma. Nekyla jokiu abejoniu, kad mineti latviu veiksmazodziai kurkt, 
kurkt ir ju vediniai kiirkumi, kurke 'krykle; Anas cressa, kurkis 'varliu kudra; dudele; 
plaktukas, skirtas ismusti serdj; Holzhammer zum Eintreiben von Pfahlen; audimo 
stakliu apvija (t. y. tusciaviduris medinis jrankis, ant kurio vyniojami siulai)' (ME 
II: 322-323) savo kilme yra onomatopejiniai,t. y. atsirade pamegdziojant varies 
garsus 118 , pig. la. kurkuli 'kurkulai = varies' (Balkevicius, Kabelka 1977: 334-335), 

116 Kad sis zodis sietinas su protosemema 'kiauras' akivaizdziai patvirtina semema 'kalejimas', susijusi 
su dar baltu pagonybes laikais taikytu bausmes budu: Annates Polonorum (1279 m.) teigiama, kad 
j i s s k o b t a medzio kamiena buvo uzdaromas pasmerktasis myriop. Tas medis kalejimas buvo 
padegamas (BRMS I: 270-271). 

117 Pig. adj. lie. kiduras semantine sklaida:'s ky letas; prakiures'K, N, JV 177, Skr, Km, Er, LI, 
Dr, Dks, LTR (Jns), B. Sruog, Vlkv, Jrb, Bsg, Zml, 'suskiles, atsiveres, prasiskyres (ppr. apie zeme)' 
BsP II 217, Zem, Kp, A. Vien, Rm, BsP IV 35, 'tusciu viduriu' BM 10, rs, Ls, 'begantis, neuzsales' 
SD 29, Skr, Tl, Varn, Blv, Rs, Skr, 'z a i z d o t a s ' K II 362, Sts, Krtv, S. Dauk, Blv, rs, Upt, Gs, 
'lengvai praleidziantis dregme' Ss, Mlt, Sts, 'visas, istisas' P. Cvir, rs, Grz, Srv, J V 1066, D 22, Ds, 
Up, Ms, Tat, V. Kudir, Ch 6, Dr, 'tuscias, plikas' B, MZ549, 'neramus, jautrus, budrus (apie miega)' 
Klov, Blv (LKZe). 

118 Pig. interj. lie. kiirkt, kurkt 'varies kurkimo garsui reiksti' Grz, Sts (LKZe) > verb. lie. kufkti 
'rekti, turkti, kvarkti' SD 330, 340, K, J, Smk, Sts, Slnt, Pit, Ck, Pn, Rm, Zem, P. Cvir, A. Vien, 
BsMt I 126, Kp, Er, BM 413, J. Marc, Vaizg, Alk, Lk, Ds, Trg, 'deti, leisti kurkulus (apie varies)' J, 
'kvarkti, kvakseti' Sg, Krkl, 'j k y r i a i kalbeti, prasyti' Slnt, J. Marc, P. Cvirk, Stak, Rs, Skr, Krs, Uzv, 
'negraziai dainuoti' C, Er — > dial. lie. \sikufkti 'jsileisti kurkti, kvarkseti (apie varies)' S; iskufkti 
'isleisti kurkulus (apie varies)' Sts, MTt V 76 (Kin), 'isprasyti, iskaulyti' Sts, Skr; pakufkti 'parekti 
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kurkulis 'plepys' (ME II: 323), verb. lie. kurkiti, kiirkti 'niurzgeti, rekti' M. Valanc 
(LKZe) 119 . Visos kitos sio leksinio semantinio lizdo reiksmes tiesiogiai sietinos su siu 
ropliu skleidziamais garsais (1) arba ju dauginimosi budu (2): 1) la. kiirkt 'kvarkti, 
kurkti (apie varies skleidziamus garsus)' (ME II: 322) (> la. kurke 'krykle') - siu varlia- 
gyviu patinai turi maisus -rezonatorius, kuriems issiputus sustiprinami skleidziami 
garsai (pig. LE XXXIII: 140) > la. kiirkumi 'tekanti (burbuliuojanti) berzo sula; 
geronnenes Birkenwasser'; la. kurkulisi '(patiekalas) kvietinivj miltu kukulaiciai'; 2) la. 
kiirkt 'ridenti, susukti', t. y. varliu ikrai, susukd resp. suvelti / tarn tikras kruvas > la. 
kiirkumi 'ikrai; gelsva, j seiles panasi mase ant zoliu'. 

Dar viena semantine grandis yra nesusijusi su pirminiu referentu - varle, bet 
jo vienu signifikatu - issiputusiais maisais-rezonatoriais, suponavusiais semema 
'korytumas', t. y. 'tusciaviduris, t u sc i a s ': la. kurkis 'dudele; plaktukas, skir- 
tas ismusti serdj; audimo stakliu apvija (t. y. tusciaviduris medinis jrankis, ant kurio 
vyniojami siulai)'. Semema 'plaktukas, skirtas ismusti serdj' nuleme verb. la. kufket 
'sugriauti, susmulkinti' (ME II: 323) atsiradima. 

Sememos, sietinos su varies skleidziamais garsais ir ju referentu - maisais- 
rezonatoriais, suponuoja denotata 'issiputimas (kaip varies zandu krastuose 
esantys maisai)', pig. la. kurka 'kamstis' (ME II: 322 - klaidinga sio zodzio reiksme 
nurodo Viae. Ivanovas ir V Toporovas [MC 299]), t. y. „tusciaviduris arba koretas, 
issiputes objektas." Ilgainiui semema 'issiputimas' <-> „koretumas" buvo susietas su 
prastu derliumi, augalu augimu ir pan., pig. verb. lie. kiirketi, feurfee'f/'skurdziai, ne- 
vesliai augti' J; iskiirketi'i sp ur s t i , peraugti' Sts; sufcurfcef/'nuskursti, sukezeti' 
J (LKZe). 

V. Toporovo (UR IV: 316) hipoteze besiremiantis V. Maziulis (PEZ II: 310) 
rekonstruoja, matyt, niekuomet neegzistavusia verbalinf lytj bl.-sl. *kurk- 'sukti(s), 
lenkti(s)' (> lie. kurkti 'supainioti, sumesti j kruva, velti j kurkula' [TonopoB ibd.]), 
kurio reiksmes laikytinos antrinemis, t. y. suponuotos jau mineto referentines seme- 
mos (2) bei pejoratyvines reiksmes denotato 'issiputimas' <-> 'koretumas' — > 'b 1 o g a s , 
netinkamas', suponaves dial. lie. kurkti 'prastai siuti, megzti ar siaip ka krapstantis 
daryti' Gs, Rs, Sk, Jrb, Alvt, Lks, Skr; 'velti j kurkula, kurkuliuoti' Trg, J; apsikurkti 



kurkiant' Er, 'paprasyti, pakaulyti' Skr; perkurkti 'baigti kurkti' Uzv; prikurkti 'prileisti kurkukj (apie 
varies)' Slnt, Sts, 'priplepeti, pripasakoti, priliezuvauti' VI, Skr, Sk, Rs, rs, 'pridainuoti' VI, 
'prisiglemzti, prisikrauti' Vks, 'daug prigerti' Dkst, 'prispjaudyti, priskrepliuoti' Sut, 
Pit, 'prisirinkti, prisigrusti' J, Zvr, Pit; sukufkti 'surikti kvarkianciu balsu' rs, Vaizg, 'isleisti kurkulus 
(apie varies)' J, 'suburti, surinkti, suspiesti j kruva' Sts, Slnt, Brs, Al, 'susitraukti, susilenkti' Klvr, J, 
Slnt; uzkufkti 'pradeti kurkti' Ilg, Kp, 'apkurtinti kurkiant' Trgn, Ds (LKZe). 
Su siomis leksemomis, matyt, nevertetu sieti subst. lie. kiirke 'kalakute' Klvr, Mrj, Vv, Zl, Jz, An, Rk, 
Al, Ds, Paj, A. Strazd, Sdk, rs, NS 1343, Ds; kurkis 'kalakutas' MPs, flk (LKZe), kurie priskiriami 
skoliniams is slavu kalbv; (LEW 316; Urbutis 2009: 319). 
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'netvarkingai, negraziai apsirengti ar apsikrauti kokiais daiktais' J, Slnt; 
nukufkti 'p r a s t a i pasiuti, padaryti' Vdzg; pakurkti 'p r a s t a i pasiuti, paraukti' Rs, 
SU; prikurkti 'prastai ka nors prisiuti' Snt, 'prastai priverpti' Rs Up; sukurkti 
'prastai suverpti, susiuti, suadyti ir pan.' Up, VI, Slv, Gs; 'suraizgyti, sunarplioti, 
suvelti; sulamdyti' Rs, Sll, Ktk, Trg; 'padaryti niekam tikusj, apjuokti' 
Sic, Lnkv; uzkufkti 'siaip taip uzsiuti, uzadyti' Vdzg, Vdk (LKZe) sememu at- 
siradima, t. y. jos yra velyvos - ta patvirtina atitinkamu reiksmiu nebuvimas latviu 
kalbos snektose. Visas sis semantemu lizdas yra pejoratyvinio atspalvio, mat varies 
skleidziami garsai ir kurkulais kraunami kiausineliai buvo suvokiami kaip nedarna, 
netvarka ir blogo saskambio pavyzdziai (pig. 118 isn. isretintas sememas). 

Apibendrinant, galima teigti, kad nera jokio pagrindo sieti pr. Cur- 
che su minetais onomatopejiniais rytu baltu kalbu veiksmazodziais ir ju vediniais 
(zr. II. 4.1 schema) - ne vienas ju ne tik nesusijes su dievybei priskiriama funkcija 
(kuri iki galo ir nera aiski). Toks siejimas abejotinas del pasirinkto genetiniu sasaju 
motyvo. K. Bugos, V. Toporovo bei V. Maziulio ir kt. deklaruojama sasaja su javu 
pedu ir siais veiksmazodziais nejmanoma, nes remiantis atlikta analize, jis turetu 
simbolizuoti ispusta, iskedenta objekta (javu peda), o taip nera - javu pedai 
tvirtai surisami ir sudedami j gubas. Taigi minetoji hipoteze yra ne tik nemotyvuota 
lingvistiskai, bet ir neparemta patikimu mitologiniu aprasu. 

Nustatant teonimo kilme, idant butu isvengta atomistinio poziurio, buti- 
na pasitelkti lyginamosios ide. mitologijos metodologija paremtus argumentus, kurie 
nepaisant V Maziulio (PEZ II: 309) skepsio del pernelyg V Toporovo mitologizuoto 
pr. Curche vardo analizes, yra lemiancios reiksmes. Butent kitu ide. tautu panasus j 
1249 m. Ordino sutartyje minimo prusu kulto (ar garbinamo objekto) atitikmenys 
gali padeti isaiskinti ir teonimo kilme, mat jau apzvelgti siulymai daznai prasilenkia 
su elementaria logika (pig. I. Narbuto spejima apie Dievo spjaudalo referento 
rekonstrukcija) arba pagrjsti vardazodj siejant su nei morfologiskai, nei semantiskai 
negiminiskomis leksemomis (pig. K. Bugos, V Toporovo, V. Maziulio ir kt. spejimus 
[zr. II. 4.1 schema]). 

Vienas tokiu itin svarbiu apeiginiu ekvivalentu - jaucio (pig. jau minetas, 
M. Stryikowskio aprasytas baltu pagonybes laiku sventes apeigas, kuriu metu buvo 
aukojamas versis resp. jautis [BRMS II: 548]) = derliaus dievybes garbinimas: 
I. Ukrainoje iki XIX a. pabaigos rugsejo 2 d. darzoviu augintojai ir pardavejai tur- 
guose puosdavo eglutes siais zemes ukio produktais, o kai kur kabindavo is siau- 
du supintus stabus - tiesa, iki siol manoma, kad tai medziu garbinimo refleksija 
(zr. BopoBCKHH 1982: 59); II. Heladoje, iranenu (sios dievybes kultas buvo pagrindi- 
nis mitraizmo elementas), indu, keltu (pig. Pisani 1950: 37), germanu ir kt. tautose 
(pig. Vries 1937:99). 
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Tiesa, labai skiriasi 2-osios (resp. II) lokalizacijos siu sventiniu apeigu atlikimo 
kalendorinis laikmetis 120 , taciau pats kulto objektas ir jam priskiriama funkcija - ne. 
Jau seniai pastebeta, kad ide. tautose derliaus dievybe laikomas jautis (LE IX: 
358-359), o jam (veliau jo paties) skirtos aukojimo apeigos siejamos su blogo der- 
liaus arba jo vengimo priezastimi: 1) birzelio pabaigoje ar liepos pradzioje Atikoje 
(Atenuose, Akropolio Dzeusui skirtoje kulto vietoje) buvo atliekamos darbinio 
jaucio aukojimo apeigos |3oucp6via (aprasyta Aristofano kuriniuose [zr. CaBenbeB 
2008: 177]). Jos metu paskerstam jauciui buvo nudiriamas kailis, veliau prikemsamas 
siaudu; iskamsa jkinkoma plugan ir statoma ariamame lauke, taip siekiant nutraukti 
sausra^ ir lemti gera^ derliu (pig. Vries 1937: 128, 132); 2) funkciskai panasi svente 
buvo svenciama dar XX a. Orleano srityje (matyt, keltu kulturinio paveldo atsvaitai, 
pig. <I?p33ep 1980: 731): balandzio 24-25 d. is siaudu supintas stabas, simbolizaves 
senuosius derliaus metus, buvo kabinamas seniausioje obelyje. Nurinkus obuoliu 
derliu - tai turejo vykti rudens pradzioje - stabas buvo jmetamas j upe arba sudegi- 
namas; 3) su graiku atliekamomis apeigomis itin susijes iranenu paprotys prikimsti 
jaucio kailj siaudais arba javu varpomis ir aukoti jj sviesos ir Saules dievui Mitrai (visa 
tai susije su soliarinio ir lunarinio kultu opozicija [zr. IV. 12 poskyrj]) (pig. cl?p33ep 
1980: 516tt.); 4) siaudinj jaucio staba, statoma ariamame lauke, gamino ir germanai, 
gyvene Zemutineje Austrijoje (Vries 1935: 298-299). 

Priezastine kulto prasme yra aiski - ide. tautose jautis simbolizavo vandens dievy- 
be (toks teiginys grjstinas lunarinio kulto ypatybemis, pig. 1) indu Somos, Menulio 
dievo, funkcijas bei atributus: jo zoomorfinis simbolis -jautis [BV. IX: 113.3 (pla- 
ciau zr. MacDonell 1897: 10, 80, 86; Murthy 2003: 8)]; 2) hetitij jaucio tapatinim^ su 
pagrindiniais dangaus sviesuliais - placiau zr. Macqueen 1975: 126 [dar zr. IV 1 posky- 
rj]) - hetitai net augino vandens jaucius - buivolus (placiau zr. Macqueen 1975: 77; 
siu gyvunu, sietu su uranistine dievybe, sakrali samprata patvirtinama itin daznu ju 
vaizdavimu jvairiu indu dekore [zr. Macqueen 1975: 85-86, 144]). Tokiu faktu itin 
gausu senuju indu mitologijoje, bet nestokojama ir baltu, pvz., lietuviu padavimuose 
(placiau zr. ED 15, 17, 65, 69). Aukojimas jauciui, vandens dievybei, ilgainiui - 
klajokliniam gyvenimo budui pakitus j agrarinj (zr. II. 5.2 schema) - virto derliaus 
dievybes garbinimo apeigomis. 

Zinant siuos itin svarbius mitologinius faktus, visiskai nesunku nustatyti ne tik 
pr. Curche vardo kilmes kelia, bet ir dievybes funkcine atribucija. Taip pat pabreztina, 
kad sie, V. Maziulio nesvarbiais laikyti faktai, matyt, yra esminiai, nes suponuoja 

120 Jo nustatymas yra nulemtas klimatiniii salies salygii, pvz., Heladoje zemdirbystes sezonas praside- 
davo vasario pabaigoje, t. y. 60 dienvj po saulegrjzos, kitaip sakant, kai Arkturas, ryskiausia Jaucio 
zvaigzdyno zvaigzde, buvo itin gerai matoma vidurnaktj (pig. Mireaux 1980: 100-101). Visa tai 
susije ir su astronominiais motyvais. 
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ne abejotinais spejimais ir kitos kalbu grupes leksika grjsttj hipoteziu iskelima 
(pig. pr. Curche lyginima su varliu ikrais), bet lyginima su galimais vakaru 
baltu atitikmenimis. Is uzfiksuotosios rasytiniu saltiniu medziagos siam teonimui 
artimiausias pr. curwis 'jautis' E 672, todel galima atsargiai speti, kad dievybes vardo 
kilmes kelias aiskintinas tokia seka: 

pr. Curche /Kurke/ < *Kurk-is/-Ts/-as 'raguociu dievas, t. y. tas, kuriam yra paval- 
dus raguotieji (galvijai)' (su saknies -va- absorbcija 121 , pig. lie. laja 'medzio sakij ir 

121 Pig. galimus tokio pat kitimo atitikmenis: 1) teonima lie. Gabis, -ys 'ugnies dievybe' (LKZe, pig. 
Gabi dievaiti, duok silimq, neleisk kibirksciq! IM 1864, 6 [dar zr. n>I II: 123]) <— Gab-jauj-is 'Deus 
horreorum' SC 24, 2 (Buga I: 210) o (kng.) lie. gabjdujis 1 '(mit.) kleties dievas, kaukas, gabvartas' 
NdZ, SC 24 (LKZe [minetina, kad siame leksikografiniame savade leksemai gabjdujis priskiriama 
semema 'vaises pabaigus kulti, prasmintinis' yra mistifikuota, mat iliustracinis pavyzdys suponuoja 
reiksme 'kules resp. kulimo pabaigtuvivj laikotarpis' (apie ja placiau zr. LE XIII: 309-311), pig. Ant 
gabjdujo, t. y. ant baigtuviq kules (resp. laikotarpiu, kai baigiama kulti — R. K.), mus gaidj, issertq prie 
vetymo, pakisg po puodu; kad uzmus, gerai, o kad isbegs, sukiilus puodq, tai gaidzio cestis, ir paliks 
gyvas J]); 2) J. Lasickio (1969: 39) minima dievybe, kuria J. Balys (JBR II: 58) priskiria „kabinetines 
mitologijos" kureju sukurtoms mitologemoms, Deus Auxtheias Viffagiftis, Deus omnipotens, iki siol, 
matyt, ne visai neteisingai aiskinama kaip Aukstejas Visagal/sis (Lasickis 1969: 72). Akivaizdu, kad 
tokia etimologija nejmanoma del morfonologines strukturos neatitikimo: visiskai nesuprantama, 
kodel reiketu antrojo sando -i- aiskinti kaip zem. -in- (juo, matyt, zymimas ilgasis -i- [pig. Girdenis, 
Girdeniene 1997: 27]), o -ft- taisyti j -ss-, kai gyvojoje kalboje iki siol vartojami zodziai, galeje buti 
pamatu rastis aptariamam dievybes vardui: subst. lie. gyvastis, gyvastis 'gyvybe' Lkv, K II 13, Er, 
P. Cvir, Sch 109, C II 190, V. Kudir, Krkl, BsP I 27, Skr, BsP II 303, A 1884: 50, BsP IV 110, rs, Sn, 
Prk, K II 13, Alk, Ldvn, 'gyvenimas, amzius' J, Skr, Dkst, Dgls, BsP III 315, 'silpna, menka butybe' 
VI, Rs, gyvis (vabzdziai)' Plk (LKZe) - tarn jtakos, matyt, turejo menkas J. Laskowskio lietuviu 
kalbos mokejimas (tiksliau, ismanymas). Mineti taisymai yra a pedibus usque ad caput atmestini visu 
pirma del ju interpretatoriu tarn tikro nenuoseklumo. Ju pradininkas T. Grinbergeris (LM I: 440) 
analizuoja ne baltiskaja medziaga in situ, bet pradeda aiskinima nuo lotyniskojo omnipotens ir galimo 
jo atitikmens rekonstruoto wisgaljs < wisas + galeti - wisgaljsis. Jo (LM I: 441) teiginys, neva -ft- < 
-ss-, nes pirmajame sande yra -ss-, yra kazuistinis. Deja, ir paskutiniame, siai dievybei aptarti skir- 
tame, Prano Vildziuno (2009: 69tt.) straipsnyje pateikiama ta pati abejotina ir liaudies etimologija 
dvelkianti zodzio analize, pries pussimtj metvj atlikta W. C. Jaskiewicziaus (1952: 75-76). Keista, 
kad P. Vildziunas (2009: 72-73) nesiima atlikti lingvistines analizes (W. Jaskiewiczius [1952: 76], 
matyt, menkai temokejes lietuviu kalba, J. Lasickio uzrasyta daiktavardj interpret uoja 
kaip budvardj), bet is karto iesko mitologiniu atitikmenu: jis „krikscionizuoja" (pakartojami 
T. Grinbergerio [ibd.] labai abejotini svarstymai) pagoniskajj dieva, o po to jj „pagonizuoja." Tokios 
baltvj dievybivj dvigubos „metamorfozes" tyrimo metodo, be P. Vildziuno, rodos, lyg nera taikes 
ne vienas baltu mitologijos tyrejas (tuo, matyt, reiketu tik dziaugtis). P. Vildziuno mineta teiginj, 
greiciausiai, del analizes nebuvimo reikia atmesti ad hoc. Jis remiasi ne baltu ar bent jau bendra 
ide. mitologine tradicija, bet H a i c i o vudu adeptu patirtimi (Vildziunas 2009: 75) — iki 
siol dar niekam nebuvo zinoma, kad baltai turetu ka bendra su Haicio gyventoju kultura, isskyrus 
naujaja religija - krikscionybe. Taigi nesant mokslines Auxtheias Viffagiftis interpretacijos, teonimas 
nagrinetinas atskirame darbe, o cia trumpai pateikiamas tik galimas zodzio kilmes kelias. Taigi epi- 
tetinis vardo antrasis sandas Viffagiftis aiskintinas kaip * Vi s agy v a s t is , t. y. * 'dievybe, teikianti 
visam kam gyvybe', atsirades absorbavus nekirciuojama saknies skiemenj -av-. Tai galejo jvykti 
del nepatogaus ilgo zodzio (durinio) tarimo. Panasaus darybos modelio pavyzdzivj galima atsekti 
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lapu visuma, vainikas' DZ, rs, P. Snar [LKZe] < lie. la-pi-ja 'medziu, augalu lapai, 
lapij visuma' K, R 213, K I 96, J, rs, Sv, Vrb, V. Piet, 'vieta, kur daug lapu yra' Tv 
[LKZe]) 122 < *Kur-va-ka- 't. p.' < adj. bl. *kurva-ka- 't. p.', pig. adj. bl. *perkti-nas 

prusu kalbos paminkluose, pig. pr. wissaseydis 'antradienis' E 19 ir kt.; 3) s. isl. Vdli 'Odino ar 
Lokio sunus, Baldro brolis' < *Wa-ni-lo (placiau zr. Vries 1977: 641; dar zr. Kempinski 2003: 219; 
IV! 5 poskyrj). 

122 p r i e l;> a ] s i 0j balsio ar viso skiemens absorbcija ypac budinga rytu baltu kalbu grupei, pig. lie. dial, gr fzo 
ratas <-> lie. grf zulo ratas (Skardzius 1: 407); lie. dial, afkilas 'ardakilas' (DunZ 32); lie. dial, ciuote 
1 'kiaule, ciuke' Ssk, Ds, Uzp (LKZe), ciuotis 't. p.' <— lie. dial. *ciuo-p-te(-is), kurio kilme sietina su 
veiksmazodiniu sakmj lie. dial, ciuop- -o ciaup- <-> ciop- <-> cep- dialektine diversifikacija, t. y. sio 
onomatopejines kilmes daiktavardzio geneze sietina su verb. lie. dial, cioptelti's ucepseti'J. Bait 
(LKZe), vestinu is verb. lie. cepseti 'lupomis pliaukseti, ciaupseti, ciulpseti' S, Vaizg, Pn, Alv, ' v a 1 - 
gyti pliauksint lupomis' Grz, Dks, Vv, St, 'gardziuotis cepsejimu (valgant)' Dgls, Vaizg, 
'slepseti'Pl, Gs (LKZe), raida: (1) saknies -io- < -e- kaita aiskintina dialektiniu skirtingo vokalizmo ir 
diferentines kilmes veiksmazodziu gretinimu (resp. morfologiniu kontaminavimu) lietuvivj snektose, 
pig. verb. lie. cepseti semema 'c i a u p s e t i ' <-> verb. lie. cidupti, ciaupti 'verti, daryti (lupas, burna) 
K, Pn, Nmn, Gs, 'gniauzti, ciupti' J, 'ciulpseti' J, 'kalbeti, plepeti' Arm (LKZe); (2) be to, minetina, 
kad lietuvivj tarmese pasitaiko verb. lie. ciopti (su saknies -io-) ir verb. lie. ciuopti, dial, ciuopti Rdm 
'liesti, ciupineti, grabineti' R 151, C II 577, 'stverti, griebti' J, 'vogti' Jz (LKZe) identiskos vartosenos 
atveju (del *ciuo-p-te(-is) darybos tipo zr. Leskauskaite, Stafecka, Ambrazas, Kregzdys 201 1: 93), t. y. 
rekonstruotina semema *'t a , kuri neuzsiciaupia resp. nuolatos (cepsedama) 
eda -o- yra e d r i '; lie. gyvena 'gyvensena' (LE XIV: 222) ~ gyvend 'gyvenimas, buvimas' A 1883: 
15, BZ 142, LI, Rt, J, Zem, 'gyvenimo budas, bukle' Vdk, Up, Pvn, J, 'gyvenimo aprasymas, biografija' 
rs (LKZ III: 370) < gyve-nse-na, dar pig. la. tuma Evele (268) < tu-vu-ma (daugiau pavyzdziu zr. 
Endzellns 1951: 154-155; Zinkevicius 1966: 124tt.). 

Iki siol jprasta teigti, kad lie. dial, gyvend yra pirminis deverbatyvas is verb. lie. gyventi 'gyvam buti, 
egzistuoti' BsP I 80, Ds, Pc, J. Jabl, Grz, K. Donel, A. Baran, Er, C II 1117, Svnc, Dbk ir kt., 'patirti, 
isgyventi' J. Bait, J. Jabl, Vaizg, Ad, Ds, P. Cvir, 'buti tam tikroje vietoje; tureti pastoge, prieglauda' 
BZ 144, J. Jabl, Rms, J, Grz ir kt. (LKZe) (zr. Buga II: 68; Skardzius I: 229); tiesa, Pranas Skardzius 
(I: 548) iskele itin menkai argumentuota hipoteze, neva pastaras veiksmazodis yra denominatyvas is 
lie. dial, gyvend. Tiketi tokiais samprotavimais negalima del labai paprastos priezasties — itin riboto 
lie. dial, gyvend ir itin plataus verb. lie. gyventi vartojimo arealo (t. y. visose lietuviu tarmese ir patar- 
mese). Todel patikimiau teigti, kad lie. dial, gyvend <— lie. gyvensena - sangrazines lyties * gyvend-si 
(pig. lie. dial, musenos 'musimasis' < *musend-si [Skardzius I: 229]) refleksija, kurios absorbcine lytis 
lie. dial, gyvend jokiais budais negali buti aiskinama kaip verb. lie. gyventi pamatas, mat pastaroji 
lytis — denominatyvas is adj. lie. gyvas, -d 3 'turintis gyvybe, gyvenantis, nemires' S. Ner, Dbk, Sts, 
S. Dauk, K, LB 218 ir kt., 'nemiegantis, nemiges, nubudes, atsikeles' Er, Alk, Gs, Pc, BM 308 ir kt. 
(LKZe; del jo kilmes placiau zr. LEW 154-155), t. y. suponuotina veiksmazodzio denominatyvine 
semema 'gyvam buti', pig. identisko darybos modelio pavyzdzius: adj. lie. graudus, -i 4 'graudi- 
nantis, skurdus, liudnas, gailus' L. Gir, Dks, K I 234, Gs, Plv, StnD 25, J, Zg, Lg, JD 1173, J V 598, 
'smarkus, piktas; nemalonus, rustus; ziaurus' Mrk, Sn, Kb (LKZe) — > verb. lie. graude'nti 'liudinti, 
skurdinti' J, KlvD 343, P. Cvir, 'gaileti, apgailestauti' Sdk, Mlt, Rs, Ds, Trgn, 'grasinti, jgrasinti' Trgn, 
J. Jabl, Bt Luk 17.3, Sd, K. Donel, MP 77, DP 510, BP I 237, 'skustis, dejuoti, bedoti, gailetis' Ds, 
Sid, Trgn, Ml, MP 373, 'grasinti' V. Kudir, 'truputj griausti, griaudineti' Dgl, Ndz, 'grudinti, kietinti' 
Tlz ir kt. (zr. Skardzius I: 549; dar zr. Kregzdys 2011 b : 141-142). 

Tokiu kitimu buta irvakaru baltvj kalbiniame areale, pig. pr. aclocordo 'leitseyl (Leitseil)' E 
313 < * a-r-klakarda (PEZ I: 61), pr. geytko 'duona' GrA 12, gaytko GrF 5, geitka GrG 16 't. p.' < 
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*geit-i-ka 'duonele, duonyte' (PEZ I: 342), pr. malnijks 'vaikas' III 115, 3 [71 3 J < pr. * mal-de-m- 
kas 't. p.' (PEZ III: 107), pr. gertoanax 'vanagas' E 713 < * gertd-v-anags (PEZ I: 357) ir kt. (dar 
zr. Trautmann 1910: 182). 

Del nagrinejamo prusu teonimo -va- absorbcijos konstatuotina, kad ji jokiais budais nera sietina 
su tabu fenomenu (apie jj placiau zr. Kregzdys 2006 : 135tt.; MaKOBCKHH 1996: 15, 20—21, 36, 40, 
44, 50, 62, 70, 81, 87, 105, 109, 114, 116, 134, 140° 156, 171, 179, 200, 229tt., 1998: 151tt.), nes 
sis vardas yra aiskiausias eufemizmas, traktuotinas kaip dievybes e p i t e t a s . Tabu paveiktas 
zodis yra pakeiciamas neatpazjstamai (pig. Kregzdys 2008 : 85), o vieno skiemens iskritimas tokio 
fenomeno tikrai nesuponuoja. 

Absorbciniu kitimu nepaisymas gali lemti liaudies etimologijos resp. atomistiniu metodu 
grjstu hipoteziu radimasi, pvz., 1) giminystes terminas s. lie. nepte 4 K. Bug; BB IMoz 36.14 'dukraite' 
S. Dauk (LKZe) (del jo zr. Buga I: 272) vedamas is ide. dial. *nept-iH- 't. p.' (LEW 494; Wodtko, 
Irslinger, Schneider 2008: 521, 523 [apie panasius laringalines teorijos salininku fantasmagorinius 
spejimus placiau zr. Kregzdys 2011: 54-55]), lyg ji butu nulinio saknies laipsnio (dar zr. BeHBeHHCT 
1995: 160; LEZ 420), nors si lytis yra defektine del saknies -uo- absorbcijos resp. vestina is 
s. lie. n epuo t e 'dukraite' BB IMoz 36.2 (LKZe) resp. sietina su s. lie. nepuotis 4 K. Bug 'sunaitis' 
Mz 38, 428, BB IMoz 21.23 o s. lie. nepuotis 'dukraite' MT 223 (LKZe) (del jo zr. Buga II: 348), 
o ne interpretuotinas kaip pastarojo alternantas (Wodtko, Irslinger, Schneider ibd.) - toks teiginys 
kontradikcinis kalbos taupumo principo atzvilgiu; la) iliustruoti jau mineta leksemos morfologines 
raidos aiskinima pasitelktini: a. bulg. nacmpoK, dial. nacmopoK 'patevis; jvaikis' (masc. [zr. BEP V: 86]), 
kuris negali buti nagrinejamas atskirai nuo bulg. ndcmpone 'posunis, podukra' (neutr.) (su suff. -t>k-, 
-He [pastarasis reflektuoja pirmine bulgaru palatalizacija - zr. MacnoB 1981: 55]) - atitinkama ir ju 
kilme (apie ligsiolinius ankstesnius meginimus etimologizuoti sia leksema zr. toliau), t. y. adj. bulg. 
nhcnnp, -pa, -po, -pu 'margas; nevienodas, sudarytas is skirtingu elementu' 
(BepHinTeiiH 1953: 650; BEP VI: 116) (su -i- o -a- I -a- -o- -t- [nekirciuotu (kircio vieta senuosiuose 
bulgaru tekstuose ir dabartineje kalboje daznai skiriasi - MacnoB 1981: 46], pig. bulg. nacmbpea 
'margumas' [BepHinTeim 1953: 520; dar zr. BEP VI: 117], verb. bulg. mcmpn, -ux 'marguliuoti, [issi] 
skirti' [BepHinTeiiH 1953: 650] / mcmpen 'marguliuoti, raibuliuoti' [BepmnTeHH 1953: 649]) + suff. 
-ok- (nomina qualitatis darybos modelis [zr. MacnoB 1981: 77]); b. bulg. nacmpoK (< * ndcm-t-poK 
[su -fi- absorbcija del nekirciuotumo resp. „gyvosios" balsiokaitos - zr. MacnoB 1981: 135]), 
nacmopoK kildinima is verb. bulg. mcmpen 'marguliuoti, raibuliuoti' patvirtina -o- -o- -e- kaita - labai 
senos bulgaru balsiokaitos refleksija, pig. verb. bulg. nexd 'guleti; kaleti' •<-> subst. bulg. noxe 'patalyne' 
(placiau zr. MacnoB 1981: 53), t. y. adj. bulg. mcmtp 'nevienodas, sudarytas is skirtingu elementu' + 
suff. -tjk- (-o--dfc-) > subst. bulg. *nt>cnrbp-bK'ne tos pacios giminystes zmogus => ne vienos motinos 
ir / ar tevo vaikas resp. (pa- / j-)tevis' (fr= kontaminacija su bulg. nand.3 'sventikas, kunigas' 
[BEP V: 50; dar zr. 520-521 (su islaikytu a, o ne desningai [skol.] a > prasl. o, mat del kirciuotos 
pozicijos gr. jtdjtag / itdititag 'tevas; pagarbus sventiko [ir vyskupo] kreipinys [Romos ir Aleksandrijos 
baznyciose]' [Lampe 1961: 1006] gr. it-d- galejo buti sutapatintas su ilguoju d, kuris nevirto j prasl. o 
[pig. TeoprHeB, ^KypaBneB, Ohjthh, Ctohkob 1968: 25-26]) o gr. jtdititog 'mazas paukstelis, kurio 
lizde kiausinj padeda gegute' [LS 1302] $ *';tevis'- del siu sememu koreliacijos zr. toliau) > bulg. 
nacmpoK, dial. nacmopoK 'patevis' / bulg. ndcmpone 'posunis, podukra' (su saknies -o-o- -y- / a ■o-b 
/ io y- [bulgaru fonologiniu kitimu ypatybes - placiau zr. MacnoB 1981: 37, 44]). Siu kitimu biita 
senuoju bulgaru kalbos raidos laikotarpiu, t. y. rekonstruotina s.bulg. *nacr('k)p'kK'k 'patevis' (pig. 
TeoprHeB 1969: 130), ilgainiui pradeta vartoti kaimyniniu pietu slavu kalbose, pig. bzn. si. (s.-kr.) 
naCTOp'kK'k 'jsunis', naCTOpiiKft 'jdukra' -o- s.-kr. ndcmopciK, nacmopKa 't. p.', slov. pdsterak, pastork, 
pdsterka (zr. BEP V: 86), veliau, matyt, per baznytinius rastus paplitusi ir vakaru slavu kalbiniame 
areale, pig. c. pastorek, pastorkyne, slovak. pastorok, pastorkyna (BEP ibd.; Rejzek 2001: 452). 
Todel O. Trubaciovo (TpySaieB 2006: 49) teiginys, neva „3THMonorHirecKH npo3paiHO 6onr. 



nacmpoK 'othhm' < * po-pstor", matyt, vertintinas kaip pokstas, mat si pietu slavu leksema su ide. 
giminystes terming raida, matyt, neturi nieko bendra. 

Remiantis sia analize, kai kurie O. Trubaciovo teiginiai (pig. panasias Andre Vaillant'o [1958: 259] ir 
Vladimiro Georgijevo [reoprneB 1964: 291-292] hipotezes) koreguotini is esmes, pvz.: I. ide. *po- 
p(3)tor (<- *p3tor, *pster 'tevas' rekonstravimo galimybe - tokiu lyciu ide. prokalbeje, matyt, niekada 
nebuvo ir buti negalejo [ide. kalbos iki siol nepriskiriamos semitu kalbu grupei, kurioms budingas 
triju ir daugiau konsonantemu avokalines fonotaktines grandys]); II. bzn. si. (s. r.) CTpwEOrk (Miklo- 
sich 1977: 890), dar pig. variantus: blr. Cmpm66z (zr. ECYM V: 439 [su antriniu resp. neetimologiniu 
-w- < bzn. si. -14- [pig. >KoBTo6pK>x, PycaHiBCbKHH, CioiapeHKO 1979: 247]), s.ukr. (kng.) Cmpu6a 
(kuris, matyt, klaidingai perrasytas su kontrahuotu -or- [pig. s. r. CTpME<T= crpMEGrk (Cpe.meBCKiH 
III: 547; PiBaHOB, TonopoB 1965: 16, 19; TonopoB I: 416)]) ir interpretuojamas kaip istorine lytis 
(ElnaHHHfla 1993: 60-61), Cmpu6o(z) (apie juos placiau zr. HBaHOB, TonopoB 1983 : 181; Kperacflnc 
2010: 212), iki siol siejamu su giminystes terminu r. cmpiu (arch, cmpou, cmpmu) 'tevo brolis, dede 
(tevo brolis)' (zr. toliau), morfologine analize, matyt, sietina su strukturine leksemos rekonstrukcija, 
t. y. *C-mp-u- <— *-bmpuC <— * Cupmb-6o2T> (? anagramine kamieno transpozicija [ananimas] su 
inicialinio C- metateze del fonotaktines grandies TPHC- nebuvimo rusu kalboje (jungtis CTPH- sioje 
rytu slavu kalboje gana dazna: r. cmpuea 'arklys (zaidimuose)'; cmpun 'juosta, riba ir kt.', cmpiu (arch. 
cmpou, cmpmu) 'tevo brolis, dede [tevo brolis]' [flazu> IV: 340]) <— r. (arch.) cupmb 'vandens sukurys, 
akivaras, viesulas ir kt.' (flanb IV: 188; dar zr. 588 isn.), t. y. pirmasis karmadharaya kompozito sandas 
(apie tokj zodziu darybos tipa praslavu kalboje placiau zr. XaGypraeB 1974: 192) reflektuoja saknines 
morfemos transpozicija (placiau zr. Kperacflnc 2010:216; Kregzdys2010 : 59tt. [darzr. IV.8.2posky- 
rj]); III. negaledami paaiskinti su sia dievybe siejamo r. cmpiu (arch, cmpou, cmpmu) 'tevo brolis, dede 
(tevo brolis)' {J\am, IV 340) kilmes, Viae. Ivanovas ir Tamazas Gamkrelidze, pritardami Marko Vey 
(1931:65-66; Beir 1958: 96), besiremusio J. Mikkolos (1908-1909: 124-125) spejimu, hipotezei apie 
si. stri- < ide. *p3tri- 'tevas', rekonstruoja nejtiketinos konstrukcijos, neva ide. prokalbeje vartota 
giminystes termino lytj *-pl h k lh lr- I *p lhl Ht lhl er- (raMKpennfl3e, HBaHOB 1984: 538, 765, 777, 791), 
kurio, matyt, net labiausiai jgudes fonologijos specialistas ne tik negaletu istarti, bet ir motyvuoti 
tokios lyties strukturos atsiradimo. Minetiems is esmes koreguotiniems spejimams rastis didziausia 
jtaka turejo Olego Trubaciovo (TpyGaieB 2006: 20, 28, 49, 53, 201 [pirmasis leidimas 1959 m.]), 
prancuzu lingvisto M. Vey ispopuliarinto J. Mikkolos (zr. anksciau) spejimo apie saknies str- kilme 
palaikymas, pasitelkiant: 

1) lie. striijus 2 [K], NdZ, FrnW, KZ, Btg, Rs, Gr, Kim, Erz, Slv, strujus K. Bug, FrnW, KZ 'tevo 
ar motinos tevas, senelis' SD1 28, Kin, Nmk, Ldv, Sauk, Ar, Jd, Grd, Skdv, LTt IV 126 (M. Katk), 
Vdk, Bt, DK 82, LTR (Vdk), 'senas zmogus' Q 233, B 602, C I 808, N, [K], 'dede' NdZ, FrnW / 
striijai (pi. 2) 'proteviai, proseniai, senteviai' Rs, Skr, DS 68 (Vdk) (LKZe), neturincius atitkmenu 
nei latviu, nei prusu kalboje (beje sis argumentas abejoti baltiska zodzio kilme Rutai Buivydienei 
[1986: 17] atrodo nepakankamas), todel traktuojamus kaip polonizmus (Walde II: 651; [tokiam ais- 
kinimui pritaria ir O. Trubaciovas (TpySaneB III: 112, 241) bei Erikas Hampas (1978: 2)]), taciau kai 
kuriu tyreju iki siol kazkodel traktuojamus kaip ide. prokalbes veldinius (pig. Trautmann 1923: 290; 
Buga 1: 486; Bruckner 1985: 521-522; IEW 1037; LEW 926; <J>acMep III: 780; Skok III: 344; Rejzek 
2001: 608; Matasovic 2009: 358; ECYM V: 442), nors sie, matyt, yra s e n i e j i s k o 1 i n i a i (kalkes) 
is baznytines slavu (senosios rusu) kalbos, t. y. lie. strujus (< bzn. si. [r.] crpwH / CTpiifi 'dede' [del 
jo zr. Miklosich 1977: 895; TeoprHeB 1969: 130; <I>acMep ibd. (su -u- / -TiM = /h/ - zr. XaSypraeB 
1974: 88)] su s. r. -m- > lie. -ui- [zr. Buga I: 347; dar zr. Buivydiene 1986: 17] > -uf- pries fleksinj 
-u- [su desninga tokivj skoliniu fleksija -us, pig. lie. mojus 'geguze' <— blr. Mau, lie. pakajus 'kambarys' 
<— blr. noKou (Skardzius IV: 192, 2 10)]) — > lie. strujus (su pailgintu -u- kirciuotame skiemenyje [arba 
tai klaidingos M. Dauksos struius (su kirciuoto,one ilgojo -u-) K. Bugos interpretacijos refleksija 
(placiau zr. Buivydiene 1986: 15)]), reflektuojantys visas substratines leksemos 
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semantinio ekstensionalo reiksmes, kurias, R. Buivydiene (1986: 18), nenurodydama 
slaviskosios medziagos semantiniu atitikmenu, interpretuoja kaip pagrindinj leksemos baltiskumo 
argumenta, nors taip nera, pig. bzn. si. (r.) crnpuii 'senelio / mociutes brolis' (CIJ,CP>I IV: 239) o- 
bzn. si. CTptlM 'senas; senis', bzn. si. CTpi»M 'dede' (del ju zr. toliau); 

2) s. air. smith 'senas; gerbtinas', s. vels. strutiu, kurj M. Vasmeris (<3>acMep III: 780) priskiria ger- 
manams kimrams, kilme aiskinama ne giminystes terminu raida, bet rekonstruojamas deverbatyvas, 
kurio pamatinis veiksmazodis, anot Ranko Matasoviciaus (2009: 357-358), reiske 'gerbti ir pan.' (dar 
zr. IEW 1037); 

3) av. tuiriia- 'tevo brolis' (ECYM V: 442), vedamu is ide. dial. * ph truiid- (EWA II : 130), o ne ide. 
*patri- I *-p/''//'''V- / * p l h lHt !hl er- (zr. anksciau); 

4) ide. *stru- 'senas, garbingas / gerbtinas', kurios autentiskumas abejotinas del nurodomos sasajos 
su subst. lie. striijus ir morfologines analizes stokos (zr. Rejzek 2001: 608; IEW ibd.); 

5) bulg. nacmpoK, nacmopoK 'patevis; jvaikis' < * po-p(d)tor (<— *p3tor, *pster 'tevas' [zr. anksciau]). 
Oswaldas Szemerenyi (CeMepeHLH 1967: 15) grieztai neige galimybe lie. tevas 'pater' kildinti is 
*pte-vas, kurio saknies *pte Jozefas Mikkola (1908-1909: 124) teigia esant ide *p3ter varianta, o 
r. cmpiu'teyo brolis, dede (tevo brolis)' kildina is ide. *ptr- (> *ttr- > str-); sj kazuistinj teiginj savo 
darbuose ispletojo minetasis M. Vey, Andre Vaillantas (1950: 82), Georgijus Shevelovas (1964: 191), 
bet grieztai sukritikavo Christianas Stangas ir kt. (placiau zr. CeMepeHbH 1967: 15). Argumentuotas 
ir motyvuotas O. Szemerenyi (1977: 7) issakytas abejones apie si. *stryjb kildinima is ide. *pster 
O. Trubaciovas paneigia ir pateikta tokia motyvacija: I. „[...] coBceM ynycKaeT H3 BHfly eirje OflHH 
BepoaTHHH cnaBaHCKHH ero KOHTHHyaHT - 6onr. nacmpox 'otihm' < n.-e. *po-p3tor-" (TpyGaneB 
2006: 201); II. „3THMonorHiecKH np o 3p aino 6onr. nacmpoK 'othhm' < *po-pstor. HecKontKO 
3aTpyflHHTeneH Bonpoc o pa3BHTHH 3HaieHHa 'nacHHOK'. OSpasoBaHire c cy(J)(j)HKCOM -Tin Bpafl Jin 
BocxoflHT 3fleci> k raySoKOH flpeBHOCTH, cp. Hp.-ieincK. pastore h 6onr. nacmpone c cy4>c[)HKCOM 
-e-, -ent-. 3flect He HCKnroieHO nepBOHaianbHoe 3HaieHne npnHaflzieacHOCTH ('otihmob, HepoflHoii 
cbih' = 'nacMHOK.'). OSpairjaeT Ha ce6a BHHMaHHe OTcyTCTBHe pastortkv b BOCTOiHOcnaBaHCKHx 
a.iHKax. EflHHHiHoe flp.-pyccK. nocmopwb, BepoaTHO, 3aHMCTBOBaHO. 14.3 roacHOcnaBaHCKHx a.3HKOB 
npoHCxoflHT an6. pasterk 'nactiHOK'" (TpySaieB 2006: 49); III. „C npe<j)HKCOM na-: pyccK. naomey 
(B. 14. flanb:'HepoflHOH OTen,, BoenHTaTenL npneMHiHa'), cp. hhtobck. patevis 'othhm'- tevas 'oTen,'. 
Crofla me, bo3mojkho, OTHOCHTca 6onr. nacmpox, nacmopoK 'othhm' < *popator" (TpySaieB 2006: 
27-28). 

Deja, visi sie O. Trubaciovo teiginiai, matyt, koreguotini ne tik todel, kad jij autorius nepateikia pa- 

tikimo resp. lingvistiniais argumentais, o ne vien tik M. Vey spejimais grjsto bulg. nacmopoK, nacmpox 
'patevis' kilmes apraso, bet gretina, matyt, visai skirtingos etimologijos leksemas (zr. toliau). 
Pirmiausiai svarstytinas teiginys, kad praef . ide. *po- (siame zodyje) rekonstrukcija galima argumen- 
tuoti, pasitelkiant lie. patevis, patevis 'netikras tevas, antrasis motinos vyras pirmojo vyro vaikams' 
K, Slnt ir kt. (LKZe) ir r. ndomeyb 'patevis, jvaikio augintojas; antrasis tevas' {Jlsmh III: 16) identiska 
darybos tipa, todel bulg. nacmpoK, nacmopoK 'patevis' (< ide. *popator [TpySaieB ibd.]). Tokiu 
diskusiniu teiginivj O. Trubaciovas pateikia ne viena, ypac abejotini leksemvj - galimu slavu kalbvj 
skoliniu is graikvj kalbos (placiau apie tai zr. CeMepeHtH 1967: 20) - kilmes aprasai. O. Szemerenyi 
(CeMepeHLH 1967: 19) labai teisingai pastebejo, kad „HaH6onee cepbe3Haa oinnSKa 3aKjnoiaeTca b 
tom, ito flaace fl«a npH3HaHHHx 3aHMCTBOBaHHH oieHb iacTO paccMaTpHBaeTCa nHHib SnnacaHinHH 
hctoihhk, Torfla KaK He MeHee Ba^KHO oSHapyacHTB h HanSonee OTflaaeHHim, kotophh MoaceT 
HaTt npaBHnLHHH 3thmoh, «nepBHiHoe 3HaieHHe»" (sj teiginj galima suvokti ir kaip tiesioginio 
resp. substratinio elemento nustatymo butinybes akcentavima), mat O. Trubaciovo siejamu zodziu 
kilme gali buti skirtinga: 1) lie. patevis, patevis 'netikras tevas, antrasis motinos vyras pirmojo vyro 
vaikams' <— praef. pa- + subst. lie. tivas 'vyras (ppr. vedes) savo vaikui' Lex 90, SD 1104 ir kt., 'vi- 
enas is gimdytoju' Mzs; 'moters sutuoktinis, vyras' Sts ir kt., 'sesuras' LKA I 195, 'vyresnio amziaus 



vyras, pagyvenes zmogus (kreipiantis)' NdZ, Jdr, Plv, 'grindejas, kurejas' A 1884: 244, DP 534 ir 
kt, 'kerdzius' rs, 'dvasininko ar vienuolio prievardis' NdZ, rs, 'kulto tarno titulas' NdZ, J. Marc, 'kas 
atsidavimu baznyciai, tikejimui nusipelnes pagarbos' P, DP 5 ir kt., 'Dievo prievardis' WP 146, PK 16 
irkt.,'Dievas'Mz 105 ir kt., 'biciu motina'LKA I 172 (LKZe); sispraef. pa- < praef. lie. po- '(funkcija) 
nuoseklumo santykiams reiksti' (zr. Kregzdys 2010 : 222), pig. lie. posunis 'netikras sunus, zmonos 
ar vyro sunus is ankstesniu vedybu' Lex 84, SD 242, Q 507, R ir kt., 'pazastinis uglis, atzala' Kb -o 
lie. dial, pasunis 'postinis' Pb (LKZe); lie. podukra, podukra 'is ankstesnes santuokos gimusi dukte 
(veliau j ta seima atejusiam kitam sutuoktiniui), netikra dukte' Krtv, Alk, Brs, Ds ir kt. <-> lie. dial. 
padukra 'podukra' Q 507 (LKZe); lie. pamerge 'jaunuju palydove senoviskose vestuvese' Grz, Jnsk ir 
kt., '(menk.) apie puoseiva, tingincia dirbti mergina' Lks o lie. dial, pomerge, pomerge 'pamerge' St 
ir kt. (LKZe) ir kt., o r. nd-omeyb 'patevis, j v a i k i o augintojas; antrasis tevas' (dar pig. r. nd-Mamb 
'pamestinuko aukletoja / augintoja' o 'b o c n h t a t e n h n p i e m h in y ; Ha3BaHHLie 
niaib-OTei(i' [flanb III: 14 (del semantines r. npue'Muui 'jteviu j(si)vaikintas vaikas' konotacijos 
zr. TCP>I: 977, 1006]), suponuojancio v i s i s k o giminystes rysio n e b u vi m a su augina- 
muoju (o lietuviu kalboje toks rysys reflektuojamas, pig. lie. patevis, patevis 'netikras tevas, antrasis 
motinos vyras pirmojo vyro vaikams'), gali reflektuoti hibrida (resp. partityvine 
kalke - apie morfologinius ir semantinius rusvj kalbos vertinius is graikvj kalbos placiau zr. ILIaHCKHH 
1959: 201-203) gr. itdititog 'senelis (tevo arba motinos tevas); kai kuriu augakj seklu apatine dalis; 
pirmieji smakro barzdaplaukiai (gyvaplaukiai); m a z a s paukstelis, kurio lizde kiausinj 
padeda gegute' (LS 1302); '(velyv. / bizant.) senelis' (Lampe 1961: 1006) - semema 'mazas 
paukstelis, kurio lizde kiausinj padeda gegute' suponavo reiksmes '(pa-/j-)tevis' (t. y. 'paukstis , 
auginantis ne savo pauksciuka'— > 'zmogus, auginantis ne savo vaika') 
atsiradima. Ilgainiui del homofonijos vyko kontaminacija su (velyv. / bizant.) gr. itditag (itdititag, 
itaitdg) 'tevas; pagarbus sventiko (ir vyskupo) kreipinys (Romos ir Aleksandrijos baznyciose)' (Lam- 
pe 1961: 1006; flbaieHKO 1993: 406) — > (velyv. / bizant.) gr. *itaita6CT^r|g 'berniukas, auklejamas 
sventiko' (Lampe ibd.) (< gr. itditag 'sventikas' + gr. Sta^dai 'gyventi, palaikyti gyvybines jegas' (+ 
-TT|g [n. agentis formantas]) =4> r. dial, nana 'senelis; krikstatevis' (CPHr XXV: 203). Vadinasi, r. nd- 
omeyb 'patevis, jvaikio augintojas; antrasis tevas' pirmasis sandas gali buti aiskinamas kaip tiesiogine 
graiku baznytinio termino (substantyvo,one prefikso) refleksija, todel nelygintina su 
lietuviu kalbos atitikmenimis resp. ide. *po-p(s)tor 'patevis' rekonstrukcija itin abejotina. 
Demesys atkreiptinas ir j dar viena O. Trubaciovo (TpySaieB 2006: 49) nurodoma kalbos fakta - bzn. 
si. (s.) naCTOp'kK'k 'itgoyovog; privignus' (zr. anksciau), kuris neuzfiksuotas pagrindiniame 
senosios slavu leksikos savade (CCS III: 18-19 [jame surinktos visos zinomos IX-XII a. sios 
kalbos leksemos]), o s. r. nocmopwb neminimas autoritetingiausiuose baznytines slavu kalbos 
rinkiniuose (LjC III: 171; CL1,CP>I III: 162, 394), isskyrus Grigorijaus Djacenko leidinj (flbaieHKO 
1993: 409), kuriame minimi ir tie zodziai, kurie yra seni tik autoriaus nuomone (zr. s. v. 6a6a-ma), 
t. y. jie pateikiami be saltinio nuorodos. Panasivj keistos zodziu interpretacijos pavyzdziu pasitaiko 
ir Emilio Benveniste'o veikaluose (zr. BeHBemiCT 1995: 177): r. dial, cmpiu 'dede' aiskinamas kaip 
senosios slavu kalbos zodis (pig. „[•■■] CT.-cn. s(ry/F'6paT OTii,a' (oSirjecnaBaHCKHH TepMHH, KOTopHH 
OTcyTCTByeT, OflHaKO, BpyccKOM [...]" [BeHBeHHCT 1995: 179]), nors sios kalbos pagrindiniame savade 
tokia lytis nenurodoma (zr. CC>I IV: 181-190), bet pateikiama baznytines slavu kalbos zodynuose 
reiksme 'tevo / motinos brolis' (LJC IV: 179; CLjCPil IV: 239), t. y. leksema yra ne senosios 
slavu kalbos veldinys, bet rusu kalbos dialektizmas, zinomas is grafo Karamzino Hcmopia 
rocydapcmea PociucKaso ir KopMHax khuzo II 209 (velyvojo laikotarpio baznytiniu postulatu rinkinys) 
(zr. CIJ,CP>I ibd.). 

Remiantis siu leksemvj analize (zr. anksciau), galima atsargiai speti, kad ju kilme nesietina su ide. 
prokalbes giminystes terminija, o iki siol itin senais zodziais laikyti r. cmpiu (arch, cmpou, cmpwu), 
Cmpu6os-b (zr. anksciau) reflektuoja velyvus senosios slavu ar baznytines slavu kalbos morfofoneti- 
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nius pokycius (placiau zr. Kperacfliic 2010: 214, 216), turincius kontaminaciiif morfologine 
struktura: iki siol diskutuojamos darybos (placiau zr. TpyGaieB III: 112) bin. si. (s. r.) cmpbiu 'dede 
(tevo gimine), tevo brolis; (pro)senelio brolis' (Cpe3HeBCKiii III: 563-564), bulg. cmpuKa, cmpiiKO 
't. p.' (zr. TeoprHeB 1969: 130), s.-kr. cmpuxo't. p.', slov. stric't. p.', c. sfryc'dede, pusbrolis', le. stryj 
'dede', a. luz. tryk 't. p.', blr. cmpbiu 't. p.' (Rejzek 2001: 608; <I>acMep III: 780) <- bin. si. CTpufi 
'dede (tevo gimine)' (morfologinis semantinis apibendrinimas del pirminio referento s. si. CT<\p"k 
/ CT<\p-l»lM 'senas; s e n i s ' gimines kategorijos - m a s c . [zr. toliau]) <- bzn. si. CTpUia 'dede; teta' 
(zr. Miklosich 1977: 895 [su kontrahuotu -H-]) <— bzn. si. CTpwma 'senelio sesuo; teta (tevo 
gimine)' (zr. Miklosich ibd. [su kontrahuotu -a- ir sutaptiniu -tl-]) <— s. si. *CTapkl-UHia 't. p.' <— 
s. si. CT<xp"k / CTdpkIM 'senas; s e n i s [substantyvizacija]' (< adj. prasl. *startjb 't. p.' < adj. ide. *sta- 
r(5)- 'didelis' [Hepmx II: 199]) (CCS IV: 159-160; Miklosich 1977: 881) + suff. s. si. *-UHia (zr. 
XaGypraeB 1974: 202). Sia hipoetze galima argumentuoti (1) bzn. si. CTpi»M 'dede' ir bzn. si. CTpiiia 
'teta' semantine koreliacija, nulemta darybos formanto (zr. anksciau); (2) bzn. si. CTptlMUt 'dede; 
teta' (Miklosich 1977: 895), suponuojanciu bin. si. CTpkiH 'dede; teta' ir s. si. CT<\pk-m» 'senelis, senis; 
vyresnysis (bendruomenes)' (CC>I IV: 160; Miklosich 1977: 895) kontaminacija. 
Saknies -u- geneze sietina su velyvais slavu kalbvj kitimais, t. y. s. r. -M- = s. r. -Id- (del ju fonologinio 
sutapimo zr. ropniKOBa, XaGypraeB 1981: 81; Eopkobckhh, Ky3Hen,OB 2006: 107) < s. si. *-t4 _ , *-Mr 
(zr. ByKaTeBHi, CaBHn,Kaa, ycaieBa 1974: 88). Tiesa, neatmestina galimybe, kad del feminogenines 
konotacijos refleksiju (pig. ukr. cmpuu 'tevo s e s e r s vyras; motinos brolis' [CYM IX: 769; dar 
zr. ECyM V: 442] / bzn. si. CTpLiia 'dede; teta' [zr. anksciau]) atskirose slavu kalbose galejo rastis 
kitos darybos kontaminaciniu lyciu, pvz., r. cmpiu (arch, cmpoil, cmpbiu) 'tevo brolis, dede (tevo 
brolis)' / ukr. dial, cmpuu 't. p.' kilme galetu buti aiskinama, paisant principo s. r. -14- J= s. r. -w- 
(HBaHOB 1990: 78), mat forma bin. si. *CTpnfl nera uzfiksuota (zr. Miklosich 1977: 895; CLICP>I IV: 
239; I_(C IV: 179-180; dar zr. Cpe3HeBCKiii III: 547-551): del hipokoristiko r. dial, en 'sesuo' Tvere 
m,anh IV: 383) ir subst. r. dial, mkmx 'tevas; sesuo' Riazane (flazu> IV: 456) kontaminacijos seno- 
joje rusu kalboje galejo atsirasti adj. r. *ce(x)cmpuHou 'priklausantis tevui' > subst. r. *ce(n)cmpuua 
'tai, kas priklauso tevui' (apie suff. *-Tn-a zr. XaGypraeB 1974: 203-204) (— > subst. r. cecmpemiubiH-b 
'visa, kas ju, kas jiems asmeniskai priklauso' [flaJii. IV: 179] - sufiksu *-in- + *-ik- vedinys [apie 
tokj darybos modelj placiau zr. XaGypraeB 1974: 201]) >=> subst. r. *(cn)cmp( UH)ou'tevo brolis, dede' 
(su en- afereze [ja nuleme c-...c- kartojimasis, pig. lie. overe 'vovere' = vovere 't. p.'; angl. 5m /aim/ 
<— I am (Gaivenis, Keinys 1990: 12), dar pig. avd. ukr. Jlepa <— Ba-nepuu (CKpnnHHK, Xl3aTKiBCi>Ka 
2005: 45 [apie rusu asmenvardziu hipokoristiku daryba placiau zr. CycnoBa, CynepaHCKaa 1991: 
99, 111, 115—116])] ir suff. -uh- absorbcija [apie tokius fonetinius kitimus placiau zr. KperjKflnc 
2009: 281]) — > r. (arch.) cmpou't. p.' (o ne s. r. u > s. r. o, nors kaita kl > o vyko kirciuotoje pozicijoje 
[zr. ByKaTeBHi, CaBHiiKaa, ycaieBa 1974: 89; ^KoBToGprox, Bonox, CaMiiineHKO, CuhhiiKO 1980: 
72]). Su sios formos morfologiniais kitimais galetu buti siejamas ir r. cmpiu'tevo brolis, dede' atsira- 
dimas, tik jis daug paprastesnis: subst. r. *ce(n)cmpin *'tai, kas priklauso tevui' (n. collect.) (pig. s. si. 
BpdTMia 'brolija' [n. collect.]) — > subst. r. *ce(n)cmpiu'tevo brolis, dede' (pagal analogija su r. cecmpin 
'pussesere' ir su fleksinio fem. formanto *-a kitimu j masc. -b pagal analogija su r. Spdmuiu ' jam 
(t. y. broliui - R. K.) priklausantis, budingas' [flani> I: 124]) — > subst. r. cmpiu't. p.' (su ce[n]- afereze) 
(placiau zr. Kper^Kfliic 2010: 214). 

Minetina, kad bin. si. CTpWHKd / c rptiKd 'dede (tevo gimine); senelio brolis' (Miklosich 1977: 895) 
yra ne seni praslavu prokalbes veldiniai, kaip megina interpretuoti O. Trubaciovas (TpyGaieB III: 111), 
bet velyvi kontaminantai, t. y. bin. si. CTpw-H 'dede' o- s. si. *Tp0-K"k 'vaikas; berniukas resp. p a 1 i - 
kuonis; tarnas' (CC>I II: 584; Miklosich 1977: 529), pig. bulg. ompox 'berniukas' (<£>acMep III: 172). 
Todel sufiksinis elementas yra ne darybiskai etimologinis, o velyvas resp. antrinis kontaminantas. 
Del siu priezascivj galima atsargiai speti, kad skirtingu giminystes terminvj kontaminacijos procesas 
vyko arba slavu kalbu prokalbeje, arba sis giminystes pavadinimas yra knyginis (baznytines slavu 
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kalbos klestejimo laikotarpiu), veliau paplites (del krikscioniskosios literattiros poveikio) jvairiose 
sivj tautu regionuose, pig. vakaru slavu (lenku) kalbos paveldetosios leksikos kitima / keitima kito 
slavu arealo atitikmenimis (prale. *bias 'velnias' 7^ s. le. bies 't. p.' [SPW II: 140] <— [r. si.] s. blr. 6en 
'piktoji dvasia, velnias; pagoniu dievas' [rCBM I: 290-291; Urbutis 2009: 428]); 
2) fitonimas lie. pastenis 2 'gvazdikiniu seimos augalas (Malachium)' NdZ, Mt, LBZ (LKZe) inter- 
pretuojamas kaip kulturinis skolinys is italiku kalbu, todel kildinamas is „spatlat. / it. pasta 'Teig, 
Nudeln'" (Gliwa 2009: 87). Tokia hipoteze butu visiskai priimtina, jei it. pasta 'tesla, makaronai, 
pyragaitis; pasta; budas, charakteris; (med.) pulpa' reflektuotu fitonimine konotacija. Be to, Berndo 
Gliwos teiginys, neva sio skolinio pedsaku reiketu ieskoti velyvosios lotynu kalbos rinkiniuose, taip 
pat butu teisingas, jei viduramziu lo. pasta galima butu sieti su aptariamu botanikos referentu, bet taip 
nera, pig. velyv. lo. pasta (pastum) 108 b 'tesla (le. cyasto)' (zr. Erzepki 1900: 73), 'tesla, teslos mase; 
pasta; jdaryta vista' (Niermeyer 1976: 770). Zliuges (Stellaria) denotatine verte su uzualine konotacija 
negali buti siejama, mat sis gvazdikiniu seimos zoliu genties augalas yra nuodingas, todel kaip maisto 
produktas niekada nevartotas (zr. LTE XII: 540; BC3 IX: 422); tiesa, rytu slavu (rusu) labai retai buvo 
vartojamas (S. graminea) kaip geriamasis gydomasis preparatas nuo trukio (AHHeHKOBi. 1878: 343), vis 
delto dazniausiai siuo pavadinimu jvardijami nuodingieji augalai:r. KomcKuu eex (A.HHeHKOB'b ibd.) 

r. Bex 'nuokana (Cicuta)' , r. kohoBou (<— r. KOHb 'arklys' + r. y6oti 'skerdimas, pjovimas'), r. Kypbn 
I KypuHba cimnoma 'vistu aklumas resp. vistakumas' (A.HHeHKOB'b ibd.). Sios zoles farmakodinami- 
nis poveikis labai aiskiai nusakomas rusu posakiu: Fsepawm, nmo xopoebi mpaey ednm 6e3epedHO, 
noKa He KOCHymca cjiadxozo ee xopuu, om Komopozo odypeeatom u ecxope OKOiieeamm Tvere 
(CPHr IV: 207), t. y. Tikina, kad zole karvei nekenkia tol, kol ji neparagauja jos saldzios saknies, nuo 
kurios p a siu n t a ir greitai pastimpa. Narkotizuojantis sio augalo poveikis leme sintagminio jo 
jvardijimo r. nbXHaa mpaea 'svaiginanti zole resp. zliuge siauralape (S. graminea)' (AHHeHKOBi> ibd.; 
BC3 ibd.) atsiradima. 

Neurodinaminio poveikio zoles lietuviu snektose daznai jvardijamos karmadharaya tipo duriniais: 
lietuviu kupiskenvj patarmeje lie. dial, siutzole 'dirvine meta {Mentha arvensis)' Mt (pig. subst. lie. 
siiitzole 1 '(bot.) dirvine meta (Mentha arvensis)' Mt, NdZ; 'drigne (Hyoscyamus)' rs [LKZe]) - jos 
preparatai buvo skirti nervams raminti, spazmams mazinti (Griteniene 2006: 136), lie. dial, pasiiitzole 
1 '(bot.) vijokliniu seimos stiebinis augalas, brantas (Cuscuta)' J, LBZ, Lnkv, 'raudokliniu seimos 
stiebinis augalas, raudokle (Lythrum salicaria)' Mt (LKZe), 'galinsoga (Galinsoga [pastaras yra atveztinis 
augalas is Lotynu Amerikos zemyno (placiau zr. KepHepi> 4>OHi>-MapHnayH'b II: 660; LE VI: 495)])' 
(Gliwa ibd.) (<- lie. dial, pdsiutas 'pasiutimas, paselimas, dukimas' Ps <-> lie. dial, pasiutys 3 b , pasiutis 
3 b 't. p.' Jnsk, Sd, Rm resp. lie. siiitas 2 'didelis pyktis, jnirsis' NdZ, Ds, Ps, VI, Klov, LI, Zsl, Adm, 
'siutimas, selimas' Trgn, 'isdykavimas, seliojimasis' Jd, Kn, 'didelis noras' Sim, 'pasiutlige' Ds, 'paseles, 
greit jpykstantis zmogus' NdZ, Kp (LKZe) + lie. zole 4 'augalas, kurio antzemine dalis nesumedejusi 
ir ziema sunykstanti' KB II 91, K I 169, K, I, LsB 462, Rtr, S, RZ, DZ, KZ, FrnW ir kt., 'pasaro 
augalai, kuriuos eda gyvuliai' DZ 1 , Nmc, P ir kt., 'augalai, dengiantys kokj plota, ju danga' Aln, Kit, 
Krkn, Pin, Zsl, Tr, DP 82, 84, Dv, Drsk, Sk ir kt., 'sio augalo kaip pasaro rusis' Prn, Mzs, Pj, Gdr, C, 
Jdr, Pc, Kdn, LKT 123 (Zgc), 'augalas, turintis kokia nors praktine reiksme' R, MZ 176, K, Kb, Rk, 
Akm, Sts, S. Dauk, 'jvairiu augalu seklos' Mrj, Gz, Aps, Ml, Vlk, 'gele' Prk, Plik, Ggr, R, D. Posk, 
Krg, Lkv ir kt., 'piktzole K, Tl, Pkl, Dt, D. Posk, K II 270, Smn, Slk, Mzs, Plsk ir kt., 'vaistazole' 
Lpn 144, KB I 21, K, DiinZ, Blnk, NdZ, R 113, MZ 148, B, KZ, N, K I 95, II 364, BP II 507, M. 
Valanc, Krs, Drsk, Kvr, Yl ir kt., '(pi.) t u vaistazoliu antpilas ar n u o v i r a s ' DrskZ, 
Sch 140, Smln, Stlm, Sk, Lz, Slk, Krs, Jdr, Kl, Sin ir kt., '(pi.) burtu vaistas' Jd, I. Simon, Smn, Ndz, 
Rdm, '(pi.) maistui tinkantys augalai' NdZ, K, SD 59, N, Skd, Kl, Tvr, Drsk, Kzt, Vln 52 ir kt., '(pi.) 
apeigoms paskiriami augalai' Aps, Sd, NdZ, Zd, Sn, Nj, Auk, Slcn ir kt. [LKZe]), kurios konotacija, 
matyt, klaidingai interpretuoja Aurelija Griteniene (2006: 172 [pig. lie. dial, pasiiitdagis 'paprastoji 
durnarope (Datura stramonium)' Krp , pasiiitrope't. p.' Akm (LKZe) morfologine semantine struktura 
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nulemta augalo poveikio zmogaus ar gyviino organizmui, t. y. juo apsinuodijus, „stipriai sujaudinama 
centrine nervu sistema, zmogus tarsi apkvailsta" [Griteniene 2006: 170-171]), mat fitonimo mor- 
fologine semantine struktura suponuota ne funkcines savybes „labai visli piktzole, sparciai plintanti 
ir sunkiai isnaikinama" (Griteniene ibd.), bet farmakodinaminiu savybiu daryti neurofiziologinj 
poveikj, nes jos priede gyvuliai apsinuodyja (LTE II: 250), o is smulkiojo branto 'C. epithymum' buvo 
gaminamas preparatas nuo melancholijos (Ahhchkobi 1878: 118). Tokios morfologines strukturos 
fitonimas vartojamas ir vakaru aukstaiciu kauniskivj plote: lie. dial, pasiutzole 'tokia j dilgele panasi, 
bet nedurianti zole; galinsoga (?)' Guobai (KRZ II: 56). 

Todel nekyla jokiu abejoniu, kad lie. pastenis 'gvazdikiniu seimos augalas (Malachium)' traktuoti- 
nas kaip lietuviu kalbos darinys, vestinas is * pas-iu-t-enis (su saknies -iu- absorbcija) <— lie. dial. 
pasiutas 'pasiutimas, paselimas, dukimas' Ps (-o lie. dial, pasiutys 3 b , pasiutis 3 b 't. p.') + (antrinis) 
suff. *-enid- (apie jj placiau zr. Skardzius I: 234-237), o ne italiku teslos pavadinimo - akivaizdu, 
kad toks B. Gliwos spejimas koreguotinas is esmes (daugiau pavyzdziu zr. Kregzdys 2011.: 139tt.); 
3) toponimai lie. Galgiai Kair (LATZ 76), hidr. lie. Galgditis ez. Trak, Galgiukas up. Vn, del kurhj 
etimologijos tyrejai iki siol nesutaria: 1) jie vedami is lie. galginas 'zasinas'; 2) siejami su la. Galga, 
Galdzini, lie. giliis, gelme, galvis (Vanagas 1981: 105). Vis delto jmanoma, kad siu hidronimu daryba 
yra visiskai nesudetinga, t. y. Galgditis < * gal-gal-ait-is (su antrojo reduplikacinio sando absorb- 
cija) < lie. galas 'vieta, kur baigiasi koks ilgesnis daiktas; daikto krastine dalis (pradzia, pabaiga)' 
J. Jabl, T. Tilv, Rg, Rm, Sml, Jnsk, Zem ir kt., 'gyvenamos trobos dalis, viena puse' P. Cvir, Trgn, Er, 
Jnsk ir kt., 'klojime vieta, kur kraunami javai, nampuse, preslas' Nj, Pc, Pit, Ps, Ps, 'lenta is vezimo 
priesakio ar uzpakalio, kad kas vezama neiskristu' Mrj, Mlt; 'dugnas' J. Jabl, Jnsk, NS1290, 'mazas 
kokio daikto gabalas' Zem, Sts, JD 381, Brt ir kt., 'kelio ar laiko tarpas' Brz, J. Jabl, LI, BsP II 91, LB 
220, 'krastas, siena; riba; saikas' Zem, V. Piet, V Kudir ir kt., 'tikslas' srs, 'pabaiga' P. Cvir, S. Ner, 
K. Kors, T. Tilv, K. Bug ir kt., 'zuvimas; mirtis' P. Cvir, A. Vend, '(pris.) negerove, nelabasis' An, 
Vrn, Dks, Ds ir kt. (LKZe), suponuojantis reiksme *'esantis paciame gale'. Vietovardis 
lie. Galgiai Kair taip pat galetvj buti kildinamas is lie. galas 't. p.', t. y. *G a I- ga I - i ai (su saknies 
reduplikacinio -gal- absorbcija), suponuojant semema *'paciame gale (kazko) esanti vieta', 
pig. lie. galas 'vieta, kur baigiasi koks ilgesnis daiktas; daikto krastine dalis (pradzia, pabaiga)' ir kt. 
gana daznas lietuviu toponimuose - taip pat ir duriniuose su lie. laukas: Lau-gali ai k. Grg, Slu, 
Lau-gal i s k. Slv, LI ir kt. (LATZ 154). 

Sj spejima nesunku paremti (1) jprastu lietuviu kalbos reduplikacinio darybos modelio tipu, kai no- 
rima isreiksti „kokj nors kartotina dalyko buvj <...> arba kokia nors reiskiama savoka suintensyvinti, 
ja daugiau pabrezti" (Skardzius I: 23), pig. lie. mazmozis 'mazas daiktas, smulkmena, menkniekis' 
K, J, Uzv, LzP, Mrj, Smln, 'mazas kiekis, truputelis' M. Valanc, Ms, J. Jabl (LKZe) < adj. lie. mazas 
'kuris nedidelio ugio, aukscio, nedidelivj matmenu' SD 141, R, K, Rm, Prn, Jns, Rs, J. Jabl, Sim, Er, 
JD 1 , Trg, Vlkv, Jz, KrvD 27, Pgr, Bs V 158 ir kt., 'nedaug amziaus turintis, vaiko metu' J. Jabl., Gg, 
Ms, Sts, StnD 21, JD 1380 ir kt., 'kuris nedidelio skaiciaus, kiekio, negausus' Er, Prn, Jnsk, J. Jabl, 
J. Bale, J, Slcn ir kt., 'nesmarkus, silpnas, menkas, nezymus' Er, J. Jabl, Jon, Rdm, Gs ir kt., 'trumpas 
(apie laika)' Dv, Grv, LC 1882: 9, BsP I 25, DP 542, 'kuris nezymios padeties visuomeneje, prastas, 
neturtingas' VP 29, Klk, J, BM 451, LTR (Nj), DP 485-486, 'mazybinis, maloninis' Trgn (LKZe) + 
adj. lie. mazas 't. p.' (placiau zr. KperjKflnc 2011: 51-52, 2011 b : 97-98) bei (2) latviu kalboje pasi- 
taikanciomis panasios kompozicijos sintagmomis, pvz., top. la. grovas grdvs Lejasciems (Sprusi [zr. 
Zemzare 2011: 64]) <-> subst. la. dial, grdvs 1 'griovys' (EH I: 401) = la. gravis 't. p.' (ME I: 645), t. y. 
reflektuojama semema *'grioviu griovys <-> didelis griovys', mat minetas la. dial, grovas suponuoja 
la. dial. *gravas del Lejasciems snektai budingos a > o kaitos (zr. Zemzare 2011: 108). 
Taip pat butina konstatuoti, kad ir kai kurivj kitu lietuviu kalbos 3a) hidronimu su inicialiniu Sv- 
kilme galetvj buti perziureta, pig. up. lie. Svinupys Krk, plk. Svinpelkis Kltn, top. (ms.) Svingire Skdv. 
Spetina, mineti vandenvardziai visai nepamatuotai siejami su lie. svinas 'minkstas, sunkus, pilkas 
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'tas, kuris susijes su Perkuno medziu (azuolu)' (PEZ III: 265-266) - sufikso ide. 
*-ko- vedinys is subst. (masc.) vak. bl. dial. *kurvas 'jautis' < vak. bl. *karva 'karve' 
(del sio kilmes placiau zr. PEZ II: 317tt.). 

Taigi pirmiausiai butina detaliau apzvelgti suff . -ka- refleksijas baltu kalbu vedi- 
niu daryboje. Saulius Ambrazas (1991: 27-28, 1993: 164-165, 2000: 73), remdamasis 
Johanno Knoblocho hipoteze apie singuliatyvu kilme (placiau zr. raMKpenn,iT3e, 
PlBaHOB 1984: 283), speja sia sufikso funkcija buvus pirmine. Pati priesaga kildintina 
is determinatyvo ide. *-k/ek-, kurio semantine raiska iki siol yra nezinoma (pig. 
Benveniste 1984: 150). 

Be J. Knoblocho iskelto spejimo (semantiskai determinuojancio kolektyvo da- 
rybos tipo vedinius), galima speti buvus dar kelis semantinio valentingumo raiskos 
atvejus, reflektuojamus jvairiose ide. kalbu grupese: 

1) adj ektyvizacinj (suff. *-ko-) 12i : s. i. dnta-ka-h 'darantis gala, zudantis, 
naikinantis (mirties ir teisingumo dievo Jamos [s. i. yamdh] epitetas), galutinis' <— s. i. 
dntah (masc; neutr.)'pabaiga; krastas, riba; mirtis, zutis'; s. i. sdn-ukd- (RV.) 'trokstan- 
tis melstis' <— s. i. san- 'pasiekti, gauti, (ap)dovanoti' (daugiau pavyzdziu zr. MacDo- 
nell 1910: 120) ir kt. (pig. Brugmann 1903: 327 124 ; MacDonell 1910: 137; MeSe 1914: 
239; IEW 48; Bappoy 1976: 186); resp. substantyvizacine (pig. Brugmann 
1903: 340): n. propr. s. i. peru-kd- (RV.) <— ad]', s. i. peru- 'praeinantis pro salj' 125 (pig. 
n. proprium s. pers. arsaka s. pers. *arsa- 'patinas' (Weissbach 1911: 130)); adj. 
av. fratara- 'ypac geras, pasiruoses' -> subst. (arameju Elefantino papiruse) frtrk, 

metalas' (Vanagas 1981: 337). Gali buti, kad pirmasis sandas reflektuoja saknj svent- : adj. lie. 
sventas 'esantis Dievo maloneje, pasvestas, sventintas' su -t- ab s o r b c i j a ir -en- > -in-. Pastaroji 
kaita pasitaiko pietvj zemaichj plotuose ir ypac budinga semj zmonivj snekai (Zinkevicius 1966: 102; 
placiau zr. Kper>KflHC 2011: 54; 448 isn.); 

4) hier. gr. T6p,ougoi 'Dzeuso zyniai Dodoneje' (LS 1563) <— ? *Top,dgo\jgoi, (Chantraine IV[1]: 
1124) (su sakninio -dg- absorbcija) < top. gr. To^agog 'Tomaro kalnas Dodoneje' (Pape II: 
1540) (? < top. gr. To^iig / To[j,eijg / To|j.etjg / T6u.oi ir kt. (zr. Pape ibd.) + gr. OQOg [jon. otigog] 
'kalnas') + gr. legov 'sventykla, sventviete' (~ Top.oijgai, 'Dzeviso orakulas Dodoneje' [Pape ibd.]). 
Kitaip leksema gr. T6[j,ougoi etimologizuoja Friskas (II: 909): *TO[j.dci-oucioi, o gr. oiiQOg 'sargas'. 
Pritarus tokiam spejimui, butvj sunku paaiskinti sememos 'Dzeuso orakulas Dodoneje' referentine 
konotacija (daugiau pavyzdziu zr. IV. 13 poskyrj; dar zr. Kperacflnc 2011 : 284). 

123 A. MacDonellis (1910: 137, 152) spejo, kad suff. -ka senojoje indvj kalboje buvo vartojamas santy- 
kiniu adjektyvu, reiskianciu kito daikto, ypatybes ar veiksmo pozymj, daryboje - ilgainiui semantine 
sufikso verte buvo neutralizuota, pig. s. i. vamra-kd- 'skruzde' •<-> s. i. vamrd- 't. p.'. Del itin niuansines 
(darybiskai - pleonastines) semantines vertes sis darybos tipas buvo perkeltas j substantyvu daryba, 
taip pat pradejo reiksti deminutyvine funkcija. Todel adjektyvizacine funkcija L. Renou (1930 [I]: 
210) vertina kaip nauja resp. antrine. 

124 Akcentuotina, kad K. Brugmannas (1903: 326) adjektyvizacines ir deminutyvines, deteriotyvines 
ir hipokoristines funkciju temporaliniu aspektu nenagrinejo, o traktavo kaip savarankias ir darybos 
atzvilgiu identiskas. 

125 Kitaip sia forma interpretuoja - tiesa, abejodamas - A. MacDonellis (1910: 110): s. i. per-ukd- (RV.). 
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frataraka 'vadas, virsininkas' (pig. Meillet 1931: 158-159); bzn. si. HOBdK'k 'ka tik 
atvyk^s, atvykelis; naujokas', gr. V6pd| 'jaunuolis' <-> v£jro-'naujas' + suff. *-ko- (pig. 
IEW 769; Frisk II: 306), pig. (suff. -uka- vedinj) lie. raudiikas 'rudos spalvos 
arklys' Krz adj. lie. ratidas 'raudonai rudas (= saftas) (apie arkliu spalva)' Kvd, 
Ms, Slnt, J I 108 (Buga I: 479, II: 480); 

- abieju siu funkciju misima tos pacios leksemos morfologines semantines dary- 
bos sklaidoje reflektuoja s u b s t . av. gausaka 'pavaldinys' (> v. pers. niydsay, niydsay 
'klausytojas'), t. y. 'tas, kuris paklusta' < adj . *'besiklausantis, paklustantis ir pan.' 
<r- av. gausa 'ausis', nors iranenu suff. -ka- semantine koreliacija ypac kebli ir daznai 
nepaaiskinama (pig. Meillet ibd.), lo. senex 'senis' < *sen-(i/o)-k-s 'senas' (atematinis 
sufiksas, pig. Bappoy ibd.) < ide. *senos 'senas' (Walde, Hofmann II: 513-514); 

2)posesyviskumo 126 : s. i. vadhdh 'griovejas, naikintojas' <-> s. i. vddh-a-ka- 
'(kare naudojama) strele' (AV. [MacDonell 1910: 110]) (— > *'turintis zudanciu 
streliu') <-» s. i. vadhakah 'zmogzudys, budelis'; s. i. rupd- 'forma, isore, grozis ir 
kt.' ±* s. i. rdpa-ka- (AV.) 'turintis tarn tikra forma' (pig. MacDonell 1910: 88); 
s. i. sanah 'pasiekimas, gavimas' <-> s. i. sanakd- 'senas; (masc.) ismincius' (< ""tu- 
rintis pasiekimu, apdovanojimu ir pan.'); s. i. tvdm 'tu' <-> yusmd-ka- 'j u s u ' (gen. 
pi.); s. i. mddhu- (neutr.) 'saldus gerimas, maistas; medus; pienas; nektaras; somos 
gerimas' <-> s. i. madhukah (masc.) 'bite ; Bassia latifolia (medzio pavadinimas)' 127 , 
t. y. suponuotina objekto ir ]o turetojo semantine funkcija - *'tas, kuriam priklauso 
medus' (M. Mayrhoferiui [EWA II: 572] sio indu zodzio daryba nera aiski; tiesa, jis 
vis delto teigia, priesingai Suniti K. Chatterji, patj zodj esant ide. kilmes], pig. s. i. 
madhu-lih '(adj.) laizantis nektara; [masc] bite' - gr. jagXiooa 'bite' < (j-gXi-Xix-ia, 
t. y. negalima suponuoti adjektyvizacines darybos modelio reflektuojancios lyties 
*'saldzioji; saldumo', kaip megina aiskinti M. Mayrhoferis [EWA ibd.]), mat sunku 
butu patiketi kazkada egzistavusia semasiologine raida, kad 'ta, kuri saldi', turetu 
simbolizuoti ir objekta, del kurio jai tas saldumas priskiriamas - akivaizdu, kad taip 
nera: bite nera saldi resp. atitinkanti medu, pig. jau minet^ s. i. madhu-lih '(adj.) 
laizantis nektara; bite'. Pabreztina, kad si sufikso funkcija yra pirmine, o tokiu 
vediniu, bent jau Vedose, pasitaiko labai mazai (pig. Enn3apeHKOBa 1982: 166). 

126 Cia s^moningai varto jamas sis terminas, mat S. Ambrazo nurodomas singuliatyvumo apibrezimas 
pateikiamiems pavyzdziams aiskiai netinka. 

127 S. Ambrazas (1993: 140), remdamasis K. Brugmannu, sia leksin^ semantin^ pora priskiria su lie. 
suff. -ukas („prijungto prie ilgojo [ar pailgejusio] kamiengalio u") siejamu zodziu atitikmenimis. Is 
tiesu s. i. madhuka- -U-, matyt, yra pailgejes, pig. s. i. madhuka- (EWA II: 572). 

Taip pat svarbu pabrezti, kad tai yra pirminio substantyvo reiksme ide. *medhu 'medus' refleksija 
(Brugmann 1903: 355; EWA II: 570tt.; IEW 707), o ne substantyvizacijos pavyzdys (pig. adj. s. i. 
mddhus [masc; fem.], mddhu [neutr.] 'saldus'). Ta patvirtintu ir sio zodzio skolinimosi hipoteze is 
semitu kalbu (pig. FEZ III: 118). 
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Panasu darybos modelj resp. semantine sklaida reflektuoja pr. lonix 'bulius' 
E 671 < pr. *lanT 'elne' + suff. -kd- 'elnes patinas', t. y. 'tas, 
kuriam priklauso elne' (kitaip aiskina V. Maziulis [PEZ III: 79]), taip pat pr. wosux 
'ozys' E 675, iki siol aiskinamas kaip pr. *(v)azukas *'oziukas' < pr. *(v)aze 'ozka' 
+ suff. *-uk- (PEZ IV: 265). Tokiu V. Maziulio aiskinimu reikia labai abejoti, mat 
'ozys' nera 'oziukas' (del semantinio neatitikimo placiau zr. Kregzdys 201 1 : 
57tt.; cia minetina ir aukojamojo gyvulio reiksme [ypac suduviams], t. y. aukojamas 
buvo suauges gyvunas, o ne mazas oziukas - pig. BRMS II: 147- 148) 128 . Todel ir 
siame zodyje jzvelgti deminutyvine sufikso reiksme nera jokio pagrindo. Zodis, 
matyt, reflektuoja itin sena sufikso -uk- reiksme, kuri net ir senojoje indu kalboje 
buvo nebeatsekama (pig. Enn3apeHKOBa ibd.). Taigi galima atsargiai speti, kad tarp 
pr. uwsi/x'ozys'ir pr. *(v)aze' ozka' yra labai panasus santykis kaip s. i. mddhu- (neutr.) 
'medus' <-> s. i. madhuka- 'bite' (< s. i. madhu- + suff. *-ka-), t. y. rekonstruotina 
lytis pr. *vazukas 'tas, kuriam priklauso ozka = ozkos patinas <-> ozys', o ne *'oziukas' 
(pig. PEZ IV: 265; placiau zr. IV.7 poskyrj). 

Butent siposesyviskumo reiksme gali buti reflektuojama ir nagrinejamo 
teonimo *Kurvakas 'tas, kuriam priklauso raguotieji (galvijai)' semantineje raidoje, pig. 
oset. wxjyg I wsejug 'osetinu demonologinis personazas, tapatinamas su velniu' iran. 
*Wdjuka- 'vejo dievybes vardas' < iran. (apell.) Wtiyu- 'vejo dievas'(< ide. *Weyu-) <- iran. 
vayu- 'vejas' (A6aeB IV: 68tt.) + suff. ide. *-ko- ^> *'tas, kuris valdo resp. turi veja' 129 

128 Mazai tiketinas yra V Maziulio (PEZ IV: 266) teiginys, kad pr. 'ozys' E 675 < (deminut.) * 'oziu- 
kas', todel atsirado oziuko pavadinimas pr. wolistian 'oziukas' E 677, mat „ypac ilgai islaike prusai 
senajj paprotj dievams aukoti ozius (ne ozkas)." Del suff. -uk- posesyvines funkcijos V. Maziulio 
rekonstruojamos sememos 'oziukas' apskritai galejo ir nebuti - ta patvirtina kitu gyvunu jaunikliu 
pavadinimvj daryba: pr. eristian 'eriukas' E 681 (deminut. suff. *-istia- vedinys [PEZ I: 284]), o min- 
tis apie ozio aukojimo ilgalaikiskuma yra teisinga, pig. 1525 m. gruodzio 10 d. Valdanciujvj luomu 
atstovvj susirinkime patvirtintuose Prusijos kunigaikstystes krasto valdymo nuostatuose apie ozio 
aukojima kalbama kaip apie placiai zinoma dalyka (LM II: 313) bei Suduviij knygeleje aprasytas sio 
gyvuno apeigas. Cia teigiama, kad ozj dievams aukojo suduviai (BRMS II: 147-148). Gali buti, kad 
tokia apeiga buvo budinga ir tikriesiems prusams (remiantis K. Buga [RR III: 120] ir V. Maziuliu 
[1966: 15] - pagudenams), mat ozio resp. jaucio aukojimas budingas ir lietuviams (remian- 
tis Johanesso Maleckio [Sandeckio] laiske Georgijui Sabinui isdestyta informacija [pig. Luksaite 
1999: 180]) - zr. LE XXI: 281, ir pamedenams, mat Elbingo zodynelis, zinia, parasytas pamedemj 
tarme. Taciau nesuprantama, kodel 'oziukas' turejo isvirsti j reiksme 'ozys', jei hipotezes autorius 
V. Maziulis rekonstruoja ir nesufiksinj pr. *(v)azis 'ozys' (masc.) (PEZ IV: 264-265). Be to, tokio 
morfologinio kitimo, nulemto ypatingo ekstralingvistinio (religinio-apeiginio) veiksnio, nesuponuoja 
rytvj baltu kalbu pavyzdziai, nors ir siviose baltvj zemivj arealuose buvo atliekamos panasios } prusvj 
apeigos. 

129 Tokio tipologinio darybos modelio pavyzdziu yra ir daugiau. Tiesa, iki siol jie aiskinami kaip 
deminutyvinio sufikso - uk - vediniai (velyvos [antrines] deminuty vines funkcijos 
refleksu galima jzvelgti ir suff. -uk- [< kamiengalio -u- + formantas *-ko- (pig. Brugmann 1906: 
491; Skardzius I: 136)] lietuviu kalbos verbaliniuose vediniuose: lie. drebiikas 'kas dreba' Nc < *'tas, 
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kuriam budinga drebeti, drebejimas'; lie. rinkiiikas 'elgeta' Kal < *'tas, kuris renka [kas lieka, nerei- 
kalinga]', t. y. 'tas, kuriam biidingas rinkimo veiksmas'ir kt. [daugiau pavyzdziu nurodo S. Ambrazas 
(1993: 139-140)]. Lietuviu kalboje sis sufiksas, pasak Prano Skardziaus [I: 121-122], pasitaiko ne- 
daugelyje senu daiktavardziu bei budvardziu. Deja, jo funkciju P. Skardzius neaptaria. Suff. -kit- [to 
paties determinatyvo ide. *-k- refleksija] dar reciau vartojamas, bet jis gana daznas bendriniuose 
zodziuose ir vardyne — bent jau lietuviu: lie. tiipkus 'kuris tupcioja' Ddv, vepkus 'isvepelis' Trg ir kt. 
[placiau zr. Skardzius I: 124; Ambrazas 1993: 164] / avd. lie. fuodkus ~ Juodka < adj. lie. juodas + 
suff. -k- [LPZ I: 858-859], Butkus < [?] lie. but- + suff. -kus [LPZ I: 369], Norkus < [?] lie. subst. 
noras, verb, noreti, adj. noriis + suff. -kus [pig. LPZ II: 334]), nors, remiantis isdestytais argumentais, 
jie, matyt, tokie nera. Vadinasi, galetvj skirtis kai kurie itin svarbus semantines raidos aspektai, del 
kuriu nepakankamo pagrindimo randasi, spetina, nepatikimu zodziu kilmes aiskinimu: 1) pr. mosuco 
'zebenkstis' E 662 < adj. *mazuka 'maziuke, mazoji' < adj. pr. *maza- 'menkas, mazas' + suff. *-uk- 
(PEZ III: 152). Mazai jtikinama ir kontraversiska zodzio kilmes aiskinima - argumentuojama sufikso 
deminutyvine reiksme - pateike Anatolijus Nepokupnas (HenoKynHHH 2003: 35tt.), rekonstruodamas 
pr. * mosuco 'tetule' — > mosuco 'zebenkstis' (HenoKynHHH 2003: 40). Pagrindiniai hipotezes autoriaus 
motyvai - panasaus darybos modelio atitikmenys pietu slavu (bulgaru) ir germanu kalbose (kurie 
neva genetiskai susije kaip kultiiriniai skoliniai) bei labai abejotini mitologiniai atitikmenys suomiu 
(ne ide. tautos) bei mozuru gyvenamojoje teritorijoje, nors pastarasis nebutinai turi reflektuoti 
prusiskajj pavelda. Panasiu atitikmenu nebuvimas rytu baltu kalbose (mitologema zebenkstis nera 
isskirta BRMS, LM, todel galima atmesti tik A. Nepokupnui aisku prusuose egzistavusj kazkokj 
tabu - tokiam teiginiui reikia pateikti itin svarius argumentus, o ne vokieciu kalbos pavyzdzius) 
vercia abejoti tokiu spejimu. Be to, minetina, kad rytu slavu vakariniame (resp. ukrainieciu) areale 
sis gyvunas sietas supejoratyvines konotacijos simbolika, pig. liaudies tikejima apie 
neigiama Putorius vulgaris poveikj karves pienui - jis gali tapti raudonas (kruvinas), todel netin- 
kamas vartoti (BynameB 1992: 346) - labai abejotina, kad tokios reiksmines atribucijos leksema 
galetu buti formuojama su mazybines malonines reiksmes sufiksu vakaru baltu (jei spetume, jog tai 
yra kulturinis skolinys). Todel visai tiketina, kad pr. mosuco darybos elementas -uk- siame zodyje 
galejo tureti ne deminutyvine, bet substantyvizacijos funkcija (kaip ir minetas lie. raudiikas 'raudos 
spalvos arklys'), todel reikia pritarti V. Maziuliui (PEZ III: 152), siek tiek reinterpretavus jo pateikta 
etimologija, kad tai yra adjektyvinis vedinys, reiskiantis ne 'maziuke, mazoji' (PEZ ibd.), o 'mazas 
gyvunas'; 2) pr. gaylux 'sermuo (Hermelin - sermuonelis)' E 661 < adj. pr. *gaila- 'baltas, sviesus' + 
suff. *-uk- (PEZ I: 315), V. Maziulio lyginamas su lie. juodiikas 'kas juodas' nesuponuoja, spetina, 
mazybines malonines sufikso reiksmes, bet substantyvizuojancia funkcija kaip ir pr. *mazukd 'mazas 
gyvunas', t. y. pr. *gailukas 'sviesios (baltos) spalvos gyvunas'. 

Panasios darybos modelio (posesyvines reiksmes) buta ir slavu kalbose - s. si. KAdA'lilKd 'valdovas, 
ponas' (COI I: 195-196), s. si. EbCEBAdATiiKd 'didis (resp. visu dalyku) valdovas' (CC>I I: 363), o 
tos pacios morfologines ir semantines raiskos atitikmenys kazkodel interpretuojami kaip deminu- 
tyvai: s. mpdexa 'zoles lapas', cjiomko 'siaudo stiebas' (CTeBaHOBHh 1964: 503; dar pig. EepHniTeiiH 
1974: 314) aiskinami kaip mazybines reiksmes zodziai, nors jie nesuponuoja unus pro toto, bet pars 
pro toto semantines grandis. Todel juose jzvelgti deminutyvines reiksmes negalima. Vadinasi, galima 
speti buvus sememas *'tai, kas priklauso zolei / siaudui = zoles dalis'. 

Si problematika siejama su prusu leksines medziagos interpretavimu, todel detalizuotina issamiau. 
Iki siol daug klausimu kyla del vakaru baltu ir s. si. BAdA'UlKd leksiniu atitikmenu siejimo galimybiu. 
Norint isspresti problema, vertetu pradeti nuo pr. waldniku 'valdovui' III 91,. [59J dat. sg. masc. 
aptarimo, kuris paprastai kildinamas is * vdldenikas 'valdovas' ir aiskinamas kaip suff. *-enik- vedinys 
is verb. pr. *vald- 'valdyti' (DI IV[2]: 64; PEZ IV: 217). 

Reiketu labai abejoti sufikso pr. -(e)nik- darybos modelio is veiksmazodzio egzistavimo galimybe 
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(tokia neabejoja S. Ambrazas [1993: 144]), mat J. Endzellno (DI ibd.) nurodyti keturi, su juo su- 
daryti, pavyzdziai (pr. scalenix 'skalikas' E 702, pr. retemkan 'isganytoja' III 63 7 [41J, pr. crixtnix 
'krikstytojas' III 111 [69 14 ], pr. sendraugiweldnikai'bendraveldetojai III 93 8 [59 10 ]), nera itin tinkami, 
mat neaiskios kai kuriu morfologiniu atitikmenu etimologijos, pvz., pr. scalenix — slavizmas (pig. 
PEZ IV: 118; del kitokios nuomones zr. LEW 794), o kitu ji pakoreguota ar taisytina (labai abejo- 
tinas pr. retemkan 'isganytoja' III 637 [41 ] vedimas is verb. v. retten 'gelbeti' (PEZ IV: 21 [V Ma- 
ziulis seka J. Endzellno teiginiu]), onev.iitller 'gelbetojas', nors substantyva, o ne veiksmazodj 
suponuoja vokiskojo originalo vertimas v. H e i I a n d 'isganytojas' (PEZ ibd.), t. y. atstatytina lytis 
*rete-r(e)-nikas (su absorbuotu saknies -r[e]-) gali buti aiskinama kaip vardazodinis vedinys - pr. 
crixtnix 'krikstytojas' III 1 1 1 5 V Maziulio (PEZ II: 279) kildinamas is s u b s t . pr. *kriksta- 'krikstas' 
(PEZ ibd.) - suponuoja substantyvinio ar adjektyvinio kamieno darybos modelj, mat su siuo sufiksu 
dazniausiai buvo daromi substantyvai is daiktavardziu bei budvardzivj ir rytu baltu kalbose: nomina 
abstracta darbas — >darbininkas,karas — >karininkas irkt. Del pr. sendraugiweldnikai 
pasakytina, kad antrasis durinio sandas -weldnikai gali buti kildinamas is pr. *veldiinikas 'tas, kuriam 
priklauso paveldimi dalykai', t. y. suponuotinas visai kitas darybos afiksas (zr. toliau). 
Remiantis atlikta analize (zr. Kregzdys 2009 b : 120tt.), galima speti, kad si leksema vestina is 
n.abstractum pr. *valdu 'valda; turtas' ~ pr. w el dunai 'paveldetojai' III 63 g [41 J resp. pr. 
walduns 'paveldetojas' III 1 3 1, 1 [81.], n. propr. la. Waldune (Bleze 1929: 125), suponuojantys u kamieno 
lytj bl. *ve/oldu 'turtas = tai, kas paveldima' (todel aiskinant katekizmu pr. walduns ir kt. nebutina 
taikyti o>upo LG desnio, budingo Sembos tarmei, t. y. gali buti, kad sis -u- yra ne fonetinio, bet 
morfologinio kitimo refleksas, pig. pr. walduns 'veldetojas' III 131^ [81J V. Maziulis aiskina kaip suff. 
*-una- vedinj [PEZ III: 108], kuris formaliai turetu reflektuoti ilgojo u kamiengalio ir suff. *no darinj 
[pig. Ambrazas 1993: 150]) + suff. *-no- (placiau zr. Ambrazas 1993: 140; V. Maziulis sios formos 
darybos kazkodel neaptaria [PEZ IV: 229]) - u kam. neutr., atsirades pagal analogijasupr. 
p ecku 'peku (gyvvdius)' I 7 7 [5 2 J ir kt. <-> s. lie., lie. dial, pekus 'pekus (gyvuliai)'- jie dazniausiai ir 
sudare didziausia p a v e 1 d i m a turto dalj (tai siekia itin sena - klajoklinio laikotarpio - baltu 
kulturos genezes laikotarpj [pig. JBR II: 149, 339]), t. y. sie u kamieno dariniai yra ne ide. prokal- 
bes senumo, o a n t r i n i a i , vietoj bl. *veldd I * valda 'turtas, paveldeti dalykai', suponuojantys n. 
collectivum bl. *ve(o)lda 'paveldimi dalykai' (del verb. bl. *veld- / *vold- I *vild- 'tureti, (pa)veldeti' 
placiau zr. Biiga II: 667tt.) > lie. velde 'palikimas' <-> 'tai, kas paveldeta, dalia' Blv (LKZe) (kitaip 
zodzio kilme aiskina E. Fraenkelis [LEW 1217]), lie. valda 'tai, kas valdoma; valdomas nejudamasis 
turtas' TTZ, DZ, NdZ, ETZ, LK VII 148, J. Bait, 'valdomas krastas' S. Dauk, rs (LKZe), la. valda 
'valda, vieta, teritorija' — > la. valde 'vezimo dalis; dvikinkio vezimo grazulas; valdymas' (jrankio 
pavadinimo antrine semema suponuota, matyt, archisememos 'tas, kas valdo', pig. lie. valdas 'plugo 
grazulas' NdZ, rs, 'kas valdo' LTR (Ks) [LKZe], t. y. 'grazulas' = 'tas, kas valdo') ~ la. valdes kungs 
'valdytojas, ukvedys' (ME IV: 451), top. pr. Walda 1452 (pig. Blaziene 2000: 168). 
Suff. pr. -un- vediniai V. Maziulio (2004: 28) skirstomi j:l)substantyvinius-rekonstruo- 
jamos u kam. lytys, pig. pr. alkunis 'alkune' E 110 < bl. *alku 'linkis, linkimas' (PEZ I: 67); pr. 
percunis 'perkunas' E 50 < adj. bl. *perkus 'azuolas' (PEZ III: 265-266); 2) adj ektyvinius:pr. 
maldunin 'jaunima' III 17 [19 15 ] kt. < adj. vak. bl. *malda- 'jaunas' (PEZ III: 104-105); 3) v e r b a - 
1 i n i u s - pr. malunis 'malunas'E 316 < verb. pr. mal- 'malti' + suff. *-u na - (PEZ III: 107-108); pr. 
walduns III 131, l [81J (weldunai III 63, [41J) 'paveldetojas' < pr. *veld- 'veldeti' (PEZ IV: 229). Vis 
delto kai kurie V Maziulio teiginiai svarstytini: pr. * malunas 'malunas' <— n . agentis * 'malikas, 
malejas', kuris aiskinamas kaip suff. *-unas vedinys ir lyginamas su lie. beg-unas 'begikas' (<— verb. 
begti) (PEZ III: 108). Mineta morfologine seka, t. y. verbum + suff. -Unas, paremta koreguotina P. 
Skardziaus (RR I: 279) atlikta analize (penki jo nurodomi zodziai lie. malunas 'melnycia', lie. maigunas 
'miegamasis suolas', lie. pataisiinai 'pataisai', lie. plaukstunas 'plonas botago galas', lie. valkiinas'me- 
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dine lentele, ant kurios veza } lauka zagre' [S. Ambrazas (1993: 201) prie sios grupes dar prideda jau 
mineta lie. begimas 'medinis duru jtvaras (toks vyrius)' Pis, Gdr, Zsl, Ar, Ps, Kc, 'prietaisas mokyti 
vaikscioti, begioti' Al, Ls, Alv, 'sukyne (priristos prie karties rogutes, kurios sukasi aplink jsaldyta 
j leda baslj su uzmautu ratu)' Bd, 'medines kuliamosios masinos didysis ratas, smagratis' Pin, Trgn, 
'grandines sukutis' Brz, Dgl, 'ratelio rate jtaisytas svino gabalas' Brs, 'kartele, pritaisyta prie jaujos ar 
darzines pusiauveriniu duru joms uzdaryti' Pin, 'tokia zuvis, strepetys (Leuciscus leuciscus)' Lg, Pkn, 
Lnkv, T. Ivan, Bgt, Srv, Grg ~ lie. begimas 'kas daug begioja, visur eina, nerimsta vienoje vietoje' 
Gs, Vlkv, Mrj, Nmn, 'kas greitai eina, bega' R, Kim, KlvD 339, LB 90, 'lengvo begimo, lenktyniu 
arklys, kumele Lkm, Slv, Gs, Slk, Dgl, 'begikas, beglys' K, Lb, LB 25, BsMt I 89, Pnd, 'pabegelis' 
SD 1213, R 239, K, Pgg, 'dezertyras' LC 1879: 48, 'klajunas' Kin, 'kas daznai keicia vieta, tarnyba' 
An, Pn, Kt (LKZe)] yra ne tiesioginiai deverbatyvai, bet substantyvu lie. maigas 
'sulamdyti, sudraikyti, sumaigyti siaudai, traknys' SD 149, [K], Sut, Kos 48 (LKZe) -o lie. maigai 
'sulamdyti, sudraikyti, sumaigyti siaudai, traknys' SD 149, Vb, SI, Ds, Skrb, J, Lnkv, Er, Jnsk, Krs, 
' javu pagrebstos, padraikos, patarsos' Ar, Krz, J, Skn, Sb, Jns, 'linu, kanapiu patarsos' Rs, Slk, sp, Skdt 
(LKZe) / lie. pdtaisas '(bot.) sporinis pataisiniu seimos daugiametis misku augalas sakotu stiebeliu 
ir spygliskais lapeliais (Lycopodium [del jo kilmes placiau zr. Kregzdys 2011 b : 154— 156])' Lkm, Kp, 
Pn, Sv, Brz, Srj, LBZ, sp, Mlt, Dgls, Trgn, Grl, A. Vien, Ln, 'pataiselis' Jrb, J -o- lie. pataisa 'sporinis 
pataisiniu seimos daugiametis misku augalas' NdZ, Ds, LBZ / lie. valkas (le. waiek) 'virsutinioji 
(rumbuotoji) kocelu dalis, rumbe' DunZ, LKA I 78, valkas (1) Avl, LKA I 78 (Vrnv, Varn), Vdk, 
Krkl, 'apvalus medinis jrankis kocioti, ridinis' LKA I 79 (Pb, Eis), J, DunZ, 'rumbuota skalbimo 
lenta' Lk, 'velenas, volas zemei lyginti' Pn, Krs -o lie. valka 'rumbuota skalbimo len- 
ta' DunZ, LKA I 78 (Tt), Grd, S. Dauk, Uzv / lie. begas 'begimas' [K], N, 'kas skrieja, bega (apie 
dangaus kunus)' ZCh 333 <-> lie. bega 'begimas, begsena' Kp, Ba Teis 20.45 (LKZe) v e d i n i a i , o 
lie. plaukstiinas, matyt, atsirades pagal analogija su lie. (slav.) bizunas (blr. 6i3yu, le. bizun) 
'trumpu kotu rimbas, supintas is dirzeliu arba virveliu, stirnakojis' K, J, Grg, Vvr, Vp, M. Valanc, 
Yl, Grl, 'palaidunas, valkata' Grl, Grz, Ls, '(bot.) miskinis pelezirnis (Lathyrus Silvester)' Jrb - t o d e 1 
ju morfologine raida tirtina is n a u j o , mat S. Ambrazas (1993: 201) sios problemos 
neakcentuoja), negalima del tokios formos semantinio nepagrjstumo - lietuviu kalboje nera uzfik- 
suota ne vieno atvejo, kad lytis lie. malunas 1. 'pastatas su jrenginiais malti' R, MZ, J, K, K II 71, J V 
803, J V 641, Pis, BP II 429, J. Pauks, Pn; 2. 'velykla' R 392; 3. 'lentpjuve' Kip, K II 141, Prk, Zem 
(LKZ) reikstvj n . a g e n t i s . V. Maziulio nurodomas n. agentis *malunas 'malikas, malejas' negalejo 
egzistuoti dar ir del atitinkamos darybos lietuvivj kalbos formos, pig. subst. lie. maliinis 'maluno 
vedejas, malimo specialistas' Vlk (su absorb uotu - ni- [dar zr. Kregzdys 2009 b : 121]) <— subst. 
lie. maluninis 'maluno vedejas, malimo specialistas' Slk <— adj. lie. maluninis 'susijes su malunais'NdZ, 
rs (LKZe). Pagrindinis argumentas atmesti V Maziulio rekonstruota * malunas 'malikas, malejas' - n. 
agentis lie. malunininkas 'maluno vedejas, malimo specialistas; Miiller' K 241, K II 339, Lex 124, R 
260, BsP I 29, SI, Krs (LKZe), pasidarytas su suff. -ininkas, o ne suff. -Unas. 

Kitas sunkiai jtiketinas sio zodzio darybos aiskinimo dalykas — iki siol beveik visuotinai jsigalejusi 
slaviskojo modelio daline morfologine transpozicijos jzvalga (siai problematikai skirta literatura 
zr. Ambrazas 1991 : 94—95), neva segmentas le. -yn- (~ le. mlyn 'malunas') transponuotas j pr. 
*-una- (Maziulis ibd; LEW 404). Spetina, kad toks aiskinimas nera teisingas - taip suslavinamas 
senas baltiskas zodis. Gali buti, kad vedinio saknies mal-, suponavusios subst. lie. mala 'mokestis uz 
sumalima' Grz (LKZe), lie. dial, mdl-karte 'kortele, leidzianti maltis' Pvn, Vksn (DunZ 186), kurio 
istorija nera tokia nesvarbi, kad biitu aiskinama kaip jprastas verbalines substantyvizacijos pavyzdys 
(t. y. verb. lie. mdl-h 1 'smulkinti grudus j miltus' SD 148, R, K, Mrk, Er, Lz, J V 711, Slk, Lkm, NS 
231, Sts, Plv, Rs (LKZe) + -a), mat la. mals 'malti grudai'Val, BW 22542 resp. la. ma I a 't. p.'BW 
661, 8040, Berzaune (ME III: 581), mala 1 't. p.' Jeri, BW 6726 (EH II: 790) suponuoja baltu kalbose 
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buvus 6 / a kam. g r e t y b e , todel rekonstruotina r. bl. *mala 'malti grudai; miltai' > la. malis 't. p.' 
Drusti (303), Jaunpiebalga (310), Rauna (296), Jerceni (269), Evele (268), malis 2 't. p.' Rujiena (254), 
Mazsalaca (248), Salgale (228) — > (del la. f kam. > ekam. del sinharmonizmo placiau zr. Endzellns 
1951: 425) la. male 't. p.' BW 1946, 24261 (ME ibd.). Sis r. bl. *mald 't. p.', matyt, buvo vartojamas ir 
vakaru baltu - apie tai byloja zodzio kamiengalis -u- (antrinis de origine [zr. toliau]), tikriausiai vestinas 
is *-d (tai iki siol neistirta baltistine [pig. Kaukiene 1999: 24; FEZ I: 370tt. pr. girnoywis aprasyma], 
is dalies ir indoeuropeistine problema: tokiam kitimui, matyt, jtakos turejo semantinis veiks- 
n y s , mat yra teigiama, kad ide. prokalbej e * - u kamieno daiktavardziai priklause 
pasyviosios klases zodziu grupei [tai atsispindi ir tolimesneje tokiu leksemu raidoje 
(pig. Maziulis 1970: 262-263)], kuriai priskiriami ir n. collectiva [panasia koncepcija yra isdestes 
V. Degtiarevas (pig. flerTapeB 1994: 30tt., 36)], nors pastarojo zodzio darybai neabejotina jtaka 
padare analogijos veiksnys [zr. toliau]). Taigi galima atsargiai speti, kad ilgainiui bl. *mald 
'malti grudai, miltai' galejo virsti jiJ kam. * malu-'t. p.', kurio reliktu issaugojo lietuviu kalbos 
hidronimai bei asmenvardziai: hidr. lie. Mdl-upis up. Ms, Mal-iipis up. Vrn < ? *mald- 'malti grudai' + 
lie. upe (sietina su vandens malunu - kitaip teigia A. Vanagas [1981: 202-203]) bei avd. lie. M a I u k a s 
Als, Yl, Ms, Sd, Skd, Slnt, Trk, Zd (visi is zemaiciu dialektines zonos), iki siol laikomas slaviska pavarde 
del avd. Malukas (< le. Maluk, blr. MamoK, r. MamoK) Eis, Kip, Pgg, Tl, V (FEZ II: 148), nors abi sios 
lytys, matyt, yra baltiskos, vestinos is bl. *malu- 'miltai' + suff. -fed-, t. y. *'tas, kuriam priklauso miltai' 
(posesyvine sufikso reiksme), galbut suponuojantis senajj malunininko pavadinima (n. agentis). 
N. collectiva morfologines strukturos -a > -u kamienu sio zodzio kaita neabejotinai nulemta ana- 
logijos, mat d kam. vediniai, apibudinantys grudus ir ju apdorojimo jrankius, reflektuoja butent 
sj kamiena: pr. pelwo 'pelai' E 279 < pr. *pelvd 't. p.' < ide. dial. *pel(u)ud 't. p.' < ide. *pelu 'tai, kas 
sutrinta' (FEZ III: 252-253) / lie. pelds 'pelai' ~ lie. pelai 'varpu, siaudu ir pan. liekanos kuliant' 
R 334, K, Rz, Strn, Skdt, Slnt ir kt., 'tuscias, bereiksmis dalykas, niekai' Sn, V. Kudirk (LKZe) o lie. 
pelas 'smulkus siaudagalys, sapas, akuotas' K I 660, KB II 50, R, Ds, P, Sv, Rds (LKZe), lie. pelude 
'klojimo pakrastys pelams pilti' (LKZe) ~ lie. pelusietis 'sietas, kuriuo nusijojami pelai' LTR (Kp) 
(LKZe), la. pelus 'pelai, issijos', la. peldde 'klojimo pakrastys pelams pilti' (ME III: 198) < ide. dial. 
*p eld 'pelai' (PEZ ibd.; dar zr. Trautmann 1923: 213); la. dial, dzifnus '(jvairios) girnos' (ME I: 555) 
< r. bl. dial. *girn-ds't. p.' < bl.-sl. *girn d 'girna (girnapuse)' (PEZ I: 371-372). 
Vadinasi, perziuretinas ligsiolinis lie. malunas kilmes aiskinimas - jis traktuotinas kaip klaidingas, 
mat tai savas, o ne is prusu kalbos skolintas (pig. LEW ibd.) baltiskos kilmes zodis. Panasia isvada 
daro ir S. Ambrazas (1991 : 93tt.; 1993: 201-202), taciau jo nurodomi argumentai apie leksemos 
vartojima senuosiuose rastuose (toks aiskinimas yra diskutuotinas, mat senuosiuose rastuose yra ne 
vienas skolinys is slavu kalbu, pig. lie. muitas (<— blr. Mbimo) 'valstybine rinkliava uz jvezamas is uz- 
sienio ar j jj isvezamas prekes' SD 31, Lex 110, K, J, DZ, Pit, Mz 32, R 375, 'mokestis uz perejima, 
pervaziavima per ka nors ar stovejima kur nors' Q 174, BM 10, SD 156, R 337, J, 'prekivj pervezimo 
ir pervaziavimo mokesciu rinkimo vieta' Mz 332, DP 510 [LKZe] ir kt.) ir panasios darybos pavyz- 
dzkj pateikimas tokios isvados nesuponuoja. 

Vis delto galima atsargiai speti, kad d kam. lytis buvo vartojama jau baltu ir slavu prokalbeje: si. 
*voldyka 'valdove' su suff. *-ukd- < ? n. actionis *voldy (Ambrazas 1993: 140), t. y. rekonstruotina 
lytis bl.-sl. *ve/oldd 'turtas = tai, kas paveldima' (su pailgejusiu antriniu -d del bl. *veldd I *valdd 
'turtas, paveldeti dalykai' f e m . (pig. Ambrazas ibd.; dar zr. Kregzdys 2009 b : 120), t. y. panasaus kaip 
ir baltu analogijos veikimo, matyt, biita ir slavu kalbose, kur nuo seno vartotas 'valdovo' terminas iki 
siol nera darybiskai motyvuotas: r. enaduKa 'staciatikiu baznycios (arki)vyskupas' < s. si. BAdA'UlKd, 
c. vladyka, suponuojancivj semema '6e0it6TT|g' ~ Wa I du c u s dux Vinidorum Panonijoje (Fredegaro 
kronika [apie ja placiau zr. LE VI: 385]) < prasl. *voldyka - suff. *k vedinys (<I>acMep I: 327). Sio 
slavu zodzio etimologija nera aiski iki siol (pig. <I>acMep ibd.). 
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Paskutiniai jo aptarimai daznai siejami su baltu medziagos analize (Smoczynski 2000: 48), 
pirmiausiai - su pr. waldwico 'riteris' E 406. Manoma, kad sis substantyvas yra slaviskos kilmes / 
waldujko/ (Bruckner 1985: 626) (< le. wlodyka 'karys, kilmingasis' [Trautmann 1910: 456 ir kt.] < s. le. 
*voldyka 'kazkoks kilmingasis' [FEZ IV: 217] «- le. *wlody 'valdymas' + suff. -ka [Bruckner ibd.]), kuria 
iki siol lyg neabejojama (Levin 1974: 40; FEZ ibd.). Deja, tokiu aiskinimu patiketi labai sunku. 
Pirmiausia demesys atkreiptinas jlaiko veiksnj, mat skolinimosi pamatu neva buves s. le. 
*voldyka tokios fonologines strukturos galejo buti mazdaug iki XI a. pabaigos (pig. BeiiK BaH 
1957: 86; XaSypraeB 1974: 132), t. y. iskyla klausimas, kaip prusai galejo pasiskolinti s. le. *voldyka 
'kazkoks kilmingasis' jvardyti atvykeliams kryziuociams, kurie j Kulma atsikele 1225 m., t. y. tuo 
metu, kai forma TART lenku kalboje egzistuoti jau nebegalejo. J. Levino (1974: 40) pateikti neva 
tapacios morfonologines strukturos slavizmai pr. carbio 'girnalovis' E 325, pr. salmis 'saunas' E 420 
negali buti lyginami su pr. waldwico 'riteris' E 406, mat pirmasis nera slavizmas (FEZ II: 117-118), 
o antrasis yra daug ankstesnis skolinys (beveik 700 metu) (PEZ IV: 46-47), todel ju darybiskai sieti 
nejmanoma. 

W. Smoczynskio (2001: 89) teiginys, neva pr. waldwico 'riteris' yra kulturinis skolinys is lechitu dia- 
lektines zonos, prusu perimtas iki X a., yra visiskai nejtiketinas, mat kunigaikstis Konradas 
Kryziuociu ordino riterius Lenkijon pakviete 1226 m. (LE XII: 362), o T. Wolowska (1860: 179) 
teigia, kad Kalavijuociu ordino pasekeju Lenkijoje imta rastis tik nuo 1217 m. (zakon rycerski braci 
Dobrzynskich), t. y. ne anksciau, nei XIII a. Remiantis lenku leksikologiniais saltiniais, galima teigti, 
kad le. wlodyka resp. wladyka reiksme 'riteris' zinomas tik is XIV a. pabaigos tekstu (apie tai 
placiau zr. Smoczynski 2000: 47), t. y. tik nuo 1386 m. ir velesnio laikotarpio. Todel W. Smoczyns- 
kio teiginiai apie zodzio skolinimasi koreguotini, mat neaisku, kaip prusai galejo pasiskolinti s. le. 
*voldyka 'riteris' iki X a., jei lenku kalboje si reiksme galejo atsirasti tik nuo XIII a. pradzios. 
Taip pat abejoniu kelia W. Smoczynskio (2000: 48) teiginys, neva „Dafi sich wlod / volad als wald 
widerspiegelt, riihrt vor allem von der phonotaktischen Anpassung her, da das Apr. - wie das Lit.- 
Lett. — kein ^/-Cluster am Wort an fang duldet (isretinta mano - R. K.)'\ ne tik 
del sio nepagrjsto teiginio argumentacijos stokos (placiau apie tai zr. Maziulis 1994: 57tt), bet ir 
del tokios fonotaktines vl- grandies b u v i m o lietuvivj kalboje: hidr. lie. Vladisius ez. Sem (<— avd. 
*Vladisius, pig. Vanagas 1970:49, 1981: 391), top. lie. Vladikiskes Zz, Vladipolis Klv, Vladislavd 
Auk, Vladiskes Az, Vladiskiai Plv, Vlokiai Vnd (LATZ 350). Taigi sis W. Smoczynskio spejimas, 
matyt, yra klaidingas. 

Be to, nevertetu pamirsti, kad vienas motyvu teigti sj zodj esant skolinj - semantinis (del reiksmes 
'riteris') yra kazuistinis, mat lygiai taip pat sekmingai galima nustatyti baltiska reiksmine zodzio raida: 
'tas, kuriam priklauso veldimi dalykai' — > 'veldetojas' — > 'valdovas' — > '(naujasis) valdovas riteris'. 
Semantines raidos 'valdovas' — > 'riteris' sureiksminimas kaip skolinimosi priezastingumo kriterijus 
yra ne visai suprantamas, mat tiek lenku, tiek ir prusu kalbose sis terminas, matyt, buvo atsirades 
velai ir aiskintinas naujo zemvaldzio tipo - Ordino riteriu - atsiradimu, pig. le. wladyka 'valdovas, 
savininkas; baznycios administratorius; graiku baznycios vyskupas', s. c. wladyka 'kilmingasis; gimes 
zinomose vietovese', s. (bosniu) vladika 'namu seimininke; graikvj baznycios vyskupas', rg. vladikka 
'patricijus, valdovas; ponia, matrona', kr. uladika 'graikvj baznycios vyskupas', r. BJiadbma 'valdovas; 
arkivyskupo titulas', bzn. si. K Ad A"M Kd 'virsininkas, vadas, ponas; arkidiakonas'. Pasak Samuelio 
Lindes (VI: 257), baznytiniai terminai yra velyvi, mat taip save tituluodavo ir serbvj kunigaiksciai. 
Treciasis ir, matyt, lemiamas tokio spejimo trukumas - dviejvj tos pacios morfologines strukturos 
formu skyrimas skirtingoms kalbu grupems: pr. waldniku 'valdovui' III 91 25 [59J baltiskajai, o pr. 
waldwico 'riteris' - slaviskajai, t. y. pr. waldwico < *vald-u-ikas (t. y. bilabialinis -u- turetu buti aiski- 
namas kaip neetimologinis; nera jokios butinybes teigti, kad tai le. -y- adaptacinis garsas: „Der mit 
<wi> geschriebene Vokal ist als Substituent des altpolonischen y zu betrachten, dem bekanntlich 
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eine Stellung zwischen den Vokalen i und u zukommt. Der zweite Polonismus mit <ui> fiir y ist 
zuit" [Smoczynski ibd.], mat nunykus sakniniam -n-, -u- pries priesakines eiles -I- imtas tarti kaip 
bilabialinis -v- [pig. Mikalauskaite 1975: 42]), nors gali buti vedamas is * vald-un-ikas (su absorbuotu 
-n- [apie tokius kitimus placiau zr. zr. Trautmann 1910: 182; rytu baltu kalbose - Endzellns 1951: 
154—155; Zinkevicius 1966: 124tt.]), t. y. galima atsargiai speti, kad V. Maziulio rekonstruojama 
lytis pr. * vdldemkas 'valdovas' (PEZ IV: 217) niekada neegzistavo, t. y. sis zodis yra ne suff. *-emk-, 
bet suff. -una- (< *-ano- [ypatybes turetojo pavadinimas, pig. lie. dirvonas - placiau zr. Ambrazas 
1993: 147] su -u- < *-a- po LG) (pig. lie. valdond 'valda' NdZ [LKZe]) ir suff. -ik- vedinys 
pr. *valdunikas, todel rekonstruotina semema *'tas, kuriam priklauso valda', buvusi salia pr. *vel- 
dunikas 't. p.' > pr. sendraugiweldnikai 'bendraveldetojai' III 93 8 [59 1(| ] (kitaip aiskina S. Ambrazas 
[1993: 144], V. Maziulis [PEZ IV: 100]) - suponuotina posesyvine funkcija, pig. jau mineta dial. 
(Rytu Prusijos) lie. stirnikas 'stirninas' [K], KZ, N (LKZe) <-> 'stirnos patinas' (pig. Zulys 1966: 157). 
Taip pat galima atsargiai speti, kad prusu, kaip ir rytii baltu kalbose, egzistavo lytys *valdonas / 
*valdunas 'valdovas' (pastarasis morfologiskai antrinio kamiengalio -u- < bl. * valda- '(pa)veldimi 
dalykai') > 1) u kam. (< *a kam. [pig. Ambrazas 1993: 147]) pr. *valdunas 't. p.', lie. valdiinas 'kas 
ziuri (darbu, reikalu) tvarkos, tvarko, vadovauja; vietininkas' NdZ, Vr, LTR (Lzd) (LKZe), n. propr. 
la. Waldune; 2) *d kam. (remiantis 1-aja K. Bugos hipoteze [del lie. valddnas kamiengalio -o- kilmes 
K. Buga (RR II: 371-372) yra pateikes du aiskinimus: 1) suff. ide. *-6n- (su ide. -o- > bl. -a-) > 
pr. -una-, la. -uona-; 2) verb, valdo- + suff. -na-. Pritarti antrajam pasirinkimui negalima, mat jam 
iliustruoti kazkodel pasirenkamas substantyvu darybos modelis: lie. kuprd-nas 'kuprotas zmogus' 
Lnkm, lie. gysld-nas 'gyslotis ; Plantago major' (Buga ibd.). S. Ambrazas (1993: 147) mano, kad zodziu 
darybos paslaptis slypi adjektyvu substantyvizacijos procese] — dar zr. Kregzdys 2009 b : 126; dar pig. 
Ambrazas 1993: 147) lie. valddnas 'valdomasis, valdinys; valdytojas, paveldetojas', pig. semantine 
sklaida lie. valddnas 'kas valdo, viespatauja, viespats' KB II 60, K, SD1 43, H ir kt., 'pavaldus asmuo, 
valdinys' SD 260, Sut, N, K. Bug, NdZ, SP I 21-22, 124, SP II 94, LTR (Plv), 'kas ziuri (darbu, 
reikalu) tvarkos, tvarko, vadovauja; vietininkas' SD 1195, N, JD 275, S. Stan, BsO 270, KlvD 177, 
JD 426, 1088, LB 137, Ls (Vlks), Klvr, Plv, 'kas turi ka (ppr. nuosavybes teisemis), naudojasi kuo, 
savininkas' M, MZ 237, brs, NdZ (LKZe; dar zr. Skardzius I: 273), la. valduon(i)s 'turetojas, valdy- 
tojas, savininkas' (ME IV: 452). 

Del formu pr. * valdunikas I * veldunikas *'tas, kuriam priklauso valda' rekonstravimo motyvu pa- 
breztina, kad S. Ambrazas ir V. Maziulis, matyt, neatkreipe demesio j suff. pr. -emk- resp. lietuvivj 
suff. -inink- semantinio funkcionalumo ypatybe: juo gali buti reiskiamas ne 'paveldimvj dalykij tu- 
retojas', bet 'tas, kuris pasamdytas turtui administruoti, t. y. tarnautojas resp. pavaldinys', 
t. y. lie. valdinifikas 'valstybes tarnautojas' Rtr, S, DZ, NdZ, KZ ir kt. (LKZe), pig. pr. laukinikis 
'zemininkas' E 407 <-> 'tas, kuris dirba svetima (Ordinui priklausancia) zeme = kolonas'- lie. 
laukininkas 'lauku gyventojas; zemdirbys' (LKZe) (panasiai svarsto ir V. Maziulis [PEZ III: 48]) - 
artimos semantines sklaidos pavyzdziu yra ne vienas (apie juos placiau zr. Maziulis 2004: 31). Va- 
dinasi, rekonstruodamas suff. -emk- lytj, V Maziulis pernelyg lituanizuoja prusu vardazodj, beje, 
jam suteikdamas antrine lietuviu zodzio reiksme, mat lie. valddnas 'valdomasis, valdinys' sememos, 
matyt, yra velyvos, atsiradusios del jau mineto lie. valdininkas 'valstybes tarnautojas' seme- 
mvj skverbimosi j pastarojo zodzio semantinj lizda (rytu baltu kalbose suff. -inink- veikejo darybos 
funkcija [pig. Ambrazas 1993: 143tt.] budinga ir prusu kalbai). Tokj spejima galima patvirtinti latvivj 
kalbos atitikmenimis, kuriems reiksmes 'valdomasis, valdinys' nebudingos, pig. 
la. valduoniba '(laikinas) valdymas', adj. la. valduonigs 'valdytojo' (ME ibd.). 

Taigi apibendrinant galima teigti, kad jau mineti pr. waldniku, walduns, waldwico, weldunai, sendraugiwel- 
dnikai (zr. s. v. PEZ) yra to paties semantinio lizdo lytys, reflektuojancios protosemema 'valdovas' -o- *'tas, 
kuris turi veldimus dalykus (gyvulius, zemes ir pan.)', todel skolinimosi galimybe, kuria jau anksciau yra 
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(kitaip osetinu mitopersonimo kilme aiskina Johnny Cheungas [Hem 2009: 335-336]). 

Kitas, su aptariamo teonimo kilmes problema susijes, klausimas - pamatinio 
vardazodzio fonetines kaitos nustatymo hipoteze, mat iki siol nera jtikinamai pagrjstas 
pr. curwis 'jautis' E 672 < *kurvas 't. p.' saknies balsio -u- atsiradimas vietoj laukia- 
mo -a-, t. y. pr. *karvas 'jautis' (pig. nil IV: 346), sietinas su pr. *karva 'karve' (pig. 
PEZ II: 318). V. Maziulis, remdamasis Christiano Stango (1966: 79-80) spejimu, yra 
iskeles hipoteze, kad vietoj laukiamo diftongo -ar- yra jsivestas ekspresyvinis 
-ur-. Siuo spejimu nera pagrindo tiketi, nes jis pagrjstas ne lingvistine medziaga, o 
tik minetu autoriu spejimais, kurie visiskai nejtiketini, mat yra tik teorinio lygmens 
svarstymai - Chr. Stangas (ibd.) pasitelkia neva atitinkamo kitimo baltu kalbu pa- 
vyzdzius, neatlikes netgi minimalios ju analizes, t. y. nenurodes ju paplitimo (are- 
alines analizes stoka [apie tokios svarba ir butinybe placiau zr. JIkoScoh 1963: 97; 
Aikhenvald, Dixon 2006: 12tt., (ypac) 19, 23, 28, 45tt., 52-54, 56, 59tt., 2006 a :251, 
315, 320, 335; LThbbhh 1990: 55, 60, 153; OTKymiinKOB 2001: 118, 284, 289-290; 
HsaHOB 2004: 52; Tpy6a*ieB 2005: 38, 40, 44, 51, 61, 68tt., 77, 133, 140, 193, 201tt; 
Ulapa^yTflHHOBa 2009: 16, 79tt.]; Tpy6a-ieB IV: 13-14, 27, 208, 217, 337, 344, [ypac] 
385), galimu velyvu dialektizmu (dialektologines analizes ignoravimas [apie jos svarba 
zr. Zinkevicius 2006: 17-18; EuiaaHn 1956:45, 48, 50, 52-53, 79; BeBaeHKo 1980: 
3tt.; MaTBmc 1990: 15-16; dar zr. Dini 2010 a : 155; TpyGa^ieB I: 42, 123, 215, 475, 
(ypac) 500, II: 254, 614, (ypac) 615, III: 429; Franks 1995: 360; Stekauer 2005: 208; 
Hohenhaus 2005: 361; Baerman, Brown, Corbett 2005: 107, 167; Atkins, Rundell 
2008: 227, (ypac) 299, 421; Carstairs-McCarthy 2010: 62, 75]), neminint elemen- 
tariu fonetines kaitos nulemtu kitimu galimybes (placiau zr. Kucnnnep, cDefl^eHKo 
2011:261, 263). 

Taigi sprendziant sio vardazodzio sakninio -ur- kilmes problema, taikytini 
lingvistiniai tyrimo budai. Ekspresyvumo fenomenas, matyt, V. Maziulio pasi- 
telktas visai be reikalo - tam reiketu nurodyti bent viena svaru kulturinj (mi- 
tologinj-apeiginj ar pan.) argumenta, kurio, deja, nepateikia nei Chr. Stangas 
(abejotina, kad pejoratyvines kilmes zodziu kaitos desningumai galejo lemti tokia 
semantika nepasizymincio nagrinejamo substantyvo kalbamuosius pokycius), 
nei V. Maziulis. 



suabejojfs K. Buga (RR I: 305), reiketij atmesti. Visi sie zodziai, matyt, yra seni prusvj kalbos veldiniai. 
Remiantis sia analize, galima jzvelgti tam tikras darybos paraleles tarp suff. -fed-, -no- vedinitj, t. y. 
suponuotinas kamiengalio (dazniausiai *-a) ir suff. ide. *-ko-, *-no- junginys ir semantines grandies 
bendrybe — suff. -(u)kd- I -(i)kd-, -(u)no- posesyvumo raiska. Taip pat konstatuotina suff. bl. -(u) 
fed- deminutyvines reiksmes antrine kilme (kaip ir senoves indu), mat pirmines protosememines 
sklaidos jis nesuponuoja - s. i. madhuka- (masc.) 'bite' nera 'medute, saldute ar pan.' (vadinasi, 
toks vedinys traktuotinas kaip posesyvinis, o ne kaip adjektyvinis). Taigi galima atsargiai teigti, kad 
mazybine malonine sios priesagos reiksme radosi zymiai veliau. 



126 



Gali buti, kad pr. *karvas 'jautis' saknies balsio kitimas nulemtas regresyvines 
a s i m i 1 i a c i j o s , t. y. jau mineta, kad fleksinis -as po LG (Elbingo zodynelio tar- 
meje, t. y. pamedenu) buvo tariamas „tamsesnis ir zymimas u(-us)" (Kaukiene 1999: 
21; 2000: 54; 2004: 65). Vadinasi, kazkada pamedenu tarmeje galejo buti vartojama 
lytis *karvus > *kurvus (su redukuotu fleksiniu *-as > *-'s [zr. Maziulis 2004: 37], 
pig. pr. tau ris 'tauras' E 649 <-> top. pr. Taumsgalwo [Gerullis 1922: 181] 130 < *tauras 
[PEZ IV: 186]). Vadinasi, kitados pamedenu tarmeje galejo buti vartojamas *karvus 
> *kurvus . Todel tokj kitima reiketu aiskinti ne kaip ekstralingvistinio fenomeno 
refleksa, o kaip d ia 1 e kt i z m a , atitinkantj pabeciu tarmes fonetiniu 
kitimu ypatumus (dar zr. Kperacfluc 2009: 284). 

Cia svarbu pabrezti, kad remiantis mitologine rytu baltu kalbu medziaga galima 
speti kitose prusu zemese vartota lytj *karvas (zr. toliau). 

Toks zodzio kilmes apraso verifikacinis argumentas yra kulturinis vakaru baltu 
skolinys, vartotas zemaiciu ir minimas J. Lasickio veikale De diis Samagitarum caete- 
rorumque Sarmatarum et falsorum Christianorum (1582 m.) - teonimas Ku r v v aic- 
z/n 131 E r aic zin: „Sunt etiam quaedam veteres Nobilium familiae, qua; peculiares 
colunt deos. vt Mikutiana Simonaitem, Michelouiciana Sidzium, schemietiana & 
Kiesgaliana Ventis Rekicziouum, aliae alios. Kurvvaiczin Eraiczin agnellorum eft 
deus; <...>" (Lasickis 1969: 40; dar pig. BRMS II: 581), t. y. „Yra taip pat senu kil- 
mingu seimu, kurios garbsto ypatingus savo dievus, pavyzdziui, Mikuciai garbina 
Simonaitj, Mikelaviciai - Sidziu, Semetos ir Kesgailos - Ventj Rekicionj; kitos seimos 
turi kitokiu dievu. Karvaitis ir Eraitis yra eriuku dievai <...>" (BRMS II: 594) 132 . Sj 

130 Pastarasis toponimas, matyt, yra atsirad^s pagal analogija su atitinkamais vietovardziais, pries fleksinj 
-as turinciais LG priebalsius, mat po sonantu tokkj desningumvj nera nustaryta. 

131 S; teonima R. Balsys (2006: 179) siulo skaityti kaip Kurvaitis. Tokj spejima butinai reikia argumentuoti 
lingvistine analize, mat vien teiginio, kad „butent sitaip turetvj buti atstatomas J. Lasickio minimo eriukvj 
dievo vardas" (Balsys ibd.), nepakanka. Teonimo fonologine interpretacija gali buti naudinga ir jo arealinio 
paplitimo riboms patvirtinti, mat pats savaime J. Lasickio pateiktas dievybes vardas jokiais budais negali 
buti skaitomas /Kurvaitis/, nes, sekant jo grafika, reiketvj tarti /Kurvaicin/, t. y. suponuotinajdkam. lytis 
* Kurvaitis + suff . -in- + fleks. -as — > *K urvaicinas, pig. daug velesnio laikotarpio 1759 m. Ziwato 
rankrastyje (siaures zemaiciu tarmes paminklas) raidziu deriniu cz afrikatos [c] raiska (pig. Girdenis, 
Girdeniene 1997: 20). Yra zinoma, kad afrikatas zymincios raides buvo vartojamos labai nenuosekliai 
ne tik Zemaitijoje, bet ir lenku autoriu (pig. Subacius 1996: 17, 25; Girdenis, Girdeniene 1997: 38). 
Sakninis leksemos balsis (t. y. *K-ur-v-, o ne r. bl. Karv-) suponuoja sj zodj esant priisizma, pasiskolinta 
rytu baltu, pig. Kursiu nerijos top. Carwaiten 1758, Karweiten 1870 ir kt. (pig. Kiseliunaite 1999: 65). 
Taigi galima atsargiai speti, kad J. Laskowskis J. Lasickiui perdave zinias apie Kurvvaiczin ne is 
zemaiciu, bet vakaru aukstaiciu ploto, mat yra zinoma, kad jis yra lankesis S i a u d i n e j e 
(Jurbarko r.) (placiau zr. LE XIV: 189). Taigi J. Lasickio minima dievybe gali buti nezemaicii), 
bet vakaru aukstaiciu resp. Papruseje garbintas dievas. 

Vadinasi, siame plote, t. y. vakaru aukstaiciu, savo teritorija besiribojusiu su Prusijos Lietuva, galejo 
buti paplites Kurvaicio kultas. 

132 Del BRMS pateikto vertimo butina pakartoti R. Balsio (2006: 179 [remiamasi D. Razausko patarimais]) 
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lyginima galima iliustruoti Prusu Lietuvos hidronimu Kurve (aiskiausias prusiz- 
mas) rs. Gst (V. Heinrichswalde [LE VII: 38]) < pr. curwis 'jautis' (Gerullis 1922: 77; 
dar pig. kitokia, lingvistiskai nemotyvuota resp. atmestina hidronimo kilmes aprasa 
[zr. Peteraitis 1992: 112]), kurio kilme A. Vanagui (1970: 214) buvo visiskai neaiski. 
Vadinasi, galima atsargiai speti, kad Elbingo zodynelyje paminetas pr. curwis 'jautis' 
galejo buti vartojamas ne tik Pamedeje, bet ir Nadruvoje. Tai liudytu apie neabejotina 
nagrinejamojo teonimo ir sio vardazodzio rysj bei dievybes garbinimo areala - jis 
paplites daug platesneje Prusijos teritorijoje, taip pat ir akivaizdzia skolinimosi kryp- 
tj - zodj lietuviai (aukstaiciai [?]) pereme is prusu, pig. prusu toponimus:pr. Curwin, 
Curben 1405 (103 Ordino foliantas, 70 v psl.) (Gerullis 1922: 77). 

Remiantis fonetiniais sio teonimo saknies tautosilabinio skiemens fonetines 
raidos ypatumais ir jo sutapimu su minetuoju prusu mitonimu, galima atsargiai 
speti, kad zemaiciai sj dievybes varda galejo pasiskolinti is Papruseje gyvenanciu 
lietuviu (zr. 131 isn.) kiek kitokios strukturos. Deja, knyginiai botanikos terminai 
lie. kurvaicinas IM 1864, 9 = eraicinas, eraicynas '(bot.) tokia varpiniu seimos 
pasarine zole (Festuca)' DZ, LBZ, P, BZ 310, Mt, J. Krisc, P. Snar, rs (LKZe) 133 
menkai informatyvus, mat yra sukurti Jurgio Ambraziejaus Pabrezos, kuris „<...> 
daresi naujadaru, greta kitu duodamas augalams ir lietuviu (zemaiciu) mitologiniu 
butybiu (be Austejos, dar Eraicinas, Gardunytis, Guboja, Poklius, Ragane, Ratainy- 
te, Sotvaras, Tvertikas, Gabe ir kt.) vardus <...>" (Balsys 2006: 78). Todel tegalima 
formuluoti hipotetinj teiginj, kad sioje dialektineje zonoje galejo buti vartojamas 
suff . -ait- vedinys lie. *Kurv-ait-Ts, gen. *Kurvaicio - matyt, gen. sg. forma ref- 
lektuojama J. Lasickio minimoje lytyje su afrikata, pig. (del fleksijos) teonima pr. 
Bangputtis 'veju bei bangu dievas' (PEZ I: 133), lie. bangputys 'vandenu dievas, 
juros vejas' (LKZe), suponuojantj r. bl. (prus.) *Kurvaitls < pr. *Kurvaitis 'jauciu 
dievas (resp. Kurkas)' (del jau minetos pr. *-as > -is [pig. Kaukiene 1999: 21]) -> 
(hier.) pr. *kurvaitis 'Kurko zynys' —> (hier.) pr. *kurvaitis 'zynys' (antonomazija) — > 

pateikt^ pastab^, kad „Kurwaiczin Eraiczin agnellorum est deus" verstinas „Kurvaitis Eraitis yra 
eriukii dievas", o ne taip, kaip nurodo BRMS pateikiamo vertimo autorius L. Valkunas. 
Is tiesu si pastaba yra svarbi ir Kurwaiczin kilmei nustatyti, ir lyginamajai sio teonimo analizei atlikti, 
mat BRMS pateiktas vertimas traktuotinas kaip iskraipantis autentiskus faktus, todel atmestinas - 
nesuprantama, kuo remdamasis, L. Valkunas iskraipo ne tik J. Lasickio nurodomas realijas, pig. jo 
vertima , , Dievas Tavalas (Tawals) - gervj paslaugu teikejas" (BRMS II: 594), nors J. Lasickis raso 
apie auctor facultatum, t. y. '( p a v e 1 d i m o ) turto dieva Ta v va 1 s ', bet taip pat keicia ir jo 
nurodytu dievu vardvj fonetine struktura. Toks vertejo akibrokstas yra tiesiog nepateisinamas, mat 
atstatyti forma Karvaitis vietoj autentisko Kurwaiczin jis negalejo del formalaus problemos aspek- 
to - nera lingvistinio pagrindimo. Yra gerai zinoma, kad lie. - a r - zemaiciu tarmese 
nevirsta -ur- (pig. Grinaveckis 1973:221; Zinkevicius 1966: 102). 
133 Eraicinynai (Festucetum sabulosae, Hieracio-Festucetum arenariae ir kt.) - dabar visame Lietuvos 
pajuryje labai retai pasitaikanti, saugotina zoliu seima (zr. Baleviciene 1995: 52-53). 
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pr. *kirvaitis 'zynys' (id kam. su germanizuota fleksija -e) — > pr. kyrwait (kirwait(e), 
kirwayt) ir kt. GrK (placiau zr. III. 3 poskyrj). 

Del suff . -ait- rekonstruojamas pr. *Kurvaitas lygintinas su galimai panasios dary- 
bos prusu kalbos teonimais pr. Puschayts, Puschkayts (placiau zr. Kregzdys 2008: 57), 
suponuojanciais posesyvin^ funkcija (del prusu kalbos suff. -ait- semantinio valen- 
tingumo placiau zr. Kregzdys ibd., 2008 : 88), t. y. galima rekonstruoti reiksme^ *'tas, 
kuriam priklauso (kuriam yra pavaldus) raguotieji (galvijai) = raguociu dievas', pig. 
M. Praetorijaus (MP III: 300-301; dar zr. BRMS III: 261) nurodoma dievybes Kar- 
waitis funkcija - „verseliu <...> dievas", kuri semantiskai yra labai artima ar netgi 
identiska rekonstruojamai Kurko funkcijai (zr. toliau). J. Lasickio minima Kurvaitj 
su pr. curwis 'jautis' labai sekmingai susiejo R. Balsys (2006: 180), nustates dievybes 
protosemema „eriuku, raguotuju (matyt, busimu avinu) globejas." Pastaraja reiks- 
m§, atsizvelgus j darybine analize, reiketu siek tiek pakoreguoti, bet ji labai artima 
jau rekonstruotajai. Deja, argumentuoti sia hipoteze aukojimo ar aukos aprasymais 
negalima, mat jij J. Lasickis nenurodo (Balsys 2006: 153) 134 . 

Taigi remiantis siu dvieju (pr. *Kurv-ait-is ir skolinio is prusu dialektines zonos 
dial. lie. Kurwaiczin) dievybiu lyginimu, galima atmesti teiginj, kad J. Lasickis jvele 
„ortografiniu nesusipratimu" laikytina saknies -a- uzrasyma -u- (pig. Jaskiewicz 
1952: 87; Lasickis 1969: 78), mat butent lytis su sakniniu -u- yra autentiska, reflek- 
tuojanti senajj prusu kalbos skolinj. 

Cia butina aptarti ir galima rasytiniuose saltiniuose neminimos 1 i e t u v i u gar- 
bintos dievybes vard^ *Karvaitis, i si ikusj gydomosios zoles pavadini- 
me:lie. dial, karvaitis 'laukine karvaite' Vlk, Mrk, Nmn: Karvaiciai geltoni, 
prisutinus duodami gert nuog zapalenios LTR (Vrn) (LKZe). 

Sis pavadinimas gali reflektuoti tokia mitologine aptariamos dievybes atitikmens 
(rekonstruotino) lietuviu panteone * Karvaitis (pig. Jaskiewicz 1952: 87) semasiolo- 
gine seka: 'raguociu dievas' -> 'tas, kuris rupinasi (raguotuju) galviju sveikata- ju 
globejas' -> 'gydanti priemone nuo ligu (uzdegimo)' -> lie. karvaitis '(bot.) laukine 
karvaite'. 

Tokj spejima, matyt, jmanoma argumentuoti galimomis aptariamos dievybes kul- 
to refleksijomis kursiu gyventose teritorijose (ypac Kursiu nerijoje), kur uzfiksuoti jau 
mineti artimos nagrinejamam teonimui kilmes toponimai Carwaiten 1758, Karweiten 
1870 ir kt., iki siol neturintys patikimos etimologijos (pig. Kiseliunaite 1999: 65tt.). 

134 Del antrojo vardo Eraiczin pasakytina, kad sis teonimas gaiety buti siejamas su lie. eraitis 'eriukas' 
Pit, S. Dauk, M. Valanc, I. Simon (LKZ II: 1138) - visi sie pavyzdziai is zemaiciu ploto, lie. eras 'avhj 
jauniklis, eriukas' Lnkv, C II 184, K II 3, Ns 1851: 1 (LKZ ibd.), mat jo negalima tiesiogiai sieti su 
darybiskai skirtingu pr. eristian 'eriukas' E 681 < pr. *iera- 't. p.' (PEZ I: 284). Taigi galima iskelti 
hipoteze, kad zemaiciai ilgainiui jsivede savajj pavadinima vietoj skolintojo Karvaitis (jo reiksme 
jiems, matyt, buvo neaiski) ir vartojo juos pagreciui. 
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Galima atsargiai speti, kad ir kursiai, kaip ir prusai, garbino ta patj 'raguotuju galviju 
dieva' (jau mineta, kad apie tai uzsimena M. Stryikowskis [BRMS II: 548]). Todel 
be Dalios Kiseliunaites (ibd.) ir ankstesniu autoriu pasiulytos siu toponimu kilmes 
aiskinimu (antroponimines ir kt.), dar galima butu prideti ir dievybes *Karvaitis 
garbinimo vietos hipoteze. 

Vis delto patikimos faktografines medziagos, suponuojancios rytu baltu dievybes 
lie. *Karvaitis kulto rekonstrukcija, nera. Gali buti, kad tai tera fonetines skolinio 
adaptacijos pavyzdys (*kurv- > *karv-), t. y. velyva kaita, reflektuojanti prusiskajj ryti^ 
baltt^ atitikmenj, nors geografinis tokio teonimo paplitimas, remiantis lie. karvaitis 
'(bot.) laukine karvaite' Vlk, Mrk, Nmn, LTR (Vrn [LKZe]) vartosena piet^ auks- 
taicitj snektose, vercia jj traktuoti kaip lietuviij garbintos dievybes kulto refleksija, 
o lie. kurvaicinas (jei ignoruotume knyginj fitonimo statusa [zr. anksciau]), rytu ir 
vakaru aukstaiciu plotuose atliepiantis lytis lie. eraicinas DZ; LBZ, P (Vc), eraicynas 
BZ 310, Mt (Kp), J. Krisc (Stb), P. Snar (Svb) (LKZe) kaip skolinys is prusu kalbos 
(zr. II. 4.1 zemelapj). 



Baigiant pr. Curche kilmes apras^, akcentuotina, kad suo. kurko, kurki 'piktoji 
dvasia, velnias, vaiduoklis, lokys, utele; ein boser Geist, Teufel, Gespenst, Bar, Laus' 
(Sabaliauskas 1963: 120), matyt, suponuojantys pr. *Kurkas (zr. anksciau), yra antras 
patikimas sios dievybes egzistavimo baltu panteone patvirtinimas (del siu skoliniu 
semantemu ekstensionalo sklaidos zr. toliau). 

II. 5. Sememi^ 'bulius' o 'derliaus dievybe' o 'piktoji dvasia; vaiduoklis' o 
'lokys' mitologine tipologine analize 

Is pateiktos pr. Curche tekstologines bei etimologines analizes gali pasirody- 
ti, kad si dievybe susijusi tik su gyvulininkyste, o su zemdirbyste neturi nieko 




II. 4.1 zemelapis. Lie. kurvaicinas = eraicinas, 
eraicynas I lie. karvaitis arealinis paplitimas: 
ZA zymimas lie. kurvaicinas = eraicinas, 
A - lie. karvaitis paplitimo arealas. 
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bendra. Taip manant, iskiltu sios dievybes interpretavimo problema, remiantis 
vieninteliu patikimu saltiniu - 1249 m. Kristburgo sutartimi, mat neaisku, ko- 
del Ordino metrastininkas pavartojo zodziu junginj lo. collectis frugibus, taip 
akcentuodamas derliaus nuemimo laikotarpj. Is karto reikia pabrezti, kad sasaju 
esama jvairiu. 

Galima iskelti hipoteze, kad aprasoma prusu dievybe ir jai skirta svente reflektuoja 
pacius seniausius ide. tautu apeigu elementus, kurie datuotini dar tuo laikmeciu, 
kada musu proteviai priklause vienam ide. etniniam buriui. 

Daryti tokia prielaida yra pakankamai argumentu. Jei cia pateikiama nauja teo- 
nimo kilme yra teisinga ir aptariama dievybe is tikrijjtj buvo 'jauciu (ir kittj raguo- 
tuju) dievybe', ja ir jai atlikinetas apeigas galima butu sieti su jau minetomis graiku, 
iranenu, keltu ir kt. itin archajiskomis apeigomis. 

Apie panasu kulta uzsimena ir W. Mannhardtas (1936: 46-47). Jis teigia, kad 
germarm ir ypac slavij (Gdansko apylinkese si svente dar buvo svenciama jam gyvam 
esant) apeigyne - reliktiniu sventes bruozu, pasak jo, buta ir Pamedeje (remiamasi 
XIII a. krikscioniu dvasininko, maciusio sias apeigas, pasakojimu) - gausu pavyz- 
dziu apie derlingumo dievybes stabo daryma i s siaudu arba medienos.Tik 
dievybe buvo siejama ne su jauciu, bet su gaidziu, vista (juos kartais [labai retai] 
galejo vaizduoti ir persirenges zmogus 135 ). Ilgainiui, pasak W. Mannhardto, dievy- 
be, garbinta kaip suartos dirvos ir grudu nasumo dievas, imta sieti su paskutiniuoju 
grudines kulturos pedu. 

Taigi iskyla dar viena problema, kuria butina detaliai paaiskinti (tai ir sudaro 
indoeuropieciu apeigu, skirtu jaucio garbinimui ir iki siol siejamu su sio gyvuno 
vaisingumu [apie ekstralingvistinius motyvus ir. )KypaBJieB 2007: 102, 106], pro- 
blematikos branduolj), kaip susijusi jaucio garbinimo svente su agrarines dievybes 
kultu. Be to, dar butina isskirti ir lietuviu panteono dievus, kurie galetu buti susije 
su aptariama prusiskaja dievybe. 

Problema spresti vertetu nuo jau minetos W. Mannhardto hipotezes, neva pr. 
Curche yra „paskutiniojo javu pedo dievybe." Remiantis sioje studijoje isdestyta 
dievybes vardo kilmes hipoteze, toks svarstymas, zinoma, vertintinas itin kritiskai, 

133 Pig. J. Balio (LE XIII: 394) minimas apeigas Zemaitijoje, kur is siaudij buvo daroma iskamsa kursis 
(? kursis *'suristas siaudu rysulys' [su durinio pirmojo -i- absorbcija] <— *kur-i-sis 't.p.' [su sonantvj 
-l-r- > -r- (regresyvine asimiliacija)] <— * ku-l-ris-is 't.p.' [su *k-u- vietoj *k-u- ir -is vietoj *-ys del 
vokalinio sinharmonizmo, t.y. antrojo sando saknies r-i-s- trumpojo balsio] < lie. kulys 'storas, ilgi- 
niu siaudu rysulys; storas iskultu ar atsiklojejusiu linu rysulys' [DLKZ 3 ], dial, [zem.] 'ilginiu rysulys' 
[Aleksandravicius 2011: 193] + verb. lie. nsfi'jungti, megzti, tvirtinti prie ko nors; jungiant gaminti 
ir kt.' [DLKZ 5 ]), rengiama vyriskai. Ji buvo nesama pabaigusiujvj kule ar linvj myne tam, kuris dar 
nebaige sio darbo (dar zr. Beresnevicius 2004: 64). Beje, J. Balys (JBR II: 54) siu apeigu motyvu 
nesiejo su pr. Curche kultu. 
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taciau svarstytinas lietuviu dievu hierarchines sistemos nustatymo bei galimai gene- 
tiskai artimu dievybiu gretinimo aspektu. 

Pirmiausiai reiketu paaiskinti: 1) kaip pr. Cure /ie'jauciu dievas' susijes su jaucio, 
derlingumo dievybes, garbinimu; 2) kaip dievybe susijusi su itin senu bei svarbiu 
frumentaliniu mitu, kurio atspindziu yra ide. tautu (baltu, graiku, iranenu, germa- 
nu - rasytiniu saltiniu duomenimis, siaures germanai jautj aukojo nederliaus resp. 
bado metu [placiau zr. Vries 1937: 99]) apeigose. Cia butina pamineti gana svarbu 
archikulturinj dalyka - seniausiais laikais ariama buvo ne arkliais (jie, matyt, 
prijaukinti veliau, nei jauciai [pig. TpySa^ieB 2003: 72], labai anksti buvo jtraukti j 
karo reikalus ir naudoti vien tik kaip kariu [vyru] transporto priemone kare ir kelio- 
nese [Teimop 1897: 179; dar zr. Kennep 1986: 87; Kropej 1998: 153], o raguociai, 
jkinkyti j vezimus, tempdavo kare butina amunicija, jvairius nesulius ir kt. [Teiinop 
1897: 131, 234, 241, 243; Macqueen 1975: 97; PbiGaKOB 1984: 6; TpyGa^B ibd.]), o 
j a u c i a i s (zr. ,H,y6poBHHa 2010: 63) 136 , pig. abchazu a-c w ay w ara, abazu jc w ay w ara 'arti' 
<r- 'j a u t i s ' + neaiskus komponentas (pig. S^enBMaH 2007: 330) (pig. baltu tautosa- 
kine medziaga - JBR II: 49, III: 501; ED 39 [20], 133 [205]; jauciais nuo seniausiu 
laiku arta Dekano ploksciakalnyje [Monier- Williams 1885: 156] ir slavu gyventose 
zemese [PbiGaKOB 1981: 227, 519]). Lietuvoje sios tradicijos buvo laikomasi iki XX a. 
pirmosios puses (placiau zr. Merkiene 1993: 14). 

Todel visiskai tiketina, kad zmones pradejo sieti ariamajj gyvuna su pagrindiniu 
ir sunkiausiu zemes ukio darbu — dirvos arimu. Butent del sio gyvuno salycio su 
zeme - jis ja suardo, t. y. patiriamas tiesioginis santykis su zemes dievybe (apie sia 
mitologem^ zr. IV.7 poskyrj), - matyt, gana anksti jis buvo deifikuotas (pig. lietuviu 
[Dulaitiene 1958: 199] bei latviu [Smitas 2004: 61] raguociu puosimo geliu bei berzo 
[velnio medzio (pig. Velius 1987: 73, 77)] vainikais paprotj) 137 . 

136 Remiantis Herodoto pateikiamu skitvj-iranemj gyvenimo budo aprasymu, galima teigti, kad ide. 
gentys klajokliniu periodu jaucius naudojo sunkiems (namij apyvokos) daiktams gabenti (placiau 
zr. PbiGaKOB 1984: 6). 

137 Si tradicija siekia seniausius ide. genciu kulturines raidos etapus: Homero epochoje aukojamojo 
jaucio ragai buvo auksuoj ami, o velesniu periodu - puosiami vainikais ir raisciais (pig. Guhl, 
Koner 1896:471). Karviu puosimas geliu girliandomis budingas senosios Europos gyventojams jau 
nuo ankstyvojo neolito (placiau zr. PtiSaKOB 1981: 156). 

Baltu tautose vainiku pynimo tradicija galima butu sieti, zinoma, tik hipotetiskai, su krikscionybes 
jvestu senuju apeigu draudimu.t. y. vietoj jaucio stabo gaminimo, uz kurj grese bausmes, 
buvo pasirinktas daug neutralesnis ir nereikalaujantis vieso garbinimo vainiko pynimas, ilgainiui 
prarades rysj su senuoju garbinimo objektu - jauciu (tokia kulto inovacija - aukojamojo objekto 
substitucija - budinga ir seniesiems indams, kai vietoj zmogaus, o po to karves buvo aukojamas jos 
pienas [placiau zr. Oldenberg 1915: 250; Ky3i>MHHa 1994: 97]). Vainiko pynimo tradicija tapo ne 
tik neutralesne, bet ir inovacine, mat buvo pakeista aukojimo vieta (matyt, del mineto draudimo) - 
jsivaizduojama derlingumo dievybe pradeta garbinti namuose (rugiu pedas, nesamas j namus ir 
sodinamas trobos kampe, vadintas „namo sveciu"). Rugivj varpu ar kitu javu (zinoma tik is Saukemj 
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Vis delto tai nebuvo pirmine jaucio funkcija. Po siu gyvunu prijaukinimo 
jvairiose ide. tautose (tai vyko nuo neolito pradzios [Tefinop 1897: 59, 80, 87, 126, 
152, 238; PwGaKOB 1981: 178]), matyt, svarbiausias dalykas musu proteviams buvo 
ju gausa (TeSnop 1897: 151), t. y. vaisingumo f unkcij a (pig. gausios karviu 
bandos svarba indu apeigyne [TS. I: 7.6.7], sietina su dangaus kunu garbinimu - 
mitas apie Indros karviu bandos pagrobima bei Usases kaimene [= Saules spinduliai 
(RV. VII: 75.7, 76.6, 77.2); Saule (RV. I: 130.3)] [Kennep 1986: 13-14, (ypac) 17, 
54, 56tt., 67]; Hermio jauciu burio pagrobima is Apolono graiku mitologijoje 
[placiau zr. Allen 1924: 43; Pi>i6aKOB 1981: 367] 138 ), o ji, zinoma, turejo priklausyti 
jauciui (arba buliui - taip 'karves patina' jvardija V. Maziulis [PEZ II: 317tt.]), pig. 
Dzeuso pasivertima jauciu (ar jo atsiuntimaj ir sueitj su Europa (placiau zr. Tefinop 
1897: 300) — sio mito saknys, matyt, yra sumeru mitologijos refleksas, suponuo- 
jantis lunarinio kulto apeigu geneze (pig. Europa = Menulis [placiau zr. MC 204], 
tapatinta su karve - Somos, Menulio dievybes, simbolis resp. jam priskiriamas gy- 
vunas [RV I: 91.20], simbolizuojantis vitaliskuma [RV VI: 28.6], dieviska Indros jega 
[RV VIII: 4.9], tarpininka tarp zmogaus ir Indros [RV IV: 17.16 (vertima zr. Keiinep 
1986: 161); sios funkcijos atsvaitu galima atsekti paleolito laiku olu tapyboje Europoje 
bei jaucio (galvos) ir zmoniu laidosenoje - placiau zr. (ir liter.) PbiGaKOB 1981: 148, 172, 
231, 254-255, 279] ir net visata [AV X: 10.30] ir t. t.), iki siol tinkamai neisaiskinta 
(zr. MC 45, 259-260) (placiau zr. KpeoK fl nc 2009: 290; 2010: 226; dar zr. 705 isn.). 

Karves resp. jaucio svarba zmogaus ukyje ypac pabreziama ir Avestoje 
(pig. Y. 48.5). Ji nesvetima ir baltams (pig. TonopoB 2000: 335) - latviai tikeje, kad 
mirusiuju veles turi savo karves (pig. Smitas 2004: 14, 88). Vaisingumo funkcijos 
didziai archajiniu reliktu laikytinas germanu jsunijimo paprotys, turintis iniciacijos 
bruozu: seimos tevas, jsunijamasis ir kiti giminaiciai turejo paeiliui apsiauti batus, 
pasiutus is3-u metu amziaus jaucio odos (Vries 1937: 39). Visa tai, 
matyt, simbolizavo vyriskojo prado resp. vaisingumo esme (pig. rytu slavu vestuviu 
apeigas, kuriose jautis ir karve buvo tapatinama su jaunikiu ir nuotaka [MBaHOB, 
TonopoB 1974: 256]), pig. jaucio referentin^ sasaja su sunaus gimimu resp. gimi- 
nes pratesejo jvaizdziu, ypac daznu indu mitologijoje, pig. Rudros (s. i. rudrdh) - 
pasaulio kurejo (RV. VI: 49.10), vaikus teikiancios dievybes (RV. II: 33.1) jaucio 
zoomorfinj pavidala. Svarbu akcentuoti, kad jaucio deifikacija germanu tautose 

ir Papiles apylinkiii), lauko geliii ir rugivj varpvj (uzfiksuota Zemaitijoje, Rytii bei Vakarii Lietuvoje), 
rugiii varpvj ir darzelio gelivj (Rytvj ir Vakarvj Lietuvoje) vainikas senoveje lietuvivj sietas su derliaus 
dievybes („namu svecio") buveine. Tokiu pat ar panasiu apeigu buta ir Prusijoje bei Latvijoje (pig. 
Dunduliene 1963: 186-187). P. Dunduliene (1963: 186) vainiku pynimo tradicija datuoja neolito 
laikotarpiu, kai lietuviai jau buvo isvyste zemdirbyste. 
138 Jdomu, kad latvivj mitologijoje karves priskiriamos velnio (la. vqlns [dial, vglls (ME IV: 532)]) val- 
dymo sferai, kurias is jo perviliojo uranistine dievybe Dievas (pig. Smitas 2004: 167). 
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buvo siejama su pozityviu jegu veikimu - jo sapnavimas siejamas su sekme 
(pig. Vries 1937: 352). 

Ilgainiui sis gyvunas, matyt, buvo deifikuotas (pig. indu mita apie Saules sviesos ta- 
patinima su karve [AV III: 10.1; TS. IV: 3.11]) - nuo jo priklause visos genties, o veliau ir 
seimos gerove:didele karviu banda <-> gausu maisto <-> gerove (pig. raMKpenH,n,3e, PlBaHOB 
1984: 572tt; TonopoB 1993: 171), pig. indu mita apie karves - (visu gerybiu--R. K.) mo- 
tinas (RV 1: 92. 1 [ypac 14 eil.]); protohelenu valdzios simbolj - labrj, vaizduota tarp jaucio 
galvos ragu (Vries 1935: 120) bei sios semantines dermes alanu n. propria Tcoa^'gaudantis 
karves', Beorgos(-r) 'turintis daug karviu' (V a. po Kr. [IIIanoniHHKOB 2007: 296]). 

Ypatinga jaucio svarba indoeuropieciu buityje galima paremti italiku ir graiku 
tautose paplitusiu daiktu vertes nustatymu jauciu skaiciumi, t. y. seniausiose romenu 
monetose buvo vaizduojamas jautis, kuris, Eduardo Tayloro (Tefinop 1897: 154) 
teigimu, reiske mainu vieneta, o graikai vergu, namu apyvokos, apdovanojimu ir kt. 
daiktu vert£ taip pat nustatydavo jauciu kiekiu. Panasaus turtinio vertinimo budo, 
matyt, buta ir Dekano ploksciakalnyje (pig. KV. I: 92.7). Analogiski turto vertinimo 
kriterijai taikyti ir slavu krastuose (placiau zr. FloTeGHH 2000: 78). 

Siam dievui, matyt, is seno (pagal pirmine raguociu dievybes funkcija) buvo 
priskirta jauciu resp. karvhj vislumo, gyvuno sveikatos funkcijos - neabejotinu ju 
reliktu galima laikyti tos pacios saknies lietuviu dialektuose vartojamo augalo pa- 
vadinima, matyt, skirt^ dievybei jvardyti *Karvaitis (del jos zr. II. 4 poskyrj). Gali 
buti, kad pacia seniausia resp. pirmine sios dievybes funkcija reflektuoja pr. Curche 
'jauciu dievybe' vardas. Tiesa, ide. tautose jauciui buvo priskiriama ir dar viena, itin 
svarbi funkcija, sietina su vandens stichija resp. jau minetu lunariniu kultu (matyt, 
siekianciu ide. tautu bendro gyvenimo laikotarpj), pig. identiska slavu tautoms bu- 
dinga mitologinj motyv^ (zr. IV 10 poskyrj). 

Panasiu mitologiniu sasaju gausu Rigvedoje, kur teigiama, kad dievas Varuna 
(s. i. vdrunah) turejo karviu kaimene, laikyta oloje vandenyno dugne (Keiinep 
1986: 14). Jis buvo ne tik jos seimininkas, bet ir kurejas (del jo siejimo su Soma, 
Menulio dievybe, kuriai susirgus tuberkulioze, pradejo sirgti ir visi gyvunai, placiau 
zr. MC 170) - jo avatara - jautis (RV IX: 113.3), t. y. nakties sesuo Usase (RV. 
IV: 52.1) ir Pusano - Menulio (s. i. pusdn [zr. MacDonell 1897: 51] 139 ) - zmona 

139 S. i. piisdn, iki siol tradiciskai asocijuojamo su soliarine dievybe (zr. IV. 13 poskyrj), lunarine kono- 
tacija galima bandyti argumentuoti keliomis prielaidomis: 1) jis devejo isavies vilnos austus 
drabuzius, o is avies vilnos buvo gaminamas filtras somai (resp. [etiologiskai] Menulio dievybes 
gerimui) kosti (zr. MacDonell 1912: 41; dar zr. III. 2. 3 poskyrj); 2) Pusano nesunaikinamas vezimas 
(RV. VI: 54.3), kuriuo jis vazineja dangaus skliautu, buvo traukiamas oziu (RV. VI: 57.3, 58. 2, 
X: 26.8 [Kaegi 1886: 146]) resp. lunarine atributika - ragus - turinciu gyvunvj (zr. IV.4 poskyrj), o 
ne arkliu; 3) jo vezimas riedejo trimi s ratais (MacDonell 1912: 252), kaip ir Menulio pagrindi- 
niu fazivj skaicius (zr. IV. 1 poskyrj; IV 1.1 schema); 4) jam aukojamas ozys (HBaHOB 1974: 117); 
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(RV. V: 55) yra k a r v i 4 (= raguotu galviju motina [RV. V: 47. 1]) (pig. lietuviu mito- 
loginio velnio zoomorfinj jaucio pavidala [JBR 1: 190 (2); DSP 426 (415), 427 
(426), 428 (440)]; rytu slavu (rusu) folklore (uzkalbejimu) rinkiniuose uzfiksuota 
jaucio plieniniais ragais, jais draskancio ola, vaizdinj [IIIhhttiih 1993: 115]; dar pig. 
rusu misl^: Euk na deope - poza ua cmene = Mecxy [Mojioiimafl 1994: 240], t. y. 
Jautis kieme- ragai ant sienos = Menulis). 

Karves, matyt, taip pat itin anksti deifikuotos, mat arijai tikejo, kad dangaus 
upemis teka p i e n a s (pig. izomitologeminj atitikmenj s. i. divo-duh- 'dangaus pienas' 
SV. [zr. MacDonell 1910: 167; SED 1 413], dar pig. referentu idiomatine seka s. i. 
suma 'vanduo <-> pienas <-> dangus' [SEDj: 1132; Apte 1985: 996]), taip pat medus 
ir soma (kuris net leksikologiniu aspektu daznai tapatinamas su pienu, pig. subst. 
s. i. amfta 'pienas <-> soma ir kt.' [Apte 1985: 138] arba sia sasaja reflektuojama kohi- 
ponimine referencija, pig. subst. s. i. arjika 'pieno indas; dangiskasis indas, kuriame 
gryninama soma <-> dangiskoji somos upe' [Apte 1985: 228; SED^ 125]) - Varunos 
karviu produktas (placiau zr. Liiders 1951: 10-11; Skof 2002: 169). Siu triju referen- 
tu - pieno, medaus, somos - konotacine sasaja, matyt, nulemta senoves indu dievu 
maisto - dieviskosios ambrozijos strukturiniu elementu, pig. s. i. divyapancamrta 
'iskaitintas (buivoles pieno) sviestas; (sutirstintas) pienas; medus; cukrus' (SED^ 414) 
<-» subst. s. i. pdyasam 'pienas <-> dieviskasis nektaras' (SEDj: 566; Apte 1985: 612), 
subst. s. i. gavdm rasah '(karves) pienas <-> nektaras; smulkintas sviestas' (SED : 835; 
Apte 1985: 796). Medaus ir somos konotacine interferencija ypac pabreziama RV X: 
113.2 b : madhuno vi rapgate, t. y. medumi jis yra pilnas (turimas omeny Indra, o medus 
cia traktuojamas kaip alternantinis somos referentas - zr. Enn3apeHKOBa III: 513 [jj 
taip pat galima sieti su pienu [zr. RV. VI: 44.23 (MacDonell 1897: 62)]). 

Taigi galima speti, kad mitologema pienas buvo itin svarbi ir nuleme antrinio 
'vandens dievybes' denotato - jaucio pavidalu - atsiradim^ (tarn jtakos daugiausia 
turejo karves kuno organas - tesmuo, vienas Usases atributu [RV. I: 92.4; placiau zr. 
Witzel 2005: 37]) jvairiu ide. tautu mitologijoje, nors pirmine sio gyvulio funkcija, 
matyt, buvo siejama su jo gebejimu gausinti banda. 

Ilgainiui, klajokliniam gyvensenos tipui virtus sesliuoju, erne kisti - tiksliau, buvo 
papildytos - ir dievybes funkcijos bei itin ispletotas siejimas su chtoniskosiomis dievybe- 
mis (pig. latviai tikejo, kad karves globoja zalciai [Smitas 2004: 62, 64]; slavu tipologinj 
atitikmenj zr. IV 10 poskyryje), nors ir siame (agrarinio laikotarpio) etape galima lengvai 
jzvelgti klajoklinio etapo reliktu, pig. pieno (o ne duonos, grudu ar pan.), mitologiniu 
butybiu frumentalinio atributo, fiksacija lietuviu (taip pat ir vakaru slavu) 140 

5) etimologine teonimo analize, nors ir nera labai patikima (pig. [ir liter.] PlrjaHOB ibd.; EWA II : 
158-159), suponuoja esant piemenu ir bandu dievybe resp. raguotu gyvunu globeja, pig. jo proly- 
te — ide. *peh 1 uson 'piemenu dievas' (placiau zr. Mallory, Adams 2006: 411). 
140 Pig. lenku folkloro rinkiniuose uzfiksuota pasakojima apie velnio pakvietima svilpiant ir stovint 
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mitologijoje: aitvarai (= velniai 141 ) „vemia varske" ir sviesta (DSP 424 [386- 
388]), kurie ir yra ]'u maistas (sio, itin archajisko, etnomitologinio motyvo refleksija 
argumentuotina lietuviu tautosakos pavyzdziais, suponuojanciais chtoniskosios die- 
vybes maitinimosi ypatybes - velniai mito pienu 142 resp. klajoklinio laiko- 
tarpio produktu (pig. pieno, pagrindinio karviu isskirtinuma simbolizuojancio 
atributo, ypatinga pabrezima Jadzurvedos [s. i. yajurveda] baltojoje ydjus dalyje 
[TS. VII: 5.18 ir kt.; dar zr. Kennep 1986: 89]), one duona(sesliojo resp. 
agrarinio laikotarpio maistas ) 143 : „Naktigonis girdi artinantis sauksm^, vos 
pabega. Palikta puoda su duona randa sutrupinta" (DSP 425 [396]), t. y. velnias duo- 
nos kaip netinkamo maisto nevalgo, bet sutrypia resp. sutrina, pig. jau velyvojo 
(agrarinio) periodo velniu geriamo alaus (gerimo, gaminamo is grudu) vartojima: 

kryzkeleje (tokia pati lokalizacija, sietina su ide. funeraline motyvacija, pig. lo. Compitdlis 'Lares 
Compitdles zynys' etiologine prasme [zr. III. 2. 2 poskyrj], o si - su metempsichozes simbolika resp. 
svastikos strukturine derme [zr. 543 ism], budinga ir lietuviu chtoniskajai lunarines konotacijos 
dievybei [pig. JBR II: 352]) per jaunatj, sakant tokius zodzius (taip elgdavosi raganos [akivaizdi nau- 
jojo tikejimo senuju tradiciju demonizavimo refleksija — zr. 663 isn.]): „Rokita, Rokita, na dusze i 
cialo, bo mi sie mleka zachcialo!" (Fischer 1937: 202), t. y. Gluosni, gluosni (lenkai tikejo, kad senas 
gluosnis - velnio buveine [CJX I: 335], todel pagal antonomazijos principa asocijavo sj fitonima su 
chtoniskosios dievybes teonimu), (S visos sirdies (kvieciu lave), mat uzsinorejau pieno! 

141 Identiska mitologemu 'aitvaras' <-> 'velnias' sasaja reflektuojama vakaru slavu etiologiniuose aitvaro / 
kauko (lenku dar vadinamo talismanu) pasakojimuose, mat teigiama, kad norint tureti velnia tarna 
reikia 10 paru po pazastimi nesioti vistos kiausinj ir tada is jo issiris nelabasis (placiau zr. Fischer 
1937: 202, 205), pig. tipologinj lietuviu tautosakos atitikmenj (LTR 1583 / 51) apie kauku atsiradima 
is arklio kuno dalies - jie perinami is juodo erzilo kiau siu (placiau zr. Velius 1977: 183; dar zr. 
Kregzdys 2010; 66-67; 509 isn.). 

142 Identiskas mitologinis motyvas budingas rytu slavu (ukrainieciu) folklorui: tiketa, kad raganos, 
nutraukiancios karvivj piena (3aBaflCi.Ka, My3HieHKO, TanaHiyK, IIIanaK 2002: 210-211, 218, 230, 
246, 269, 282, 358), jj parduoda velniams (3aBaflCi>Ka, My3HieHKO, TajiaHiyK, IIIanaK 2002: 212). 
Galaktomorfinio referento ir chtonines dievybes alimentacine sasaja argumentuotina pastarosios 
etiologija, t. y. substratine sideroforine konotacija: III. velnias o Menulis ( raguota dievybe) <=■ II. 
Menulis ^> jautis / karve (pig. rytu slavu folkloro pavyzdj - [msl.] r. Had deopoM-deopoM cmoum 
nauiKa c mojiokom I c meopozoM - Mecxy [fleHHCOBa 2004: 443], t. y. Virs namif rumij kybo pieno 
I varsh.es puodyne - Menulis) I. Tauras / Jautis (Bos primigenius / Bonasus, Bos) o Jaucio 
zvaigzdynas (Taurus) (zr. II. 5.1, IV1.2 schemas), t. y. pieno produktai reflektuoja teoforinio objekto 
resp. mitologemos velnias etiologinj prada. 

143 Pig. tokio kitimo atspindj pietu slavu apeigose: siekdami, kad busimas derlius butu gausus, bulgarai, 
gyvenantys siaures vakarineje salies dalyje, per Jurgines melzia avis pro duonos kepale padaryta skyle 
(zr. Tpec])HziOBa 2010: 226), t. y. reflektuojama lunarines dievybes (tapatinant jo atributika [raguota 
gyvuna] su viena jos veiklos sritimi - atmosferos reiskiniais, pvz., lietumi ir pan.) palankumo siekimo 
tradicija. 

Duonos referento antrine kilme liudija sio paprocio tipologiniai atitikmenys: kitose Bulgarijos vie- 
tovese, siekiant galviju (ju globejas buvo sv. Jurgis) sveikatos ir gausiu bandu, avys ir karves buvo 
melziamos ne pro duonos kepalo skyle, bet pro „maginj rata", t. y. vainika, s i d a b r i n j (akivaizdi 
lunarines dievybes kulto reminiscencija [zr. 352 isn.]) ar sutuoktuviu zieda. Pabreztina, kad tokios 
tradicijos budingos ir iranenams, pvz., skitams (BenoBa, FI eTpyxHH 2008: 52-53). 
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„Vaikinai nusinesa j karcema balta smekla, duoda jai gerti (matyt, alaus - R. K.)" 
(DSP 423 [369]; dar pig. DSP 426 [416]) - taip mitologemu pienas => alus kaita 144 
simbolizuoja itin svarbia zmoniu gyvenime kulturine kaita - klajoklinio gyvenimo 
budo virsma sesliuoju, nulemtu zemdirbystes isplitimo (tai, matyt, bendraindoeu- 
ropietiska tradicija, mat altj gerdavo ir svedu troliai [JBR I: 201 (4)]). 

Dar nesusiejus jauciu dievo su pozemio dievybe, matyt, atsirado ir jau mineta re- 
konstruojamoji gera derliu (ne tik javu, bet ir kitu zemes ukio kulturu) lemiancios die- 
vybes funkcija, traktuotina kaip antrine, nereflektuojama nagrinejamo teonimo pavadi- 
nimo. Butent sios funkcijos tiesioginiu refleksiju galima atsekti ir lietuviu mitologiniame 
apeigyne - jaucio kaukoles iskelimas ant karties laukuose prie azuolo simbolizavo siekj 
apsaugoti paselius nuo audru, liuciu, o gyvulius - nuo 1 i g u (zr. Dunduliene 1982: 345; 
dar zr. IV8 poskyrj). Todel jau mineta W. Mannhardto hipoteze apie pirmine dievybes 
ir grudiniu kulturu sasaja yra nepatikima, nes tokia funkcija radosi atskiruose lietuviu 
dialektuose ir neturi nieko bendra su pr. Curche vardo etimologija. 

Galima atsargiai speti, kad prusai ilgainiui Kurka erne sieti tik su derliumi ir zemes 
ukiu, visiskai pamirsdami pirmine jo funkcija, reflektuojama teonimo semantikoje. 
Susieta su zemes ukio darbais, dievybe ilgainiui galejo buti sutapatinta su pozemio die- 
vu 145 (pig. tautosakine lietuviu medziaga [zr. JBR III: 501-502]; apeiginiu tokio proceso 
refleksiju uzfiksuota ir senuju slavu dievybes BOAOCk kulte [placiau zr. PlBaHOB, TonopoB 
1974: 46, 58, 170; PbiGaKOB 1981: 429; BnHorpa fl oBa 1993: 163]) - tam itakos galejo 
tureti: (1) garbinamo objekto sasajos su dar kitu ikiagrarinio resp. klajoklinio laikotarpio 
kulturos garbinamu objektu - karve (PbiGaKOB ibd.); (2) sideroforine pr. Curche etiologija 
(zoomorfine [resp. jaucio, ozio] simbolika su dangaus skliauto orientyrais siejo ir M. 
Gimbutiene [zr. JBR II: 320], ir J. Balys [zr. JBR II: 133]), reflektuojanti interferencinj 
skirtingos konotacijos kosmologiniu objektu (resp. derlingumo / vaisingumo atributo 
ir pomirtinio pasaulio orientyro) santykj (zr. II. 5.1 schema). Karves ir jaucio sasajos bei 
svarba mitologijai turetu buti apzvelgta detaliau (lietuviu panteono siu gyvunu dievybe 
Baubis mini M. Praetorijus [pig. MP III: 299] - zr. anksciau), mat tai susije su la. veins 
(dial, veils [ME IV: 532]), lie. velnias zoomorfine simbolika (jaucio, ozio [raguotu gyvu- 
nu] pavidalu bei ju, g a 1 v i j u (ypac jauciu) kure ju , funkcijomis [MC 121]: 
„Ir kaip dave zaibas tan jautin, tai tik klanas smalos ten pasidare" [JBR I: 190 (2)]; 
„Nedora pona senelis (Dievas) pavercia jauciu (arkliu) <...>" [JBR III: 86 (*773)]). 

144 Tokio kitimo refleksijos jzvelgtinos ir slavii tikejimuose. Manyta, kad velnias maudosi piene ir aluje 
(BnacoBa 2008: 538). Tipologiskai si kaita sietina su identiskos konotacijos referentvj resp. medaus, 
asocijuojamu su archajiniu laikotarpiu, ir vyno, priskiriamo velyvajai kulturos introdukcijai, italikams 
budinga kaita (placiau zr. Kaci>aH 2008: 218-219). 

143 Jdomu, kad, remiantis ide. tradicija, dangaus dievybes antipodas (= lie. velnias, s. lie. velinas, la. veins 
[dial, veils - ME IV: 532]) siejamas su gyvuliais, o pozeminis pasaulis vaizduo jamas kaip ganykla 
(pig. Dini 2000: 200). 
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Sios dievybes neabejotina sasaja^ su chtoniskosiomis dievybemis galima argumen- 
tuoti antrojo patikimo dievybes vardo paminejimo saltinio - Pabaltijo finu skoliniij — 
medziaga, t. y. vienos, is pirmo zvilgsnio, visiskai neaiskios sememos suo. kurko, 
kurki '1 o ky s ' (pig. rytu slavu [rusu] folklore lokys - vienas si. * Ve/s^ zoomorfiniu 
pavidalu [pig. LlBaHOB, TonopoB 1974:47]) etiologine analize. Remiantis XponiiKa 
Ebixoeya (1520-1530 m.) ir siuo saltiniu besinaudojusiu autoriu (A. Guagninio [zr. 
BRMS II: 483], M. Stryikowskio [zr. BRMS II: 511] ir kt.) pateikiamais rytu baity 
tipologiniais duomenimis, galima speti, kad si semema atsirado susiejus laidojimo 
apeigu atributa lokio nagus 146 ir pozemio dievybe, j kurios buveine mirusysis ga- 
lejo patekti, naudodamasis siuo atributu (BRMS II: 373-374; dar pig. LM I: 156; 
KperacflHC 2009: 293). Pabreztina, kad Bychovco kronikoje (ibd.) teigiama, jog 
lietuviai tikeje viena diev^, kuris teise ir gyvus, ir mirusius. M. Stryikowskis (ibd.) 
sia informacija pakartoja, o S. Daukantas (LM I: 156) dar priduria, kad sis dievas 
buvo Perkunas, turejes valdzia ne tik danguje, bet ir pragare (matyt, jame gyveno 
baisus drakonas [= ? gyvate —R. K.], uodega svaides nedorelius). Gali buti, kad sis 
motyvas, be krikscionizuoto resp. demonizuoto konvergencinio Perkuno <-> Saules 
<r> Menulio ($ Dievo resp. dangaus) 147 vaizdinio, reflektuoja ide. tautu kulturi- 
ne proistore, pig. senuju graiku dievo Dzeuso generalizacin^ sek^ (zr. 691 isn.): 
Dzeusas 'dienos sviesa' <-> D z e u s a s - g y va t e resp. pozemio 
D z e u s a s (pig. [1] italiku tipologinj atitikmenj Ju(p)piter 'dangaus dievas' <-> Ju(p) 
piter Stygius 'Stikso resp. pozemio pasaulio dievas = lo. Pluto' [zr. Lewis, Short 
1958: 1018; dar zr. 523 isn.]; [2] kar. armotrqdosq 'menulio-griaustinio dievybe' [zr. 
Adiego 2007: 286; IV. 13 poskyrj]; [3] identiska zemes ir dangaus lyginima rytu slavu 
tautosakoje: flea 6biKa Godymcn — eMecme ne coudymcn = HeGoseMJin [LonoBa^ieBa 
1994: 207], t. y. Du jauciai badosi - kartu nesueina = Dangus ir zeme; [4] vakaru slavu 
[ceku] uranistines dievybes sasaja su zemes versmemis [zr. 108 isn.]). Siu skirtingu 
uranistiniu referentu konvergencine etiologija labai aiskiai motyvuota rytu slavu 
folklore pavyzdyje: (msl.) fleeicd Kopoeicy doumb, a Medeedb e nodeopomnfo zjixdunib 
(= jiyHHbiii CBd i iiecnq), t. y. Mergaite melzia karvg, o lokys tarpuvarten 
ziuri (= Menulio sviesa irmenulis) <-> TJpecHoe mojioko Ha noji Jibtom.. . ( = 
conHeiHbiii c b e t [zr. ,H,eHncoBa 2004: 443]), t. y. Saldu pienq ant grindu lieja... 

146 Rytij slavai tikejo, kad j mirusivjjij pausaulj galima patekti lipant j stiklo kalna, jsikabinus ilgais nagais. 
Todel nukirpti nagai nebuvo ismetami, bet saugomi specialiame maisiuke - manyta, kad po mirties 
jie priauga ir yra geriausia priemone jveikti kliutims transcendentinen erdven (pig. JteBKHeBCKaa 
2000: 190). Be to, lokio kaukole, kailis, nagai slavu asocijuoti ir su gyvuju pasaulio apotropejine 
priemone: buvo tikima, kad jie apsaugo bites, galvijus, zmoniu namus (Cfl III: 214). 

147 Konvergencinj Perkuno statusa galima argumentuoti lietuviu etnografiniais motyvais, pvz., (1) senose 
maldose jaunajam menuliui minima ne Dievo, o Perkuno karalyste (zr. JBR 11:20-21, 24-25, 194, 346); 
(2) raguoto Perkuno vaizdiniu, pig. jaucio jvardijima perkunragis (zr. PlBaHOB, TonopoB 1974: 137). 
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(Saules sviesa). Sis motyvas labai archajiskas, sietinas su pirmine sideroforine 
(matyt, Didziuju Grjzulo Ratu 148 resp. Didziosios Lokes konsteliacine) kono- 
tacija resp. substratine kosmologine pr. Curche kulto motyvacija (zr. II. 5.1 schema 
[dar zr. III. 3, IV.8, IV. 1.2 schemas]). 

Aptariamos dievybes velyva sasaja^ su chtoniskuoju pasauliu galima paremti ir 
rytu baltu etiologiniu sakmiu medziaga (pig. JBR III: 301-302; Smitas 2004: 62, 
64, 167), kur ne tik nurodomas jauciu kurejas velnias, bet taip pat pasakoma 
priezastis, del kurios sis gyvunas buvo priskirtas pozemio dievybei. Pasirodo, kad 
tam lemiamos jtakos turejo gyvuno isvaizda: „<...> velnias dirbes visokius negrazius 
gyvulius: j uo dus , su ragais, be ausu, neperskeltomis nagomis" 
(JBR III: 301 [Nr. 134]). Taip pat minetina, kad jaucio resp. ozio ragu 149 laikymas 
pagrindiniu velnio atributikos elementu gali buti vertinamas ir kaip senojo zudymo 
jnagio refleksija - tokiu motyvu ypac gausu germanu rasytiniuose saltiniuose (pig. 
Vries 1937: 263): astrus ragas ^> suzalojimas ragu (laukiniu gyvunu medziokleje 
[klajoklinis periodas] - pig. Teiinop 1897: 116, 236) ^> mirtis 150 t chtoniskasis 
pasaulis t chtoniskojo pasaulio dievybe ^> raguot a, k a nop as turinti chtoniskojo 
pasaulio dievybe 151 <-> jautis I ozys ^> antropomorfine jaucio (resp. ozio) kuno daliu 
turinti chtoniskoji dievybe (pig. iki siol jsigalejusia nuomone, neva toks velnio vaiz- 
dinys - pig. slavu velnio ikonografinj vaizdavima bei tautosakinius vaizdinius, t. y. 
juodos spalvos kailiu apaugusi, kanopas bei ragus (o kartais ir 
karves galva [zr. BnacoBa 2008: 533]) turinti antropomorfine dievybe - yra suponuotas 
krikscioniskosios dogmatikos puoseletoju, t. y. velyvas reiskinys [MC 595]. Matyt, 
buta priesingai: s e n o j o ide. tikejimo reliktai buvo perimti naujos 
religijos isp azine j u) 152 . 

148 Rytij slavvj Menulio ir Didziosios Lokes resp. Didziiijvj Grjzulo Ratvj zvaigzdyno referentine sasaja 
galima argumentuoti interferencine hidroforine konotacija, mat abu kosmologiniai objektai yra siejami 
su vandens sfera ir jos valdymu, pig. senuju lietuviu mineto zvaigzdyno jvardijima Kausas - taip jis 
vadintas Rytu, Vidurio ir Vakaru Europoje bei dalyje Azijos sriciu (zr. Dunduliene 1988: 57). 

14g Kad ragai buvo pagrindinis akstinas priskirti sj gyvuna velnio sukurtoms butybems, reflektuoja lie- 
tuviu tautosakos etiologiniu motyvu katalogo pavyzdziai: „Dievas sutveria avj, velnias ozka" (JBR III: 
170 [Nr. 3081]), t. y. berage avis siejama su uranistine dievybe, o raguota - su chtonine. Matyt, sis 
gyvuno kuno organas galejo buti siejamas su suzeidimu (is ju gaminti ir ginklai [placiau zr. Teiinop 
1897: 116, 236]), mirtimi, todel pradetas sieti su mirties sfera resp. mirties (pozemio) dievybe. 

150 Pig. pasakojima, pateikiama Jaunesniojoje Edoje, apie milzino Belio (s. isl. Beli '[?] puolas' [Kempinski 
2003: 38; pig. Vries 1977: 32]) zutj - dievas Freiras jj perveria elnio ragu (zr. MHM II: 572). 

151 Tokios raidos refleksija galetu buti traktuojama italiku zmogaus n a g u siejimas su liga, pig. romenai 
mane, kad, serganciojo saltkreciu nukirptus koju nagus pritvirtinus vasku prie kaimyno duru, ligonis 
pasveikstas, o liga tenkanti kaimynui (<I>p33ep 1980: 604). 

152 Pig. krikscioniskojo velnio ir lunarines dievybes resp. Menulio (pilnaties fazeje, t. y. dvirages dievybes 
habito [zr. IV 1. 1 schema; IV. 1 poskyrj]) sinkretine savoka (zr. JBR IV: 61, V: XI, 8), kuri buvo susijusi 
su neigiama sio dangaus sviesulio veikla resp. poveikiu zmogaus sveikatai (pig. JBR V: 43—44, 48). 
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Be to, tyrejai iki siol tik formaliai aptaria jaucio bei vandens santykj. Dazniausiai 
tik konstatuojama, kad sis gyvunas siejamas su vandeniu (pig. MBaHOB, TonopoB 
1974: 147) ir jame gyvenanciomis dievybemis todel, kad yra chtoniskuju dievu sukur- 
tas (pig. Kefinep 1986, 17). Remiantis siuo motyvu, nustatomas rysys su hidroforine 
sfera, o pastaruju buveines dazniausiai yra ne tik pozemyje (pig. [lietuviu] „<...> 
velnias slepiasi po velena <...>" [JBR IV: 137 (6)], „Tai vyrai kai aria laukus sau- 
gojasi, kad ariant velena neatvirstu atgal" [JBR I: 39 (122)]), bet ir vandens sferoje: 
blr. HMHucmbiu 'velnias' gali isvengti blr. Unpyn (= lie. Perkilnas) persekiojimo tik 
vandenyje; lietuviu mitloginis personazas velnias, begdamas nuo Dievo / Perku- 
no, taip pat slepiasi vandenyje (JBR I: 40 [135, 137, 145], 39 [133], 150 [21], 191 
[8, 10]; BTB VII: 425 [56]; dar pig. TonopoB 2002: 80tt.) 153 ir gyvena jame (JBR I: 
80 [961-963]) 154 - santykis, kuris yra itin svarbus rekonstruojant pagrindinio ide. 
mito apie chtoniskuju (lie. velnias, la. veins [dial, veils (ME IV: 532)], s. i. vrtrd, 
vdruna) ir uranistiniu (lie. Perkunas, la. dievs 'dangus; dangaus dievas [antonoma- 
zija]' [ME I: 485-486], s. i. indra) dievybiu kovos esme (priezastj) ir prasme. 



153 V Toporovas (TonopoB 1998 : 80), remdamasis Boriso Rybakovo (pig. PwSaKOB 1981: 144) tyrimais, 
iskele hipoteze, kad slavu *Velest lokalizuotinas „nejudancio resp. stovincio" vandens telkiniuose, 
o si. *Perum> sietinas su „tekanciais resp. judanciais" vandenimis, reflektuojanciais pagrindinj ide. 
mita, susijusj su griausmo dievo ir pozemio dievybes kova del karviu bandos (dar zr. Golema 2008: 
154-155). 

Tokia lokalizacija reiketu labai abejoti, mat V Toporovo vadinamasis pagrindinis ide. mitas, sieti- 
nas su Varunos (s. i. vdruna) / Vritros (s. i. vrtrd) ir Indros kova del pasaulio u p e s „islaisvinimo" 
(placiau zr. MC 116-117; Keiinep 1986: 14), negali buti beatodairiskai siejamas su baltu medziaga: 
tam priestarauja Egles - zalcivj karalienes veiksmo vieta — jura (pig. Beresnevicius 2003: 43, 79). 
Taciau tai nera pagrindinis argumentas tokia hipoteze atmesti - jj nurodo pats V. Toporovas 
(TonopoB 1973: 33), t. y. jis pats sau priestarauja: „aHiyTKa ('velnias' ~ dial. r. amymKU 'velniukai' 
[flani. I: 19] — R. K.) — boahhoh, CTpainiiniune, jKHBymee b p e k a x h npyflax; hm nyraiOT fleTeii" 
(isretinta mano - R. K.). Sia (t. y. upes) slavu velnio lokalizacija galima paremti ir lietuviu vandens 
(= ? velnio) dievybes Upinis Dewos, minimo M. Stryikowskio kronikoje (BRMS II: 546; placiau zr. 
LM I: 95; Balys, Biezais 1973: 446), epitetiniu vardu (pig. Balsys 2006: 289). Sios dievybes sasaja 
su chtoniskaja dievybe velniu galima argumentuoti jam skirtomis aukomis: balti parseliai 
(M. Praetorijaus teigimu) (graikai kiaule aukojo Demetrai [zr. Guhl, Koner 1896: 470; placiau zr. 
IV.4 poskyrj]); vista (BRMS II: 628), kuri lietuviu buvo siejama su gaisro pranasavimu (tuomet 
jai buvo nukertama galva [JBR I: 18]). Tiesa, si atributika gali buti superstratines kilmes resp. ref- 
lektuojanti „kabinetines mitologijos" kurejvj pramanus. Taigi velnio apeliatyvines kilmes teonimas 
vercia atmesti V Toporovo spejima, o dievybes sasajos su liunu, pelke etiologija yra visai aiski - ten 
dazniausiai zmones paskesdavo (pig. Balys, Biezais ibd.), t. y. epitetas sietinas su mirtimi (placiavi 
zr. KperKflHC 2011; 261-262, 277, 2011 d : 135). 

154 Si velnio lokalizacija budinga ir Pabaltijo finams: (estu) „<...> pilkas zmogutis jsoko upen. Netru- 
kus zmogutis vel islindo is vandens (tai buvo vanapagan = velnias) <...>" (JBR I: 125 [1]), „Radus 
sulinj, velnias nunere j dugna" (JBR I: 199 [5]), „<...> pasoko is vieno saltinio juodas sunelis <...>" 
(JBR I: 199 [8]) bei slavams (slovenams [placiau zr. Golema 2008: 156-157]). 
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kontaktine lokalizacija 



Oriono zvaigzdynas (Orion) 



Sietynas (Pleiades) 



pavasario pradzios - 
gamtos vitaliskumo 
simbolis 



Jaucio zvaigzdynas (Taurus) 



Paukschj tako galaktika 



zoomorfinis konsteliacijos atitikmuo 



Tauras /Jautis (Bos primigenius I Bonasus, Bos) 
zoomorfinis garbinimo objektas — jaucio stabas 



Didziosios Lokes zvaigzdynas 
(Ursa Major) 



derlingumo / vaisiiigumo dievybe 



pr. Curche 



zoomorfinio lokio pavidalo garbinama dievybe 
mitologema lokio nagai 



o 

cn 

3 

<->! 1 



zoomorfinio garbinamojo objekto atributas — ragai (cornua Lunae) 



chtoniskoji dievybe 



koherentine uranistine lokalizacija 



Menulis (Luna) 



lunarine dievybe 



Saule (Sol) 



soliarine dievybe 



j->| vaiduoklis 
piktoji dvasia 



utele 



! konvergentinis referentas 
unifikuota uranistine dievybe 



raguota Saule 



Perkunas 



demonizuota dievybe — 
(krikscioniskasis) velnias 



< 



Patulas 
(su jaucio kaukoles atributu) 



II. 5.1 schema. Substratine pr. Cu rch e kulto kosmologine motyvacija ir geneze 

Vandens ir karves resp. jaucio s^saja (pig. lietuviu padavimu motyvus [zr. ED 
15, 17, 65, 69]) argumentuotina, remiantis mitologemos etiologine geneze (zr. 
142, 148 isn.). Abu siuos objektus sieja tas pats referentas - 'skystis - gyvybes sal- 
tinis', reflektuojantis pirmine sideroforine (zr. 561 isn.) konotacija (zr. IV.8, IV.1.2, 
II. 5.1 schemas): 

Taigi sio gyvuno garbinimo apeigose jzvelgtini dvieju ide. 
genciu vystymosi etapy mitologiniai personazai: vaisinguma 
simbolizuojantis patinas - jautis <-> bandos seimininkas ( k 1 a - 
joklinis etapas - pirminis) + derlinguma nulemiantis gyvunas, 
mat juo ariama dirva (agrarines kulturos etapas - ant rinis) 
(zr. II. 5. 2 schema). 
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klajoklinis periodas 



(s. i.) dangiski vandenys 



skystis — gyvybes saltinis 
I 

< ' > 



sidcroforinis rcfercntas 



(s. i.) dangiskas lietus 



(s. i.) dangiskos pieno, medaus, somos upes 



zole (pasaras) pievos, medziai (dreves) <-» miskai <-» soma (dieviskasis gerimas) 



dangus 



vanduo 



s. i. Varuna 'vandenu dievas'; 
,,apsviecia dangu ir zeme" 

i 

karviu kaimenes seimininkas 

gr. Zeijj 'giedras dangus'; 
'audros ir zaibu dievas' 
Y 

jaucio pavidalo (vandens) 
dievybe Kretoje 
V 

sueitis su Europa 



Pasifajcs sueitis su jauciu 
Y 

Minotauras 



pienas 



karves patinas 




karve 


-< > 



jautis 



faucio zvaigzdynas (Taurus) 



vaisingumo simbolis 



vaisingumo dievybe 



lie. Baubis 
'karviu ir jauciu dievas' 



T. 



pr. * Kurvakas 'jauciu dievas' 



jaucio stabas 



lie. karvditis 'vaistazole galvijams' 



ariamasis gyvulys 



agrarinis periodas 



derlingumo dievybe 
jaucio stabas \* 



\ Y 



pr. Curche 'derlingumo dievybe' 



gr. jaucio pavidalo derlingumo dievybe 



II. 5. 2 schema. Praide. laikotarpio mitologemu vanduo, pienas, karve, jautis referentine sasaja 



Todel galima atsargiai speti, kad jautis (resp. karve) nuo ju susiejimo su chtoniskaja 
dievybe laikotarpio - zemdirbystes jsigalejimo buvo pozemio dievybes simboliai (pig. 
JBR 1: 190 [2]). Tokj spejima galima pagrjsti baltu ir slavu ritualiniu apeigu faktografine 
medziaga, suponuojancia chtoniskaja, o ne uranistine karves pavidalo dievybe: rusu 
demoniskasis personazas Karviq Mirtis (r. Kopoebn CMepmb / Hepnax HeMOHb) buvo 
jsivaizduojamas kaip j u o d a (dazniausiai [del spalvos pig. latviu velnio epitetinj jvar- 
dijima/uoc/s 'juodas'- pig. Smitas 2004: 16, 96tt., 107, 109, 223]) karve , kate 
arba suo (placiau ir. MC 291-292; MBaHOB, TonopoB 1974: 47), kurie tapatus 
lietuviu velnio zoomorfinems butybems (placiau zr. TonopoB 2002: 82). 
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vak. bl. *karvas 'jautis' > dial. pr. *karvus 't. p.' > dial. pr. *kurvus 't. p.' 



dial. pr. *Kurvaitis 'jauciu dievas' 



pr. curwis jautis 



? pr. *kurvaitis * 
'vaistazole gyvuliams gydyti' 



pr. *Kurvakas 'jauciu dievas' 



jaucio pavidalo stabo deifikacija 



ariamasis gyvulys 

131 



jaucio stabas 



derlingumo dievybe 



! 'zemes —* pozemio dievybes gyvunas' 



"'jaucio pavidalo derlingumo dievybe' 



Patois 'pozemio, mirties dievas' 



'derliaus dievybe' 



'velnias; blogoji dvasia; vaiduoklis' 

II. 5. 3 schema. Vakanj baluj dievybes Curche funkcijij kaitos geneze 



Jvykus prusu religinei Vaidevucio ir Brutenio reformai (placiau zr. Beresnevicius 
1995: 105tt.), t. y. jtvirtinus naujos dievu triados garbinima vietoj senuju dievu kul- 
to, aptariamoji dievybe galejo buti sutapatinta su pozemio ir mirties dievybe Patulu 
(zr. II. 5.1 schema) 155 , taciau savo funkcijas ji islaike, pig. Pabaltijo finvj kalbose uzfik- 
suotrj baltiskvjjvj skolinivj sememas 'velnias, piktoji dvasia ir vaiduoklis' (zr. anksciau). 
Rasytiniu saltiniu duomenimis ilgainiui si dievybe paciu prusu imta painioti su dievu 
Bardaiciu (placiau apie sig. mitologema zr. Kregzdys 2008^: 88tt.). 

Vadinasi, remiantis atlikta analize (grjsta hipotezemis), galima atsargiai teigti, 
kad pacia seniausia dievybes funkcija reflektuoja tik jos vardas, o funkciju raida 
suponuoja daugybe kaitu, datuotinu ide. klajoklinio ir atskiru jos genciu seslaus 
gyvenimo laikotarpiais (zr. II. 5.2 schema). 

Kita nagrinetina problema - galimi mitologiniai pr. Curche atsvaitai rytvj baltu, 
slavu ir germanu tikejimuose. 

Cia vel prisimintina W. Mannhardto hipoteze apie paskutiniojo javu pedo svarba. 
Tik jo pateikta hipoteze reiketu sieti ne su nagrinejamu prusu teonimu, o su lietuviu, 
slavu ir germanu tautu mitologijos elementais, genetiskai susijusiais su vakaru baltu 

153 Tokj spejim^ galima argumentuoti sios dievybes atributine simbolika - jaucio kaukole, kuri, remiantis 
rasytiniais saltiniais, buvo pakabinta sventajame azuole Rikojote (BRMS II: 347); ji buvo labai svarbi ir 
lietuvivj zemdirbystes apeigose (Dunduliene 1982: 345). Taip pat neatmestina galimybe, kad vienas jo 
atributu, sietinu su jauciu, galejo buti ir lajaus resp. jaucio riebakj deginimas puoduose (BRMS ibd.). 
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dievybes apeigomis ar net identiskais jiems. Vis delto yra tarn tikru skirtumu. 

Pabreztina, kad W. Mannhardtas (1936: 46tt.) daugiau desto savo samprotavi- 
mus ir lygina, jo manymu, panasias slavu bei germanu apeigas. Jis pateikia Prusijos 
mokesciu (desimtines) rinkejo pranesimus (deja, nenurodomas sios faktografines 
medziagos saltinis). Juose teigiama, kad nueme derliu, zmones svesdavo pasku- 
tiniojo pedo svente. Deja, sis tyrejas lygina apeigas, a priori labai panasias, 
bet atliekamas skirtingu metu, mat, aptares paskutinio pedo svente, tuoj 
mini 1249 m. Kristburgo sutartyje aprasytos dievybes garbinimui skirtus kultinius 
veiksmus, atliekamus, nuemus derliu, t. y. sios dvi sventes gali buti 
tik lyginamos, bet netapatinamos - pirmoji svenciama lauke, 
kur auginami javai, o apie antrosios pobudj nera jokiu duo- 
menu, isskyrus temporalinj rodiklj - „ nuemus derliu." Todel 
tokiu W. Mannhardto skirtingu kultiniu veiksmu lyginimu reikia abejoti. 

Vadinasi, jmanoma, kad W. Mannhardtas susiejo skirtingas sventes tiek tempo- 
raliniu, tiek ir garbinamo objekto bei jj simbolizavusios dievybes aspektu, nors jas 
ir vienija tipologinis - zemdirbystes - rysys. 

Taip pat akcentuotina, kad tik del mineto rysio su tipologiniu agrariniu referentu 
W. Mannhardto prusams priskiriamos sventes gali buti tapatinamos su kolonizatoriu 
lietuviu ir kitu atejunu apeigomis. Tokiam spejimui yra pakankamai argumentu: 

1) P. Dusburgiecio laikais Prusijos sritys Kulmas ir Liubavas buvo apgyvendintos 
lenku kolonizatoriu (pig. Maziulis 1966: 16, 20; Matulevicius 1995: 137-138); 

2) intensyviausias vokieciu kolonistu kraustymosi etapas buvo iki XV a. 
(Pakarklis 1948: 146; Maziulis 1966: 22); 

3) XV a., be prusu, Pamedeje jau gyveno vokieciai irlenkai (Maziulis 
1966:23); 

4) XV a. pabaigoje siaures vakarine Prusijos dalis 156 buvo gyvenama zmoniu, 
„kuriu kalba mazai tesiskyre nuo lietuviu kalbos" (Sneidereitas 1989: 232). 
V. Maziulio teigimu, toks prusu zemiu lietuvinimo laikotarpis pernelyg velyvas, mat 
pralietuviai j siaurine Prusija erne skverbtis nuo VI a. po Kr. (PEZ IV: 47). 

Taigi W. Mannhardtas neatsizvelgia j galima kolonistu 157 svenciu egzistavima 

156 p r i e g]i aus aukstupio baseinas: teritorija j siaur£ nuo Priegliaus ir j rytus nuo Deimenos (pig. Snei- 
dereitas 1989: 312), t. y. Nadruvos ir is dalies Skalvos teritorija. 

157 Cia paisoma tradicines nuomones, kad Skalvoje ir Nadruvoje is seno gyventa prusu gencivj, nors dabar 
teigiama, kad „skalviai ir ypac nadruviai yra pereinamosios gentys tarp prusu ir lietuviu, artimesni 
pastariesiems" (Matulevicius 1995: 129). Pernelyg nesigilinant j sia, jau bemaz tris simtus metvj 
vykstancia diskusija (apie ja placiau zr. ypac gausia bibliografija iliustruota mineta A. Matvdeviciaus 
straipsnj), galima daryti prielaida, kad sios prusu zemes buvo nuolat (pradedant seniausiuoju gen- 
tiniu laikotarpiu) „papildomos" atejumj is lietuvivj zemiu - tokj procesa galejo nulemti jvairiausios 
priezastys (dar zr. A. Matuleviciaus sudaryta lietuviu gyventu vietu Prusijoje zemelapj). Todel jau 
XIII a. pradzioje siu sriciu gyventojai „jau buvo stipriai sulietuveje" (Matulevicius ibd.). 
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ir be jokiu islygu jas vertina kaip prusiskasias. Tokio (neprusisko) jo aprasomu ir 
lyginamu paprociu vertinimo galimybe suponuoja rasytiniu saltiniu informacija. 
M. Praetorijus apraso XVII a. rugiapjutes apeigas Nadruvo j e (zr. 155 isn.) - is 
nupjautu rugiu pluostelio buvo surisama puokste (P. Dunduliene [1963: 183] vercia 
„pedas") ir pinamas vainikas (BRMS III: 186, 291) - ju gausias nuotraukas pateikia 
P. Dunduliene (1963: 187-188, 194, 202). Sios sventes neprusiska etiologija (apie 
tokias tikruju prusu apeigas nerasoma jokiame patikimame saltinyje), o lietuviu 
nuo seno atliekamii apeigu autochtoniskuma (jos archajiskum^ resp. autentiskuma 
patvirtina paplitimas periferinese lietuviu zemese [zr. II. 5 zemelapj]) reflektuoja jos 
paplitimo geografija - identiskos apeigos P. Dundulienes (1963: 184) aprasomos ir 
Rytu Lietuvos Tauragnu apylinkeje (t. y. minima ir javu dvasia, ir pabaigtuviu vainiko 
pynimas) - ir M. Praetorijaus nurodomi apeigu motyvai bei terminai: Ma Idininks, pa- 
beigtuwe Rugg-pjuties, palabindams, Pradetuwe ir kt. (pig. BRMS ibd.; zr. 551 isn.). 

Pa skutiniojo pedo sventes apeigos, remiantis P. Dundulienes (1963: 183tt.) 
surinkta etnografine medziaga, buvo atliekamos beveik visoje Lietuvos teritorijoje: 
(Aukstaitija) Svnc, Pkr, Vlkj, Prn, SI, Smn, Krn, Nmj, VI, Rm, Pg, Mr), Trgn, 
Al, Ad, Mrk, Vb, Lp, Mrs, Ps; (Z e m a i t i j a ) Als, Sauk, Pp, Kltn, Trs, Trk; (p e r i - 
feriniu tarmiu plotuose) Rmd, Grv, Zs, o jievaras (= 'rugiu vainikas, 
kurj pina pabaigtuvems ir nesa namo, dainuodami apie jovara' [LKZe]) pintas siose 
lietuviu gyvenamose vietovese: (Aukstaitija) Dg, Vrn, Trak, Al, Btrm, Smn, 
Rk, SI, Ob, Pnd, Pnm, Ant, Vsn, Vlkj, Rms, Vv, Pkn, KzR, Kbr, Gl, Lgl, Ign, Sid, 
Dkst, Svnc, Mlt, Dt, Gdz, Pg, Jz, Mrk, Jrb, Kri; (Z e m a it i j a ): Krtn, Trk, Rt, Zd, 
Pp, Pz; (periferiniu tarmiu plotuose) Mazojoje Lietuvoje (Dunduliene 
1963: 187). Pabaigtuviij vainikas is rugiu varpu ir pievu geliu pintas ir Kupiskio 
kraste (Dulaitiene 1958: 106). 




II. 5 zemelapis. Paskutiniojo pedo ir vainiko 
pynimo svenciu arealinis paplitimas: 
Z\ zymimas paskutiniojo pedo sventes, 
A - jievaro (= vainiko) pynimo arealas. 
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Lyginant siuos du garbinamus objektus, galima daryti preliminaria hipoteze apie 
ju tarpusavio santykj. Gali buti, kad ilgainiui prusuose paplitusj derliaus (< *vai- 
singumo ir gyvuliu globos dievybes [jaucio pavidalu]) dievo stabo garbinima del 
krikscionybes jvesto draudimo rytu balttj tautoms sv^sti tokias sventes ir garbinti 
stabus, imta visa sj sudetinga apeigu procesa paprastinti ir garbinimo objektu rinktis 
tik viena jo atributu - javu vainika arba peda, ilgainiui emusj simbolizuoti derliaus 
dievybe 158 , t. y. jvyko tam tikra simboliu (referento ir jo denotatu [apie identiskus 
reiksminiu kitimu ypatumus placiau zr. Kregzdys 2010: 24-25]) kaita. Tokio sventes 
objekto „paprastinimo" pedsaku uzfiksuota Alytaus apylinkeje - pasak P. Dundulienes 
(1963: 185), pjovejos parsinesdavo is lauko paskutinj javu peda^ namo ir statydavo j 
kampa 159 (visi, tuomet buve troboj, giedodave), o varpu puokste padedavo ant stalo. 

158 Sia hipoteze, matyt, galima grjsti rytu slavu (ukrainieciu) identiskais referencines atributikos atiti- 
kmenimis: balandzio 22 d. resp. sv. Jurgio isvakarese (ganiavos pradzios - apie sia svente Lietuvoje 
placiau zr. Dulaitiene 1958: 172tt.) - pabreztina, kad ukrainieciai tikejo, jog sv. Jurgis yra 
Menulio valdovas (jo faziu kaitos lemejas [zr. 3aBaflCi>Ka, My.SHieHKO, TanaHiyK, IIIanaK 
2002: 45]) - kai kuriose Ukrainos vietovese (prie Karpatu) buvo svenciama itin sena svente jirjih, 
kurios metu kaimo merginos is savo burio isrinkdavo pacia graziausia resp. jinjia (pig. ukr. dial. 
jiHJifi '(mazas) vaikas; lele' [Kop3omoK 1987: 157] <-> [?] ukr. dial, jieiia /nena/ 'vyresnioji sesuo' 
[zr. MocKaneHKO 1958: 48]); jos rankas, kojas, kakla, krutine papuosdavo jvairiais zalumynais, o ant 
galvos uzdedavo geliu vainika; paskui ta mergina sodindavo ant velenos, o salia padedavo sviesto 
puodyne, pieno ir surio, papuostus zalumynvj vainikais; po to aplink jihjih buvo sokama (ratu) ir 
dainuojama, puotaujama; veliau vadinamoji jiujih isdalydavo sventes dalyviams vainikus, kuriuos 
(su uzdegta zvakute) paleisdavo pasroviui upe (OrieHKO 1992: 286; dar zr. 3aBafld>Ka, My3HieHKO, 
TanaHiyK, IIIanaK 2002: 404), t. y. reflektuojama tokia apeiginiu referentu etiologija ir kaita: 'galviju 
dievybe' (<= I. 'apeiginiai patiekalai - tik pieno produktai: pienas, suris, sviestas'; II. hi- 
dromorfine sfera [rytu slavams jprasta sieti raguotus galvijus su uranistine sfera - zr. IV8.1 poskyrj) 
<-> 'dievybes puosybos elementas resp. vainikas' — > I. 'zoliu / gelivj vainikas'; II. 'sakralinis subjektas 
(<= apeiginis objektas / stabas' [<= krikscionybes dogmatikos suponuota sakralinio referento kaita: 
'pagoniskasis dievas' (<= tabu) $ 'krikscioniskoji dievybe (?) Mergele Marija' (pig. mitologinj motyva 
apie raganos, galincios nutraukti karves piena arba paversti jj krauju [t. y. suponuojama karvivj valdo- 
vo funkcija], ir kazoko dukters, Mergeles Marijos, antagonistinj santykj, reflektuojama ukrainieciu 
folklore [placiau zr. 3aBaflCbKa, My3HieHKO, TanaHiyK, IIIanaK 2002: 229] — > 'moteriskosios lyties 
gyvuliu dievybe']). 

159 Si vieta pasirinka neatsitiktinai. Galima atsargiai speti, kad, pradejus tapatinti derlingumo dieva 
ir pozemio dievybe, jis imtas sieti su pastaraja (zr. II. 5.1, II. 5. 2 schemas), mat namo kampas, t. y. 
kerte (pig. LE XI: 339), lietuviu dazniausiai siejamas su mitologines butybes v e 1 n i o pasirodymo 
vieta. Iki siol niekas nera akcentaves sios baltu chtoniskosios dievybes lokalizacijos patalpos kampe 
(slavu tautu sios lokalizacijos sasaja su namu dvasia yra analizaves Nikita Tolstojus [ToncToii 1998: 
9tt.]). Priesingai, N. Velius (1987: 53) teigia, kad lietuviu liaudies sakmese ir pasakose vieta, kurioje 
pasirodo velnias, paprastai nelaikoma nuolatine: „Velnias pas zmones is kazkur ateina, „jsimeta", o po 
kurio laiko vel iseina arba yra isvaromas. Tik is atskiru uzuominu, is kur velnias ateina pas zmogu ir 
kur iseina, galima susidaryti apytikslj vaizda, kur jis gyvena." N. Velius remiasi 300 sakmiu variantu, 
kurivj 195 mitologinese sakmese aprasomas velnio pasirodymas pirkioje, medziaga. 

Kad velnias pasirodydavo ar net apsigyvendavo zmogaus surestuose pastatuose, zinoma is daugelio 
folklorinivj pavyzdziu: negalima zibinti balanu abiem galais, nes namuose velniai apsigyvens (LTR 444 
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Kitose Lietuvos vietovese buvo jprasta pinti javij vainikus ir kabinti juos kampe uz 
stalo. Tai, be jokios abejones, seni^jij derliaus dievybes garbinimo viesoje erdveje 
reliktas (pig. jaucio aukojimo apeigas slavu tautose - placiau zr. HBaHOB, TonopoB 
1974: 169) - ta patvirtina ne tik baltu religinems apeigoms budingas giedojimas, bet 
ir iskilmingas pjovejo, nesino pabaigtuviu vainiku (garbes simboliu [pig. Dulaitiene 
1958: 240-242]), pasitikimas (pig. Dunduliene ibd.), ilgainiui perkeltas j namu 
erdve - atsirado dievybes epitetas 'namu svecias'- taip stengiantis isvengti naujosios 
religijos diegeju persekiojimvj: I. * jaucio pavidalo dievybes stabo garbinimas lauke, 



/584/ [Velius 1987: 51]) ir kt. Apie tai byloja ir sios mitologines butybes vardai (gabikis, bildukas, 
jaujinis [pig. Velius 1987:40]). 

Zinoma, kad „lietuviu folklorinis velnias daugiausia bendru bruozu turi su latviu folklorine die- 
vybe (veins, vels). Sutampa daugelis ju isores bruozu, pasirodymo ir gyvenamoji vieta, santykiai 
su zmonemis ir kitomis mitinemis butybemis" (Velius 1987: 253), todel galima pasitelkti judvieju 
lokalizacijos palyginima. 

Latviu pasakose (zr. 169 isn.) labai daznai namo kampas siejamas su velnio pasirodymo vieta. Tai, 
matyt, susije su tuo, kad kampe t a m s u : 1) „Ka tu se tiki? Noslepies pie laika, lai veins tevi tulin dtrumd 
nenorij! leej tur tarn k ak t a !." Janis noslepjas k ak t a , bet tulin an ieskrien veins un prasa : „Kas te 
par cilveka smaku?. " Veins paskatds k ak t a , redz, ka tur stav cilveks un rauj to no k a k t a ara. Janis 
nu atkal sasit treso velnu lTdz ar vina bernu gabalu gabaliem (Stiprinieks ar saviem biedriem); 
2) An veins jau bijis piekusis un bijis ar Ldcu Krisus padomu miera. Veins, atpuzdamies, dzeris no udens 
mucas; Ldcu Krisus tamer krietni sadzeries no speka mucas.<...> MaldTdamies ieraudzijis kddd kaktd 
mazo virinu, kas bijis paslepies ar visu ozolu bdrzdd un, so ieraudzidams, drebejis vien no bailem. 
Ldcu Krisus tarn prasijis, sai pasaka celu, pa kuru no elles izklut, tad iznemsot tarn ozolu no bdrzdas 
(Laca dels). 

Lietuviu mitologinis velnias taip pat daznai pasirodo namo kampe. Nors N. Velius ir nurodo, kad vienas 
populiariausiu velnio pavidalu — vokietis (tai susije su lietuviu neapykanta vokieciams kryziuociams) 
(Velius 1987: 20), taciau pamirsta nurodyti, kad jis pasirodo butent gyvenamojo busto kampe: 1) 5795: 
Stovi kampe prusas su skardine skrybele, skarbif nesuskaito. 1926, Sml. LTR 459(394) - aguona. 
(LT V: 490); 2) 8507: Kuliant sesiese: - Ka mp e tupi vokietukas. || - O kuo vardu? || - Motiejukas 
1935, Plv. LTR 374(10 b ) - spragilas (LT V: 803). 

Yra ir kitu su kampo lokalizacija ir chtoniskosiomis dievybemis susijusiu pavyzdziu, kurie iki siol 
nera aptarti: 1) 9264: Reikia spjaudyt kampan peciaus ir sakyt tris kartus: Saule saule, upe upe, 
eik tu, gyvate, skradziai 1964, Ign. LTR 3718(157) (LT V: 892); 2) 8787: Pastaboje paaiskinta, kad 
budave tikima, jog, pastacius kampe sakute aukstyn razais, ieskomasis daiktas tuo jau atsirandas 
(LT V: 1153). 

Velnio lokalizavimas namo kampe (tokia mitologema lietuviu mitologijos tyrinetoju apskritai nera 
isskiriama, pig. BRMS I— IV; LM I-III) gali buti itin svarbus rekonstruojant kai kuriuos baltu dievybiu 
vardus ar net identifikuojant jas. V Toporovas (2000: 256), rekonstruodamas baltu ir slavu mitologinj 
Zemes Motinos vaizdinj, mini latviu folklore uzfiksuotus dievybes vardus Meza tevs (BW 2675), 
Ka k ta (Meza) tevs (BW 30489) ir abejoja tokios mitologines butybes egzistavimo galimybe. Vis 
delto antrasis pavyzdys Kakta (Meza) tevs yra daug informatyvesnis - spetina, kad latviu dainose 
minimas velnio epitetas. Daryti tokia prielaida galima, remiantis ne tik anksciau isdestyta medziaga, 
bet ir jau zinoma sios chtonines dievybes lokalizacija: 1) „<...> velnias pripila pilna kampa pinigvj" 
(BLS 153; Velius 1987: 108); 2) „Visi kampai pilni yra velniu arba piktu dvasiu" (BP II: 437; Velius 
1987: 240) (placiau zr. Kregzdys 2009; 264). 
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dalyvaujant visai kaimo bendruomenei <-> *jaucio stabo puosimas javu ir geliu vainikais 
(hipotetinis lygmuo) — > II. javu pedo garbinimas lauke <-> javu ir geliu vainiku pynimas 
— > III. javu pedo garbinimas gyvenamajame name = 'namu svecias' <-> javu ir geliu 
vainiku pynimas -» IV. javu ir geliu vainiku garbinimas gyvenamajame name. 

Tokia dar ide. tautu vienybes laikotarpj menanciu apeigu „degradacija" rytu 
baltij gyvenamuosiuose plotuose nuleme pirminio garbinimo objekto (referento) 160 
kaita, tarp kittj jo pozymiu - lytiskumo pokycius (zr. toliau; II. 5.4 schema). 

Vis delto ir rytu baltvj mitologijoje galima jzvelgti prusams budingos sventes 
(seniausiojo laikotarpio, t. y. reflektuojancio *'jauciu dievo' protosemem^ resp. 
stabo garbinima) relikttj, islaikytu, kaip ir vakaru baltvj kalboje, teonimo daryboje - 
M. Praetorijus apraso senas neva prusu (o is tikrijjti - lietuviu, matyt, is Nadruvos 
[zr. 155 isn.]) karvivj sventinimo apeigas: „Seimininkas susaukia savo vaikus, kai kas 
taip pat ir seiminykscius, suklaupia priesais pura ir meldziasi uz gyvulius, ypac uz 
karve ir verselj. Musvj tevvj laikais jie saukdavosi Baubio (Baubis), t. y. karvivj 
ir jaucirj dievo (isretinta mano - R. K.)" (BRMS III: 202, 304). 

Si M. Praetorijaus minima apeigu dalis ypac svarbi, mat joje slypi dvejopos 'jauciu 
dievo' apeigu kaitos refleksija, t. y. I. (pirmines) animalistines (tiek isvaizda, tiek ir 
funkcijomis - M. Praetorijus teigia, kad „Baubis (Baubis), arba naminiu gyvuliu 
dievas, sergstintis ju gyvulius <...>" [BRMS III: 260; MP III: 299]; sios dievybes 
funkcine atribucija resp. jauciu dievo konotacija suponuoja M. Praetorijaus pateikiami 
jos vardo variantai: Jaucbaubis \Jauczbaubis (MP III: 148)], Jauciu baubis \Jauczi- 
ubaubis (BRMS III: 239, 256)]); II. (antrines) derliaus (pig. klaupimasi priesais pura 
[24 gorciu grudu talpa]) dievybiu sutapatinimas. Sios dievybes genetine sasaj^ su 
pr. Curche suponuoja jo vardo kilme: lie. baiibas 'baidykle, smekla, kuria gasdinami 
vaikai' J, rs, Gs, Sts (LKZe) 161 < verb, (onomat.) lie. baubti'stoxu balsu bliauti, mau- 
roti (apie j a u t j )' (DLKZ 5 ), pig. verb. la. bubindt 'bu bu bu bliauti, imituojant jautj' 
(ME I: 343; dar zr. LEW 37), subst. lie. bubas 'baubas, vaiku baidykle' MP 350b 36 
(LKZe; Skardzius IV: 105), siejamas 162 su le. buba 'pabaisa, kuriuo gasdina vaikus' 
(Buga I: 435; SP I: 432; Urbutis 2009: 417) ir kt. (LEW ibd.), kuris semasiologiskai 
susijes su lie. maumas 'vaiku baidykle, baubas 'Ml, Prng, Sd, Sdb, Krs, Sv, Srv, 
Ds, Rms, Vj, Vrn, 'tylus, nekalbus zmogus, tylenis' Ktk, Uzp, Trgn, 'kas neaiskiai 

160 pjg E]vy ros Dulaitienes (1958: 229) Joniniij sventes aprasym^, suponuojantj vainiko - Saules sim- 
bolio savoka. 

161 Pasak R. Balsio (2006: 16 ltt.), pirmasis apie sia dievybe yra uzsimines W. Martinijus (1666 m.) 
(Baubis [BRMS III: 62-63]), tiesa, nenurodes nei dievo apeigu ypatybiu, nei funkcijvj. Taigi ziniu 
apie sia itin sena dievybe turime is XVII a. ir velesnivj amzivj tekstu (placiau zr. Balsys ibd.) - visa 
tai turetu buti detaliai isnagrineta atskirame darbe. 

162 R Skardzius (RR IV: 105) sj zodj buvo klaidingai priskyres skoliniams is lenku kalbos (dar zr. 
Urbutis ibd.). 
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kalba' Trgn, 'niekam tik^s, apsileides zmogus' Uzp, 'snarglys' Ds, Trgn, 'utele' Ds, 
'neiskneibta nuskustos bulves akis' Ds, 'jautis, bulius'J (LKZe) <-> verb. lie. 
maumiii 'baubiu' (Buga ibd.), t. y. abu sie vardai traktuotini kaip epitetines kilmes 
teonimo sinonimai. 

Remiantis sia gretinamu dievybiu funkciju ir vardu kilmes bendra sistemine 
seka, nesunku paaiskinti ir suo. kurko, kurki 'piktoji dvasia, velnias, vaiduoklis, lokys, 
utele' polisememinj lauka, mat, sutapatinus pr. Curche su pozemio dievybe 163 , jam 
priskirtos ir sios chtoniskosios dievybes funkcijos - Suduviy knygeleje yra minimas 
pragaro ir tamsos dievas Peckolls A ir Pockolls A, B-skraidancios dvasios 
arba velniai (BRMS II: 144 [tiesa, j 14 autentiskumu reikia abejoti (placiau 
zr. IV.8 poskyrj; 506 isn.) resp. skraidymo funkcija vertintina kaip naujojo tikejimo 
ispazineju dogmatikos introdukcine refleksija, pig. mitologines butybes Std(3oAog 
gebejim^ keliauti is uranistines sferos j chtonine (zr. 388 isn.; 
Kregzdys 2011; 104-105)]). 

Del sememos 'utele' pasakytina, kad ji, matyt, suponuota itin senos dievybes 
vaisingumo resp. vislumo funkcijos, t. y. gausia banda nulemianti dievybe, ilgainiui 
imta sieti su bet kokios gausios butybiu genties valdovu. Beje, galima atsargiai speti, 
kad sios pejoratyvines reiksmes atsiradimas galetu buti siejamas ir su chtoniskosioms 
dievybems priskiriamomis ligu atsiuntimo funkcijomis. 

Vis delto lietuviu apeigyne buta ir daug kitu, prusams nebudingu, *jauciq dievo 
funkciju pokyciu, kurie netiesiogiai suponavo ir dievo lytiskumo kaita - taip iki siol 
nera aptikta patikimu saltiniu nuorodu, kad siam dievui lietuviai darydavesi staba 
(toks tvirtinimas butu tik hipotetinis). Taigi galima atsargiai speti, kad lietuviams 
taip pat buvo budingas jaucio pavidalo dievybes kultas, ilgainiui (nuo ide. protautes) 
patyres net 3 referentu misimo tipus: I. (1 referentas [A] 2 referentas [B] > B A ) 
jaucii[ dievas <-> javu pedas > javu pedas ('namu svecias'); II. (1 referentas [A] » in- 
tegralusis pozymis a « 3 referentas [C] = A" <-> C' 1 > C aA ) jauciu dievas « (ariamasis 
gyvulys <— ) zeme (-> zemes [pozemio] dievybe) « velinas > raguota (ir baubianti 
kaip jautis 164 ) pozemio dievybe; III. (2 referentas [B] <-> kohiponimas (3 > 4 referentas 

163 Pig. lunarines konotacijos lietuviij dievybes funkcija lemti laukuose auginamu kulturu derliu 
(zr. JBR II: 339) ir identiska tos pacios genties dievo Velnio veiklos samprata - jis gyvuliu ir anks- 
tyvosios lydimines zemdirbystes globejas (zr. Velius 1983: 81). 

164 Cia butina pamineti ir koreguoti A. J. Greimo (1990: 135), matyt, neteisingai supratusio A. Brvicknerio 
(1980: 185) mintj apie onomatopejine zodziu kilme, o ne mitologemu kilme, ir R. Kozeniauskie- 
nes (1990: 615) spej ima, cituojama kai kuriu tyreju darbuose (pig. Balsys 2006: 163-164; Dini 
2010 : 188), kad lietuviu Baubis „buvo jsivaizduojamas kaip jauciu baubiantis paukstis." Sis teiginys 
labai abejotinas, mat tokia dievybes funkcija sukuriama, remiantis ne rasytiniais salti- 
n i a i s - taip iskreipiama Vilhelmo Martinijaus ir velesnivj autorivj informacija (placiau zr. Balsys 
2006: 162tt.), bet LKZ (1: 686 [zr. Greimas 1990: 181]), kuriame nurodoma deverbatyvo lie. baublys 
(ne lie. baubis = jauciu baubis 'p i e m e n u dievas' [K], Mlt, MZ [LKZ I: 686] - 'toks garniu 
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seimos paukstis [Botaurus stellaris]' Blv, JD 219, Rk, BB Ps 102.7, PPr 350, 'apuokas' K II 251 [> 
verb. lie. baubleti [K] 'baubti (apie baublj)'; baublenti 'baubti (apie baublj)' (LKZ I: 686)] < verb. lie. 
baubti + suff. -[sflio- [pig. Skardzius I: 166-167] < interj. lie. bau'bu, mil [baubimui zymeti]' S, Gs, 
Valanc, Jnsk [LKZ I: 685]) reiksme gali buti ir velyva bei su dievybe apskritai nesusijusi, atsiradusi 
del onomatopejiniu saskambiu lyginimo, todel traktuotina kaip atsitiktine. Toks spejimas grjstinas 
itin ribota sios sememos vartojimo geografija: lie. baiibis lygintinas su lie. jduciu baiibis 'piemenu 
dievas', o ne A. J. Greimo ir R. Kozeniauskienes (ibd.) sugalvota reiksme „jauciu baubiantis paukstis", 
vartota tik Mazojoje Lietuvoje ir rytu aukstaiciu anykstenu tarminiame plote. 

Pabreztina, kad Kurzemeje uzfiksuotas la. baiiblis 'baubas', lyginamas su lie. baublys 'didysis bau- 
blys' (EH I: 206), suponuoja onomatopejines kilmes pagal paukscio skleidziamus garsus varda latviu 
dievybes, kuria buvo gasdinami vaikai, pig. Georgo Elgerio zodyne minima verb. la. baubit 'gausti, 
baubti' (EH ibd.; dar pig. ME I: 266). Tai, matyt, velai atsirades vardas, sietinas tik su latviu, o ne visu 
rytu baltu tikejimo resp. kulturos dalykais (pig. Smitas 2004: 181). 

Tokj spejima galima argumentuoti r. 6yxa 'velnias; mitine biitybe' kilmes analize, svarbia ir baltu 
mitologemu etiologijai, mat vienas argumentu, kuriais V. Maziulis (PEZ II: 148-150) grindzia savo 
spejima apie galima adj. bl. *kauka- 'sulinkes, susikuprines' rekonstrukcija del sasajos su subst. lie. 
kaiikas 'turtus nesanti namu dvasia, aitvaras' B, R ir kt., 'nekrikstyto vaiko vele' K, C I 1059, J, 'vel- 
nias' Ls, 'persenes, sudziuves, susivelusiais plaukais zmogus; senoviskas prietaringas zmogus' Mrj, 
'kaukaspenis' Kp, 'neuzauga, mazas zmogus' K (LKZe) — Etimologinio slavif kalbif zodyno autoriu 
teiginys (zr. 3CCiI XIII: 86-87, 94), neva subst. r. xyica 'kumstis, sugniauzta plastaka' (apie jo kilme 
placiau zr. <E>acMep II: 404) lygintinas su r. dial, xyxa 'girinis, gyvenantis pirtyje' (pig. CPHr XVI: 
30). Jie pateikiami kaip vieno leksinio semantinio lizdo nariai. Sivj zodziu kilme gali buti aiskinama 
kitaip:r. dial, xyxa 'girinis, gyvenantis pirtyje' (3CC>I XIII: 87) kaip 1 al v o r t a s (matyt, suponuotas 
onomatopejinio bu bu, apuoko ar peledos garsu pamegdziojimo, ir pejoratyvines reiksmes [taip pat 
lalvorto] r. Katca 'fu; bjaurastis, blogis, purvas, ismatos' [flani> II: 75] kontaminavimo), reflektuojan- 
tis regresyvine asimiliacija (del kalbos vartotojo [vaiko] blogos artikuliacijos: k...k <— 6...K) r. 6ytca 
'velnias; mitine butybe' ir kt. (CPHr III: 262), 'pabaisa (baubas), kuriuo protingi aukletojai gasdina 
vaikus; antzmogis; lokys; piktas, ziaurus, nejveikiamas zmogus' {J\am> I: 138). 
Spejama (zr. Kregzdys 2010 : 69-70; 509 isn.), kad lie. kaiikas, pr. cawx reflektuoja progre- 
syvines asimiliacijos nulemta fonetines zodzio strukturos kaita (k...p > k...k): subst. bl. 
*kaupa- 'kauptumas' ^> *kauka- 't. p.', pig. n. propr. lie. Ka uk a s 'renka visokius daiktus ir nesasi 
namo' Tv (Butkus 1995: 255) (Kauno apylinkeje lie. kaiikas suvokiamas tik kaip sykstus, visa namo 
tempiantis zmogus - R. K.) -o verb. lie. kaupti 'grobti, griebti sau'. Tokio kitimo buta, matyt, jau 
baltu (ankstyva tokio proceso kilme suponuoja ir prusu [pig. pr. cawx 'velnias' Ell] toponimikos bei 
hidronimikos pavyzdziai, reflektuojantys vietovardziu su saknies -p- ir -k- galimu varianttj buvima: 
top. pr. [Pietvj Prusija] Kaukenynen 1400 [Gerullis 1922: 58; Blaziene 2005: 271], top. pr. Kaucaliskis 
1331, Kaukelawke 1394 [Gerullis ibd.], top. pr. Koken 1755, Ntiwe Kuckendorff 1380 ir kt. [Przybytek 
1993: 102-103, 315] ~ hidr. [up.] pr. Caupeaps 1395, top. pr. Kaupsitten 1343 [Gerullis ibd.]; todel 
galima labai atsargiai speti, kad kai kurie prusu kauk- saknies toponimai ir hidronimai sietini ne su 
'kauko' resp. 'velnio', bet 'kalvos' resp. 'kalno' referentine konotacija) ir slavu prokalbeje, pig. s.-kr. 
kiipa 'kruva, kaupas; medziu, zmoniu grupe; kupeta; susnis' / kiip 't. p.', hidr. Kiipa 'upe Kroatijoje; 
K6>,aiti. e (mini Strabonas)' (RHS 789, 791; dar zr. Buga II: 442) ^ slov. kuk 'kalva' (pig. PEZ II: 
150), kr. kiik '(anat.) zmogaus ir gyvuno slaunikaulio virsutine (issikisanti) dalis; akmens virsus' 
(RHJ 517; RHS 753), s.-kr. kuk (kuk), kiika 'didziulis akmuo, riedulys', top. (Bosnijoje) Kiik I Kuk 
'didzioji kalva' (RHS ibd.). 

Tokj spejima galima argumentuoti ir mitologiskai, mat yra zinoma, kad „Kaukas, kaip rusvj deopoeou, 
svedtj ritomte, norvegvj Nisse, suomiu tanhuan haltija, tallitonttu, riihenhaltija ir kitos butybes, labiau 



[D]) javu pedas <-> javu (pedo) liga > 'rugiu boba' (placiau zr. Dunduliene 1963: 
182; 1982: 349tt.; Balsys 2006: 136-137). 

Rugiu bobos lytiskumo kaita, t. y. moteriskosios lyties dievybes antrine kilme, 
abejoti nera pagrindo, mat suponuota g r am at i n e s termino vertes (apie 
sios nustatymo svarba placiau zr. 490 isn.) 165 , t. y. savoka boba reiske 4 javu pedus, 
suremtus j guba, t. y. boba arba vainika, o jos apibudinimas moterimi, turejusia 
gelezines krutis, pripildytas deguto (Tl), kenkianti vaikams (pig. Dunduliene 1963: 
181-182; Balsys ibd.), matyt, reflektuoja karves referenta, pig. jau minetus lietuviu 
padavimus apie juodo jaucio virtima deguto balomis, todel vertetu labai atsargiai 
vertinti sios dievybes pejoratyvines funkcijos naujumo hipotez^ (pig. Balsys ibd.). 
Jos atributika, atitinkanti chtoniskosios dievybes velino simbolika, gali buti labai 
senu dievybes funkciju refleksija, pig. jau minetus pavyzdzius apie velnio duonos 
niekinima - gali buti, kad velnias is seno buvo siejamas su blogu derliumi -o- badu <-> 
mirtimi (tokiu pavyzdziu gausu rytu baltu folklore; dar zr. 158 isn.). Minetina, kad 
N. Laurinkiene (2008: 78-79), remdamasi A. J. Greimo (1990: 484-485) lietuviu 
mitologemos „javu dvasia" lytiskumo nustatymo eksplikacine raida, teisingai jvardija 
mitologemos rugiu boba sasaja su pirminiu vyriskosios gimines referentu javu pedas. 
Deja, etiologine geneze argumentuoja tik A. J. Greimo (1990: 485) spejimu, neva ji 
tera 1827 m. J. Voigto paminetos dievybes Javines vienas variantu. Si tyreja savaip 
aiskina agromorfinio referento javu pedas strukturine savoka, t. y. neanalizuoja subst. 
lie. guba 4 'sustatytu javu pedu kruva, slitis, kupeta' J. Bait, Zem, J. Jabl, S, Vb, Pn, 
Rd, Skn, Sin, Sml, Kp, Er, Dbk, Erz, 'sustatyti j kruva daiktai (ppr. sautuvai, gin- 
klai)' S, 'apsiaustas (be rankoviu)' Vaizg (LKZe) (fern.) galimo determinuojamojo 
poveikio moteriskosios gimines mitologemos atsiradimui. Todel N. Laurinkienes 
(2008: 79) teiginiai, neva „Taigi Rugiu boba - paskutiniu rugiu pedas ar is keliu pedu 
pastatyta guba. Religines simbolikos poziuriu si realija aiskintina kaip rugiu derliaus 
reprezentantas, jsivaizduotas kaip moteriskos lyties antropomorfinis asmuo", yra ne 
tik nepagrjsti detalia lingvistine analize, bet ir kazuistiniai del etnografines medziagos 

susij^ su jauja, tvartu, o ne zmoniu gyvenamaja vieta- jis nesa grudus, siena, rupinasi arkliais ir t. t." 
(Velius 1977: 188), t. y. kaukas krauna kruvas resp. kaupia, pig. verb. lie. kaupti reiksmes 'k a s t i j 
kruva, daryti kaupa'K, Jir'rinkti, telkti, k o n c e n t r u o t i ' Mrs (LKZe; placiau 
zr. Kregzdys 2010; 69-70). 
163 Spetina, mitonimo resp. sakralinio referento suponuota kaita reflektuojama rytu slavu (baltarusiu) 
folklore motyvuose, kuriuose apibudinama (?) menulio faze delcia, pig. mitologema boba be dantu, 
nors blr. Mecxy 'menulis' yra vyriskosios gimines leksema: Y ye'MHaM nece nad dy6aM cad.3iyb 6a6a 6e3 
3y6a, HeyMee Hi lowyb. Hi Snniyb, mojibxi na ceemy xad.siyb da jimd3MM jihk zampwyb. <...> 1 3anociyb 
emu jiftK 3a ye'MHbia jiuca, 3a uibipoKin nana, 3a cimx Mapa (zr. BonoflHHa, JloGai 2010: 191), t. y. 
Gudziame miske po qzuolu sedi boba be danty, nemoka nei siuti, nei balinti, o tik po pasaulj vaikscioti ir 
gqsdinti. <...> Ir plinta si baime uz tamsiyjy misky, placiyjy lauky, melynyjy jury, t. y. reflektuojamas 
tabu dirbti svarbius darbus delcios metu (zr. IV 1 poskyrj). 
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ignoravimo, mat mitologema rugiq boba, reflektuojanti jau mineta kai kuriu tyreju 
sakralizuota referenta 'paskutinysis javu pedas' (<-> 'javu dvasia' [pig. Greimas 1990: 
484]), taip pat gali buti jvardyta ir mitologema Diedas (Greimas ibd.). 

Taigi N. Laurinkienes noras visus siuos etnografinius motyvus susieti su 
moteriskosios gimines archimitologemos zemes dievybe (Javines, Rugiu bobos, 
Zemynos [apie sios, matyt, pseudomitologemos kilme placiau zr. IV.7 poskyrj]) 
garbinimu (vel remiamasi A. J. Greimo [ibd.] visiskai neargumentuota Zemes mo- 
tinos gimdytojos jvaizdzio kurimo metodika) ir juos vertinti kaip tokios dievybes 
istoriskumo argumenta atrodo visiskai nejtiketini. Toks spejimas butu svarstytinas, 
jei minetos hipotezes autoriai jrodytu rugiu bobos prototipinj statusa mitologemos 
(m a s c .) rugiu / javu diedas (jos substratiskumas argumentuotinas ariamojo gyvulio - 
j aucio [zr. anksciau] - lytiskumu) 166 , atzvilgiu bei jvardytvj pejoratyvines minetv^ 
referent^ konotacijos, apie kuria neuzsimena nei A. J. Greimas, nei N. Laurinkiene, 
atsiradimo priezastis (zr. II. 5. 4 schema). 

Apie sivj dievybiij sasajas su nagrine]'amu pr. Curche byloja tai, kad Prusu Lietu- 
voje sia dievybe jsivaizdavo kaip moterj, jojancia arkliu (pig. Dunduliene 1963: 182), 
t. y. akivaizdus rysys su chtoniskuoju mirusiuju pasauliu. Galima atsargiai speti, kad 
lietuviai (t. y. Prusijos lietuviai) sintezavo kelias mitines butybes - vele j mirusiuju 
pasaulj lydincia dievybe (ji gali buti suvokiama ir kaip mir^s artimas zmogus), 
atjojancia arkliu (placiau zr. Beresnevicius 1990: 127tt.), ir lie. Rugiu boba -> „Rugiu 
boba, jojanti arkliu" (pig. Dunduliene 1963: 182). 

Del antrojo kitimo lietuviu mitologijoje erne rastis derlingumo resp. derliui 
kenkianciu dievybiu vardai: vilkas, ozys, kiskis, meska (Dunduliene 1963: 185; 1982: 
349; dar zr. TonopoB 2002: 82). Visu ju atsiradimas argumentuotinas atitinkamais 
velnio zoomorfiniais simboliais (pig. Velius 1987: 151) 167 . 

Jau mineta (zr. anksciau), kad baltu panteone jauciu dievas galejo buti vadinamas 
jvairiais vardais: Kurwaiczin Eraiczin „eriuku dievas" (J. Lasickis [Lasickis 1969:40]), 
Karwaids „versiuku dievas" (M. Praetorijus [BRMS III: 261]), Karvaiciai Eraiciai 

166 Minetina, kad butina diversifikuoti s a k r a 1 i n i o ariamojo gyvulio ir d a r b i n i o raguocio katego- 
rijas, mat seniausiose italiku apeigose, skirtose miesto jkurimui, pltiga, kuriuo isarta vaga zymedavo 
naujos gyvenamosios teritorijos ribas, tempdavo ne tik bulius, bet ir versinga telycia (tokia tradicija 
lotynai pereme is etrusku [placiau zr. BypnaH, MoyxoBa 1970: 142]), t. y. sis etnografinis motyvas 
sietinas ne su uzualine, bet su apeigine konotacija resp. su versingos telycios, matyt, tik simbolinio 
vedimo salia jkinkyto jaucio proliferatine funkcija, sieta ir su pasirinktos vietos esamu ir busimu 
gyventojvj sekme, kuri tuo metu buvo tapatinama su derliaus ir galviju bandos gausa. 

167 Latviu pasakose teigiama, kad vilka sukure velnias, kai sis, megdziodamas Dieva, norejo padaryti 
zmogu (pig. Smitas 2004: 157), o lokys siejamas ne su velniu, kaip lietuviu tautosakoje, bet su jo 
opozicinemis jegomis, nors manoma, kad tai kolonistu germanu suponuota mitologiniu prasmivj 
kaita (Smitas 2004: 162-163), taciau del ozio abejoniu nekyla - abieju tautu jis vieningai siejamas 
su velniu (pig. Smitas 2004: 168). 
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„sodo dievybe" (Narbutas 1998: 169), Kurwajczin 't. p.' (J. I. Krasevskis [LM I: 209]) 
/ Baubas (V. Martinijus [BRMS III: 63]), Baubis, Jauczbaubis, Jaucziubaubis „naminiu 
gyvuliu, karviu ir jauciu dievas" (M. Praetorijus [BRMS III: 239, 256, 260]), Jauc- 
ziu Baubis „piemenu dievas" (J. Brodovskis, P. Ruigys [pig. Balsys 2006: 163; dar 
zr. Dini 2010 a : 188]) ir kt. 



pagal integraliuosius referento pozymius be pejoratyvines reiksmes 



ariamasis gyvulys 




lie. jdutis 


> 


< 





javu (ir geliu) vainikas j avu pedas 

T 



jaucio pavidalo dievybe 



Ruginis 



namij svecias 




javu liga — rudys 



'rugivj boba' 

pejoratyvine reiksme 



Baubas, Mavimas f* 



I V 

Baubas, Maumas, Nuogalis, Zaliaakis, Ruginis, 
Babuzis, Guda ir kt. 



II. 5. 4 schema. RyUj baltij (lietuvhj) jauciij dievo semantines koreliacijos sklaida 

Svarbu akcentuoti, kad tai yra sinoniminiai tos pacios dievybes jvardijimo va- 
riantai, o ne atskinj dievybiij vardai. 

Latviai jaucio dievybes kulta, matyt, buvo gerokai primirse (tiesa, tam reiketu 
skirti atskira studija, mat latviu kalboje karvei jvardyti vartojamas visai kitos saknies 
zodis la. govs [zr. ME I: 692-693; EH I: 424]) - patikimu jos garbinimo apeigu fol- 
klore tekstuose nepavyko rasti, isskyrus kelis reliktus. Ypac jdomus ir mitologiskai 
vertingas yra 1.2 pavyzdys (zr. toliau), reflektuojantis onomatopejines kilmes la. 
bubulis 'baubas; baidykle' <-> la. v f / n s (dial, v^lls - ME IV: 532) 'velnias' s^sa]'^ 168 , 
kurie genetiskai susije su la. buba 'baubas, utele', la. bubis 'baubas', la. bubelis 't. p.' 
(ME I: 343), t. y. sietini su la. baubt 'baubti, mauroti', la. baubit ' bombum facere' (del 
pastaruju onomatopejines kilmes, pig. lie. biibas 'vaiku baidykle, baubas, bubis' LT II 
560, MP 350, 'paniurelis, dilba' Km [LKZe] < verb. lie. bubenti 'baubti' ~ lie. baubti 
'rekti, mukti, bliauti' > lie. bQbe'boruze' [LEW 61; dar zr. Karaliunas 1987: 94, 111] 
= 'dievo karvute ' [dar zr. 162 isn.): 

168 Tokkj lyg ir iki siol niekas nera nustates, mat jprasta la. vqlns (dial. v<?lls [ME IV: 532]) sieti su 
epitetines kilmes (daznai skoliniais is finu ir germamj) la. Juods, Jupis, pukis 'aitvaras' ir kt. (placiau 
zr. Smitas 2004: 97tt). 
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I. (psk.) 169 : 1) Ak tu veins, kd trauce miegu! <...> drosinieks atteicis un devis 
bubulim ar kruzi (Bezbailis mekle bailes - 8. A. 326. 952. K. Corbiks; Bauskes 
apylinke), t. y. Ak tu, nelabasai, dar man trukdai miegoti! <...> drqsuolis atsake ir 
tvojo baubui (= velniui - taip sioje pasakoje jvardijama ne mitologine dievybe, bet 
zmogus, besielgiantis kaip velnias) qsociu; 

2) Tevs skaitijis naudu, jo vins bijis pdrdevis labibu, un nu vel pdrskaitijis, vai 
nauda ir visa. Mazais puisens ludzis, lai tevs vinam an dodot naudu, bet tevs nedevis 
sacTdams: „Ka nauda pieder bubulisam, un pa to laiku izstiepis roku pa logu drd un 
sacTjis: „Se, bubu liti, nauda!" (Necereta laime A. 1654 M; A. Berzkalnio kolekcija 
[Zaube, Aluksne]), t. y. Tevas skaiciavo ir perskaiciavo pinigus, mat buvo pardaves 
grudus, ar ju netruksta. Mazas berniukstis paprase, kad tevas ir jam duotu pinigu, bet 
sis nedave, sakydamas: „Tai kad pinigai priklauso baubui", tuo pat metu iskiso rankq 
pro langq laukan ir taip prabilo: „Se imk, baubuk, pinigus!" 170 ; 

II. (ptr)-.Bernu baida ar bubuli, pieaugusos ar elli (1341 29064), t. y. Vaikq gqsdina 
baubu, o vaikj - pragaru; 

III. (dn., pig. nuoroda ME [ibd.]): 34143 <...> Lai vinu skaugis || Aiz purviem, 
aiz meziem, || Aiz greizam apsem || Pie vilkiem, pie laciem, \\ Pie sila bubuli em || Tris- 
devinus gadus || Slotas, lavas neredzetu!, t. y. Pegu j\ sykstuolis || uz pelkiq, uz miskq || 
uz kreivq drebuliq \\ pas vilkus, pas meskas \\ pas silo baubus \\ trejus devynerius metus 
|| sluotq, plautq nematytq! 

Ypac jdomus reliktas - la. Putnu Bubulis 'paukschj baubas (= velnias)', paver- 
ciantis zmones berzais 171 , t. y. suponuotinas velnio veikimas: (psk) „Kddd valstT dzwo 

169 Visi latviij folkloro pavyzdziai cituojami, remiantis elektronine duomemj baze, pateikiama interneto 
svetaineje www.ailab.lv 

170 Gali buti, kad biitent sis XVII a. uzfiksuotas pavyzdys reflektuoja itin archajiskvj baltvj zemdir- 
bystei skirtvj apeigvj reliktus, t. y. jzvelgtina sasaja *'jaucio pavidalo derlingumo dievybe' 'grudai' 
(■=> uz juos moketi pinigai [pig. Smitas 2004: 99]) •<-> 'baubas (velnias) = la. bubulis'. Sj spejima 
galima argumentuoti la. vqlns funkciju sklaida: l)'karviu savininkas';2) 'zemes (pozemio) 
dievybe', 3) 'vaikvj grobikas' (matyt, labai velyva funkcija) ir kt. (Smitas 2004: 79, 97, 178). 

171 Tai labai svarbus mitologinis reliktas, mat siaip jau latviai berza siejo su Saule (Dunduliene 2008: 
42, 2008 : 141) arba Dievu, o per Jonines karvems pyne berzu vainikus (Smitas 2004: 213). Tiesa, 
remiantis lietuviu folkloro medziaga, teigiama, kad berzas yra vienas velnio medziu (Velius 1987: 
72-73, 77, 92, 101, 147). 

Gali buti, kad tai senojo apeigyno reliktas, kai velnias dar buvo „nesukrikscionintas" ir nesietas su 
blogiu (pig. Smitas 2004: 97tt.), t. y. reflektuoja II referentu misimo tipa (mineta anksciau) - lietuviai 
berza taip pat siejo su blogio antipodu resp. apsauga nuo jo (pig. Dunduliene 2008: 38, 2008 : 90). 
Vadinasi, ir berzo siejimas su velnio antipodu gali buti velyvas dalykas (pig. panasu P. Smito [2004: 
218] svarstyma apie sermuksnio velyva antidemoniska reiksme). Todel jmanoma, kad berzas galejo 
buti siejamas su velniu, pig. pageidaujama gegutes (su velniu siejamas paukstis - Smitas 2004: 176) 
kukavima berzynelyje (dainu [t. y. itin archajiski motyvai] duomenimis) (Smitas 2004: 178). 
Taip pat gali buti, kad tai atsitiktinis egles (velnio simbolis [Velius 1987: 72]) medzio keitimas berzu 
(pig. Dunduliene 2008 : 84), pig. veliu garbinimo lietuviu paprocius, kai gaminant paukstj, simbo- 
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kenins, kam tris deli. Sie tris deli izzinajusi, ka vinpus devinam valstim otram keninam 
tads putns, kas visu padara, ko tik liek. <...> Putnu Bubulis uzsit vinam ar spar- 
nu un, vecdkais brdlis parversas par berzu (Bulbula putns A. 550. A. Lerchis-Puskaitis, 
Dzukste - Pienava. L. P. II, 4, 3; dar pig. A. 550. P. Smits no Bindu Annas Rauna; 
A. 550. Janis Dlcmanis, Liegos, sava „Pasaku vacelite" 18. LP. VII, II 25, 4, 1 ir kt.). 

Taip pat minetinas latviu padavimo motyvas resp. balto jaucio mitologema, aso- 
cijuojama su uzkasto lobio paieska (placiau zr. Urtanas 2002: 108), kuri funkciskai 
koreliuoja su senuju graiku lunarines dievybes Artemides plutoforine konotacija 
(zr. IV. 13 poskyrj). 

Be jau minetu galimu pr. Curche mitologiniu atitikmenu indu, iranenu, germa- 
nu, rytu baltu tautose, panasios funkcines konotacijos dievybe, matyt, garbinta ir 
slavu. Deja, raguota resp. su jauciu siejama neaiskios etnines identifikacijos (matyt, 
slavu) dievybe Hammon » Suentebu(e)ck 'sventas jautis', minima XIV a. saltinyje, 
A. Briickneris (1980: 198) vertina kaip praman^. Vis delto gali buti, kad sie Liuboro 
Niederles ir A. Briicknerio pseudomitologemomis pavadinti teonimai neturetu buti 
aiskinami kaip rasytiniu saltiniu klastotes pavyzdziai, mat jaucio garbinimo kulto 
atspindziu gausu rytu slavu apeigyne ([agrarinio kulto refleksai] placiau zr. PbiGaKOB 
1981: 54-55, 230, 296, 418; PlBaHOB, TonopoB 1974: 169; [klajoklinio resp. anima- 
listinio kulto motyvai] PbiGaKOB 1981:84, 104, 506; PlBaHOB, TonopoB ibd.). Sios, 
itin svarbios, tradicijos motyvai leme net rusu kai kuriu personimu etiologine raida 
(placiau zr. KropniyHOBa 2010: 80). 

Apibendrinant teonimo pr. Curche kalbine ir kulturine analize, galima teigti, kad 
kai kuriu tyreju sumenkintas lingvistinis tiriamojo mitologinio objekto aptarimas - 
„<...> norint suprasti dievus, reikia pirmiau ziureti [ ju semantinius konturus, o ne 
j ju vardus ar tu vardu formas" (Greimas 1990: 171) - yra lemiantis atskleidziant ne 
tik teonimo kilmf , bet ir dievybes funkcijas bei sasaju nustatyma su kitu ide. tautu 
kulto reliktais. 



lizuojantj vel£ ir kabinama virs stalo, vietoj egles buvo naudojamos berzo sakos (pig. Dunduliene 
2008: 32). Taip pat jdomu, kad lietuviai tikej^, jog mirusiojo vyro vele apsigyvena berzo medyje 
(Dunduliene 2008: 68; Velius 1987: 169). 
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III. TULISSONES I LIGASCHONES 



III. 1 . Ide. hieroforines sampratos ir 
hieronimu funkcines atribucijos geneze 

Korealine hieroforines ide. sampratos identifikacija, kai kuriu tyreju siejama su 
atskiru genciu panteono struktura (zr. Wissowa 1912: 28 tt.; IIlTaepMaH 1987: 4), 
grindziama hieronimu funkcines atribucijos, suponuotos sventiko (-u) ir dievybes 
(-iu) koreliacinio santykio (dazniausiai apotropejinio pobudzio), apriboto subordina- 
cinio akto, geneze, pvz., Vedu brahmano (s. i. brahman masc. 'zynys' <-> s. i. brahman 
neutr. 'religines apeigos resp. malda, skirta dievams, suteikianti sielai pakyletumo; 
sventasis zinojimas; dieviskasis mokslas; teologija ir kt.' [SED^ 689; Geldner 1907: 
123] < [? (senajj sios leksemos kilmes aiskinima [resp. sasaja su ide. * bhlaghmen- 
'sventikas; aukojimas (-o apeigos)' > lo. flamen 'sventikas'- zr. IEW 154; Mallory, 
Adams 2006: 412] Manfredas Mayrhoferis aiskina kaip klaidinga [zr. toliau])] subst. 
[kompozito] i.-iran. *b <h> rdj h -man- < subst. ide. *b (h) reg h -men- < verb. ide. *b h) regh- 
'?' > s. isl. bragr 'poezija; melodija' [del reiksmes zr. IED 76], n. isl. bragur 'melodija; 
eilerastis ir kt.' [EWA III : 236-237 (zr. toliau)]) atliekamu apeigu ir hieronimo inter- 
ferencinio rysio simbiotine motyvacija resp. sasajos su dievais etiologija, t. y. aukojimo 
jiems proceso priezastingumu, mat buvo manoma, kad aukojamieji objektai tapatintini 
su butina dievu egzistencijai materija, be kurios jie zutu 172 (zr. IV 12 poskyrj). 

Analogisku rekurentiniu motyvu formuluojamas ne tik zmogaus, siekiancio 
jo egzistencijai butinu salygu uztikrinimo, sakralines veiklos pradzia resp. sventiku 
luomo atsiradimo principas „as duodu, kad galeciau gauti" 173 , bet motyvuojama ir 
dievu funkcine geneze - teoforine savastis determinuojama zmogaus siektina veikla 
ir jos rezultatais (pig. Polome 1980: 153), remiantis Zorzo (Georges'o) Dumezi- 
lio ide. panteono strukturine koreliacija, grjsta ide. genciu trinomines socialines 

172 Identiskas mitologinis motyvas reflektuojamas ir semitij kulturineje tradicijoje, pig. ST pasakojima 
apie stebuklingajj kudikj, besimaitinantj rugpieniu ir medumi (Is. VII: 14, VIII: 8, 10), teikiamais 
Kanaano salies (resp. jos gyventojij) (placiau zr. TaHTjieBCKHH 2005: 5). 

173 Pig. 1) kelhi zynhi apeigvj ypatybes, pvz., norejes suzinoti, kur yra pasleptas daiktas, sventikas File 
(resp. s. air. file 'poetas; *aiskiaregys' [zr. Matasovic 2009: 412]) kramtydavo zalios mesos gabaliu- 
ka, po to padedavo jj priesais dievvj atvaizdus, kurivj pagalbos tikejosi (zr. MacCulloch 1911: 248; 
MaKKanox 2004: 214; dar zr. 277 isn.); 2) italiku tikejima ypatingu haruspiku (zyniu, besiremusiu 
etrusku hieromantine tradicija [o iki I a. pries Kr. ju funkcijas vykde tik etruskai - EypiiaH, MoyxoBa 
1970: 179; Po6ep 2007: 186], spejusiu ateitj ir dievu valia [(ypac) sivinciama zaibavimu (zr. 9proH 
2009: 254; THMO(])eeBa 1980: 15; Po6ep 2007: 192)] pagal aukojamojo gyvulio vidaus organus [(ypac) 
kepenis ir tulzies pusle]) gebejimu pelnyti dangaus valdovu palankuma jvairivj aukvj atnasavimu 
(placiau zr. EypiiaH, MoyxoBa 1970: 178); 3) rytu baltu (lietuviu) maldeles Jaunajam Menuliui, kad 
sis suteiktu turto, lemtvj gera sveikata, grozj (JBR IV: 226 [dar zr. IV. 1 poskyrj]) ir kt. 
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strukturos (resp. [1] zyniu [tik vyrij (zr. Khobhh 2008: 165)] ir valdovu, [2] kariu, 
[3] gyvulininkyste besivercianciu zemdirbiu bei amatininku grupiu) teorija (zr. Du- 
mezil 1958; ,H,ioMe3HJiB 1986:21; dar zr. AroMeaiinb 1976: 156, 158, 160, 216, 224, 
269; West 2007: 4, 448; Snnafle 2006: 54-57, 205; 3raa fl e I: 179-180, 394-395, 
II: 108, III: 67 [jos kritika zr. West 2007: 4; EnnaapeHKOBa I: 505, 596, 731, II: 458; 
KeSnep 1986:24, 38tt., 165; ^aH^eKap 2002:267]), ilgainiui patyrusi generalizacija 
(pig. Polome 1980: 157-158). 

III. 2. Archajiskosios ide. hieronimines 
terminijos geneze ir determinacija 

Remdamiesi III. 1 poskyryje mineta hieronimu funkcines atribucijos geneze, kai 
kurie tyrejai skiria 4 praide. prokalbei priskirtinus sventiku hiperoniminius jvardi- 
jimus: (1) ide. *kouh 1 ei(s) 'zynys' (> gr. xoir|g 'Samotrakes salos misteriju zynys' [zr. 
III. 2.1 poskyrj], s. i. kavih 'ismincius, aiskiaregys; poetas' < verb. ide. *k v eu- '(pa) 
stebeti' [zr. EWA 1: 187-188]), (2) ide. *bhlaghmen- 'sventikas; aukojimas (-o apeigos)' 
(> lo. fldmen 'sventikas' [zr. anksciau]), (3) ide. *pont- 174 + *dhe- / *k"er- 'kelias + 
(pa)daryti' (> lo. pont(u,e)ifex [maximus, minor] 'vienas Romos sventiku kolegijos 
zyniu, turejusiu didziausia jtaka' [del reiksmes zr. OLD 1403], s. i. pathi-kft- 'tie- 
siantis kelia; vedlys; Agnio epitetas' [del reiksmes zr. SED X 529] 175 [pig. Vaan de 
2008: 198-199, 479-480; Ernout, Meillet 2001: 521; EWA III; 81-82]), (4) ide. ? 
*bhertdr 'zynys' 176 (placiau zr. Mallory, Adams 2006: 412). 

Akcentuotina, kad, remiantis Z. Dumezilio ide. genciu trinomines socialines struk- 
turos teorija (apie zr. III. 1 poskyrj; dar zr. 277 isn.), pabreztina ide. tautu socialinio 
sventiku statuso ypatybe - koordinuojamoji valdovo ir dievu bei zmoniu tarpininko, o 
kartais ir kario 177 funkcijas atliekancio asmens praktika (pig. Dumezil 1934: 45, 1956: 
69; dar zr. HeBeneBa 1975: 60, 76; Kefinep 1986: 24), pig. hetity (zr. TepHn 1987: 47; 
Cncc, AeTbeH 2003: 177; Bryce 2011: 88; Zimmer-Vorhaus 2011: 212; 280 isn.) 178 , 

174 Itin abejotin^ prolyt£ nurodo J. P. Mallory ir D. Q. Adamas (2006: 412): ? *pent-. Medziagos pa- 
teikejai, matyt, prie vokalinio rekonstruotos saknies elemento pamirso nurodyti 3-iajj laringala, 
t. y. *ph t ent- (placiau apie laringakj fonologinj statusa ir zymejima zr. Saussure 1879: 50tt. , 133tt.; 
Smoczynski 2006: 19-20 [kritika - CeMepeHhii 2002: 138tt.]). 

175 Siu dviejvj leksemu lyginimu abejoja M. Mayrhoferis (EWA II: 211). 

176 Koreguotinas sios, J. P. Mallory ir D. Q. Adamo (2006: 412) nurodomos prolytes antrojo demens voka- 
lizmas, t. y. ide. *(-)bher-tor- > s. i. (Ved.) bhdrtar- 'sutuoktinis, maitintojas', umbr. affertur / arsfertur 
/ arfertur 'zynio titulas <-> zynys', pig. arfertur Atiersir 'zynys Atiedis' [Buck 1904: 83, 205, 214, 260, 
262, 288] <- *arf-/erfor'aukotojas' (zr. Buck 1904: 205; Wodtko, Irslinger, Schneider 2008: 16, 22). 

177 Pig. Indros zyniu, kildinamu is valdovu ar kariu luomo, tapatinimasi su kovose dalyvaujanciu jvj 
garbinamu dievu (zr. RV! V: 30.8, VIII: 51.11, X: 44.9 - MacDonell 1897: 60, 64). 

178 Pig. sintagma he. LUGAL-us CAS kalmus [ha]rz[i] 'karalius laiko lenkta (zynio) lazda' (pig. Puhvel IV: 28). 
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senqjq graikq (-o- gr. ap%cov / leoeug [zr. Schoemann 1897: 35-37; ApcKHH 1971: 57; 
CTpaTaHOBCKHH 1981:441; PyGiioBa 1981: 187; IacnapoB 1998: 13, 190, 192; YlenbMau. 
1999: 314; RmpauT 1997: 118; CypuKOB 2007: 85; X£T 126; nPIALI, 40; KH£M 100; 
VLJJfi 60]), indij (zr. 245 ism; dar zr. MacDonell 1897: 15, 31; PaflxaKpinrraaH I: 90; 
KoponeB 2005: 11; Pollock 2006: 278 [net teoforinio lygmens aspektu, pig. saules 
dievybes s. i. surya epiteta asuryah purohitah RV VIII: 90.12 'dieviskasis brahmanas 
(namu) zynys', t. y. reflektuojama ir valdovo, ir sventiko funkcine distribucija; identiska 
funkcine koordinacija budinga ir dievu Agnio (RV X: 46.9 [zr. MacDonell 1897: 71, 
96, 128, 145, 171]), Brahmos, Somos (RV IX: 96.6) ir kt. aprasymui Rigvedoje (zr. 
MacDonell 1897: 104, 118)]; dar zr. Beresnevicius 2004: 55; KoponeB 2004: 6), ger- 
many (gotu ir kt. [zr. PycaHOBa 2002: 48-49; reneoHOB 2011: 84]), iraneny (KpbMiraa 
1994: 161; TynneB 2005: 205) 179 , italiky 180 (zr. Schoemann 1897: 36; Siecke 1909: 71; 
Abbott 1912: 199; Heiaii 1972:63; Marmora 2006: 109, 150; Koyan 2006: 34, 53; MP 
159, 455; dar zr. 230 isn.) 181 , slavq (zr. PycaHOBa 2002: 75 [nors kai kurie tyrejai jzvelgia 
Pabaltijo slavu teokratinio valdymo pedaku [zr. Ubctkob 2005: 58]) ir kt. ide. tautu 
genties / seimos vado / valdovo / karaliaus ir sventiko funkcijas atliekanciu asmenu 
aprasymus. Tiesa, keltu zyniai, remiantis antikos autoriu teiginiais, priklause atskiram 
socialiniam sluoksniui - ju aiskinimu ir sprendimu turejo paisyti genciu vadai resp. 
suponuojama teokratine sistema (placiau zr. D|BeTKOB 2005: 51, 56). 

Tokia religine sistema, kai zynio funkcijas vykde genties vadas (resp. reflektuoja- 
mas 1-asis [religinis hegemoninis] socialinis lygmuo), matyt, buvo budinga ir baltams 
(placiau zr. III. 3 poskyrj; dar zr. <I?aMnHiiMH 1995: 115, 134), pig. H. Lowmiahskio 

179 Pig. Avestos mitologinj motyv^ apie Aliuros Mazdos (resp. av. ahura-mazddh 'baltasis dievas') zy- 
nio lazdos jteikima Vivahvanto (resp. av. vwahvant- 'didvyrio vardas' [Reichelt 1967: 491]) sunui 
(zr. CTeSnHH-KaMeHCKHH 1993: 201) Jimui (resp. av. yima), iranenu tautvj valdovui, karaliavusiam 
Aukso amziuje (placiau zr. MC 262; dar zr. 277 isn.). 

180 Romemj vyresnieji zyniai resp. lo. flamines majores buvo renkami is seniausiu giminivj atstovvj 
(zr. OaMHHrj,LiH 1995: 89). 

181 Minetina, kad politines ir sakralines sfervj interferencija budinga ne tik ide. gentims, bet ir joms 
nepriklausancioms, gyvenusioms kaimynysteje, pvz., etruskams (zr. Po6ep 2007: 187), kuriu nemaza 
kulturos elementu buvo introdukuota j italiku jvairiausiu gyvenimo sriciu modelius. Vadinasi, galima 
daryti prielaida ir apie galimas kai kuriu ide. genciu zyniu inovacines funkcijas, nors tipologiniai 
periferiniai atitikmenys (pvz., baltu, slavu [zr. 182 isn.], hetitu [zr. 178 isn.]) suponuoja zynio ir 
valdovo integralujj statusa esant bendraindoeuropietiskajj ir galbut bendrakulturinj, budinga ir ki- 
toms, net ir pacioms seniausioms civilizacijoms, pig. 1) sum. ensi I ensi 'sapnu aiskintojas' (Foxvog 
2010: 16; Jagersma 2010: 46, 62) is pradziu buvo ir garbingiausiu miesto tarybos nariu renkamas (po 
to si pareigybe paveldima ar net perkama / parduodama [zr. ^mkohob 1990: 17]) tos gyvenvietes 
valdytojas (3a^eB, HanTeBa, noph«3 2000: 10, 18, 24, 36-37, 59; dar zr. flbaKOHOB 1990: 16, 41) 
o sum. ensi(k) 'valdovas' (Foxvog ibd.; Thomsen 1984: 165, 196, 263; Edzard 2003: 21, 24, 31, 
119; Jagersma 2010: 35-36, 46, 56, 74, 87; Woods 2008: 116, 120, 124, 137, 139, 146); 2) pirmieji 
egiptieciu sventikai (resp. egp. hm-ntr 'dievo tarnas') buvo karaliai (iki Senosios karalystes pradzios 
[zr. Allen 2010: 58; Rice 2003: 29]). 
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(1989: 51) gana jtikinama prusu ir lietuviu genciu sventiku luomo organizacijos argu- 
mentacija: pasak jo, zyniai buvo renkami is kilminguju luomo, t. y. daroma prielaida, 
kad daugelis prusu karo vadu galejo atlikti ir sventiko funkcijas, pig. Halico-Volynes 
kronikoje minima jotvingiu karo vado varda Skorrand, kuris buvo ir sventikas; dar 
pig. anonimineje Chronicon Dubnicense ir Henriko de Diessenhoveno (1300-1376) 
Historia Ecclesiae sive Chronicon aprasoma 1351 m. Lietuvos didziojo kunigaikscio 
Kestucio priesaikos sutvirtinimo apeigas: jis pats aukoja dievams auka - jautj (padalyta 
j dvi dalis); Ke stutis su kariais, apsislakstf veida jaucio krauju, perejo tarp perkirstu jo 
daliu- taip buvo patvirtinta sutartis (pig. Beresnevicius 2004: 16-17; dar zr. Kregzdys 
2009: 164-165; 15 ism), nors kai kurie tyrejai teigia buvus atskira sventiku socialine 
grupe, ypac - vakaru baltu gyvenamosiose zemese (placiau zr. Velius 1983: 224, 243, 
246-249, 260; <DaMHHiiMH 1995: 115) 182 bei rytij. slavams (zr. 182 isn.), kuriems, 
pasak tyreju (ranbKOBCKnii 1916: 131), buvo budingas sinergetinis zynio ir seimos 
ar genties vyresniojo resp. vado funkciju derinimas 183 (PycaHOBa 1973: 24; PwGaKOB 
1987: 151; <DaMHHiibiH 1995: 55), mat apie atskira hieroforinio luomo egzistavima siu 
slavu genciu pogrupio rasto paminkluose neuzsimenama ( O aMHHii bih 1995:42). 

III. 2.1. Sen^ji,! graik^ hieroforines sistemos ir 
hieronimines terminijos geneze bei determinacija 

Senuju graiku zyniai (taip pat ir italiku [zr. III. 2. 2 poskyrj; 213 isn.]), kuriu 
etiologija siejama su egzogaminiu 'seimos galva <-> seimos zynys / sventikas t gen- 
ties vadas / karvedys <-> zynys (resp. gr. a.Q%wv I PaOLX8TJ5)'fenomenu (zr. ,H,K)paHT 
1997: 184, 198; CypHKOB 2007: 86), nepriskiriami atskiram socialiniam sluoksniui 184 

182 Identiska vakarvj ir rytii arealininiii zonvj socializacine distribucija resp. zynio kunigaikscio ir tik sven- 
tiku luomo atstovo sakralines funkcijos vykdymo sferos poliarizacija budinga ir slavams (remiantis 
rasytiniu saltiniu duomenimis): vakaru slavu zyniai jvardyti hiperoniminiais hieronimais sacerdos 
(major), pontifex, minister, domesticus, o rytinese teritorijose gyvenusiu slavu genciu ritualinems 
apeigoms vadovavo bendruomenes vadas (resp. kunigaikstis), namuose (resp. seimos ar namu ritua- 
lui) - vyras (placiau zr. Hnflepne 1956: 290-291; dar zr. HBaHOB, TonopoB 1965: 41, 121; PjaSaKOB 
1987: 166, 190, 206-208, 243; <DaMHHm,m 1995: 15, 17, 28-30, 45, 51-53, 126, 135, 147, 181; 
IloTeGHa 2000: 127). Segregacinio sventiku luomo, matyt, buta ir rytu slavu areale, pvz., gudvj, 
esanciame salia vakaru slavu gyvenamosios zonos (zr. HBaHOB, TonopoB 1974: 54). 

183 Tiesa, N. Galkovskio (rantKOBCKHH 1916: 132-133; 1913: 114) pasakojimas apie rytu slavu genties volchu 
(resp. r. BOJix(e)-b 'ismincius, astrologas; burtininkas, ziniuonis, stebukladarys' [flani> I: 237]) pagrindine 
veiklos, pelniusios jiems egzistenciniu poreikkj uztikrinima, kryptj - zyniavima ir burima - gali buti ver- 
tinamas kaip sventikvj luomo, atsiradusio, pasak B. Rybakovo (PtiGaKOB 1987: 3), IX— X a. Kijevo Rusioje, 
egzistavimo reminiscencija. Beje, B. Rybakovo (PbiGaKOB 1987: 94) teigimu, volchai gebejo valdyti mete- 
orologinius procesus, pvz., nuvaryti debesis, burdami vandens taure (apie juos dar zr. ll,BeTKOB 2005: 9). 

184 Profesionalus zyniai Heladoje atsirado tik helenizmo laikotarpio (zr. 538 isn.) pabaigoje - ju buta 
labai nedaug, todel jie nera determinuojami j atskira socialinj pogrupj (CaBezn.eB 2008: 63). Gali 
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(rienBMaH 1999: 79; AiopaHT 1997: 199; r$K 6; CypHKOB 2007: 85; CaBenBeB 
2008: 172; CKpacHHCKan 2010: 24), kaip senuju indu sventikai (zr. III. 2. 3 poskyrj; 
KaHaeBa 2008: 36), mat prilyginami valstybes tarnautojams (,H,oBaTyp 1980: 82; 
Xa6nxT 1999: 104, 115; CypHKOB 2007: 96), uz savo teikiamas paslaugas kartais 
gaudave polio valdininku skirta atlyginima (zr. CaBenbeB 2008: 173). Jie buvo 
renkami (zr. 197 isn.) visuotinu polio gyventoju susirinkimu metu 185 (racnapoB 
1998: 43; rienbMaH 1999: 78; AiopaHT 1997; 198 [helenizmo laikotarpiu jj skir- 
davo karalius (zr. <DponoB 2001: 585)]), traukiant burtus ar balsuojant (CaBenbeB 
2008: 173), o ilgainiui tapo paveldima pareigybe 186 (tiesa, tik kai kuriu teoforiniu 
referentu [zr. Chcc, J^eTbeH 2003: 229; MapHHOBH^i 1993: 64; CypHKOB 2007: 
85; dar zr. 198 isn.). Taip pat minetina, kad feminogeninis zynio statusas (resp. 
moters sventikes savoka) jstatymiskai Atenuose jtvirtintas tik -450 m. pries Kr. 
(Chcc, ,II,eTbeH 2003: 247), pig. (net) helenizmo laikotarpio deives Artemides 
(resp. gr. 'Apts^ig KaXXiOTr] [zr. LS 736]) kulto ypatybe - zynj vyra (Xa6nxT 
1999: 167-168). Todel daroma isvada, kad seniausiais laikais graiku sventiku 
pareigas vykde vyrai, galeje aukoti ir vyriskosios, ir moteriskosios lyties dievams 
(CKpacHHCKan 2010: 25), nors Kretoje, tyreju spejimu (Jlypbe 1957: 314; Magris 
1984: 21; TopaH 1990: 34), dominavo moterys zynes, kurios zemynineje Graikijoje 
aukojo tik deivems (CKpacHHCKan ibd.). 

Zyniai vykde dvejopa funkcija: 1) liturgine (resp. sakraliniu apeigu atlikimo 
[zr. CKpacHHCKan 2010: 23]); 2) administracine (resp. rupinosi tvarka sventykloje ir 
jai priskirtomis zememis, o kartais - ir galvijais, kuriuos augindavo ir parduodavo 
aukojimams) (zr. CaBenbeB 2008: 172; CKpacHHCKan 2010:24). 

Helenu hieronimu strukturine analize itin svarbi, nustatant darybos modelio ir 
semantines konotacijos mitoantroponimu santykj, t. y. identifikuojant semasiologines 
sventiku jvardijimu darybos grandis, matyt, reflektuo jamas ir kitose ide. (taip pat ir 
baltuj kalbose 187 . 

buti, kad tokio pobudzio veiklos etiologija sietina su Mazosios Azijos kulturos elementvj introdukcija 
(zr. kauzalines genezes 5, 9 pogrupius), pig. polio valdytojij-dievij kulto atsiradima ir jo ypatumus 
(placiau zr. CaBenteB 2008: 181). 
i8a p vz ; Atenuose zyniai galejo buti renkami tik is raitelivj (resp. gr. lititelg) luomo (XlKipaHT 1997: 1 19). 
Be to, renkamasis privalomai turejo buti fiziskai sveikas (t. y. netureti jokiu somatiniu ar dvasiniu 
ydu — tai bendraide. tendencija [dar zr. 203 isn.]) (dar zr. ApcKHH 1971: 103; CaBenijeB 2008: 173), 
mat kokio nors organo stoka ar nejprasta struktura buvo asocijuojamos su chtoniskojo pasaulio sfera, 
pig. Polifemo viena akj ir kt. 

186 Minetina, kad Heladoje biita ir itin senu paveldimu zynivj pareigybiu (zr. CaBenteB 2008: 166), t. y. 
tokiu, kurios nebuvo perkamos uz pinigus (pig. CaBenbeB 2008: 173; CKpacnHCKaa 2010: 25), sietinu 
su ag)(cov / legeiig giminines-bendruomenines sistemos reliktais (apie juos placiau zr. III. 2 poskyrj). 

187 Tokia metodika grindziama ir ne ide. tautu (pvz., semitu) sakralines konotacijos terminu eksplikacija 
(pig. rymiH 2008: 184). 
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Remiantis H. G. Liddellio ir R. Scotto zodyne (resp. LS) ir kituose, helenu 
kulturai analizuoti skirtuose, veikaluose pateikiamais senuju graiku zyniu pavadi- 
nimais, galima isskirti 13 pagrindiniu darybiskai motyvuotu semantiniu modeliu 
(zr. III. 2.1 schema): 

1) toponiminiai apeliatyvai, pig. gr. FdAAoc; 'Kibeles zynys; eunuchas' hidr. fryg. 
TaXXoc, 'upe Frygijoje' (LS 299; dar zr. Pape I: 240); gr. T6|o.ouooi 'Dzeuso zyniai 
Dodoneje' (LS 1563) ? *To|a.d£>ouooi (Chantraine IV[1]: 1124) (su absorbuotu 
saknies -6lq- [zr. Kperac^HC 2011: 284]) < top. gr. T6(a,aQog "Tomaro kalnas Dodo- 
neje' (Pape II: 1540) (? < top. gr. Touag / To|j.£ij£ / Toiasiis / T6jo.oi ir kt. [zr. Pape 
ibd.] + gr. oqck; [jon. cuoog] 'kalnas') + gr. Isoov 'sventykla' (~ To|a.ouoai 'Dzeuso 
orakulas Dodoneje' [Pape ibd.]) 188 ; 

2) imanentiniu savybiu asociatyvai 189 , reflektuojantys mitoantroponimo aksiologinj 
isskirtinuma (pig. Buck 1988: 1472): gr. ol yeqaQoi 'zyniai' <-> at yeQaQai 'Dioniso zynes' 
~ adj. gr. yEoaoog, a, 6v 'didingas' (LS 306); gr. leoo^vrj^iarv 'Poseidono zynys graiku 
kolonijos mieste Aehtic; (Siaures Afrikos pakranteje [zr. Pape I: 785])' (<DPF<E> 127) <— 
gr. l8QO(xvrj(i,(ov'atsimenantis religinius dalykus' (pig. LS 696); gr. Koir)g'misterijij Samo- 
trakes saloje zynys' (LS 820; BparnHCKan 1990 : 504) <— verb. gr. xoeco 'suprasti, suvokti; 
pazymeti'(< is *xop-iov [Frisk 1:894; EWA 1: 188]) ~ verb. gr. xoido|j.ai'pazymeti, parasyti 
inicialus' [LS ibd.]); gr. ooioi '5 ypatingi Delfu zyniai' <— oaiog 'dievobaimingas' (LS 1083); 
gr. TeAeovtec; 'zyniai' <— verb. gr. teXeco 'buti paskirtam (kokiam nors dievui)' (LS 1537); 

3) atributiniai asociatyvai (pagal kultinio veiksmo pobudj; gyvensenos, habito 
ypatybes ir pan.) 190 , pig. gr. dyuoTrig 'Kibeles zynys duoneliautojas' verb. gr. dyEiQa) 
'(su)rinkti' (LS 16); gr. dvurtojtoug Z e A. A.01 'Dzeuso orakulo Dodoneje zynys <-> ne- 
plaunantis koju' 191 (LS 131) <— gr. d- {alpha privativum) + verb. gr. vljttco 'plauti' + 
subst. gr. novq 'koja'; ol (3djrcai 'Kotdtco zyniai' (apie sia dievybe zr. Pape I: 706 [jie 
daze plaukus]) verb. gr. (3djtx(o 'dazyti' (LS 247); gr. EJti|j.r|vioc; 'zynys, atlikdaves 
menesinj aukojima'(LS 544) praef. eju- + subst. gr. [xrjv 'menuo'; gr. Xr\ixr\ 'vie- 
sose vietose aukojimus atliekanti zyne' Xaog'minia; tauta'(LS 889) ~ gr. Xr|Taoxos 
'viesose vietose aukojimus atliekantis zynys' (LS 891); gr. (j,dvTLg 'pitija' (LS 920) <— 
verb. gr. |o.aLVO|o.ai 'siusti, selti'~ gr. r\ jro6|j.avTic; 'Delfu zynes, skelbdavusios pitijos 
pranasystes' (LS 1290 [zr. 197 isn.]); gr. jtuocpoooc; 'Asklepijaus zynys' 192 (LS 1351) 

188 Kitaip gr. T6p,ougoi, kilme aiskina H. Friskas (II 909): *Top.dg-ougoi, -o oiigog 'sargybinis'. Pritarus tokiai 
hipotezei, sunku biitu paaiskinti sememos 'Dzeuso orakulas Dodoneje', t. y. TofioOfJoa, geneze. 

18g Pig. gr. tegeijg 'zynys' <— legog 'sventas' (LS 695); gr. a^rjuma 'tiesos simbolis; papuosalas is 
safyru - Egipto aukstesniojo rango zyniu drabuzhj dalis' (LS 60). 

190 Pig. gr. 'Seoxo^og 'zynys' (LS 667). 

191 Apie siuos zynius ir Dodones orakulo istorija placiau zr. KHflM 322-323; IV. 13 poskyrj. 

192 Epidaure Asklepijaus zyniai vertesi gydymo praktika (prie jo sventyklos buvo jsteige sanatorija) ir 
garsejo kaip geriausi sio meno zinovai (fliopaHT 1997: 104, 351). 

161 



<r- gr. jtUQcpoQog 'zynys, nesfs sventaja^ ugnj priesais kariuomen^, turejfs neliecia- 
mojo statusa' (BencMaH 1991: 1107) (ugnis - Saules simbolis [Apolonas - soliarine 
dievybe (MC 56)] <-» Asklepijus - Apolono sunus); gr. SePaoxocpavxrig 'Augusto 
zynys' oefiaoxoq Augusto titulas' + cpaivco '(pa)rodyti, (pa)skelbti' (LS 1378); 
gr. vneKuavoTQia Atenes zyne Solu mieste' (LS 1606) <— ? verb. gr. imexxcua) 
'po truputj jziebti ugnj' + adj. gr. *xauo"C0ta 'budinga vietai, kur vykdoma lavonu 
kremacija' < gr. xonjccoa 'kremacijos vieta' 193 ; gr. cpocAIg 'Heros zyne Argo mieste' 
<— cpaXijg, r\, 6v 'baltas, svytintis'(< verb. gr. cpdco 'sviesti, skleisti sviesa') (sie zyniai 
rengesi sviesiais drabuziais - zr. LS 1655); gr. cbooXoyog 'egiptieciu zynys, skelbes 
orakulo pranasystes' copog '(pi.) metrastis' + Xeyco 'kalbeti; issakyti' (LS 1771); 
gr. otyvocpooog 'duoneliaujantis zynys' <— (lo.) cayvov 'zenklas, zyme, jspaudas' + 
cpeoco 'nesti, nesioti' (LS 1386); 

4) uzualines (resp. funkcines) konotacijos asociatyvai 194 , pig. gr. 6t|i.cpLJtoXog'dievo 
tarpininke (tarnaite); zynys, -e' <— verb. gr. d(j.cpLK8Ao(iaL 'lakstyti / sukinetis aplink 
ka'(LS 87); gr. dvOocpTJOog 'dievo zyne-tarnaite' <— verb. gr. dvOocpopsa) 'rinkti geliu 
nektara; auginti geles'(LS 128); gr. dor|rrjQ 'zynys' <— verb. gr. dQdofxai 'melstis, mal- 
dauti, kreiptis prasant / maldaujant' (LS 216); gr. |3oucp6vog 'zynys' <— (3oi)-v 'jautis' 
+ cpovog 'zudymas, kraujo praliejimas' (LS 292); gr. (3o)|j.[cn;0ia 'zyne' ~ gr. (3co|j.6g 
'altorius' (LS 297) <-> gr. OTi|3co|j.[rng 'zynys, vykdantis aukojimo apeigas' (LS 528); 
gr. daXa[ar|Jt6?iog'Kibeles zynys-eunuchas; Kibeles zyne' <— ddA.a|o.og 'moteru gyve- 
namoji patalpa' + :rcoAEO|j.ai 'nuolat buti, gyventi' (LS 659); gr. babov%oc, 'Eleusino 
misteriju zynys, nesas fakela' (CypnKOB 2007: 85) gr. babov%o<; 'nesantis fakela' 
(pig. LS 32 1); gr. i£QO(pdvTr|g 'zynys; mokantis zynio veiklos ypatumu ir kulto paslap- 
ciu'(LS 697); gr. xoojaco Atenes Palades zyne'(LS 837) <— verb. gr. xoopEco 'puosti, 



H. G. Liddellio ir R. Scotto zodyne (zr. LS 1606) pateikiamas kitoks sio zodzio kilmes aiskinimas: 
'one who lights a fire underneath'. Deja, toks spejimas nera argumentuotas leksemos darybos ir 
semantine analize, mat gr. {jjteic 'po (kazkuo)' + xafio '(uz)degti' — > {iitexjcaicu 'uzdegti is apacios (po 
truputj)' del referentines konotacijos negali buti aiskinamas nei kaip inchoatyvas, nei kaip finityvas 
(butent tokia reiksmine verte budinga aptariamam religiniam terminui), bet gali kaip duratyvas. Be 
to, hipotezes autoriai nepateikia jokiu argumentu, kuriais remiantis, butu galima paaiskinti konso- 
nantines sekos -oxq- geneze. 

Jei anksciau pateiktoji zodzio kilmes hipoteze teisinga, galima butu rekonstruoti semema *'ta, kuri 
ismano aukojamuju gyvunu deginimo apeigu paslaptis'. Mazai tiketina, kad Atenes zyne galejo 
vykdyti zmoniu kremavimo kultinius veiksmus, mat si deive asocijuojama su uranistine sfera, o 
funeralines apeigos — su chtoniskaja (placiau zr. Burkert 1977: 310), nors archajiskuoju laikotarpiu 
deive Atene, matyt, buvo garbinama ir kaip chtonine dievybe (pig. jos epitetus 'zerincioji gyvate', 
'gyvaciu globeja' - zr. CM 75). 

Pig. gr. fl-eoito^og, fteocpdvTaig, {teo\jgY°S, f}t)T|it6^og, {Ki0Tr|c;, i,eQo{Kn;r|g, legoitgooito^og, legougyos 
'zynys' (LS 667-669, 684, 688, 696-697), gr. ■freQaiteuTcu 'Izides zyniai Delo saloje' (LS 669), 
gr. leQOOToXog 'egiptieciu zynys, rupinesis religiniu apeigu drabuziais' (LS 697). 
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tvarkyti' 195 ; gr. |j.r|Xo'8"UTr|5 'zynys; tas, kuris aukoja avj' fj.fjXov 'mazi galvijai; avis, 
ozka' + {Hjco 'aukoti, nudurti (aukojant)' (LS 960); gr. |j.r|vaYU0Tr|c; 'duoneliaujantis 
Kibeles zynys klajoklis' <— \ii\v 'menuo [<— Menulis]' + dyiJQTris 'ismaldos ir auku 
sventyklai surinkejas' (LS 961) (~ gr. u-nxoaYiJOTric; 't. p.' [LS 964]); gr. vnojioAog 
'zynys; sventyklos administratorius' <— vnog 'sventykla' + JtoAio) 'nuolat buti, gyven- 
ti' (LS 1003) (~ gr. jrpoojtoXoc; 'patarnaujantis zynys' [LS 1320]); gr. ooytocpdv-rTic; 
'zynys, apmokantis kitus kulto ypatumu, paslapciu' <— ooyta 'slaptosios apeigos' + 
cpatvco 'rodyti, atskleisti' (LS 1069); gr. jtaa-cocpooot'zyniai, procesijos metu nesantys 
sventyklos maketa (butaforija)' naoxoq 'sventyklos maketas' + cpeoco 'nesti' (LS 
1161); gr. jtoojro|o.Jt6g Atenes zyne-palydove' <— nQOiiE\i7Z(j) 'lydeti, kartu keliauti' 
(LS 1296); gr. acpdxTQia 'zyne' <— acpaxtng 'zudikas' (LS 1510) (o= *'zudantis auko- 
jamus gyvunus ir pan.'); gr. a(p0<ryio"rr|g 'egiptieciij zynys (sventojo antspaudo sar- 
gas)' acpoayig 'antspaudas' (LS 1514); gr. xoang^ocpooog 'Palades zyne Atenuose' 
(<^= 'stalu, ant kuriu buvo kraunami dievams aukojami patiekalai, priziuretoja') 
TodjrE^a 'stalas, ant kurio buvo dedami dievams aukojami valgiai' + cpeoco 'nesti' (LS 
1569); gr. imocpriTric; 'zynys, iskilmingai skelbiantis pranasyste' <— praef. gr. {mo- + 
verb. gr. cpr| jj.C 'kalbeti' (LS 1643); gr. cptaAncpoooc; 'lokru (centrines Helados dalies 
Lokrides genciu - R. K.) zyne' <— cpiaXn 'taure, urna' + cpeoco 'nesti' (LS 1669); 

5) referentiniai asociatyvai (reflektuojantys referentines metonimijos kaita [resp. 
vidinio semantinio lygmens transformacija, t. y. referentas keiciamas vienu denotatij — 
placiau zr. Kregzdys 2010: 24-26]), pig. gr. AdxxuXot 'ISatot 'Kibeles zyniai' <= 'Idos 
pirstai, t. y. kalnai (~ gr. "ISn 'kalnas Mazojoje Azijoje prie Trojos miesto', kurio 
motinabuvo Kibele [EypicepT 2004: 258])' <-> gr. Ki)|3eXr| 'frygij deive Kibele — kal- 
nu valdove ir motina' (LS 324; Bianchi 1875: 113-114; Dixon-Kennedy 1998:97; 
MC 283; March 2001: 179; EypicepT 2004: 309); gr. daXaootat 'frygu miesto Cyzicus 
zynes' <— ftdXaaaa'j ur a'(<-» ? Acpoo6[-cr|; nooei&cov) (LS 659); gr. Koou|3ag'Kib e- 
1 e s zynys Frygijoje' (LS 834) ? gr. xoou(i(3og 'virsune (kalno)' 196 ; gr. (aeXavncpooog 

193 Panatenaju sventes metu atenieciai aukojo deivei Atenei nauja puosnu pepla (placiau zr. CKpjKHHCKaa 
2009: 7, 9), kurj, be abejones, zynes kabino ant medinio dievybes stabo (ksoano). 

196 Mitoantroponimo gr. KoQvj|3ag kilme iki siol nera isaiskinta: Pjeras Chantrainas (II 568), remdama- 
sis Paulio Kretschmerio hipoteze, pateikiama H. Frisko (I: 924) zodyne, apie galima frygu skolinio 
refleksija, iskelia hipoteze, kad senojoje graiku kalboje buvo bahuvrihi tipo durinys, t. y. gr. a^C(3ag 
'be gyvybes syvu, mires' + xogug 'salmas, (?) galva'. 

Tokie spejimai mazai tiketini del morfologines ir semantines leksemu analizes stokos. Spetina, kad sis 
religinis terminas gali buti aiskinamas kaip teoforinio referento darybos modelio (5) refleksija, t. y. gr. 
x6gi)p,|3og 'virsune (kalno)' (leksema sietina su referentu 'k a 1 n u deive = Kibele' [semasiologiniu 
aspektu]) — » adj. gr. *xoQU-|3-fi-og 'budingas kalno virsunei; kalno' (sporadine metateze, pig. gr. 
<J>Lveijg 'Salmido miesto Trakijoje karalius' <— "Xquveijg <— gr. oicpveug 'kurmis' [placiau zr. TonopoB 
1975: 44] - sios lyties metatezine kilme galima argumentuoti ir gr. KucifSavxeg 'koribantai' [zr. Chan- 
traine ibd.] <— *K-o-Qi5-|3avTeg) — > *xogu-|3-|3-og 't. p.'(? konsonantinis sinharmonizmas: abilupinis 
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'Izides zynys (t. y. apsirenges juodais drabuziais)' (LS 934) <= Izide - derlingos 
zemes (resp. j uo dzemio) personifikacija (zr. CKpacHHCKan 2009: 74); 

6) teoforinio referento asociatyvai, pig. gr. Aasioi/cric; 'Persefones zynys' <— Adeioa 
'Persefones epitetas' (LS 321); gr. rjOEai'SEc; 'Heros zynes Argo mieste'<— "Hoa'Hera' 
(LS 655); gr. 'Iaiaxog 'Izides zynys' <— "loiq 'egiptieciu deive Izide' (LS 709); gr. 
KaoudtiSgg 'Artemides zynes Kariju miestelyje' Kaoud-ug 'Artemides epitetas' 
(<— Kaoijai 'miestelis siaures Lakonijoje prie Arkadijos, kuriame buvo Artemides 
sventykla' [Pape I: 629]) (LS 747); gr. FlaXMg 'zyne-mergele' FlaAMg 'Atene 
Palade'(LS 1114); gr. LTufKa 'Apolono Pitiecio (Delfu) zyne' 197 Flufhoc; 'Apolono 
epitetas' (LS 1343); gr. cpoL(3dg 'Febo (Apolono) zyne' <E>oi|3oc; 'Apolono epitetas' 
(LS 1685); 

7) patroniminiai hieronimai, pig. gr. 'ExEo(3oDTd6r|g 'vienas Atenes Poliades (resp. 
Atenu miesto globejos-i^. K.) zyniu'(Pape I: 397) 198 avd. gr. BoiJTr|g'piemuo (jau- 
ciu) (Butas - Butidu ar Eteobutidu zyniu gimines Atenuose pradininkas [Pape I: 226; 
MC 106])'(LS 589); gr. Ei)^ioXjti5ai 'Eleusino misteriju zyniai' <— avd. gr. Ei)|j.o?uuSai 
'Atenu gimines pavadinimas' (Pape I: 414; Xa6nxT 1999: 282, 311); 

8) hiperoniminiai hieronimai, pig. gr. Iq^teiqu 'zyne' <— verb. gr. igodoLiai 'buti 
zyniu, zyne resp. verstis zynio veikla' (LS 708); 

9) superstratines kilmes hieronimai (resp. skoliniai) (nekeiciant referento 
etnines identifikacijos,t. y. mitoantroponimai asocijuojami su kitatauciu - 
ne graiku- sakraliniu apeigu atstovais), pig. gr. [adYOg 'p e r s ij zynys ir ismin- 
cius, aiskinantis sapnu prasme' (LS 913) 199 (apie ju atliekamas apeigas placiau zr. 
FacnapoB 2001: 38); gr. cpnTidXELg / cpnTidAioi / cpexidXiOL / cpiTiaXoi (LS 1663, 

sprogstamasis |3 <-> nosinis abilupinis |x sprogstamasis abilupinis (3 (3 ) — > subst. gr. Kogij|3ag 

'Kibeles - k a 1 n ii deives — zynys' (su antrine fleksija -ag del kontaminacijos su gr. (3ax^-ag 'apimtas 
Bakcho apeigvj selsmo; selstantis' del siu kultu apeigu ypatumvj identiskumo - ir Bakcho, ir Kibeles 
misterijoms budingas selsmas; jos buvo atliekamos kalnuotose vietovese [placiau zr. CicpxHHCKaa 
2009: 72, 111, 279, 286, 310]); tokios protosememos rekonstrukcija galima argumentuoti daznu 
referentvj gr. Kog{i|3avTeg ir gr. AdxTuXoi, 'I6aloi 'Kibeles zyniai' tapatinimu (zr. LS 834), t. y. 'kalnu 
virsunes -o- kalnai' (zr. anksciau). 

197 Pitija buvo renkama is seniausivj ir kilmingiausiu seimvj nekaltvj mergeliu, traukiant burtus (Bemepi. I: 
298). Tokiu pat budu 5 siu giminiu atstovai tapdavo Delfu orakulo zyniais (beje, pirmieji ju buvo 
atvykeliai is Kretos [placiau zr. KHflM 371; PySriOBa 1981: 191]), vyriausias ju - 6 jtg6|j,avTi,g 
(BerHepi> ibd. [zr. kauzalines genezes 3 pogrupj]). 

198 Liudmila Marinovic (MapHHOBHi 1993: 64) teigia, kad sie paveldimos pareigybes zyniai vykdydavo 
Poseidono garbei skirtas apeigas (apie juos dar zr. IV.4 poskyrj). 

199 Substratines leksemos kilme, t. y. skolinio is iranenvj kalbu, s. pers. magus (av. moyv) 'midu genties, 
besivertusios zyniavimu, pavadinimas' (zr. Frisk II: 156-157; Dignas, Winter 2007: 277), 'zoroastrieciu 
soliarinio kulto (resp. sparnuotojo dievo ahura-mazdah) zynys (paveldimos pareigybes atstovas)' (EWA 
II: 544, 546; Bhxhobhi 2010: 177), iki siol nera isaiskinta (dar zr. Chantraine II: 656; A6aeB 1: 138). Vis 
delto pabreztina, kad fonetine senuju persu skoliniu transpozicija inovaciniu 
kitimu nereflektuoja, t. y. labai artima originaliosioms formoms. 



164 



1665) lo. fetiales 'taikos sutarties tvirtinimo ir kontribucijos reikalu zyniai' 
(Lewis, Short 1958: 743) (del ju dar zr. III. 2. 2 poskyrj); 

10) zooforiniai asociatyvai, pig. gr. \ie,Xiooa 'Delfu zyne; Demetros, Artemides 
sakraliniu apeigu atlikeja, dalyve' <— |jiXiaaa'bite'(LS 936) 200 ; gr. xceXeiai'zynes-ais- 
kiareges (? Dodoneje)' <— iteXeia 'laukinis tamsios spalvos balandis (Columba oenas)' 
(LS 1171); gr. taTJ^og 'Poseidono Tauriecio zynys' Tocupog 'jautis' (LS 1529); 

11) iniciacijos apeigu asociatyvai, pig. gr. |j,8 A.A.ieqt] 'zyne novicija' <— leQEia'zyne' 
+ y&hho 'ketinti' (LS 937); 

12) hierarchines terminijos hieronimai 201 , pig. gr. jtQiJTavig 'vyriausiasis / pagrin- 
dinis zynys' <— JtoiJTavtc; 'vadovas, virsininkas, valdovas' (LS 1336); 

13) genealoginiu saitu asociatyvai, pig. gr. jtQWTOJtajtJtag 'vyriausiasis / pagrin- 
dinis zynys' <- Jtocoxog 'pirmas(is)' + ndnaq 'tevas (Lallwort)' (LS 1338; dar zr. Buck 
1988: 1472). 

III. 2. 2. Italiku hieroforines sistemos ir 
hieronimines terminijos geneze bei determinacija 

Italiku genciu (ypac lotynu resp. romenu) hieronimu sistema paprastai determi- 
nuojama ne pagal formaliosios analizes principa (resp. mitoantroponimu konotatu 
geneze), bet remiantis subordinuojanciu referentu (resp. dievybes jvardijimu [a ti- 
pas]), hierarchines sistemos ypatybemis, reflektuojanciomis ir socialinj zynio statusa 
(de origine [P tipas]) ir demonstracinj kulto pobudj (resp. visuotinj, t. y. vals- 
t y b i n j [zyniai vykdytojai - sacerdotes publici populi Romani (y tipas): pontifices 202 , 

200 Atsizvelgiant j medaus svarba funeralinese ide. apeigose (placiau zr. IV.8 poskyrj), galima speti, kad 
Artemide - Menulio ir mirusiiijii deive (zr. IV. 13 poskyrj) (funkcines uranistines ir chtoniskosios 
dievybes konvergencijos refleksija) ilgainiui buvo susieta su zooforiniu referentu bite / bites. Reli- 
ginis terminas 'bite' ilgainiui jgijo terminus technicus statusa, mat juo imtas vadinti ir pats Menulis, 
pig. Pano (dievybes, turincio ozio ragus [lunarinis atributas (zr. Kperacflnc 2009: 279, 289-290; IV2 
poskyrj); dar pig. Menulio deives Selenes epitetus: Xe^f|vr| |3ou)iti,g, Taugocpi)uf|g, fiocov eA.aTei.ga (zr. 
Pape II: 1364) -o TatigootoXa (Artemides epitetas)]) epiteta [j,eA.ioaoa6og 'saugantis bites'. Sj dieva 
dar vadino jauciu, mat jo astronominis referentas buvo salia Jaucio zvaigzdyno. 

Remiantis siais argumentais, galima atsargiai speti, kad Artemide, Menulio ir saltosios nakties 
sviesos dievybe (apie karstosios [resp. Saules] ir saltosios [resp. Menulio] sviesos sistemine geneze 
ir eksplikacija zr. Kperacflnc 2009: 267; IV 12 poskyrj) senuju graiku galejo buti suvokiama kaip 
kelrodis mirusiuju sieloms. Todel sios deives vardo kilmes paieskas, matyt, reiketvj sieti su referentine 
konotacija, kuri iki siol ignoruojama (zr. IV. 13 poskyrj). 

201 Jprasta teigti, kad graiku zyniu hierarchines sistemos nebuvo (IleziiiMaH 1999: 79). Todel tokios 
konotacijos mitonimo geneze galima butu sieti su superstratiniu kulturiniu elementu introdukcija 
(zr. III. 2.1 schema). 

202 Vienos svarbiausivj pontifikvj zyniu kolegijos (collegium pontificum), is pradziu sudarytos is 3-u 
nariu (resp. triju pagrindiniu dievybiu - Jupiterio, Marso, Kvirino [BennniCKiH 1878: 437], o ve- 
1 i a u Jupiterio, Junonos, Minervos (sakraliniu referentu kaitos etiologija nera aiski [zr. IIlTaepMaH 
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flamines, 6 (<— 4) Vestales 203 , rex sacrificulus / sacrorum (dievo Janus sventikas [zr. 
IIlTaepMaH 1987: 4]), 10 (7 <- ? 3 / 2) viri epulones 204 , 16 (<- 3) augures 205 (burejai 



1987: 79]), kurioms skirtos valstybines apeigos) kulto atstovu, ilgainiui papildytos dar 12 sventiku 
(Gajaus Julijaus Cezario laikotarpiu [100-44 m. pries Kr.] - dar zr. BenHincKiii 1878: 435), pareigos 
buvo keleriopos: (1) organizuoti valstybines religines apeigas (joins vadovavo pontifex maximus, o 
nuo G. J. Cezario laikmecio - valstybes vadovas ar vienas vadovu); (2) nustatyti darbo ir nedarbo 
dienas (lo. dies fasti -o dies nefasti), t. y. jie sudare Romos religinj kalendoriu (zr. ManiKHH 2006: 
11, 45, 119), ilgainiui virtusj skokj sarasu, pig. lo. Kalendarium 'skokj sarasas; saskaitu, buhalterine 
knyga' (OLD 989; dar zr. Kregzdys 2012); (3) fiksuoti pagrindinius valstybes jvykius (annates maxi- 
mi) ir saugoti tuos dokumentus (libri pontificii); (4) dalyvauti valstybiniu religiniu apeigu aukojimo 
procese (sventinti naujai pastatytas sventyklas, altorius, dievu statulas ir pan.); (5) buti liudytojais 
(dazniausiai tik pontifex maximus) iskilmingiausiose ir pasizyminciose ypatingomis religinemis ap- 
eigomis (ju metu buvo aukojama geriausiu kvieciu [Triticum aestivum I spelta] duona [dar zr. IV. 1 
poskyrj] Jupiteriui) romenu patriciju vestuvese confarredtio (be sio sutuoktuviu tipo [apie jo eiga 
placiau zr. Koysn 2006: 14], dar buvo coemptio ir usus), kuriu nebuvo galima nutraukti skyrybomis 
(MenaHH 2009: 26); (6) stabdyti naikinanciu gamtos jegvj antpuolius, t. y. parinkti dievams tinkancias 
ir patinkancias aukas (Adkins 2004: 277; BennmcKiii ibd.). 

Tai didziai gerbiamos (uz ju jzeidima gresdavo mirties bausme), tik baltais drabuziais vilkincios 
deives Vestos, valstybes zidinio ugnies (ji buvo nuolat kurenama sios dievybes sventykloje [karta per 
metus, t. y. kovo menesj ja is naujo jziebdavo, trindamos du medzio gabaliukus (BennincKiii 1878: 
438; dar zr. ManiKHH 2006: 151) — apie sio veiksmo etiologija placiau zr. 604 isn.], buvusioje Palatino 
kalvos papedeje, kur buvo regia resp. pontifex maximus gyvenamoji patalpa [BennincKiii 1878:435]) 
zynes, pontifex maximus burtais is 20-ies tevu pasiulytu renkamos (dar mazos mergaites [nuo 6 iki 10 
metu]) is kilmingvj romenu (resp. patriciju) seimvj. Privaloma fizine kandidaciu ypatybe - skaistumas 
(sulauziusi sj jzada, mergina budavo uzkasama [pagal supplicium more majorum (apie jj placiau zr. 
TnpacnonbCKHH 2003: 40-41)] arba sudeginama gyva) ir fiziniu ydu nebuvimas (dar zr. BparnHCKaa 
1990: 495). Merginos tarnaudavo iki 30 metu, o po to galedavo teketi. Nepanorusios kurti seimos, 
vykdydavo zyniu funkcijas iki mirties (Dunstan 2011: 37). Be ugnies kurenimo, jos dar gamindavo 
mola salsa, t. y. rupaus malimo mieziniu miltvj ir druskos misinj, naudojama aukojimu apeigose 
(Adkins 2004: 279), ir suraus vandens tirpala muria (BennincKiii 1878: 438), kasdien slakstydavo 
Vestos sventykla Egerijos (resp. Egeria [jis trysko prie Porta Capena (Lewis, Short 1958: 633), t. y. 
prie etrusku miesto Capena (Romos miesto pietuose)]) saltinio vandeniu, puose ja lauro medzio 
sakomis ir melde dievus buti palankius visai romenu tautai (BennincKiii 1878: 438). Ju veikla buvo 
siejama su visos tautos sekmes lemimu, mat jos, tyros mergeles, rupinosi miesto saugumo ir kleste- 
jimo simboliu - deives Atenes (todel jos ir privalejo buti skaiscios) ksoanu Palladium (resp. medine 
statula [gr. ^oavov]), kurj, remiantis romenu pasakojimais, is Atemj (arba Argo) j Roma pargabeno 
Enejas (zr. LtlTaepMaH 1987: 44) -a/p/yea/p/8 tipologine atribucija (zr. Dunstan ibd.). 
Epulonu kolegija buvo jsteigta 196 m. pries Kr. Siu zyniu funkcija - religinivj puotu (resp. lo. epu- 
lum I epulae), skirtu Romos sloves ir sekmes dievo Jupiter Optimus Maximus garbei (Adkins 2004: 
278-279; LtlTaepMaH 1987: 79), organizavimas, t. y. suponuojama - {5 / y tipologine atribucija. 
Didziausios zyniu kolegijos buvo augures ir pontifices. Veliau prie ju prislieta ir flaminu sventiku bendrija. 
Ne tokios gausios buvo vestaliu, rex sacrificulus, epulones kolegijos, kurioms buvo pavesta rupintis ant 
palmes lapvj parasytvj graikiskosios kolonijos Kumu miesto (Pietu Italijoje) 3 (? 6) Sibiles knygu (resp. 
lo. libri sibyllini [apie ju kilme placiau zr. BennincKiii 1878: 440]), jsigytu (po 524 m. pries Kr.) etrusku 
karaliaus L. Tarkvinijaus Isdidziojo (resp. L. Tarquinius Superbus), kitvj teigimu, L. Tarkvinijaus Senojo 
(resp. L. Tarquinius Priscus) ir saugotvj Jupiterio sventykloje Palatino kalvoje (zr. Po6ep 2007: 201; Bor3H 
1998: 152, 173; BennniCKin ibd.), saugumu (jos sudege 83 m. pries Kr. Kapitolijaus sventyklos gaisro metu 
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kulto lokalizacija K 



toponiminiai apeliatyvai 

i 

referentiniai asociatyvai 



dievybes referentiniai denotatai 



teoforinio referento asociatyvai 



zooforiniai asociatyvai 
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kulto ypatumai 
atributiniai asociatyvai 



imciaci|os apeigu 
asociatyvai 



zynio prigimtiniai ypatumai 
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imanentiniu savybiu asociatyvai 
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hiperoniminiai hieronimai 



uzualines konotacijos asociatyvai 
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kulto standartizacija 
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patroniminiai hieronimai 










genealoginiu saitu 
asociatyvai 




hierarchines terminijos 
hieronimai 



1* 



superstratines kilmes hieronimai 



III. 2.1 schema. Senuju graiku hieronimines terminijos geneze ir determinacija 



[jie nevykde aukojimvj is paukscivj skraidymo, ciulbejimo ar lesimo pobudzio [resp. 
lo. auspicium], kurj, romenij tikejimu, nulemdavo dievai, t. y. taip jie reiksdavo savo 
valia, kuria isaiskindavo augures [zr. BenHincKiS 1878: 445tt.; Adkins 2004: 277; 
Koyan 2006: 143]) 206 , salii 207 (Kvirino ir Marso zyniai) 208 , 20 fetiales (jie tvirtindavo 

[BejTHmcidH 1878: 441]), ju kulto puoselejimu, t. y. kritiskomis Romai dienomis pranasysciu, paremtu 
siuo saltmiu (apie jo kilme ir svarba placiau zr. Bianchi 1875: 113; Heiaii 1972: 54; Parke 1988: 29tt.; 
OpeHfleH6epr 1998: 187; Morford, Lenardon 2003:234-235; Adkins 2004:246, 281, 283, 286, 295, 313, 
319, 322; CM 478), aiskinimu (placiau zr. Adkins 2004: 276-277; dar zr. Dunstan 2011: 38). 

206 Auspicijos buvo atliekamos beveik pries kiekviena svarbu valstybei jvykj, pvz., pries musj. Todel 
romenu kariai j karo lauka gabendavo visciukus, reikalingvis sioms apeigoms (Adkins ibd.). 

207 Sios kolegijos, jkurtos antrojo Romos karaliaus sabinvj kilmes Numos Pompilijaus (Numa Pompilius [kara- 
liavo 715-672 m. pries Kr.] -kai kuriu tyreju teigimu, ji egzistavo dariki Numos valdymo [zr. HP 456]), 24 
(<-> 12 J 12 [salii Palatini resp. Palatino kalvos salijai $ salii Collini resp. sabimj dievo Kvirino kalvos salijai 
(zr. BenHniCKiii 1878: 448; IllTaepMaH 1987: 57)]) is patriciju (abu gyvus tevus turintiems) renkamiems 
zyniams (Adkins 2004: 279), Emilijaus Peruzzi (1978: 174) teigimu, is pradzivj buvo pavestas Minervos, 
Junonos ir Jano (resp. lo. Janus) kultas (dar zr. IllTaepMaH 1987: 54). Ju apeigvj pobudis apibreztinas, matyt, 
karinio sokio (resp. lo. tripudium), mat vilkejo kario drabuzius ir nesiojo ginklus, ir ypatingo sokinejimo bei 
senosios giesmes carmen saliare I axamenta, kurios prasmes (del senumo) nesuprato ir patys jos atlikejai, 
praktika (Adkins ibd.; BenHniCKiii ibd.; KapnroK 2003: 134). Siu zynkj atliekamu apeigu funkcine geneze 
siejama su blogio inhibicija, veliau papildyta karine konotacija (HP 456). 

208 Georgo Wissowos (1912: 142-143) teigimu, Kvirinas ('ieties nesikas' <— sab. curis 'ietis' [Walde, 
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taikos sutartis ir rupindavosi kontribucijos reikalais (Lewis, Short 1958: 743)] bei 
liaudies [resp. prastuomenes] aukojimu 209 - lo. sacra popularia [8 tipas] , remdamiesi 
jusfetiale [zr. MauiKHH 2006: 150; MaxnaiOK 2011: 180; MP 457]): 

1) 15 (<- 10) flaminu (viri sacris faciuntis), priklausiusiu pontifiku kolegijai 
(Wackernagel 1877: 31—32; Adkins 2004: 278; dar zr. 202 isn.), kuriai vadovavo 
didysis pontifikas (resp. lo. pontifex maximus 210 [dievo Marso zynys (zr. IIlTaepMaH 
1987: 4; dar zr. 202 isn.)]), skirti j dvi pagrindines grupes - (I) aukstesniojo rango 
3-ij flaming (flamen Dialis [vedf s confarreatio apeigu metu (zr. 202 isn.) kilmingaja 
romiete, rupinosi dangaus dievui Jup(p)iter skirtomis apeigomis, susietomis su Romos 
miesto gerove - todel jis negalejo is jo isvykti (taip pat ilgiau nei 3-is paras miegoti 
ne savo lovoje), matyti mirusiu ir kariu, belaisviu, joti raitas, lankytis kapinese bei 
liestis prie mielines teslos (resp. lo. farina fermento induta) 211 , muveti ziedu ir ristis 
mazgu 212 (OLD 983; Lewis, Short 1958: 1018; ToKMaKOB 2007: 184 [apie apeigas 
placiau zr. HeMnpoBCKnii 1964: 146]); sis zynys taip pat dalyvaudavo svarbiausiose 
miesto religinese apeigose, Romos senato posedziuose (taciau politines veiklos 
nevykde [LlHap 1997: 184]), sededamas ant sella curiilis (resp. dramblio kaulu puos- 
tos konsulu, pretoriu ir kuruliniu edilu valdzia simbolizuojancio atributo); devejo 
toga praetexta (resp. toga, kurios krastai purpurines spalvos) (zr. MenaHH 2009: 26; 
MaxnaiOK 2011: 269) — a / f5 / y tipologine atribucija (zr. 202 isn.)], flamen Mar- 
tialis [(archajinio laikotarpio) piemenu, zyniu, zemdirbystes ir (velesniojo periodo) 
karo bei karybos dievo Mars / Mavors / Mamers / Marmar / Marspiter sventikas 
(OLD 1080-1081; Lewis, Short 1958: 1116) - a / (3 / y tipologine atribucija (zr. 
202 isn.)], flamen QuirTnalis [ant Kvirino kalvos Romoje garbinto, funkciskai 
asocijuotu su Marsu arba Janu, dievo Quirinus zynys (OLD 1559; Lewis, Short 
1958: 1515) - a / f5 / y tipologine atribucija (zr. 202 isn.]) - jie privalomai turejo 
priklausyti patriciju luomui (dar zr. BopflMeH 2008: 56); (II) 12-os zemesniojo rango 
flaminu {flamen Carmentalis [romenu dualines pranasysciu (siekiant palankaus vaiku 

Hofmann II: 409]) buvo Marso epitetas, o sio kultas ilgainiui buvo susietas su vienos seniausiu ir 
pagrindiniu italikvj dievybiu Jano apeigomis, pig. pastaro epiteta Janus Quirinus (pig. Radke 1979: 289; 
Lewis, Short 1958: 1515). 

209 Tai labai senos ide. kulto sferu segregacijos ypatybe, budinga hetitu (pig. Zimmer-Vorhaus 2011:211) 
ir senuju indu hieroforinei sistemai (placiau zr. III. 2. 3 poskyrj). 

210 Prie sio zynio namu buvo pastatyta baltoji lenta, ant kurios rasydavo svarbiausius valstybes jvykius 
(Cic. de Orat. II: 52 [placiau zr. HP 12]). 

211 Tai bendrakulturis semitu (pig. pesach sventes etapo seder tejl-pesach [resp. hebr. ~np V 1 ? - npo] motyvus, 
pvz., biur chamec resp. hebr. fon liya [zr. TezryniKHH 1995: 297, 490]) ir italiku motyvas, mat mieli- 
niai patiekalai sivj abieju skirtingu gentinivj grupivj buvo suvokiami kaip netinkami aukoti dievams, 
mat mieles Senajame Testamente siejamos su puvimu (placiau zr. BparuHCKaa 1990: 502). Galima 
atsargiai speti, kad toks motyvas ide. tautu galejo buti introdukuotas is semitu. 

212 Sie habito ypatumai romenu buvo siejami su ribotumu, suvarzymu resp. mirtimi (EparnHCKaa 1990: 502). 
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likimo [Adkins 2004: 285]) ir, spejama, vandens deives Carmenta / Carmentis (<-> 
Postverta, Prorsa) kulto atstovas (OLD 278; Lewis, Short 1958: 298; HeMnpoBCKnii 
1964: 48-49) - a / (3 / 6 tipologine atribucija], fldmen Ceridlis [italiku vienos se- 
niausiu grudu ir vaisiu resp. zemdirbystes bei atgimstancios gamtos, taip pat miru- 
siuju, vakaro ir vakarines pasaulio puses dievybes Ceres / Cerus zynys (OLD 301; 
Lewis, Short 1958: 318; HeMHpoBCKnii 1964:61-62; Adkins 2004:286; ILLraepMaH 
1987: 72) - a / (3 / 6 tipologine atribucija (zr. IIlTaepMaH 1987: 21)], fldmen Fala- 
cer [archajinio laikotarpio italiku mitologinio didvyrio/dievybes Falacer zynys 
(OLD 672; Lewis, Short 1958: 720; HeMnpoBCKnn 1964: 146) - a / (3 / 6 tipo- 
logine atribucija], fldmen Flordlis [geliu ir zydejimo (resp. pavasario) laikotarpio 
deives Flora zynys (OLD 713; Lewis, Short 1958: 759; Bianchi 1875: 136) - a 
/ (3 / 6 tipologine atribucija; po 264-241 m. pries Kr. (t. y. po Pirmojo punu 
karo) a / (3 / y tipologine atribucija (zr. Bianchi ibd.)], fldmen Furrindlis [italiku, 
spejama, saltiniu deives FUr(r)ina / Fdr(r)ina, garbintos Romoje, sventikas (OLD 
750; Lewis, Short 1958: 796; Adkins 2004: 290) - a / (3 / 6 tipologine atribucija], 
fldmen Palatudlis [Palatino kalvos deives-globejos L>/ua Paldtua zynys (zr. OLD 1284; 
Lewis, Short 1958: 1291; IILraepMaH 1987: 225; Adkins 2004: 288, 300) - a / (3 / 
6 tipologine atribucija], fldmen Pomondlis [vaisiu ir vaismedziu deives Pomonos/ 
dievo Pomono (pig. lo. Pomonus, sab. Puemuni - masc. [zr. HeMnpoBCKnn 1964: 49]) 
sventikas (OLD 1399; Lewis, Short 1958: 1394) - a / (3 / 6 tipologine atribucija 
(pig. Bianchi 1875: 135-136)], fldmen Portundlis [duru, vartij, o veliau ir uostu dievo 
Portunus I Portumnus / Palaemon zynys (OLD 1408; Lewis, Short 1958: 1402; Ad- 
kins 2004: 301, 318; March 2001: 422, 653; Morford, Lenardon 2003: 626, 637) - a 
/ (3 / 6 tipologine atribucija], fldmen Volturndlis [etrusku kilmes upes ar vejo dievo 
Volturnus (OLD 2100; Adkins 2004: 306) arba metu kaitos dievybes Vertumnus / 
Vortumnus (Lewis, Short 1958: 1978, 2016) zynys - a / (3 / 6 tipologine atribucija], 
fldmen Volcdndlis [naikinancios ugnies dievo Volcdnus / Vulcdnus (— > Mulciber 
'susivaldantis' [velyvas epitetas]) sventikas (OLD 2097-2098; Lewis, Short 1958: 
2004; Morford, Lenardon 2003: 631)] - a / (3 / 6 tipologine atribucija) - sie 
galejo buti renkami ir is plebeju luomo (po 300 m. pries Kr. religines reformos 
[placiau zr. BenHincKin 1878: 434tt.; Adkins 2004: 277]). Kiekvienas siu zyniu 
vadovavo p avi e n i o dievo apeigoms - auko j i m o procesui (BennniCKiii 
1878: 437) tam tikru laiku, t. y. tai nebuvo nuolatines profesijos atstovai, nors 
kai kurie ju buvo renkami 213 iki gyvos galvos ir jiems uz atliekama darba buvo 

213 Sventikai buvo renkami ne Romos pilieciu susirinkimuose, bet zyniu kolegijose (Cic. N. D. Ill: 17, 43 
[placiau zr. Heiaii 1972: 61-62; ManiKHH 2006: 229]). Tik nuo 104 m. pries Kr. (Fiodoro Necajaus 
[Heiaii 1972: 62, 236] teigimu, nuo 123 m. pries Kr.), liaudies tribunui ir pontifex maximus Gnejui 
Domicijui Raudonbarzdziui (Gnaeus Domitius Ahenobarbus [apie jj placiau zr. FLR 303; Alexander 
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mokamas pastovus atlyginimas (placiau zr. Adkins 2004: 276) 214 ; 

2) sventes Lupercalia 215 dvieju grupiu Luperci Quinctidles I QuTntilii Luperci 
Fabidni I Fabii (veliau prie ju prideta ir Luperci Julii [Gajaus Julijaus Cezario garbei] 
kolegija [BenHincKiH 1878:450]) bene archajiskiausio (dar iki Romos jkurimo [Martino 
1979: 57-58; UlTaepMaH 1987: 44; BepKOBa 1963: 496]) italiku kulto sventikai (dievo 
Faunus 216 <-> [epitetas 'saugantis nuo vilku', t. y. lo. lupus 'vilkas' + verb. lo. arcere 'uz- 
daryti, saugoti (nuo ko nors)' resp. helenu kulturinio substrato introdukcija - Arkadijos 
Pano kulto refleksija (zr. Preller 1865: 336; Peruzzi 1978: 49; UlTaepMaH 1987: 25)] 
Lupercus, asocijuoto su vilko ir ozio etiologija [pig. apeigas (zr. 215 isn.), kuriu metu 
buvo naudojamas suns ir ozio / ozkos kraujas - juo buvo istepamos kilmingu jaunuoliu 
kaktos, o po to nuvalomas vilna, sumirkyta pienu; vaikinai, tik paslepsnius uzsidenge 
paaukoto ozio kailiu, begdami aplink Palatino kalva, plake is paaukotu gyvunu odos 
pasidarytais dirzais (resp. lo. februa 'apvalomosios priemones' [— > lo. februdrius 'apsi- 
valymo menuo']) sutiktas kilmingas romietes merginas; tokios apeigos simbolizavo 
vitaliskumo procesa, busimo derliaus gausa bei moteru vaisinguma resp. ju dievybes 
garbinima, lemdavo Luperko palankuma] zyniai [UlTaepMaH 1987: 4, 10, 44; placiau 
zr. IV. 1 poskyrj]), kuriu apeigas nustate Romulas ir Remas (todel ir dvi grupes [zr. 
Adkins 2004: 279]) - a / (3 / 6 tipologine atribucija (zr. UlTaepMaH 1987: 62); 

3) Frdtres Arvdles (sacerddtes arvdrum) - seniausia 12 Romos zyniu kolegija (apie 
jos geneze zr. Wackernagel 1877: 20; UlTaepMaH 1987: 37), kuriai vadovavo kasmet 
renkamas magistras, vykde valstybiniu aukojimu (lo. sacra) funkcija (UlTaepMaH 

1990: 63, 68, 309, 346]) pateikus Lex Domitia, dalies jvj elekcija pavesta visuomenei (placiau zr. MPH 
30, 321; ManiKHH 2006: 229). Veliau Liucijus Kornelijus Sulla (I a. pries Kr.) zyniu rinkimus pavede 
Romos Senatui, o po jo mirties sia funkcija vel vykde 17-os Romos tribu 35 atstovai, isrinkti burtu 
keliu (resp. metant kauliuka) (zr. TeBopKaH 2011: 216). Romos imperijos laikotarpiu svarbiausiu 
sventikvj skyrimus lemdavo imperatorius (Mommsen 2005: 109). 

214 Romos imperijos laikotarpiu susiformavo imperatoriskuju sventiku klanas (resp. lo. flamines perpetui), 
kurio nariai vykde auksciausiuju valstybes vadovu garbei skirtas apeigas (placiau zr. ManiKHH 2006: 
503, 506 [apie ju habito ypatybes placiau zr. HP 389]). 

215 Si itin archajiska svente, sieta su apvalymo ir vaisingumo apeigomis, svesta vasario 15 d. prie Palatino kalvos, 
kur buvo vilkes, savo pienu ismaitinusios Romula ir Rema, ola (apie ja placiau zr. Dunstan 2011: 38). 
Luperku habito, helenu kulturines introdukcijos (zr. IV.13 poskyrj) refleksijos, ypatybe - ozivj kailiai, 
puosti zvaigzdziu piesiniais, matyt, suponuoja sideroforinio archimodelio lunarinio kulto reminis- 
cencija (apie jos geneze placiau zr. IV. 1 poskyrj), t. y. Jaucio zvaigzdynas (zoomorfinis vitaliskumo 
ir vaisingumo konotacijos sideroforinis referentas [zr. III. 3 schema]) Menulis (<-> lo. cornua lunae 
resp. zoomorfinis vitaliskumo ir vaisingumo konotacijos lunarinis referentas) =4> Faunus I Lupercus 
(zoomorfinio resp. miksantropinio pavidalo [po graikvj Pano ir italiku Fauno kultu konvergencijos 
(apie j^ zr. IIlTaepMaH 1987: 25)], t. y. buvo apzeles kailiu, turejo ozio ragus ir kojas (HH. XI: 37 [zr. 
CM 417]), vitaliskumo ir vaisingumo referentas [zr. 216 isn.]). 

216 Faunas - vienas seniausivj Lacijaus dievvj, garbintas kaip piemenu ir galviju, lemes ju vaisingu- 
ma, bandvj globejas, savo valia reiskes medziu lajos slamejimu, siuntes gerus ir siaubingus sapnus 
(UlTaepMaH 1987: 62). 
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1987: 65), t. y. suponuojama y tipo zyniu luomo funkcine ypatybe. Jie kiekvienu 
metu geguzes viduryje sventes Ambarvdlia, skirtos dievybes Ceres I Cerus garbei, 
apeidavo Romos miesto ribas ir jas apvalydavo, melsdami dievu gausaus derliaus, 
Marsui aukodami kiaule, avj ir jautj (kitvj autorivj duomenimis, du zindukus parselius 
ir balta karve [BenniiicKiH 1878: 451]) deives Dea Dia, tapatintai su Ceres, Tellus bei 
Saturno zmona Ops, giraiteje - panasiu apeigu buta ir umbru gyventose teritorijose 
(UlTaepMaH 1987: 43, 65; Adkins 2004: 278; BejinuicKin 1878: 450); 

4) haruspices ([a] ? 'gerai / teisingai jzvelgiantis' [Adkins 2004: 277]; [b] prait. 
*%aruspek- 'pranasautojas' < ide. *g h rH-u- 'zarnos' + lo. -spex <— verb. lo. specere 
ziureti' [Breal, Bailly 1885: 123; Walde, Hofmann I: 635; Vaan de 2008: 280]) - is 
pradziu tik etrusku kilmes itin jtakingi, bet nepriklausantys sacerdotes publici populi 
Romani pogrupiui (zr. anksciau), romenu vadinti tusci (TnMOcpeeBa 1980: 22), pra- 
nasautojai (is gyvulio viduriu [ypac kepenu (apie jos metodika zr. TnMO(|)eeBa 1980: 
38; Troniie 2011: 202)]) Romoje 217 , kuriu kolegija jsteigta tik imperijos laikotarpiu 
(Adkins 2004: 277-278 [nors ju jtaka visuomeniniam gyvenimui tuo metu labai menka 
(THMO^eeBa 1980: 23)]), o nuo 304 m. pries Kr. ir romenu patriciju sunus, mokyti 218 
pranasavimo amato Etrurijoje (3H)K 125; TnMocJjeeBa 1980: 19). Ju apeigoms budingas 
gyvuliu (ju pilvas budavo prapjaunamas specialiu bronziniu, statulele besibaigianciu, 
peiliu [pav. zr. 3H)K 126]) vidaus organu stebejimas bei zaibu strukturos aiskinimas 
(lo. fulgurdtor [jis laidodavo zaibo trenktus zmones, gyvulius ir kt.]) resp. dievij valios 
nuspejimas, naudojant sventasias knygas [lo. libri fulgurales (zr. TiOHHe 2011: 211)], 
bei sakraliniu sokiu atlikimas (sokama, uzsidejus kaukes, grojant ritualinei muzikai, 
letai, nedarant staigiu judesiu), taip siekiant permaldauti dievybes (placiau zr. 3M)K 
95, 122; TepiiMaH 1995: 198-199, 238; HP 459) - (3 / 6 tipologine atribucija; 

5) fetidles - 'taikos sutarties tvirtinimo ir kontribucijos reikalu zyniai' (Lewis, 
Short 1958: 743), kurhj atstovas dar vadintas pater patratus 'vykdantysis tevas resp. 
zynys' (BennniCKin 1878: 449), renkami is kilmingu seimu ir eidavo sias pareigas 
iki mirties. Jie skelbe kara (lo. bellum justum [zr. ManiKHH 2006: 150]), mesdami 
ietj j priesininku teritorija arba (velyvuoju periodu) specialiai skirta vieta karo 
deives Belonos sventyklos prieigoje prie karo stulpo (resp. lo. columna bellica); 
sutartj tvirtino uolos akmeniu (resp. lo. lapis silex) arba titnagu nudobdami kiaule 
(Adkins 2004: 278) - (3 / y tipologine atribucija (zr. BennuiCKin ibd.); 

217 Jij paslaugomis naudojosi auksciausieji valstybes vadovai, pvz., Gajus Julijus Cezaris (I a. pries Kr.) 
turejo savo asmeninj haruspika is senosios Spurinvj gimines, gyvenvisios etruskii mieste Tarkvini- 
juose (placiau zr. TiOHHe 2011: 33). { siuos etrusku zynius buvo kreipiamasi, atsitikus kokiam nors 
nejprastam jvykiui, pvz., gimus hermafroditui ir pan. (zr. Tnpacnoni)CKHH 2003: 64). 

218 Pvz., Fabijvj gimines jaunuoliai vykdavo j etrusku Ceres (resp. lo. Caere I Caeres) miesta, kuriame 
po Romos karalivj isvijimo buvo apsigyvene ju palikuonys. Siuos vaikinus, pasak tyreju (zr. TiOHHe 
2011: 33), itin domino etrusku religiniu knygu, dramos ir istoriniu kurinivj studijos. 
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6) sodales Augustales - 21 (<- 6 [lo. seuir/]) zyniu kolegija, imperatoriaus Ti- 
berijaus jsteigta 14 m. po Kr. Cezario Augusto garbei: jos veiklos paskirtis - impe- 
ratoriaus Augusto (po apoteozes [apie jos ypatumus zr. Mommsen 2005: 299]) ir jo 
seimos nariu kulto vykdymas ir puoselejimas Romos kolonijose (Adkins 2004: 278; 
BennnicKiH 1878: 451; ManiKHH 2006: 408, 449) - a / (3 / y tipologine atribucija; 

7) sodales Titii - sabinu kulto zyniai, savo veiklos pradzia^ sieja^ su sios italiku 
genties karaliaus Titus Tatius valdymo laikotarpiu, t. y. VIII a. pries Kr. (Lewis, Short 
1958: 1875; BenniiicKiii 1878: 450) - 6 tipologine atribucija. 

Nagrinejant italiku hieronimus pagal semasiologinj metoda, galima skirti to- 
kius, semantine motyvacija determinuotus, modelius (tiesa, kai kurie ju nustatomi, 
remiantis etimologine resp. formaliaja analize): 

1) atributiniai asociatyvai (pagal kultinio veiksmo pobudj ir naudojamas priemo- 
nes; vietoves, kur atliekamos apeigos, ypatumus; habito ypatybes ir pan.), pig. lo. salii 
Agonensis 'Kvirinalio kalvos vartu salijai' <— lo. Agonensis 'Kvirinalio kalvos vartai' 
(OLD 90, 1681); lo. Compitdlis 'Lares Compitales zynys' <— lo. compitum 'kryzkele 
(joje buvo garbinami Lares Compitales' (OLD 376); lo. llniger 'Izides zynys' <— lo. 
liniger 'apsirenges lininiais drabuziais' (OLD 1033 [Izides zyniai vilkejo baltais lininiais 
drabuziais (zr. Dunstan 2011: 465)]); lo. rex nemorensis Aricijos miesto (Lacijuje) 
deives Dianos sventyklos zynys' <— lo. nemus 'giraite' (OLD 1 169); lo. Salius 'Kvirino 
/ Marso zynys, sokas apeiginj sokj' <- prait. *sal-je- '(pa)sokti' (OLD 1681; Vaan de 
2008: 535; zr. 207, 208 isn.); lo. verbenarius 'zynys fetialis (zr. kauzalines genezes 3 
pogrupj), procesijos priekyje nesas sventasias sakeles (lauro, alyvmedzio ir kt.)' lo. 
verbenae 'sventosios lauro, alyvmedzio, mirtos sakeles, naudotos kai kuriu sakraliniu 
apeigu metu' (OLD 2033; MP 457); 

2) teoforinio referento asociatyvai, pig. lo. CapitolinV Kapitolijaus kalvos Romoje 
Jupiterio zyniai' <— lo. Capitdlinus 'Kapitolijaus Jupiteris' (OLD 272); lo. (Jlamen) 
Carmentalis 'deives Karmentos zynys' <— lo. Carmenta I Carmentis 'romenu prana- 
sysciu ir vandens deive' (OLD 278; Lewis, Short 1958: 298); lo. (Jlamen) Cerialis 
'dievybes Ceres / Cerus zynys' <— lo. Ceres / Cerus 'grudu ir vaisiu resp. zemdirbystes 
bei atgimstancios gamtos deive / dievas'(OLD 301; Lewis, Short 1958: 318); (jlamen) 
Dialis 'Jupiterio zynys' 219 <— lo. Dialis (<- lo. -D/[e]s[pi'fer] 'dienos / sviesos tevas' + 
suff. -alis) 'Jupiteris' (OLD 536; dar zr. Vaan de 2008: 315; 523 isn.); lo. (Jlamen) 
Falacer 'didvyrio / dievybes Falacer zynys' lo. Falacer 'archajinio laikotarpio ita- 
liku mitologinis didvyris / dievas Falacer (OLD 672; Lewis, Short 1958: 720); lo. 
(Jlamen) Floralis 'deives Flora zynys' <- lo. Flora 'geliu ir zydejimo (resp. pavasario) 

219 Tai vieno jtakingiausio zynivj postvj jvardijimas, daznai asocijuotas su aukstomis valstybinemis 
pareigomis, pig. Gajaus Julijaus Cezario paskyrima j sias pareigas, siekiant jam uztikrinti tolimesne 
politine karjera (placiau zr. MenaHH 2009: 25; TeBopKiiH 2011: 150, 215-216, 241, 257). 
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laikotarpio deive' (OLD 713; Lewis, Short 1958: 759); lo. (fldmen) Furrindlis 'sal- 
tiniu deives Ftir(r)ina I Fdr(r)ina zynys' <— lo. Fdr(r)ina I Fdr(r)ina 'italiku saltiniu^ 
deive' (OLD 750; Lewis, Short 1958: 796); lo. Lupercus 'dievo Luperko zynys' lo. 
Lupercus 'galviju bandu italiku dievybe' (OLD 1051); lo. (fldmen) Martidlis 'Kvirino 
/ Marso zynys' lo. Mars 'italiku zemdirbystes ir karo dievas' (OLD 1080-1081); 
lo. (fldmen) Paldtudlis 'Palatino kalvos deives-globejos Diva Paldtua zynys' <- lo. 
Paldtua 'Palatino kalvos deive-globeja' (OLD 1284; Lewis, Short 1958: 1291); lo. 
(fldmen) Pomondlis 'deives Pomonos / dievo Pomono zynys' lo. Pomona I Pomo- 
nus 'vaisiu ir vaismedziu deive / dievas' (OLD 1399; Lewis, Short 1958: 1394); lo. 
(fldmen) Portundlis 'dievo Portunus / Portumnus / Palaemon zynys' <— lo. Portunus 
I Portumnus / Palaemon 'duru, vartu, o veliau ir uostu dievas' (OLD 1408; Lewis, 
Short 1958: 1402); lo. (fldmen) Quirindlis 'dievo Quirlnus zynys' <— lo. Quirinus 
'ant Kvirino kalvos Romoje garbintas, tapatintas su Marsu arba Janu dievas' (OLD 
1559; Lewis, Short 1958: 1515); lo. Rhea'zyne; Aventino motina' <— lo. Rhea Silvia 
'Romulo ir Remo motina' - Romula ir Rema ismaitino vilke, gyvenusi oloje prie 
Aventino kalvos (OLD 1651; zr. 215 isn.); lo. virgo Vestdlis 'deives Vestos zyne' <— lo. 
Vesta 'namij (ir valstybes) zidinio deive' (OLD 2048); lo. (fldmen) Volcdndlis 'dievo 
Volcdnus / Vulcdnus zynys' lo. Volcdnus I Vulcdnus 'naikinancios ugnies dievas' 
(OLD 2097-2098; Lewis, Short 1958:2004); lo. (fldmen) Volturndlis 'dievo Volturno 
zynys' <— lo. Volturnus 'upes dievas, garbintas prie Romos' (OLD 2100); 

3) referentiniai asociatyvai (reflektuojantys referentines metonimijos kaita [resp. 
vidinio semantinio lygmens transformacija, t. y. referentas keiciamas vienu deno- 
tatu]), pig. lo. (frdter) arvdlis 'derlingumo dievybes Ceres, Dea Dia zynys' lo. 
arvum 'suartas laukas, arimas' (OLD 178); lo. fldmen 'zynys, atliekantis kokios nors 
dievybes apeigas' (OLD 710) < ? prait. *fld(d)men- / * flagsmen- 'aukojimas' < ide. 
*b h lehj(d)-mn 'auka' / *b h lg-s-mn 'sudeginta auka' (Vaan de 2008: 225) 220 ; lo. fetidlis 
'taikos sutarciu sudarymo zynys' < prait. *fetis 'jsakas, jstatymas' + suff . -dli- < ide. 
*d h eh-ti- 'sudeliojimas, sustatymas; darymas' (OLD 695; Vaan de 2008: 216-217); 
lo. pausarius 'Izides zyniu kolegijos narys' <— lo. pausarius 'bocmanas' del Izides vyro 
Ozyrio, sukapoto brolio Seto, palaiku gabenimo laivu (Nilo upe) aliuzijos (OLD 1314; 
dar zr. 449 isn.); lo. sacerdos, sacerdota 'zynys, -e' prait. *sakro-ddt- 'tas, kuris turi 
sventaja auka / dovana' < ide. *-deh f t-'dovana' (OLD 1674; Vaan de 2008: 532-533); 
lo. soddlis 'imperatoriskojo kulto kolegijos sventikas' <— adj. prait. *su>e/>d//- 'pap rotinis' 
< verb. ide. *sue-d h h r 'jprasti, tapti jprastam' (OLD 1780; Vaan de 2008: 570); 

220 Tiesa, patys romenai sio zodzio kilm^ siejo su zyniu habito ypatybe - nesioti apex flaminis 'paaukoto 
eriuko vilnos flaminvj kepure' (,TI,Bopeii,KHH 1986: 65) (-o gr. jttXog 'veltos vilnos kugio formos kepu- 
raite'), t. y. fldmen <— *filamen <— lo. filum 'siulas; audinys, medziaga' (Varr. LL. V: 84 [zr. Ernout, 
Meillet 2001: 239; IUxaepMaH 1987: 26; dar zr. BenHincKin 1878: 437]). 
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4) patroniminiai hieronimai, pig. Luperci Quinctiales I Quintilii <-> Luperci Fabiani 
I Fabii <-> Luperci /u/iTzyniai luperkai Kvintiliai / Fabianai / Julijai' <— lo. Quinctii / 
Fabiani / Julii 'romenu giminiu pavadinimai' (zr. Martino 1979: 57-58; BennniCKin 
1878: 450); lo. sodales Augustales 'Augusto zyniai' <— avd. lo. Augustus 'Oktavijaus 
Cezario titutas, jam suteiktas, jgijus absoliucia valdzia' (OLD 214); 

5) etnoniminiai hieronimai, pig. lo. sodales Titii 'sabinu kulto puoselejimo zy- 
niai' <r- lo. Tides 'sabinai' <— avd. (sab.) lo. Titus Tatius Titas Tacijus, sabinu kara- 
lius, valdes VIII a. pries Kr.' (pig. Lewis, Short 1958: 1875; BennuicKin 1878: 450; 
zr. 227 isn.); 

6) toponiminiai apeliatyvai, pig. salii Palatini 'Palatino kalvos salijai' <— top. 
lo. Palatinus 'vienos Romos kalvu pavadinimas' (OLD 1283); salii CollTni 'Kvirino 
kalvos salijai' adj. lo. Collinus 'Kvirino kalvos' (OLD 352; dar zr. IIlTaepMaH 
1987: 57; 207 isn.); 

7) uzualines (resp. funkcines) konotacijos asociatyvai, pig. lo. augur 'zynys burejas, 
spedaves ateitj pagal pauksciu skrydzio, lesimo, giedojimo, t. y. elgsenos pobudj' < 
s. lo. *augos '(su- / pa-)tvirtinimas'(Ernout, Meillet 2001: 56-57; Vaan de 2008:62) 
<-> verb. lo. augere 'didinti, stiprinti', t. y. suponuojama protosemema *'tas, kuris 
lemia padidejima (resp. gausuma [? derliaus]), aiskindamas dievu valia'(plg. Ernout, 
Meillet ibd.) 221 ; lo. epulo 'zynys epulonas, rupinesis sakralinemis puotomis' lo. 
epulum / epulae 'puota' <-> verb. lo. epulor 'sv^sti, puotauti' (OLD 613; Lewis, Short 
1958: 652; zr. 204 isn.); lo. (h)aruspex 'ateities spejimo zynys' (OLD 787) <— prait. 
*%aruspek- 'pranasautojas' < ide. *ghrH-u- 'zarnos' + lo. -spex <— verb. lo. specere 
'ziureti' (zr. anksciau); lo. internuntius 'zynys resp. zmoniu ir dievu tarpininkas' 222 

praef . lo. inter- 'tarp' + subst. lo. nuntius 'pasiuntinys' (OLD 946); lo. interpres 
'zynys resp. dievu pasiuntinys, perteikiantis ju valia' <- praef. lo. inter- 'tarp' + prait. 
*-pore-t- 'tas, kuris pereina, perzengia' < ide. *por-o- '(per)zengimas' (OLD 947; 
Vaan de 2008: 307); lo. Isiacae sacraria lenae 'Izides 223 zynes' <— lo. lena 'gundytoja' 224 
(OLD 971); lo. magistra 'vyresnioji zyne resp. ta, kuri (pa)moko' <— lo. magistra 

221 Kai kurie tyrejai megino lo. augur kilm^ aiskinti, pasitelkdami kompozitines strukturas (dar zr. Bader 
1962: 121), pig. (1) lo. avis 'paukstis' + *-ges-os (< verb. lo. gerere 'jausti; atlikti ir kt.') (Walde, Hof- 
mann I: 83; pig. ^BopeiiKHH 1986: 91); (2) s. lo. *au-gus- 'paukschi tyrejai' <— lo. avis 'paukstis' + verb, 
lo. gustare 'ragauti, (pa)tirti' (Thomo Lindnerio [2002: 232] hipoteze [dar zr. Vaan de 2008: 62]). 

222 Italikai zyniu pagrindine funkcija asocijavo su ju kaip tarpininkvj (resp. zmogus tarp piliecivj ir dievu) 
veikla, privalejusia lemti visuotine gerove (placiau zr. Koysn 2006: 53). Tokios pat nuostatos laikesi 
ir senieji keltai (zr. HeBHnn 2009: 17). 

223 Apie sios egiptieciu deives kulto ypatybes (tarp kitu - ir iniciacija), I a. pries Kr. introdukuotas j 
romenu religine sistema, placiau zr. Dunstan 2011: 465; Adkins 2004: 291, 322. 

224 Kultinems apeigoms, perimtoms is Mazosios Azijos, Egipto ir kitu Rytu saliu, daznai budinga vita- 
liskumo / seksualumo raiska sueitimi su sventyklu prostitutemis / prostitutais, sj veiksma suvokiant 
kaip fizinj kontaktavima su pacia dievybe (placiau zr. Dunstan 2011: 66). 
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'moteris mokytoja' (OLD 1062); lo. pater patratus 'zynys fetialis (resp. jo epitetas 
'tevo padarytas' [zr. MP 457]), prisiekdaves bendruomenes vardu ir patvirtindaves 
taikos sutartj resp. vykdantysis tevas resp. zynys' verb. lo. patrdre 'jvykdyti, atlikti' 
(Lewis, Short 1958: 1316); lo. ponti(u/e)fex 'collegium pontificum zynys' <— subst. lo. 
pons 'tiltas' + verb. lo. facere 'daryti' (OLD 1403; zr. 202 isn.), t. y. *'tas, kuris tiesia 
tilta tarp dievu ir zmoniu' (pig. Vaan de 2008: 480; dar zr. Bader 1962: 420); lo. sa- 
crificulus 'aukojimo apeigu zynys' <— adj. lo. sacer 'sventas' + verb. lo. facere 'daryti, 
atlikti' (OLD 1675); lo. simulatrix '? zyne, gebanti keisti objekto pavidala' <— verb. lo. 
simulare 'daryti panasu, vaizduoti' (OLD 1767); lo. tubicen sacrorum' Tubilustrium apeigu 
zynys' 225 <— lo. tubicen 'trimitininkas resp. tas, kuris groja trimitu' (OLD 1983); 

8) hierarchies terminijos hieronimai, pig. lo. antistita 'vyresnioji sventyklos zyne' 
<— verb. lo. antistare 'stoveti priekyje' (OLD 143); lo. curio maximus 'kurijos zyniu 
vyresnysis' adj. lo. maximus 'didziausias, svarbiausias' (OLD 475; dar zr. 11 po- 
grupj); lo. decemprlmus 'vienas is 10-ies vyresniuju zyniu' num. ord. lo. primus 
'pirmasis' (OLD 488); lo. promagister 'zyniu kolegijos vyriausiojo sventiko pavaduo- 
tojas' <— praef . lo. pro- 'vietoj (ko nors)' + subst. lo. magister 'vadovas, mokytojas' 
(OLD 1483; zr. kauzalines genezes 7 pogrupj); 

9) fiziniu savybiu asociatyvai, reflektuojantys mitoantroponimo somatinj isskirti- 
numa: lo. virgo (Vestalis) 'namu (ir valstybes) zidinio deives Vestos zyne' <- lo. virgo 
'nekalta mergele iki pirmojo lytinio kontakto' (OLD 2071; dar zr. 203 isn.); 

10) superstratines kilmes hieronimai (resp. skoliniai) (nekeiciant mitoantroponi- 
mo etnines identifikacijos), pig. archigallus 'Kibeles zynys' <— gr. doxtY a ^^°£ 226 
't. p.' (OLD 163); lo. Asiarcha 'vyresnysis zynys Mazosios Azijos Romos kolo- 
nijoje, atsakingas uz sakraliniu apeigu, zaidyniu, puotu organizavima' gr. 
Aoidoxris 't. p.' (Lewis, Short 1958: 173; OLD 181; LS 321); lo. Galla / Gallus 
'Kibeles zynys eunuchas' <— gr. LdXXog 't. p.' (OLD 753-754; dar zr. 226 isn.); 
lo. melanep(h)ore, -us 'Izides zynys, -e' gr. |0.gXavr|cp6oog 't. p.' (OLD 1092); 
lo. mystagogus 'zynys, per iniciacija paaiskinantis zmonems apeigu paslaptis (ypac 
Sicilijoje)' <— gr. \ivoxayu)y6q 'atliekantis iniciacijos procesa, paaiskinantis kulto 
paslaptis' (OLD 1153; LS 987); lo. pastophorus 'Izides zyniu kolegijos narys, 
procesijos metu nesas sios deives sventyklos muliaza' <— gr. jtaatocpooog 't. p.' 
(OLD 1306; LS 1161); 

223 Tubilustrium - penktoji Quinquatrus sventes (ji prasidedavo kovo 19 d., t. y. 5-aja diena po kovo idvj), 
skirtos dievo Marso garbei, diena (kovo 23 d.), kai buvo sventinami (resp. apvalomi) kariniai sios die- 
vybes trimitai resp. tubae (Adkins 2004: 316), kuriais naudotasi karo zygiu metu, t. y. sukvieciant karius 
j burj ir skelbiant kovos pradzia (HeMHpoBCKHH 1964: 92). Aleksandro Nemirovskio (HeMHpoBCKHH 
1964: 55) teigimu, tai viena seniausiu italikvj svencivj, nereflektuojanti dievybes vardo. 

226 Pig. gr. rdXXog 'Kibeles zynys; eunuchas' o gr. KoQi3|3ag (zr. III. 2.1 poskyrj; Cnflam 2007: 145), 
kurivj novicijai kovo 24 d. atlikdavo pilnos kastracijos apeigas (Cnflam 2007: 146). 
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11) socialines atribucijos asociatyvai, pig. lo. curio 'zynys, vadovaujantis kurijai' 
<— lo. curia 'bendruomenes socialinis pogrupis' 227 (OLD 475); 

12) nupcialines atribucijos asociatyvai, pig. lo. flaminica 'deives Junonos zyne' 228 
<— lo. flamen 'zynys, atliekantis kokios nors dievybes apeigas' (OLD 710); 

13) numerologines (pagal numeralia ordinalia) distribucijos hieronimai, pig. lo. quin- 
decimuir sacris faciundis 'vienas is 15-os zyniu, saugantis Sibiles knygas (zr. 205 isn.) 
ir rengiantis apeigas pagal jose nurodyta tvarka' 229 <— num. ord. lo. quindecim '15' + 
subst. lo. ui'n'vyrai' (OLD 1556); 



zynio prigimtiniai ypatumai 



fiziniu savybh; asociatyvai 



italiku hieronimai 



X 



kultinio veiksmo pobvidis 



uzualines/ funkcines 
konotacijos asociatyvai 

atributiniai asociatyvai 



etnoniminiai hieronimai 



toponiminiai apeliatyvai 



habito ypatybes 



lokalizacija 



kulto standartizacija 



dievybes 
referentiniai 
denotatai 



teoforinio referento 
asociatyvai 

♦ 

referentiniai 
asociatyvai < — 1 
(referentine 
metonimija) 



hierarchines terminijos hieronimai 



socialines atribucijos asociatyvai 



patroniminiai hieronimai 

^= ♦ 

nupcialines atribucijos asociatyvai 



metamiktiniai (socialinio rango kaita) 
hieronimai 



numerologine distribucija 



superstratines kilmes hieronimai 



III. 2. 2 schema. Italikij hieronimines terminijos geneze ir determinacija 



227 Kurija (resp. lo. curia) - viena 30-ies romenvj patriciju grupiu, kurias suskirste Romulas. Kurija 
sudare 10 giminiu (resp. lo. gentes). Jos atstovai dalyvavo comitia curiata balsavimuose. 10 kuriju 
(pagal gentine priklausomybe) sudare 1-a triba (resp. lo. tribus): Ramnes 'romenai', Titles 'sabinai', 
Luceres 'Albos Longos (seniausio Lacijaus miesto) gyventojai ir etruskai'. 

228 Flaminas vesdavo zmona confarredtio (zr. 202 isn.) apeigu metu ir ji tapdavo deives Junonos zyne 
(BennmcKiH 1878: 438; dar zr. EpariiHCKaa 1990: 489). 

229 Sie zyniai taip pat skirdavo sventikus ne italiku kulto (resp. dievybiu) apeigoms, jteisintoms Romos 
senato sprendimu (HP 476). 
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14) metamiktiniai (pagal socialinio rango kaitos pobudj) hieronimai, pig. lo. rex 
sacrorum I sacrificiorum, rex sacrificulus 'dievo Jano zynys, atliekantis Romos ka- 
raliaus funkcijas' lo. rex 'karalius' 230 (OLD 1651; EparnHCKan 1990: 493; Adkins 
2004: 274; Dunstan 2011: 37). 

Spejama (Georgo Otto Augusto Wissowos [1912: 56tt.] hipoteze), kad si hiero- 
nimine polisistemine klasifikacija yra velyva, susiformavusi del romenu panteono 
genezes ypatumu - dievu epitetu antonomazinio kitimo resp. tos pacios dievybes 
proliferatines raiskos, zyniams suteikiant kiekvienam epitetiniam jvardijimui atskiros 
dievybes statusa (Usener 1948: 89; dar zr. IIlTaepMaH 1987: 4-5, 8). 

III. 2. 3. Sem^ indi^ hieroforines sistemos ir 
hieronimines terminijos geneze bei determinacija 

Senuju indu hieroforine sistema, kurios formavimasis truko 1100 m. (t. y. nuo 
VII a. pries Kr. [resp. brahmanizmo] iki IV a. po Kr. [zr. KaHaeBa 2008: 21]), yra 
koreliacine senuju graiku ir italiktj atitinkamu kulturologiniu kompleksu aspektu 
(zr. III. 2. 3 schema), t. y. jai budinga: 

1) homologinis romeniskajam modeliui (zr. 209 isn.) bendriniu (sutartiniu 
[tokia tradicija atsirado velyvuoju vediskuoju periodu (BanieM 2007: 136)]) hiero- 
nimu jvardytij zynivj - brahmanij (dar zr. Monier- Williams 1891: VIII; MacDonell 
1912: 112; Ramen 2008: 11, 14, 56; PaflxaKpnuiHaH I: 96; Onb fl eH6ypr 1991: 34; 
BanieM 2007: 33; 3flBap fl c 2005: 18; Kuiper 2011: 15, 248; Walsh 2011: 24, 173) 231 - 
klasifikavimas j hierarchinius pogrupius (zr. 241 isn.), tik juos diferencijuojant, 
remiantis ne vien teoforines segmentacijos principu (zr. III. 2. 2 poskyrj), bet I. 
(formavimosi pradzioje, kai dar egzistavo zynio <-> pater familiae funkcinis reliktas 
[zr. Winternitz 1977: 66; 318 isn.; III. 2.1 poskyrj]) egzogaminiu klanu de- 
terminacija (t. y. skirstymu pagal giminine priklausomybe [zr. M5> 158; dar zr. 
Winternitz 1977: 59; BoHrapfl-JleBHH, ByxapnH, BnracnH 2002: 192-193; dar zr. 
ManiKHH 2006: 107; MP 457], pig. s. i. atharvani 'zyniu atharvanu seima / klanas' 
[SED, 17; zr. toliau], s. i. sauvastika 'zynys' <-> s. i. sauvastika 'brahmano seima / 
gimine' [SED 2 1255]), matyt, lemusia tokiu socialiniu sventiku grupiu (resp. s. i. 

230 Pirmine italikvj gencivj rex funkcija apibreziama karo vado veikla (HeMHpoBCKHH 1964: 93; ManiKHH 
2006: 107, 109). Todel hieronimine sio socialinio termino konotacija asocijuojama su dievo Marso 
kultu (zr. 208 isn.). 

231 Siu svarbiausiujvj / auksciausivjju induistu sventiku luomo kilme ir atliekami ritualai jau Rigvedoje 
(RV. X: 90) asocijuojami su kosmogoniniu pradu ir esme resp. dievo s. i. praja-pati 'pasaulio valdo- 
vas (RV X: 121—129 - -R. K. [zr. Winternitz 1977: 98]), vediskuoju laikotarpiu tapatintas su Soma, 
Agniu, Indra ir kt.; Brahmos epitetas; Marso planeta' (SED, 658) saviaukos ritualu (zr. IV.8 poskyrj; 
233 isn.) (placiau zr. H<1> 157-159, 463; KoponeB 2004: 18", 2005: 22; dar zr. 277 isn.). 
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gotrd 'seima, gimine' [dar zr. Pollock 2006: 369; M,H,B 120-121]) vadinima zyniu 
varnomis (M,II,B 124) 232 (pvz., rtvij [zr. 241 isn.]) 233 jau viduriniuoju vediskuoju (~ 
VIII-IX a. pries Kr. [Pa,n;xaKpniiiHaH I: 108; dar zr. Kaegi 1886: 3; Enn3apeHKOBa 
I: 435]) laikotarpiu (pig. Bloomfield 1899: 2; Khott 2001: 14, 100), kurivj is viso 
buta apie 16 (Monier- Williams 1891: 22); II. pagal Vedas - buvo 3 pagrindines 
zyniu grupes (t. y. Rigvedos [resp. s. i. rgveda] (<-> zynys s. i. hotar, giedodaves sios 
vedos himnus ir kviesdaves dievus j apeigas [KaHaeBa 2008: 22]), Jadzurvedos [resp. 
s. i. yajurveda] (<-> zynys s. i. adhvaryu [zr. BarneM 2007: 204]), Samavedos [resp. 
s. i. sdmaveda] <-> zynys s. i. udgdtdr [zr. toliau] - zyniai brahmanai, kurie tyledami 
taise [murmedami magiskasias formules] minetu sventiku klaidas, stebejo apeigas 
[Bloomfield 1899: 2-3; KoponeB 2004: 126, 133] ir joms vadovavo [KaHaeBa 2008: 
22]), mat Atharvaveda (resp. s. i. atharvaveda), uzkalbejimu ir religiniu formuliu 
apotropejinis rinkinys (nuo ligu, demonu, nelaimiu ir pan. [zr. PaflxaKpnniHaH I: 
95]), nebuvo priskirta kanoniniam minetu triju himnu rinkiniui (placiau zr. TyceBa 
2002:255); III. (velyvuoju vediskuoju laikotarpiu) lokalizacijos principu: 
Ilia, formaliuoju geografiniu (resp. siaures ir pietu); Illb. pragmatiniu (kaimo [apie 
juos dar zr. Onb,n;eH6ypr 1991: 204; Kuiper 2011: 38] - sie sventikai spedavo ateitj 
ir burdavo, pig. s. i. grdma-ydjin 'kaimo zynys' [zr. kauzalines genezes 1 pogrupj] 
ir karaliaus / vado / valdovo namq mokytojy resp. brahmanq [ju funkcija - sakrali- 
niu apeigu vykdymas], pig. s. i. purohita 'brahmanas - namu zynys' [zr. kauzalines 



232 Ne kastomis (zr. KoponeB 2004: 163). 

233 Jvj nariai javi vediskuoju laikotarpiu buvo itin gerbiami ne tik paprastu bendruomenes atstovu, bet 
ir valdovu (placiau zr. BC 17, 131; TyceBa 2002: 186, 255; PaflxaKpHrxmaH I: 50, 100-102; SflBapflC 
2005: 19; HflB 100) - identiskas isskirtinis imponuojantis visuomenes elgesys budingas ir romenams 
(zr. 203 isn.), ir seniesiems graikams, pig. a) Homero minimas puotas, skirtas zynivj garbei (Chcc, 
fleTteH 2003: 84) ir b) graiku tikejima, kad kai kurivj dievvj (pvz., Demetros) zyniai gali pasirodyti 
sapnuose ir pranesti dievu valia (Chcc, ,H,eTi>eH 2003: 206 [sio mitopoetinio motyvo reminiscencija 
gali reflektuoti superstratiniu Mazosios Azijos kulturos elementu introdukcijos tendencija (zr. HP 
283)]). Tiesa, helenizmo graikai tokiu pietetu nepasizymejo, pvz., po to, kai lokru miesto Amfisos 
(resp. gr. 'Ap_cpi,aoa) gyventojai suare ir apsejo Delfu orakului priklausancia zeme, Apolono zyniai 
tarn pasipriesino, megino paselius aparti, bet lokrai juos surmise ir isvare (Beraep II: 204). Ypac 
gerbiami buvo ir keltu zyniai — druidai, sprende ne tik svarbiausius dievu kulto, bet ir valstybes 
valdymo klausimus (IJ,BeTKOB 2005: 4, 51; BapTeneMH 2012: 16, 29). 

Tokio ypatingo senujvj indvj zyniu - deifikuotij butybivj (zr. Pollock 2006: 278, 333) — socialinio 
statuso isskirtinuma, matyt, leme generatyvines grandies - kosmogoninis pradas <-> auksciausias 
dievas s. i. prajd-pati <-> dievas s. i. brahman (s. i. praja-pati epitetas) o zynys s. i. brahman egzista- 
vimas, suponaves zynivj deifikacijos fenomena, detalizuojama javi Rigvedoje (RV. X: 90 [dar zr. I4<I> 
158; KoponeB 2004: 12]). Tiesa, velesniojo laikotarpio rasto paminkluose (kai kurivj tyrejvj teigimvi 
[KoponeB 2004: 7, 2005: 12], nvio velyvojo vediskosios literatviros laikotarpio) yra uzuominvj apie 
prasidejusia zynivj luomo degradacine tendencija (placiau zr. H<I> 159), kuri VI a. pries Kr. virto 
antibrahmaniskuoju judejimu ir naujos religines krypties - budizmo atsiradimu (zr. MaKOBenbCKHH 
2004: 7; dar zr. PaflxaKpninHaH I: 104, 594, 607). 
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genezes 4 pogrupj; Walsh 2011: 35; dar zr. 209 isn.]); IV. (naujosios dievu triados 
resp. Visnaus, Sivos, Brahmos [s. i. tri-mutri 'dievij. triada'] resp. brahmanu mokyklu 
poliarizacijos [zr. MC 606; Kaegi 1886: 3] laikotarpiu [zr. Pa,n;xaKpiiniHaH I: 101]) 
teoforine segmentacija (t. y. visnuitai, sivajitai [zr. Monier-Williams 1891:47; TyceBa 
2002: 258; dar zr. EoHrapfl-JleBHH, ByxapnH, BnracnH 2002: 193]); 

2) hieronimu geneze implikuota sakralinio referento ir jam skirtu apeigu ypa- 
tumu interferencijos (zr. III. 2. 3 schema [dar zr. 241 isn.]). 

Vis delto kai kurie zyniu deifikavimo (a) ar ju vykdomo kulto degradacijos 
(P) ypatumai (pig. Enn3apeHKOBa 1989: 40; dar zr. III. 3 poskyrj) bei implikacinis 
teonimo ir hieronimo izomorfizmas (y) budingi tik sios etnines grupes hieroforinei 
sistemai, pvz., (a) indu zyniai galejo buti tapatinami (zr. 233 isn.) su kuria nors 
dievu kuno dalimi, pig. s. i. udgdtdr 'vienas 4-iu zyniu, giedanciu Samaveda; giedo- 
tojas' (SED 2 187) - zyniai buvo tapatinami su dievo Visnaus (resp. s. i. visnu 'vienas 
3-u pagrindiniu indu panteono dievu; dharmasastru 234 autorius') zarnynu (BC 75); 
(P) ilgainiui viesai aukojimo apeigas daugeliui zmoniu atliekantys zyniai (resp. s. i. 
bahuydjin 'tas, kuris aukojo daug auku' [SED 2 725]) buvo asocijuojami su nesvara, 
juos buvo draudziama kviesti j fakultatyvias kremavimo apeigas (resp. s. i. graddha 
'laidojimo apeigos' [apie jas placiau zr. 322 isn.]), kuriu metu triju kartu mirusiojo 
artimiesiems buvo duodama vandens ir ypatinguju paplociu (zr. YnbiiH^epoB 2003: 
565), ir pan. (placiau zr. BC 237, 262); (y) s. i. brhaspdti 'maldu ir religiniu apeigu 
dievas (ju personifikacija); dievu mokytojas 235 ; Jupiterio planeta' (SED 2 737) buvo 
ir dievu zynys (BC 355; KoponeB 2004: 45). 

Indu hieronimai, remiantis kauzaline geneze (ja grindziant ir formaliaja resp. mor- 
fologine analize), determinuotini j tokius pagrindinius darybinius semantinius tipus: 

1) lokalizacijos (resp. kulto vietos atlikimo) asociatyvai, pig. s. i. grama-ydjin 
'kaimo zynys; tas, kuris aukojasi visai (kaimo) bendruomenei (ir vargsams), neval- 
domas godumo' 236 (SED 373; BC 262) <— s. i. grama 'kaimas; kaimo bendruomene' 
+ s. i. ydjin 'aukotojas' (SED 2 850); 

2) teoforinio referento asociatyvai, pig. s. i. ajagava 'gyvaciu zynys' (SED 2 9) <— 
s. i. ajagava 'demono (gyvates pavidalu) vardas' (SED 2 ibd.); s. i. anu-gikha 's. i. 
nagd (zr. kauzalines genezes 10 pogrupj) zynys' (SED 2 39; MacDonell 1912: 23) 
<r- subst. s. i. anu '(ne ariju kilmes) zmogus' (EWA 1 : 74) + subst. s. i. (teonim.) 
gikha 'demonas-gyvate' (SED^ 1070); s. i. ku-sanda 'gyvaciu sventes apeigu zynys' 

234 S. i. dharmagastra 'jstatymij, religini^ normij eksplikaciniij knygij (V a. pries Kr.-I-II a. po Kr. [H<J> 
383-384]) pavadinimas'. Juose taip pat buvo nurodoma, kaip turi elgtis ir gyventi asketai (H<J> 111). 

233 Brihaspatis aiskino dievui Indrai kalbos sistemos ypatybes, t. y. moke vediskojo sanskrito subtilybiu 
(beje, Indrai jas suvokti sekesi itin sunkiai [H<J> 609]). Siuo mitologiniu motyvu grindziamas indu 
gramatikos atsiradimas (placiau zr. H<J> 305). 

236 Tai zemesniojo rango zyniai, galeje teptis rankas aukojamo gyvuno krauju (KoponeB 2004: 136). 
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(MacDonell 1912: 174) <— praef. s. i. ku- 'mazesnio, prastesnio objekto konotacijai 
jvardyti' + subst. s. i. sanda 'gyvaciu demonas' (zr. SED 2 1108); s. i. tvdstd-vdrutri 
'du s. i. asura (zr. kauzalines genezes 6 pogrupj) sventikai-burtininkai (zr. 239 isn.)' 
<r- (teonim.) s. i. tvdstar 'Vedu dievas demiurgas' + subst. s. i. varutar 'gynejas, 
saugotojas' (SED 2 464, 921); s. i. deva-purohita 'dievu zynys, aukojantis namuose' 
(SED 2 493) <— subst. s. i. devd 'dievas' + s. i. purohita 'brahmanas - namu zynys' (zr. 
kauzalines genezes 4 pogrupj); s. i. brahman 'zynys brahmanas, vadovaujantis auko- 
jimo apeigoms; Vedu zinovas' (Geldner 1907: 123; SED 2 738; H$ 32, 157-158; dar 
zr. BoHrapfl-JleBHH, Eyxapim, BnracHH 2002: 193; Kuiper 2011: 43, 86; 241 isn.) 
s. i. brahman 'Brahma - pasaulio kurejas (absoliutas); vienas 3-u pagrindiniu induistu 
dievu' (SED 2 ibd.; dar zr. EKI? 61); s. i. bharatd 'zyniu s. i. rtvij varnos sventikas (zr. 
kauzalines genezes 6 pogrupj)' <— s. i. bharatd 'dievo Agnio epitetas' (SED 2 747); 
s. i. maitravarund 'pirmasis s. i. hotar (zr. kauzalines genezes 6 pogrupj) varnos zynio 
pagalbininkas' 5 " 37 (SED 2 834) <— adj. s. i. maitrd 'susijes su Mitra (resp. sutarciu, 
Saules dievybe [zr. MC 362])' + subst. (teonim.) s. i. vdruna 'visa gaubiantis dangus' 
(SED 2 921); s. i. ravi-datta 'zynio vardas'(SED 2 869) <— subst. s. i. rao/'Saule; saules 
dievas' + adj. s. i. dattd 'svetingas' (zr. kauzalines genezes 9 pogrupj); s. i. visnu-mitra 
'zynys' (SED 2 1000) subst. (teonim.) s. i. visnu 'dievas Visnus' + subst. s. i. mitra 
'draugas, sajungininkas'; 

3) implikacinio izomorfizmo (teonimo ir hieronimo) mitonimai, pig. s. i. kagydpa 
'dieviskasis ismincius (RV. IX: 114.2) resp. Pradzapatis, zoomorfiniu vezlio pavidalu' 
(zr. MacDonell 1912: 145; MC 277) -o- 'Paragu-rama zynys' (SED 9 265); s. i. brhaspdti 
'maldu ir religiniu apeigu dievas' <r> 'dievu zynys' (BC 355); 

4) hierarchines atribucijos asociatyvai, pig. s. i. adyartvij 'vadovaujantis zynys' 
(SED 2 137) <— adj. s. i. adyd 'esantis pradzioje, pirmas, ankstesnis, vyresnis' + subst. 
s. i. rtvij' zynys, nuolat atliekantis aukojimus' (zr. kauzalines genezes 6 pogrupj); s. i. 
nepa 'seimos zynys' <— ? verb. s. i. ni 'vadovauti' (SED 7 565, 569) + suff. -apa (zr. 
Monier- Williams 1877: 62); s. i. nestar 'vienas pagrindiniu somos apeigu zyniu' Y 

? verb. s. i. nay (nf) 'valdyti, vadovauti' (zr. SED 2 569; EWA II : 57); s. i. puro-dha / 
-dhas 'karaliaus pagrindinis zynys' (SED 2 635) adv. s. i. purds 'priesaky, priekyje' 
+ adj. s. i. -dha 'statantis, darantis ir pan.'; s. i. purohita 'zynys brahmanas, vadovau- 
jantis namuose (vado / valdovo gyvenamosiose patalpose) atliekamoms apeigoms 
resp. namu zynys; karaliaus ar turtingo vyro dvasinis konsultantas' (KV. I: 94.6) ir kt. 
(Wackernagel 1877: 33; Bloomfield 1899: 25; MacDonell 1912: 113; Geldner 1907: 
112; dar zr. MacDonell 1893: 165-166; Winternitz 1977: 66, 88-89; Onb fl eH6ypr 
1991: 67; KoponeB 2004: 166; BameM 2007: 98; Md> 159, 261; M,H,B 128), jj savo 
tarpininku pasirinko patys dievai (Dumezil 1986: 27) <— adj. s. i. purohita 'esantis 

237 KonstanUj reiksmes zr. 241 isn. 
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priesakyje; vadovaujantis' <— adv. s. i. purds 'priesaky, priekyje' + pp. -hita (< verb, 
s. i. dhd I dadh 'deti' [Whitney 1885: 82] verb. s. i. purodhd 'statyti / deti priekyje; 
gerbti ir kt.') (Geldner ibd.; EWA II : 146); s. i. prati-pra-sthdtar 'sventikas, padedantis 
s. i. adhvaryu zyniui (zr. 241 isn.)' Y / s. i. prati-sthdtar 'zynys' (SED 2 668, 671) 
s. i. pratiprati 'esantis poroje (su kuo nors)' + s. i. -stha 'veikiantis (k^ nors), istiki- 
mas (kam)' + suff. s. i. -tar (apie jj placiau zr. MacDonell 1910: 121; Bappoy 1976: 
132-133); s. i. pragdstar 's. i. maitrdvarund (zr. kauzalines genezes 2 pogrupj) zynio 
funkcijas vykdantis sventikas' <— s. i. pragdstar 'virsininkas, vadovas' (SED 2 695); s. i. 
brahma-purusa 'brahmano varnos zynio padejejas; vyriausiasis sventikas' F (SED 2 739) 
subst. s. i. brahman 'zynys brahmanas' (zr. kauzalines genezes 2 pogrupj) + subst. 
s. i. purusa 'zmogus, tarnas' (dar zr. 241 isn.); s. i. brdhmandc-chahsin 'brahmano 
pagalbininkas; vyriausiasis somos apeigu zynys' F s. i. brdhmandc-chahsin 'giedantis 
/ deklamuojantis po brahmano' (SED 2 741); s. i. maha-brdhmand' didysis brahmanas; 
zynys, dalyvaujantis laidotuviu (resp. s. i. grdddha) arba proteviu pagerbimo apeigose' 
(SED 2 798) adj. s. i. mahd 'didis, stiprus, galingas ir kt.' + subst. s. i. brdhmand 
'brahmanu varnos sventikas'; s. i. maha-rtvij ' didysis zynys; vienas 4-iu pagrindiniu 
zyniu (resp. s. i. hotar, s. i. adhvaryu, s. i. brahman, s. i. udgdtdr [zr. 241 isn.])'(SED 2 
794) <r- adj. s. i. mahd 'didis, stiprus, galingas ir kt.' + subst. s. i. rfu//"zynys, nuolat 
atliekantis aukojimus' (zr. kauzalines genezes 6 pogrupj); s. i. hotraka 'zemesniojo 
rango (resp. varnos) zynys <-> hotaro pagalbininkas' 51 s. i. hotrd 'auksciausiosios 
varnos zynio pareigos' (zr. EWA IV: 612) + suff. s. i. -ka (posesyvines konotacijos - 
Monier- Williams 1877: 65 [apie sj darybos formanta placiau zr. 128 isn.]); 

5) interferenciniai asociatyvai (teoforines [2 kauzalines genezes tipas] + hierarchines 
atribucijos [4 kauzalines genezes tipas] - apie jj placiau zr. PaflxaKpnniHaH I: 85), pig. 
s. i. brdhma-purohita'Brahmos vyriausiasis zynys' (SED 2 739) <— s. i. brahmdn'Brahma- 
pasaulio kurejas (absoliutas) ir kt.' + s. i. purohita 'zynys brahmanas ir kt.' (zr. anksciau); 

6) uzualines (resp. funkcines) konotacijos asociatyvai, pig. s. i. agnidh 'zynys, 
jziebiantis apeigine ugnj' F (SED 2 6 [A. MacDonellis (1912: 112) sj sventika priskiria 
ne brahmano, bet s. i. adhvaryu (resp. Y) varnos pogrupiui (zr. 241 isn.)]) <— s. i. 
agni 'ugnis; apeiginis lauzas' (SED 2 5) + -idh (<— verb. s. i. idh 'uzdegti, uzkurti, 
uzsiliepsnoti' [zr. Whitney 1885: 8]) <-> s. i. agnidhra 'zynys, jziebiantis apeigine 
ugnj' F (SED 2 130; Hillebrandt 1913: 102) ^ s. i. agnidh 't. p.' (zr. anksciau) + suff. 
s. i. -ra (Monier- Williams 1877: 67); s. i. angiras 'zyniai, maginiu formuliu tarimu 
saugojantys aukojimus nuo netiketu ir netinkamu jvykiu' 238 s. i. angiras 'Athar- 
vavedos himnai' (SED 2 8; dar zr. MacDonell 1912: 11); s. i. acchd-vdkd 'kvietejas' x 
(SED 2 9) verb. s. i. acchd-vac 'kviesti' (zr. Whitney 1885: 151), t. y. reflektuojama 

238 Alfredo Hillebrandto (1913: 15) teigimu, ilgainiui radosi patronimas s. i. angiras resp. jvardijimas 
sventikvj gimines, kurios atstovai paveldedavo siii sakraliniii apeigii pareigybe. 
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semema'tas, kuris sukviecia / susaukia j apeigas'; s. i. abhi-gard'kartu su kitais sven- 
tikais sutartinai dievus slovinantis zynys' (SED,, 61) verb. s. i. abhigar 'sveikinti, 
slovinti' <r- praef . s. i. abhi- 'veiksmo krypciai zymeti' + verb. s. i. gar '(pa)kviesti, 
skelbti, slovinti' + suff . s. i. -a (apie jj placiau zr. Monier- Williams 1877: 58); s. i. 
abhi-savaka 'soma spaudziantis zynys' (SED 7 71) subst. s. i. abhi-sava 'spaudi- 
mas; distiliavimas' + suff. -ka (zr. Monier- Williams 1877: 65); s. i. arim-ejaya 's. i. 
adhvaryu zyniu varnos (zr. kauzalines genezes 7 pogrupj) sventikas pagalbininkas, 
dalyvaujantis gyvaciu sventes apeigose' Y (MacDonell 1912: 35) s. i. arim-ejaya 
'purtantis priesus' (SED,, 87); s. i. asura-brahmd 'zynys-burtininkas' (SED 2 121) 
<- subst. s. i. asura 'demonas, vaiduoklis; demonas s. i. rahu, praryjantis Saul§ ir 
Menulj resp. lemiantis uztemimus ir kt.' 239 + subst. s. i. brahman 'zynys brahmanas' 
(zr. kauzalines genezes 2 pogrupj); s. i. atharvands 'zynys / brahmanas, atliekantis 
apeigas pagal Atharvaveda <-> burtininkas' <— s. i. atharvands 'Atharvaveda' (SED 2 
136; MacDonell 1912: 57); s. i. istdrga 's. i. adhvaryu zyniu varnos (zr. 241 isn.) 
sventikas' (SED 7 169) subst. s. i. isu'strele' + (n. agentis) varga 'nusukantis (nuo), 
gelbejantis (nuo) ir pan.' (<— verb. s. i. vrj 'nusukti; isgelbeti ir kt.' [Whitney 1885: 
163, 1896: 72; SED 2 1008-1009] + suff. -a [zr. Monier- Williams 1877: 58]) <-> 
'sulaikantis streles' (zr. EWA 1^: 200) - Rigvedoje (RV. VI: 75.3) teigiama, kad strele 
yra gimusi oro erdveje resp. suponuojama dieviskojo atributo konotacija (placiau zr. 
MacDonell 1912: 81), t. y. reflektuojama protosemema *'sulaikantis dievu rustybe 
resp. permaldaujantis dievus / numaldantis ju pyktj'; s. i. udgatdr 'vadovaujantis 
zynys - samaveda samhita atlikejas (giedotojas)' 240 (Bohtlingk I: 231) <— verb. s. i. 
udgd 'giedoti' + suff. (n. agentis) -tar (apie jj zr. anksciau); s. i. un-netar 'zynys, su- 
pilstantis soma j indus / talpyklas' Y (dar zr. kauzalines genezes 7 pogrupj) adj. s. 
i. un-netar 'istraukiantis' (SED 2 193); s. i. upa-yastar ^ zynys, apeigu metu murmantis 
upa-ydf (SED 2 204) <— subst. s. i. upa-ydj'W formuliu, vardijamu, aukojant gyvulius' 
+ subst. s. i. ydstar 'aukotojas, garbintojas'; s. i. upavaktar 'tam tikras zynys' <— s. i. 
upavaktar 'tas, kuris jkvepia gyvybf, atgaivina, teikia dvasiai gaiva' (SED 2 206); s. i. 
rtvij 'zynys, nuolat atliekantis aukojimus' (apie juos zr. Hillebrandt 1913:9; KoponeB 
2004: 126) <— subst. s. i. rtu 'laikas, laiko periodas; tvarka ir kt.'+ s. i. -ij (<— verb. s. 



S. i. asura 'demonas, vaiduoklis ir kt.' asocijuojamas su subst. s. i. maya 'burtai; burtininkavimas ir 
kt.' (zr. MacDonell 1912: 48). 

Jis giedodavo grautasutra (resp. didziuju aukojhmj, kurivj metu keleto dienu laikotarpiu turejo buti 
deginama daug lauzvj ir privalejo dalyvauti keliolika sventikvj, taisykles [pig. Winternitz 1977: 56]) is 
Samavedos per iskilmingas viesasias apeigas (BC 364; I4<J> 260, 399). Zyniai hotarai (zr. kauzalines 
genezes 6 pogrupj) giedodavo Rigvedos himnus (placiau zr. H<J> 260). S. i. grauta apeigu (apie jas 
placiau zr. Bloomfield 1899: 13, 16, 29; KoponeB 2004: 126) metu (Naujuju metu pradzioje) buvo 
atliekamas ir iskilmingas (o ne jprastas 3 kartus per diena) somos sunkimo ritualas. 
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i. yaj' aukoti' [EWA U 257-258; Whitney 1885: 129]) 241 ; s. i. gravast ut 'vienas 16-os 
zyniu <-> somos akmenu garbinimas' x (SED 374) subst. s. i. gravan 'akmuo' + 
verb. s. i. stubh 'garbinti' (pig. AP. I: 239) + suff. s. i. -tu (Monier- Williams 1877: 
55, 70); s. i. chando-gd 's. i. udgdtdr zyniu varnos sventikas, per apeigas atliekantis 
Samavedos himnus (zr. 241 isn.)' H (SED 2 405) <— s. i. chandas 'maldos giesme, 
himnas' (MacDonell 1912: 266; Geldner 1907: 64) + adj. s. i. -ga 'giedantis' (<— 
verb. s. i. gai'giedoti, dainuoti' [SED 2 ibd.]); s. i. jdpaka 'zynys, murmantis maldos 
zodzius ar vardijantis dievu vardus' s. i. jdpaka 'maldos zodziu murmejimas; dievu 
vardu vardijimas' (SED 2 419); s. i. dhdyya 'seimos / namu zynys resp. s. i. purohita 
(zr. kauzalines genezes 4 pogrupj)' (SED 2 514) verb. s. i. dhd I dadh 'nukreipti 
mintj, atkreipti demesj' (Whitney 1885: 82; dar zr. SED 7 513) + suff. s. i. -ya (Mo- 
nier- Williams 1877: 61—62); s. i. potdr 'vienas 16-os zynio brahmano pagalbininku; 
zynys taisytojas / tvarkytojas" 7 (SED 2 650; dar zr. KoponeB 2004: 126) <— verb. s. 
i. pav 'buti svariam, apsisvarinti' (EWA II : 105-106, 171; SED., 610) + suff. s. i. 
-tar (zr. anksciau); s. i. pratihartdr 'vienas 16-os zyniu, s. i. udgdtdr (zr. kauzalines 
genezes 6 pogrupj) zynio pagalbininkas' H <- s. i. pratihartdr 'tas, kuris apsaugo, 
atremia' (SED 2 673); s. i. pra-stotdr 's. i. udgdtdr 'zyniu varnos sventiko padejejas - 
giedotojas' H (SED., 699) <— praef . s. i. pra- 'reiksmei sustiprinti' + subst. s. i. stotar 
'tas, kuris gieda slovinancius himnus'; s. i. yajna-lih 'zynys' <— s. i. yajna-lih 'ragau- 
jantis auka' (SED 7 840); s. i. yajayitar 'vadovaujantis aukojimo apeigu zynys' (SED 2 
850) <— verb. s. i. yaj' aukoti' (Whitney 1885: 129) + suff. s. i. -tar (zr. anksciau); s. 
i. varutar 'zynys-burtininkas resp. s. i. asura sventikas (zr. 239 isn.)' s. i. varutar 
'tas, kuris saugo dievybe' (SED 2 921); s. i. vasat-kartar 'nuliejimo apeigas vykdantis 
zynys' Y <— subst. s. i. vdsat 's. i. hotar (zr. kauzalines genezes 6 pogrupj) varnos zy- 
nio susukimas jo atliekamu apeigu metu, kurj isgirdes, s. i. adhvaryu (zr. kauzalines 
genezes 7 pogrupj) varnos sventikas pildavo soma j ugnj' (SED 2 930) + subst. s. i. 
kartar 'zynys resp. tas, kuris atlieka religines apeigas' (zr. kauzalines genezes 14 po- 
grupj); s. i. vidhi-dargaka 'zynys, stebintis, ar apeigu metu visa vykdoma, laikantis 
taisykliu' (SED 2 968) <— subst. s. i. vidhi 'taisykle; formule; tvarka; jstatymas ir kt.' + 
adj. s. i. dargaka '(pri)ziurintis, rodantis, atskleidziantis'; s. i. vrktd-barhis 'zynys' <— 
s. i. vrktd-barhis 'tas, kuris surenka ir patiesia aukojimams reikalingus zole / siau- 
dus'(SED 2 1009); s. i. g dhstar 'panasias j s. i. maitravarund (zr. kauzalines genezes 2 

241 Siai hiperonimines konotacijos zyniij varnai (apie ja placiau zr. MacDonell 1912: 112-114), 
sudarytai is 7-iu sakraliniu apeigu atlikeju (remiantis Rigvedoje pateikiamais duomenimis), priski- 
riami 4-iu pagrindiniu pogrupiu sventikai: (X) s. i. hotar, (Y) s. i. adhvaryu, (F) s. i. brahman, (H) 
s. i. udgdtdr (zr. SED, 224; dar zr. KaHaeBa 2008: 22; BsineM 2007: 136). Kiekvienas ju turejo 3 
pagalbininkus (apie ju funkciju geneze dar zr. TyceBa 2002: 223): (X) s. i. maitrdvaruna, acchdvdkd, 
gravastut (jie kartais jvardijami s. i. purusas [SED 1306]); (Y) s. i. pratiprasthdtdr, nestar, unnetar; (F) 
s. i. brdhmandcchahsin, agmdhra, potar; (H) s. i. prastotdr, pratihartdr, subrahmanya (SED 224). 
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pogrupj) zynio funkcijas vykdantis sventikas' <- s. i. gdhstar 'tas, kuris deklamuoja' 
(SED 2 1044); s. i. sam-caksas 'zynys, ismincius' (SED 2 1131) verb. s. i. sam-caks 
'(pa)stebeti, nuspresti, (j)vertinti ir kt.'+ suff. -as (zr. Monier- Williams 1877: 74); s. 
i. sadasya 'vienas 17-os zyniu, taisanciu apeigvj klaidas' (SED 2 1138) <— s. i. sadasya 
'vertintojas, ziurovas, kolegijos narys'; s. i. somasut 'zynys, sunkiantis soma' (SED 2 
1251) subst. s. i. soma 'sultys; ekstraktas; somos augalo sultys; somos augalas (? 
Sarcostema Viminalis / Asclepias Acida)' (SED 2 ibd.) + adj. s. i. sut '(uz)spaudziantis' 
(<— verb. s. i. su '[isjspausti, [isjsunkti'); s. i. stirvi 'vadovaujantis zynys (ypac s. i. 
adhvaryu [zr. kauzalines genezes 7 pogrupj] varnos [zr. 241 isn.])' Y (SED 2 1259) 
verb. s. i. str 'apiberti (pvz., gelemis), pabarstyti ir kt.' (SED ? ibd.; dar zr. Whitney 
1885: 194) + suff. s. i. -vi (Monier- Williams 1877: 69); s. i. stheya 'namu zynys' <— 
s. i. stheya 'teisejas' (SED 2 1265); s. i. haviryajin 'aukotojas; zynys' (SED, 1293) 
subst. s. i. havis 'auka, aukojimo apeigos' + s. i. yajin 'aukotojas' (zr. kauzalines ge- 
nezes 1 pogrupj); s. i. hotar 'vienas 4-iij auksciausiuju, aukojimams vadovaujanciu, 
giedanciu Rigvedos himnus (zr. 240 isn.), varnos zynys' (SED 2 1306; Winternitz 
1977: 89; 241 isn. [<-> av. zaotar- '(vyriausiasis) zynys' (EWA IV: 612)]) <— verb. s. i. 
hu 'mesti j ugnj; aukoti ir kt.' + suff. s. i. -tar (dar zr. Bappoy 1976: 133); 

7) sakralinio referento asociatyvai, pig. s. i. adhvaryu 'zynys, kuris rupinasi au- 
kojimo apeigomis (jis parinkdavo aukojimo vieta, pastatydavo altoriu, paruosdavo 
apeiginius indus, atnesdavo vandens ir malku, uzdegdavo lauza, atvesdavo aukoja- 
majj gyvuna ir jj paskersdavo) ir ju metu gieda Jadzurvedos himnus' Y (SED 2 24; 
YnbiiH^epoB 2003: 27; MacDonell 1912: 112) <— subst. s. i. adhvard 'auka, somos 
auka, apeigos' (zr. EWA 1 : 68) + suff. s. i. (adj.) -yu (reflektuojama adjektyvizacija 
[zr. Monier- Williams 1877:71]); s. i. rksara 'zynys' (SED^, 224) <— ? s. i. rTesa'zvaigz- 
de (valdanti zmogaus likima), zvaigzdynas; Menulio faze ir kt.' + suff. s. i. -ra (zr. 
Monier- Williams 1877: 67; dar zr. MacDonell 1912: 107); s. i. caka 's. i. nagd (zr. 
kauzalines genezes 10 pogrupj) zynys' (SED 2 380) <-> 'vienas 2-u s. i. unnetar zyniu, 
supilstanciu soma j indus ar kitas talpyklas' (MacDonell 1912:251; SED 2 193; dar zr. 
kauzalines genezes 6 pogrupj) <- subst. s. i. cakrd 'ratas' (pig. EWA 1 : 521-522) 
lunarinio dievo Pusano atributas (placiau zr. 139 isn. [kitaip, tiesa, abejodamas, sio 
hieronimo kilme aiskina M. Monier- Williamas [1960: 380]); s. i. juhurana 'aukojimo 
apeigu zynys' <— s. i. juhurana 'ugnis' (SED 9 424); s. i. naka-purohita 'vyriausiasis 
Indros zynys' (SED 2 532) <— subst. s. i. naka 'dangaus skliautas' (zr. MacDonell 1912: 
439) + s. i. purohita' zynys brahmanas, vadovaujantis namuose (vado / valdovo gyve- 
namosiose patalpose) atliekamoms apeigoms resp. namu zynys; karaliaus ar turtingo 
vyro dvasinis konsultantas' (zr. kauzalines genezes 4 pogrupj); s. i. bahvrca 's. i. hotar 
(zr. kauzalines genezes 6 pogrupj; 241 isn.) zynys' x <— s. i. bahvrca 'Rigvedos zinovas' 
(SED 2 726) <= adj. s. i. bahvrc 'turtingas eiliu (apie Rigveda)'; s. i. m urt ipa 'dievybes 
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staba saugantis zynys' 242 (SED 2 824) <— subst. s. i. murti 'dievybes stabas' + adj. s. i. 
-pa 'saugantis, sergstintis' (<— verb. s. i. pa 'ginti' [Whitney 1885: 96]); 

8) superstratines kilmes hieronimai, pig. s. i. dtharvan 'ugnies ir somos apeigu 
zynys, jsteiges Agnio ir Somos kulta; Pradzapatis (zr. 233 isn.), Brahmos vyresnysis 
sunus, Atharvavedos kurejas' (SED 2 17; MacDonell 1897: 141, 1912: 17-18; KoponeB 
2004: 160) < iran. *d$ravan- 'zynys' (EWA 1 : 60 [< i.-iran. *at(h)aruan- 'zynys' <— 
i.-ran. *dt(h)r- / *at(h)ar- 'ugnis' + suff. -va (reflektuojama adjektyvizacija [pig. 
Monier- Williams 1877:68; PacropryeBa, S^enbMaH I: 320]) — > av. adravan- 'zynys' 
(Reichelt 1967: 427); s. i. maga 'Saules zynys; magas' (SED, 772) s. pers. magus 
'zoroastrieciu soliarinio kulto zynys' (EWA II: 544, 546; placiau zr. 199 isn.; dar zr. 
rpnManb 2003: 34); 

9) imanentiniu savybiu asociatyvai (apie juos placiau zr. III. 2.1 poskyrj), pig. s. 
i. avisthu 'zynys' <— verb. s. i. av 'buti palankiam, maloniam; ginti; stengtis, siekti' 
(SED 2 1317) - ? perfekto darinys (pig. Whitney 1885: 4; dar zr. EWA I: 57); s. i. 
ohabrahman 'zynys, pasizymintis brahmano ismintimi / ziniomis' (SED 2 236) <— 
subst. s. i. oha 'puikus, tinkamas' + s. i. brahman 'zynys brahmanas, vadovaujantis 
aukojimo apeigoms; Vedu zinovas' (zr. kauzalines genezes 2 pogrupj); s. i. turd 
'zynio vardas' <— adj. s. i. turd 'puikus, galingas ir pan.' (SED 2 450; dar zr. MacDo- 
nell 1912: 314); s. i. datta tapasa 's. i. hotar zyniu varnos (zr. 241 isn.) sventikas, 
dalyvaves gyvaciu sventeje' (MacDonell 1912: 338) <— adj. s. i. datta 'svetingas' 
(SED 2 467) + subst. s. i. tapasa 'atsiskyrelis, asketas'; s. i. devd 'brahmanas, zynys' 
<— adj. s. i. devd 'dieviskasis' (SED 2 492); s. i. diksaka 'zynys; dvasinis vadovas' 
(SED 2 480) <r- subst. s. i. dlksa 'pasiaukojimas dievui / dievybei' + suff. -ka (zr. 
Monier- Williams 1877: 64); s. i. daivya-hotarah 'dieviskieji zyniai' (SED 7 498) 
adj. s. i. daivya 'dieviskas' + subst. s. i. hotar 'vienas 4-iu auksciausiuju varnu zynys' 
(zr. kauzalines genezes 6 pogrupj); s. i. mahisd 'didis zynys' <— adj. s. i. mahisd 
'didis, galingas' (SED 2 803); s. i. yajatd 'zynys' adj. s. i. yajatd 'sventas, vertas 
garbinimo, taurus, kilnus' (SED 2 839); s. i. ydjyu 'zyniu varnos s. i. adhvaryu (zr. 
241 isn.) sventikas' <— adj. s. i. ydjyu 'pamaldus, dievotas, religingas' (SED, 840); 
s. i. vipra '(namu) zynys' <— adj. s. i. vipra 'ismintingas, jkveptas' (SED 2 972-973); 
s. i. vipra-jana 'zynys' (SED 2 973) adj. s. i. vipra 'ismintingas, jkveptas' + subst. 
s. i. jdna 'zmogus, asmuo'; s. i. supurodhas 'geras namu zynys' (SED 2 1228) 
adj. s. i. su 'geras, nuostabus' + subst. s. i. purodhas 'namu (resp. karaliaus) zynys'; 
s. i. subrahmanya 'vienas triju udgatdr zyniu (zr. 241 isn.)' H (SED, 1229) <— praef. 
s. i. su- 'pozityviosios konotacijos afiksas, implikuojantis sememu geras, puikus 



Tokie zyniai dievu statulas kasdien plaudavo pienu, o per religines sventes tepdavo ypatingu aroma- 
tinguoju aliejumi, puosdavo jas geliu veriniais (placiau zr. KaHaeBa 2008: 99). 
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asociacija' + ad]', s. i. brahmanyd 'brahmano' 243 ; s. i. su-hotar 'geras zynys' (SED 2 
1239) adj. s. i. su 'geras, nuostabus'+ subst. s. i. hotar 'vienas 4-iij auksciausiuju 
varnu zynys' (zr. kauzalines genezes 6 pogrupj); s. i. sauvastika 'zynys' <— adj. s. i. 
sauvastika 'palaimintasis; sveikinamasis' (SED, 1255); 

10) teoforinio referento fiziniu savybiu asociatyvai, pig. s. i. ajird ' subrahmanya 
(zr. 241 isn.) zynys, dalyvaujantis didziosios gyvates (resp. s. i. ndgd 'demonas, tu- 
rintis zmogaus veida^ ir gyvates uodega; pagrindinis gyvaciu kulto [apie jj zr. WJ\C 
192-193] garbinimo objektas' [zr. H^C 299]) sventes rituale' (MacDonell 1912: 14, 
440; SED 2 10 [substantyvizacija]) <- adj. verb, ajird 'greitas, vikrus, spartus' <— s. i. 
a/'begti, varyti' (EWA I; 50-51) + suff. s. i. -ira (Monier- Williams 1877: 59, 62), 
t. y. reflektuojama protosemema *'toks greitas, vikrus kaip gyvate' (apie sakralines 
apeigas [ir liter.] placiau zr. Ryan, Ryan 2007: 300); s. i. vi-vasvat / vi-vdsvat 'somos 
zynys' <— adj. s. i. vi-vasvat / vi-vdsvat 'zerintis, spindintis' (SED 2 987); 

11) pejoratyvines konotacijos asociatyvai 244 , pig. s. i. dtma-han 'zynys, gyvenantis 
is dievams skirtu atnasu, resp. nusikalstamai besiverciantis zynys <-> savizudis' (SED 2 
135-136) <- subst. s. i. dtmdn 'gyvenimas, gyvenimo esme; siela ir kt.' (placiau zr. 
IIIpH IIIaHKapa'iapbH 1999: 2tt.; M5> 116-118) + adj. s. i. -han 'zudantis, naikinantis' 
(zr. EWA 1978: 53); s. i. yddrcchika 'ne pagal taisykles apeigas atliekantis zynys' 
adj. s. i. yddrcchika 'atsitiktinis, netiketas' (SED 2 851); s. i. lainga-dh uma 'neispruses 
zynys' <— subst. s. i. laihga's. i. purdna, s. i. upapurdna kuriniai resp. mitu ir legendu 
rinkiniai' + subst. s. i. dhumd 'dumai; rukas' (SED 2 906); 

12) ritualiniai (resp. sakraliniu svenciu) asociatyvai, pig. s. i. agvald 's. i. hotar 
zyniu varnos sventiko, gyvenusio Videhos karaliaus Dzanakos rumuose, vardas' (SED 2 
116; MacDonell 1912:44; CwpKHH 1992:56, 96; 161) ^ adj. s. i. *agvala 'arklinis' 
(<- s. i. dgva 'arklys' + suff. s. i. -la [Monier- Williams 1877:68]) <= s. i. agva-medhd 
'arklio aukojimas, atliekamas karaliaus', kurio apeigas stebejo ir sakralinius veiksmus 
atlikdavo brahmanai 245 (s. i. purohita [zr. kauzalines genezes 4 pogrupj] (apie jj placiau 
zr. TeMKHH, 3pMaH 1982: 113; HeMnpoBCKnii 2001: 45-46; KoponeB 2004: 22—23, 
[ypac] 125; Md> 156-157; HK,H,M 150; Enn3apeHKOBa I: 713, II: 472, 505, 612, III: 
487); s. i. trna-somdhgiras 'vieno 7-iu Jamos zyniu vardas' (SED 2 453) <— subst. s. i. 
tfna 'siaudas, -ai (jais dengdavo gyvenamvjju bustu stogus vediskuoju laikotarpiu)' 

243 Ilgainiui sis zynivj tipas dravidij buvo deifikuotas (apie galimas sios tendencijos priezastis zr. 245 isn.) 
ir susietas su Sivos sunumi, karo dievybe Skandu (resp. s. i. skandd) (placiau zr. yni>iiH(j>epoB 2003: 
473, 2005:681-682). 

244 Apie tokia etiologija placiau zr. Pollock 2006: 310, 312. 

243 Tiesa, Apastamba Dharma-sutroje (III: 1-2) nurodoma, kad agvamedha apeigas atlikdavo adhvaryu 
(zr. 241 isn.) varnos zynys, kuris, joms pasibaigus, buvo skelbiamas karaliumi (placiau zr. HBaHOB 
1974: 117). Tai, matyt, archajiskojo laikotarpio reminiscencija, kai zynio funkcijas vykde genties 
vadas (placiau zr. III. 2 poskyrj). 
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(MacDonell 1912: 319) <-> s. i. somanga 'somos apeigu dalis' (SED ? 1251) + suff. 
s. i. -ira [Monier- Williams 1877: 64]); s. i. vajina 'zynys, atliekantis vajina apeigas' 
<- s. i. vajina 'apeigos, skirtos s. i. vajin (Agniui, Indrai, marutams ir kt.), kuriose 
aukojama varske' (SED 2 938); s. i. havirtvij" zynys, dalyvaujantis aukojimo apeigose' 
(SED 2 1293) <— subst. s. i. havis 'auka, aukojimo apeigos' + s. i. rfu// 'zynys, nuolat 
atliekantis aukojimus' (zr. kauzalines genezes 6 pogrupj); 

13) sakralines atributikos asociatyvai, pig. s. i. avina 'zynys, dalyvaujantis au- 
kojimu apeigose' (SED 2 109) verb. s. i. avi 'avinas' + suff. s. i. -na (del jo zr. 
Monier- Williams 1877: 67 [kitaip zodzio kilme aiskina Monier Monier- Williamas 
[1960: 109]), t. y. suponuotina semema *'avino, toks kaip avinas' <-> *'turintis avino 
atributika' (substantyvizacija), mat somos sunkimo apeigu (apie jas placiau zr. Bry- 
ant 2001: 160) metu buvo naudojamas filtras, pagamintas is avies vilnos (placiau zr. 
MacDonell 1912: 41); s. i. asava 'zynys, sunkiantis soma' subst. s. i. asava 'sultys; 
geliu nektaras' (SED 2 160); s. i. asuti-vala 'zynys, gaminantis soma' (SED 2 160) <— 
subst. s. i. asuti' alus; misinys; rektifikacija' + suff. s. i. -vala (apie jj placiau zr. Mo- 
nier- Williams 1877: 68); s. i. kavyd 'aukotojas; aukojimo apeigu zynys' (SED 2 264) 
<-> subst. s. i. kavyd 'maistas, aukojamas mirusiems proteviams' (substantyvizacija) 
<— subst. s. i. feau/'ismincius' + suff. -ya (zr. Monier-Williams 1877:67 [adjektyviza- 
cija]); s. i. camasadhvaryu 'apeiginiu (is kuriu buvo geriama) indu sventikas' AV. IX: 
6.51 (MacDonell 1910: 168; SED 2 388) <— subst. s. i. camasd 'indas, taure (medine, 
keturkampio formos su ausele), naudota somos gerimo apeigu metu' (apie apeigi- 
nius indus placiau zr. TyceBa 2002: 211, 223) + s. i. adhvaryu 'zynys, kuris rupinasi 
aukojimo apeigomis' (zr. anksciau); s. i. juhuvana 'aukojimuose dalyvaujantis zynys' 
(SED 2 424) <— subst. s. i. /u/ii/'vardas, minimas Rigvedoje; (velesniuose kuriniuose) 
liezuvio formos samtis, j kurj buvo dedamas dievams skirtas sviestas' (MacDonell 
1912:289) + subst. s. i. vana 'ismintingas vyras' (SED 2 940); s. i. mantra-jna 'ispruses 
brahmanas; zynys' (SED 2 786) <— subst. s. i. mantra 'sventasis tekstas; Vedu himnas 
ir kt.' + subst. s. i. jna 'zinovas'; s. i. gaka-dhtima 'zynys, kuris pranasauja, remdama- 
sis deginamo karves meslo dumu kilimo / judejimo kryptimi ir pan.' <— s. i. gaka- 
dhuma 'deginamo karves meslo dumai' (SED 2 1045); s. i. g anda 'zynys-burtininkas 
resp. s. i. asura sventikas (zr. 239 isn.)' <— s. i. ganda 'riebus rugstus pienas, varske' 
(SED 2 1048); 

14) neutraliosios konotacijos hieronimai, pig. s. i. kartar 'zynys resp. tas, kuris 
vykdo religines apeigas' <— s. i. kartar 'tas, kuris daro, veikia, autorius, veikejas' 
(SED 2 257); s. i. pari-kartar 'zynys, vykdantis jaunesniojo brolio, kurio vyresnysis 
brolis dar nesusituokes, vestuviu apeigas' (SED 7 591) verb. s. i. pari- 'puose- 
leti, issaugoti' + subst. s. i. kartar 'zynys resp. tas, kuris atlieka religines apeigas' 
(zr. anksciau); 
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15) etnoniminiai asociatyvai, pig. s. i. akuli 'zynys-burtininkas resp. s. i. asura 
(zr. kauzalines genezes 6 pogrupj; zr. 239 isn.) sventikas' (com.) s. i. kilatakuli ' du 
s. i. asura sventikaks. i. kilata, s. i. akuli' (SED 127; MacDonell 1912: 51) <-> s. i. kilata 
'zynys-burtininkas resp. s. i. asura sventikas' (SED, 284) s. i. kirata / kilata 'pejora- 
tyvines konotacijos resp. priesiskas zynys' <= s. i. kirata 'autochtonai, gyvenantys olose 
resp. kalnuose' (MacDonell 1912: 158); s. i. kururtvijas 'zyniai' (SED 2 294) subst. 
(etn.) s. i. kuru 'Indijos gyventojai (arijai)' + subst. s. i. rtvij 'zynys, nuolat atliekantis 
aukojimus' (zr. kauzalines genezes 6 pogrupj); s. i. bahikd 'zynio vardas' <— s. i. bahTka 
'karalyste, esanti Pandzabe; (pi. -as) tos karalystes Pendzabe gyventojai' (SED 2 730); 

16) hieroforinio referento asociatyvai, pig. s. i. dhaumya 's. i. pandava seimos 
zynys' <— s. i. dhaumya 'senove isminciaus vardas' (SED 2 520); 

17) hieroforinio referento fiziniu savybiu asociatyvai, pig. s. i. gitiprsthd 'gy- 
vaciu apeigij zynys' (SED 2 1071) s. i. gitiprsthd 'juodnugaris resp. Indijos 
autochtonas'; 

18) patroniminiai hieronimai, pig. s. i. atreyd 'aukojimo apeigu, skirtu didziojo 
isminciaus ir kai kuriu Rigvedos himnu autoriaus s. i. atri garbei, grjstu mokytojo s. 
i. manti nurodymais, zynys' (SED 136) <— (patr.) s. i. atreya 's. i. manti mokinys / jo 
mokymo pasekejas' (MacDonell 1912: 57; dar zr. SED 2 17, 806); s. i. dauregravasa 
'(patr.) gyvaciu apeigu zynys s. i. prthugrdvas (resp. 'slovingasis, zymusis')' (MacDo- 
nell 1912: 381) adv. s. i. dure 'toli' + subst. s. i. grdvas 'slove ir kt.' (SED 2 499) + 
suff . -a (Monier- Williams 1877: 64); 

19) iniciacijos apeigu asociatyvai, pig. s. i. diksita 'iniciaciniu apeigu zynys' 
adj. s. i. diksita 'pasventintas; naujai priimtasis, iniciacinis' (SED 2 481 [apie tokias 
apeigas placiau zr. BarneM 2007: 160; SflBap^c 2005: 60); 

20) socialines atribucijos asociatyvai, pig. s. i. rdja-yajin'zynys, dalyvaujantis val- 
dovo karunavimo apeigose' (SED 2 874) <— subst. s. i. raja 'karalius, valdovas; vadas' 
+ s. i. yajin 'aukotojas' (zr. kauzalines genezes 1 pogrupj); 

21) hieroforinio referento sferines lokalizacijos asociatyvai, pig. madhyatah-karin 
'bet kurio 4-iu pagrindiniu zyniu (resp. s. i. hotar, s. i. adhvaryu, s. i. brahman, s. i. 
udgatdr [zr. 241 isn.]) jvardijimas (resp. sinonimas)'(SED ;> 781) adv. s. i. madhyatds 
'viduryje' + adj. s. i. karin 'darantis, vykdantis' => *'dievu ir zmoniu tarpininkas'; 

22) hieroforinio referento nutriciniu ypatybiu asociatyvai, pig. s. i. gauskala 'vy- 
riausiasis s. i. ravana (resp. Lankos karaliaus, desimtgalvio demono) zynys' <— s. i. 
s. i. gauskala 'maitinimasis vytinta mesa arba zuvimi' (SED 7 1093); 

23) neaiskios etiologijos (<= nenustatyta etimologine raida 246 ) hieronimai, pig. s. i. 

246 Gali buti, kad sie hieronimai reflektuoja Dekano ploksciakalnio autochtonu leksikos paveld^, mat yra 
nustatyta, jog net 25 (is 50-ies) genciu ir giminivj jvardijimu, minimu Rigvedoje, yra ne ide. kilmes 
(zr. Witzel 2000: 284-285; dar zr. Bryant 2001: 87). 
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jarvara 's. i. nagd (zr. kauzalines genezes 10 pogrupj) garbei skirtu gyvaciu apeigu 
zynys' (SED, 414; MacDonell 1912: 279) <- ? (zr. EWA U 579); s. i. timirgha 's. i. 
nagd (zr. kauzalines genezes 10 pogrupj) garbei skirtu gyvaciu apeigu zynys' (SED 2 
447; MacDonell 1912: 309) ? (zr. EWA U 646). 



teoforine segmentacija 

zr : : : 

mitopoetine referencija 



senijjij indvj hieronimai 



uzualiniai asociatyvai 



egzogamine referencija r- 
♦ 

lokalizacine referencija i 



implikacinio 
izomorfizmo 
mitonimai 



sakralinivj svencivj 
asociatyvai 



patroniminiai asociatyvai 



sakralines atributikos asociatyvai 



hierarchines atribucijos asociatyvai 



teoforinio referento asociatyvai 



interferenciniai asociatyvai 



teoforinio referento fiziniu savybivj asociatyvai 



lokaliniai asociatyvai 



sakralinio referento asociatyvai 
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pejoratyvines konotacijos asociatyvai 



imanentiniij savybivj asociatyvai 



hieroforinio referento asociatyvai 



etnoniminiai asociatyvai 



socialines atribucijos asociatyvai 



hieroforinio referento sferines lokalizacijos asociatyvai 

>, 

hieroforinio referento fiziniu savybirj asociatyvai 

hieroforinio referento nutriciniu ypatybiu asociatyvai 



miciacijos apeigij asociatyvai 



neutraliosios konotacijos hieronimai 



neaiskios etiologijos hieronimai 



superstratines kilmes hieronimai 



III. 2. 3 schema. Senuju inch; hieronimines terminijos geneze ir determinacija 



189 



III. 3. Baltu^ hieroforines sistemos ir 
hieronimines terminijos geneze bei determinacija 



N. Veliaus (1983: 220) teigimu, Prusijai, arba vakariniam balttj arealui, kuriam 
priskiriamos ir kursiu gyvenamosios vietos, budinga ypatinga religinio gyvenimo 
plotme ir sakralumo pletote: cia „<...> didelis vaidmuo skiriamas zyniams, cia jie 
pakeliami net j dievu ranga" (pig. 233 isn.), todel sioje teritorijoje „<...> jtakingiau- 
sias turejo buti zyniu sluoksnis, kitaip sakant, cia galejo egzistuoti svarbiausias baltu 
religinis centras su vyriausiuoju (jeigu toks is viso buvo) ir daugeliu zemesnio rango 
kulto tarnu" 247 . Taip pat keliama hipoteze (Velius 1983: 230; dar zr. Beresnevicius 
2004: 181), kad vakaru baltu zyniai reprezentavo chtoniskosios etiologijos dievybiu 
kulta, sietina su lunarine jo konotacija. 

Tokie N. Veliaus teiginiai butu daug jtikinamesni 248 , jei butu pagrjsti ne tik itin 
abejotinos informacijos saltiniu informacija (t. y. jau minetu S. Grunau ir M. Praetori- 
jaus, aprasiusio daugiau nei 20 atskiru burtininku kategoriju Prusijoje [Velius 1983: 221; 
dar zr. Kregzdys 2009: 157; dar zr. 284 isn.], pateikiama neva faktografine medziaga 
[apie siu kulturos veikeju darbu kritika (ir liter.) placiau zr. Mierzynski 1895: 382-383; 
Miltakis 2009: 83-84; Kregzdys 2009: 129; MP I: 39, II: 21] - tiesa, pastaruoju metu, 
matyt, jsivyravus romantizmo laikotarpio „metodika" grjstiems senosios baltu kulturos 
tyrimams, fantazijos imamos interpretuoti kaip faktai, o pramanu kurejai vadinami 
originalios informacijos pateikejais, nurodant naivius argumentus, grjstus antitezine 
eksplikacija, pvz., M. Praetorijaus pateikiamos medziagos autentiskumas interpretuo- 
jamas paradoksu: „<...> jis beveik visur, iliustruodamas savo teiginj faktine medziaga, 
nurodydavo, kas yra pateikejas: jo parapijos ar keliaujantis zmogus, tarnas ar kolega 
kunigas. Daugeliu atveju jis negalejo nurodyti zmogaus pavardes nesukeldamas jam 
pavojaus. Tokiais atvejais jis nurodydavo, ko gero, menama pateikeja is Lietuvos DK ir 
Prusijos Kunigaikstystes paribiu ir sitaip isvengdavo pavojaus ka nors padaryti atsakinga 
uz aprasomus dalykus" [MP III: 19]), bet lingvistines medziagos (daznai - itin svarbiu 

247 Tokj spejim^ galejo suponuoti S. Grunau pasakojimas apie gausybe „vaidiluckj (waidler, waidlin) - vyrvj ir 
moteru, kurie visi turejo pakankamai darbo rupindamiesi aukojimais dievams, amzinosios ugnies kursty- 
mu ir atlikdami kitokias pareigas" (BRMS II: 94, 111; dar zr. LM II: 269; Kregzdys 2009: 135-136) ir M. 
Praetorijaus hieronimines sistemos pateikimas, mat spejimo autorius savo teiginj argumentuoja teiginiu, 
neva Prusijoje buvo daugiau kaip 20 atskiru burtininku kategoriju (Velius 1983: 221; placiau zr. 15 isn.). 

24S Pig. sio tyrejo (zr. Velius 1983: 108) dviprasmiska arealines lietuviu mitologemrj priklausomybes deter- 
minacija (jos kritika placiau zr. JBR II: 337-338): „<...> vidurio areale labiau buvo gerbiamas arklys, o 
rytu — jautis. Arkliu bei oziu vidurio arealo tautosakoje dazniau negu kitur megstama vaizduoti velnia 
<...>" „Suduviai aukodave ozj arba jautj <...>" (Velius 1983: 157), mat Suduvoje, kurios teritorijos 
dalis (apie ja placiau zr. LE XXIX: 116-117) pagal N. Veliaus skirstyma (zr. JBR II: 337) priklauso Vidurio 
Lietuvai, lietuviu gyventa jau nuo VI a. po Kr. (PEZ IV: 47; dar zr. II. 5 poskyrj). Todel sakralinio gyvuno 
dominantes isskyrimas, remiantis geografiniu kriterijumi, matyt, nera nei jtikinantis, nei informatyvus. 
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kalbos relikttj [zr. toliau]) analize, kuri suponuoja mineto tyrejo jzvalgos ir isvadu kore- 
gavimo butinybe, pvz., Johannui Kanaparijui (Johannes Canaparius resp. de Cannapara 
[placiau zr. LE X: 421; Mannhardt 1936: 9-10; BRMS I: 170]) priskiriamame veikale 
Vita S. Adalberti episcopi (~ 999 m.) uzfiksuoto hieronimo Sicco, placiau nagrineto 
tik A. Mierzynskio (zr. LM I: 374), etimologine analize yra aktuali ne tik N. Veliaus 
hipotezei argumentuoti, bet ir baltu hieronimu funkcinei determinacijai nustatyti resp. 
velesniuose rasytiniuose saltiniuose minimoms ju uzemoms verifikuoti. 

Sio saltinio teksto atkarpoje Prosilit e furibundo agmine igneus Sicco, et tods viribus 
ingens jaculum movens, trans fixit ejus penetralia cordis. Ipse enim sacerdos idolorum 
et dux conjuratae cohortis, velut ex debito prima vulnera fecit (SRP I: 230; Mannhardt 
1936: 10; dar zr. BRMS I: 173), t. y. Pasoko is jsiaudrinusios minios ugninis Sicco, ir 
issiskiriantis ziaurumu 249 , sviesdamas ietj, pervere sirdziu sirdj 250 . Jis juk pagoniu zynys 
ir vadas sqmokslininku minios, lyg pareigos vedamas pirmqsias zaizdas padare teigiama, 
kad Sicco yra ne tik sventikas, bet ir samokslininku burio vadas, t. y. nenurodoma 
karine funkcija de jure, t. y. nera reflektuojama rytu baltu sventiku funkcine distri- 
bucija resp. zynio ir kario unitarine funkcija, kuri yra kontradikcine G. Dumezilio 
teorijai (apie ja zr. III. 2 poskyrj). 

Tokj teiginj galima argumentuoti ir sio hieronimo lingvistine interpretacija, kuri 
iki siol nera atlikta 251 , todel kai kuriu tyreju (ypac kalbininku) zodis yra eliminuotas 

249 BRMS (1: 175) pateikiamas kitoks sios teksto atkarpos vertimas, matyt, remiantis klasikiniu sintagmos 
lo. fof/s viribus 'is visvj jegvj' (pig. Janson 2004: 294) interpretavimu, t. y. „<...> is visvj jegvj paleides 
didziule ietj <...>." Abejoti tokia lotynisko teksto interpretacija galima del keliu priezasciu: 1) del 
galimos abl. qualitatis konstrukcijos refleksijos, t. y. suponuojama subjekto Sicco, po kurio jvardijimo 
ir pateikiamas minetas zodziu junginys, ypatybe, o ne abl. modi - daryti tokia prielaida galima del 
sakinio atkarpos, atskirtos nuo priesais einancios dalies kableliu, strukturos, t. y. veiksnio, su kuriuo 
galetu buti suderintas junginys, nebuvimo, pig. lo. tot vulnera patiuntur milites nostrT ut saevis 
hostium viribus cedant (McKeown 2010: 282), t. y. daugel suzeidimu turi patirti musij kariai, kad 
del ziauraus puolimo priesu pasiduotu; 2) del itin abejotinos nuzudymo jrankio hiperbolizacijos, mat 
lo. jaculum 'ietis' viduramziu lotymj kalboje buvo reiskiama ir semema'strele' (Blaise 1975: 51 1), t. y. 
karo vado sunkiai ieciai jvardyti labiau tiketinas leksemos lo. pilum '(sunki [arch, laikotarpiu - zr. 
BenHniCKiii 1878: 548]) ietis' — > V lo. '(medinis) kuolas, mietas, baslys' (Blaise 1975: 689; Niermeyer 
1976: 797), pig. toliau (resp. po suzeidimo) aprasoma sv. Adalberto laikysena: „<...> jis stovejo rankas 
istieses aukstyn <...>" (BRMS ibd.) - abejotina, kad zmogus, suzeistas didziule ietimi tiesiai j sirdj, 
galetu stoveti (zinoma, siame pasakojime galima jzvelgti ir beletristiniam stiliui budingu ypatybivj 
[zr. 250 isn.]); 3) del gramatines konstrukcijos, t. y. abl . + adj. lo. ingens 'didziulis, gausus; (apie 
zmones) didis, galingas, jtakingas, pasizymintis (s u a b 1 . ) ir kt.' (OLD 906), t. y. sis budvardis gali 
buti suderintas ne su subst. lo. jaculum 'ietis', kaip teigia L. Valkunas ir D. Maziulyte (BRMS ibd.), 
bet su Sicco - taip butu pabreztos prieso fizines savybes, o ne ginklo dydis. 

250 Pig. V lo. penetralia cordis 'sirdziu sirdis; samone; protas' (Niermeyer 1976: 783), t. y. sia sintagma 
pabreziamas sv. Adalberto sventumas ir jo vykdomos misijos isskirtinumas (sirdies perverimo mo- 
tyvas, zinoma, kelia asociacijas su Kristaus kancia - placiau zr. s. v. lo. cor [Blaise 1975: 252]). 

251 J. Voigtas iskele hipoteze, kad Sicco yra apeliatyvines kilmes, zyniu klases jvardijima suponuojantis bendrinis 
prusu kalbos zodis (zr. Mannhardt 1936: 10; BRMS I: 170). Tokiam spejimui pritare ir A. Merzyhskis 
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is autentisku vakarii balttj leksemu sarasu, t. y. jis nera pateikiamas pagrindiniuose 
prusu kalbos leksikos ir onimu savaduose (pig. Nesselmann 1873: 160, 1845: 129; 
Bruckner 1876:407, 427, 435; Trautmann 1925:92) resp. abejojama, ar sis antropo- 
nimas gali buti aiskinamas kaip baltiskos kilmes vardas. 

Galima atsargiai speti, kad Johannesas Voigtas (zr. 251 isn.) labai teisingai jzvelge 
sios mitologemos sasajq. su zyniii luomo strukturine koreliacija, taciau nepaminejo 
galimos funkcines hieronimo motyvacijos, kuri, matyt, ir leme tokio apeliatyvines 
kilmes bendrinio pavadinimo, ilgainiui, spetina, virtusio tikriniu, o A. Mierzynskis - su 
mitologemomis Segnoten, Signoten (zr. 251 isn.). Ju teiginiams pagrjsti truksta pagrin- 
dinio motyvo - Sicco etimologines analizes, kuri galetu buti aiskinama taip: pr. Sicco 
I Siggo I Sikko (pig. Mannhardt 1936: 10-11) vokieciu, matyt, galejo buti tariamas 
kaip VZiko/'Zikas'(su [skardziojo] -g- > [dusliojo] -k- [del vokieciu kalbos jtakos] 252 ; 
su trumpuoju -i- del digrafo -cc- [remiantis vokieciu kalbos grafine tradicija - zr. DI 
IV(2): 25; Maziulis 1966: 53-54]), o prusu - kaip VZigas/ 'Zigas' (del fleksinio -as 
•o- -o grafinio perteikimo, pig. avd. pr. Glande 1298 (del -e < -is / -as placiau zr. II. 4 
poskyrj; dar zr. Kperacflnc 2009: 272) Glando 1345 <-> *Glandas (zr. Trautmann 
1925: 34; PEZ I: 379) < subst. pr. *zigas '(apeigines / sakralines) ugnies jziebejas' 
(substantyvizacija, pig. adj. pr. *glanda- '(pa)guostas, ramus ir kt.' > avd. pr. *Glandas 
[PEZ I: 379]) < adj. pr. *ziga- 'degantis, zerintis, zibantis' (del darybos modelio [resp. 
verbum + suff . / determ. 6 — > n. agentis] atitikmens pig. subst. lie. dial, kliedas 1 'klie- 
dejimas, klejojimas, kliedesys' Sdk, Zr, 'liguista psichine bukle, manija' rs, 'kas kliedi, 
patrakelis, paiksas' BZ 549, DZ, J. Bale verb. lie. kliedhi J, J. Jabl, kliedeti RZ, BZ 
27, 104, Sb 'netekus samones kalbeti beprasmius, neturincius sarysio zodzius; kalbeti 
miegant; klejoti, svaicioti' SD 5, 254, Al, Dsn, Dgls ir kt., 'kalbeti nesamones, tauksti 
niekus' Vzns, Vv, A. Baran, Ds, DP 77 ir kt. [LKZe; placiau zr. Skardzius 1: 32]) < verb, 
pr. *zig- '(uz)degti; zibeti, svyteti' (su pr. *z- < bl. *z- [zr. Maziulis 2004: 21; dar zr. 
Palmaitis 2010: 137-138]) < verb. bl. *zeig- / *zaig- / *zig- 'degti, svyteti, sviesti'(< 
bl.-sl. *zeig- I *zaig- 1 *zig-\. p.' [del jo kilmes zr. 253 isn.] > subst. s. dial, ziza Kosmet 
[sisa Vuk] 'lempele [prie sventojo paveikslo]; sviestuvas' [Skok III: 674] 253 , ukr. xcuxca 

(1891; 1892:41), susiej^s si^leksem^ su Suduviif knygeleje minimomis mitologemomis Segnoten, Signoten. 
Tokiems spejimams nepritare W. Mannhardas (1936: 10-1 1). N. Velius (BRMS 1: 171) Sicco istoriskumu 
neabejojo - interpretavo jj kaip isskirtinj socialinj vaidmenj prusu gyvenime adikusj asmenj. 

252 Minetina, kad apie prusu kalbos etimologinio g > k kaita uzsimena R. Trautmannas (1910: 180-181) 
ir G. Gerullis (1922: 224), nustates tokj procesa, nagrinedamas onimij fonetinius kitimus, t. y. 
toks fonetinis procesas budingas tik prusiskai nemokejusiu atvykeliu vokieciu kalbai (apie skardziu- 
ju priebalsivj devokalizacija [resp. duslejima] Priisijos vokiecivj kalboje placiau zr. Ziesemer 1924: 
114—115), o ne prusu kalbai (pig. skirtingai interpretuojamo verb. pr. kirdltwei 'girdeti' III 67 15 kilmes 
aiskinima [zr. PEZ II: 191-193]). 

253 Petaras Skokas (III: 674) megina spresti verb. s. zec'i 'deginti', su kuriuo sieja ir mineta subst. s. dial. 
ziza, kilmes problema, t. y. rekonstruoja prasl. *geg- 'degti' (< ide. *dheg"h- 'degti' [PEZ I: 172]) > 
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si. *zeg- 't. p.', o inicialinj *g- aiskina kaip inovacinj (identiska konsonantines strukturos sios 
prolytes raida nurodo ir V. Maziulis [PEZ ibd.], matyt, sekdamas Makso Vasmerio pateikta medziaga 
[<J>acMep II: 38]). Deja, nenurodo tokio proceso priezasciu - jos iki siol nera isaiskintos (zr. ECYM 
II: 191 [manoma, kad tai regresyvines asimiliacijos suponuota kaita, pig. prasl. *deg- > *geg- > 
*zeg- (BEP I: 530)]). Galima atsargiai speti, kad inicialinio prasl. *d- kaita leme keliu verbaliniu 
saknu kontaminacinis procesas jau ide. prokalbes ar jos skilimo j dialektus metu, t. y. verb. ide. 
(dial.) *gh(e)idh- 'sviesti, spindeti' (PEZ IV: 107 [kitokia reiksme - 'tiketis, laukti' — nurodoma LIV 
I: 175]) del sasajos su verb. ide. *dheg-h- 'degti' (IEW 240) - tokj procesa galejo lemti semantinis 
refleksyvumas resp. reiksmiu 'sviesa' •<-> 'karstis <-> deginimas' integralusis referentas 'u g n i s ' (pig. 
tipologinj referentinj atitikmenj ukr. (a)oeoHb 'ugnis' o 'sviesa (ypac saules)' o 'karstis' [715-716]), 
pig. verb. ide. *ghei- 'spindeti ir kt.' (apie jj placiau zr. CYM I: 126) -o*'deg(in)ti (karsciu), 
smarkiai sil(dy)ti' (PEZ I: 313; tiesa, V. Maziulis [PEZ I: 341-342], remdamasis Vinco 
Urbucio [1981: 182tt.] hipoteze, aptaria ir sememos 'saldantis svietimas' rekonstrukcijos galimybe). 
Del sios priezasties integralinemis reiksmemis galejo buti papildytas ne tik semantinis aptariamu 
veiksmazodziu ekstensionalas, bet rastis ir strukturiniu resp. fonetiniu kitimu (t. y. saknies 
*-ei- salia *-e-), P. Skoko priskiriamu antriniams (zr. anksciau), reflektuojamu ne tik slavu, bet ir 
baltu kalbose, pig. verb. ide. (dial.) *gh(e)idh- 'sviesti, spindeti' -o ide. *dheg"h- 'degti' => verb, 
bl.-sl. *zeig- I *zaig- I *zig- 'degti, svyteti, sviesti' (su antriniu -g- vietoj pirminio -d-) > bulg. muz 
'randas gyvunu odoje, atsirades del isdeginimo metaliniu daiktu' (kitaip sios lyties kilme aiskinama 
BEP [I: 542], t. y. rekonstruojama prolyte prabulg. *zbg- su pailgintu saknies -6-, vestina is prasl. 
*zeg-). Vadinasi, s. dial, ziza 'lempele [prie sventojo paveikslo]; sviestuvas' galima vesti ne is ide. 
*dheg-h- 'degti' (Skok ibd. [> prasl. *zeg-ti I *ziga-ti 't. p.' (Rudnyckij II: 371)]), bet is bl.-sl. *zig- 
'degti, svyteti, sviesti' + suff. prasl. *ia (placiau zr. XaSypraers 1974: 197-198; BEP I: 542), vartotu 
sudarant n. concretica ir kt. (zr. CennmeB 1952: 56), o verb. verb. s. zeci' deginti ' - is ide. * dheg'-'h- 
'degti' (su *dh- > *gh- [zr. anksciau]), t. y. siu leksemu kilme gali buti siejama su artimos reiksmes, 
bet skirtingos strukturines sudeties protolytemis. Remiantis tokiu spejimu, jokiu budu negalima 
pritarti V Urbuciui (1981: 126), teigianciam, kad subst. lie. dial, zize 2 J. Jabl, S, DZ, FrnW, NdZ, 
KZ, ziziA Dkk, Grv, G 123, Kos 261, M, L, Rtr '(vk.) ugnis' Pnd, Dbk, Ktk, Is, Ps, Grv, LMD, J, 
Ut, Sur, Rod, M. Katil, 'kibirkstis, ziezirba' Btr, Ut, 'pikciurna' Zr, Ut, An, Zrm, Pnd, Sml, Krtn, 
Ds, J. Pauks, Rm, Krs, 'botago sumazgymas, grandinele' DZ, FrnW, NdZ, KZ, S, Kp, Dkk, Uzp, 
Sv, Skp, Pg, Kvr, LTR (Dkk, Kp), J. Bait (LKZe), subst. lie. dial, ziiize 2 DZ, FrnW, NdZ, Dsn, 
Krok, ziuziA KZ '(vk.) ugnis' Brs, Mlt, Ds, Pbs, Mrj, 'pikciurna' DZ, FrnW, NdZ, Mrj, Ml, Ds, Pc, 
Al, Alk, 'botago sumazgymas, grandinele' Pc, Ds (LKZe), verb. lie. dial, ziezti, ziezti NdZ 'uzti (apie 
liepsna)' Sb, 'pykti, nirsti' P. Skar, FrnW, St, Slk, 'barti, uiti' J. Jabl (LKZe) yra onomatopejines kilmes 
zodziai (matyt, sekama E. Fraenkelio [LEW 1316] teiginiu, neva sie zodziai [t. y. mineti substanty- 
vai] yra lalvortai [dar pig. ukr. Mtixa '(lalv.) ugnis, karstis' (ECYM II: 191)]), mat spejimo autoriaus 
(Urbutis ibd.) nustatyta reiksmines kaitos seka 'pykti resp. pikciurna' (dar pig. verb. lie. zizeti 'zirzeti, 
niurneti' Kos 62, Sut [LKZe]) — > 'deginti resp. kas karstas' (pig. verb. lie. zizeti 'liepsnoti' rs [LKZe]) 
yra inversine, t. y. 'ugnis resp. tai, kas degina' — > 'ugninis resp. deginantis' — > 'toks kaip 
ugnis resp. karstuolis, pikciurna', pig. blr. xiiza 'neramus, kitu reikalais besirupinantis zmogus' 
(3CBM III: 260). Daryti tokia prielaida galima, remiantis ir LKZe (zr. s. v. ziezti) pateikiamais 
iliustraciniais pavyzdziais, kuriu interpretacija, matyt, priklauso nuo tyrejo noro jzvelgti tinkama 
reiksme: Buvo jau kaip ir uzgese, o dabar kad dega, tai net ziezia Sb, kurio ziezia galima suvokti 
ir kaip 'liepsnoja', o ne 'slama ar traska' (pig. LKZe nurodoma semema 'uzti [apie liepsna]'); 
Ziezula ziezia vyrq J. Jabl, kurio ziezia galima aiskinti kaip 'svilina resp. degina (zodziais)', pig. 
ichtionimo lie. dial, ziezula 1 NdZ, LKA I 154 (Zr, Ign, Mrc), Sn, Dkst, ziezula 3 a K. Bug (Ds), 
Lkm, T. Ivan 'raude' (LKZe) resp. lie. dial. ziezuU 3 a S, Rtr, DZ, KZ, LTE XII 526, LKA I 154 
(Mlt, Al, Mtl, Ndz), Smn, Ln, zxezule 1 LKA I 154 (Prn, Rds, Ls); T. Ivan, LE III 264 *t. p.' Sn, 
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'ugnis, karstis' [ECYM II: 191; LEW 1316]) > verb. lie. dial, ziezti, ziezti 'uzti 
(apie liepsna); pykti, nirsti; barti, uiti' (del reiksmes raidos placiau zr. 253 isn.), 
salia kurio buvo vartojama ir forma su kentuminiu -g-, pig. verb. lie. dial, per- 
ziegti 'perkurti (krosnj)' (pig. Karaliunas 1987: 136), siejama su verb. la. zaiguot 
'zybseti, mirgeti; spindeti, blizgeti, tvisketi, sviteti' (Karaliunas ibd.; dar zr. 
ME IV: 681 [—> subst. la. dial, zaigs / zaiga 'svytejimas, zerejimas; jvairiaspalvis 
zerejimas stovincio vandens pavirsiuje' — > subst. la. dial, zafgums 'zerejimas, 
svytejimas, sviesa ' (ME IV: 680-681)]). Vadinasi, galima rekonstruoti X a. rasto 
paminkle (zr. anksciau) minimo hieronimo pr. *Zigas reiksme 'ugnj jziebiantis', 
reflektuojancia viena seniausiu ide. zyniu funkciniu uzemu - ritualines (resp. 
sakralines apeigines) ugnies jziebima / uzdegima, kurio svarba galima tik jsi- 
vaizduoti - senuju indu hierokratineje sistemoje toks asmuo buvo deifikuotas ir 
tapatintas su zyniu, besirupinanciu aukojimais dievams, luomo kurimosi pradzia 
(zr. Enn3apeHKOBa 1989: 40). Remiantis tokiu spejimu, galima pritarti J. Voigto 
hipotezei (zr. anksciau), kad hieronimas suponuoja bendrinj prusu kalbos zodj 
(zr. 251 isn.) 

Su mitologema pr. *Zigas '(ritualines) ugnies jkurejas / jziebejas', funkciskai 
identiska s. i. dtharvan 'ugnies zynys'(plg. Enn3apeHKOBa 1989: 3; placiau zr. III. 2. 3 
poskyrj), matyt, sietinas top. pr. Siglawken 1491 (Semboje [zr. Gerullis 1922: 156; 
Buga I: 425]), reflektuojantis arba adj. pr. *ziga- 'degantis, zerintis, zibantis' (del 
antrojo durinio sando reiksmes zr. 446, 447 isn.), arba mitologema, ilgainiui vir- 
tusia antroponimu (pig. avd. la. Perkuons Tume [Plakis 1939: 513] <-> la. Perkuons 
'griausmo dievas' [ME III: 209] 254 ) pr. *Zigas, t. y. suponuotinas apeliatyvines kilmes 
prusu antroponimas, pig. avd. lie. Zigas Lnkm, Zige Km (Buga III: 126 [kitaip siu 
antroponimu kilme aiskinama LPZ II: 1331]). 



Sid, Strn, J. Jabl (LKZe) hiperonimo 'raudonos (resp. tokios kaip ugnis) spalvos zuvis' konotata^ 
'raudonas resp. raudonos spalvos', nesietinu su onomatopejines reiksmes referencija - Ziezulos, jos 
raudonos, tokios grazios, kab auksines Dg; Ziezulu r audoni pelekai, zvynukai balti Kpc; Gi per 
mus tokios zuveles nedideles, kuojeles, ziezulos suraudonais sparneliais, eseriai Aps; ZiezulQ buciuj 
net r audona Rs; Ziezuldiciu ir akes raudonos, ir sparneliai r audoni , grazus Rds (LKZe [kitaip 
sio zodzio kilme aiskina K. Buga (RR I: 336); E. Fraenkelis savo nuomones nepateikia (LEW 1308), 
o W. Smoczynskis net nemini (LEZ 784)]). 

Jei toks spejimas teisingas, kitaip vertetu interpretuoti ir kai kuriu lietuviu hidronimu daryba ir 
semantine verte, pig. hidr. lie. Zizma up. Dv, On, Slcn, Zizma, Ziuzma up. Rdn), siejamu su hidr. 
lie. Ziezmud ez. On (Vanagas 1981: 402, 405), matyt, reflektuoja protosemema 'zibantis, spindintis' 
kaip ir bendrasaknis (su kentuminiu -g- [del -z- ir -g- santykio zr. anksciau]) hidr. Ziegas ez. Ds (ir 
top. lie. Anta-iiege k. Pkns, Pa-ziege [zr. Buga I: 421; LVZ I: 121]), A. Vanago (1981: 401 [spetina, 
labai teisingai]) lyginamas su adj. la. zaigs 'zibantis, spindintis'. 

Daugybe apeliatyvines kilmes latvivj onimu su saknimi la. Perk- pateikiama LW 329-336. 
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Del mitologemos (hieronimo) Segnoten A, Signoten D, E, F, J / Signoren H 
abed 255 (zr. Mannhardt 1936: 251), minimo Suduviu knygeleje 256 , kilmes- ja A. Mier- 
zyriskis megino aiskinti, pasitelkdamas pr. Sicco (zr. 251 isn.) - galima kelti atsargia 
prielaida, kad tai labai velyvi sventiku jvardijimai, radesi senosios prusu kulturos 
draudimo laiku resp. jsigalejus krikscionybei, t. y. verb. pr. signdt 'zegnotis' III 77 
t. y. (skol.) pr. * zigndtv(ei) 'zegnoti(s), laiminti' (del jo kilmes placiau zr. PEZ IV: 
106) del ko n t a m i n a c i j o s su pr. waidlotten 'zyniai', paliudyta S. Grunau veikale 
(zr. Mannhardt 1936: 199) 257 , suponuojantj n. qualitatis su nedeminutyvine 
konotacija (resp. suff. pr. *-utis [zr. Ambrazas 2000: 103; Maziulis 2004: 33], nors 
V. Maziulis [PEZ IV: 235] avd. pr. Widewut 'legendinis prusu karalius, turejes pilj 
Semboje' aiskina kaip „<...> sufikso *-ut- [diminut.] <...>" vedinj) pr. *vaidilas 
'zynys' (del jo zr. 257 isn.) + suff. *-ut- (su trumpojo ir atvirojo *-u- zymejimu 
grafema o [zr. Girdenis 2001: 314-315; Maziulis 2004: 15]), pig. Suduviu knygeleje 
(BRMS II: 148) pateikiama pasakojima apie sio zynio isskirtine socialine padetj ir 
visu reiskiama pagarba jam, t. y. suponuotinas hibridinis darinys pr. *zignutis (su 
variantu [fonetiniu] *z-e-gnutis [apie pr. i — > /e/ zr. Maziulis 2004: 14]), reflektuo- 
jantis semema *'tas, kuris laimina'(<^ *'tas, kuris zegnoja kaip kunigas ar vyskupas 
krikscioniu baznycioje'). Taigi pritarti A. Mierzyhskiui del baltiskos Segnoten A (su 
trumpojo ir atvirojo -X- zymejimu grafema e [Girdenis 2001: 314-315; Maziulis 
2004: 14]) kilmes, matyt, negalima. 

Vienas pirmuju hiperoniminj prusu sventiko jvardijima (del n. proprium ir 
n. qualitatis jo statuso nustatymo problemos zr. Mierzyhski 1896: 35-37; Buga 
1: 171-172) 258 pateikia P. Dusburgietis XIV a. (1326 m.) veikale Cronica terre Prussie 



253 Seniausi ir geriausiai iki Antrojo pasaulinio karo saugoti Suduviij knygeles perrasai buvo jvardyti 
zymenimis A, B ir C, naujesnes redakcijos - *R (D, E, F, G [siri perrasij grupe (*R zenklu zymimi 
velyvesnio laikotarpio rankrastiniai variantai), pasak W. Mannliardto (1936: 239), redakciniu poziuriu 
lygintina su C nuorasu, mat juose, kaip ir pastarajame, nera jzangos, kai kuriu daliu]), J, o siu dviejvj 
grupivj hibridinis variantas - K. Visi jie anksciau saugoti Karaliauciaus, Torunes gimnazijos, Torunes 
rotuses, Wolfenbiitelio hercogo Augusto bibliotekose ir Karaliauciaus archyve. Mazosiomis lotynu 
alfabeto raidemis (a, b, c, d, e) zymimi Suduviij knygeles Jeronimo Maleckio parengto spausdintinio 
leidinio variantai (placiau zr. Kregzdys 2009 : 175-179). 

256 L. Davidas (BRMS II: 300) nurodo lytj Segener reiksme 'burtininkai'. 

257 Sios lyties istoriskuma resp. autentiskuma galima argumentuoti prusu rasytiniu paminklu duo- 
menimis: verb. pr. waidleimai 'zyniaujame, buriame' III 29 3 (< subst. pr. *vaidilas 'zynys' <— verb, 
pr. *vaid- 'zinoti' + suff. [zr. PEZ IV: 212-213]), avd. pr. Waydil 1391 (Trautmann 1925: 
112). Vienas paskutiniuju sios mitologemos etimologine analize pateike Leszekas Bednarczukas 
(1996: 264tt.). 

258 Pig. N. Veliaus (1983: 226) teiginj apie detalios antroponimu analizes butinybe, siekiant isaiskinti 
autentiska hieronimvj reiksme ir funkcine motyvacija: „Demesj patraukia siu kunigaiksciu vardvj 
(Kukuvaicio, Utenio — R. K.) mitologiskumas, kuris labai svarbus norint nustatyti senuju baltu zyniu 
kvalifikacijas, jvj sasajas su vienos ar kitos sferos dievais." 
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(apie jj placiau zr. 15 isn.): „Fuit autem in medio nacionis huius <...> locus quidam 
dictus Romow <...> in quo habitabat quidam, dictus Criwe, quem colebant pro 
papa <...>" (SRP I: 53), t. y. Buvo tos tautos (gyvenamosios teritorijos) viduryje vietove 
(arba miestas [zr. 15 isn.p, pavadinta Romow, kurioje gyveno vadinamasis Criwe, kur\ 
garbino kaip popieziu. 

V. Toporovas (TIK IV: 196) sio pranesimo aliuzija jzvelgia Adomo Bremeniecio 
1075 m. liudijime apie kursius, kuriu namai buvo pilni pauksciu ir gyvuliu viduriu 
bureju 259 , t. y. „Aurum ibi plurimum, equi optimi: divinis auguribus atque nigro- 
manticis omnes domus plenae sunt <...>" Brem. Gest. IV: 18 (Mannhardt 1936: 12), 
o Romas Batura (2005: 82, 299) tiesiog konstatuoja, kad „<...> krivaitis - luominis 
vyriausiojo zynio vardas <...>" kurio autentiskumu neabejojama, mat „Vyriausieji 
zyniai tikrai buvo, salia ju egzistavo, matyt, ir zemesnio rango zyniai, atliekantys, 
pvz., pagoniskasias laidotuviu apeigas ir kt." 

Veliau P. Dusburgiecio kronikos duomenys cituoti ar perpasakoti ne tik daugelio ve- 
lesniojo laikotarpio kulturos veikeju (zr. 15 isn.), bet ir tyreju veikaluose, pig. „Senojoje 
Ordino kronikoje minima vietove Romawe Semboje, kur kadaise gyveno ir pagoniskiems 
dievams aukojo vyriausiasis zynys Krivis. Minetinas ir kronikininko Hennenbergerio pra- 
nesimas apie stirnas ir didziuliu medziu giria, kuri atvykus krasto valdytojui Heinrichui 
von Wida j Semba plytejo nuo juros kranto iki jlankos, o tai reiskia tik viena - buvus 
galinga jtvirtinima ir miska, kuriuo buvo stengiamasi uzkirsti kelia priesui j sventviete" 
(Voigt 1832: 644) (dar zr. Kregzdys 2009: 139-140, 155-156, 167). 

Sprendziant pr. Criwe kilmes problema, pirmiausiai apzvelgtina su siuo hiero- 
nimu siejamu zodziu etnines leksemu identifikacijos problematika, mat kai kurie 
tyrejai (zr. Kraszewski 1847: 160; Passarge [zr. 263 isn.]; Beresnevicius 2004:60-61; 
Balsys 2006: 169; Vaitkevicius 2003: 204), paveikti kelis simtmecius romantizmo 
atstovu kurtu pseudomitologiniu motyvu (pig. M. Praetorijaus [MP III: 406-407, 
432-433], S. Grunau fantazijomis ir romeniskaja bei heleniskaja tradicija [zr. 262 
isn.] grjsta pasakojima apie prusu zynius Pauksztuciei ir Lekkutones, neva sie, ap- 
sirenge baltais drabuziais (tokiais rengesi ir graiku zyniai [zr. BparHHCKan 1990 : 
515; BypKepT 2004: 176], mat tokia spalva buvo pati maloniausia 
dievams [CKpacnHCKan 2010: 26], ir romenu flaminai 260 [LUaHfl 2006: 97; ,H,;kohc 

259 A. Bremenietis (Adam Bremensis) vietoj lo. haruspex 'buriantis is gyvvilivj vidvtrivj' nurodo terming lo. nigro- 
manticus, kuris viduramzhj lotyrnj kalboje paraleliai (resp. ta pacia reiksme) vartotas su V lo. necromanticus 
'buriantis is lavonu; juodosios magijos atstovas' (zr. Blaise 1975: 614; Niermeyer 1976: 717). Taip, matyt, 
siekta demonizuoti pagoniskasias tradicijas ir jas puoselejusias baltvj gentis, pig. identiska senvjju paprociu 
niekinimo ir siejimo su blogiu metodika slavu gyvenamosiose zemese (TajihKOBCKHH 1916: 132). 

260 Jupiterio zynys resp. lo. fldmen Didlis ant galvos nesiojo baltos spalvos arkos formos kepure 
resp. lo. apex, o deives Vestos zynes resp. lo. Vestdles visuomet rengesi tik baltos spalvos dra- 
buziais (zr. Dunstan 2011: 37; BenHniCKiii 1878:439). 
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2010: 245] bei keltu druidai [zr. Plin. Nat. Hist. XVI: 245; Frazer 1925: 660; I^bctkob 
2005: 55; dar zr. IV.5 poskyrj]) 261 , rankoje laikydami kreiva lazda^ resp. krivule 262 , 
spejo ateitj pagal pauksciu skrydj danguje), ignoruodami gyvosios kalbos faktus, 
sukure fantasmagoriniu teiginiu, grjstu onomasiologine motyvacija, pvz., Vytauto 
Maziulio pastangos sulietuvinti slaviskus zodzius tiesiog stebina: „Manau, kad tai, ka 
Petras Dusburgiskis pavadino zodziu lo. baculum 'lazda' <...> buvo subst. (e-kamie- 
nis, fem.) pr. *krive 'krivule (kreiva lazda zmonems j kuopa susaukti)' <...> < subst. 
mob. (fem.) pr. *krive'ta, kuri susisukusi, kreiva' <...> greta subst. mob. (masc.) pr. 
*krivis 'tas, kuris susisukes, kreivas'" (PEZ II: 2 8 3) 263 . Tokia hipoteze spejimo auto- 



261 Spetina, identiska antikines kulturos atributikos velyva introdukcija budinga ir vakaru slavu sventiko 
habito ypatybiu aprasams, pateikiamiems krikscioniskojo mokymo atstovu, matyt, siekusiu susieti 
pagoniskojo slavu ir helenu bei romenu kulto atributikos elementus, pig. balta Jarovito sventiko 
apdara (<J>aMHHiiHH 1995: 55). 

262 Kreiva lazda - sakralinis baltu sventiku atributas, remiantis M. Praetorijaus veikale minimu jo apra- 
symu, matyt, traktuotinas kaip pseudomitologema (papildomus argumentus zr. 272 isn.; apie galima 
jos autentiskuma, remiantis tipologiniu analizes metodu, zr. 277 isn. [fantasmagorinj jos aprasa zr. 
Dunduliene 1990: 174-175]) resp. italiku tautu kulturos paveldo introdukcija, t. y. kulturologine 
kalke, pig. 1) mita apie Romos jkurima, t. y. Romulas lenkta / riesta lazda danguje nubreze kvadrata 
pagal visas 4-ias pasaulio salis (resp. templum), nukreipe jj zemen ir jkure amzinajj miesta tuomet, 
kai danguje pasirode 12 pesliu (zr. KHa6e 1985: 110); 2) lo. baculum / -us 'kreiva auguro lazda' (zr. 
Bene 2004: 141 [~ augur dextra manu baculum tenens (flBopen,KHH 1976: 124), t. y. auguras (jie vykde 
identiskas apeigas kaip ir minetosios Romulo [zr. LtlTaepMaH 1987: 34]) desine ranka lazdq laikydamas 
o augur baculum sine nodo aduncum tenens, quern lituum appelarunt Liv. aUC I: 18.7 (OLD 223), t. y. 
auguras, negumbuotq lazdq laikydamas, kuriq lituus (resp. uzriesta / lenkta auguro, auspiciju metu 
spejusio ateitj pagal pauksciu skrydj danguje lazda) vadina]; dar zr. UlaHfl 2006: 141). 

M. Praetorijus taip pat yra pateikes krivuliu piesiniu (zr. Mierzynski 1895: 268 [a-b], 396), kuriuose 
akivaizdziai matyti jvairiu gumbeliu ir nelygumu, t. y. galima teigti, kad sis autorius, pasitelkes savo 
itin lakia fantazija (taip pat atsizvelgdamas j J. Bretkuno krivules iliustracija [zr. Mierzynski 1895: 
364]), ne tik sukure vakaru baltvj zynivj sakralinj atributa, remdamasis romeniskaja tradicija, bet ja, 
matyt, del menkos kompetencijos (t. y. menko antikiniu realiju ismanymo), iskraipe, mat augurvj 
lazda galejo buti lenkta, bet nedeformuota isaugu (zr. anksciau). 

Akcentuotina, kad prusvj krivule netgi tapatinta su dvisake lazdele, naudojama vandens paieskai 
(pvz., pries kasant sulinj [pig. kulturinj skolinj lie. virgule (lo. virgula 'sakele; zyme; tiesi linija') 'dvi- 
sakas virbas, naudojamas vandens gyslai rasti' sp (LKZe)]) (placiau zr. Mierzynski 1895: 365). Tokivj 
„eksponatu" buta Prusijos kulturos draugijos muziejuje Prussia (Mierzynski 1895: 365-366). Deja, 
tokia sakralinio atributo eksplikacija yra klaidinga, mat italiku auguro lazda lituus yra monoramine 
(be issisakojimu [dar zr. Dunstan 2011: 45]), o dvisake lazda, savo forma panasi j lietuviu virgule, 
tapatintina su graiku dievo Hermio skeptru (resp. gr. M]qvwiov [zr. LS 805; Hansen 2004: 327]), 
kurio gale buvo pavaizduotos dvi gyvates (EypicepT 2004: 221); romenai sj kulturinj atributa jvardijo 
terminu lo. caduceus (Hansen 2004: 326) ir susiejo su dievo Merkurijaus habito ypatybe, ilgainiui 
virtusia taikos simboliu (zr. OLD 249). Taigi baltu „kabinetines mitologijos" atstovai sutapatino 
skirtingu sakraliniu sferij — sventiko ir dievybes - atributus. Todel ju teiginiai ir vaizduojamieji, ju 
manymu, sakraliniai baltu objektai turetvj buti vertinami itin kritiskai. 

263 Liudvikas Passarge (1878: 1 38) buvo vienas pirmuju, pr. Criwe susiejusiu su 'kreivuma' jvardijanciomis 
asociatyvinemis leksemomis (dar zr. Mierzynski 1895: 365). 
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rius grindzia, jo manymu, lietuviu kalbos atitikmenimis: subst. lie. dial, krive 2 psn. 
'kreiva lazda; lazda zmonems j kuopa susaukti' J, Dks, 'rastas, siunciamas pakiemiui, 
saukiant j susirinkima; raginamasis rastas, saukimas' Brb, Mrj, Brt (LKZe) < subst. 
lie. krivis, -e 2 'kreivas, sukrypes zmogus ar daiktas' K, LsB 302, N, MZ 311, J, Jrb, 
Kl, Sch 66, Dks, 'kairiarankis' Grk (LKZe) < adj. bl. (dial.) *kriva- / *kriva 'susisu- 
kes, kreivas' (> adj. lie. dial, krivas, -a 4 'kreivas' Fr I 432, N, J, Kb, Krs, Pp, Vks, 
J. Avyz. [LKZe]) < verb, bl.-sl. *kri- / *krei- 'sukti(s)' + suff . *-va(a)- 264 > adj. bl.-sl. 
*kreivas 'susuktas, kreivas' (pig. PEZ ibd.). Akcentuotina, kad iki tol adj. lie. dial. 
krivas, -a buvo aiskinamas kaip slavizmas, t. y. Ernstas Fraenkelis (LEW 300) teigia 
jj esant blr. kryvy refleksija. Be to, itin daug abejoniu kelia ir si. *kri- su trumpuoju 
*-f~ rekonstrukcija 265 , mat si lytis vedama is nulinio laipsnio saknies verb. ide. dial. 
*fer-'(su)sukti, lenkti'^ verb. ide. *(s)ker- 't. p.'(3CC>I XII: 173), taip suponuojant 
jos archajiska fonologine struktura, taciau taip nera (zr. toliau). 

V. Maziulis, remdamasis Zigmo Zinkeviciaus (zr. Buga I: 177) spejimu, E. Fra- 
enkelio teiginj paneigia lietuviu kalbos pavyzdziu adj. lie. dial, slivas, -a 4 'kreivas, 
kleivas, slyvas' K I 195, NdZ, FrnW, Vyz, B VIII 127, KZ, Skr, Grk, Pgr (LKZe) 
<-> adj. lie. sleivas, -a 4 'kreivas, kleivas, slyvas (ppr. apie kojas)'K I 195, S, Rtr, DZ, 
NdZ, KZ, Gs, Skn, Pnm, Ak, L, MedZ 124, Srj, Kpc, LTs I 62, BsMt I 53 (Brt), Dbc, 
'kreivomis kojomis, kleisas' Alv, Sdk, Jrb, Kbr, Krs, Gs, LB 139-140, Brb (LKZe), 
neva reflektuojanciu saknies -i- / -ei- variantiskuma, t. y. rekonstruoja nulinio resp. 
adj. bl. (dial.) *kriva- / * krivd 'susisukes, kreivas' ir g u n a laipsnio resp. adj. bl.-sl. 
*kreivas prolytes. Deja, toks V. Maziulio aiskinimas yra kontradikcinis ne tik slavu 
prolytes rekonstrukcijos, bet ir prusu vokalines sistemos interpretavimo atzvilgiu: 
1) nera jokio pagrindo rekonstruoti prolyte verb, bl.-sl. *kri-, bet tik bl.-sl. *krei- 
, kaip ir buvo jprasta daryti iki siol (pig. Trautmann 1923: 140-141; 3CCR XII: 
173-174; dar zr. Walde, Hofmann I: 318; Ernout, Meillet 2001: 161) < verb. ide. *(s) 
kr-ei- (3CCiI ibd.; dar zr. 264 isn.), t. y. V. Maziulis, atstatydamas nulinio laipsnio 
verb, bl.-sl. *kri-, pateikia dupletinio nulinio laipsnio darinj (ir saknies, ir sufikso 
[kuris turetu buti interpretuojamas kaip *~F- resp. monoftongizuotas ide. *-ei- (zr. 



Pabreztina, kad si priesaga del etimologines genezes yra a n t r i n e resp. reflektuoja sufikso ide. *u 
ir fleksinio vokalinio elementu (deklinacine ypatybe) jungtj (pig. EeHBemicT 1955: 86; Skardzius I: 
377), t. y. strukturiskai lytis adj. bl.-sl. *kreiva- determinuotina j nulinio laipsnio saknj *kr-, pirminj 
guna laipsnio sufiksa *-ei-, prie kurio buvo pridetas sub stanty vines konotacijos suff. *-yo- (dar zr. 
Bloch 1965: 99; 3CCiI XII: 173). 

Tokios prolytes rekonstrukcija, matyt, leme klaidingas K. Bugos (RR I: 176) teiginys, neva pr. Crime 
sakninio -i- trumpuma „<...> rodo eiline Jeroschino kronika." Butina dar karta pakartoti jau seniai 
zinoma fakta, kad sio metrastininko veikale balsiu ilgumas ir trumpumas yra zymimas sporadiskai, 
pritaikant grafine sistema pagal eiliuoto teksto skaitymo ypatumus (placiau zr. 15 isn.). Todel teigti, 
kad pr. Criwe reflektuoja trumpa saknies balsj, nera jokio pagrindo. 
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XaGypraeB 1974: 124), o ne nurodomas *-i-] 266 ), mat remiantis Emilio Benveniste'o 
(1984: 150, 170-171; Bchbchhct 1955: 181, 201) ide. zodzio strukturos teorija, pras- 
minio kalbos vieneto elementai integruojami pagal determinacinj principal 
a) gun a laipsnio saknis + nulinis laipsnio f ormantas; b) nulinio laipsnio saknis + 
gun a laipsnio formantas; sis teiginys grjstinas ir adj. lie. dial, krivas, -a 'kreivas' kilme, 
neturincia nieko bendra su V. Maziulio rekonstruojama prolyte verb, bl .-si. *kri-, ku- 
rios, matyt, niekada nera buvf (zr. toliau) 267 , nebent prolyte *kri- butu interpretuojama 
ne kaip baltu ir slavu prokalbes, bet velyvosios slavu prokalbes reliktas, t. y. velyv. si. 
*kri- < prasl. *kn- (su *-i- > [zr. XaGypraeB 1974: 148]), negalintis tureti trum- 
pojo vokalinio atitikmens prusu kalboje (zr. toliau); 2) del verb, bl .-si. *kri- klaidingos 
rekonstrukcijos, pr. *krive 'krivule (kreiva lazda zmonems j kuopa susaukti)' negalima, 
mat sioje vakaru baltu kalboje senasis ide. diftongas *-ei- islaikomas nepakites (zr. DI 
IV[2]: 38-39; Kuzavinis 1964: 19), pig. adj. pr. *kreiva- 'kreivas' (PEZ I: 405) 268 . 

Is tiesu, V. Maziulis yra visiskai teisus, jzvelgdamas adj. lie. dial, krivas, -a 'kreivas' 
resp. baltiska kilme resp. E. Fraenkelio sios leksemos aprasa esant koreguotina, taciau 
jo nurodomi argumentai yra abejotini del siu priezasciu: 1) V. Maziulis j etimologinj 
zodzio aprasa nejtrauke adj. lie. dial, slyvas, -a 4 'kreivas, kleivas, slyvas (ppr. apie 
kojas)' NdZ, DZ, B VIII 127, J, Ds, Rk (LKZe), kurio sakninis -y- traktuotinas kaip 
elementas, turintis lemiamos svarbos zodzio kilmei nustatyti, mat lietuviij snektose 
(ypac pietryciu zemaiciu plote) diftongoidas pralie. *ie (< *ei) virto j T, pig. raseiniskiu 
plote vartojamas formas: subst. lie. dial, vy dra 'audra, vetra, viesulas'Zgn (< *viedra < 
pralie. *veidra [tarpine lytis *vedra]) <-> (trumpojo vokalizmo) vidra Vdk, Rs, reflek- 
tuojanti -y- trumpejima (nekirciuotoje pozicijoje); o tai galejo sudaryti prielaida 
rastis trumpojo vokalizmo vyriskosios gimines formai subst. lie. dial, vidras 2 'audra, 
vetra, viesulas'NdZ, KZ, BB Pat 1.27 (LKZe) 269 , todel rekonstruotina baltu prokalbes 
prolyte *veid-ra (> lie. vydra -> vidras) < verb. bl. *veid- 'sukuriuoti, pusti (apie 
veja)'(> verb. lie. vedyti' [isjvedinti = daryti skersvejj', la. vedindt't. p.' [LEW 1212]) 

266 Pastaruoju metu teigiama, kad ide. kalbose nera paliudyta ne viena lytis, kuri galetu buti siejama su 
nulinio laipsnio ide. *kr-ud- (del jos zr. IEW 395tt.), mat anksciau is jos vestas lo. curvus 'kreivas, 
(su-, uz-)lenktas ir kt.' (pig. IEW 935) interpretuojamas kaip ide. *kur-{< praide. *keu-r-)-ud-, tiesa, 
tokia hipoteze abejojama (zr. Vaan de 2008: 158). 

267 Anksciau V. Maziulis (PEZ I: 405) yra rekonstraves tik prolyte verb, bl.-sl. *(s)krei- 'sukti, lenkti' < 
ide. *(s)-krei- 't. p.' (IEW 936-937). 

268 Del sios priezasties V. Dambes (^aM6e 1972: 58) siulymas, kuriam beatodairiskai pritare V. To- 
porovas (YIR IV: 204), jzvelgti genetine pr. Crime ir top. la. Krfvi Limbazi (183) (? la. *Krievi - su 
-ie- > -i- [toks kitimas jprastas Latgalos snektoms, sporadiskai pasitaiko Vidzemes (zr. Endzellns 
1951: 137-138) - turbut ir lybiskosiose snektose], t. y. suponuotinas apeliatyvines kilmes vienkiemio 
pavadinimas *Krievi 'rusai <-> rusu ukis / namai') sasaja yra nekorektiskas. 

26g Ilgojo saknies balsio archajiskuma suponuoja raseiniskiu snektos ypatybes, mat zemaiciai dunininkai 
labai daznai ie vercia j y (Grinaveckiene 1957: 122; Zinkevicius 1966: 85). 
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< ide. *uei- 't. p.', o ne ide. *vT- 'sukuriuoti; suktis', kaip nurodo V. Maziulis (PEZ 
IV: 235 - placiau zr. Kregzdys 2010: 263-265), t. y. adj. lie. dial, slivas, -a <-> adj. 
lie. slewas, -a baltiska sakniniu elementu kilme argumentuotina ne skirtingo laipsnio 
formu egzistavimu, bet vienos prolytes bl. dial. *slei- raidos ypatybemis; 2) lietuviu 
tarmese reflektuojama lyties adj. lie. *kryvas, -a 'kreivas' (-> verb. lie. kryvuoti Brz, 
krivuoti 'svyruojant, svirduliuojant eiti' LzP, J, Sts, Mzs, Vks, 'kreivai suktis' KlvrZ; 
antkryvuoti 'kryvuojant, krypuojant uzeiti' KlvrZ; atkryvuoti 'kryvuojant ateiti' KlvrZ, 
LzP; iskryvuoti 'iskraipyti, iskreivinti' J, 'svyruojant, svirduliuojant iseiti' S, KlvrZ; 
nuferyuuofi'krivuliuojant, svirduliuojant nueiti' KlvrZ , LzP, parkryvuoti 'krivuliuojant, 
svirduliuojant pareiti' KlvrZ; susikryvuoti 'imti kraipytis j visas puses' Krok [LKZe]) 
su sakniniu -y- vartosena, pig. subst. lie. kryva 'kurs krypuodamas eina' J, adj. lie. 
kryvudlis, -e 2 'kreivas, svyruoklis' Dgls [LKZe]), t. y. rekonstruotina tokia adj. lie. dial. 
krivas, -a vokalinio saknies elemento -i- raida: adj. bl.-sl. *kreivas 'susuktas, kreivas' 
— > a) adj. pr. *kreiva- 'kreivas'; b) adj. r. bl. *kreiva- 't. p.' — > bl) lie. dial. *kryvas 
't. p.' -> b2) lie. dial. *krivas 't. p.' (su sutrumpejusiu t. y. adj. lie. dial, krivas, 
-a 't. p.' ir kt.), suponuojanti pirmines guna laipsnio formos substratinj statusa (pig. 
subst. lie. kreivis 2 'kreivumas' BZ 217, DZ, '[mat.] islenkimas [?]' J. Matul [LKZe]): 
subst. lie. kreivezas 2 'kreivas medis, pagalys ar siaip koks daiktas' J, Kp, Skp, Sim 
<-» subst. lie. kriviza 1 't. p.' J. Jabl (LKZe); subst. lie. krivdila 1 J <-> kryvdila 1 NdZ 
•o- krivaild 2 Brz 'kreivas zmogus, medis ar siaip koks daiktas' Skn, Trgn (LKZe). 
Todel ir lytis subst. lie. kryva 'vyriausiasis prusu zynys' Rtr (LKZe) traktuotina kaip 
knyginis dialektizmas (pig. [zr. PEZ 11:282]), reflektuojantis ve ly va -i- kaita j -y-, 
pig. subst. lie. krivas 't. p.' A 1884: 108 / krive 2 'vyriausiasis prusu zynys' K. Bug 
(LKZe) (matyt, del analogijos ar zodzio pateikejo kilmes). 

Interpretuodamas aiskaus slavizmo subst. lie. krivQle 'kreiva lazda; lazda zmonems 
I kuopa susaukti' (del jo zr. toliau) morfologine raida, V. Maziulis pamirsta pamineti 
r. si. /hi/ transpozicija j lie. fesant jprasta kitima (zr. Buga I: 348), mat A. Briickneris 
(1877: 97) sj zodj veda is blr. krywulja (zr. toliau). Be to, minetina, kad nera jokios 
butinybes subst. lie. dial, krive 2 psn. 'kreiva lazda; lazda zmonems j kuopa susaukti' 
kildinti is subst. lie. krivis, -e 2 'kreivas, sukrypes zmogus ar daiktas' (zr. anksciau), 
mat pirmoji forma, matyt, suponuoja absorbcine (skolinio) lytj *kriv-ul-e (apie tokius 
kitimus placiau zr. 122 isn.) <r> subst. lie. dial, kriviile 2 'krivule resp. kreiva lazda; lazda 
zmonems [ kuopa susaukti' J (LKZe) (su sutrumpejusiu slavizmo -id-, o ne pailgintu 
subst. lie. kriviile 2 'kreiva lazda; lazda zmonems j kuopa susaukti' R, MZ, N, K, Sch 
283, M, BZ 139, S. Dauk, K. Bug, 'rastas, siunciamas pakiemiui, saukiant j susirinkima; 
raginamasis rastas, saukimas' Brt, Vlkv, Lk, Gl, A. Janul, 'sueiga, susirinkimas' K. Donel, 
K I 514, Kos 173, Vlkj, Bs V 355, Ns 1851: 1, 'taryba; sinodas' Gmz, 'zenklas traukiniij 
judejimui reguliuoti' rs, 'zaidimo priemone [perduodama kitam]' rs [LKZe], kaip teigia 
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V Maziulis [PEZ II: 284; zr. toliau]). Daryti tokia prielaida galima, remiantis subst. lie. 
kriville'hceiva lazda; lazda zmonems j kuopa susaukti' etimologija, del kurios patikimumo 
iki siol nesutariama: 1) E. Fraenkelis (LEW 300), atsizvelgdamas j A. Briicknerio (1877: 
97; dar pig. 1957: 276) darbus, teigia sj zodj esant slavizma, sietina su blr. krywulja (pig. 
blr. KpbieyjiM 'kreivumas, islinkimas', blr. dial, 'kreivas medis, valties skersine sija' [zr. 
3CCR XII: 171]); 2) V. Maziulis nepamini A. Briicknerio (1957: 276) griezto sio zodzio 
baltiskos kilmes neigimo (pig. „Lit. kriwule <...> nalezy do wymyslu <...>") ir pateikia 
tokj sio zodzio baltiskos genezes aprasa: adj. lie. dial, kriva 4 'kreiva' + suff. -ule (PEZ 
II: 283). Tiesa, V Maziulis (PEZ II: 284) mini ir galima le. krzywula 'vyskupo lazda' (jis 
nurodo semema 'kreiva lazda ir pan.' [pig. 3CC/I XII: 170], nors tokia nenurodoma pa- 
grindiniuose sios vakaru slavu kalbos leksikografiniuose savaduose [zr. Linde II: 1161; 
SJP II: 600; SPW XI: 349; dar pig. Bruckner 1985: 276]) jtaka. 

Minetas V. Maziulio spejimas del baltiskos subst. lie. krivule 'kreiva lazda; lazda 
zmonems j kuopa susaukti' butu teisingas, jei jo autorius savo iskelta hipoteze butu 
pagrindes detalia semantine, o ne vien itin abejotina (zr. anksciau) morfologine 
analize. Sio zodzio slaviska kilme galima argumentuoti ne tik identisku pamorfemiu 
lyciu le. krzywula / krzywula <-> subst. lie. krivQle (su cirkumfleksiniu u) tapatumu, 
bet slaviskuju zodziu substratines resp. referento uzualine semema reflektuojancio- 
mis reiksmemis, t. y. le. krzywula 'riestas trimitas; riestas (de natura) medis, 
naudotas laivu ir valciu siju gamybai' 270 (Linde II: 1161; dar zr. SJP II: 600) ~ (sintag- 
ma) s. le. krzywa trqba 'kreivas trimitas resp. puciamasis ragas' (SPW XI: 350), t. y. 

270 Le. krzywula 'riestas trimitas' o 'vyskupo lazda' semasiologinis santykis grjstinas lo. lituus '(viz) 
lenkta augOro lazda, skeptras; j virsu uzriestas trimitas, kuriuo buvo duodamas zenklas romerm 
raiteliams ir pestininkams pradeti kova; signalas; priezastis, kaltininkas' (OLD 1037; Lewis, Short 
1958: 1072-1073) semantinio ekstensionalo sklaida, t. y. suponuotinas kulturinis romenu 
skolinys, ilgainiui „kabinetines mitologijos" kurejvj indukuotas j baltvj mitologine plotme. 
Minetina, kad lo. lituus sememu '(uz)lenkta augviro lazda, skeptras' <h-> 'j virsvj uzriestas trimitas' 
interferencinis santykis, matyt, nulemtas italiku laiko skaiciavimo sistemos ypatybiu, t. y. romenu 
menesio pradzia lo. Calendae I Kalendae 'pirmoji menesio diena; menuo' (OLD 989) zyniai, Marko 
Terencijaus Varono (Varr. LL. I: 1) duomenimis, skelbdavo, susirinkus visai bendruomenei, j au- 
naties pirmaja naktj (vidurnaktj [zr. Po6ep 2007: 151; KanernH 2001: 16]). Todel Markas 
Terencijus Varonas (Varr. LL. VI: 27 [dar zr. Lewis, Short 1958: 1022]) sio zodzio kilmes aiskinima 
grindzia verb. lo. calare '(su)saukti, sukviesti'. Yra zinoma, kad tokiam pranesimui naudotas ragas 
(zr. OnaMMapioHi. 1912: 28), savo forma identiskas jaunaties konfiguracijai (apie tipologinius ide. ir 
ne ide. tautu atributinius atitikmenis zr. 667, 714 isn.), pig. subst. lo. cornu 'ragas; trimitas (gamintas 
is jaucio rago Varr. LL. V: 117 [Lewis, Short 1958: 471]) ir kt.' o lo. cornua lunae 'Menulio ragai' 
(G. I: 433; O. I: 11 ir kt.), matyt, ilgainiui pakeistas tik zynio lazdos iskelimu ir pan., pig. subst. lo. 
Kalendarium 'skolu knyga' velyva asociatyvine kilme (zr. Lewis, Short 1958: 1022). Daryti tokia 
prielaida galima, atsizvelgiant j menesio pradzios skelbimo laika - tamsoje ir tik menkai apsvieciant 
fakelais trimito garsas buvo daug aiskesnis zenklas pranesti itin svarbia to laikmecio zmonems zinia, 
matyt, turejusia ir sakraline prasme, pig. apeiginio trimito - jaucio rago - sasaja su lunariniu kultu 
(placiau zr. IV. 14 poskyrj; 464 isn.). 



201 



suponuotina tokia semantine le. krzywula raida: I. 'riestas trimitas' <-> *'objektas, 
kuriuo kas pranesama, informuojama ir pan.' (zr. 270 isn.) — > II. * 'valdovo / valdan- 
ciojo asmens sauklio riestas trimitas' <-> *'vienas valdovo valios raiskos zenklvj' 271 — > 
III. * 'valdzios zenklas' 272 — > IV. 'vyskupo lazda' 273 . 

Skolinys (matyt, is lenku, o ne gudu kalbos) subst. lie. krivQle reflektuoja tokia 
reiksmiu kaitos raida: IV. 'kreiva lazda; lazda zmonems j kuopa susaukti' (reflektuo- 
jama pirminio denotato [I] ir antrinio denotato [IV], suponuoto vidines semantinio 
lygmens kaitos [apie ja placiau zr. 570 isn.]) interferencine alogiska kono- 
t a c i j a (be 1-ojo [resp. I] referento), mat lazda ne zmones susaukiami, o musami arba 
suvaromi gyvuliai 274 [zr. 271 isn.]) — » V 'sueiga, susirinkimas' — > VI. 'taryba; sinodas'$ 
III. 'rastas, siunciamas pakiemiui, saukiant j susirinkima; raginamasis rastas, saukimas' 

271 Pig. le. dial, krzywula -o- krakula -o kula 'lazda - zenklas kaimynams, reiskiantis butinybe susirinkti 
visai bendruomenei' (Poznane, Kociew - Mierzynski 1895: 366). Lazdos - valdovo (resp. karaliaus — 
zr. Mierzynski 1895: 388) kvietimo zenklo reiksme, matyt, reflektuojanti karaliaus vadzios insignija 
(resp. skeptra), buvo zinoma daugelyje Lenkijos zemiu (taip pat ir prusu kazkada gyventose 
teritorijose) (zr. Mierzynski 1895: 366-376, 386). 

272 Hipoteze apie lazdos - visuomenes sukvietimo burin (pig. Mierzynski 1895: 386), o ne sakralines 
konotacijos (de origine) zenkla (dar zr. 271 isn.) galima argumentuoti identisku svedvj paprociu, apra- 
sytu XVII a. (Stiernhook 1673: 69-70): teisejas, isdegines tarn tikrus zenklus lazdos galuose, siusdavo 
ja po kaimus, kad sukviestu j teisma zmones (minetina, kad sio juridines sferos zenklo geneze gali 
buti siejama su semjju graiku teiseju identisku atributikos elementu, pig. VI a. pries Kr. Panatenaju 
sventes nugaletojams skirtame triju pakoptj pjedestale pavaizduotu teiseju, besiremiancivj j lazdas, 
reljefine graviura [zr. CKpjKHHCKaa 2009: 177; dar zr. 267]); kartais vietoj lazdos buvo siunciamas 
medinis kryzius (jei buvo rengiamasi spresti religines plotmes byla), medine strele (ligneum telum) 
arba kirvj (jei buvo svarstoma nuzudymo byla). Panasios informavimo tradicijos buta ir Norvegijoje, 
Islandijoje, Danijoje (placiau zr. Mierzynski 1895: 378-380, 389-390). 

Toks sutartinis zinios perdavimo budas, sviponuojantis valdanciojo (pig. Dzeuso valdzios atributa — 
lazda [zr. CKpacnHCKaa 2009: 186]) valios raiskos priemone, yra didziai archajiskas, matyt, sietinas 
su ide. protevynes kulturiniais reliktais, pig. ev 6' aga xf|gx)^ fSQo\ anf\nxQov e'Snxe, aiamfioaC 
te xeA.euoev Agyewug II. XXIII: 567-568, t. y. rankosna skeptrq sauklys jbruko, tyleti argieciams jis 
(zenklas atridu valdzios) liepe (dar zr. Schoemann 1897: 27, 35 [senuju indu dievo Jamos identiskos 
funkcines konotacijos refleksija (zr. toliau)]). Ilgainiui sis motyvas buvo mitologizuotas ir susietas 
su sakralines sferos objektu - dievybes atributu (graikvj Demetros [zr. CKpacnHCKaa 2009: 89, 97], 
Dzeuso [zr. anksciau] ir kt.; senujvj indvj dievo Jamos [s. i. yamd 'mirties ir teisingumo die- 
vas'- placiau zr. Gonda 1978: 226], dievybes Ayenar [zr. Monier-Williams 1891: 219] ir kt., sietu ir 
su apotropejine funkcija [zr. 277 isn.]), pig. mita apie Heziodui muzu isdrozta ir padovanota lauro, 
Apolono medzio, lazda, kurios savininkas jgydavo antgamtine (resp. apoloniskaja) savybe kurti eiles 
(placiau zr. Taxo-rofln, JToceB 1999: 98; Taxo-ro fl H 1989: 111). 

273 Pig. Baznycios tevo vyskupo Ambrosijaus Mediolaniecio (Ambrosius Mediolanensis [IV a. po Kr.] - 
apie jj placiau zr. FLR 54), kaireje rankoje laikancio Dioniso lazda, kurios virsuje dvi gyvates, o 
desineje - tirsa, vaizdavima krikscionivj bazilikos freskoje, suponuojantj antikines tradicijos refleksija 
ir pagoniu zynio atributikos reminiscencija (placiau zr. PlBaHOB 1994: 113). 

274 Pig. subst. lie. lazda 4 reiksmes 'apdailintas, be saku, ppr. medzio stiebelis einant pasiremti, suduoti 
kam nors ir pan.' R, K, V. Mont, J. Jabl, Klvr, Er ir kt., 'smiigis su stiebeliu' Rms, Prn, LTR (Ndz), 
Dbk ir kt. (LKZe). 
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— > Ilia, 'zenklas traukinitj judejimui reguliuoti'; Illb. 'zaidimo priemone (perduodama 
kitam)' 275 . Tokia retrogradine semanteme, nereflektuojanciij aiskios konotacines sekos, 
koreliacija ir visiskai inovacinrq, su referentu tiesiogiai nesusijusiij, reiksmivj buvimas 
tik patvirtina sios leksemos skolinio statusa (dar zr. Kregzdys 2012). 

Taip pat minetina, kad iki siol niekas nesuabejojo 1 a z d o s (dazniausiai k r e i - 
vos), baltij zyniu valdzios simbolio (placiau zr. MP III: 387, 433, 467; Balsys 
2006: 187) 276 , autentiskumu 277 , nors tokie motyvai galejo buti sukurti „kabinetines 

273 Del asociacijos su puciamuoju ragu resp. skolinio pirminiu referentu riestas trimitas pig. subst. lie. 
ragas 4 'kieta, smaili gyvulio (ppr. zinduolio) kaktos isauga' SD 316, H, R, DZ, Ktk, Mzs, Drsk 
ir kt., is kurio gaminamas (dazniausiai) piemenu ir medziotoju muzikos instrumentas (placiau zr. 
LE XXIV: 423-424), semema 'tokia padetis, losiant kortomis „vezima" kai visi losejai iseina (po to 
pralaimejusiam keturis kartus uzrasoma po du vezimus)' Krs (LKZe). 

276 Graiku ir romenu teoforine sio simbolio verte placiai aptarta F. de Waelio (1927) monografijoje. 

277 Cia jokiu biidu nenorima paneigti lenktos lazdos - baltu zynio sakralinio atributo egzistavimo galimybes, 
pig. gausius tipologinius kitu ide. tautu faktografinius atitikmenis (178, 272, 280 isn.), pvz., 1) senuju 
indu zynys ir viena svarbiausiu dievybivj Brahmanas (resp. s. i. brahman 'zynys'), minimas Vedose (placiau 
zr. Gonda 1978: 264) ir jo sunus Narada (resp. s. i. ndrada 'isminciaus, kuriam priskiriama keliu Rigvedos 
himnu autoryste, vardas; jis tapatinamas su graiku Hermiu resp. mitiniu personazu, atliekanciu dievu 
ir zmoniu tarpininko funkcija' [SEDj 479; dar zr. yni>rj,H(J)epoB 2003: 340] - dar zr. 222 isn.) daznai 
vaizduojami, nesini lazda (Narada, metes lazda zemen ir jai pavirtus gyvate [zr. 278 isn.], darydavo 
jvairius stebuklus [BnpyHH 1963: 39]) - gali buti, kad sio sakralinio atributo geneze sietina su Agnio 
kultu resp. ugnies (ir apeigines) jziebimu trinant dvi medines lenteles (zr. 604 isn.), mat Agnis gime is 
sauso medzio (RV. I: 68.4, 70.4 [zr. OBcaHHKO-KynHKOBCKHH 1887: 2]), o medis simbolizuoja pasaulio 
/ visatos sistema resp. reflektuoja arbor mundi strukturines ypatybes (apie jas placiau zr. IV 11 poskyrj 
[cia minetini itin svarbus lenktos lazdos ir arbor mundi genetines sasajos argumentai: a) keltu apeiginis 
motyvas - milziniska lenkta lazda buvo veziojama vezimu kartu su didziuliu katilu (apie jj placiau zr. 
IV.6 poskyrj), simbolizavusiu gausa, atjaunejima ir kurybiniu jegu saltinj (zr. Srann 1961: 80), mat 
sios ide. genties atstovai tikejo, kad saltiniai atsirado ten, kur lenkta lazda zeme paliete feja (zr. Mac- 
Culloch 1911: 230; MaKKanox 2004: 198); b) gali buti, kad Herodoto (Her. IV: 67) pasakojimas apie 
skitu zyniu pranasavima, deliojant karklu sakas, taip pat suponuoja pasaulio medzio archimitologema 
(placiau zr. Widengren 1965: 163)]): cikliskuma, skirtingu sferu integraluma ir amzinybe, matyt, 
sietina susvastikos zenklu, kuriuo puostos ide. genciu atstovu (baltu ir rytu iranenu) kapavietes 
(zr. KperacflHC 2011 : 254), pig. dievo Krisnos (s. i. kfsna '8-oji Visnaus avatara') rankoje laikoma 
lazda, virsuje uzsibaigiancia spirale (zr. yni>rj,H(])epoB 2005: 660) ir keltu pagrindines dievybes, 
visu amatvj isradejo irmirusiijju palydovo (kaip ir romenu Merkurijus [remiantis antikine 
tradicija (pradedant Julijumi Cezariu) - zr. Matson 2010: 76; MC 319]), prakelt. *Lugu- '(dievas) 
Lugas' (<— *'svytintis, svieciantis' [> avd. s. air. Lug, ogam. LUGU-DECCAS, gal. Lugus], kurio 
kilme iki siol nera nustatyta [pig. Matasovic 2009: 248], mat dazniausiai keltu kalbu leksemu kilmei 
aprasyti skirtuose leksikologijos savaduose sis teonimas pateikiamas be etimologijos, nurodant vien 
tik paminejimo rasto paminkluose faktografinius duomenis [pig. Delamarre X. 2003: 211; MacBain 
1982: 237]) atributa — lazda, kurios virsuje susivijusios dvi gyvates (Matson ibd. [identiskas 
atributas naudotas ir graiku Dioniso garbei skirtu apeigu metu - zr. 273 isn.]), t. y. galima daryti 
atsargia prielaida, kad ide. tautu zyniu (matyt, ir baltu) lazdos lenktumas buvo suvokiamas kaip 
amzinojo gyvenimo (pig. [1] Sivos [resp. s. i. qiva 'vienas pagrindinivj indu dievu; pasaulio 
griovejas'] su lenkta lazda, simbolizuojancio mirt j [resp. vieno egzistencijos etapo (galbut su juo 
sietinas ir baltu gyvaciu kultas, jei jo aprasymai yra autentiskos informacijos reprezentantai [placiau 
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zr. 464 isn.])], samprata [ynr>LiH(j>epoB 2005: 666]; [2] pietu ir vakaru slavu tikejima, kad po nuolat 
vegetuojanciu [resp. apaugusiu amalais (del mitologemos amalas placiau zr. IV.5 poskyrj)] riesutme- 
dziu gyvena gyvate [CR II: 335, 595] - vita perpetua ir gyvates [resp. drakono] koreliacinis santykis 
[apie dar zr. QH, II: 557] reflektuojamas ir ne ide. tautu [etrusku ir kt.] mitologiniuose siuzetuose 
[zr. 3proH 2009: 273] resp. suponuotina b e n d r a k u 1 1 u r e vitaliskumo ir metemp- 
sichozes reminiscencija, nulemta astronomines sistemos [Gyvates zvaigzdyno pozicijos 
salia Pauksciu Tako galaktikos] ypatybiu [placiau zr. IV. 1 1 poskyrj; 464 isn.] , o lazdos tapatinimas su 
gyvate taip pat gali buti interpretuojamas, taikant identiska argumentacijos metodologija resp. siejant 
sio simbolio geneze su astronominiu orientyru— Oriono zvaigzdynu, pig. tipologinj egiptieciu atiti- 
kmenj [zr. toliau]; numerologinis 2-u zymuo (resp. gyvenimo pradzios ir pabaigos o-vitaliskojo 
ciklo dvieju pagrindiniu asiij simbolis) budingas ir ne ide. tautu gyvybingumo 
konotacija suponuojancioms dievybems, pvz., egiptiecivj deives - karves - Hat(h)or atributas — 
stulpas (BafljK 1996: 130), kurio virsuje dvi karves galvos [zr. MC 571 (zr. toliau)]) resp. dieviskojo 
prado ir esmes ismanymo, suponuojancio zmoniu ir dievvj tarpininko (pig. a) iki siol islikusia indu 
tradicija meldziantis laikyti lenkta lazda [ynhiiHcjjepoB 2005: 812], idant tarp besimeldzianciojo ir 
dievybes, j kuria kreipiamasi, butu vienybes rysys [todel visu triju (ketvirtasis - sudru resp. Dekano 
ploksciakalnio autochtonvj buvo segregacinis del niekinamo ir beteisio jo narivj statuso: jie turejo 
tarnauti 3-u ariju kastu [zr. toliau] atstovams [zr. M. I: 88-91 (pig. H<1> 226; Winternitz 1977: 66)]) 
pagrindiniu ariju luomu (resp. varnu) vyrai (brahmanai, ksatrijai ir vaisijai [apie juos dar zr. III. 2. 3 
poskyrj]) privalejo tureti skirtingo ilgio lazdas (padarytas is skirtingvj medzivj): brahmanu (apie juos 
zr. III. 1 poskyrj) lazda sieke plaukus, ksatriju (resp. s. i. ksatriya, t. y. kariu / valdovvj) - kakta, o 
vaisijvj (resp. s. i. vaigya, t. y. zemdirbiu ir amatininkvj) - nosj (ynMimjjepoB 2005: 835)]; taip pat ja 
buvo nuvaromos piktosios dvasios (dar zr. Bryant 2001: 219); b) keltu dievas Ogmios [lo. Ogmius 
(del teonimo kilmes placiau zr. Matasovic 2009: 297)], vilkintis zverivj kailiais, mirusivjju palydovas, 
buvo jsivaizduojamas, vienoje rankoje laikantis lenkta lazda, kitoje - lanka [tiesa, toks sios dievybes 
habitas gali buti velyvas resp. antrinis del tapatinimo su romenu Hermiu [placiau zr. <J>HnHn 1961: 
80; dar zr. IIInpoKOBa 2005: 63], nors tokia atributika budinga ir siaures germanu dievui Odinui, su 
kuriuo yra siejamas Ogmijus [Hepy 2000: 38]; c) keltu zynys file [zr. 173 isn.], noredamas suzinoti, 
ar jo jtariamas zmogus yra pasisavines daikta, paliesdavo savo lenkta lazda jtariamajj ir laukdavo 
dievvj zenklo [MacCulloch 1911: 248]) funkcija (pig. 222 isn.), simbolis; 2) indu zyniai, ruosdamiesi 
gyvunu aukojimo apeigoms, laikydami lazda (jos paskirtis - nubaidyti blogasias dvasias ir zynys jos 
jokiu budu negali paleisti is rankvj, t. y. suponuojama apotropejine funkcija [zr. Gonda 1978: 151]), 
kreipdavosi j vyriausiajj sventika (resp. s. i. hotar 'vyriausiasis zynys [hotaras], giedantis Rigvedos 
himnus; tas, kuris atlieka aukojimo apeigas') leidimo tai daryti (placiau zr. Gonda 1978: 148); 3) 
lazda buvo svarbus iranemj sventikvj atributas, Ahuros Mazdos jteiktas karaliui Jimui (zr. 179 isn.), 
ilgainiui tapes skiriamaja sio luomo atstovu insignija, islaikyta iki 1974 m., pig. Osetijos Rekom 
sventvietes apeigas atliekanciu senoliu habito aprasyma (zr. Ky3hMHHa 1994: 161); 4) lazda lenktu 
j virsu galu naudota ir keltu zyniu druidu (zr. MypaflOBa 2010: 54); 5) j virsu lenkta zynio lazda 
(resp. lo. lituus [zr. 270 isn.]), kuria buvo nustatoma dangaus sritis pauksciams stebeti (pig. lietuvivj 
virgules funkcines ypatybes [zr. 262 isn.]), nesiojo ir romenu augurai, pereme sj atributa is etrusku 
haruspiku (3proH 2009: 195); 6) apeigines 60-80 cm ilgio lazdas, virsuje besibaigiancias lenktu galu, 
naudojo ir germanu sventikai (PycaHOBa 2002: 50, 56), taciau ligsioliniai baltu sios mitologemos 
rekonstrukcijos argumentacijai pasitelkiami jrodymai yra itin abejotini (zr. 278 isn.). 
Beje, zynio atributo - lazdos sakraline konotacija, netgi dieviskoji jos kilme budinga ir ne ide. 
tautoms, pvz., 1) sumerams, pig. sum. En.te.me.na ensi , Lagas 1 " gidru sum-ma D En.ltt-ld(-k) (zr. 
Thomsen 1984: 263), t. y. Entemena (sumeru n. propr. - R. K.), Lagaso (toks miestas - _R. K.) ensis 
(valdovas ir sventikas [zr. 181 isn.]), kuriam Enlilis (dievo vardas — R. K.) dave skeptrq. Sio zynio 
ir valdovo atributo sakraliskuma galima argumentuoti ir medziaga, is kurios jis buvo gaminamas, 



mat jis negalejo buti medinis (zr. Jagersma 2010: 568); 2) egiptieciams, pig. egiptieciu faraono 
kaireje rankoje laikomos lazdos - valdzios, meiles ir visokeriopos galios simbolio (zr. Christensen 
2009: 75, 77) - reiksme. Gali buti, kad sio atributo etiologine geneze sietina su konsteliacine ko- 
notacija, t. y. Oriono zvaigzdynu (resp. lietuviu Septyniu Sienpjoviu ar Kiileju konsteliacija), 
mat buvo tikima, kad jis simbolizuoja egiptieciu gamtos vitaliskumo ir mirusiijjl} 
p a s a u 1 i o dievybe (jis lokalizuo jamas salia Pauksciu Tako galaktikos [zr. Sviderskiene 1983: 187tt.; 
dar zr. Rice 2003: 250 (sia galaktika su veliu buveine / keliu j mirusiuju pasaulj identifikavo ir slavai, 
ir rytvj iranenai [placiau zr. Cfl III: 264, 266])] - egiptieciai Oriono zvaigzdyno issidestyma dangaus 
skliaute salia Pauksciu Tako galaktikos lygino su triju piramidziu dislokavimu salia Nilo [zr. Rice 
2003: XVII, 22]) Wsir (resp. sugraikinta lytis "OoiQig [placiau zr. JIhbiiihii 1950: 102; dar zr. Englund 
1995: 107, 128]), dievo Ra surm, rankoje laikantj lazda (placiau zr. Christensen 2009: 122), kuri, 
matyt, sieta su egp. m3ct 'tiesa, teisingumas' o (teonim.) egp. Ma c e(t) 'tiesos ir teisingumo deive' 
(Gardiner 2007: 567), tapatinta su Izide ir Neftide (BafljK 1996: 107), is pradziu reiskusia sememas 
'(nendres) kotas; lazda' (zr. Baflac 1996: 107-108) resp. suponuotina asociatyvine seka 'tai, kas tiesu 
/ tiesus objektas (lazda, [augalo] stiebas)' — > 'tiesa' — > 'teisingumas', Ozyrio kulte reiskusi atgyjancios 
gamtos (ir gyvybes) simbolj (matyt, patj archajiskiausia, pig. seniausia egiptieciu dievybes drabu- 
ziais apvyniotos lazdos [resp. egp. netjer 'dievas'] vaizdavima [zr. Rice 2003: 50]) - stulpa (resp. egp. 
dst / du>3t 'mirusiuju pasaulis' [Gardiner 2007: 602]) (zr. MC 412; TonopoB II: 320). Stulpas resp. 
lazda buvo vienas pagrindiniu dangaus deives ir Saules motinos (karves pavidalu) Hat(h)or atributu 
(zr. anksciau), taip pat etiologiskai traktuotinvj kaip astronominis orientyras resp. Jaucio 
zvaigzdyno reminiscencija (Rice 2003: 125), mat „Senoves Egipto laikais Tauro zvaigzdyne (virs 
Aldebarano) buvo pavasario lygiadienio taskas, todel Plejadvj pasirodymas pries pat sauletekj 
egiptieciams reiksdavo pavasario ir kartu vasaros pradzia" (Sviderskiene 1983: 136), t. y. Oriono 
lazda, issidesciusi salia Jaucio zvaigzdyno, tapo dvieju dievu - Ozyrio ir Hathor - apeigu elementu, 
kurio pirmine reiksme, suponuota uzualines etiologijos, buvo pamirsta, nors neprarado sakralines 
vertes (pig. egiptieciai net statomu sventyklu isdestyma orientuodavo pagal Jaucio zvaigzdyna 
[Sviderskiene ibd.]). 

Konsteliacijos resp. kosminiu orientyru deifikacine tradicija reflektuojama ir semitu tautu mi- 
tologijoje, pig. Ingressi itaque Moyses et Aaron ad Pharaonem, fecerunt sicut prxceperat Dominus: 
tulitque Aaron virgam coram Pharaone et servis ejus, quse versa est in colubrum (Is. 7: 10 - zr. BSC 
30), t. y. Taigi atejo Moze ir Aaronas pas faraonq, padare, kaip buvo nurodes Dievas: ir parode Aaronas 
faraonui ir jo tarnams lazdq, ir ji pavirto gyvate, t. y. reflektuojama senoji vitaliskumo samprata, 
paremta kosmologiniu poziuriu (tiesa, ST komentaruose si teksto istrauka interpretuojama kaip 
gyvates [resp. s. hebr. I 1 ?? (zr. Brown, Driver, Briggs 2000: 2610)] - vandens pabaisu hiperoni- 
mines konotacijos referento atitikmuo [pig. JlonyxHH-b 1904: 294], nors gyvate ST simbolizuoja 
ir dieviskajj gyneja, pig. s. hebr. IHD [zr. Brown, Driver, Briggs 2000: 2024]): Oriono / Jaucio 
zvaigzdynas (resp. lazda <-> pavasario pradzia) — > Gyvates zvaigzdynas (resp. gyvybes pabaigos 
simbolis) <= gyvybes ir amzinosios pasaulio tvarkos simbolinio kitimo, pavaldaus tik Dievui (pig. 
"IDlP^n. ? Dt. 32: 24), reminiscencija (pig. semitu gyvates — gyvybes ir dieviskumo atributikos 
elementus: a) varinj Mozes gyvates staba [Skaic. 21: 8-9]; b) archeologinius radinius - akmenines 
Sirijoje ir Izraelyje rastas stelas, kuriose vaizduojamas apraizgytas gyvates dievas ar maldininkas 
[zr. 3ny3nn, KaMiliopT 2005: 456]) - taip noreta paliudyti Dievo palankuma ir veikima ju puseje, 
pig. toliau sekantj pasakojima: Projeceruntque singuli virgas suas, qux versx sunt in dracones: sed 
devoravit virga Aaron virgas eorum (Is. VII: 12 [zr. BSC ibd.]), t. y. Kiekvienas jq (faraono sukviestu 
zyniu - R. K.) mete savo lazdas ir jos pavirto (nenuodingomis, matyt, suponuojanciomis Drakono 
resp. Slibino zvaigzdyno asociatyva - R. K.) gyvatemis: bet surijo Aarono lazda jq lazdas; dar pig. 
Mozes paliepto Aarono padaryta stebukla - lazda palietes juros pavirsiu, sj paverte krauju (placiau 
zr. BafljK 1996: 176). 
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mitologijos" atstovu 278 (zr. 451 isn.), interpretavusiu antikos kulturinius reliktus kaip 
baltiskus (placiau zr. IV.7 poskyrj; 110, 121, 495, 501 isn.) - identiska religines mito- 
logines simbolikos introdukcija reflektuojama ir pseudoslaviskojo „panteono" kureju 
veikaluose (zr. Franz 1941: 1, 2, 3, 8 iliustracijas; Hn^epne 1956: 293), pig. 1) graiku 
sventiko resp. zynio habito ypatumus (ilgaplaukis, galva apsirises raisciu [gr. OTpocptov] 
arba uzsidejes vainika, vilkintis brangiais drabuziais [b a 1 1 a i s ir purpuriniais] , buvo 
apsijuoses dirza ir turejo 1 a z d a [zr. BypKepT 2004: 176]) 279 , budingus jau Kretos ir 
Mikenu kulturos helenu archeologiniu radiniu dekoro elementams: Pilo, Mikenu ir 
Knoso miestuose rasta antspaudu ir ziedu, kuriuose vaizduojama deive, perduodanti 
vyrui (mazesnio ugio resp. interpretuojamo kaip karaliaus [lin. B qa-si-re-u 'srities 
valdovas; karalius' / wa-na-ka 'karalius, valdovas' <-> gr. fkxatAeijc; 't. p.' (Ka3aHCKeHe, 
Ka3aHCKHH 1986: 128)] sventiko resp. dieviskojo paredro (resp. pagalbininko / palydovo), 
pig. dievo Hermio simbolikos elementa - stebuklinga lazda, kuria jis galejo zmones uz- 
migdyti ir prikelti is miegu [BypKepT 2004: 221, 262], [lin. B i-je-re-u 'zynys; sventikas' 
<-> gr. L8@Eijg 't. p.' (Ka3aHCKeHe, Ka3aHCKnii 1986: 144)] valdzios insignija [placiau zr. 

278 Pig. M. Praetorijaus (MP III: 523-524, 549) pasakojima apie namu seimininko aukojima Zemepaciui 
ar dievui Gabjaugia: „Po maldos jis isgeria pagal jprastas apeigas, zemynelaudams, palabindams, bet ne 
papildams, t. y. „nepapildydamas [nugertojo] trecdalio." Tada jis klupedamas tam skirta lazda uzmusa 
gaidj, vel nugeria ir tada uzmusa vista <...>" (MP III: 549; dar zr. Balsys 2006: 98, 175) ir netgi lazdos 
stebuklinguju savybiu - gydomujvj (dar zr. 382 isn.) ir jvairiu galiu suteikimo - etiologinj aprasyma (zr. 
MP III: 1 37, 1 39). To paties autoriaus teigimu, zyniai lazda kazkodel naudoja avikojamam gyvuliui nudobti 
resp. gyvybei atimti - galbut tai ta pati lazda, kuri vaizduojama zynio Vurskaicio (Wourschaity) rankose, - si 
iliustracija pateikiama Suduviq knygeles perspaude d (placiau zr. Kregzdys 2009 : 178 [del trumpinio d zr. 
255 isn.]), o ne minetoms pozityviaja konotacija reflektuojancioms savybems suteikti, t. y. suponuojama 
to paties sakralinio objekto opoziciniu funkcijvj konvergencine uzualine verte, kuri, matyt, traktuotina 
kaip verifikacinis pseudomitologemos argumentas, mat kitame savo veikalo skyriuje (zr. MP III: 467) sis 
autorius teigia, kad zynys Wurszkaitis siuos gyvunus skerdzia, o ne uzmusa lazda (be to, minetina, kad 
Vedose [AV X: 4.9] lazda interpretuojama ir kaip jprasta priemone gyvatems zudyti [zr. MacDonell 1912: 
51 (minetina, kad toks motyvas budingas ir vienam seniausiu slavu mitologiniam siuzetui apie piemen;, 
lazda uzmusantj gyvate, rijusia galvijus [placiau zr. TyceBa 2002: 40]); identiskas eksplikacinis motyvas 
budingas ir iranenams: Ahura Mazdos (resp. av. ahura-mazddh 'baltasis dievas') zyniai butinai nesiojo 
lazdas, kuriomis zude savo garbinamo dievo antipodo av. arjrd mainyu- 'piktoji dvasia' (zr. A6aeB IV: 163) 
gyvunus, t. y. gyvates, ziurkes, peles ir kt, gyvenusius urvuose (<J>aMiiHij,MH 1995: 72)], ir aukos dievams 
pribaigimo priemone, pvz., zmogaus aukojimuose [resp. s. i. purusamedha] naudotos vadinamosios 
'musamosios lazdos' [resp. s. i. upamanthani - zr. MacDonell 1912: 92], kuriomis [resp. gyvates (gyvaciu 
karaliaus s. i. vdsuki [del zooniminio atitikmens zr. 277 isn.]) kunu, prie kurio buvo priristas Mandaro 
(s. i. mandara) kalnas - zr. Monier-Williams 1876: 330, 499] buvo plakamas vandenynas ir todel atsirado 
nemirtingumo nektaras [resp. s. i. amfta — zi. Monier-Williams 1885: 105], bet sis objektas [resp. lazda] 
nera asocijuojamas su gydomaja praktika, t. y. dazniausiai reflektuojama uzualine konotacija, pvz., a) ji 
naudojama [net iki siol] apdirbant zeme vietoj pltigo [zr. Kuiper 2011:28]; b) j lenkta lazda remiasi senieji 
indu sokejai, vaizduojami uolu reljefiniuose raiziniuose [zr. TapaKaHOB 2004: 26] ir kt.). Sis M. Praetorijaus 
sakralizuotas fitoforinis atributas siejamas ir su nupcialinemis apeigomis (zr. MP III: 611). 

279 Identiski (ar labai panasus) trys pagrindiniai zynio habito elemental - kailis, lazda, dirzas - budingi 
ir semjju indvj hieroforinei atributikai (zr. Gonda 1978: 121). 
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< rcfcrcnto habito ypatumai; atributika *" rcfcrento konotaciniai asociatyvai 

i x v x. 

» zoomorfinis garbinamas objektas (1) 
zoomorfinio garbinamojo objekto 



astronominis orientyras 1 



Jaucio zvaigzdynas (Taurus) 



ide. ir ne ide. tautij 
(sumenj, egiptieciu 
ir kt.) garbinimo 
objektai 



pavasario prad/.ios — gamtos vitaliskumo simbolis 



-astronominis orientyras 2- 



Oriono zvaigzdynas (Orion) 



kontaktine 
lokalizacija 



funkcinc 
refcrcntine 
metamiksija 



x stulpas *" arbor mundi antrinis • 
rcfercntas 



lazd; 

kuoka (su 

tamsa resp. ' V 

atributas - 2 lenkti ragai ^__salcm)__J | e gp.d3t/dw3t [ [ iran. karklu sakos 

(cornua Lunae [1]) 

1 ;-; 

y_ }jr s. i. dievo Krisnos, kelttj milziniska lenkta ^ ■ ^ 

lenkta lazda/ stulpas (su 2 I lazda — gausos, atgimimo ir kurybiniu 



redundanciniais objektais) 

egp. Hator stulpas su 2 
redundanciniais objektais 



simbol: 



svastika/ 
spirale 



Avino zvaigzdynas (Aries) 



kohiponimai 'lazda' <-> 'saka' 



s. i. Brahmano ir jo sunaus 
Narados lazda-gyvate 



Gyvates zvaigzdynas (Serpens) 



gr. Dioniso apeigu lazda su binariniu gyvates simboliu 

kelt. Cernunno lazda-gyvate su binariniu avino simboliu i-<- 

I 

prakelt. *Lugu- lazda su binariniu gyvates simboliu 

gr. Hermio lazda [< 

ital. Merkurijaus lazda 



Pauksciu Tako galaktika 



hiperoniminiai referental: 
gyvate, vilkas, erelis, elnias 

V 

kohiponiminc atributika: 
zveries kailis. ragas... 



1 



distancinc lokalizacija 



mitologinc motyvacija 



Erelio zvaigzdynas (Aquila) 

\ 



Vilko zvaigzdynas (Lupus) 



tanatoforinis 
konotacinis 
referentas 



mirusiuju buveines 
pirminc lokalizacija 



kontaktine lokalizacija 



Oziaragio zvaigzdynas (Capricornus) 



kelt. Ogmios (la/da: zveries kailis) >■ hicroforine atributika 



ide. ir ne ide. 
sventiku habito 
elemcntai: la/da. 

zveries kailis. 
ragas ir kt. 



III. 3 schema. Ide. ir ne ide. tautij hieroforinio simbolio 'lazda' +» 'baculum' geneze ir 

referen tines atribucijos kaita 



BypKepT 2004: 63]); 2) romenu auguru (resp. zyniu auspiciju [t. y. burimo is pauksciu 
skrydzio dangaus skliaute] metu spejusiu ateitj) sakraline insignija - lenkta 280 be gumbu 
lazda (zr. 262 isn.) ir kt. Remiantis ide. ir ne ide. genciu zynio atributo 'lazda (baciilum)' 
referentines (zr. 277, 464, 543, 549 isn.; III. 3 schema; IV7 poskyrj) atribucijos geneze, 
galima daryti atsargia prielaida, kad toks hieroforinio habito elementas galejo buti nau- 
dojamas ir baltu zyniu, taciau jo forma, matyt, buvo kitokia, nei nurodo M. Praetorijus 
(zr. 262 isn.). 

Remiantis atlikta adj. bl.-sl. *kreivas 'susuktas, kreivas' analize, galima paneigti 
V. Maziulio (PEZ II: 283-284) spejima, neva pr. *krive 'krivule (kreiva lazda zmonems 
j kuopa susaukti)', egzistavusi subst. pr. *krive\a., kuri susisukusi, kreiva' / pr. *krivTs 
'tas, kuris susisukes, kreivas', suponavo pr. *krivis 'krivules turetojas' — > 'tam tikros 
valdzios zenklo turetojas' — > 'krivis (vyriausiasis prusu zynys)' => (dirbtinis prusizmas) 
subst. lie. krive 2 'senoves lietuviu dvasininkas, zynys' rs, K. Bug (LKZe) / krivis 
2 '(istor.) senoves lietuviu dvasininkas, zynys' DZ, J, M, K. Bug, A. Vien, V. Krev 
(LKZe). Remiantis tokiu aiskinimu, reiketu pripazinti: 1) negalejusios egzistuoti (del 
nebudingos vakaru baltams diftongo -ei- > -e- > -ie- [> -T- > reflektuojamos 
lietuviu dialektizmuose, konversijos) nulinio laipsnio saknies vak. bl. *kriva- 'kreivas' 
istoriskuma; 2) P. Dusburgiecio minimos mitologemos Criwe referentu esant 'kuprota, 
sulinkusj; kreivu koju ar ranku' resp. fizines ydas (pig. subst. lie. kreivys, -e 4 'kreivas, 
kreivomis kojomis zmogus' J, BsMt I 53, Krok, Rod, 'kuprotas zmogus, kuprys' BZ 
100, 'kreivarankis' Dks [LKZe]) ar kitos pejoratyvines konotacijos hiperonima (dar 
zr. Toporov 2000: 95) 281 (pig. subst. lie. krewis, -e 2 'kas kreivas [medis, zmogus ar 
kt.]'Mzs, BsP IV 48, Gs, Gdz, Pnd, LTR [Pin], 'netaiklus zmogus, kreivarankis' Vj 
[LKZe] ar subst. lie. dial, kriviilis 2, kryv&lis 2 'kreivas medis, rastas' Drsk, 'lazda, ra- 
mentas' Ds [dar zr. 274 isn.], 'lazda krijeliui uzmauti [siulus vejant]'Uzp, J, 'lenktuvas 
siulams lenkti, lanktis' Ds, 'koto [sakiu, kastuvo] skersinelis' Sdk, 'valties [laivelio] 
remas, prie kurio kalamos lentos' Zp, Lp, Drsk, Grv, J, Kit, Brs ir kt. [LKZe] [re- 

280 Spejama, kad tokios konfiguracijos sventiko lazda naudota ir hetitii sakraliniii apeigii metu (BonKOB, 
HenoMHarjiHH 2004: 251), pig. he. kalmus- 'lenkta auguro lazda (lituus)' (apie sios leksemos kilme 
placiau zr. Pulivel IV: 28; dar zr. 178 isn.). Ji buvo gaminama is gelezies (panasi kulturine remi- 
niscencija budinga ir seniesiems indams, pig. visnuistu nesiota gelezine lazda [BoHrapfl-JTeBHH, 
Hjuhh 1985: 316], ir keltams [zr. MypaflOBa 2010: 228]), t. y. is brangiausios to laikmecio zaliavos 
(zr. Siegelova, Tsumoto 2011: 280; BonKOB, HenoMHaniHH ibd.), matyt, sietinos su ugnies jziebimo 
apeigomis (zr. 604 isn.) ir laiko faktoriumi (placiau zr. Heiaii 1972: 61). 

281 Identiska leksemu, reiskianciu 'kreivuma', pejoratyvine konotacija reflektuojama ir slavu kalbiniame areale, 
pig. r. dial. Kpueou o6ed 'patiekalai be druskos', Kpueou cmoii 'stalas, ant kurio nera druskines' (CPHr XV: 
245-246), o adj. r. /cpiieou'kreivas', pasak Svetlanos Tolstajos (ToncTaa 2008: 281), buitineje kalboje daznai 
vartojamas reiksti nelabojo savokai, pig. rusu patarle: flyuiou Kpueumb - nepmy cjiyxcumb, t. y. Meluosi - 
velniui tarnausi, pig. frazeologizma lie. kreivais keliais vdikscioti 'suktybemis verstis' TZ V 594 (LKZe; s. v. 
kreivas) ir tipologinj atitikmenj oset. sajsegoj 'melagis, apgavikas; velnias' (zr. A6aeB IV: 163). 
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miantis V. Maziulio spejimu (zr. anksciau) apie darybinio reiksminio modelio (t. y. 
n. instrumenti -> n. qualitatis) resp. sakralinis objektas <-> zynio lazda ^> (vyriausiasis) 
zynys]). Tokie spejimai butu jtikinamesni, jei rasto saltiniuose butu minimas prusu 
zyniu senyvas amzius ar fiziniai trukumai, bet apie taip neuzsimenama 282 . 

Velesniojo laikotarpio autoriai vartoja sios mitologemos lytis pasirinktinai - vieni 
nurodo P. Dusburgiecio, kiti- S. Grunau uzrasytas formas, pvz., K. Hennenbergeris 
perpasakodamas S. Grunau informacija, pateikia hieronima Kirwaiten (zr. 15 isn.; 
dar zr. Kregzdys 2009: 165). 

Akcentuotina, kad P. Dusburgiecio kronikoje minima Criwe S. Grunau savo 
veikale jvardija dvejopai (daugelj lyciu pateikia K. Buga [RR I: 173; dar zr. nil IV: 
201-202]): Criwe, kyrwait / kirwait(e), kirwayt ir kt. (placiau zr. Buga ibd.). K. Buga 
(RR 1: 173, 175) siu lyciu saknies -ri- / -zr- variantiskuma aiskino jprasta sonantiniu skie- 
menu kaita 283 . Remdamasis bendrabaltiskomis tokio kitimo tendencijomis (zr. 283 isn.), 
sis tyrejas (Buga I: 178) daro prielaida apie abieju siu formu istoriskuma. 

Siu hieroforiniu mitologemu etimologizavimas toks pat jvairus, kaip ir ja jvardijanciu 
lyciu gausumas (zr. anksciau): 1) pasak P. Dundulienes (1990: 174), J. Bretkunas krivio varda 
kildino „<...> is zodziu'kruva', 'ejimas j kruva', t. y. j sueiga, kuri buvo saukiama atnesant 
I kiekvienus namus krivule — specialiai israityta lazda" (Dunduliene ibd.); 2) S. Daukantas 
sj hieronima siejo su kurimo procesu ir vadino kureju (zr. Buga 1: 176); 3) A. Briickneris 
(1904: 19, 58), neiges ne tik vyriausiojo sventiko, bet ir Romuvos egzistavimo galimybes 
(dar zr. MaTy30Ba 1997: 276) - jam beatodairiskai pritaria ir S. C. Rowellas (2001: 136), 
teigia, kad Criwe yra asociacines kilmes del sasajos su kreiva lazda, kuria zmones buvo 
sukvieciami j susirinkimus (pig. subst. lie. krivdle 'kreiva lazda; lazda zmonems j kuopa 
susaukti' [zr. anksciau]) - tokiam aiskinimui pritare H. Lowmianskis (1989: 67), V. Maziulis 
(PEZ II: 283 [zr. anksciau]). Deja, tokiems samprotavimams negalima pritarti (anksciau 
tokj spejima grieztai paneige ir A. Mierzyriskis [1896: 34]) del apeliatyvo 'kreiva lazda; 
lazda zmonems j kuopa susaukti', suponuojancio romenu kulturinio skolinio statusa (zr. 
270 isn.), superstratines resp. labai velyvos kilmes, todel A. Mierzyhskio (zr. 262 isn.) 
neigiamas A. Briicknerio (zr. anksciau) spejimo vertinimas yra pagrjstas; 4) Otto Schra- 
derio (I: 643) ir Kazimiero Jauniaus (Buga 1908: 180-182) bandymas jzvelgti pr. Criwe 
genetines sasajas su verb. lie. kereti 'burti, zaveti' buvo paneigtas K. Bugos (RR I: 177); 
5) W. Mannhardtas (1936: 205; dar zr. LM III: 502) lyties Kirwaiten (pig. S. Grunau 

282 S. Grunau (zr. BRMS II: 111) ir F. Creuzeris (1822: 85) mini, kad vaidilos (matyt, tik kai kurie), 
gyven^ Romuvoje, buvo senyvo amziavis ir ligoti, todel priziurimi kitvj zmoniu (placiavi zr. Kregzdys 
2009: 135; dar zr. 15 isn.), taciau sie liudijimai nesuponuoja juos buvus luosus ar turincius kokiu 
nors fiziniu ydu, mat tokios somatines ypatybes buvo kontradikcines ne tik eiti sventiko pareigas, 
bet apskritai priklausyti tokiam luomui - tai bendraide. tendencija (zr. 185, 203 isn.). 

283 Be K. Bugos tokios kaitos nurodomo iliustracinio pavyzdzio top. lie. D-ri-sveta <-> D-ir-sveta 'miestelis 
Ezerenu apskrityje', dar pig. subst. la. dial, b-re-de 'duobe' Ruj <-> la. b-er-de 't. p.' (ME I: 276-277, 329). 
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[1876: 74] pateikiama forma kirwaiten) suff. -ait- megina sieti su patronimine konotacija 
resp. suponuoja sia^ mitologema reflektuojant posesyvine semema *'Krives sunus' 284 ; 
6) V. Toporovas (YIR IV: 204), taip pat pritardamas A. Briickneriui, dar pateikia ir 6a) 
tipologine sasaja avd. gr. Ad'iog (kurio kilme iki siol nera nustatyta, o toks n. proprium 
net neminimas sios kalbos etimologijos zodynuose [zr. Frisk II: 73; Chantraine III: 614; 
Hofmann 1950: 201]), su adj. gr. Adios 'kairysis, kaires puses' 285 , neva svariu semasiologi- 
niu argumentu, patvirtinanciu antroponimo ir konotatu 'kreivas' 286 <-> 'kairysis' reiksminj 
rysj. Toks minetu zodziu lyginimas butu neabejotinas, jei spejimo autorius butu aptares 
Edipo tevo vardo Ad'iog (su d) / Adog (zr. Pape I: 762) fonetines strukturos ypatybes, 
mat neatitinka leksemu Adiog ir Xdiog fonologinis statusas: adj. gr. Xaioq reflektuoja 
trumpajj saknies -a- (nors ir kildinamas is *Xaip6g [UlnpoKOB 1983: 89; Sihler 1995: 55], 
t. y. -aif-, paprastai virsdavusio -cti- [UlnpoKOB 1983: 90]), o avd. gr. Adiog - d 287 . Todel 
galima atsargiai speti, kad gr. Adiog sietinas ne su adj. gr. Xdiog, bet vestinas is adj. ide. 
* lai- 'riebus', subst. ide. *laios 'riebalai, taukai, lasiniai' (> adj. pragr. (?) * laies-r-Tnos > 
gr. Xdoivog 'riebus' [zr. IEW 652; LS 877] -> lo. laridum 'kumpis' [OLD 1003; Vaan de 
2008: 327-328]), t. y. suponuotinas asociatyvines kilmes n. proprium (pagal zmogaus ha- 
bito ypatybe resp. apkunuma) Ad'iog *'taukuotis resp. taukais aptek^s / stambus zmogus' 
< adj. gr. *Xdiog 'riebus' (su -di- < -aipi- [zr. IIIhpokob 1983:90]) < adj. gr. *Xaipiog't. 
p.' (pig. adj. gr. teXgLog 'paskutinis' teXo? 'pabaiga') < subst. ide. *laios 'riebalai, taukai, 
lasiniai' + suff. *-X6- (desubstantyvizacine resp. adjektyvizacine ir v. v. funkcija- zr. Baldi 
1999: 304; Smyth 1920: 226 [apie sio sufikso kilme ir funkcine atribucija dar zr. Meillet 
1908:230; Chantraine 1984: 108-109; Kregzdys 201 l a : 58]), jei, zinoma, sis asmenvardis 
yra heleniskos kilmes (zr. 287 isn.); 6b) nekreipdamas demesio j galima sakninio -ri- 1 -ir- 
sporadinj jvairavima ir nesiaiskindamas, kuri siu formu yra pirmine resp. etimologine (zr. 
toliau), pr. Criwe istoriskumui argumentuoti pasitelkia, jo manymu (n/I ibd.), genetiskai 

284 W. Mannhardtas, matyt, remiasi M. Praetorijaus (MP I: 236-237, 646, III: 376-377, 722) teiginiu, 
neva krivaiciai (resp. Kryweiten) buvo zynio giminaiciai. Deja, sis tyrejas neatkreipe demesio j labai 
svarbu fakta - M. Praetorijus (zr. MP III: 336-337, 442-443, 706) ta pacia 'zynio' reiksme vartoja ir 
priesaginj Krywaiten, ir suff. -ait- nereflektuojantj Krywe. Toks paralelinis skirtingos darybos lyciu 
vartojimas vercia abejoti M. Praetorijaus pateikiamos informacijos autentiskumu resp. moksline ir 
kulturologine verte. 

283 Toks spejimas, zinoma, tiketinas del pejoratyvines Laijo personazo konotacijos, pig. jo gimines pra- 
keiksma (placiau zr. Taxo-roflH, JtoceB 1999: 206) ir padarytus nusikaltimus (pvz., Pelopo sunaus 
Chrisipo suvedziojima [zr. MC 305]). 

286 Tiesa, semema 'kreivas' gr. A.ai6g sios kalbos leksikografijos savaduose nera minima (pig. LS 871), 
nors zodis vedamas is adj. ide. *lei- 'kreivas, sleivas ir pan.' (Frisk II: 73). 

287 Be to, neatmestina galimybe, kad sis antroponimas yra ne heleniskos, bet kokios nors kitos ide. tau- 
tos (pvz., frygu, lydu ar karu) leksikos reliktas. Daryti tokia prielaida galima, remiantis Lajaus tevo 
Labdako (resp. gr. Ad|36dxog) vardo negraikiska kilme, mat paveldetai graiku leksikai nera budinga 
konsonantemu -(36- junginys (zr. OTKymiiHKOB 1988: 127), o, pvz., karu kalboje ji labai dazna (zr. 
Adiego 2007: 66, 116, 137, 155, 203-204, 215, 238 ir tt). 
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artimas leksemas, pvz., avd. pr. Herman Krywyen 1419 (Trautmann 1925:48), kuris, matyt, 
yra apeliatyvines kilmes antroponimas *'kiles is Kirviu', pig. top. pr. Kyrwin 1349 ~ top. 
pr. Kirwiten 1411 / 19 (Gerullis 1922: 64), t. y. reflektuojama K. Bugos jvardyta -ri- / -ir- 
sporadine kaita, o ne hieroforine konotacija, kuria^ megina jzvelgti V. Toporovas. Be to, 
sio tyrejo nurodyti rytu baltu onimai, pvz., top. la. KrTvi (zr. 268 isn.) ir P. Dusburgiecio 
minimas pr. Criwe taip pat gali buti visiskai skirtingos kilmes (zr. toliau). 

Taip pat butina dar karta pakartoti pseudosintagmos crywe kyrwaito (su S. Grunau 
[1876: 66] praleistu jungtukuv. dial. (Prus.) adir 'arba' [Buga I: 173; dar zr. 
LM II: 65]) resp. kriwe kriweito, pirma karta paminetos K. Hartknocho, t. y. „<...> 
krive est judex vel pontifex, etkrive kriweito est judex judicum" (zr. Mier- 
zyriski 1896: 38; dar zr. nil IV: 200), K. Bugos (RR I: 173) pateikta etiologine raida 
(pripazinta A. J. Greimo [2005: 572]), iki siol ignoruojama (pig. Beresnevicius 1995: 
126, 176, 2003 a : 31; Dunduliene 1990: 8, 42, 168, 170, 1991: 19-20; LM II: 258, 
111:75, 242-243, 358, 414, 451, 535, 545; Bagdanavicius 1994:66-67, 76; Toporov 
2000: 89, 91-92; 288 Laurinkiene 2002: 36, 45 ir kt.) 289 arba klaidingai interpretuojama, 
net neisanalizavus istoriniu saltiniu medziagos (pvz., Elvyra Usaciovaite [2005: 47, 54] 
S. Grunau [1876: 66] nurodom^ crywe kyrwaito keicia j crywo crywaito ir pateikia tokj 
sios pseudosintagmos autentiskumo argumenta: „<...> zodziai kunigas, kunigaikstis 
primena krives ir krivaicio vardus ir atspindi tradicija, kai dvasine bei civiline valdzia 
sudare visuma. Todel ne be pagrindo zodzius krive-krivaitis S. Grunau junge"): 
S. Grunau, derindamas (?) paties girdeto prusu sventiko vardo lytj kirwait(e) su 

288 y Toporovas (ibd.), nepaneig^s K. BQgos spejimo, interpretuodamas sj zodziii junginj kaip ide. adelfoti- 
pinio mitologinio archetipo refleksija, iskelia dar viena hipotez^, neva tai prusii vadvj (politines ir religines 
sferos veikejvj) Videvucio ir Brutenio nominacijos reminiscencija (dar zr. nil IV: 201-202). Tiketi tokiu 
aiskinimu butii galima tik jrodzius vieno siii, genetiniais rysiais susijusiii, skirtingas (?) socialines funkcijas 
vykdziusiii, mitiniii personazii subordinacijos vienas kitam (pig. posesyvin^ lietuvkj suff. -ait- konotacija 
[Skardzius 1: 361]) egzistavima (zr. 284 isn.), t. y. suponuotinas hieroforinio referento dominacinis statusas, 
pig. subst. lie. kdlvaitis 'kalvio sunus' J II 22 <— subst. lie. kdlvis 'kas verciasi metalo kalimo amatu' (DLKZ 3 ) 
+ suff. -ait- (Skardzius ibd.). Vadinasi, remiantis V Toporovo spejimu, reiketu teigti, kad prusu zynys uzeme 
aukstesne hierarchine padetj, nei genties (genciu sajungos) vadas. Tuo sunku patiketi, mat yra manoma, 
kad prusu valdovai vykde ir zyniu funkcijas (Lowmianski 1989: 92; MaTy30Ba 1997: 276). Tiesa, A. Gil- 
ferdingo teigimu (rHnbcjjepflHHT-b 1874: 205-207; dar zr. PbiSaKOB 1987: 206), vakaru slavams liuticiams, 
gyvenusiems tarp Elbes vidurupio ir Oderio (LE XVI: 375), vadovavo zynys, o ne kunigaikstis. 

Kitas, lingvistine argumentacija grjstas V. Toporovo hipotezes verifikacinis motyvas - n. collectivum 
pr. kyrwaito darybos modelio (del pr. suff. *-ait-) statusas (zr. Maziulis 2004: 33), suponuojantis 
alternatyvios to paties tyrejo (zr. YIR IV: 196-205) iskeltos mitologemos etimologinj pagrindima ir 
koregencinj prusu genciu valdymo model; (del jo placiau zr. Beresnevicius 1990: 9; 1995: 82, 84-85), 
kuris nera paliudytas patikimuose istoriniuose saltiniuose. 

289 y Toporovas (IM IV: 202) netgi sukuria rasytiniu saltiniu faktografija, pig. jo teigimu, Lietuvos 
Metrikoje pateikiamoje legendoje apie Vilniaus jkurima nurodomas krivio krivaicio vardas 
Lizdeika, nors siame rasto paminkle kunigaikscio Gedimino vyriausiasis zynys jvardytas sintagma 
6opoM6umoMT> Haueuiu-biuuM (zr. Buga I: 181). 
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P. Dusburgiecio Criwe, juos rase kartu resp. reflektuojama dupletine to paties 
hieronimo prezentacija, pig. „Diese eiche und die wonung des cry wen 
adir kyrwaidens mit, alien seinen waidolotten, das woren priester, sie nantten 
Rickoyto" (Grunau 1876: 62). 

Vienas pagrindiniu argumentu, kurj S. Grunau kronikoje pateikiamos sintagmos 
pr. crywe kyrwaito autentiskuma deklaruojantys tyrejai (pig. n/I IV: 202) nurodo 
kaip gyvosios kalbos fakta, yra itin klaidingai interpretuojamas: remdamiesi 
Augusto Schleicherio (1857: 10) uzrasytos dainos fragmentais „Kur tu jj nuleisi? 
Mamuz, mamuz, garbuzele, pas patj kr i va i t j " / „Kur tu jj nuleisi? Mamuz, mamuz, 
garbuzele, pas patj karaliu" (alternantinis variantas [zr. Buga I: 177]), aptariamos 
prusiskojo paralogistinio zodziu junginio autentiskumo salininkai demesj atkreipe tik 
j vienos leksemos panasu skambesj, bet ignoruoja cituoto teksto konteksta ir prasme. 
Siame folkloro pavyzdyje minimi referentai 'krivaitis' <-> 'pats karalius' suponuoja ne 
hieroforinj, bet demonologinj hiperonima 'velnias', pig. tiek strukturiskai, tiek 
ir semantiskai (zodziu junginio aspektu) baltarusiu tautosakos (matyt, funeraliniu 
apeigu dainos) fragmenta, kuriame minimas ne koks nors zynys ar kitas gerbtinas 
personazas, bet pozemio valdovas - velnias:/Cpu6 up ueua \\ naeapun nueya, \\ 
Ha3eaJi zocmeti, Kpuebix nepmeu: \\ nueo nonujiu, \\ Kpueozo npuGujiu <...> (zr. ToncTafl 
2008: 284), t. y. Velniu velnias (resp. velniu karalius - R. K.) 290 privire alaus, sukviete 

290 Be S. Tolstajos (ToncTaa 2008: 284) nurodomvj rusij dialektuose pasitaikanch} 'velnio' jvardijimij 
subst. r. dial, xpueou Vologda, Novgorodas, tmtina pamineti ir skaiciuote r. dial. Tlepu-epu, Yxa- 
nyxa, TLnma-coma, Kpuaa-cuea J],yn-Kpecm Tym ecmb. TTadu emdu boh Tula (CPHr XV: 241), kurios 
elemento Kpuea-cuea resp. r. dial. Kpiidci reiksme nera uzfiksuota (CPHr ibd.). Galima atsargiai speti, 
kad tai yra 8-ojo mitologemvj kompozicinio segmentuotvj kohiponimu tipo (placiau zr. ee poskyrj) 
refleksija, t. y. tabuizuotos dievybes 'velnias' jvardijimas (pig. vakaru slavvj - kasubu tik eufemistiniu sio 
personazo formu vartojima [zr. Fischer 1937: 198]), nurodant ne tiesioginj referenta, o kohiponimine 
seka, suponuojancia chtonines sferos personazo konotacija, t. y. I. Tlepu-epu <— r. dial, nepu(cmuu) 
'padengtas plunksnomis; gausus plunksnvj ir pan.' (del jo zr. flani. III: 102), mat velnias rytu slavu 
gali buti asocijuojamas su tamsiu plunksnvj pauksciu (pig. rusu folkloro faktografine medziaga: „ITo 
qepHOMy iiBeTy mepcTH jkhbothhx HnTHqbHx nepiee, nofl kotophmh CKpHBaiOTca xnTptie 
6ecM, pacno3HaeTca hx HMeHHO npncyTCTBHe noTOMy, ito HanpnMep KO«flyHH h BefliMK, b OTnHiKy, 
GbiBaiOT nepeBepTHinaMH HCKnroiHTeniiHO Sentrx h ceptrx riBeTOB" (BnacoBa 1995: 273), t. y. Is juodos 
gyviinij vilnos ir pauksciu plunksnu spalvos, kuriais buna pavirte velniai, jie yra atpaz/stami, mat, pvz., 
skirtingai nuo jif, burtininkai ir raganos buna pasiverte baltos ar pilkos spalvos gyvunais + (?) verb. r. 
dial. epu(mbcn) 'pykti, selti; karsciuotis; keiktis; buti syksciam ir gyventi kito saskaita' (CPHr IX: 27 
[apie tokias sio personazo budo ypatybes placiau zr. Kperacflnc 2011 : 265-266; dar zr. Fischer 1937: 
201]) o II. Yxa-nyxa <— r. yxo 'ausis' (pig. jprasta chtoniniu dievybiu [ir velnio] habito atributa — 
dideles ausis [zr. CJ\ II: 339; PbiGaKOB 1987: 498]) + r. nyx 'kiaule' (del jo zr. J^ia, IV: 616 [mat rusai 
velnia jsivaizdavo turintj kiaules snukj / galva [zr. BnacoBa 1995: 58, 94, 102, 127, 257, 262, 342]) 
•o- III. Tlama-coma <— (pagal analogija su) r. 6e3nhnmu 'neturintis pedu' + r. c(x)om(uH)a 'galvijai' 
(mat vietoj pedu velnias turi kanopas kaip galvijai - zr. BnacoBa 1995: 39-40, 112) -o IV. Kpue(a)- 
cuea <— r. dial, xpueou 'velnias' + r. cuexa 'sirmo zirgo jvardijimas' {J\sia> IV: 180) (pig. rusu viesulo 
lyginima su nelabuoju [BnacoBa 2008: 543], su raiteliais ir / arzirgais [BnacoBa 1995: 80], o jij — 
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sveciuosna vienaakius (resp. sleivus, kreivus ir pan. — R. K.) nelabuosius: alu gere, 
„kvail}" (resp. tokj zaidima kortomis - R. K. [del zaidimu sasajos su adj. r. Kpueou 
'slubas, kreivas, sleivas', subst. 'melagis, sukcius' placiau zr. CPHr XV: 245—246]) 
lose <...>. Vadinasi, galima daryti isvada apie anksciau minetos lietuviu dainos refe- 
rento krivaitis superstratine kilme resp. galima difuzionizma, neturintj nieko bendra 
su hieroforine konotacija (resp. prusu sintagma crywe kyrwaito), bet su tipologiniais 
pejoratyvines konotacijos rytu slavu atitikmenimis (zr. 281 ism). Sasajos nustatymas 
su subst. lie. krivis, -e 'kreivas, sukrypes zmogus ar daiktas' (zr. anksciau), matyt, 
negalimas, mat lietuviu kalbos rasto paminkluose nera uzfiksuotas nei hieronimines, 
nei teonimines konotacijos sios saknies referentas (resp. 'sventikas', 'velnias'), isskyrus 
pastarojo habito ypatybe 'kreivas akis', pig. Ko ziuri kreivom akim kai velnias / 
savo motinq? Srd (zr. LKZe; s. v. velnias) 291 . 

Remiantis anksciau isdestytais hieronimo pr. Criwe nesekmingais meginimais 
nustatyti leksemos kilme (pig. K. Bugos [RR III: 809] pripazinima: „<...> as tarn 
vardui neturiu etym[ologijos]"), butina atkreipti demesj j A. Prochaskos (1904:482), 
matyt, labai teisinga spejima apie sio onimo bendrinio zodzio, o ne n. proprium, 
statusa 292 . Be to, koreguotinas K. Bugos (RR I: 175, 178) teiginys, neva S. Grunau 

su velniu [BnacoBa 2008: 86]) o V r. dyn (<— dy6 [su -n < -6 del fonetines kodifikacijos]) 'azuolas' 
(asociacija su chtoniskaja dievybe del jos gyvybes prado lokalizacijos po azuolu [zr. BnacoBa 1995: 162, 
2008: 197; POahh 1997: 112, 122], velnio slepimosi nuo Peruno vieta [resp. azuolo dreveje (^omhhkob 
2002: 306)] arba net paciu velniu, pig. mitonima r. Cmpax-Pax [tOflHH 1997: 172]; gali buti, kad si 
sasaja suponuoja itin archajiska arbor mundi [^omhhkob 2002: 152] ir lunarinio kulto reminiscencija, 
pig. tikejima, kad susapnuotas azuolas lems turta, nauda ir ilga gyvenima [rpHnreHKOB 2005: 86], o 
geguzes 18-31 d. nukrites azuolo lapas - sausringos vasaros pranasas [^omhhkob 2002: 136] resp. ref- 
lektuojama lunarines dievybes funkcine distribucija [placiau zr. IV. 1 poskyrj; 374 isn.; dar zr. rOflHH 
1997: 124, 128], pig. Menulio epiteta s. i. panih 'turtuolis (turintis daug karviu) -o- pripildantis karves 
tesmenj pieno' [zr. IV 12 poskyrj], ilgainiui pamirsta ir demonizuota [zr. 663 isn.; IV 1 poskyrj], nors 
dazniausiai azuolo simbolika slavu folklore [kuriame gausu krikscioniskosios tradicijos sukurtu inova- 
ciniu elementu] suponuoja tik pozityviaja konotacija: didvyris / angelas / apastalas o- azuolas [K)flHH 
1997: 111-112, 121; dar zr. XIomhhkob 2002: 38, 76, 84, 573], Perunas -o jo medis [galios, valdzios, 
stiprybes simbolis - ^omhhkob 2002: 85]) + r. Kpecm 'kryzius' (apotropejine funkcija suponuojantis 
simbolis, mat buvo tikima, kad zmogu kryzius saugo nuo velnio net jo valdomoje sferoje [BnacoBa 
1995: 22]) - siuo zodziu uzbaigiama hiperonimo 'nelabasis' kohiponimine seka taip pat suponuoja 
apsisaugojimo nuo chtonines dievybes samprata (pig. BnacoBa 1995: 26-27). 

291 Pig. adj. lie. kreivas, -a 4 semantinj ekstensionala: 'netiesus, nukrypes, nukreiptas, sukrypes' SD 
119, R, J, Dbk, K II 153, Sdr, A. Baran, Dks, S. Dauk ir kt., 'j salj palinkes, pakrypes, skersas' K, 
LsB 344, Als, An, 'kuris nelygaus pavirsiaus, kaubretas' Ls, Ev, 'neteisingas' An, Ls, Ds, Vj, Gs, Tat 
ir kt., 'prastas, negeras' MT 94 (LKZe). 

292 Minetina, kad Algirdo Vilcinsko rastame ir A. Prochackos cituotame Didziojo kunigaikscio Algirdo 
rastines dokumento, uzsakyto Teodoro Narbuto, nuorase minimos hieronimines lytys Krewow I Kre- 
wowie (dar zr. Buga I: 178-179), kurias K. Bviga (RR ibd.) tapatina su pr. Criwe, matyt, aiskintinos 
kaip velyvos P. Dusburdiecio kronikoje minimos lyties perdirbiniai, t. y. pr. Criwe — > (suslavinta 
forma) *Krewe, -ie (nom. pi.), -ow (gen. pi.) (su sakniniu -e- del analogijos su galunes -e). 
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kronikoje pateikiamos lytys kyrwait (kirwait( e), kirwayt) ir kt. (zr. anksciau) reflektuoja 
ne deminutyvine suff . *-ait-, bet posesyvine funkcija 293 , t. y. pr. kyrwait (kirwait(e), 
kirwayt) GrK pr. *kirvaitis 'zynys' (id kam. su germanizuota fleksija -e [placiau 
zr. Buga I: 177; dar zr. II. 4 poskyrj), salia kurio galejo buti ir velyva (nuo XV a.) e 
kamieno lytis pr. *kirvaite (p a g a 1 analogija su sakralines konotacijos 
leksemomis pr. druwis III 39 n (id ar Tkam.; nom. sg., masc.) / *druve, pig. pr. druwien 
III 45 14 (e kam.; acc. sg., fem.) 'tikejimas' (placiau zr. PEZ I: 232-234) - su eti- 
m o 1 o g i n i o saknies -ur- > -ir- del fleksinio -is resp. suponuotina regresyvine 
asimiliacija, pig. pr. assaran 'ezeras' E 60 (dar pig. hidr. pr. Azara, Preydazare, 
Ringazer [Gerullis 1922: 11, 134, 142]) < bl.-sl. *ezera(n) < *ez- [< ide. *egh-\ + 
suff. *-ero- (pig. PEZ I: 104; nil I: 131; LEZ 149 [placiau zr. Kregzdys 2010: 60]) 
(placiau apie tokius kitimus rytu baltu kalbose zr. Breidaks I: 337) (hier.) pr. 
*kurvaitis 'zynys' (antonomazija [hieronimu darybos is teonimu tipas budingas ir 
graikams, pig. gr. Aoceiqltt"|£ 'Persefones zyne' <— Adei^a 'Persefones epitetas' (LS 
321); gr. T^eatSe? 'Heros zynes Arge' "Hpa 'Hera' (LS 655); gr. 'Ioiaxog 'Izides 
zynys' <— "Iaig 'egiptieciu deive Izide' (LS 709) ir kt. (placiau zr. III. 2.1 poskyrj), ir 
senuju indu sventiku jvardijimo tradicijai, pig. s. i. brahman masc. 'dievas kurejas 
Brahma' — > s. i. brahman masc. 'zynys' (SEDj: 689)]) <— (hier.) pr. *kurvaitis 'Kurko 
zynys' (placiau zr. II. 4 poskyrj). 

P. Dusburgiecio ir S. Grunau minimu aptariamo hieronimo lyciu sakninio -ri- / 
-ir- jvairavimo priezastimi galima laikyti jau mineta, K. Bugos nurodyta sporadine 
sonantinio skiemens strukturos kaita 294 (budinga visoms baltu kalboms [placiau zr. 
283 isn.]), suponuojant pirmine resp. etimologine lytj pr. *kirv- (< pr. *kurv-), ref- 
lektuojancia hieronimu darybos is teonimu tipa (zr. anksciau). 

Vadinasi, galima paneigti ligsiolinius, spetina, itin klaidingus teiginius, neva 
prusu sventiko jvardijimas yra apeliatyvines kilmes del sasajos su kreiva lazda (pig. 
pr. *krivis 'krivules turetojas' [PEZ II: 284]) ar kuno ypatybemis (pig. pr. *krivis 'tas, 
kuris susisukes, kreivas' [PEZ II: 283]). Taip pat nejtikimas spejimas, kad pr. *kri- 
vaitTs (su klaidingai perteiktu saknies -ri- [pig. Buga I: 173]) galejes reiksti semema 
'krivio sunus' ar 'mazesnes teritorijos krivis' (zr. PEZ II: 284) - tokia hipoteze reiketu 

293 Del suff. pr. -ait- posesyvines konotacijos pig. pr. * Kurvaitas *'tas, kuriam priklauso (kuriam yra 
pavaldiis) raguotieji (galvijai) = raguociu dievas' (dar pig. M. Praetorijaus (BRMS III: 261) nurodoma 
dievybes Karwaitis funkcija 'versiukvj dievas'), kuris gali buti lyginamas su galimai panasios darybos 
prusvj kalbos teonimais pr. Puschayts, Puschkayts (placiau zr. Kregzdys 2008: 57), reflektuojantys 
funkcija (placiau zr. II. 4 poskyrj). 

294 Remdamasis desninga sonantiniu skiemenu metatezine kaita, K. Buga (RR I: 180; 1908: 158) netgi 
modifikuoja hieroforines lytis (pirmasis j s; fakta denies) atkreipe V. Maziulis [zr. Buga I: 180]), 
uzfiksuotas rasytiniuose saltiniuose, ir be jokios nuorodos j pirminj varianta, teikia ju etimologinius 
aprasymus, pig. J. Dlugoszo kronikoje minima lietuviu zynio jvardijima Znicz, K. Bugos rasoma ir 
interpretuojama kaip Zincz. 
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pagrjsti rasytiniu saltiniu faktografine medziaga, o ne darybos formanto semantines 
raiskos ypatumais. 

Apibendrinant galima daryti isvada, kad N. Veliaus (1983: 220) teiginys apie 
ypatinga vakaru baltu hieroforines sistemos isskirtinuma yra teisingas. 

III. 3.1. Hieronim^ Tulissones / Ligaschones 
paminejimas rasytiniuose saltiniuose 

Prusu onimu Tulissones / Ligaschones paminejimas Kristburgo sutartyje dau- 
gelio tyreju vertinamas kaip nekvestionuo jamas (autentiskumo aspektu) senosios 
prusu religijos faktografinis reliktas (pig. TR 359). Be XIII a. juridinio doku- 
mento, sie hieronimai, tiesa, pakeistos morfostrukturines kompozicijos 295 , veliau 
minimi M. Praetorijaus veikale 296 : Tilusseiis, Lingusonen (MP I: 238), Tilussonen, 
Lingussonen (MP I: 332, III: 388), Lingussones, Tilussones / Lingussunei, Tilus- 
seii, Tilussunei, Tilussunes, Tilussunis, Tilussunen (MP III: 390, 394, 398; dar zr. 
BRMS III: 157-160), Tilussons, Lingussons (MP III: 438) / Tillusseiis, Ligusonen 
(MP III: 390), Tillusiines, Lingussunes (MP III: 676; dar zr. BRMS III: 159). Sis 
XVII-XVIII a. Prusijos kunigaikstystes kulturos veikejas ne tik perdaro (remdama- 
sis sava siu zodziu kilmes hipoteze [zr. toliau]) 297 sventiku jvardijimus, bet pateikia 
ir inovaciniu lyciu antrines (1) kontrahuotas (absorbuojant -no-), t. y. Tilusseiis, 
Tilusseii Tiluss-u(u)n-ei(s); (2) fonologiskai 298 motyvuotas (placiau zr. III. 3. 2 
poskyrj) resp. su digrafiniu -//-, Tillusseiis, Tillusiines (del sios lyties zr. 298 isn.) 
Tilusseiis, Tilussunes formas. 

III. 3.2. Hieronim^ Tulissones / Ligaschones etimologine analize 

Hieronimu Tulissones / Ligaschones kilmes hipotezes dazniausiai argumentuo- 
jamos Kristburgo sutartyje nurodyta siu zyniu funkcine resp. funeraline ir juridine 
atribucija (pig. Buga II: 92; BRMS I: 237; LM I: 509; nil V: 228). Kai kurie etimo- 
loginiu svarstymu autoriai netgi keicia autentiska onimu struktura (zr. 295 isn.) ir 



293 Tiesa, pr. Ligaschones viena karta pateikiamas beveik neiskraipytas, t. y. Ligusonen (MP III: 390), 
kurio -u- vietoj -a- del kontaminacijos su Till-u-sseiis (MP III: 390) ir kt. 

296 N. Veliaus (BRMS I: 237) teigimu, „Tulisonys ir lygasonys velesniuose saltiniuose neminimi." 

297 Tokj teiginj galima argumentuoti onimu Lingusonen, Lingussonen, Lingussones I Lingussunei, Lingus- 
sons absorbciniu lyciu nepateikimu, mat, pasak I. Luksaites (MP I: 646), M. Praetorijus siu zodziu 
kilmes neaiskino. Vadinasi, galima daryti isvada, kad sis tyrejas nepateikia defektiniu lyciij, nes 
nebuvo tikras del ju kilmes (zr. III. 3.2 poskyrj). 

298 Neatmestina galimybe, kad hieronimu lytys su digrafu -//- traktuotinos kaip lapsus calami pavyzdziai, 
pig. Tillusiines -o Tilussunes, t. y. vietoj -ss- pateikiamas dupletinis -//- junginys. 
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imasi interpretuoti pseudoleksemas (pig. M. Praetorijaus nurodomas lytis Tilusseiis, 
Lingusonen ir kt. [zr. III. 3.1 poskyrj]). Deja, tokia metodika remiasi ir kai kurie nu- 
dienos tyrejai, meginantys M. Praetorijaus sukurtus, matyt, niekada neegzistavusius 
zodzius interpretuoti kaip autentiskus, pig. N. Veliaus (LM I: 509), I. Luksaites ir 
J. Kiliaus (M. Praetorijaus teksto vertejo is vokieciu j lietuviu kalba) vartojama forma 
tilusuonis (MP III: 20, 395, 399; LM ibd.), kuri fonologiskai klaidinga, mat remian- 
tis vokieciu ilguju ir trumpuju grafemu perteikimo ypatybemis (zr. 15 isn.; dar zr. 
Kregzdys 2010: 141, 143, 201 1 : 167), leksemos saknies matyt, yra ilgas (zr. UK 
V: 229) 299 (dar zr. Michelini 1997: 4), nes skiemuo baigiamas vienu priebalsiu (t. y. 
reflektuo jamas atvirasis skiemuo), o formos su digrafu -//- yra lapsus calami atvejai 
(zr. 298 isn.); be to, grafema u XVII a. Karaliauciaus universitete (ten pat lavinosi 
ir M. Praetorijus [LE XXIII: 393]) studijavusio Simono Vaisnoro verstiniame (is 
lotynu kalbos) Adamo Franciscio veikale Margarita theologica zymimas ne tik dif- 
tongoidas uo, bet u, u ir u (placiau zr. Michelini 1997: 8), t. y. gali buti reflektuojama 
lytis */tilusu(u/6)ni(i)s/. Paisydamas vokieciu kalbos grafemu ilgumo / trumpumo 
notacijos desningumu, N. Velius (LM I: 509) netgi sukuria forma Tillussuonis (su 
dupletiniu -//-), o R. Balsys (2010 : 117), matyt, pritardamas M. Praetorijaus iskeltai 
hieronimo pr. Tulissones kilmes hipotezei (zr. toliau), painioja Kristburgo sutarties 
teoforine leksika su M. Praetorijaus inovacinemis lytimis, pig. jo straipsnio pava- 
dinima: Del 1249 metu Kristburgo sutartyje minimu „T ilussones vel Ligaschones" 
(isretinta mano - R. K.). 

Bene pirmasis onimo pr. Tulissones etimologine raida megino jspeti M. Praeto- 
rijus (del Ligaschones jo interpretavimo zr. 297 isn.). N. Veliaus (LM ibd.) spejimu, 
susiej^s pr. Tulissones su verb. lie. tylki 'neisduoti garso (nekalbeti, nepriestarauti, 
nesikisti j kieno kalba, nepasakoti, nerekti, neciulbeti, necirksti ir pan.)' K, DrskZ, 
MP 102, SD 151, OsG 87-88, R 321, 341 ir kt., 'neissakyti ko rastu, nerasyti' Ser, 
K. Bug, 'nieko nereiksti, nepasireiksti' Mair, DrskD 231, 'nepasakyti, neisduoti pa- 
slapties, neisplepeti ko' NdZ, Grv, JnsM, LTR (Kb), Bgt, Varn ir kt., 'miegoti' Alk, 
Dks, Slv, Mrj, 'klojetis, dirgti (apie linus)' Krp (LKZe), adj. lie. tylus, -i 4 K, Mit 
I 315, Rtr, DZ, NdZ, KZ, tylus, -i 4 I, N, M'negarsiai skambantis, vos girdimas'Tr, 
J. Grus, Db, 'ramus, nevejuotas (apie ora ar paros meta)' SD 31, J. Bait, LTR (Brz), 
'begarsis, be triuksmo, tykus' PolZ 26, S. Ner, A. Vend, FzZ 116, Ar, 'ramus, ne- 
trikdomas' NdZ, Srv, M. Valanc, 'nesnekus, nekalbus' SD 151, K, LB 248, FrnW, 
R 371, MZ 498, NdZ, LzZ, J. Bale, Trk, LTR (Zp), Lp, 'zodziais nepasakytas' NdZ, 
DZ1, Vd, J. Marcin, A 1885: 14, P. Cvir, 'kuris leto, ramaus budo, ramus' Ign, Rms, 
Zlb, V. Myk-Put, Drsk, LTR (Grk), Smk ir kt. (LKZe), o pr. Ligaschones - su verb. 

299 Pig. subst. lie. tylusonis 'senoves lietuvivj laidotuviij kunigas, vaidila' S. Dauk, rs (LKZe) ir pagreciui 
vartota knyginj subst. lie. tulisonis 't. p.' K. Bug, Bs V XXXI (LKZe). 
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lie. linguoti' supti' Sv, Sin, Zem, LzP, JD 1518, StnD 3, KlpD 73, J, 'siubuoti, svyruoti' 
K II 336, Mrj, Lp, Ut, Svnc ir kt., 'suptis (supynemis)' Als, Sll, 'linkcioti, kraipyti 
(ppr. galva)' DP 172, R 267, K, Dks, Skdv, J. Bil ir kt., 'versti siubuoti, lankstyti' RD 
173, Zem, 'lankstytis (teikiant pagarbaj' BsP IV 235, Gmz, 'sveikinti' JR 
9, 'letai, sunkiai, svyruojant eiti, vaziuoti' V Kudir, S. Ner, Vvr, 'dirbti linkciojant' 
Vv (LKZe) (akcentuotina, kad tokiu spejimu M. Praetorijus neiliustravo minetais 
atitikmenimis [zr. MP III: 646]), jis pakeite zodzio morfemine struktura (dar zr. 
Manndardt 1936: 549; MP III: 646). 

S. Daukantas ne tik pritare M. Praetorijaus spejimui, bet ir pateike nauja pr. 
Ligaschones kilmes spejima, pig. „Tarp tu (kunigu), kaip jau minavojau, buvo tylu- 
sonys ir lygusonys, teisiaus sakant, lydusonys, nu zodzio lydeti, kurie palaidosena 
mirusiuju rupinos" (LKZe; zr. s. v. tylusonis). 

K. Buga (RR II: 92, 633), remdamasis Ericho Bernekerio spejimu (zr. 303 isn.), 
1921 m. rasinyje ir velesniuose A. Preobrazenskio Rusq kalbos etimologinio zodyno 
komentaruose pr. tulissones 'kunigai, numirelio garbstytojai'(leksema rasoma mazaja 
raide resp. suponuojama bendrinio zodzio statusas) lygina su subst. pr. tuldTsnan 
'dziaugsma' III 89 13 ir s. isl. Ipulr 'ismincius; (?) dainius' (del jo dar zr. IED 749) 300 - 
toks spejimas lingvistu nebuvo placiai interpretuojamas (pig. Lehmann 1986: 367; 
Orel 2003:428), taciau leme pr. tuldTsnan naujos etimologijos radimasi (zr. PEZ IV: 
203-204 [zr. toliau]). 

A. Mierzynskis (1892:96-97) pr. Ligaschones siulo interpretuoti kaip terapeuti- 
ne funkcija burtais teikusiu asmenu jvardijima, o pr. Tulissones teigia buvus zenklu 
aiskintojus (dar zr. Mannhardt 1936: 45-46; BRMS I: 237). 

J. Bertoleitis (Bertulei 1924: 92 [del sio Mazosios Lietuvos praeities tyrejo 
vardu Hans ir Johann varijavimo placiau zr. LE II: 438]), pritardamas A. Mierzyris- 
kiui (zr. anksciau), speja pr. Ligaschones esant giminiska prusu zodziui, panasiam 
I subst. lie. liga 4 'organizmo veikimo sutrikimas, sveikatos pairimas, nesveikata, 
negale' SD 26, 259, DZ, R 327, Bs V 57, K II 206, Drsk ir kt., 'rupestis, beda' 
Krsn, Er, 'sunkumas, nemalonus dalykas' Rs, Er, 'yda, trukumas' J. Jabl (LKZe) 
(dar zr. nil V: 229). 

W. Mannhardtas (1936: 45) pr. Tulissones aiskina kaip sulotyninta prusu kalbos 
slavizma resp. polonizma - n. agentis le. tuliczyna 'placator doloris' (nepaliudyta nei 
S. Lindes [V: 686], nei akademiniame [SJP VII: 165] leksikografiniame lenku lekse- 
mu savade), neva vestina is verb. le. tolic / fu/i'c'raminti, maldyti', o pr. Ligaschones 
traktuotinas kaip pr. Tulissones paveldetasis pamedenu tarmes alternantas. Tokia 
hipoteze yra neteisinga, mat verb. le. fu/i'c'slepti' su verb. le. fo/z'c"raminti, maldyti' 

3oo pjg gj aur g S germanij dievo Odino epitet^ s. isl. fimbul-jjulr 'galingasis apeiginivj kaltnj sakovas' <— 
s. isl. -pulr 'apeiginivj kalbij sakovas' (placiau zr. HBaHOB 1980: 174). 
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imtas tapatinti resp. kontaminuoti tik nuo XVI a. (zr. Bruckner 1985: 584), o Krist- 
burgo sutartis parasyta XIII a. viduryje. 

V. Toporovas (nil V: 229-230) argumentuotai paneigia ankstesnius meginimus 
sieti pr. Ligaschones su (1) adj. lie. lygiasdnis 2 'turintis lygius sonus, lygias krastines' 
Z. Zem (-> subst. lie. lygiasonis 1 'lygiais sonais figura' DZ; LL 208) ir su (2) subst. 
lie. dial, ligasius 2 'nuolat sergantis, nesveikas zmogus' Skn, Kair, SI <-> subst. lie. 
dial, ligasas 2 't. p.' Krs (LKZe) bei su (3) verb. la. llguot 'supti(s); dainuoti (liaudies 
dainas)' (ME II: 484) ir (4) galu onimu Lingones, taciau onimo morfologines anali- 
zes nepateikia, o tik labai abejotina spejima apie panasios j verb. lie. lygti 'tartis del 
kainos, dereti perkant, parduodant' Kip, LzP, J. Jabl, I. Simon, Pit, 'tartis, deretis del 
uzmokescio uz darba, del samdos salygu' J, Grdm, Mzk, Sts, Vks, BM 356, M. Valanc, 
'lazybu eiti, lazintis' BzF 136, Skd, Lc, I. Simon, Stk, KlvrZ, 'buti lygiam, susilyginti' 
N, K, L VII 483 (LKZe) veiksmazodines formos buvima prusu kalboje, kuris neva 
galejo suponuoti participine forma pr. *lig-a~, su ja charakterizuojanciu formantu 
-asch-. Toks spejimas, zinoma, butu jtikinamas, jei hipotezes autorius butu nurodes 
atitinkamos darybos prusu kalbos pavyzdziu, taciau to padaryti negalejo, nes tokiu da- 
lyviniu lyciu (su formantu -asch-) sioje vakaru baltu kalboje nera uzfiksuota (placiau 
zr. Maziulis 2004: 86-90). V. Toporovas (TIK V: 230) taip pat pabrezia labai abejotina 
sielu teismo kulturologinio motyvo, apie kurj Kristburgo sutartyje neuzsimenama, 
svarba, atskleidziant tikraja nagrinejamu hieronimu kilm^ (zr. toliau). 

V. Maziulis (PEZ III: 58-59, IV: 203-204) neanalizavo nei hieronimo pr. Tulisso- 
nes, nei pr. Ligaschones, taciau jo pateikiama subst. pr. tuldisnan 'dziaugsma' III 89 13 
etimologine raida (ypac semantine zodzio analize) yra suponuota K. Bugos spejimo 
(zr. anksciau) apie pr. Tulissones ir sios leksemos darybos resp. kilmes sasaja 301 , t. y. 
semema'dziaugsmas'interpretuojama kaip velyva resp. asociatyvine - nurodoma tokia 
reiksmines kaitos grandis: 'dziuginti' <— 'raminti' <— 'tildyti' resp. verb. pr. *tuldTsna 
'dziaugsmas' <— verb. pr. *tuldTtvei 'dziuginti' (zr. Buga II: 633 [~ verb. lie. tildyti' daryti 
tylesnj, tylu' NdZ, LT II 104, 'daryti, kad nutiltu, raginti, versti nutilti, raminti, 
maldyti verkiantj, triuksmaujantj ir pan.' M. Valanc, Zvr, Er, J ir kt., 
'daryti maziau juntama, mazinti, silpninti, raminti (troskulj, alkj, 
skausma ir pan.)' NdZ, S. Dauk ir kt., 'ramdyti, tramdyti, malsinti, tvarkyti' M. Va- 
lanc, Dr, Pt, A 1884: 281, TZ V 603 (Al), M / verb. lie. tdldyti K. Bug, APh V 59, 
NdZ, FrnW, OGL II 384, KZ, taldyti 't il dyt i ' J, 'r a m i nt i , maldyti'J V 593 
(LKZe)] - A. Kaukiene [2004: 200] teigia, kad si prusu lytis atitikmenu rytu baltu 
kalbose neturi 302 ) + suff . *-sna- (dar zr. Kaukiene 2004: 189) +- verb. pr. *tul- 'tilti' 

301 Anksciavi V. Maziulis (1981: 179, 267) pr. tuldisnan 'dziaugsma' III 89 13 aiskino kaip denominatyva 
resp. vede is adv. pr. tulan 'daug' (<— adj. pr. *tulan 'tulas, daznas' [del jo zr. PEZ IV: 203]). 

302 Toks A. Kaukienes teiginys yra labai teisingas, mat (1) verb. lie. tulenti 'svelniai, meiliai elgtis, tupineti' 
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(~ verb. lie. tilti [K], S, Rtr, NdZ, FrnW, KZ, Vks, N, Mit I 315, K, Rtr, S, DZ, NdZ, 
FrnW, KZ, fi'/fi I, N, M, LL 87 'darytis tyliam, tylesniam, menkai girdimam' J. Jabl, 
A. Baran ir let., 'nustoti kalbeti, rekti, triuksmauti' SD 151, J, Gs, LKT 208 (Brt), 
Brz, BB Hb 3.20, Sts, 'nustoti, liautis siauteti, selti (apie gamtos reiskinius ir stichija)' 
LzZ, 'nustoti siauteti (ginklu, valdzios jega)' Sts, 'darytis maziau juntamam, mazeti, 
silpneti (apie skausma)' J. Bait, 'nustoti plisti' M. Valanc, Vb [LKZe]) + suff . (caus.) 
*-dl- (zr. Buga ibd.; Skardzius I: 536; Smoczynski 2000: 177), t. y. reflektuojama 
semasiologine seka *'tai, kas ramina / tildo' <-> *'tai, kas dziugina (mirusiuju 
sielas resp. mirusiuosius)'. Voiciechas Smoczynskis (2000: 174tt.), pritar- 
damas R. Trautmanno (1910: 452) spejimui 303 apie germaniska pr. tuldisnan kilme, 
veda sj zodj ne tiesiogiai is subst. got. dulps 'svente' (Trautmann ibd.; dar zr. Lehmann 
1986: 97), bet is germanizmo verb. pr. *tuldit denominatyvo verb. v. v. a. tulten / 
dulten 'svesti baznytines sventes'(< subst. v. v. a. tult / dult 'baznytine svente; muge'). 
Spejimo autorius (Smoczynski 2000: 177-179) pateikia ir gana jtikinama pr. tuldisnan 
morfologines raidos aparasa, grindziama semantiniais leksemos ypatumais, nesuponuo- 
janciais jokios kaitos, bet labai aiskiai reflektuojanciais skolinio reiksmine konotacija 
(zr. 304 isn.), interferenciska verciamo teksto prasminei dermei 304 . 

Remiantis galimupr. fuMisnarc'dziaugsma'III 89 velyvo skoliniu statu- 
su (zr. anksciau), t. y. jis neminimas Elbingo zodynelyje, o tik 1561 m. Enchiridione 

Prng, KzR, Gs, 'meiliai, gundomai kalbeti' KzR, Gz, Vlkv, 'eiti krypuojant' J, Vlk, 'palengva ka veikti, 
knebineti' Trgn, 'purenti, taisyti' Slk, 'varginti, spausti' Mrj (LKZe) ir jo prefiksiniai vediniai (pvz., verb, 
lie. dial, aptulenti 'aptuloti, apkamsyti, siltai aprengti' Trgn, Kit, Lb, Ds, Aln; verb. lie. dial, \tu\enti 
'jkalbeti, jtikinti' Dgls [LKZe] ir kt.) traktuotini kaip slavizmai (deja, nei LKZ sudarytojai, nei Aldonas 
Pupkis [KRZ II: 419] sios leksemos svetimybes statuso nenurodo), arba pasiskolinti is gudvj kalbos, 
pig. verb. lie. dial, tiilytis (< blr. myjiiyya) 'glaustis' LzZ, Lz (— > verb. lie. dial, pritiilyti 'priglausti' LzZ) 
(LKZe), o (2) verb. lie. tulioti 'suksmais varyti, vaikyti, baidyti' DZ, NdZ, L, Psl, Km, Vj, Vb, Sim, Ds 
ir kt., 'barti, plusti, gedinti' Brz, Svn, Krd, Sdb, Sim, Uzp, B. Sruog, Skp (LKZe) ir jo vediniai, pvz., 
verb. lie. dial, istulioti 'suksmais isvaryti' Kp, Sim, SI, Ds, Krs, 'barant, gedinant isvaryti' Lnkv, Kp, 
Sd, Pbs, Smn, Krs, Ds ir kt. (LKZe), arba priskirtini onomatopejines kilmes dariniams, pig. verb. lie. 
dial, tuliuliuoti, tiiliuliuoti 'tirliuoti, kleketuoti' Krok, LTR (Vv), 'meiliai snekuciuotis' Kls, Zal, 'dejuoti, 
aimanuoti' Vv, 'lepinti, puoseleti' Grs <— subst. lie. tulys 'kukutis, dudutis' Lexl05 (LKZe). 

303 Jis (Trautmann ibd.) remesi E. Bernekerio (1896: 322) teiginiu apie galima germanu ir prusii izo- 
leksos verb. *tuldit 'dziugauti, dziaugtis' buvima. 

304 Pig. Naujojo Testamento dalies Laiskas zydams istraukos, pateikiamos prusu Enchiridione (zr. Maziulis 
1981: 178-179), vertimo pavyzdzius j lotynu ir vokieciu (Liuterio Biblijos) kalbas: Obedite prxposi- 
tis vestris, et subjacete eh. Ipsi enim pervigilant quasi rationem pro animabus vestris reddituri, ut cum 
ga udio hoc faciant, et non gementes : hoc enim non expedit vobis Ad Hebraeos 13.17 (BSC 778) o 
Gehorchet euren Lehrern und folget ihnen; denn sie wachen uber eure Seelen, als die da Rechenschaft 
daftir geben sollen, auf daji sie das mit F r e u d e n tun und nicht mit Seufzen; denn das ist euch nicht 
gut (BL 1450). Akcentuotina, kad V Maziulio spejamos semantines kaitos 'dziuginti' <— 'raminti' 
<— 'tildyti' cituotu teksto atkarpu prielinksnines konstrukcijos lo. cum gaudio 'su dziaugsmu resp. 
dziaugsmingai' ir v. mit Freuden 't. p.' nesuponuoja. Todel patikimesne yra W. Smoczynskio hipoteze, 
kad pr. tuldisnan 'dziaugsma' III 89 13 yra germanizmas. 
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(apie jj placiau zr. Maziulis 1966: 39-40), sunku pritarti K. Bugos, nepateikusio zodzio 
morfologines analizes, spejimui, neva pr. Tulissones gali buti siejamas su partityviniu 
homofonu s. isl. Ipulr 'ismincius; (?) dainius' (IED 749), kuris, matyt, yra visai kitos 
kilmes, t. y. vestinas is germ. *puliz 't. p.' < verb. germ. *pulenan '(is)kesti, kenteti; 
buti tvirtam' > verb. s. isl. />o/a 't. p.' (zr. Orel 2003: 428; dar zr. Vries 1977: 626; 
Lehmann 1986: 367), giminiskas verb. lie. tilti (del jo zr. toliau), bet ne pr. tuldTsnan, 
mat bendrasakniai veldiniai rytu baltu kalbose nereflektuojami (zr. 302 isn.). 

Del anksciau aptartu spejimu menko jrodomumo, pr. Tulissones kilmes aiskinimo 
nevertetu sieti su germanizmu pr. tuldTsnan, kuris XIII a., matyt, prusu dar nebuvo 
vartojamas. Galima atsargiai speti, kad si mitologema pirmiausiai turetu buti rekons- 
truota, o tik po to interpretuojama: spetina, kad leksema suponuoja dvisandj durinj 
(A) pr. tuli- 30 ^ + (B) pr. -sson-es (su sulotyninta nom. pi. pr. *-Is [del jos zr. Maziulis 
2004: 50]) (A) pr. *duli- (su t- < d- kaita [resp. devokalizacija], dazna prusu onimu 
lytyse, pig. top. pr. Drut(he)lauken 1346 <-> Trutelauken 1359 [zr. Gerullis 1922: 32, 
223-224; dar zr. Trautmann 1910: 180-181], avd. pr. Dulneko 1361 <-> Tulnico ~ lo. 
Tulniconi 1360 [Trautmann 1925:26, 109] ir kt.) <— ? pr. ludis 'seimininkas' E 185 (zr. 
PEZ III: 86-88) (su l...d > d...l metateze, vykusia arba [1] del sudetingos 306 durinio 
strukturos ir todel kylanciu tarties ypatybiu [pig. PEZ IV: 224 (s. v. warnaycopo)] 307 , 
arba [2] del tabu fenomeno 308 ), pig. jau mineta^ avd. pr. Dulneko <-> Tulnico etimo- 

303 Pirmojo sando baigmuo -£-, matyt, traktuotinas ne kaip jungiamasis balsis -i- (apie jj placiau zr. 
Maziulis 2004: 22-23), bet Tkamieno zodzio refleksija (zr. toliau). 

306 Tokie kitimai budingi ne tik baltij, bet ir kt. ide. kalbu kompozitiniams dariniams, pig. 1) s. angl. 
Brust-fell 'raupsai' <— germ. * priitez-fellan 't. p.' (su metateziniu -st- < *-tez - Orel 2003: 428); 2) verb, 
lo. auscultdre 'isklausyti, paklusti' (<— lo. *aus- 'ausis' + verb. *-cult- [< *-klut-] 'klausyti, girdeti') < 
*dusklta- < *aus-klut-a- (Vaan de 2008: 63) ir kt. 

307 Pig. konsonantiniu grandziu su sonantiniu elementu kitimo tendencijas, vadinamas metatezine kaita, 
kitose ide. kalbose: subst. s. angl. xf-werdelsa 'nuostolis, zala, netektis' < germ. * werdeslon 't. p.' (zr. 
Orel 2003: 456); subst. s. angl. weler 'lupa' < germ. *werilo't. p.' (zr. Orel ibd.); s. angl. hors 'arklys' <— 
*hros 't. p.' ~ s. saks. hros(s) 't. p.' < germ, xrussan 't. p.' (HmconaeB 2010: 162; Orel 2003: 189; Tiefen- 
bach 2010: 184); s. v. a. grana 'seriai; usai' -o verb. s. v. a. garnaert 'zelti' (Kluge 2002: 331); verb. lo. 
arcesso I accerso 'pakviesti, susaukti' (Vaan de 2008: 51), subst. lo. nervus 'sausgysla, gysla; membrum 
virile ir kt.' <— pralo. *neuros (Vaan de 2008: 408), subst. lo. pulex 'blusa' <— pralo. *pusl- 't. p.' < ide. 
*plus- 't. p.' (Vaan de 2008: 497); gr. etjgog 'plotis' < ide. *ueros- 't. p.' (Frisk I: 593; dar zr. HnKonaeB 
2010: 249) ir kt.; rytu baltu kalbu pavyzdzius zr. Zinkevicius 1966: 174tt., 2010: 64; dar zr. 283 isn. 

308 Pig. r. KGMCHb 'akmuo' < si. *kamen- 't. p.' < prasl. *okmen- metateze aiskinama (I) nepatogios 
konsonantines samplaikos *-km- arba neva desninga prasl. *okdmen- kaita (placiau zr. 3CC>I 
IX: 139) - tokia eksplikacija klaidinga is esmes, mat Olego Trubaciovo (3CCH ibd.) jvardytas kitimas 
budingas konsonantiniams deriniams su ankstumos sklandziaisiais sonantais / ir r, o ne su uzda- 
rumos nosiniais sonantais m ir n ir tikrai ne su sprogstamaisias priebalsiais (placiau zr. XaSypraeB 
1974: 129-131); (II) tabu fenomenu, kurj Markas Makovskis (MaKOBCKHH 2000: 92) argumentuoja 
sakralizuota mitologemos akmuo savoka, pig. mitologemas akmeninis dangus, akmuo - visata ir kt. 
(dar zr. Orel 2003: 169). 

Dar pig. patikimesnius metatezes (del tabu) atvejus: 1) (del sasajos su liga resp. mirtimi) si. *btgati 
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loginj santykj, t. y. substratines formos nustatymo kriteriju - kiekybinj paliudijimo 
veiksnj, kuriuo remdamasis, R. Trautmannas (1925: 109-110) lytj avd. pr. Tulnico 
interpretuoja kaip pirmine 309 , taciau gali buti ir atvirksciai: top. pr. Dulokaym / Do- 
lokaym 1394, top. pr. Dulkam 1419 <- avd. pr. *Dule <-> avd. pr. Jacob Dullit 1419 
(zr. Gerullis 1922: 32; Trautmann 1925: 26) suponuoja pr. *dulis 'seimininkas' 
(<— pr. ludis 't. p.'), todel ir mineti asmenvardziai ir vietovardziai gali buti aiskinami 
kaip apeliatyvines kilmes onimai, jvardijantys (1) socialinj zmogaus statusa (zmogaus 
jvardijimams) ir (2) posesyvine konotacija (toponimams), t. y. (1) avd. pr. Dulneko < 
n. agentis subst. pr. *dul-inlka- 'seimininkas' < subst. pr. * ludis 'zmogus (vyras) kaip 
seimynos galva' + suff . pr. -iriika- (pig. subst. pr. lauk-inikis 'zemininkas (zemvaldys)' 
E 407 [zr. PEZ III: 48; Maziulis 2004: 31]) < subst. pr. *!udis 'zmones' (zr. PEZ III: 
86-88); (2) top. pr. Dulokaym / Dolokaym <- pr. *dulis 'seimininkas' + subst. 
pr. *kaimas 'Dorf ' (zr. PEZ II: 76tt.), t. y. reflektuojama reiksme *'seimininko resp. 
seimos / bendruomenes vadovo kaimas' + (B) pr. -sson-es, reflektuojantis defektine 
lytj del kompozito tapaciu strukturiniu eliminavimo resp. absorbcijos: pr. *ndseilis 
'dvasia'(~ pr. naseilis 'dvasios'I 11 14 , noseilis 'dvasia'III 79 g - zr. PEZ III: 169, 197-199 
[matyt, su senesniu nekirciuotu praef . pr. *no- 'ant', ilgainiui virtusiu kirciuotu (zr. 
PEZ III: 162)]), t. y. (kompozit.) pr. *d/ talis 'seimininkas' + pr. * noseilis 'dvasia' — > pr. 
*d/tulindsis *'seimininkas dvasios(-iu)' (su antrojo sando -IT- absorbcija del identisku 
homofoniniu junginiu kartojimosi, t. y. -U-...-IT-, pig. gr. T6|j.otj£)Oi 'Dzeuso zyniai 
Dodoneje' (LS 1563) ? *To|a.-d5-ouooL [zr. Kperac^nc 2011 c :284; dar zr. III. 2.1 
poskyrj]) — > pr. *d/ tulisoriis 't. p.' (su sonanto -n- ir frikatyvinio -s- metatezine kaita 
[zr. Gerullis 1922: 224; Deltuviene 2006: 33; dar zr. 307 isn.]). 

Nejprastos resp. labai retos baltu kalbu determinatyvinio kompozito (apie juos 
placiau zr. DLKG 152; dar zr. Lasinyte 2007: 243tt.) *'seimininkas sielu' konstrukcijos 
atsiradima ir vartojima galejo lemti krikscioniskosios dogmatikos skleideju veikla resp. 
germanu kalbu zodziu darybos modeliu introdukcija, mat ir pr. * noseilis 'tai, kas yra ant 
/ virs vitalinio pajegumo (jegos)' > 'dvasia', V. Maziulio (PEZ III: 199) teigimu, prusu 
kalboje atsirades ne anksciau kaip XIII a., reflektuoja dirbtine morfologine konstrukcija, 
suponuojancia germaniskos strukturos vertala (zr. PEZ III: 191 - s. v. no). 

Pr. Ligaschones, matyt, nevertetu sieti su V. Toporovo akcentuojamu, jokiame 
patikimame saltinyje neminimu, o tik spejamu juridines zyniu, neva vykdziusiu sielu 
teiseju funkcija (akivaizdi krikscioniskosios ideologijos reminiscen- 



'(su)lenkti, spausti, minkyti' ^ si. *^bati't. p.'(zr. Shevelov 1964: 114; 3CC.H III: 115, VII: 187-188; 
Orel 2003: 43); 2) (del etikos ypatumii) a) s. isl. fretr 'bezdejimas' < germ. *fertaz 't. p.' (Orel 2003: 
101; dar zr. Kluge 2002: 276); b) s. isl. rass 'uzpakalis' <— s. isl. ars 't. p.' (Kluge 2002: 61) ir kt. 
Panasiai top. pr. Dulack aiskina G. Blaziene (2000: 33), siedama jj su avd. pr. Tule 1354 + subst. pr. 
laucks 'laukas' (del jo placiau zr. 447 isn.). 
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c i j a 3 1 ), veiklos aspektu. Sis hieronimas sietinas su Kristburgo sutartyje jvardytomis fu- 
neralinemis apeigomis. Toks svarstymas, spetina, gali tureti lemiancios reiksmes, nustatant 
hieronimo kilmes raida. Be to, galima atsargiai speti, kad pr. Ligaschones yra asociatyvinis 
antrinis pr. Tulissones variantas (pig. Kristburgo sutarties sintagma Tulissones uel Ligascho- 
nes [zr. 1.3 poskyrj]) su pirmojo sando substitucija pagal sventiko funkcine konotacija, t. y. 
pr. *d/ tulisonls *'mirusiuju resp. m i r t i e s zynys' (zr. anksciau) -> pr. *lTgasdnTs 't. p.' 
(pagal paronomazijos principa), todel nagrinetinas tik pirmasis jo sandas: 
pr. *gal's 'mirtis' (~ pr. gallan 't. p.' Ill 433 [del jo kilmes placiau zr. PEZ I: 319-321]) 
+ pr. *-sdnis 'mirusiuju resp. mirties zynys' (< *ndseilis [zr. anksciau]) — > pr. *gali- 
sonis 'mirusiuju sventikas' (su kamiengaliniu 311 , o ne antriniu jungiamuoju t. y. 
nom. sg. o kam. -as > *~'s, pig. pr. golis 'mirtis' E 168 [zr. Maziulis 2004: 37; PEZ I: 
319] ir paronomazijos suponuota inovacine resp. nemorfologine reiksmine sklaida, t. 
y. pr. *gal's reiksme 'mirtis' del identiskos pr. *dl tulisonls *'mirusiuju resp. mirties 
zynys' <-> -sonis 't. p.' konotacijos niveliuojama 312 ) — > pr. *gali-sdms (su -s- vietoj, 
spetina, etimologinio -s- del [1] kontaminacijos su pr. tawischas ' [adj .] artimas; 
[subst.] artimasis'III 33 g ir kt. [zr. PEZ IV: 187] del galimos onomasiologines 
sekos 'mirusiuju sventikas' <-> 'mirusiuju artimuju sventikas'; [2] asociatyvines 
Ordino metrastininko jzvelgtos sasajos su verb. v. v. a. schdnen 'kreiptis' [Lex 
185] ir lo. verb, revocare't. p.' [OLD 1648] <-> <...> ad ritus gentilium r euoc ant e s , 
remiantis tekstologine analize [zr. 1.3 poskyrj], t. y. siejant sventiku veikl^ ir ju 
jvardijima [pagal homofonijos principa]) — > pr. *ligasdnTs 't. p.' (su sonanto -/- ir 
sprogstamojo -g- metateze [zr. 307 isn.], matyt, suponuota tabu fenomeno [zr. 308 
isn.]; [3] del atsitiktinio lapsus calami, pig. top. pr. Kasschunen 1399 <-» Cassunen 
1403, top. pr. Carsow 1317 Karschaw 1345 ir kt. [zr. Gerullis 1922: 57]) — > pr. 
Ligaschones. 

Taigi aptarti zyniu pavadinimai, spetina, neturetu buti siejami nei su sielu dziugi- 
nimu ar dziaugsmu, nei su tylejimu ar teisimu (dar zr. LM I: 509), nei su (mirusiojo) 
likimo ismanymu (zr. Waisselius 1599:25-27; Fischer 1937:24; Pakarklis 1948:240) 
ir ligu gydymu (zr. anksciau). Jie sietini su Kristburgo sutartyje nurodyta funeraline 
ju funkcija, t. y. asociatyvine uzualine semema *'tas, kuris rupinasi sielomis (padeda 

310 Pig. manichejininkvj doktrin^ apie paprasto zmogaus, perpildyto godumo ir geidulivj nuodemivj, sielos 
amzinajj prakeiksma ir kancia bei Baznycios tevii / mokytojii rigoristinj mokyma apie tapataus 
kvino (sielos namii) ir dvasinio zmogaus pradmens puoselejima (pig. graiku ir romenvj mastytojvj 
samprotavimus apie sielos ir kuno diferentinio ir konvergencinio santykio egzistavima [zr. Albrecht 
I: 87, 261, 284-285, 292, 299, 305]), ir pagundu vengima (placiau zr. Dunstan 2011: 467, 501). 

311 Taip pat galima speti, kad pr. *gali-sdms reflektuoja asimiliacine kaita (del fleksinio -is), t. y. pr. 
*gala-soms — > pr. *gali-soms. 

312 Tokia hipoteze galima argumentuoti ir prusu katekizmuose pasitaikancia superstratine resp. inovacine 
(del menko verteju krikscioniskosios dogmatikos ismanymo) paraleliniu sememu 'mirtis' o 'mirusieji' 
vartosena (zr. PEZ I: 319-320). 
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joms atlikti metempsichozes virsma^ [zr. IV.8 poskyrj) resp. yra ju seimininkas' <-> 
*'mirusiuju resp. mirties zynys' (zr. toliau), pig. tipologinj hiperonimines konotacijos 
hieronimo 'sventikas' ir mitologemu 'sielu seimininkas / valdovas' <-> 'sielu dievas' 
tipologinj atitikmenj: s. i. brahman m. 'zynys' <-> s. i. brahman m. 'dievas Brahma, 
pasaulio kurejas resp. visu egzistenciniu elementu pradininkas' <-> 'tyru sielu val- 
dovas', mat buvo tikima, kad doru zmoniu sielos keliauja j Brahmos egzistencine 
sfera, o kitos - j mirusiuju pasaulj, idant metempsichozes budu vel atgimtu naujam 
gyvenimui (placiau zr. MacDonell 1897: 167; dar zr. Geldner 1907: 123; 543 isn.). 

Remiantis atlikta vakaru baltu hieronimu Sicco, Criwe, Segnoten, waidlotten, 
Tulissones, Ligaschones etimologine ir kulturologine analize, galima teigti, kad prusu 
hieroforines sistemos ir hieronimines genezes etiologija yra koreliatyvi kitu ide. tautu 
(senuju graiku, italiku ir senuju indu) atitinkamu kulturiniu fenomenu aspektu (zr. 
III. 3.2 schema), t. y. suponuotini sie kauzalines genezes pogrupiai: 

1) uzualines (resp. funkcines) konotacijos asociatyvai, pig. Sicco (Vita S. Adalberti 
episcopi) ? pr. *Zigas 'ugnj jziebiantis'; 

2) superstratines kilmes hieronimai, pig. pr. Segnoten A, Signoten D, E, F, J / 
Signoren H abed (Siiduviu knygele) pr. *zignutis *'tas, kuris laimina' (<^> *'tas, 
kuris zegnoja kaip kunigas ar vyskupas krikscioniu baznycioje') (<— verb. pr. signat 
'zegnotis' III 77 23 del kontaminacijos su [hier.] pr. waidlotten 'zyniai'); 

3) imanentiniu savybiu asociatyvai, pig. pr. waidlotten 'zyniai' (S. Grunau kroni- 
ka) <— subst. pr. *vaidilutis 'zynys' <- pr. *vaidilas 'zynys' + suff . *-ut- (< verb. pr. 
*vaid- 'zinoti' + suff. *-;'/-); 

4) teoforinio referento asociatyvai, pig. pr. Criwe (P. Dusburgiecio kronika), Criwe, kyr- 
wait (kirwait(e), kirwayt(S. Grunau kronika) <— (hier.)pr. *kurvaitis 'zynys' (antonomazija) 

(hier.) pr. *kurvaitis 'Kurko zynys' <= pr. *Kurvaitis 'jauciu dievas (resp. Kurkas)'; 

5) sakralinio referento asociatyvai, pig. pr. Tulissones (Kristburgo sutartis) <— pr. 
*d/tulindsTs *'seimininkas dvasios (-iu)'; pr. Ligaschones (Kristburgo sutartis) <— pr. 
*gali-sdnis 'mirusiuju sventikas'. 
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III. 4. Ide. lamentacines tradicijos geneze ir etiologija 



Atskirai aptartina pastaruoju metu aktualizuojama A. Briicknerio (1904: 40) 
iskelta 313 hipoteze (dar zr. Fischer 1937: 24) apie galima lamentacine resp. raudo- 
jimo 314 siij zyniu vykdoma funkcija (pig. Vysniauskaite 1994: 14; zr. 324 isn.). Sis 
spejimas yra labai abejotinas, mat ide. tautij r au d o t o j ai iki superstratiniu motyvu 
introdukcijos is ne ide. kulturinio paveldo (zr. 320 isn.) buvo n e zy ni a i , bet r au - 
das mokantys giedoti nesakralines sferos zmones (akcentuotina, 



313 R. Balsys (2010 : 123) sio spejimo autoryste kazkodel priskiria Renatai Balciunaitei ir Ausrai Zickienei. 

314 Sis sakralinis veiksmas, remiantis ide. tautu kulturine tradicija, buvo labai svarbus mirusiojo velei ir 
likusiems gyviesiems (zr. Cmhphob 1997: 85, 91), pig. (1) senuju iranenu tikejima, kad velionis ir 
jo seimos bei genties nariai yra susije, t. y. vienam ju mirus, jie visi patenka devu (resp. av. daeva- 
'demonas, velnias') valdzion, kuria apriboti galima tik maldomis / raudomis — tarn skirtas Vendidad 
Sddah 12 fargardas (placiau zr. Darmesteter 1880: 145) - siam sakraliniam veiksmui, kuris ilgainiui 
resp. keiciantis religinei sistemai buvo demonizuotas (zr. IlaBpH 2004: 106; BnfleHrpeH 2001: 138 
[identiskas procesas vyko ir slavvj krastuose (zr. JleBKHeBCKaa 2008: 335)]), atlikti net buvo statomi 
specialus pastatai, kuriuose buvo nuolat kurenami lauzai (zr. CapnaHHflH 1971: 175—176); (2) todel 
VI-VIII a. po Kr. indu jstatymu rinkinyje nurodomas draudimas apraudoti savizudj, o jo kunas, 
pries laidojant, turejo buti isteptas purvu, o gimines apkraunamos baudomis (zr. TyceBa 2002: 199), 
pig. (3) romenu nenora apraudoti sventykla isniekinusj ir nusizudziusj imperatoriu Klodijvj Albina 
(IIlTaepMaH 1987: 137); (4) rytu slavu (ukrainieciu) tikejima, kad bevaikius ir nesudariusius santuo- 
kos bei turtinguosius butina apraudoti (zr. KoHo6poflCi>Ka 2007: 146), pirmuosius, matyt, todel, kad 
niekas ju neatsimins ir nemines, o antruosius ir treciuosius del nuodemivj (pig. NT mokyma: Jesus 
autem dixit discipulis suis: Amen dico vobis, quia dives difficile intrabit in regnum cxlorum Mt 19.23, 
t. y. Taigi Jezus pasake savo mokiniams: „Viespaties vardu [resp. 1.QK] byloju jums: turtuolis sunkiai 
jzengs i dangaus karalyste). 

Tiesa, rasytiniuose saltiniuose teigiama, kad siaures germanai vikingai nei mirusiu tevynainiu, nei 
zuvusiu didvyriu neaprauda (placiau zr. rypeBHi 2007: 178), taip pat elgdavosi rytu germanai gotai, 
pig. ostrogotu karaliaus Torismundo laidojimo aprasyma, pateikiama Jordano veikale (IHyKHH 2005: 
280). Jdomu, kad Danijos karaliaus Sigurdo Ringo sunus Ragnaras, mirus zmonai Thorai, taip jos 
gedejo ir raudojo, kad atsisake valdzios ir isvyko is salies (Munch 1926: 246). Gali buti, kad sis 
motyvas yra senosios siaures germanu raudojimo tradicijos refleksija, pig. (1) raudotoju minejima 
„Vyresniojoje Edoje" (zr. HH. II: 46 [pig. MacCulloch 1930: 307; Rydberg 1907: 521]); (2) deives 
Hlin (resp. s. isl. Hlin 'gyneja; ramintoja' [zr. IED 271]) viena funkciju - raudotoju akiu buciavima 
resp. ju raminima (zr. Guerber 1895: 51); (3) vitaliskumo dievo Baldro apraudojima (zr. Wagner, 
MacDowall 1884: 15, 283; TepSep 2008: 186, 194-195, 205). 

Vidurio vokiecivj kalba parasytame XIII a. vakaru germanu epe Nybelungu giesme minimas moteru 
(damu), prisiminusiu protevius, rypavimas, karo lauke zuvusiu kariu apraudojimas bei kilmingos 
Ziglindos graudulingas paminejimas, karaliaus Zygmundo ir karalienes Krimchildos sopulingas vir- 
kavimas del zygdarbiais pagarsejusio didvyrio ir sunaus bei vyro Zygfrydo klastingo nuzudymo, mat 
velionio apraudojima privalomai atlikdavo seimos nariai (zr. I1H 28, 30, 81, 110, 113, 189, 202). 
Kai kuriu tyreju teigimu, germanai mirusiuosius apraudodavo nuo neatmenamu laikvj. Sia funerali- 
niu apeigvj tradicija galbut pereme net klajokliai hunai (zr. Vries 1935: 275, 316). Ilgainiui minetas 
ritualas buvo susietas su krikscioniskaja nuodemivj apmastymo dogma (pig. 1248 m. dokumente 
[Nr. 39 - zr. MGH 249] minima riterio nuodemiu apraudojimo fakta [dar zr. Mr III: 112, 165]). 



kad G. Beresneviciaus [1990: 182] teiginys „Iki musu dienu isliko paprotys raudoti 
daugiausia moterims <...>" neturetu buti vertinamas kaip klaidingas [pig. Balsys 
2010 a : 120], mat cituotu zodziu autorius neneigia vyru raudotoju egzistavimo, o 
tik nurodo, kad moteru [beje, kai kuriose ide. tautose negalejusiu vykdyti zynio 
funkciju (zr. 318 isn.)], dalyvavusiu siame rituale, buvo daugiau; be to, pabreztina, 
kad romenai, tureje raudu deivf [resp. lo. Nenia (Lewis, Short 1958: 1200)] skyre 
tuos raudotojus [vyrus ir moteris], kurie rauda / verkia per laidotuves, nes 
gedi mirusio (pvz., matronos, kurios liudi del mirusiu ar zuvusiu savo seimos nariu 
[zr. IIlTaepMaH 1987: 109]), ir tas [resp. tik moteris, t. y. profesionalias 
raudotojas], kurios buvo samdomos gedulingoms giesmems giedoti [Adkins 
2004: 394], t. y. diferencijavo gedetojus ir raudotojas 315 , pig. subst. lo. praefica 
'raudotoja' fem., o vyriskosios lyties formos nera [zr. toliau] - identiska sistema 
budinga ir I. seniesiems graikams, kuriu samdomos raudotojos buvo tik moterys 
[kartais kvieciamos net is Karijos (spejama, kad helenu moteru funeraline tradicija 
apraudoti mirusiuosius kilo is Mazosios Azijos 316 - zr. HBaHOB 1994: 193) - placiau 

313 Identiskas laidotuviu dalyviu klasifikavimas biidingas ir iranenu kulturinei tradicijai, t. y. zoroastrizmo 
ispazineju apeigu tekstuose artimuju verksmai jvardyti leksema v. pers. gristan (del jo zr. A6aeB II: 
42-43), o rauda - v. pers. mdyag (placiau zr. Daryaee 2009: 96). Be to, minetina, kad raudojimas buvo 
nepageidaujamas, mat tiketa, jog verkianciuju asaros pripildo upe, kuria (iki tol isdziuvusia) turi pereiti 
mirusiojo siela ir pasiekti Cinwant tilta, kuriuo patenkama j transcendentine erdve (Daryaee ibd.). 
Spetina, kad upes - kliuties sieloms patekti j pomirtinj pasaulj mitologinis motyvas yra superstratinis 
resp. traktuotinas kaip protosemitu introdukcija, pig. zydu draudima gabenti mirusiojo palaikus per 
upe ar kita vandens telkinj. Tai itin seno protosemitu mitologinio motyvo resp. Jahves — soliarines 
dievybes, dangaus skliautu keliaujancios zirgu kinkiniu, ir opoziciniu visatos strukturu - upes ir 
juros priespriesos reminiscencija, kurios etiologija identifikuotina kaip didziujvj upkj (galbut Tigro 
ir Eufrato) potvyniu referencija (pig. Smith 2002: 49-50). Pabreztina, kad upe ir jura, vitaliskumo 
ir derlingumo dievo Ba'alo priesai, minimos jau Ugarito Ba'alo cikle (placiau zr. Smith 2002: 52), 
o ugaritai (resp. viena ismirusiu semitu genciu) upe suvoke kaip visu vandemj valdova Yammu 
(Rahmouni 2008: 238-239), kai kuriu tyreju siejama su akadvj pirminio chaoso jvardijimu Tiamat 
'jura', hebraju suvokta kaip juros pabaisa (Rahmouni 2008: 239; dar zr. TaHTneBCKnii 2005: 250). 

316 Neabejotina, kad si tradicija perimta is ne ide. tautu, kuriose raudojimo (<— giedojimo, pig. sumeru 
sventykhj giedotojvj pareigybe [zr. EinejiiaHOB 2009: 121]) etiologija siejama su sakraliniu apeigu 
ypatumais, suponuotais teogonijos niuansu (tokj spejima galima grjsti tabu raudoti egzistavimu [zr. 
KoBenbMaH, repmoBHi 2010: 17]), pig. pasaulio sunaikinimo motyva, grjsta Jahves (YHWH resp. s. 
hebr. miT 'Jahve - Izraelio dievas' [Brown, Driver, Briggs 2000: 583]) asaru tekme (Iz. XXIV: 19-20 
[dar zr. KHM 173], kurio etiologija sietina su mirstancio ir vel atgimstancio derlingumo dievo Ba'alo 
kulto ypatumais [apie juos placiau zr. Smith 2002: 53; HflB 457-458], mat ju vardai traktuojami 
kaip tos pacios dievybes epitetai [zr. H^B 458]). Sie ilgainiui buvo introdukuoti j funeraliniu apeigu 
(placiau apie jas zr. Elii/iKHHrTOH 1998: 82-83, 238, 287-288) sistema (spejama, kad raudojima kaip 
kulto elementa jvede karalius Dovydas [McKenzie 2000: 105]), pig. semjju hebrajvj (ypac moteru) 
garbintos (Barton 1918: 125) derlingumo dievybes (Carre 2004: 226; EMentaHOB 2003: 138, 152) 
Tammuzo (resp. s. hebr. TIB jVgyvybes / gyvenimo sunus' [Barton 1918: 6] <— akad. Duzu I Dumuzi 
[Brown, Driver, Briggs 2000: 2603; Zernecke 201 1: 169; JIiinoBCKHH 2010: 498]), birzelio [zr. Cline 
2004: 58, 61; Gelardini 2007: 3, 147, 154; Cohen 2005: 116; Runesson, Binder, Olsson 2008: 277; 
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zr. Burkert 1977: 295-296; EypicepT 2004: 336; dar zr. Schoemann 1897: 58, 84, 
233; rnpo 1915: 178; Barringer 2001: 185; M B aHOB 1994: 70, 257; Pomeroy [et al.] 
2004: 241; 3aHireB 2001: 20 1] 317 ; II. moterys raudotojos sentijrj indrj 318 mirusiojo 
laidojimo apeigose 319 [zr. Bloomfield 1899:95; Monier- Williams 1891:281; Gonda 
1978: 131] minimos Rivedoje [RV. X: 132.7c (dar zr. Enn3apeHKOBa III: 528)], o 
raudotojai vyrai - Atharvavedoje [AV. VIII: 1.19; IX: 2.11 (zr. Cmhphob 1997: 113, 
127)]; III. iranenai 320 - vyrai ir moterys - velionj apraudodavo, susivienijus seimos 

Carre 2004: 225]) menesio (resp. vegetacijos simbolio, sutapatinto su graiku Adoniu [resp. s. hebr "pIN 
(Brown, Driver, Briggs ibd.)] ir asocijuotu su vandens tekme, dregnumu [Barton ibd.]), mirties (del 
siuo laikotarpiu Izraelyje ir Egipte biinanciu dideliu karsciu resp. augalu zuties) paminejimui skirtos 
sventes pradzia - raudojima (zr. Barton 1918: 13, 171; Gelardini 2007: 155, 162). 
Vadinasi, galima atsargiai speti, kad raudojimo geneze (jos priezastingumas iki siol neisaiskintas [zr. 
ilHziKHHrTOH 1998: 299-300]) sietina su uzualine oportunistine funkcija pelnyti dievu palankuma 
(pig. KHM 166; Lenzi, Frechette, Zernecke 2011: 12, 26, 29, 39, 43 [sis apeigu motyvas siejamas 
su sumeru, perimta babilonieciu, kulturine jtaka (zr. Homan 2002: 22, 35, 116, 146; Yasur-Landau 
201 1: 55), mat ir dievas Tammuzas savo kilme yra sumeru karalius, kurio apoteoze jvykdyta dar Senojo 
Sumero karalystes laikotarpiu (Carre 2004: 226)]) resp. egzistenciniu poreikiu (bent minimaliu) tenki- 
nima, taip uztikrinant genties islikima (pig. TepmoM 2004: 289; Kalmin 2006: 46, 49, 139, 141-142). 
Identiskos funkcijos dominante itin aiskiai reflektuojama iranenu apeigyne (zr. 314 isn.). 

317 Graiku raudotoju jvardijimai (ju atlikejo lytiskumo aspektu) semasiologiskai nera informatyvus, nes 
jie ne tik nereflektuoja aiskaus laidotuviu giesmiu atlikejo masc. / fem. zymetumo, bet ir reiksmines 
sememu 'raudantysis / verkiantysis resp. tas, kuris gedi' bei 'profesionali resp. samdoma raudotoja' 
diferenciacijos, pig. x^aDaTrjg 'raudotojas' (tik masc. [zr. LD 811]) o '&Qr|vr|TriQ, -fjg 'raudotojas; 
tas, kuris rauda' (tik masc. [zr. LD 682]), itevfir|TriQ 'raudotojas resp. tas, kuris rauda, verkia' (masc. 
/ fem. [zr. LS 1174]), anvftgnvriTQCa 'raudantysis o draugas, dalyvaujantis laidotuvese' (fem. 
[zr. LS 1493]). 

Galima atsargiai speti, kad tokia semantine niveliacija suponuota profesionaliu raudotoju (mote- 
ru) habito ypatybiu, mat graiku raudotojos laidotuvitj metu veidus buvo uzsidengusios kaukemis 
trumpais plaukais (resp. gr. xoiigi,^,og 'raudotojo kauke trumpai kirptais plaukais' [LS 838]), 
todel galejo kilti aliuzija apie indiferentisko (lytiskumo aspektu) subjekto atliekamas apeigas (pig. 
Norris 2000: 73). 

318 Moteru zyniu egzistavimas senuju indu (ariju resp. indoeuropieciu atejunu) religineje sistemoje 
nera jmanomas (pig. M. IV: 206; Kuiper 2011: 102), isskyrus rudimentines uzuominas Rigvedoje 
(RV. VIII: 31) apie moteru dalyvavima aukojimo dievams apeigose, kai joms vadovavo ne zynys, bet 
seimos tevas (resp. pater familiae [zr. Winternitz 1977: 66-67]), t. y. somos gamybos (sunkimo bei 
maisymo su pienu) ir aukojimo rituale dalyvavo s. i. ddmpatT (dual.) 'abu sutuoktiniai' (zr. Geldner 
1907: 79). Pietu Indijoje nuo seno iki siol tamilu (resp. ne ide. genciu) sakralinese apeigose moterys 
zynes atlieka tas pacias funkcijas kaip ir sventikai vyrai (placiau zr. TyceBa 2002: 170). 

319 Tiesa, XIX a. pab. jose dalyvavo ir seimos nariai (pig. vakaru germanu identiska tradicija [zr. 314 isn.]): 
apraudojimui vadovavo mirusiojo (-iosios) sunus, o raudojo mirusiojo zmonos (kai kuriose Indijos 
srityse velionio zmona negalejo dalyvauti siame rituale [zr. ycneHCKaa 2000: 123]), motina, seserys 
(Monier-Williams 1891: 519; dar zr. HeMHpoBCKHH 2001: 62; V;iMH(})epoB 2005: 511, 513). Olegas 
Ulciferovas (yni>n,H(])epoB 2005: 853) teigia, kad sios tradicijos buta jau vediskuoju laikotarpiu, kai 
funeralinems apeigoms buvo samdomi ir profesionalus raudotojai. 

320 Aptariant sios gentines grupes paprocius, vertetu atkreipti demesj j chronologinj ju paprociu fiksacijos 
veiksnj, mat j iranenu funeralines apeigas ilgainiui buvo inkorporuotos ne ide. tautu resp. supers- 
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nariams ir visai bendruomenei (Daryaee 2009: 96); taip jie gelbejosi nuo chtonis- 
kuju dievybiu jtakos ir galimai gresiancios j 14 paciu mirties [zr. 314 isn.], pig. (III. a) 
rytu iranenu osetinvj paprotj parduoti visa mirusiojo turta ir vaisinti raudojancius 
svecius: vyrai, lydedami karsta j kapus, liecia kumciais kakta ir garsiai rauda, o mo- 
terys, sliauzdamos ant keliu, ritmingai pliauksi delnais per veida ir kelius, drasko 
nosj bei vaitoja [panasiai elgdavosi ir armenu mirusiojo giminaiciai (zr. AHamiKflH 
2010: 62)]; nasle nusikerpa plaukus [zr. ,H,K)Me3Hni> 1976: 41], (Ill.b) rytu iranenai 
skitai, remiantis Herodoto [Her. IV: 71] pasakojimu, mirus genties vadui, nusikerpa 
plaukus, arkliams nupjauna ausu galiukus, apsidrasko veida ir nosj, persiveria strele 
kaire ranka [zr. ,H,ioMe3HJiB 1976:43; dar zr. 513 isn.] ir atlieka raudojimo rituala [zr. 
PaeBCKHH 2006: 350; dar zr. TynHeB 2005: 199]; IV slavu gyvenamosiose zemese 
gedulingas giesmes taip pat giedojo daugiausia samdomos moterys [zr. Hn^epne 
1956: 208; KoHoGpoflCbKa 2007: 146], isskyrus Juodkalnija - ten laidojimo giesmes 
atlikdavo ir vyrai [Cfl I: 514], o mirus genties [<-> valstybes] vadui - visi suauge 
zmones [pig. AHynnwh 1890: 3]; V germanu gentys diferencijuojamos j tas, kurios 
turejo raudojimo [daugiausiai moteru ir seimos nariu vyru] tradicija, ir tas, kurios 
mirusiu neapraudodavo [nors tokj rituala, matyt, atlikdavo visi germanai (zr. 314 
isn.)]; VI. keltu mirusjjj taip pat dazniau apraudodavo moterys [IIlHpoKOBa 2000: 
228, 2005: 59; CneHC 2009: 246 - dar pig. garsi^ sv. Brigitos rauda, mirus jos sunui 
Ruaddn (Matson 2010: 22, 70, 99; UlnpoKOBa 2005: 79)], kartais metaforiskai jvardi- 
jamos [jei minimos dievu laidotuves] juros bangomis [zr. MaKKanox 2004: 96, 155; 
PonnecTOH 2004: 154], nors vyrai taip pat gededavo savo giminaiciu [pig. PonnecTOH 
2004: 122-123; CneHC 2009: 16, 125] ar zuvusiu bendrazygiu [IIInpoKOBa 2005: 
143] arba buvo samdomi ta padaryti [pig. senuko, apraudancio mirusj Tristan^, mo- 
tyva (zr. CneHC 2009: 221)], o zyniai druidai, kaip ir indu brahmanai [zr. 322 isn.], 
neraudojo, o pasakydavo / sugiedodavo specialia kalba [MaKKanox 2004: 265] 321 ; 
VII. armenai mirusiuosius taip pat apraudodavo seimos nariu ar draugu apsuptyje 
[Bap^aneT 1853: 192-193, 198, 207], taciau senoveje buvo samdomos ir raudotojos 
moterys, giedojusios laidotuviu giesmes [zr. AHaHHKHH 2010: 62]), nesiskyre savo 
socialine padetimi nuo kitu genties nariu resp. nesietini su hieroforiniu funkciju 



tratiniai elementai (pig. Dignas, Winter 2007: 216), pvz., zoroastrizmo, kurio doktrinos ispazinejai 
netoleravo kitu tikejimu (Dignas, Winter 2007: 277), religines tradicijos nykimo laikotarpiu, remiantis 
islamo ispazineju duomenimis, zyniai apraudodavo zuvusius tautos didvyrius, pvz., Siyawaxs (pla- 
ciau zr. Daryaee 2009: 96). Minetina, kad toks mirusiuju garbstymo budas budingas musulmonvj 
religinems apeigoms (placiau zr. Manz 2007: 202). 

Akcentuotina, kad keltai labai aiskiai diferencijavo raudojima ir sakralinivj kalbu sakyma, pig. mi- 
tologinj siuzeta apie fuodifjq raudotojij salq, kuriame teigiama, kad atliekantys laidojimo apeigu 
graudulingajj veiksma nuolat dejavo ir virkavo; be to, jiems budinga chtoniskosios sferos habito 
ypatybe - juodos spalvos oda (placiau zr. PonnecTOH 2004: 128). 
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atlikimu, pig. lo. lamentator / lamentatrix 'raudotojas, -a' (OLD 998; Lewis, Short 
1958: 1031), praefica 'samdoma moteris gedulingoms giesmems laidotuviu pradzioje 
giedoti' (Lewis, Short 1958: 1419), r. nJiaKajibiyuya / ruianek / njiaKyiua' ; samdoma 
velionio raudotoja' (JJ,anb I: 119; CPHL XXVII: 79, 102) r. njiaKyiua 'zmogus, 
apraudantis velionj, jo gailintis'(CPHL ibd.; dar zr. Hn^epne ibd.) - n e vienas j u 
nesuponuoja hieroforines konotacijos (beje, net sumeru funeralinese 
apeigose [del ju zr. 316 isn.], o veliau ir asiru babilonieciu raudodavo ne zyniai, bet 
sakraliniu apeigu giedotojas [resp. sum. kalu; taip pat sum. balag-di, gala, iiludi I 
iz/ii-c/i'raudu atlikejas' (Foxvog 2010: 8, 18, 26, 60)] - zr. Lenzi, Frechette, Zernecke 
2011: 12, 24). Tokj spejima galima argumentuoti ir (1) diferentines zyniu ir raudotoju 
habito koloristikos ypatumais, mat romenu raudotoju togos buvo tamsiai pilkos / 
juodos spalvos (pig. adj. lo. pullatus 'apsirenges tamsiai [apie raudotojus]' <-> adj. lo. 
pullus't. p.' subst. lo. sordes 'juodi raudotoju drabuziai' [OLD 1517-1518, 1793]), 
o sventiku - baltos (zr. Illaiifl 2006: 97; dar zr. 260 isn.); (2) senuju indu tikejimu, 
kad mirusiojo apraudojimas lemia nelaime resp. salytj su blogiu (Monier- Williams 
1891: 288; EnnaapeHKOBa 1989: 376; Onb fl eH6ypr 1991: 213), t. y. dalykais, kuriu 
sventikas turi vengti 322 ; (3) rytu slavu jsitikinimu, kad ilgas raudojimas gali lemti 
mirusiojo veles buvima gyvuju pasaulyje (zr. TonopoB 1990: 72) arba pakenkti jai 
mirusiuju pasaulyje (zr. JleBKHeBCKan 2008: 335), o giedojimu naktj galima prisaukti 
velnia (Cfl I: 514). 

Deja, kai kurie tyrejai, netaikydami tipologinio metodo resp. nedisponuodami 
juo grjstais kulturiniu fenomenu analizes rezultatais, butinais rekonstruojant pro- 
toide. tautu funeraliniu apeigu prasme ir esme, teigia priesingai 323 . Be to, kazkodel 
pabreztinai 324 tapatinamos visiskai skirtingu sakraliniu apeigu d a 1 y v i u resp. 
raudanciuju / verkianciuju / liudinciuju ir tu apeigu vykdytoju resp. raudotoju 
funkcines ypatybes (zr. 324 isn.), pig. R. Balsio (2010 a : 118) samprotavimus: „Visis- 
kai tiketina, kad po tokiais apeigu atlikeju elgsenos apibudinimais gali buti bet koks 
ritualinis veiksmas, neatmetant ir raudojimo. Juolab, kad ir velesniuose saltiniuose 
(zr. 1426 m. jsakas prusams, Suduviu knygele, M. Strijkovskis, J. A. Brandas) raudo- 

322 Minetina, kad indij sventikas (resp. s. i. brahman 'zynys') neraudojo, bet 10 diena (ilgainiui - ketvirta) 
po kremacijos palaikvj deginimo vietoje, kur sededavo 5 moterys (matyt, raudotojos [zr. Monier- 
Williams 1891: 519]) atlikdavo kauhj ir pelenu surinkimo apeigas (Monier- Williams 1891: 284). Po 
to buvo privalomai atliekamas apvalymo ritualas (Monier-Williams 1891: 288). 

323 Kai kurie ju net sukuria pseudomoksline rasytinio saltinio interpretacija, paremta ne jo analize, bet 
keisciausiomis fantazijomis, pig. Daivos Vaitkevicienes (2007: 162) teiginj: „Apie baltvj laidotuviu 
raudu rituala uzsimenama ir kituose viduramziu saltiniuose - 1249 m. Kryziuociu ordino sutartyje 
su prusais (minint tulissones ir ligaschones, atlikdavusius zuvusiu kariu garbstyma) <...>" nors Kris- 
tburgo sutartyje, kurioje aprasomi sie zyniai, neminimi nei kariai, nei raudos (zr. 1.3 poskyrj). 

324 Pig. teiginj: „<...> XIII-XIV a. rasytiniu saltiniu duomenimis, aprauda ne moterys <...> o specialus 
zyniai (tulisonys, lygasonys) arba bendrazygiai - kariai, valdiniai, baronai" (Balsys 2010 : 120). 
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jimas nusakomas gana jvairia leksika. Minetu saltiniu autoriu duomenimis, laido- 
tuviu dalyviai (raudotojai) atlieka siaubingas apeigas, vaitoja, rauda, rekia ir staugia 
gailingais balsais, klykia." Nesuprantama, kokiais argumentais remiantis, lyginami 
raudotojai ir zyniai, kurie, tipologines jvairiu ide. tautu funeraliniu apeigu 
analizes duomenimis (zr. anksciau) suponuoja skirtingu socialinio rango veikejus, 
pig. „<...> XVI-XVIII a. rasytiniuose saltiniuose bei XIX-XX a. etnografiniuose 
aprasymuose uzfiksuota raudu, kuriomis mirusius artimuosius aprauda valstieciai" 
(Balsys 2010 a : 120). 

Tokius menkai pagrjstus svarstymus, paremtus tik tyreju prielaidomis, o ne 
rasytinio saltinio analize, argumentuotai yra paneigusi B. Kerbelyte (2008: 93, 
2011:280-281). 



IV. LUNARINIO / SOLIARINIO KULTTJ ATSVAITAI BALTTJ, SLAVIJ 
IR KITV IDE. TAUTIJ MITOLOGIJOJE 



IV. 1. Ide. lunarinio / soliarinio kultu reminiscencija ir geneze. 
Baltxj lunarinio kulto reliktai 

Manoma, kad tamsiame nakties danguje svieciantis / spindintis Menulis (resp. jo 
fazes) ir zvaigzdes buvo pirmieji astronominiu tyrimu objektai (cDjiaMMapioKb 1912: 1, 23; 
pig. Konecca 1930: 302; EoronioGoB 2002: 87) 325 , todel jo sakralizavimas ir mitologiza- 
vimas sietinas su archajiskiausiu zmogaus (resp. homo erectus) egzistavimo etapu (pig. 
Juciewicz 1846: 155). Tokia samprata galima grjsti kai kuriu ide. genciu (ypac helenu 
[pig. Heraklito Efesiecio (VI-V a. pries Kr.), Platono mokinio Ksenokrato is Kalchedono 
(IV a. pries Kr.), Aristotelio Stagiriecio (IV a. pries Kr.), peripatetiku mokyklos pradi- 
ninko, o veliau ir neoplatonizmo doktrinos kurejo Plotino (III a. po Kr.) bei jos atstovo 
Proklo (V a. po Kr.) ir kt. 1 u n o c e n t r i n j 326 dangaus skliauto <-> pasaulio modelj, 
sudaryta is hipo- ir hiperlunarines sferu (zr. AcMyc 1976: 17; IIIiraanHH 2000: 195, 272, 
299, 313; Cnpa T 2003: 21, 101, 530; repnioM 2004: 223, 298; Act 37, 58, 87, 162, 168, 
263-264, 587, 636-637, 639; 356 isn.)]) meginimu argumentuoti savo bendruomenes 
etiologines genezes pradzia lunarinio referento atsiradimo (resp. egzistavimu <-> abesi- 
ja) laikotarpiu, pvz., Aristotelio Stagiriecio (Arist. Fr. 549) teigimu, arkadieciai (resp. 
Arkadijos srities - kalnuotos centrines Peloponeso dalies - gyventojai) save jvardijo gr. 
jreoaeXnvoi 'gyvene iki Menulio atsiradimo' (LS 1306). Tokia sios graiku genties kilmes 
teorija, beje, motyvuota ir mitologiniais siuzetais, pig. mitologema gr. 2eAr|vac; 'dievu 
gerimas - menulis' (Pape II: 1364), t. y. suponuojamas teoforiniu referentu gyvybingu- 
mo pradas - jau antikoje buvo vertinama skeptiskai, pig. oratoriaus Menandro (apie jj 
placiau zr. FLR 661) pateikiama lygiagretu lyginima su delfieciu genealogine pradzia 
(zr. 357 isn.), tapatinta su pasaulinio potvynio pabaiga (zr. OnaMMapioHi) 1912: 1). Tiesa, 
graikai is seno vandens 327 issiliejima (resp. potvynius) siejo su Menulio veikimu, pig. stoi- 

325 Sio dangaus kuno fazivj kitimvj stebesena jprasta argumentuoti pirmojo resp. lunarinio kalendoriaus 
atsiradima (zr. CnpaT 2003: 45-46). 

326 Siuo terminu jvardijama ne astronomine siderinio centro savoka (pig. heliocentrizmo eksplikacija 
[placiau zr. Waerden 1987: 525tt.]), bet mitologine kosmogonine samprata. 

327 Daugelis tautu sj dangaus kuna jau seniausiais laikais siejo su hidroforine sfera (si tradicija siejama 
jau su sumeru kulturinemis reminiscencijomis [placiau zr. <E>peii3ep 1980: 123]) ir vitaliskumu, t. y. 
poveikiu gyvybinei galiai, gyvybingumui, pig. (1) latvivj apeigas per Menulio uztemima (t. y. pir- 
masias tris paras, kol pradeda matytis jaunaties ragas) - statyti kibira vandens prie lango ir tikejima, 
kad butent jis siuncia lietu (placiau zr. JTaypHHKeHe 2002: 366); (2) rytu slavai (ukrainieciai) tikejo, 
kad menulis yra kieme iskasto griovio, kuriame kaupiasi lietaus vanduo, taip pat suliniu dievybe ir 
globejas (THaTiOK 2000: 142); (3) Esekso grafysteje gyvavusj paprotj geguzes pirmaja (svente skirta 
augmenijai) nesioti saules ir menulio simbolius; semjju graikvj deives Artemides funkcijas (zr. IV.6 
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ko Poseidonijo (II— I a. pries Kr. [apie jj placiau zr. FLR 847]) mokyma apie sio dangaus 
kuno poveikj Zemei ir del to kylancius ne tik hidroforinius, bet ir geologinius kitimus 
(resp. zemes drebejimus [placiau zr. CTenaHOBa 1995: 212; A<D 609]). Toks aiskinimas 
yra labai senas, matyt, perimtas is jvairaus laikotarpio graiku zyniu, kuriu ismones (taip 
pat ir astrologu mokymo subtilybiu) semesi ne vienas Helados filosofas (placiau zr. 
IIlH^ianHH 2000: 134) ar antikinio pasaulio kulturos veikejas, o kai kuriu ju giminaiciai 
buvo minetu socialiniu grupiu atstovai, pvz., Plutarcho senelis Nestorijus buvo Atenu 
zynys ir astrologas (zr. IIIirqajiHH 2000: 295). 

Is triju pagrindiniu Menulio faziu (apie sio numerologinio simbolio svarba^ ir 
etiologija placiau zr. IV. 13 poskyrj; 666 isn.), graikai labiausiai garbino jaunatj 328 
(pig. TacnapoB 1998: 131), kurios pasikartojimas (resp. jaunatis [XJ... jaunatis [XJ 
•o- lunarines sistemos menuo, t. y. X 12 = lunacija [zr. IV. 1.1 schema]) vadinamas 
sinoidinio menesio terminu (resp. 29,5 d. [identiska sistema budinga ir baltams, 
grafiskai perteikiama dviem jaunais menuliais, zymimais vienas greta kito (zr. Dun- 
duliene 1988: 35; IV.1.1 schema)]), o pradzia siejama su mineto laikmacio pirmuoju 
etapu (pagal Menulio kalendoriu [zr. LTE V: 35; 342 isn.]) - jos sulaukus, budavo 
pradedamos Heraklio (spejama, didvyrio bendravardzio, o ne Olimpo pusdievio [zr. 
Hard 2004: 221]) ~ XII a. pries Kr. (Mallon, Buchanan 2006: XXVII) jsteigtos, o 
rasytiniuose saltiniuose uzfiksuotos pirmosios 776 m. pries Kr. Olimpines zaidy- 
nes 329 (zr. TXHC 66; Hard 2004: 412; Mallon, Buchanan ibd.), t. y. jos trukdavo 
nuo liepos 11 d. (LS 1045), kai prasidedavo p i r m o j i jaunatis po vasaros 
solsticijos, iki 15 dienos (rnpo 1915: 395; OnaMMapioHi) 1912:29). Jaunaties 
garbinimo reliktu gausu senuju indu (zr. IV. 12 poskyrj), italikij ir hetitu apeigose, 
pvz., siu tautu atstovai ypatingai sakralizavo arkliu kinkinio desineje puseje 
stovejusj gyvuna - jis buvo aukojamas dievams (zr. PlBaHOB 1974: 107). Tokia lo- 
kalizacijos svarba, matyt, sietina su jaunojo menulio pozicine dislokacija (zr. IV 1.1 
schema). 

Baltai (lietuviai), kuriu lunarinio kulto tradicija (labai aiskiai konotuojama 
folklore motyvu [placiau zr. IV.9 poskyrj]) kai kuriu tyreju yra ignoruojama (t. y. 
teigiama, kad sios tautos garbino tris pagrindinius dievus: Dieva, Perkuna ir Saule 
[zr. Snnafle, KynnaHO 1997: 114]) per jaunatj (JBR II: 25-26, 46-47, 100, 127, 

poskyrj); (4) romenvj Menulio deivei Dianai buvo priskirtos gausaus derliaus irpalankaus gimdymo 
funkcijos (visa tai tiesiogiai susije su vandeniu) (<E>peii3ep 1980: 165), mat derlingumo deives Junona 
ir Diana visuomet buvo siejamos su menuliu (<J>peH3ep 1980: 190); (5) nuo Menulio fazes priklause 
ir gydomuju augalu poveikis (zr. IV.5 poskyrj). 

328 Jos garbei buvo skirta svente leQOVOD^ir|v[a (LS 698). 

329 Siu zaidyniu lunarines dievybes garbinimo substratine konotacija reflektuoja ir varzybu nugaletojvj 
apdovanojimai, pvz., trikojis katilas (resp. gr. TQi'itoug [zr. Teiiziop 1897: 154]). Tokiu naudojosi ir 
Delfu orakulo, spetina, lunarines dievybes garbinimo vietos (zr. 357 isn.), pitija. 
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166, 175-177, IV: 134, 227, 231-236, 267, 270, V: XI, 8, 49; dar zr. Dunduliene 
1988: 35, 40-41; Beresnevicius 2004: 34) prase sveikatos, laimes, grozio 330 (dar zr. 
173 isn.), tikejosi bent sapne pamatyti busimajj sutuoktinj, krikstijo vaikus, tuoke- 
si 331 (nors tarn labiau tiko pilnatis resp. turto ir gausos dievybe 332 [pig. JlaypnHKeHe 
2002: 361, 369, 377; Laumane 2005: 24] bei simbolis [pig. tikejim^, kad jaunatyje 
gime zmones ir atsivesti gyvuliu palikuonys yra silpnos sveikatos (JBR II: 127; 
pig. JlaypnHKeHe 2002: 363, 366), t. y. reflektuojama ne viso / defektinio objekto, 
matyt, velyva konotacija - kontrastine reiksme siejama su delcios 333 faze 



10 Pig. tipologinj rytvj slavu (ukrainieciu) atitikmenj: tiketa, kad jei vaikas gims per jaunatj, bus skaistaus 
veido, o jei per delcia - niuraus (TiiaTioK 2000: 145). 

11 Sieti jungtuviu diena su Menulio fazemis buvo jprasta ne tik ide., bet ir semitu tautoms (placiau zr. 
CnpaT 2003: 46). 

12 Benitos Laumanes (2005: 25) teigimu, mitologinis latviu menulio referentas asocijuotinas tik su 
maskulistinio sakralinio objekto samprata. Minetina, kad tokios sistemos reliktus reflektuoja ir rytu 
slavu menulio jvardijimai, pig. r. Hoeojiym 'jaunatis', r. nojimiK 'pilnatis', r. Monodotc 'jaunatis', r. 
eemoiuoK 'delcia' ir kt. - visi sie zodziai yra vyriskosios gimines daiktavardziai (placiau zr. 
BeHflHHa 1998: 36). 

13 Minetina, kad vienas paskutiniuju, nagrinejusiu lie. delcia 4 'paskutine menesio faze, senas menuo' 
R 258, C I 29, K, Als, Dks, LzP ir kt., 'menulio dilimas' R 8, 'apatine baltoji nago dalis, menulis' Pn, 
rs, '(bot.) rykstine karpazole (Euphorbia virgata)' rs (LKZe) kilme, Aurelijus Vijunas (2011: 185tt.), 
matyt, teisingai jzvelgdamas deverbatyvo morfologine konstrukcija (kaip ir buvo jprasta daryti iki 
siol [zr. LEW 82, 87]), pateikia labai abejotina hipoteze, neva si lytis yra morfologinio islyginimo 
refleksija, todel traktuotina kaip velyva, t. y. jo teigimu, lie. delcia <— lie. dial, deltis 4 'paskutine 
menesio faze, senas menuo' Ds -o lie. dial, diltis 3 't. p.' Km, Ds (LKZe) del pastaruju formu dat. 
/ instr. sg. Deja, hipotezes autorius (zr. Vijunas 2011: 193) deverbatyva lie. delcia lygina su senuju 
veldiniu, pvz., lie. sirdis 'kraujo varomasis organas', neva morfologiniais atitikmenimis, kvirie nera 
deverbatyvai. Taip pat akcentuotina, kad neatsizvelgiama, jog lie. dial, deltis I diltis - i kamieno 
lytys — tik dat. sg. formaliai gali buti lyginami su id kamiemj zodziu lytimis del fleksinio formanto 
homofonijos, mat kituose linksniuose desningai reflektuojamas i kamieno deklinacinis modelis, pig. 
LKZe pateikiama pavyzdj: Kiaules reikia dilty skerst, kad mesa nekirmyfi Ds, t. y. uzfiksuota forma 
yra dilty, o ne lie. dial. *delcioj (abl. sg.). Taigi minetas A. Vijuno spejimas atmestinas pro toto. 
Tokio spejimo radimasi, matyt, leme labai abejotinas W. Smoczynskio (LEZ 100) teiginys apie lie. 
dial, diltis archajiskuma (neva sis ym guna laipsnio verb. lie. dial, de'lti 'dilinti' nulinio laipsnio alter- 
nanto lie. dilti 'trintis, mazeti, devetis' K, Kp, Vsk, Er, Vvr, J ir kt., 'nykti, dingti, prapulti, mazeti' 
SD 120, Uzp, Stak, Svnc, Sts, 'menketi, silpti, nykti' R, J, Gg, 'vargingai gyventi, skursti' Ds, Ut, Str, 
Trgn, 'gaisti, trukti' Krsn, Sn, Dgls [LKZe] refleksija). Sios hipotezes autorius, formuluodamas savo 
spejima, nepateikia iliustraciniu pavyzdziu arealines analizes, mat jo postuluojamas verb. lie. dial. 
de'lti 'dilinti' J I 309 (Skardzius I: 462-463), matyt, nera baltiskas veldinys (tokios formos nevartoja 
latviai), bet lietuviu dialektizmas del zemaiciams (sioje tarmineje zonoje ir fiksuojamas formu su 
sakniniu -e- vartojimas, pig. deltija 3 1 " paskutine menesio faze, senas menuo' J, Slnt [LKZe]) budingos 
f > e kaitos (apie ja placiau zr. Zinkevicius 1966: 61), t. y. W. Smoczynskio rekonstruojama prolyte 
ide. *delh-C, nagrinejant lie. dial, diltis, yra negalima. Uteniskiu plote vartojamo lie. dial, deltis su 
saknies -e- galima aiskinti sios lyties itin velyva kilme, t. y. jzvelgti lie. delcia kontaminacija su lie. 
pilna-tis 1 Dsn, Slk, pilna-tis 3 a S, pilna-tis 1 J, pilna-tys 3 a 'menulio faze, kai jis skritulio pavidalo' 
Q 592, R 386, MZ, [K], Sut, Dks, Alvt, Kp, Ds, Vlkv ir kt., 'pilnumas, pilnis' SD 244 ir kt. / lie. 
jduna-tis 1 J, S, jauna-tis 3 a Lg; M 'jaunas menuo (menulio faze)' rs, L 668, 'jaunatve, jaunyste' BZ 
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(JBR II: 176)]) 334 , sodino geles, sejo varpinius javus (ypac vasaroju), zirnius ir kitas anks- 
tines kulturas 335 , mat „<...> Menulis skatinas zemes pavirsiuj esanciu augalo daliu, t. y. 
stiebu bei varpu augima" (JBR II: 26; dar zr. JIaypHHKeHe 2002: 368; IV4 poskyrj), o 
slavai sios fazes, ilgainiui krikscioniskojo tikejimo puoseletoju demonizuotos (zr. 663 isn.), 
metu sejo javus ir miezius, zirnius, morkas, agurkus 336 , sodino medzius, state avilius, kerge 
karves (tiketa, kad tuo metu ji pastoja telycia, nes, delcioje suvesta, atsivestu jautuka - 
reflektuojama kosminio kuno lytiskumo referentiniu lygmenu koreliacija [zr. IV 1.1 sche- 
ma]), kirpo avis (zr. C,D, III: 148), rinko vaistazoles (MmaTeHKO 2010: 201). 



Menulis 




* 1 * 



O - Pilnatis 



hermafroditine dievybe 



visa kurianti (masc. + fern.) dievybe 



|aunas 
menuo i 



C - Delcia < fcm. < Menulio fazes !"■> masc. 3 - Priespilnis K 



C (fern.) + 3 (masc.) — perkirsto Menulio dvi dalys ^> Pilnatis = Menulis <■ 1 

A 

Saule — vienalyte dievybe 

IV 1.1. schema. Menulio faziij referentine etiologija; lunarinio ir soliarinio kulto sasajos 

248 (LKZe), pig. lie. lie. pradzia 4 'pirmasis buvimo, egzistavimo, vyksmo momentas, pirmoji, 
pradine tam tikro laiko tarpo dalis'(apie jj zr. toliau) o- lie. dial, pradetis 3 b 'pradzia' Prl <:= lie. baigtis 
4 'rezultatas, likimas' sp, 'galas, mirtis' Mrj (LKZe). 

Vadinasi, galima daryti isvada, kad (1) lie. delcia 4 'paskutine menesio faze, senas menuo'yra jprastas 
deverbatyvas, del darybos tipo (t. y. suff. id [zr. Skardzius I: 68tt.]) sietinas su: 1) lie. pradzia 4 K, 
NdZ 2, R 21, M 'pirmasis buvimo, egzistavimo, vyksmo momentas, pirmoji, pradine tam tikro laiko 
tarpo dalis'SD 258, H, P, N, SD 71, J. Bait ir kt., 'pradedamoji ko nors dalis'R 113, Ch lMr 1.1, 'ko 
nors turincio ilgj pradine riba' J. Jabl, Lnkv, I, Jrb, Kb ir kt. <— verb. lie. pradeti 'deti pro salj' Sb, 'imti 
daryti, duoti pradzia' R, K, J, S. Dauk, Pn, Ps ir kt. (LKZe); 2) lie. kancia 4 'kentejimas, skausmas' 
K, Mz 229, SD 30, 145, R, M, Slnt ir kt. <— verb. lie. kenteti 'kesti, jausti skausma, nemalonuma' 
SD 29, R, K, J, Zem, BZ 215, Rm ir kt. (LKZe); (2) lie. dial, dilth ±- lie. dial, delth (abu is rytu 
aukstaickj uteniskivj ploto [zr. anksciau]) su saknies -i- < -e- del regresyvines asimiliacijos. 
Jei A. Vijiino hipoteze biitu teisinga, tuomet lietuviu kalboje turetu egzistuoti lytys lie. (dial.) *kantis 
'kancia', lie. (dial.) *pradis 'pradzia', bet taip nera ir buti negali, nebent pradetume lietuviu kalbos skolinius 
interpretuoti kaip veldinius, pig. lie. dial, (skol.) kantis (<— le. c/jfc) 4 'pamegimas, noras' Dsm (LKZe). 
N. Laurinkienes (JTaypHHKeHe 2002: 378) teigimu, menuliui budinga ir tanatoforinio referento 
konotacija. Gali buti, kad delcios pejoratyviu reiksmiu geneze sietina su mirties designatu. 
Pig. lietuvkj pastebejima: A kas zemese [auga ], tai tie reikia jauno ( per jaunq menesj) sodint Mlk (LKZe; 
zr. s. v. zeme). 

Rytij baltai (lietuviai) darzoves sejo ir sodino per delcia, kad ju saknys (resp. sakniavaisiai) butvj 
tvirtos, t. y. jaunaties funkcinei atribucijai buvo priskiriama gera augalu pavirsines dalies vegetacija, 
o delcios - pozemines dalies (zr. JBR II: 177). 



233 



Tokia sios fazes sakralizavimo tendencija, matyt, aiskintina pirminio resp. substra- 
tinio sio dangaus kuno zoomorfinio referento - jaucio arba ozio atributika resp. r a g u 
(ir paties gyvuno [zr. 687, 340 isn.]) konotatyviu identifikavimu su sideroforiniu 
orientyru 337 resp. Jaucio arba Oziaragio zvaigzdynais (zr. IV 1 .2 schema) 338 , 
sietu su gamtos vegetacijos pradzia ir vitaliskumu 339 . 

Remiantis bendrakulture jaucio simboline mitologine ir religine konotacija (pla- 
ciau zr. 277 isn.), galima daryti atsargia prielaida apie antrinio referento resp. zoomor- 
finio pavidalo dievybes garbinimo tradicijos, nulemtos denotatu identiskumo, geneze, 
t. y. pirminis resp. substratinis ref erentas (resp. astronominis orientyras)- 
Jaucio zvaigzdynas (zr. IV.1.2 schema; 339 isn.), kuriame senuju civilizaciju 
atstovai jzvelge p avas ar i o lygiadienio taska (zr. BoronioGoB 2002: 87) resp. 
gamtos vitaliskumo simbolj (matyt, del sios priezasties senieji italikai, besi- 
baigiant Plejadziu [resp. zvaigzdziu grupei, esanciai tarp Jaucio ir Avino sideroforiniu 
orientyru (zr. Sviderskiene 1983: 136)] laikotarpiui, t. y. lapkricio pradzioje, sedavo 
pacius vertingiausius javus [Triticum aestivum / spelta (zr. HeMnpoBCKnii 1964: 62)], 
o senieji graikai [jau Kretos ir Mikenu kulturos laikotarpiu] buvo sakralizave butent 
jaucio r a g u s - jie vaizduojami ant sienu, sarkofagu, jvairiu meno ir buities dir- 
biniu, buvo kabinami virs aukuru [placiau zr. KarapoBt 1913: 36-38]), salia kurio 
yra Oriono, rankoje laikancio lazda (■=> seniausia egiptieciu dievybe - drabuziais 



Jvj kvintesencija pabreztinai akcentuojama, aprasant Senojo Babilono kultura ir sios jtaka heleniz- 
mo laikotarpio Helados religines sistemos raidai, pvz., Babilono zyniai Aleksandrui Makedonieciui 
pranasaudavo ateitj (resp. dievu valia), remdamiesi zvaigzdynu issidestymu ir ju teofanine simbolika 
(placiau zr. BerHepi) II: 304). 

Pig. s. i. fksa 'zvaigzde (valdanti zmogaus likima), zvaigzdynas o Menulio faze ir kt.' 
(SED 2 224; dar zr. III. 2. 3 poskyrj). 

Tokios koreliacijos refleksijos, matyt, yra ir (I) senuju graiku tikejimas, kad Selene yra jautis, o 
jautis - Jaucio zvaigzdynas, kuris yra auksciausia Menulio dislokacine pozicija (Porp- 
hyr. De antr. nymph. 18 [placiau zr. JToceB 1957: 191]), (II) slavu mitologinis Menulio - piemens, 
ganancio danguje karves - zvaigzdes, vaizdinys (lOflHH 1999: 207) ir (III) egiptieciu kosmologine 
samprata, kad dangus = Didzioji Karve, jos keturios kojos = 4-ios pasaulio puses (pig. fli>aKOHOB 
1990: 284). Beje, itin svarbu akcentuoti, kad sumerai tikejo (tiesa, mitas, spetina, suponuojantis 
protolunarine sideroforines konotacijos kosmogonija, yra fragmentinis), 
jog jaucio pavidalo Menulio dievas d nanna (zr. ,II,i>hkohob 2009: 150) susituoke su sventaja karve 
resp. deive Ningal, kuri pagimde Saules dieva Utu ir derlingumo, „rytmecio zvaigzdes (resp. Ve- 
neres planetos)" deive Inana (zr. flbaKOHOB 1990: 298, 300, 306, 309, 314; CM 241), t. y. galima 
atsargiai speti, kad zoomorfinis nupcialinis dievybes alternantas sietinas su sideroforiniu referentu 
resp. Jaucio zvaigzdynu (zr. IV.1.2 schema). 

Spejama (^i>aKOHOB 1990: 321), kad Menulio faziu kaita ir ypac pirmasis jaunaties laikotarpis, kai sis 
dangaus kunas nera matomas (zr. IV. 13 poskyrj), suponavo dievo d nannos, mirstancios ir atgimstan- 
cios dievybes (apie ja dar zr. EMentaHOB 2009: 113), funkcines konotacijos atsiradima bei implikavo 
jaucio aukojimo apeigu atsiradima, mat tokios buvo atliekamos tuomet, kai jaunatis buvo 
nematoma dangaus skliaute. 
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apvyniota lazda [resp. egp. netjer 'dievas']), zvaigzdynas (resp. lietuviu Septyniu Sien- 
pjoviu ar Kuleju konsteliacija), ilgainiui susietas su antriniu zoomorfiniu referento 
atitikmeniu resp. jauciu, del sio gyvuno habito ypatybiu (resp. ragvj) 340 buvo pra- 
detas tapatinti su kitu dangaus kunu - Menuliu 341 , kurio delcios ir jauno menulio / 
priespilnio fazes reflektuoja opoziciskai unifikuojancio garbinimo objekto atributika 
(zr. IV. 1.1 schema), t. y. suponuotina tokia lunarinio kulto kilmes seka: 



astronominis orientyras 



faucio zvaigzdynas (Taurus) 



pavasario pradzios - gamtos vitaliskumo simbolis 



Tauras (Bos primigenius) ^ * > Jautis (Bonasus, Bos ir kt.) 



ide. ir ne ide. tautu 
(sumeru, egiptieciij ir kt.) 
garbinimo objektas 



ide. tautos (baltai, slavai, 
germanai, keltai) 



zoomorfinis konstehacijos atitikmuo 
V 

zoomorfinis garbinimo objektas 



ide. ir ne ide. tautos 
(indai, iranenai, graikai, 
italikai, hetitai ir kt.; 
sumerai, egiptieciai, 
etruskai ir kt.) 



pr. Curche \ zoomorfinio garbinamojo objekto atributas — ragai (cornua Lunae): egp. Apis 

astronominis orientyras >■ Menulis (jo fazes: Delcia <^ faunatis/Priespilnis) 

♦ 

antrinis asociacinis (pagal zoomorfinio referento habito ypatybes) garbinimo objektas 



IV 1.2 schema. Ide. ir ne ide. tautu lunarinio kulto geneze 



" Pig. subst. he. rdgas 4 'kieta, smaili gyvulio (ppr. zinduolio) kaktos isauga' SD 316, H, R, DZ, Ktk, 
Mzs, Drsk ir kt. (LKZe) sasaja su lunariniu referentu: Menulis siejamas su pasikartojancia jaunaties 
faze (zr. 687 isn.). 

1 Pig. tokios etiologijos skirtingu kosmologiniu referentu interferencija, reflektuojama 1) lietuviu 
archajiniame mite apie (?) Oriono zvaigzdyno geneze, t. y. pasakojima apie mergaite, nesusia van- 
denj samtelyje, uzkliuvusia uz suniuko, t. y., spetina, salia Oriono zvaigzdyno esancio Didziojo 
Suns zvaigzdyno, pagirdziusia ir sj gyvunelj, ir pakeleivj; veliau samtelyje like 7 vandens lasai virto 
deimantais (resp. S e p t y n i u Sienpjoviu zvaigzdynas = Orionas), is kuriu pasipyle vanduo (placiau 
zr. IV.8 poskyrj), ir sio kosmologinio objekto sasaja su Menuliu (resp. pilnatimi), mat lietuviai jo 
pavirsiuje jzvelge moterj arba mergaite, nasciais dviem kibirais nesancia vandenj arba einancia jo 
pasisemti is sulinio (zr. JBR II: 26-27; III: 222); 2) Rigvedos (RV. X: 85) pasakojime apie Soma resp. 
Menulj, esantj zvaigzdziu sterbleje (MacDonell 1897: 112). 
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Spejima apie sideroforinio ir lunarinio kultu konvergencija galima argumentuoti 
opozicines dislokacijos, bet susietos axis cosmi resp. Pauksciu Tako galaktikos (zr. 
III. 3 schema; Couprie 2011: 15-16, 170), tos pacios atribucines referencijos Oziara- 
gio 342 zvaigzdyno kulto (apie jj placiau zr. IV.8 poskyrj) ir Menulio garbinimo sasaja, 
pig. augury (1) ir luperku (2) sakraliniu apeigu ypatybes ir atributika: (1) templum, 
t. y. vietoje, kur buvo atliekamas dangaus stebejimas, buvo dedama zvaigzde, paga- 
minta is vario; (2) luperkalijvj metu (apie jas zr. HeMnpoBCKnii 1964: 45-46; HBaHOB 
1974: 133; IIIaHfl 2006: 64, 89, 141, 144) italiku dievybes Luperko, saugojusio gal- 
vijus nuo vilku (Preller 1865: 336) ir lemusio moteru vaisinguma, bendruomenes 
sekme (HeMnpoBCKnii 1964: 46), t. y. reflektuojama lunarines dievybes funkcine 
(resp. derlingumo / vaisingumo <-> vitaliskumo) 343 konotacija (zr. 342 ism), zyniai 
devejo ozio kailius, ant kuriu buvo ispiestos zvaigzdes - visi sie motyvai siejami su 
velyvesnemis Menulio garbinimo ypatybemis, pig. (?) lunarinei dievybei (matyt, 
Luperkui 344 - del [1] prasomo objekto lietaus / dangiskojo vandens, [2] aukojamo 
gyvuno - suns [pig. Menulio deives Hekates identiska kulto ypatybe (zr. 376 isn.)]) 
pagerbti skirtos augurium canarium apeigos niuansus: dangaus skliaute pasirodzius 
sviesiausiai spindinciai Sirijaus arba Suns zvaigzdei (resp. Suns zvaigzdynui [del siu 
astronomijos savoku koherencijos placiau zr. Sviderskiene 1983: 193] <-> lo. Jugula 
/ Canicula), italiku zyniai aukojo rusvos 345 spalvos sunis, idant butu isvengta sausros 
(placiau zr. IIlTaepMaH 1987: 34) 346 . 

Lunarinis kultas, zinoma, del garbinamo referento (tiek pirminio [resp. Jaucio 
zvaigzdyno], tiek antrinio [resp. Menulio]) lokalizacijos (resp. dangaus skliauto / 
kosmines erdves) negali buti nagrinejamas, nepaminint ide. ir ne ide. tautu solia- 



12 Pig. italiki^ deives Junonos pirmine resp. substratine vaisingumo funkcija ir jos zoomorfinj 
simbolj - ozka, kuria archajiskuoju periodvi buvo draudziama zudyti. Todel ji siejama su Menuliu ir 
interpretuojama kaip viena pagrindiniu lunarinio kulto dievybiu resp. Juno Covella (<— lo. luna cava 
'jaunatis'- HeMnpoBCKHH 1964: 66), nuo kurios pasirodymo dangaus skliaute pradzios iskilmingai 
zyniu buvo skelbiama nonvj pradzia. 

13 Pig. J. Balio (JBR II: 339) teiginj: „<...> zemdirbiai garbina menulj, nes mano, kad nuo jo priklauso 
lauku derlingumas." 

14 Galima atsargiai speti, kad gyvunu saugojimas nuo vilku (resp. laukiniu sunu) reflektuoja Sirijaus 
resp. Suns zvaigzdes resp. sausros sustabdyma (t. y. lietaus atsiuntima). Tiesa, iki siol jprasta sios 
funkcijos geneze eksplikuoti, remiantis ta pacia plesruno gyvenamaja ir dievo Luperko garbinimo 
vieta resp. misku (sventa giraite [zr. HeMnpoBCKHH 1964: 46]). 

b Galima atsargiai speti, kad su pirminiu siderologiniu referentu sietinos siaures bei vakaru germanu 
apeigos, skirtos karvivj pieningumui ir gyvulivj gyvybingumui skatinti: duodant karvei varda, tris 
kartus per diena melziamam gyvuliui budavo suduodama rausvos / rusvos spalvos medzio (pvz., 
sermuksnio) sakelemis (pig. IloTeSHa 2000:418). 

16 Sis sideroforinis motyvas labai archajiskas, tyreju datuojamas praide. vienybes laikotarpiu, mat ir 
senuju indu, ir helenu mitologijoje rausvos spalvos suniui priskiriama ta pati - mirusiuju pasaulio 
sargo - funkcija (zr. IIlTaepMaH 1987: 36; AiixHep 2011: 3). 
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riniu apeigu, skirtu saules sakralizuotam referentui 347 , kuris buvo toks pat svarbus, 
kaip ir lunarinis (pig. Rimantiene 1977: 14), pvz., saules lietuviai prase gero oro, 
lietaus baigties (zr. JBR II: 47), latviai itin daznai ja apdainavo kaip antagonistinj 
nakties ir blogo oro sakralinj referenta (pig. Laumane 2005: 13-15). Tiesa, nekyla 
abejoniu, kad soliarinis kultas nera toks senas, kaip lunarinis (pig. Juciewicz 1846: 
155; Siecke 1909: 2 ltt.; dar zr. 353 isn.), kad ir kaip priesinga ideja stengtusi jrodyti 
saules garbinimo apeigu tyrejai (pig. Cpe3HeBCKiii 1846: ltt.; Cokojiobtj 1887: 3tt.; 
Frobennius 1904: 18tt.). Daryti tokia isvada galima, remiantis (1) Saules pirminio 
referentinio sideroforinio atitikmens stoka, (2) referento strukturiniu invariatyvumu 
(pig. TonopoB 1999: 17; Cyn;HHK 1999: 82), nors trejopas jo kitimas re flektuo jamas 
soliarinio kulto mitologiniuose vaizdiniuose, kuriu geneze, matyt, sietina su daug 
senesnemis Menulio, kuriam ir budinga tripleksine 348 moduliacija (pig. TonopoB 
1999: 76), garbinimo tradicijomis 349 . Lunarinio (sideroforines etiologijos) kulto 
archajiskumas resp. substratinis statusas (zr. 353 isn.) argumentuotinas ide. ir ne ide. 
tautu seniausiojo 350 - klajoklinio - gyvenimo budo aplinkybemis resp. nuolatine gy- 
venamosios vietos kaita, matyt, vykusia, remiantis dangaus kunu dislokacija, o veliau, 
klajokliniam budui virtus sesliuoju (resp. prasidejus zemes kultivavimo periodui), 
sio dangaus kuno poveikiu vandens stichijai, turejusiai didziule jtaka augmenijai 
(placiau zr. II. 4, II. 5 poskyrius; II. 5. 2 schema). 

Vis delto negalima ignoruoti Saules garbinimo resp. soliarinio kulto svarbos 
pasaulio tautu mitologiniams archetipams, suponuojantiems abieju apeigu kon- 

347 Pig. romenu teiginj apie Saules ir Menulio identiska sakraliosios lokalizacijos konotacija, pig. (luna) 
cum est e regione solis Cic. N. D. II: 40.103 (zr. TonopoB 1974 : 15), t. y. kai Menulis yra dangiskoje 
Saules linijoje (augurams buriant lazda apsibreztoje dangaus skliauto dalyje [apie sias apeigas placiau 
zr. III. 3 poskyrj; 262, 270, 277 isn.]). 

348 Pig. M. Praetorijaus (MP III: 263) tvirtinima, kad zemaiciai saule garbino 3 dienas (apie sio nume- 
rologinio simbolio lunarine konotacija placiau zr. IV. 3 poskyrj). 

349 Tokj spejima galima argumentuoti tripleksine laiko determinacija (pig. s. i. tripdd urdhva ud ait 
purusah pddo 'syehabhavat punah || tato visvan vy akrdmat sdgananagane abhi || tasmdd virdd ajdyata 
virdjo adhi purusah || sa jdto aty aricyata paccad bhumim atho purah RV. X: 90.4-5, t. y. trimis ketvir- 
tadaliais kilo Purusa (resp. vyriskojo prado dievybe, sukurta Brahmos - _R. K.) aukstyn, ketvirtadalis 
vel atsirado; is ten nuzingsniavo \ visas puses virs to, kas valgo ir nevalgo; is jo gime pirmasis zmogus 
(sukurtas Brahmos - R. K.), is pirmojo zmogaus - Purusa; gimes jis plito virs zemes is uzpakalio ir priekio 
[zr. TonopoB 1974 : 15]), kuri ilgainiui buvo susieta su zmogaus gyvenimo etapais resp. vaikyste / 
jaunyste || branda || senatve, pig. helenu iniciacijos apeigas, kuriu metu menulio deives Artemides 
zyne Spartos jaunuolius plake ievos, deives Artemides medzio, sakelemis (HeMnpoBCKHH 1964: 67), 
t. y. reflektuojama laiko dievybes funkcija, kuri seniausiu laikotarpiu sieta su zvaigzdynais, o veliau 
del ju sasajos su Menuliu (del sio dangaus kuno pastovaus konfiguracinio kitimo) ilgainiui buvo 
priskirta lunarinei dievybei, pig. identiska italiku Menulio deives Junonos (zr. 342 isn.) funkcija 
(zr. HeMnpoBCKHH ibd.). 

350 Pig. sumeru teoforiniu ir nesakralivj subjektu diversifikacijos buda: dievai vaizduojami su r a g u o t a 
tiara, o zmones - be jos (zr. fliMOHOB 1990: 34). 
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vergencijos 351 proceso (zr. IIlTaepMaH 1987: 32; zr. IV.1.1 schema; 522 isn.) 352 
nulemtu inovaciniu (resp. velyvu) apeiginiu modeliu ir garbinimo objektu ge- 
netinius tipus, ilgainiui determinavusius atskiru genciu panteono sistem^, rastis. 
Todel sie du pagrindiniai bendrakulturiai zmoniu sakralizuotos sferos sisteminiai 
objektai turi buti tiriami sinergetiskai, pig. J. Balio (JBR II: 185, 188, 329) 353 
teisingai jzvelgta monotipinio referento generalizacijos ydinguma, lemiantj 
klaidinga autentiskos folkloro ar kitokio tautos kulturos paveldo informacijos 
aiskinim^. 

IV.2. Hermafroditines ide. lunarines dievybes etiologija 

Sideroforines konotacijos lunarinio kulto etiologija galima grjsti ir dvilyciu ide. 
dievu demiurgu ar ju paredriniu signifikatu genezes eksplikacija. Spetina, kad ide. 
kosmogoninio mito kilme apie pirmapradj dieva hermafrodita gali buti siejama 
su kosminio kuno (resp. Menulio [placiau zr. IV. 1 poskyrj]) skirtingu pavidalu eg- 



11 Pig. senuju graikvj filosofo Anaksagoro (VI-V a. pries Kr.) mokyma, kad ir Saule, ir Menulis suda- 
ryti is jkaitintvj akmenvj (zr. AcMyc 1976: 92-93; A<J> 112; dar zr. TacnapoB 1998: 215). Demokritas 
is Abderos (V-IV a. pries Kr.) Menulio sviesa eksplikavo dvejopos energijos egzistavimu - Saules 
atspindejimu (Parmenido hipoteze [VI-V a. pries Kr.] - zr. AcMyc 1976: 49) resp. jos svytejimo 
sugerimu ir jkaitintos anglies degimu (A<J> 310). 

' 2 Pig. lietuviu mjsle, kurioje minima Menulio atributika suponuoja ir soliarinio (resp. aukso spalvos), ir 
lunarinio (resp. sidabro spalvos) referento konvergencines habito ypatybes: Seredoj, subatoj gime Dievo 
kumeliiikas auksinem kamanom, sidabrinem padkavom (menuo) Slk (LKZe; zr. s. v. kumeliukas). 
Siu dangaus sviesulivj kultvj konvergencine geneze, matyt, grjstina kosmologine argumentacija resp. 
Saules ir Menulio uztemimu fenomenu (italiku jj pirmasis aprase Sulpicijus Gallas 
[C. Sulpicius Gallus - apie j; zr. FLR 1001], o helenu — Talis Miletietis [llo3flHaKOBa 1985: 260, 
282]) (pig. <J>peH3ep 1980: 360). Daryti tokia prielaida galima, remiantis pandemine lunarinio ir 
soliarinio referentu konvergencijos tendencija, pig. arb. al-qamaran 'du menuliai = Saule ir Menulis' 
(zr. Edzard 2003: 32). 

' 3 Tiesa, sis tyrejas (JBR II: 329) menkai vertina mitologemu studijas, grjstas astromitologine motyvacija. 
Tokie teiginiai, zinoma, pernelyg drasus, mat tiriamoji mitologvj sfera del nagrinejamo objekto savas- 
ties (pig. uranolatrijos referentus) daznai identifikuotina su sideroforiniais ir kitais zmogaus dangaus 
skliaute matomais objektais. Sj fakta, matyt, pripazino ir pats J. Balys, pig. jo teiginius: „Lietuviai is 
seno yra zemdirbiu tauta, o ten kaip tik vyrauja lunarine mitologija"; „Zvaigzdynvj lietuviai mazai 
tepazjsta, bet ir nenuostabu, nes musu kraste dangus, palyginti, retai tera giedras, todel zvaigzdems 
stebeti nebuvo pakankamai progu. O vis delto lietuvivj liaudis senoveje dangvj geriau pazinojo, negu 
daugelis musu siu dienu sviesuoliu, kurie be laikrodzio ir kompaso naktj jauciasi visai neteke laiko 
ir erdves orientacijos" (JBR II: 30) ir ypac - „Lietuviskoji dangaus skliauto tautosaka, kai ji bus su- 
sisteminta ir paskelbta, mitologiniams tyrinejimams tures dideles svarbos ir pades isaiskinti daugelj 
jdomiu klaushrm. Nesant galimumo juos cia placiau panagrineti, norisi pabrezti bent viena esminj 
bruoza: lietuviai Menuliui skiria zymiai daugiau reiksmes, negu Saulei; maldeles j jauna Menulj ir 
tuo metu daromi burimai yra ryski senojo dangaus kulto liekana. Lietuviai is seno yra zemdirbiu 
tauta, o ten kaip tik vyrauja lunarine mitologija" (JBR ibd.). 
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zistavimu (zr. IV. 1.1 schema; dar pig. rytu slavu [baltarusiu] folklore motyva: [dn.] 
JJa y Mwcnya dea paxcKii Kpymme <...> [Kpa^KOBCKiS 1872: 3], t. y. Menulis turi du 
stacius ragus), pig. (1) senuju indu visatos sukurimo pasakojima, minima Baltosios 
Jadzurvedos komentaruose (resp. s. i. gatapatha brdhmana): s. i. dtmdn 'gyvenimas, 
gyvenimo esme; siela ir kt.' (apie sia savoka placiau zr. III. 2. 3 poskyrj), is pradziu 
buves vienas, pajutes vienatves nuobodulj, nutare sukurti tokj patj kaip ir jis - „ir 
tapo toks, kaip apsikabine vyras ir moteris"; po to Atmanas 354 pasidalijo pusiau ir 
susituoke su savo antraja puse; jie tapo zmonijos pradininkais; jis sukure soma (resp. 
Menulio dievaj ir visa kita (placiau zr. KoponeB 2004: 23); (2) Indros zoomorfinj 
hermafrodito pavidala (zr. 673 ism). 

Spetina, tipologiskai identiski yra germanu kulturiniai faktografiniai motyvai: 
1) s. isl. Mundilfgri mitas (placiau zr. 460 isn.); 2) siaures germanu dievu Odino 
t Lokio segregacine etiologija (zr. 449, 602 isn.; IV. 11 poskyrj); 3) galbut kos- 
mogonines sistemos samprata reflektuojancios simbolikos archeologinis radinys 
aptiktas Vittemooro apylinkese: j germanu sventykla vede medzio rastais grjstas 
kelias; prie jejimo j sventviet^ stovejo vartai, o vienoje sio statinio puseje - gali- 
mi gyvybes prado simboliniai primityviai pavaizduoti reliktai resp. vyriskosios ir 
moteriskosios figuru geometriniai mediniai raiziniai, lokalizuoti diametraliai (zr. 
DD I: 373; PycaHOBa 2002: 55 [pig. IV.2 schema]); aukojimai buvo atliekami kitoje 
vartu puseje, t. y. siij simboliu sieti su dievais, kaip jprasta daryti iki siol (PycaHOBa 
ibd.), matyt, nevertetu. 

Minetina, kad identiskas kosmogoninis lunarines konotacijos dievo demiurgo 
hermafrodito motyvas reflektuojamas ir kitu ide. tautu mitologiniuose siuzetuose 
(galbut suponuojanciuose superstratines kilmes Mazosios Azijos ne ide. tautu kul- 
turologinius reliktus [placiau zr. HBaHOB 1994: 139; Hard 2004: 164; ManiKHH 2006: 
228]), pig. I. frygu deives Kibeles 355 - hermafrodito etiologine geneze: is pradziu 
buves dvilytis, nusipjoves vyriskasias genitalijas, tapo moterimi; is nupjauto organo 
isaugo migdolmedis (V Toporovo [TonopoB II: 320] interpretuojamas kaip arbor mun- 
di), kurio ziedu tapo apvaisinta Sangarijo upes (resp. ZayyaQioq [zr. Pape II: 1325]) 
dukte Nana; ji pagimde Saules dieva Atj (Cnflain 2007: 133); gimusj ir palikt^ nauja- 
gimj ismaitino ozka (Morford, Lenardon 2003: 179; MC 74 [dar zr. IV.2 schema]); 

354 Spetina, kad jis ilgainiui buvo susietas su Indra, pig. isminciaus ir Vedu kurejo Kutsos (resp. s. i. kiitsa 
'zaibas, griaustinis' [zr. SED 9 290]) g i m i m o is Indros slaunies motyva (zr. XImkohob 2009: 132), 
t. y. jis interpretuojamas kaip sio dievo dvynys, nors Vedose minima ir siu mitonimu antagonistine 
konotacija (zr. Dowson 1888: 173). 

353 Sios deives kultui, net ir perkeltam j Roma, buvo budingas brutalumas, barbariskumas bei, romenu 
manymu, dievus jzeidzianti jos zynio habito ypatybe - margaspalvis drabuzis (zr. BparHHCKaa 1990 : 
515). Todel Romos senatoriai uzdraude sio miesto pilieciams eiti Didziosios Motinos zyniu pareigas 
(placiau zr. ManiKHH 2006: 228; Cnflam 2007: 133). 
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beprotybes priepuolio metu jis nusipjove genitalias ir mire - sis mitologinis motyvas 
siejamas su gamtos ciklu rekapituliacija, t. y. ziemos ir pavasario kaita (Cn,n;ani ibd.), 
matyt, sietina su lunarines ir soliarines dievybiu hermafroditinio prado konvergencine 
etiologija: hermafroditas demiurgas (resp. Agdistis [gr. 'AySiOTig (zr. Pape 
I: 9)] Kibele [gr. KupeXn (Pape I: 730)] [Hard 2004: 218]) => Menulis (saltoji 
energija <-> ziema / ruduo [zr. 357 isn.]) t Saule (karstoji energija <-> pavasaris 
/ vasara); Ila. graiku vaisingumo miksantropinio (turejo ozio rag us, kanopas 
ir zmogaus kuna [MC 417]) pavidalo dievas Panas 356 (ilgainiui susietas su Bakchu 
[Seaford 2006: 71]), remiantis orfiku kosmologijos aiskinimu (zr. Seaford 2006: 72; 
Morford, Lenardon 2003: 362; Hard 2004: 25), buvo hermafroditas ir visatos kurejas; 
jis pagimde Naktj, su kuria susilauke dukters Gajos (resp. Zemes), sunaus Urano 
(resp. dangaus) ir kt. (pvz., titanu [placiau zr. Morford, Lenardon ibd.]); lib. graiku 
(frygu ar traku) kilmes vaisingumo dievas Dionisas (resp. Bakchas [zr. Ila.], t. y. gr. 
ZayQBvq 'pozemio Dionisas' [zr. Pape I: 436]), archajiniu periodu vaizduotas zoo- 
morfiniu pavidalu (j au c i o 357 [Eur. Bacc. 618, 920-923; dar zr. CKpjKHHCKaH 2009: 
128], ozio [zr. MC 189]) taip pat buvo dvilytis (gr. jraeaOnXTjg 'vyras - moteris' 
[placiau zr. MBaHOB 1994: 138]). 

Lunarines dievybes lytiskumo diferenciacija resp. hermafroditines dievybes 
refleksija budinga germanu ir slavu tautoms. Daryti tokia prielaida galima, remian- 
tis senuju islandu dievybes Manio (s. isl. Mdni 'menulis' [masc. (IED 418; Vries 
1977: 378)], nors „Vyresniojoje Edoje" vadinamas brudr himins 'dangaus ponia' [zr. 
Kempihski 2003: 149] kaip ir saule [resp. s. isl. 56/' Saule' f em. (IED 579)]; tokia pat 
dualistine sistema (pagal de sexu principa) budinga ir vakaru germanams [t. y. Sunna 
'Saule' <-> Sinthgunt 'Menulis']) lytiskumo raiska. 



Remiantis orfiku (VI a. pries Kr. [apie juos placiau zr. A<3> 537-538]) mokymu, jis gime is kiausinio, 
kurj is eterio sukure Chaosas (Hard 2004: 25). Sio mito reminiscencija reflektuojama ir Parmenido (VI 
a. pries Kr.), ir Aristotelio Stagiriecio (IV a. pries Kr.) mokyme apie eterio ir Menulio interferencinj 
santykj (placiau zr. AcMyc 1976: 307; A<J> 617), kurio egzistavimu neabejojes, Proklas (apie jj zr. IV. 1 
poskyrj), galbut remdamasis Heraklido Pontiecio (IV a. pries Kr.) svarstymais (A<J> 259), sj dangaus 
kuna buvo jvardijes , , eterio Zeme" (zr. A<J> 639). Aristotelis Stagirietis, remdamasis Anaksagoro 
teiginiais (A<J> 112), aiskino, jog eteris (resp. gr. alflrjQ), kuriam btidingas spiralinis judejimas, yra 
zvaigdzivj substancine medziaga (A<J> 169, 828). 

Pasakojama, kad, pavirtes jauciu, Dionisas buvo sudraskytas titanu (o- ? menulio padalijimo aliuzi- 
ja), bet Atene isgelbsti jo sirdj ir jkvepia Dionisui gyvybe; dievo kaulai buvo palaidoti Delfuose (zr. 
CKp>KHHCKaa 2009: 128), t. y. suponuojama Delfu orakulo pradzia, kuri iki siol, matyt, klaidingai 
siejama su Gajos kultu, t. y. pranasystes galejo teikti naktj visa reginti uranistine dievybe, o ne statiska 
resp. pasyvi zemes deive. 



240 



Delcia (fern.) 



O - Pilnatis 




Priespilnis (masc.) 2) 



Jaunas menuo (masc.) J 




= numerologinis zymuo 3 — 
visatos tvarkos simbolis 



fern, gameta tx = ovum O masc. gameta 3 = vyriskasis pradasD 

3ZT T 



femina 



i 



i 



semitu Siono zvaigzde = vyriskojo / moteriskojo pradu sinteze => gyvybes simbolis (zr. 371 isn.) 



Menulio pilnatis <-> gyvybe => °o (begalybes zenklas resp. 6 [3+3]) 




lie. Saule (zr. 34 pav. Dunduliene 1988) 



Saule — karstosios energijos dievybe / dangaus kvmas t Menulis — saltosios energijos dievybe/ 
dangaus kunas <= soliarinio ir lunarinio referentij konvergencija 



ide. genciu hermafroditine dievybe 



monoteizmas 



protosemitu religiniai motyvai 



asiru religiniai motyvai sumeru religiniai motyvai 



IV2 schema. Geometrinio visatos kodo ir biologinio prado zenkhj sasajos; 
lunarinio ir soliarinio kultu geneze 



Andrzejus Kempiriskis germanu lunarines dievybes lytinj polimorfiskumo feni- 
mena grindzia androgeneze, nors labiau tiketina, kad tai praide. kulturines tradicijos 
tasa (zr. anksciau) 358 . 

Be 358 isnasoje mineto polimorfinio slavu lunarinio signifikato jvardijimo, dar 
pig. bulg. Mecey 'menulis' (ma sc.), irynd 't. p.' (f em.), r. Ateciry 'menulis, menuo' 
(ma sc.) <r> Jiynd 't. p.' (fern.) aternantus. Be to, minetina, kas siu tautu folklore 
reflektuojama menesiu personifikacija: bulg. TojiAm CeuKO '(brolis / vyras) sausis' ir 
Mdm>K Cchko '(sesuo / zmona) vasaris' (pig. IIonoB 2009: 181). Baltu kalbose moteris- 
kosios gimines lunarines dievybes vardas yra nevarto jamas (zr. 332 isn.; pig. O. Cehos 
[Hexa 2009: 184] teiginj, kad dievo lytiskumas gali buti nulemtas morfologinio resp. 
lingvistinio, t. y. ekstramitologinio veiksnio - del gr. \ir\vac, 'menulis' [masc] gimines 
visi siuolaikiniu graiku folkloriniai motyvai reflektuoja vyriskosios lyties personaza 
Menulj), o slavams budinga dualistine Menulio distribucija reflektuojama dekremen- 
tine gradacija, pig. lietuviu senuosius menesiu pavadinimus: didelis ragutis 'sausis', 
mazas ragutis 'vasaris' (Miklosich 1977: 801), t. y. suponuojama senoji (ozio, jaucio) 
ragu mitologema, siejama su viena seniausiu ide. svenciu - ziemos solsticija. 

Remiantis pateikta ide. genciu mitologine medziaga, galima daryti atsargia isvada, 
kad dualistines dievybes etiologija sietina su pagrindinio lunarinio simbolio - Me- 
nulio - strukturines kaitos ypatybemis resp. skirtingu faziu referencija. 

IV. 3. Numerologine lunarinio kulto religine mitologine motyvacija 

Analizuojant lunarinio kulto numerologines simbolikos konotatus, apzvelgtini 
etiologiskai interferenciski (remiantis arealiniu ir funkciniu aspektais) baltu ir kt. ide. 
genciu rasytiniuose saltiniuose uzfiksuoti religiniai mitologiniai reliktai. 

Baltu numerologinio zymens 3 (vieno svarbiausiu ide. simboliu, kai kuriu ty- 
reju interpretuojamo kaip moduliacinio Mondphasenmythen [resp. Menulio faziu 
mitu ciklo] segregacijos pridisponuojancio elemento [zr. Lessmann 1908:49, 57tt. ; 

358 Zinoma, neatmestina galimybe, kad tokiam mitologiniam motyvui susiformuoti jtakos galejo tureti 
interferencijos reiskinys - kontaminacija: germamj tikejimu, saule (fem.) ir menulis (masc.) buvo 
brolis ir sesuo (zr. 460 isn.). Gali buti, kad tai soliarinio ir lunarinio kultu konvergencijos refleksija 
(del jo zr. IV. 11 poskyrj). Be to, minetas germanu feminogeninis menulio motyvas gali buti antrinis 
resp. velyvas del jaunyste ir skaistuma teikiancios dievybes funkcijos (Edose Manis apibudinamas 
kaip grazusis Mundilfario sunus [Kempinski 2003: 149], o lietuviai tikejo, kad menulis lemia jaunyste, 
veido skaistuma, grozj ir pan. [JBR II: 25-26, 47, 100, 175tt.]; dar pig. lietuviu pasakose minima 
gyvybes ir grozio vandens mitologema [JBR II: 101], kuri tiesiogiai sietina su menuliu, nes suponuoja 
sferine jo veiklos atributika, pig. grozj teikiancio maudymosi Rasu sventes naktj hidroforinj motyva 
[JBR II: 147]. Daryti tokia prielaida galima, remiantis rytvj slavu atitikmenimis, pig. Teon xeua - 
KCHbiu Mecay, Teox doHKa — ncmi 36e3du Orlovo srt. [CPHT XVIII: 132], t. y. Tavo zmona - skaistus 
menulis, tavo dukra - ryskios zvaigzdes). 
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Htising 1909: 61tt; Schulz 1924: 28tt.; Konecca 1930: 299-300]) ir lunarinio kul- 
to sasaja argumentuotina jaunojo menulio (JBR II: 25, 100, 175) garbinimo laiko 
nuoroda: lietuviai, pamate jaun^, t r i j ij. v a k a r u (mat jaunatis pradedama matyti 
tik treciaja para^ [zr. IV.13 poskyrj]) menulj 359 , jj pasveikindavo ir sukalbedavo 
tam tikra maldele - tiketa, kad taip galima sau pasiprasyti sveikatos ir siaip visokios 
laimes. Vadinasi, galima teigti, kad ypatinga triju pagrindiniu faziu Menulio sistema 
(zr. 666 isn.), religineje mitologineje baltu sistemoje tapo sinergetine modeliavimo 
samprata, lemusia atskiros fazes ekstrapoliarines sampratos, nesusijusios su jos laiko 
trukme, radimasi. 

Ilgainiui sis modelis buvo perkonstruotas pagal kosmologine triju pagrindiniu 
sferu - Saule, Zeme, Menulis - triada, pig. dainos teksta: Tu, zilviteli, dobile, || Zaliasai 
medeli, dobile, || Kaip tu didelis augai, dobile? \\ Pirma sakele, dobile, || Antra virsunele, 
dobile. \\Pirmuos varteliuos, dobile. \\ Sail lute tekejo, dobile. || Antruos 
varteliuos , dobile. \\M enulis riedejo, dobile. \\Treciuos varteliuos, dobile. 
|| Mergele vaiksciojo, dobile (zr. JBR II: 334). 

Numerologinio 3 zymens svarba reflektuojama ir Dithmaro Merseburgiecio pa- 
sakojime apie triforine vakaru slavu (polabu) Retros miesto sistema (zr. KocTOMapoBi) 
1847: 4; placiau zr. IV.4 poskyrj), kurios reminiscencija galetu buti pietu slavu tradicija 
iki XX a. puoseleti 3-u akmenu luitu altorius, skirtus derlingumo ir hidroforines 
konotacijos trigalvei dievybei (resp. slov. Triglav), garbintai Slovenijoje (placiau zr. 
Cok, Placer 2011: 371tt.) - ji atitinka ir jau minetaja baltiskojo kosmologinio modelio 
sistema, o V. Toporovas (TonopoB 1966: 147-148) akcentuoja 9-iu sio miesto vartu 
skaiciu, minim^ A. Bremeniecio veikale Gesta Hammaburgensis Ecclesiae, siedamas 
jj su Sovijaus mite (apie jj placiau zr. TonopoB 1987: 24tt.; Beresnevicius 1990: 72tt.; 
TonopoB 1990; 521tt.; Lemeskin 2006: 585tt., 2008: 357tt., 2009: 28-29, 33tt.; 
BenoBa, IleTpyxuH 2008: 128tt.) nurodoma 9 bluzniu mitologema 360 : civitas ipsa 
novem portas habet (Brem. Gest. II: 18), t. y. mieste yra devyneri vartai. 

Skaitmeniniu simboliu 3 9 (pastaras numerologinis zymuo interpretuoja- 
mas kaip antrasis pagal svarba Mondphasenmythen simbolis [zr. anksciau]) diversi- 
fikacija 361 , matyt, nulemta siaures germanu lunarines sistemos (zr. IV 11 poskyrj). 



9 Pig. identisk^ senvjjij indij religijos numerologines sampratos refleksija: 3 kartus per menesj kasdie- 
niv; aukvj metu namvj zidinio globejui (= lo. genius) buvo aukojamos geles (Snnafle II: 101), t. y. 
augalai - dievo Somos funkcines priklausomybes atributas (zr. MC 498). 

Pig. „Sovijus buvo zmogus, pagavus jam laukinj serna, isemes is jo 9 bluznis, ir dave jas iskepti 
gimusiems is jo. Jiems gi suvalgius jas, supykes ant gimusiuju is jo, bande nuzengti j pragara. Astuo- 
neriais vartais nepajeges, devintaisiais - nora savo patenkino gimusiuoju is jo, kitaip sakant, siinumi" 
(Lemeskin 2009: 293-294; dar zr. Beresnevicius 1990: 73; pig. TonopoB 1987: 24). 

1 Apie 3 o 7 (resp. 21) numerologiniu zymemj sakraline reiksme, sietina su astronomine konotacija, 
placiau zr. IV. 12 poskyrj. 
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Sovijaus mite (zr. toliau) minimu 9-iu vartu, pro kuriuos pragaran turi eiti mirusysis, 
mitologema, kuria^ Viae. Ivanovas ir V. Toporovas megino susieti su pavasario 
ciklo p r a d z i a 362 (MBaHOB, TonopoB 1965: 134; TonopoB 1966: 145) - sio speji- 
mo patikimumas menkas del numerologines motyvacrjos stokos, matyt, suponuoja 
pagrindines Menulio fazes (resp. pilnaties) numerologines prasmes sinoidinj cikla (zr. 
toliau [pig. Odino kabejimo ant Igdrasilo medzio laiko trukme]), kurio metu siela 
turejo atlikti metempsichozinj / transcendentinj veiksma 363 . Vadinasi, galima daryti 
atsargia prielaida, kad 3 364 — > 9 kaita nulemta siaures germanu religines mitologines 
sistemos superstratinio poveikio, reflektuojamo ir baltu, ir Pabaltijo slavu (polabu 365 ) 
kulturineje plotmeje 366 . 

362 Toks spejimas, zinoma, nera nejmanomas, pig. lietuviu tikejima, kad Menulis skatinas zemes pavir- 
siuje esanciu augalo daliu, t. y. stiebu bei varpu augima (JBR II: 26, 127). Taciau augalai auga ne tik 
pavasarj. Be to, sie tyrejai nepateikia numerologinio zymens 9 eksplikacijos, nors lietuviu folklore 
uzfiksuota 9 sauleliq mitologema (zr. LM II: 305). 

Visiskai nejtiketina sio simbolio aiskinima pateikia G. Beresnevicius (1990: 114) ir N. Laurinkiene 
(2009: 344), megine 9 bluznivj referenta sieti su archajiniu Deives Motinos ritualu. 

363 Del tipologiniu kitu ide. tautu atitikmenu, pvz., 9-iu paru po mirties motyvo, sietino su mirusiojo 
sielos atsiskyrimo nuo kuno ir keliones trukme j transcendentine erdve, pig: 1) romenu laidotuviu 
apeigas, skirtas divi parentes garbei, kurios buvo atliekamos 9 diena po laidotuviu ar kremacijos 
(Snnafle II: 101); 2) rytu slavu tikejima, kad siela nuo kuno atsiskiria 9-aja diena po mirties, kai ji 
atvesdinama pas Dieva (JteBKHeBCKaa 2000: 181, 183); 3) germanu kape rastos auksines jaucio galvos, 
kurios kaktoje vaizduojamas ratas su 9 stipinais (Vries II: 59), galima lunarines dievybes kulto remi- 
niscencija. Minetina, kad siaures germanai mirusiesiems pagerbti rengdavo puotas, kurios vykdavo 
ne laidotuviu metu, bet keleta menesiu po ju, pvz., ziemos solsticijos metu (gruodzio 22 d.) (placiau 
zr. Chmiicoh 2005: 205). 

Vartu ir mirusivjju pasaulio sasaja (vartai suvokiami kaip erdvine riba, nuo kurios prasideda kelias 
j transcendentine buveine [JteBKHeBCKaa 2000: 202]) reflektuojama rytvj slavvj apeigyne: idant butu 
palengvintas sielos kelias j mirusiuju pasaulj, kepamas ypatingas ruginis ar javu paplotis, ant kurio vaiz- 
duojamos kopecios su 12 ar 24 pakopomis, ir jis dedamas j tarpuvarte (JteBKHeBCKaa 2000: 183). 

364 Ypatinga sio skaiciaus sakraline reiksme resp. lunarine konotacija reflektuojama archeologiniu radinivj: ant 
paminkliniu akmenvj daznai vaizduojamas triju sujungtu ragu simbolis (zr. CnMncoH 2005: 206). Galima 
speti, kad sis zenklas sietinas su vienu pagrindiniu Odino simbolivj - triju trikampiu junginiu (CnMncoH 
2005: 209 [iliustracija „Auka Odinui" zr. CnMncoH 2005: 220]), labai panasiu j svastika (toks spejimas 
argumentuotinas sio zenklo vitaliskumo, o ne saules simbolio aiskinimu [zr. IV.8 poskyrj; 543 isn.], pig. 
Danijos Snoldelevo vietoveje rastame antkapyje vaizduojama ir svastika, ir sujungti gerimo ragai [zr. 
CnMncoH 2005: 223]), matyt, simbolizuojanciu tris pagrindines Menulio fazes (del ju zr. 666 isn.). 

363 Trinitologine lokaline pomirtinio pasaulio koncepcija reflektuojama ir rytu slavu tikejimuose: manyta, 
kad mirusiuju pasaulis plyti uz t r i j u kalnu (JteBKHeBCKaa 2000: 190). 

366 Minetina, kad J. Balys (JBR II: 335), suabejojes sio mitologinio siaures germanu siuzeto autentiskumu 
(„Tik siandien niekas negali nustatyti, kiek tas autorius seke senas skandinavu (norvegvj) tradicijomis 
ir kiek pats prikure, nes jis buvo poetas"), pats duoda pagrinda abejoti jo teiginiu moksline verte, 
mat Igdrasilo siuzetas yra minimas ne tik proza parasytoje „Jaunesniojoje Edoje" kurios autorius 
buvo J. Balio minimas Snoris Sturlusonas (Snorri Sturluson [1178-1241 m.]), t. y. islandu poetas, 
istorikas ir valstybes veikejas (zr. LTE X: 274), bet ir eiliuotoje „Vyresniojoje Edoje" (Vsp. 19-20, 
27, 35, 47; Grm. 34, 40, 44 [zr. TonopoBa 2007: 300tt.]). 
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Germanai, matyt, remdamiesi 3-u pagrindiniu Menulio faziu nuolatiniu kartojimusi, 
t. y. universaliojo ide. tautu dinamines jegos skaitmeninio simbolio archetipu (zr. TonopoB 
1980: 23), sukure 367 kosmologines dermes samprata resp. strukturalizavo visata j 9 dalis 
(zr. IV11 poskyrj), o pagal jvj skaiciu (pig. 666 isn.; zr. IV 1 poskyrj) pasaulj suskirste j 
4 krastus (apie sj numerologinj zymenj placiau zr. IV9 poskyrj) 368 . Numerologinis zymuo 
9 gali buti eksplikuojamas, remiantis 3-tj pagrindiniu Menulio faziu tripleksine sekvencija, 
o ne jo faziu trukme, t. y. 3 + 3 + 3 o 3 X 3 (pig. TonopoB 1980: 43). 

Ekplikuojant mitologine sio skaiciaus prasme, itin svarbu akcentuoti, kad vie- 
name pagrindiniu religiniu siaures germanu centru - Upsalos (s. sved. Uppsala, 
s. norv. / s. isl. Uppsalir) sventykloje (s. isl. godahus 'sventykla' [apie ja placiau zr. 
Olsen 1970: 261-268; PycaHOBa 2002: 66-67]) kas 9 metus 9 d i e n a s vykusiu 
didziuju atnasavimu metu buvo aukojami 9 vyrai ir9 vyriskosios lyties 
gyvunai, sukabinami ant medziu (Kempinski 2003: 215-216). 

Labai panasios (galbut identiskos) sventes apeigos vykdytos ir danu pagrindine- 
je religiniu apeigu atlikimo vietoveje - Hleidr (resp. s. isl. Hleidr [dab. Lejre]), kur, 
vyskupo Dithmaro Merseburgiecio (Thietmar von Merseburg [apie jj placiau zr. LE 
XXXI: 135-136]) teigimu, sausio menesj (6 d.) 369 kas 9 metai buvo aukojama 
pozemio dievams: 99 zmones, arkliai, sunys, gaidziai (vietoj vanagu). A. Kempins- 
kis (2003: 106) speja, kad si svente galejo buti skirta busimojo derliaus nasumui ir 
ziemos laikmecio pabaigai skatinti (pig. labai panasius senuju indu mito apie Indros 
ir 99 jo priesu kova [placiau zr. IV. 12 poskyrj]). 

Akcentuotina, kad iki siol diskutuojama del trinitologines dievu (Toro, Wodano 
[= Odino], Friko [= Frey]), kuriems buvo aukojama Upsalos saloje, sampratos au- 
tentiskumo (zr. Kempinskis 2003: 14). Vis delto nekelia abejoniu, kad sio kultinio 
veiksmo determinacinis tikslas - Odino garbinimas. Daryti tokia prielaida galima, 
remiantis paaukotu zmoniu ir gyvuliu isdestymu medziuose (zr. anksciau) - jie 

367 Iki siol tradiciskai teigiama, kad numerologinis zymuo 3 suponuoja triju pagrindiniu pasaulio sferu 
konotatus: dangus, zeme, pozemis (placiau zr. KapaceB 2007: 125tt.), nors senieji indai tikejo, kad 
trilype yra visata, net ir dangus (zr. Enn3apeHKOBa 1989: 391). 

368 y Toporovo (TonopoB 1980: 23-24) teigimu, skaicius 4 zymi pastovumo ir idealaus statiskumo 
simbolj, pvz., 4 pasaulio salys, 4 metu laikai, 4 pagrindiniai elemental (t. y. ugnis, vanduo, oras, 
zeme [zr. ilo3flHaKOBa 1985: 269]). 

Minetina, kad tokiems simboliniams referentams gali buti priskirtos ir 4 Menulio fazes (zr. 666 isn.), 
pig. indu ir iranemj pozemio dievu atributikos elementus - sunis keturiomis galvomis (zr. TonopoB 
1990:44). 

369 Sios dienos pagoniskasis sakralumas reflektuojamas ir osetinvj apeigose: tikima, kad ta metu diena 
(oset. mxrdty badxn 'mirusiuju sedejimas') mirusieji atkeliauja is pozemio pasaulio resp. dievo oset. 
Barastyr I Barastxr (del jo kilmes zr. A6aeB I: 236) valdvj; iskepamas didziulis duonos kepalas, ant 
lazdu pakabinami mirusiojo drabuziai (resp. sukuriamas jo atvaizdas); sis muliazas statomas ant suolo, 
o aplink jj padedami megstamiausi mirusiojo daiktai (^K3Me3Hni. 1976: 42). Spetina, kad duonos 
kepimas sietinas su lunarines dievybes funkcija lemti augakj vegetacija. 
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sukabinami, lyg butu pakarti, o visi pakaruokliai yra Odino valdiniai 
(DD 1: 353; Kempinski 2003: 162). Trejybine dievu seka, matyt, suponuoja jau mineta 
3-4 pagrindiniu Menulio faziu (zr. 666 isn.) protokultine refleksija, ilgainiui trans- 
formuota del germanu religines sistemos raidos, budingos ir kitoms ide. tautoms 370 . 
Tam jtakos galejo tureti ne tik dievu funkciju konvergenciniai ir / ar divergenciniai 
procesai, bet ir siaures germane genciu migracija resp. naujos gyvenamosios vietos 
geologiniai ir biologiniai ypatumai (pvz., ugnikalniai ir pan.). 

9 m e t u Upsalos saloje ir Hleidr vietoveje vykusios ypatingos dievu garbinimo 
siaures germanu sventes simboline / sakraline reiksme, matyt, suponuota jau minetos 
pagrindines Menulio fazes (resp. pilnaties) numerologines prasmes (zr. anksciau), t. 
y. sisteminio 3+3 + 3o3X3 zymens, transformuota j 9 metu laikotarpj, del itin 
didele svarba siu ir kitu ide. tautu savimoneje turejusios Menulio faziu kaitos 
ir jo uztemimu (svarbiu daugelio [ir ide.] tautu religiniu apeigu ir mitologiniu 
motyvu genezei [zr. MHM I: 574]) cikliskumo samprata: siaures germanai tikejo, 
kad Menulj diena pries Ragnarioka sudraskys Lokio (s. isl. Loki [IED 397]) su- 
naus Fenriro (s. isl. Fenrir [IED 151]) palikuonis, taip pat turintis siaubingo vilko 
pavidala - Hatis (resp. s. isl. Had 'menamoji saule - vilkas, esantis priesais saule' 
[IED 241; dar zr. 376 isn.]). 

Sis mitologinis motyvas yra labai svarbus, eksplikuojant 9 paru ir 9 metu kitima. 
Remiantis siaures germanu numerologines 8+1 sekos analize (zr. 374 isn.), galima daryti 
atsargia prielaida apie jos geneze: dievas Lokis, suvalges apanglejusia piktos nuotakos 
sirdj, pastojo (pig. viena sios dievybes feminogeninio pavidalo hipomorfine reinkarnacija: 
pavirtes dailia kumele, jis suartejo su erzilu s. isl. Svadilfari 'bloga / nesekminga kelione' 
[IED 606; Vries 1977: 563] [jam uz Asgardo sienu statyma dievai buvo pazadeje Menulj, 
Saule ir Freja], atsivede astuonkojj syvj s. isl. S/«'pm'r 'slidus; dviprasmis' [IED 567; Vries 
1977: 514; placiau zr. Kempinski 2003: 195, 199; A^aHacbeB III: 10]) ir po 8 metu 
gyvenimo po zeme, pagimde visas chtonines pabaisas (Kempinski 2003: 139). 

8 metu laikotarpis, matyt, reflektuoja ne tik gyvybes ciklo simbolika 371 resp. 

370 Pig. romemj paprotj, kai seimos galva (lo. pater familiae) per mirusivjjvj pagerbimo svente Lemurijas 
(lo. Lemuria), svesta 3 dienas (geguzes 9 d. [resp. ? 3 X 3 menulio fazes], lid. [resp. ? 9 d. + 2 me- 
nulio fazes], 13 d. [resp. ? 11 d. + 2 menulio fazes]), 9 kartus kartodavo uzkeikima, skirta proteviu 
dvasioms, grjzusioms j namus, isvaikyti (zr. Snnafle II: 102; dar zr. 702 isn.). 

371 Pig. semitu oktoades reiksmine eksplikacija: 3-iojoje nekanonineje Enocho knygoje (apie ja zr. 
BBC 33, 65, 68, 82) Jalives angelo Azbogah YHVH (resp. s. hebr. mrP) 'Jahves galia' vardo raidine 
aritmetine verte reflektuoja skaiciu 8, kuris interpretuojamas kaip 8-oji pasaulio asis, t. y. 7 Jahves 
asys + 1 Azbogah asis, ant kuriu jtvirtinta Viespaties ismintis (zr. rynnn 2008: 32). 
Tetragrama YHVH (resp. mrP [dievo Jahves vardas]) transponuojama, remiantis gramemu numero- 
logine reiksme (apie ja placiau zr. re3eHiyc 1874: 29; Ifrah 2000: 215-216), t. y. 1 (resp. jodas) <-> 10 
(apie ypatinga jo sferinio zymejimo prasme dar zr. CnpaT 2003: 381) / n - 5; i - 6; n - 5 (zr. Tynnn 
2008: 193), t. y. H + H = 10, 6 + 4 gramemos = 10 (pig. rynnn 2008: 185). 
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co (dar zr. IV.2 schema}, bet vieno lunarinio sinodinio ciklo - ilgiausios priespilnio 
trukmes (buna nuo 7 iki 8 paru) nurodyma, t. y. ilgainiui priespilnio fazes 8 dienu 
trukme sakralizuota ir transformuota j 8 metu laikotarpj del nestumo periodo, 
t. y. dievas Lokis 9 menesj (8 + 1 [zr. 374 isn.]) pagimde Fernira^ resp. Menulio 
faziu (resp. dilimo) priezastj- jj persekiojantj. (resp. apgrauziantj) vilka 372 (veliau sios 
funkcijos buvo susietos su Ferniro sunumi Haciu). 

Vadinasi, kas 9 m e t a i svenciama, matyt, Odino ir Lokio garbinimo svente - ju 
funkcijos ir deistines ypatybes daznai identiskos (zr. Kempihski 2003: 140). Tiesa, 

Matyt, panasi skaiciaus 7 reiksmine samprata reflektuojama ir Trinakrijos saloje ganytu Helijo 7 aviu 
kaimeniu (Od. XII: 127-136), sudarytu is 350 raguociu (zr. Ka3aHCKHH 2007: 118tt.), t. y. 7 X 5, supo- 
nuojanciu raiska santykio tarp dievybes ir trukstamo elemento, kuris, remiantis Aristotelio Stagiriecio 
begalybes savokos analize, traktuotinas kaip baigtumo simbolis. Jis sudarytas is 5-iu elementu: 1) ribos; 
2) mases; 3) sferines formos; 4) asies / centro; 5) palydovu (placiau zr. CnpaT 2003: 530). 
Todel galima jzvelgti sio mitologinio epizodo ir iskilmingiausio graikvj aukojimo - hekatombes (apie 
ja zr. Morford, Lenardon 2003: 227, 248) - resp. 100 jauciu aukojimo prasme, t. y. tobulo, neriboto 
absoliuto, kurio simboliu esas skaicius 100, strukturine derme, t. y. 50 (resp. 5) + 50 (resp. 5). 
Akcentuotina, kad pirmasis sermju graiku menuo 'Exarop,|3ai,iDV (resp. liepos 15 d.-rugpjucio 15 d.) 
archajiniu periodu buvo siejamas su dievo Krono (resp. laiko valdovo [remiantis liaudies etimologija 
(MC 295)]) garbinimo laikotarpiu (JIoceB 1957:424). 
372 Ragnarioko metu Odinas (= ?pilnatis) zusta, kovodamas su Fenriru) (Kempinski 2003: 164) 
resp. yra sudraskomas (placiau zr. IV. 1 1 poskyrj). 

Identiskas Menulio uztemimu (ir, matyt, faziu kaitos [del ju placiau zr. <J>naMMapioH , b 1912: 139tt.]) 
motyvas budingas: 1) slavu tautoms, tikejusioms, kad volkodlakai (~ s.-kr. eyKodnaK, ejioKodnaK, 
slov. volkodldk 'zmogus, pilnaties metu virstantis vilku') ar vilkolakiai sueda Menulj arba Saule 
(MHM I: 242-243, II: 79); 2) iranenams, pig. osetinu mita apie blogaja dvasia Art'awyz (<- gruz. 
Art'avzi 'vyriausiasis zynys' s. pers. AgTao\jdo6r|g, av. Asavazdah < iran. * Artavazdah [A6aeB I: 
70-71]), Dievo sukurta gera, bet virtusia blogaja dievybe (matyt, krikscionybes puoseletoju moky- 
mo nulemta pejoratyvine [resp. antrine] semema), griausmavaldzio oset. Wacilla (del jo zr. A6aeB 
IV: 31-32; flroMe.SHn-b 1976: 242tt.; HeHr 2009: 332) buvo pakelta j Menulj ir jame prikalta, kad 
pabegusi neprarytu zmoniu. Vasilijus Abajevas (A6aeB I: 71) sia mitologema aiskina kaip osetinu 
Prometejaus prototipinj alternanta, taciau gali buti, kad tai menulio faziu atsiradimo reminiscencija, 
t. y. suponuotina identiska germaniskajai kosmologine sistema - perskeltas Menulis suskyla j kelis 
polius, kuriu du (esantis virsuje ir apacioje) sujungiami, juos sukalus vinimis (pig. Odino persismei- 
gimo motyva) resp. suponuotinas retrogradinis zaibo perskelimo motyvas (pig. osetinu apeigu relikta 
Menulio uztemimo metu saudyti j jj kulkomis [MHM I: 106-107, 604], kad neistrviktu Art'awyz); 
zmoniu rijimo motyvas, matyt, sietinas su visa naikinanciu p o t v y n i u , suponuojanciu lunarines 
dievybes funkciju rekonstrukcijos galimybe. Tiesa, tarn tikras blogosios dievybes prikalimo prie menulio 
paraleles su senuju indvj mitologija galima jzvelgti, pasitelkus mita apie asuros s. i. rah u nukirstos galvos 
virtima planeta, uzstojancia tai Menulj, tai Saule. Remiantis sio mito versijomis, uzfiksuotomis mogokj 
rastuose (apie juos placiau zr. yni>ii,H(])epoB 2003: 323), Visnaus nukirstoji Rahu (Araho) galva buvo 
prikalta prie menulio vezimo - todel Menulyje yra demiu (placiau zr. MHM II: 372). Sis indu mitas yra 
motyvuotas daugybe substituciniu alternantiniu motyvu, todel tiketina, kad prototipinis Rahu vaizdinys 
sietinas su Indros veikla, mat, remiantis vienu sio mitologinio siuzeto variantu, Arahas yra griausmavaldis 
(MHM II: 373), t. y. suponuotina pagrindinio ide. mito transformacija - Indrai, perskelusiam Menulj 
(resp. Vritra [zr. IV 12 poskyrj; dar zr. 69 1 isn.]) suteikiama pejoratyvine konotacija, pig. mita apie saules 
dievybes s. i. sdryah uztemdyma lietaus debesimi (RV I: 175.4, IV: 30.4 [MHM II: 478]). 
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A. Kempiriskis (2003: 56) skaiciaus 9 temporalinj polisemiskuma sieja su senoveje 
egzistavusia 9 dienu savaite. Deja, toks aiskinimas numerologinei jau minetos sventes 
etiologijai pagrjsti netinka, nes ji nemotyvuota religine ir mitologine pragmatika. 

Remiantis atlikta trumpa siaures germane religines ir mitologines sistemos kai 
kuriu aspektu analize (zr. IV. 11 poskyrj), galima daryti preliminaria isvada, kad bai- 
ty religine sistema galejo buti keiciama, introdukuojant naujus apeiginius ir netgi 
teogoninius inovacinius motyvus, remiantis germanu superstratiniais elementais 373 , 
nors neatmestina ir bendraide. tradicijos reminiscenciju galimybe: 

1) 9 serno bluznys, kurias suvalgo Sovijaus sunus, matyt, simbolizuoja pa- 
grindines Menulio fazes (resp. pilnaties, remiantis sisteminio / strukturinio tri- 
pleksinio [3 + 3 + 3] numerologines prasmes signifikato [zr. anksciau]) sakralinj 
objekta 374 (placiau zr. IV.4 poskyrj; dar zr. 362 isn.), mitologiskai asocijuot^ su 9 
dienu laikotarpiu, per kurj Odinas jgijo dieviskosios isminties resp. tapatintinas su 
sventuoju Igdrasilo uosiu, arba saiko medziu (s. isl. mjgtvid mceran resp. miot-vidr 
[Grm. 44 - zr. TonopoBa 2007: 301), matyt, asocijuotu ne tik pasaulio tvarka, bet 

373 Sia hipoteze galima argumentuoti archeologiniais radiniais Semboje ir Varmeje: siose Prusijos 
teritorijose yra randamos antkapines stelos, bmdingos siaures germanams (Kmiecinski 1962: 155), 
todel teigiama, kad tai yra vienintelis siu gencivj atstovu, gyvenusiu minetose zemese romeniskuoju 
periodu, materialines kulttiros jrodymas (Antoniewicz 1966: 23). 

Mitologines inovacijos introdukcija galima ir del itin intensyviu vikingu ir Semboje gyvenusiu prusu 
prekybiniu rysiu: Sigtunos vietoveje (Svedijoje) rastos svarstykles, ant kuriu seimininkas uzrases, jog 
jas jsigijo Semboje (CnMncoH 2005: 132). Tokhj santykivj buvimas nustatomas ir baltiskojo toponimi- 
nio substrata reliktais skandinavu runu rasto paminkluose (zr. Bugge 1906: 578; Marstrander 1947: 
105tt.; MaTy30Ba 1979: 26; MenbHHKOBa 2001: 281). Prekybos (mainu tipo) santykivj pobudis, matyt, 
ir Tacito gyvenamuoju laikotarpiu nebuvo itin intensyvus nei medziagos kiekio, nei gavybos apimciu 
atzvilgiu, t. y. priskirtinas tam laikmeciui jprastam pavieniu klajojanciu pirkliu-meistru veiklai: gin- 
taras buvo gabenamas is Jutlandijos (per pietine jos dalj ejo prekybos kelias j Roma [zr. Apcem>eBa, 
BananiOBa, BepKOB, ConOBBeBa 2000: 113]) ir Rytvj Prusijos j Tiuringijos lyguma (resp. Zales upes 
baseino teritorija), is ten per Cekija ir Brennerio (Rytvj Alpese) pereja patekdavo j Siaures Italija, o 
daug ankstesniu laikotarpiu - j Egejo kulttiros centrus (Kreta, Mikenus). Gintaras gabentas ir per 
Panonijos (dab. Vengrijos) teritorija (Gordon 1957: 168-169, 295). Fosiliniai sakai taip pat randami 
ir slavu gyvenamosiose zemese, taciau ju gabenimas rytu kryptimi iki siol yra diskusiju objektas 
(placiau zr. Hhkhthh 2008: 157-158). 

374 Jis funkciskai asocijuotinas su numerologine seka 8+1, kuriu pirmasis simbolizuoja egzistencinj 
cikla, o antrasis - transcendentinj vyksma. 

Numerologine seka 8 + 1 siaures germanu tradicijoje yra motyvuojama: 1) pasaulio medzio etiologija, 
t. y. s. isl. Heimdallr 'pasaulio medis' buvo Odino (resp. 1) ir 8 juros bangu-mergeliu sunus; 2) pro- 
liferatine konotacija, pig. Odino apyrankes (nesiojamos auksciau alkunes) s. isl. Draupnir 'lasantysis' 
multiplikacija 8 kartus (resp. 1 + 8) kiekviena 9-aja naktj ir kt. (zr. Kempinski 2003: 135-136). 
E. Meletinskis (MeneTHHCKHH 1975: 41) sj skaiciu megina aiskinti kaip paraleliniu pasaulio medzivj, 
tapatintinvj su 9-iomis visatos sferomis, simbolika. Vis delta labiau tiketina, kad sis skaicius zymi Me- 
nulio fazes trukme, mat s. isl. Heimdallr 'pasaulio medis', Odino sunus, kuris turi r a g a , 
is kurio geria midu, jis riestar a g i s (pig. jo epiteta s. isl. Hallinskidi 'riestaragis' [zr. MejieTHHCKHH 
ibd.]), t. y. suponuojama lunarine konotacija. 
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ir su mirusiuju sielu transcendentiniu tiltu, kuriuo mirusiuju sielos patekdavo j 
Niflheima (zr. IV. 11 poskyrj; dar pig. identiska slavu samprata [zr. JleBKneBCKan 
2000: 174]) 375 . 

Lunarines dievybes ir mirusiuju kulto sasaju buvimas argumentuotinas ne tik 
sio dievo jvardijimu, pvz., s. isl. draugadrottinn 'veliu valdovas' Hkr. 1: 11 (IED 104), 
bet ir s. isl. Reidatyr 'vezimo dievas', mat ritualiniu vezimu (isardytu ir itin puosniu, 
datuojamu I a. pries Kr. [Tew; 2005: 52; dar zr. 453 isn.]) „palaidojimu" Deibjergo 
(Jutlandijoje) p e 1 k e j e (tokiu radiniu iliustracijas zr. KXC 18) resp. hidromorfi- 
ne lokalizacija gali buti siejama ne tik su ritualiniu dievu ksoanu veziojimu, 
neva skirtu zemes derlingumui skatinti, bet ir su didiku laidosenos ypatybemis (t. 
y. mirusysis valdovas resp. jo palaikai [ar urna] galejo buti laidojama resp. skan- 
dinama su mirusiuju dievo Odino / Lokio atributikos elementais [t. y. vezimu - 
galbut manyta, jog kilmingasis taip keliauja kartu su dievu j mirusiuju pasaulj 
(?) - matyt, tokiu apeigu reminiscencijas galima jzvelgti P. K. Tacito pateikiamame 
deives Nerthum kulto aprase, t. y. vergu resp. (?) didiko busimu tarnu / pagalbi- 
ninku mirusiuju pasaulyje skandinimo epizode (pig. servi ministrant, quos statim 
idem lacus haurit [Tacit. Germ. XC: 17-18], t. y. Vergai patarnauja, kuriuos tuoj 
tas pats ezeras ftraukia)]), mat identiska tradicija laidoti mirusiuosius arti vandens 
telkiniu budinga ne tik germanams, bet ir slavams (taip pat ir baltams [Girininkas 
1994: 224]), o ju rysys su Menulio kultu grjstinas alternatyvios laidojimo vie- 
tos - kryzkeles (pig. atitinkama graiku Menulio deives Hekates garbinimo vieta 
[MC 143 (apie tolimas Menulio kulto garbinimo tradicijas ir sasajas su kelio 
issisakojimu placiau zr. 140, 663 isn.]) rytu slavu gyvenamosiose vietose buvimu 
(zr. MaHCHKKa 2005: 65). 

Serno ir Odino sasaja germanu mituose reflektuojama epizode apie Halinski- 
dzio (zr. 374, 668 isn.) maitinim^ seno serno (= ? pilnaties-o- ? Odino) krauju 
(pig. Kempinski 2003: 100). Sis motyvas, matyt, reflektuoja deimorfine autofagija, 
sietin^ su totemizmu, pig. „But after an animal has been conceived as a god, or a 
god as an animal, it sometimes happens, as we have seen, that the god sloughs off 
his animal form and becomes purely anthropomorphic; and that then the animal, 
which at first had been slain in the character of the god, comes to be viewed as 
a victim offered to the god on the ground of its hostility to the deity; the god 
is sacrificed to himself on the ground that he is his own enemy" (Frazer 



3 Pig. tipologinj indij funeraliniij apeigri atitikmenj - paprotj deti ant mirusiojo akiu ir kaktos, j burna 
ir snerves 9 aukso gabaliukus (Monier- Williams 1891: 520). 

Tokj spejima galima argumentuoti ir archeologiniais radiniais resp. rytu slavu nekro kulto ypatybemis: 
Poleseje sudeginti mirusiojo palaikai buvo supilami j urna ir padedami ant stulpo virsaus (placiau 
zr. MaHCHKKa 2005: 63). 
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1925: 469), t. y. misdamas savo paties reinkarnacine substancija, menulis jgyja pa- 
grindinj resp. plenomorfinj pavidala (resp. pilnaties faze) 376 ; 

2) seniau lietuviai mirusius vyrus laidodavo, ant galvos uzdeje kepure (LE 
XIV: 50), o dievas Odinas vaizduojamas su placiakraste kepure / skrybele (s. isl. 
sidhgttr), pig. jo epitetus s. isl. Grimr 'apsigobe s gobtuvu', s. isl. Grimnir't. p.' (IED 
216), s. isl. Hgttr 'su skrybele' (IED 312; Kempinski 2003: 163, 165), o si skrybe- 
1 e , matyt, asocijuotina sulgdrasilo 1 a j a (todel uosis galetu buti sios dievybes 
botanine reinkarnacija - zr. 666 isn. [gali buti, kad toks sios dievybes apibudinimas 
itin archajiskas, reflektuojantis senaja lunarines dievybes atributika - vaisingumo 
simbolj riesuta, gile (tiketina, kad azuolo sasaja su Odinu 377 pirmesne, nei su uosiu, 

376 Spetina, kad germanu Menulio ir viena jo zoomorfiniu pavidalu - serno sasaja suponuoja ne tik 
Heimdalio maitinimas seno serno krauju (zr. 374, 668 isn.), bet ir mitas apie siaubingo vilko pavidalo 
Fenriro sunvj Hatj (s. isl. Had 'nekenciantis'), danguje persekiojantj Menulj. Sis padaras „Jaunesnio- 
sios Edos" pasakojime apie Gylfio apgaule vadinamas menulio sunimi (resp. s. isl. Mdnagarmr [pig. 
IED 418]), kuris, draskydamas Menulj, aptaskys jo krauju visa dangu, po to suris ir mirusiuju 
palaikus (zr. Kempinski 2003: 97). 

Autofagine reminiscencija suponuoja Odino epitetas s. isl. Jolfr 'arklys-vilkas', mat Ragnarioko metu 
jis zusta, kovodamas su Fenriru - siaubingu kosminiu vilku (zr. 372 isn.). 

Tokiam spejimui pagrjsti pasitelktinas senuju graiku lunarines dievybes Hekates atributo - suns 
aukojimo tradicija ir pacios dievybes vaizdavimas sio gyvuno pavidalu (resp. xticov \ii\ai\a 'juoda 
kale' [zr. KarapoBi. 1913: 229]) - Eustatijus (ErjOTdfkog [zr. Pape 1: 426; FLR 356-357]), „Odisejos" 
komentaruose (III: 274) teigia: oxjtid xai 'ExaTng aydX^iaxa, ai xiiveg. raiJTr| y&Q cpaai fliJovTai., fjv 
ical jCDVoitgooaiitov bianXdxxovxai. AgiOTO(pdvr|g xal xijidv dicQd^o^og 'Exdrng ayaXina cpcuacpogox) 
Yevrjao^ioi,, t. y. Hekates statulos yra kales. Mat, sako, j ai y r a auk o j am o s ir jq paciq jsivaizduoja 
su sun s snukiu . Aristofanas [sako]: ir suo liepsningas tapo sviesneses Hekates statula. 

377 Pig. Odino epiteta s. isl. Fjgrgynn 'musantis, smogiantis' (< ide. *per(k")un- 'perkunas' - Kempinski 
2003: 67 [jdomia sio teonimo interpretacija pateikia Vaclavas Blazekas (2011: 55tt.), ne tik sukures 
sunkiai lingvistiskai paaiskinama etimologizavimo metoda, paremta neegzistuojanciu gyvvjjrj kalbrj 
zodziu fantasmagoriniu rekonstravimu (pig. lietuviu dievo Perkuno kimes aiskinima: „<...> the Baltic 
and Germanic theonyms represent a compound consisting of the verbal root *per- 'to strike' as the 
first member and the nominal root *kun- whose function should be determined", t. y. hipotezes 
autorius nori jteigti, kad baltai vartojo lytj *kun- 'akmuo; pakala, pleistas': „The second component 
can be identified with Latin cuneus 'wedge, plug' <...> Tocharian A nom. sg. f. *kdn, instr. pi. kiids- 
yo 'stone' <...> Hittite kunkunuzzi- 'a kind of stone (diorite?)'"; reiksmine 'musamo akmens' — > 
'zaibo' semantine raida aiskina taip: „Summing up, the compound *per-kuno can be interpreted as 
both n. agentis 'striking wedge / stone' — > 'Thunder God' and nomen instrumenti 'struck as wedge / 
stone' — > 'lightning' / 'thunder'). Tiketi tokiu spejimu, matyt, negalima ne tik del baltu medziagos 
analizes, paremtos vidines rekonstrukcijos metodu (zr. Rosinas 1997: 73; dar zr. e poskyrj), stokos, 
bet ir mitologiniu motyvu painiojimo - tuomet V. Blazekas nepateiktu alogiskvj teiginiu, neva pr. 
kalopeilis 'kapojamasis peilis' E 369 yra sudetinis zodis, kurio pirmasis sandas yra veiksmazodine 
lytis, nors sis kompozito elementas suponuoja s u b s t . pr. *kala 'kapojimas, kirtimas; kirtimo ypa- 
tybe' (PEZ II: 92); siaures germanu dievo Toro motinai s. isl. Fjgrgyn nebutu priskirta maskulistines 
(resp. diferentines) 'griausmo' dievybes s. isl. Fjgrgynn (Odino epitetas) funkcija (del siu 
mitologemu darybos ir funkciju skirtybes, kurios kazkodel daznai nepaisoma [pig. Uhlenbeck 1900: 
40; Orel 2003: 99 ir kt], zr. Grienberger 1896: 14; Kempinski 2003: 67), nors tyreju yra nustatyta, 
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t. y. Igdrasilo medziu, ir si kaita nulemta gamtiniu salies salygu, vykstant germanu 
genciu migracijai, pig. s. v. a. for(a)ha 'p u s i s (Pinus silvestris)', s. angl. fyrgen 'jkalne, 
apaugusi azuolais' [zr. Uhlenbeck 1900: 40; 377 ism]) ir pan., t. y. ovalo formos 
vaisiu, savo forma ir struktura panasu j kiausinj, pig. Menulio deives Artemides 
medj - riesutmedj (zr. IV.6 poskyrj; 456 isn.)]). 

IV.4. Zoomorfine lunarines simbolikos atributika: ragas, iltys 

Analizuojant lunarinio kulto atributikos geneze, ypac patogu remtis Pabaltijo 
slavu genciu faktografine medziaga. Nikolajaus Kostomarovo (KocTOMapoBi) 1847: 
4), besiremiancio X - XI a. kronikininko ir vokieciu vyskupo Dithmaro Mersebur- 
giecio kronika, teigimu, Redegasto (pig. Radegast, Redigast, Redegost, Riedegost) 
resp. Retros miesto (apie sio toponimo etiologija placiau zr. Hn,n;epne 1956: 115) 
dievo Svarogo sventykla buvo medine, paramstyta gyvunu ragais (dar zr. Mam 
2006: 32; 405 isn.). 

Siame saltinyje teigiama, kad iskilus pavojui Retros miestui ar jo gyventojams, 
is vandens isnirdavo didziulis sernas baltomis iltimis (dar zr. MHM I: 233): 
e mari praedicto aper magnus et candido dente e spumis lucescente exeat 
(DEMCh VI: 23), t. y. is minetos juros didziulis sernas zerinciomis iltimis 
is bangu isnyra. 

V Toporovo (TonopoB 1966: 147) teigimu, tai soliarinio kulto reminiscencija (dar 
zr. MHM II: 420) 378 . Deja, sio tyrejo pateikiami argumentai (nepaisant akivaizdziu 

kad s. isl. Fjgrgynn yra velyvesne lytis, vestina is s. isl. Fjqrgyn, t. y. vyriskosios gimines mitonimas 
reflektuoja feminogenin^ prolyt£ (placiau zr. TonopoBa 2005: 149); matyt, butu detalizuota bendra- 
saknivj s. v. a. for(a)ha 'p u s i s (Pinus silvestris)' (-o- s. v. a. fereh-eih 'bekotis a z u o 1 a s [Quercus 
petraea Liebl.]'- Kluge 2002: 306), s. angl. fir gen 'jkalne, apaugusi azuolais' morfologine ir s e m a n - 
tine raida, o prielaida apie del bl.-ger. *kun- 'akmuo; pakala, pleistas' rekonstrukcijos, matyt, net 
ir nekiltu, nes tokiu lyciu nesuponuoja nei baltu, nei germanu kalbvj referento 'akmuo' pavyzdziai]) 
ir griausmavaldzivj dievu sasaja su azuolu (pig. griausmavaldzio Dzeuso orakula - Dodones azuola 
[zr. KarapoBi> 1913: 188; MC 193-194]; apie baltu tradicija garbinti griausmavaldzio medj - azuola 
placiau zr. Mannhardt 1936: 435, 438, 534-535, 548; H B aHOB 1958: lOltt.; Beresnevicius 2009: 34; 
Usaciovaite 2009: 47tt). 

378 Tai nera originali V. Toporovo ideja. Anksciau apie serno ir soliarines dievybes sasajas yra rases Ni- 
kolajus Sumcovas (CyMiiOB 1996: 93). Pabreztina, kad jo pateikiamu argumentu patikimumas kelia 
itin dideliu abejonkj, pig. nurodoma baltarusivj tarpukaledzio dainos posma, sietina su azuolines 
trinkos deginimo apeigomis, suponuojanciomis lunarinio kulto reminiscencija: 
JfedKO c&UHyiuKy yGuii, \\ JJedxo 6eneHbKyK>, || CnuHKy nezeuhKym; || Au da GoMbn Konnda || TJpujifimau 
k hqm cemcoKa || Eacnoebn k hcim necul, t. y. Senelis kiaulaite nudaigojo, || Senelis baltute, || Nugarelf 
baltmarge; || Eiks sen, sventoji Kaleda || Atskrisk pas mus is aukstai, || Palaimq mums suteik! 
Sis baltarusiu apeigu motyvas, matyt, sietinas su pietu slavvj azuolines trinkos apeigomis (pig. 
rytu slavu paprotj Kuciu vakara Poleseje, Ukrainoje ir Baltarusijoje j namus jsinesti sventinj peda 
[CM 241]) resp. traktuotinas kaip rytu slavu laiko (metvj asies) kaitos alternantas del siu priezasciu: 
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1) minimas tas pats referentas - fl e fl k o (pig. bulg. fledo Eoxe 'sakraline azuolo trinka [medis]' 
[Toncxoir 2003: 336-337] o bulg. dado Eoxe 'p i 1 n a t i s ' [Cfl I: 118; nexpyxHH 2009: 28]); 2) 
minima baltmarge kiaulaites nugara suponuoja Menulio demes, kai kuriu ide. tautu mitologizuotas: a) 
jos personifikuotos siaures germanu - „Jaunesniojoje Edoje" minimi Menulio faziu (sesers ir brolio) 
vardai Bile 'delcia' ir Hjukis 'jaunas menuo' Gylfag. 8 (resp. s. isl. Bil, Hjuki [IED 62, 268]), taip pat 
asocijuojami su Menulio demiu atsiradimu (placiau zr. Kempinski 2003: 41; MHM II: 105); b) supo- 
nuoja iranenu mitologinj zoomorfinj motyva, pig. itin jdomu ir galbut lunarinj kulta reflektuojantj 
motyva apie geltona keturakj (? resp. 4 Menulio fazes) su dememis (virs akiu) sunj, antagonistine av. 
nasu- 'mirusiuju kumj valdove [ragana]' V. 6.30, 8.16—18 dievybe (zr. Reichelt 1967: 469; MHM II: 
203); c) senuju indu religineje sistemoje su dememis vaizduojama(s) dieviskoji karve (bulius) s. i. 
pfcni, pagimdziusi audrvj ir vetru dievybes s. i. marutah (VS. II: 16) bei davusi Somai pieno, kad sis 
jj perduotvj Indrai (zr. 388 isn.), galbut traktuotina kaip Indros motina, nors Rigvedos tekste ji nera 
tiksliai jvardyta, taciau nurodoma, kad jis gime is jos sono (fltaKOHOB 2009: 132; dar zr. 388 isn.), pig. 
rytu slavu (rusu) galima reminiscencija - r. 6uhku 'jautukai o nedideli debesys' (BeHflHHa 1998: 37). 
Uzualine aptariamos sventes reiksme (t. y. „palaimq mums suteik"), matyt, suponuota sinoidinio ci- 
klo, t. y. grindziama ne tik nakties trumpejimo, bet ir jaunojo menulio fazes, sietos su vitaliskumu, 
pradzia, pig. rytu slavu (ukrainieciu) tikejima, kad, pilnejant Menuliui (t. y. suponuojama sio 
dangaus kiino faziu cikliskumo kaita [zr. 666 isn.]), augalai vis labiau tarpsta - del sios priezasties jaunatis 
(kaip augalu vegetacijos pradzia / zmoniu vaikyste resp. jaunyste) buvo susieta su gyvybinguma, dvasine ir 
kiino sveikata teikianciu simboliu (placiau zr. 3aBaflCi>Ka, My3HieHKO, TanaHHyK, IIIanaK 2002: 45-46). 
Sutikti su tokiais teiginiais, neminint jau isdestytu argumentu, negalima ne tik del rytu slavu folkloro 
pavyzdziu, suponuojanciu mitologema auksinis menulis (pig. rusu rauda mylimam zmogui: M-ou 
3aKamujiocb KpacHO cojihuuiko, M-ou .sonomou Mecxy yuxen om hoc Kostroma [CPHr XVIII: 132], 
t. y. Ach, nusileido raudonoji saulute, ach, auksinis menuo mus paliko), ignoravimo, bet ir galimos 
siaures germanu mitologines reminiscencijos, t. y. spetina, kad vakaru slavu paprotine tradicija patyre 
superstratines inovacijas, todel sis epizodas traktuotinas kaip inkorporacinis, pig. siaures germanu 
mitologemos Gulinburstis I Gulinbiurstis (resp. s. isl. Gullinbursti I Gullinbyrsti 'auksiniai seriai' [zr. 
IED 221; Vries 1977: 194]) - auksinio serno, tempusio Freiro vezima ir apsviesdavusio net tamsiau- 
sias kertes (zr. TepGep 2008: 69), sinonima Slydrugtanis (s. isl. Sliirugtanni 'baisioji iltis' [zr. 
IED 568; Kempinski 2003: 88]), suponuojancios ne soliarines (zr. TepSep 2008: 113), bet lunarines 
dievybes prototipa (pig. mitologinj motyva apie Gulinbiurscio slepima Freiro vezime, kuriame gausu 
gelivj ir vaisiu [$ (?) Amaltejos rago atitikmuo (keltu dievybe Nehalennia buvo jsivaizduojama kaip 
ragvj, pilmj vaisiu ir darzoviu, valdove resp. vegetacijos dievybe [placiau zr. Matson 2010: 65])], pig. 
Frejos [Freiro sesers] hildisvyno [resp. s. isl. hildisvin 'kovinis sernas' (IED 261)] veziman 
pakinkytas kates, simbolizuojancias gausybe ir vaisinguma [repSep 2008: 128] - siu gyvunu sasaja 
su lunariniu kultu abejonivj nekelia, pig. egiptieciu Menulio deives Bubastes, menulio deives Izides 
dukros [apeliatyvines kilmes teonimas, sudarytas pagal miesto pavadinima, kuriame garbinta deive 
kates galva Bastet (zr. Pinch 2002: 30, 115tt.; XlBopen,KHH 1976: 138) mitologema], kurie buvo 
isbarstomi keliones dangumi metu [repSep ibd.] — akivaizdi lunarines resp. vegetacijos dievybes 
aliuzija), pig. Gulinbiurscio mitologinio alternanto - auksakailio Hildiswinio (zr. anksciau) - funk- 
cine konotacija, t. y. jis yra Odino, siautulingujvj kariu (resp. s. isl. berserkir [IED 61; Vries 
1977: 34]) dievybes (pig. Odino epiteta s. isl. Herfydr 'kariu tevas', s. isl. Helblindi 'aklas karys', s. 
isl. Herjann 'kariuomenes vadas', s. isl. SigfgSr 'pergales tevas'), simbolis (Kempinski 2003: 104, 162, 
165). Odino, karo dievybes, funkcija argumentuotina ir Valhalos mito siuzetu - jis yra zuvusivjju 
kovoje (resp. s. isl. einherjar [pi. einheri] 'besirungiantis') globejas ir valdovas (Kempinski 2003: 59; 
Chmhcoh 2005: 207). 

Daryti tokia prielaida galima, remiantis sio germanu menulio dievybes vyriskosios lyties 
atribucija (zr. IV.2 poskyrj). 
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ios hipotezes kazuistiniu aspektu [zr. 378 isn.; dar zr. TonopoB 1969: 15; MHM II: 458], 
jais remiamasi iki siol [pig. }KypaBJieB 2005: 384]) ir lotyniskojo teksto interpretavi- 
mas tokios isvados nesuponuoja, priesingai - vienos kuno dalies - zerinciu ilciu, o 
ne viso serno (zerincio / spinduliuojancio) kuno akcentavimas suponuoja sj gyvuna 
simbolizuojant Retroje egzistavusj lunarinj (ragas / iltis - menulio atributinis sim- 
bolis), o ne soliarinj kulta (minetina, kad bzn. si. CBdpork 'senuju slavu dievybe' 
[Miklosich 1977: 824], Dithmaro Merseburgiecio duomenimis, labiausiai garbinta 
polabu slavu [DEMCh VI: 135], beatodairiskai siejama su soliariniu kultu resp. inter- 
pretuojama kaip dangiskoji ugnis [TonopoB 1966: 148; MC 480, 495]; deja, mineto 
spejimo autoriai [dar zr. KocTOMapoBi) 1847:4] savaip interpretuoja rasytiniu saltiniu 
duomenis, pvz., nurodo, kad Svarogas buvo Dazdjbogo [bzn. si. AdffiAkEork 'senuju 
slavu dievybe, lyginama su saule' (Miklosich 1977: 152)] tevas [sj fakta V. To- 
porovas (TonopoB 1966: 148) isskiria kaip itin svarbu, bet jokiu isvadu nedaro, tik 
nurodo jo sasajas su soliariniu kultu]) ir sviesos, o ne karscio, kurj teikia saule, dievas 

Freiro lunarine, o ne soliarine etiologija suponuotina ne tik del sio dievo panasaus kaip ir Manio 
apibudinimo (zr. 358 isn.), t. y. grazusis Njordo siinus (s. isl. NjarSar burr [Kempinski 2003: 68]), 
bet ir Inglingu sagos motyvo: pasakojama, kad, palaidojus derlingumo dieva Freira kalvoje, 3 metus 
joje buvo randama aukso, sidabro, gelezies (MHM II: 572). Spetina, jie simbolizavo 
pilnatj, jaunatj ir delcia. Be to, siam dievui buvo jprasta aukoti serno galva, papuosta lauro lapais ir 
rozmarinu, o jo garbei skirtose apeigose valgyti serniena (repSep 2008: 119). Freiro ginklas - serno 
iltis (repSep 2008: 293), t. y. galima speti, kad sis gyvunas ir buvo aptariamos dievybes zoomorfinis 
simbolis (pig. Freiro sunaus Adilio [s. isl. Adils] tureto itin vertingo aukso ziedo [<-> apyrankes, ne- 
siojamos auksciau alkunes (galbut tai aliuzija j Odino tureta s. isl. Draupnir - proliferatines funkcijos 
zenkla; zr. 374 isn.)], matyt, seimos atributa, vadinama s. isl. Sviagriss 'svedu kiaule' [Kempinski 
2003: 21, 112], kurio pavadinimas siejamas ir su Freiro sernu, ir su Freja, kurios epitetas - s. isl. 
Syr 'kiaule; parsavede' [Kempinski 2003: 202]), o pastarojo priskyrimas lunarinei atributikai 
jokiu abejoniu nekelia, mat sernas siaures germanu (ir keltu [pig. triragio serno mitologema [zr. 
TKiHOHBapx, Jlepy 2001: 147]) buvo suvokiamas kaip periodiskai atsinaujinantis dievu maisto saltinis 
(jiems taip pat aukota jaucio ir arklio mesa [zr. Hinnells 2007: 406]; identiskas alimentacinis motyvas 
budingas ir keltu apeigoms [zr. Hinnells 2007: 412]), lyginamas su graikvj ambrozija (repSep 2008: 
321; Kempinski 2003: 181). Sio hierofaginio motyvo eksplikacija gali buti siejama su menulio faziu 
kaita, sio dangaus kuno pasirodymu naktj (mat butent tuo metu dieviskasis sernas s. isl. Scehrimnir 
[zr. 468 isn.], kurio mesa mito Valhalos didvyriai, atsigaudavo), lunarines simbolikos - ilciu sakrali- 
ne resp. uzualine reiksme (zr. 468 isn.). Pabreztina, kad karines atributikos (sernas - karo dievybes 
simbolis [Hinnells 2007: 394]) priskyrimas derlingumo dievui (sernas - derlingumo dievo Freiro 
atributas [Hinnells 2007: 402]) suponuoja ja esant egzogenine resp. antrine (mat fertiliskumo ir karo 
funkcijos suponuoja skirtingus referentus), t. y. galima atsargiai speti, kad tai vienas Odino epitetu, 
ilgainiui imtas suvokti kaip atskiros dievybes eponimas (zr. Hinnells 2007: 403). 
Akcentuotina, kad karine serno konotacija (resp. sasaja su atitinkama Odino funkcija) suponuoja sio 
gyvuno sferine priklausomybe butent lunarinei dievybei (mineta anksciau), todel jos pavaldumas 
(tiek esamo zoomorfinio pavidalo, tiek ir metamorfozines kaitos, pig. mita apie Frejos sernu paversta 
Otara [s. isl. Ottar] resp. intymius santykis su juo [zr. TepSep 2008: 129]) ir priskyrimas opozicines 
(resp. soliarines) sferos atstovui, matyt, gali buti aiskinamas arba kaip klaidingas, arba kaip lunarinio 
ir soliarinio kultu refleksija. 
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(pig. lietuviu daim^ motyvus: Tu Saulele, tu siltoji, \\N esusildyk labai. \\ Tu 
Me nuli, tusviesusis, \\Nesusviesink labai. Grv [zr. JBR II: 23] , Oi teka bega 
Vakarine zvaigzdele, \\ Visas zvaigzdeles pasikviesdama, || O tiktai nekviete sviesiojo 
Menulio... [JBR II: 179]; dar pig. lietuviu maldeles: Menuo, Menuo, Menuleli, dangaus 
sviesus dievaiteli. . . Ant [zr. JBR II: 111]; < . . . > tau ant dangaus susviesybe, man 
ant zemes su linksmybe, tau pilnatis, man sveikata Sd [JBR II: 176), bet ir lingvistinius 
duomenis (akcentuotina, kad iki siol teonimo CBdpork kilme nera isaiskinta (zr. 
(DacMep III: 569-570; Tpy6a*ieB II: 437; TonopoB 1: 444, II: 308; ECYM V: 186-187); 
galima atsargiai speti, kad jis reflektuoja kompozitine struktura: s. si. caRAHii 'aude- 
klas mirusiajam jvynioti' (Miklosich 1977: 817), dar pig. s. r. caeam 't. p.', r. cdean 
'ilga palaidine, kuria rengiamas m i r u s y s i s ' (,H, ajIb IV: 127) <— gr. od|3avov 'lininis 
drabuzis; ranksluostis, naudotas apeiginiam koju apiplovimui; medziaga, aukojama 
baznyciai' (Lampe 1961: 1219) [c= (skolinys is semitu) arab. sabanijjat 'medziaga, 
audziama Sabanoje prie Bagdado' (Frisk II: 669; OacMep III: 542)] -> s. v. a. saban 
'medziaga, j kuria vyniojamas mirusysis' (Frisk ibd.) + s. si. pork 'ragas' (CCil III: 
640-641 [del etimologinio strukturinio elemento isskyrimo zr. TonopoB II: 308] ) 379 
— > *'mirusiuju ragas resp. menulis / menulio dievas' (pig. Konecca 1930: 314) ^> 
'ugnies dievybe' (zr. MC 480) - pastaroji semantine konotacija antrine, matyt, su- 
ponuota slavu kremacijos apeigu (apie jas placiau zr. IV.8 poskyrj). 

Lunarinio kulto tradicija resp. religine mitologine referento ragas informacija 
reflektuoja ir rytu slavu frazeologizmai: 1) (ukrainieciu) Micnub „pozaMu ezopy" , t. y. 
menuo ragais / virsu = delcia (zr. THaTroK 2000: 146); 2) (rusu) Mecxu na pozy = 
Mecxu e eude poza; Mecxu na pozy. Henacmbe Gydem! Mecxu na pozy - Kpecmbsmun 
na 6oKy, Mecnu na cnumce - Kpecmbsmun na uozax Ckalovskas; Mecxu na pozy - Sydem 
eedpo; Mecxu na pozy - cyxo, na 6oKy - doxcdnueo ujiu cnez, ecnu 3Umou. Omskas 
(CPHr XXXV: 117), t. y. Delcia - lauk nesekmes! Delcia - valstietis ant sono (t. y. 
nedirba zemes ukio darbu - R. K. [pejoratyvine sios menulio fazes konotacija budinga 
ir baltams: lietuviai per delcia venge seti javus, nes jie gali nesudygti arba menkai 
dereti; stengesi nesodinti medziu, nes sie gali neprigyti; neskersdavo gyvuliu, nes 
mesa greitai dyla resp. valgoma; zvejai nemegzdavo tinklu, nes zuvies gali nepagauti 
[LE IV: 422], nors kai kur tiketa, kad „rugius reikia seti sename menesyje, kad butu 
tvirtesnes saknys, taip pat zirnius ir kitus ankstinius, nes jauname menesyje paseti jie 
vis zydesi^ ir nemegsia anksciu" [JBR II: 127]), jaunatis - zemdirbys darbuojasi (tokia 
pat pozityvioji semantine raiska budinga ir lietuviams, kurie tikejo, kad „varpinius 



Suponuotina kaita s. si. CdKdH't > s. si. *CB<XH'k del kontaminacijos su verb. s. si. / bzn. si. C'LKMTH 
'susukti, jvynioti' (Miklosich 1977: 911; CCH IV: 226), bzn. si. CtBMBdTM 'su(si)sukti' (Miklosich 
ibd.), t. y. CdKdH'L > *C'kBdH'k > *CBdH- (del -TiB- o- -B- pig. bzn. si. CBdA- o bzn. si. CkBdA- 
[zr. Miklosich 1977: 823, 910]). 
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javus, ypac vasaroju, reikia seti jauname menesyje, nes jie auga zemes pavirsiuje" 
[LE XVIII: 229; JBR II: 25, 127; dar zr. IV. 1 poskyrj]), matyt, suponuojantys bin. si. 
CBdpork esant ne soliarinio, o lunarinio kulto reprezentanta. 

Rytu slavu uzkalbejimuose nuo ligu Menulio fazes dazniausiai neminimos, 
bet akcentuojamas pats dangaus kunas, t. y. suponuojama jau mineta pozityvioji ir 
vitaliskoji (resp. gyvybes teikimo / gyvasties palaikymo) jo funkcija, pig. pavyzdj is 
rusu folkloro (uzkalbejimas skirtas vaiko ligai gydyti): Omuoea MOJiumea, mcimkuho 
nopoMdenue, Tocnodnee comeopenue, GambKimo, muttikuho GjiazocjioeenbHX. flKxcnoNiy 
Mecxyy m ne6a ne cxodumb, max pa6e BoxcaNiy moMy nuxa hk Memb, u ypoKoe, u 
npupoKoe... (zr. ArariKHHa 2009: 214), t. y. Tevo ismelstas, mamos pagimdytas, Dievo 
kurinys, mamos ir tevo palaimintas. Kaip skaistus menuo nuolat buna danguje, taip siam 
Dievo tarnui nepatird bloga, nei potyriu, nei apzavu... (panasios konotacijos uzkalbe- 
jimus [butinai paminint menulio referentine savoka] nuo vaiku nemigos sakydavo 
ir baltarusiai Gardino srityje: JJpmMombi, nanou, admyKaii p. E. u. p. Hsixau xna 
cniub, ebicbinaeuua, nonny ne npacbinaeuua. 3opici nnxau 6ydyub eti cecmpaMi, Mecxu 
eu SpamaM, a con eu KyMaM i ceamaM [zr. AranKima 2009: 218], t. y. Atgauk miegq, 
ramybe p. E. u. p. Te ji miega, issimiega, naktf nepabunda. Te plunksnos bus jos seserys, 
menuo - jos brolis, o miegas - jos kumas ir svotas [konubialiniu motyvu paminejimas 
suponuoja neabejotina sasaja su lunariniu kultu, mat svotu pietu slavai vadino Menulj 
(ToncTafl 2009: 155)]). 

Akcentuotina, kad V. Toporovo (TonopoB 1966: 148) argumentas, neva patvir- 
tinantis soliarinio kulto ir zoomorfinio pavidalo - serno - genetinj rysj, remiantis 
funeraline kremacijos ypatybe, t. y. saule (ugnis) <-» sernas (saule - kremacijos prie- 
mone), kelia itin daug abejoniu del siu apeigu atributikos vertinimo: pritarus tokiam 
spejimui, mirusiuju pasaulj reiketu lokalizuoti kaitra suponuojancioje erdveje resp. 
jos prieziuros funkcijas taip pat privalomai turetu vykdyti soliarine dievybe. Deja, 
hipotezes autorius jokiu argumentu nepateikia, isskyrus uzuomina apie itin daznas 
baltu ir slavu paraleles apie saules nuzengima j mirusiuju pasaulj. Ugnis laidojimo 
apeigu metu, matyt, buvo suvokiama tik kaip isskirtine priemone palydeti mirusiajam 
j transcendentine erdv§, bet nesiejama su saule ar soliarine dievybe. Daryti tokia prie- 
laida galima, remiantis (1) ne tik gerai zinomu iranenu tikejimu, kad mirusio zmogaus 
siela tris dienas buna ten, kur yra jo galva, - tuo metu siela puola demonas Vizaresas 
(arba Vizansas); jj sulaiko resp. nugena tik ugnis (tapatinta su dieviskuoju teisingumu 
[IlaBpn 2004: 52, 56, 73-74, 76]), deganti prie mirusiojo (placiau zr. IlaBpn 2004: 
20 [pabreztina, kad ugnies - apotropejaus transcendentiniame procese simbolika 
ilgainiui buvo susieta su gyvuju (ypac naujagimiu) saugos priemone, mat iki siol 
parsai (apie sia religine sekta placiau zr. EC 3 XXXII: 157-158) tris paras degina 
ugnj prie naujagimio lopsio (zr. IlaBpn 2004: 24)]), bet ir (2) rytu slavu tikejimu, 
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kad mirusiuju pasaulis yra tamsos, nakties ir salcio, sustojusio laiko, tylos salis, daz- 
nai lokalizuojama kairiojoje, siaurineje arba vakarineje puseje (JleBKneBCKan 2000: 
186), pig. Kijevo Rusios Didziojo kunigaikscio Vladimiro laidojimo ypatumus, 
suponuojancius antagonistines atributikos sinergetika: mirusiojo kunas, suvyniotas 
j kilima 380 , 1015 m. 381 birzelio 15 naktj buvo nuleistas pro ismusta gyvenamuju 
patalpu muru sien^ 382 Berestove ir j jo pastatyta Kijevo Svenciausios Dievo Motinos 
cerkve (ten ir palaidotas) nugabentas rogemis (HexannH 1793: 47; Ahy^hhi 1890: 
1; Pbi6aKOB 1987: 78; JIeBK.neBCK.afl 2000: 170-171; Hn^epne 1956: 208, 211; dar 
zr. 3hmhh 2006: 294) 383 . Danijilo Anucino (AHy^HHi ibd.) ir Jelenos Levkijevskajos 
(JleBKneBCKan ibd.) teigimu, rogemis mirusiuosius Rusijoje palydeti j kapus buvo 
jprasta iki XX a. pradzios (didieji Rusios kunigaiksciai, mire^ vasara, rasytiniu saltiniu 
duomenimis, rogemis j kapus gabenti ir XVII a. pabaigoje [Slovenijoje taip laidoti 
zmones iki XX a. (zr. PwGaKOB ibd.)]). Taigi nekyla jokiu abejoniu, kad slavai mi- 
rusiuju pasaulj siejo su salciu resp. saltosios energijos (ir sviesos) sfera. 

Retros miesto sargo - serno mitologinis motyvas yra labai senas, suponuojantis 
bendros ide. kulturines tradicijos - lunarinio kulto - reminiscencij^, pig. identiska 
senuju indu serno-gelbetojo archimitologema, reflektuojancia lunarinio demiurgo 

380 Tai storas audeklas mirusiojo palaikams suvynioti; jo krastai buvo perjuosiami virvemis, kurias laiky- 
dami, laidotuviu procesijos dalyviai, nugabendavo kuna iki laidojimo vietos (zr. AHyqHH-b 1890: 5). 

381 Pagal senajj metu skaiciavima - 6523 m. (AHyiHHi> 1890: 3). 

382 Identiskas mirusiojo (pabreztina - visvj mirusiujvj, o ne tik kilminguju ar priskiriamu zyniams [o 
velesniu laikotarpiu - burtininkams, pig. caro Boriso Godunovo palaiku ismetima is kapavietes pro 
Archangelo soboro sienoje padaryta anga, kai jis po mirties buvo apkaltintas burtininkavimu (zr. 
AHyiHH-b 1890: 3)]) kiino isgabenimas is jo gyvenamuju patalpu budingas siaures ir vakaru germanu 
tautoms (AHyiHH-b 1890: 11), t. y. sis laidojimo apeigu motyvas gali buti vertinamas kaip supers- 
tratinis, nors kai kurie tyrejai apskritai yra link^ neigti siaures germanu kulturinj poveikj rytu slavu 
gentims (placiau zr. TefleoHOB 2011). 

Sio paprocio archajiskuma suponuoja tipologinis romemj etnografinis motyvas, minimas Plutarcho: 
jei dinges ar paskelbtas mirusiu romenas grjzdavo namo, jis pirma karta po sugrjzimo negalejo eiti 
pro duris, bet privalejo j patalpas patekti per stogo viduryje esantj impluvium (Adkins 2004: 152; 
Dunstan 2011: 128), primenantj anga resp. suponuoja vartu tarp gyvuju ir mirusiuju pasaulio 
mitologema (zr. AHyqHHii 1890: 11-12). 

Galima atsargiai speti, kad minetas veiksmas resp. mirusiuju ir gyvuju gyvenamosios sferos diferen- 
ciacija, siejant ja ir su transcendentiniu procesu, budingas ir baltu gentims, pig. M. Praetorijaus (MP 
III: 109, 113; dar zr. Usaciovaite 2009: 55) pasakojima apie Nybudzivj parapijos miske augusia didziule 
egle, virsuje suaugusiomis sakomis, prie kurios rinkdavosi norintys pagyti Nadruvos, 
Skalvos, Zemaitijos ir Lietuvos gyventojai; idant atsikratytu fizines negalios, zmogus turejo praljsti 
pro savotiska anga suformavusj sakvj lanka. 

383 Del sio funeralinio atributo sasajos su jprastomis rogemis resp. ziemos transporto priemone (pig. r. 
ca.HU '[rogiu] pavazos, ant kuriu buvo gabenamas krovinys, slidinejama, slystama tiesiu ir nuolaidziu 
keliu; slystancios pavazos, naudotos vietoj ratu; atvirosios roges ir kt.' [flant IV: 137]) buvo kilusios 
diskusijos: iskelta hipoteze, jog siuo transporto terminu galejo buti jvardytas kazkoks ypatingas mi- 
rusiojo palaiku gabenimo jrenginys (placiau zr. AHyiHH'h 1890: 2). 
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funkcijas: nuo gyvu padaru apsunkusia (mat aukso amziuje [resp. s. i. krtd] zmones 
buvo nemirtingi [HeBeneBa 1975: 32]) j pozemio pasaulj (s. i. pdtala) nugrimzdu- 
sia zeme ant ilciu iskelia sernas (s. i. vardhd). Sis motyvas minimas jau Vedose 
(zr. Keith I: 111; Keith 1964: 29). Menulio, o ne Saules kulto rekonstrukcija suponuoja 
Pradzapacio (s. i. praja-pati [pig. jo sasaja su Soma resp. Menuliu (RV IX: 5.9), mat 
viena jo avataru (minimu TS [zr. HeBeneBa 1975: 33]) - sernas (MHM II: 71; dar 
zr. 651 ism), ir velyva resp. konvergencinj soliarinio ir lunarinio kultu proceso su- 
ponuota (pig. CM 466) lyginima su Savitaru (RV. IV: 53.2) bei Visnaus (zr. 612 isn.) 
serno inkarnacija (zr. ArPrv. 187.11; HeBeneBa 1975: 33; MHM II: 343), taip pat 
Rudros - raudonojo dangaus serno avataros (RV II: 33.7 [MHM II: 389])]) mitolo- 
ginis referentas (dar zr. IV.9 poskyrj). 

Baku mitologijos tyrejai, remdamiesi P. K. Tacito sukurta aisciu genties dievy 
motinos mitologema (zr. IV.6 poskyrj), susiejo skirtingos etnines priklausomybes 
mitopoetinius vaizdinius ir juos analizuoja kaip sinkretinius alternantus, pig. G. Be- 
resneviciaus (1990: 80) samprotavimus apie serno ir Deives motinos sakralinj santykj: 
dievybe <-» jos aukojamasis gyvunas -=^> „Deives motinos vyravimo epocha" 384 . 

Kiaules sakralinis chtoniskosios butybes vaizdinys, jei toks apskritai buvo zinomas 
seniesiems baltams (pig. Laurinkiene 2009: 344-345, 347-350) 385 , gali buti interpre- 
tuojamas ir kaip „kabinetines mitologijos" kureju pramanas (remiantis antikos mito- 
loginiais siuzetais), kadangi su lietuviu senojo tikejimo Velniu tapatintas jautis, karve 
ir avinas (pig. Velius 1983: 109), ir kaip velyva kauzaline samprata, suponuota ne sio 
gyvuno sasajos su zeme resp. atitinkamos sferos dievybe, bet jo maitinimosi vietos: 
vienas megstamiausiu kiauliu seimos parakanopiu zinduolio (Sus scrofa) skanestu - 
giles, kuriu gausu prie baltams, slavams ir kitoms ide. tautoms svento medzio - azuolo 
(zr. 3anKOBCKHH 1997: 178-179). Be to, akcentuotina, kad tokia sasaja nesuponuoja mo- 
teriskosios dievybes kulto rekonstrukcijos, mat azuolas buvo siejamas su vyriskaja galia 
resp. maskulistiniu pradu, pig. pietu slavu vestuviu apeigas, kuriu metu, ateityje nore- 
dama susilaukti vyriskosios lyties palikuoniu, jaunoji tyliai murmedavo: Okojio deopa 
dynnuhu, a y Kyhu cunuuhu (Grbal - Juodkalnija) (Kapaunh 1987: 225; PaneHKOBira 
2010: 103), t. y. Aplink kiemq qzuoliukai, namuose - suneliai, o azuolas neabejotinai 
sietinas su lunarinio kulto dievybe, pig. konubialines serbu dainos motyva: 

384 Pig. helenvj kulturologinj motyv^: chtonines sferos dievui Hadui buvo aukojama iki tol nesiversia- 
vusi karve resp. telycia (rnpo 1915: 358), t. y. reflektuojama akivaizdi sasaja su lunarine dievybe 
menulio simbolis - ragai), o ne vaisinguma suponuojanciu (resp. versingu) aukojamuoju sakraliniu 
objektu, priskirtinu velyvojo agrarines kulturos laikotarpio refleksijoms. 

385 Kiaules - nesvaraus ir blogj simbolizuojancio gyvuno vaizdinys baltu mitologijoje, matyt, yra ino- 
vacinis, suponuotas naujojo tikejimo ispazinejvj mokymo, pig. NT motyva apie apsestojo isgydyma, 
isvarant blogj j kiauliu kaimene (Mat. VIII: 2-16, 28-33, Lk. VIII: 27-33 [zr. MHM I: 233]; dar 
zr. 398 isn.). 
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3aeajiu ce MajKa jynaKoea: \\ Kad 3aMenuM Janoiua jynaKa, \\ ja no36ahy 
poda u Hepoda, \\ OKyMuhy 6oza jeduHOza, \\ cmapoz ceama jacnoza Meceua, 
|| cumne 36e3de Kuhenu ceamoeu, \\ oj y6a&a, dodpa deeojho! (ToncTafl 
2009: 155), 
t.y. 

Gyresi jaunikaicio motina: \\ Kai vesdinsiu jaunikaiti Janosq, \\ pakviesiu 
giminaicius ir svecius, \\ pakviesiu \ kumus dievq vienatinf, \\ skaistujf Me- 
ruit} - vyresniuoju svotu, || mazqsias zvaigzdes - puosniomis svociomis, || 
ach, grazioji, geroji mergele! 
Proliferatine sio medzio konotacija zinoma ir rytij slavams: anot Tatjanos Agap- 
kinos (AranKHHa 1994: 107), Poleseje vaikij negalincios susilaukti moterys eidavo 
ieskoti azuole gyvenancio velnio 386 , kad sis padetvj pastoti. 

Ligsiolinis mitologemos 'sernas' interpretavimas, remiantis VI a. sirvj bizantiecio 
Johanno Malalos kronikos (apie ja placiau zr. Mannhardt 1936: 56-57; LE XVII: 166; 
MemepcKHH 1978: 94tt.; Lemeskin 2009: 189) XIII a. intarpo medziaga, vertintinas 
kaip kazuistinis, mat Sovijaus mito (zr. 360 isn.) interpretatoriai tik pamini itin svarbius 
mitologinius motyvus - 9 serno bluznys, 9 bluzniu kepimas, ju suvalgymas ir kt. (zr. 
MHM II: 457; TonopoB 1987: 24tt.; Laurinkiene 2009: 343), taciau ne vienas jij nepa- 
aiskino (pig. Mannhardt 1936: 62-63): 1) kodel buvo valgomos butent bluznys; 2) kodel 
bluzniu buvo 9; 3) kaip bluznies valgymas sietinas su funeralinemis apeigomis. 

G. Beresneviciaus (1990: 8 ltt.) meginimas susieti sj mitologinj motyva su Sibiro 
tauteliu sventiku - samanu iniciacine tradicija yra itin abejotinas, mat tyrejas sieja 
skirtingu etniniu grupiu kulturos elementus, kuriu identiskos genezes paieskos del 
arealines digresijos ir kulturinio nesuderinamumo negali buti vaisingos 387 . Tokia 

386 Chtonines dievybes s^saja su azuolu, matyt, nulemta naujojo tikejimo puoseletoju mokymo, kad 
Perkunas yra velnias (pig. lietuvhj toponimvj su saknimi Perkun- > Vein- keitimo tendencijas [Buracas 
1934: 474; Laurinkiene 1996: 94; dar zr. JBR II: 6]), t. y. galima iskelti prielaida, kad Poleses moterys 
kreipdavosi j Peruna, peremusj Menulio dievybes — vaisingumo teikejo funkcija (zr. II. 5 poskyrj). 
Daryti tokia prielaida galima, remiantis tos pacios vietoves folkloro duomenimis: Sventosios Marijos 
apreiskimo diena (t. y. kovo 25 d.) valstieciai isvarydavo gyvulius j lauka, rankoje laikydami alksnio 
ar azuolo sakele;y?K npuod.3e Bjiaeoee'umaHe, xne6 6epyub nod pyKy, coubxy da u yzanmoi^b [cxomuHy] 
CBeHanou eepGiiHKOu, dy6y§M (ToncTaa 2005: 38), t. y. Kai isausta Apreiskimo diena, ima rankon duonos, 
druskos ir varo [gyvulius] sventinta karklo ar qzuolo sakele resp. suponuojama pozityvi konotacija — 
vaisingumo, vitaliskumo reiksme (dar pig. Poleses gyventoju paprocius: 1) Verbu sekmadienj vienas 
kita plakti azuolo sakelemis; 2) per Rasas (resp. Jano Kupalos diena) azuolo medj guldyti prie namu 
del apotropejines funkcijos, o naktj jj sudeginti; azuolo lapai suseriami gyvuliams (placiau zr. IV. 10 
poskyrj); 3) azuolo sakos del apotropejinio poveikio laikomos namuose Sventosios Trejybes diena 
(sios sventes etiologinj aprasa zr. tOflHHa 2006: 315) (ToncTaa 2005: 49, 132, 251, 268). 

387 Pig. G. Beresneviciaus (1990: 82-83) teiginius: „Tiek Sovijaus mitas, tiek samanu ritualas paremtas 
tuo paciu modeliu"; „Tai, kad Sovijaus mito istaku galima ieskoti samaninese kulturose, patvirtina 
ir kai kurie buriatu paprociai." 
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problemiska balttj ir kittj ide. tauttj mitologines sistemos koreliacinf metodika savo 
darbuose taiko ir G. Beresneviciaus mokiniai, pig. P. Vildziuno (2009: 129tt.) me- 
ginima lietuviu dieva Perkuna lokalizuoti pozemiuose, mat jis, anot sio tyrejo, yra 
deives Zemynos sunus 388 . 

388 Tokiu neargumentuotu teoriju kurejai, pateikdami antitezinius moksliniams faktams teiginius, nede- 
talizuoja savo sukurtu meteorologiniu reiskiniu vyksmo eigos ir galimu ju interpretavimo galimybhj, 
pvz., jei Perkunas „gyvena" pozemiuose, vadinasi, zaibuojama ne del atmosferos reiskiniu, bet del 
geodinaminiu priezasciu resp. kibirkstinis energijos islydis susidaro ne tarp skirtingai jsielektrinusiu 
debesu (LTE XII: 462), bet, remiantis minetu tyreju aiskinimu, del tektoniniu judesiu - vadinasi, 
perkunija lokalizuotina zemes gelmeje (jdomu, kaip tuomet reiketu interpretuoti Perkuno kulku 
([geol.] belemnitu, Lietuvoje dazniausiai randamu Zemaitijoje, Ventos upes pakrantese ties Papile 
[LE II: 350]) resp. akmens kirvuku (pig. „Dievas Perkunas jsivaizduojamas laikas rankoje kirvj" 
[LE I: 73]) funkcija - galbut minetu hipoteziu autoriai ja sietu su i n c e s t u (pig. „Liaudies tikeji- 
me buvo laikoma, kad kirvukas eina d a n g a u s dievybes funkcijas, jisvaisingumo simbolis ir 
svarbus ginklas kovoje pries blogj ir ligas" [LE ibd.]) ir teigtu, kad tai itin archajiskas motyvas... Iki 
siol buvo manoma, kad kulkomis „Perkunas saudes j blogus zmones ir velnius (LE ibd.). 
Aiskios ir sios itin abejotinos hipotezes atsiradimo priezastys: 1) klaidingai suvokta siaures germanu 
griausmo, karo ir karybos bei sunkiai dirbanciu zmoniu dievo Toro (s. isl. Porr 'griausmas, zaibas (ju 
dievas)' <- Punarr't. p.' [Vries 1977: 618; dar zr. IED 743; Kempiriski 2003: 206-207]) genealogija: 
jis Odino irZemes (s. isl. /prrf'zeme') stinus. Akcentuotina, kad sis mitologinis etiologinis siaures 
germanu motyvas gali buti a n t r i n i s , mat Islandijoje, kur ir buvo sukurtos „Senoji" ir ,Jaunoji 
Eda", yra net keletas veikianciu u g n i k a 1 n i u , kuriu erupcija galejo lemti nauju, kitoms ide. tau- 
toms, kurivj gyvenamojoje teritorijoje nera skj geologiniu darinkj, nebudingu mitologiniu inovacijvj 
radimasi; 2) aprasydamas J. Lasickio (1534-1602) veikale De Diis Samagitarvm Cxterorvmque Sar- 
matarum, & falforum Chriftianorum. Item de religione Armeniorum (1582) (placiau apie jj zr. LE XIV: 
181tt.; BRMS II: 577tt.; Lasickis 1969; Alisauskas, Vildziunas 2009) veikale minima dievybe Percuna 
tete, P. Vildziunas (Alisauskas, Vildziunas 2009: 129tt.) pateikia itin abejotinas baltu mitologijos pro- 
blemu interpretacijas (neminint jo paties sukurtu, ide. prokalbei priskirtu, lingvistiskai nejmanomu, 
lyciu, pvz., ide. *per(k/g)o/ u-n-yo- „kurj griaustinis musa" [Alisauskas, Vildziunas 2009: 134] ir kt.), 
mat, sekdamas jau minetu itin daug abejoniu kelianciu tyrimvj isvadomis (pig. Zinkevicius 1987: 90), 
vyriskosios lyties dievybe (ji aptartina atskirame darbe; cia minetina, kad J. Lasickio minima sintagma 
mater est fulminis reiskia ne 'yra zaibo motina', bet visai kita savoka, kuria vertejas butvj tinkamai 
interpretaves, jei butu remesis viduramziu lotynu kalbos, vartotos L e n k i j o j e , zodyne (placiau zr. 
LMILP 150-151) pateikiamomis lo. mater reiksmemis) aiskina kaip moteriskosios, rekonstruodamas 
jokiame baltu religijos ir mitologijos savade neaprasyta mitologemu grandj: Perkuno mama -o- teta o- 
paprasta moteris o- Zemyna. Tokia alogiska dievybes geneze P. Vildziunas grindzia kaimyniniu, taip pat 
ir ne ide. tautu mitologiniais atitikmenimis (pasitelkiami estu mitologemu aiskinimai), neva lietuviu 
griaustinio dievo motina buvusi chtonine dievybe Zemyna (Alisauskas, Vildziunas 2009: 134tt). 
Itin abejotini yra P. Vildziuno graiku mitologijos aiskinimai, kai jis imasi reinterpretuoti Heziodo 
Teogonijos informacija apie Dzeuso gimima, beje, remdamasis jokiais argumentais neparemtais 
A. Kudulytes-Kairienes teiginiais, neva „Kretos mite vaikas galejo buti laikomas pacios Zemes su- 
numi arba Reja galejo buti tapatinama su Motina Zeme" (zr. Hesiodas 2002: 114). Konstatuotina, 
kad Heziodo tekste tokios informacijos nera (placiau zr. Taxo-ToflH, JIoceB 1999: 58-59). 
Pagrjsti Perkuno genetinius saitus su Zemyna pasitelkiama (Alisauskas, Vildziunas 2009: 133-134) 
lietuviu pasaka (zr. Laurinkiene 1996: 167-168), kurioje nurodoma, kad Perkunas gyvenas urve. 
Apmaudu, kad, pasirinkes krikscioniskos-pagoniskos kaitu rekonstrukcinj metoda, P. Vildziunas 
negeba jzvelgti velyvo sios pasakos siuzeto susidarymo, t. y. krikscionybes puoseletoju mokymo 
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N. Laurinkiene (2009: 346), remdamasi Jameso George'o Frazerio (1925: 353) teigi- 
niais apie kittj ide. tautu - ypac senuju graiku - paprocius aukoti kiaule ar parsiuka zemes 
dievybei (graiku - Demetrai), teigia sia pietu Europos tradicija reflektuojant aptariamo 
gyvuno visluma, jo kraujo purgatorinj poveikj 389 . Deja, pamirstama pamineti, jog apvalymo 
apeigoms naudotas parselio kraujas (zr. 389 isn.) resp. aukojamasis referentas jokiu budu 
negali buti siejamas su chtonines dievybes pagerbimu, jos pamaloninimu ar zemes pietetu, 
mat papjautas gyvunas buvo uzkasamas j zeme, o ne sudeginamas, nes buvo bijomasi 
isniekinti sventaja ugnj 390 - gyvuno kunu buvo atsikratoma nuosalioje vietoje, grjztama j 
pol| neatsigreziant (placiau zr. TacnapoB 1998: 40). Tokios apeigos, matyt, sietinos tik su 
purgatoriniu ritualu, kai maginiais veiksmais siekta isvengti blogos sekmes -kraujas 



suponuotos senosios balUj uranistines dievybes lokalizacines kaitos. Panasias, matyt, klaidingas 
isvadas formuluoja ir N. Laurinkiene (1996: 168), teigianti, kad pasakoje minimas jaunojo bernelio 
nuzengimas is debesies ant auksto medzio traktuotinas kaip Perkuno vaizdinys. Gali buti, kad sis 
bernelis simbolizuoja krikscioniu pasakojima apie vieno angelu isvaryma is dangaus karalystes (tokj 
spejima patvirtina Biblijoje [Job. I: 9-10; Sallsm. II: 23-24] aprasytas sios mitologines butybes — 
IP P (— gr. 6i,d)3oA.og [zr. Brown, Driver, Briggs 2000: 2349]) (apie ja placiau zr. 3zry3nn, KaMijiopT 
2005: 344, 1131) - gebejimas keliauti is uranistines sferos j chtonine, t. y. jam priskirtina siu dviejvj 
opozicinivj sriciu tarpininko funkcija [placiau zr. MC: 476-477]), o Perkuno lokalizacija pozemyje yra 
aiskiausia velyva inovacija, norint susieti pagrindinj pagoniu dieva su labiausiai niekinama naujojo 
tikejimo blogio dievybe 6i,d|3o^og. Esminis argumentas, verciantis pro certo atmesti P. Vildziuno ir 
N. Laurinkienes teiginius — ne tik baltu mitologines sistemos elemental, suponuojantys minetu tyreju 
hipotezivj klaidinguma: baltai tikejo, kad mirusiujvj resp. pozemio pasaulis yra saltas 
(zr. JBR I: 9 [dar pig. identiska slavu tradicija (zr. anksciau)]), bet ir senuju indu religijos reliktai 
(nors Rigvedoje Indros motina nera tiksliai jvardyta [kai kurie tyrejai nurodo Aditi (HeMnpoBCKHH 
2001: 21), bet neakcentuoja, kad tik z e m i sk o j i soma buvo suvokiama kaip sios dievybes simbolis 
(MacDonell 1897: 122), o ne dangiskoji — jas senieji indai diversifikavo labai aiskiai: s. i. dyaur aditi 
'dangiskoji karve o dangiskasis pienas =^> dievij motina' RV. I: 89.10", V: 59. 8 a , X: 63. 3 b , AV VII: 
6.1\ VS. XXV:23 a ir kt. (zr. Bloomtield 1906: 50, 588, 717; dar zr. 19, 140) ^ zeme'RV. 1:72.9, 
AV. XIII: 1.38 (zr. MacDonell 1897: 121), kuri, matyt, velyva asociacija del somos augalo lokaliza- 
cijos ir Aditi pieno tapatinimo (zr. RV. IX: 96.15 [MacDonell 1897: 122])], taciau yra zinoma, kad jis 
gime is jos sono [flbaKOHOB 2009: 132]; spetina, kad Indros gimdytoja yra margaspalvis lietaus resp. 
griaustinio debesis - s. i. pfgni, pagimdziusi audru ir vetru dievybes s. i. marutah bei davusi Somai 
pieno, kad sis jj perduotu Indrai [RV I: 84.10-11; VIII: 6.19, 7.10, 58.3 - MacDonell 1897: 125; MC 
442]. Genetiskai ir funkciskai su sia dievybe sietina graiku Zeijg jcota^'ftoviog mitologema (zr. 702, 
705 isn.), neturinti nieko bendra su Zemes resp. lietuviu deives Zemynos, kurios autentiskumu reikia 
abejoti [placiau zr. Kregzdys 2011 : 61tt.], garbinimu [zr. Kperacflnc 2009: 294, 296], kaip megina 
aiskinti P. Vildziunas [Alisauskas, Vildziunas 2009: 134-135] sios dievybes - uranistines, reflektuo- 
jancios lunarinio kulto tradicija [zr. Kperacflnc ibd.]). Taigi manyti, kad Perkunas (zaibas, griaustinis 
■e^ ugnis •<-> karstis) senuju baltu galejo buti siejamas su chtoniniu pasauliu, matyt, neracionalu. 
Pausanijo (zr. Frazer 1914: 299) teigimu, zmogzudys Graikijoje turejo atlikti apvalymo apeigas, 
kuriose buvo naudojamas kiaules kraujas ir lauro lapai. 

Panasaus tabu fenomeno buta ir rytu slavu krastuose, pvz., per kupoles svente (zr. 392 isn.) neskais- 
ciai (ir neistekejusiai) merginai buvo draudziama sokineti per apeiginj lauza, idant nebutu isniekinta 
sventoji ugnis (Cfl II: 35). 
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nuplaunamas krauju 391 (dar pig. floroforines konotacijos rytu slavu apvalomasias 
apeigas deeuua-Kycm 392 , kada buvo deginami zolynai, kuriais burtininkai apkeredavo ne 
tik pavienius zmones, bet ir visa seima ar gyvenviete [placiau zr. 3eneHHH 1937: 59], t. y. 
vienos zoles [blogosios] pakeiciamos kitomis [gerosiomis]). 

Be siu uzualiniu funkciju, nurodoma, kad kiaules aukojimo tradicija susijusi 
su matricentrines teorijos salininku puoselejamomis idejomis apie ypatinga moters 
ir zemes (]'os nasumo, pastarojo cikliskumo ir pan.) sasajas, pig. „Wahrscheinlich 
deshalb waren auch die Gottheiten des Ackerbaus bei vielen Volkern weiblichen 
Geschlechts" (Laurinkiene 2009: 346). Tokia teorija is tiesu butu moksline, jei butu 
pasitelkiami visi antikiniai motyvai, o ne eklektiskai kai kurie is ju. Taip suponuojama 
iskreipta ir alogiska antikinio mito strukturos radimosi samprata. 

Weriandas Merlingenas (1963: 36-37) iskele hipoteze, kad neaiskiu vardu kilmes 
(placiau zr. Frisk I: 379-380; II: 517-518; Fmhahh 1967: 115; Wodtko, Irslinger, 
Schneider 2008: 7, 10, 97-98) helenu zemes dievybes Demetra ir jos dukra Perse- 
fone tiek lingvistiniu, tiek mitologiniu aspektu 393 yra kulturines graiku inovacijos, 
perimtos is prehelenistinio arba Mazosios Azijos tautu (placiau apie sia problematika 
zr. Polome 1980: 152) resp. traktuotinos kaip ne ide. kilmes tautu kulturinio paveldo 
atsvaitas (panasiai traktuojama ir italiku Magna Mater resp. Didzioji Motina Kibele, 
kurios kultas buvo perkeltas is Pesinunto [Mazosios Azijos miesto (apie jj placiau 
zr. FLR 789)] [zr. Preller 1865:445tt., 736; Cn fl aui 2007: 135]). 

Vienas pagrindiniu argumentu, suponuojanciu minetos teorijos klaidinguma, 
pabreztas moters ir zemes jdirbimo sasajos hiperbolizavimas. Sia klaida jzvelge ir 
taise Martinas Nilsonas (HnnbcoH 1998: 36), teigdamas, kad arklu, tempiamu jaucio 
(-iu) (zr. II. 5 poskyrj), zeme jdirbdavo tik vy r a i . Taigi teiginys, neva kiaule sim- 
bolizuoja santykj su zeme del jos knisimo resp. del gyvuno salycio su neva sakraliniu 
objektu buvo nulemta jo deifikacija, yra neteisingas. 

Minedama Demetros ir Persefones garbinimui skirtu Tesmosforiju sventes 
motyvus, spejimo autore (Laurinkiene ibd.) pabrezia ypatinga moteru veiklos reiks- 

391 Pig. Kibeles zynivj neofitij, t. y. tik atlikusivj savikastracijos apeigas, apsivalymo ypatybe - gausvj 
laistymasi jaucio krauju (placiau zr. THpacnoni>CKHH 2003: 105). 

392 Sios apeigos siejamos su rytu slavu kupolio svente (Mean Kynana [zr. 3e«eHHH 1937: 59]), kurios 
metu kurenamas bendruomenes lauzas ir jo ugnimi pakurti namu zidiniai simbolizavo gyvenvietes 
ir bendruomenes apvalyma (placiau zr. IIlTaepMaH 1985: 128; dar zr. Cfl II: 40, 82-83). 

393 Pig. referentine kaita (I — > II) lo. Proserpina 'Cereros ir Jupiterio dukra, pozemio karalystes deive; 
Plutono zmona' (II) -e^ lo. Juno inferna 'pozemio valdove; vyresnioji Saturno ir Rejos dukra; Jupiterio 
sesuo ir zmona' (I) X gr. ileQOecpovri 'Dzeuso ir Demetros dukra, Hado zmona, pozemio deive' (II) 
<-> gr. "Hga xcaajeftovia 'pozemio Hera; pozemio Dzeuso (archajinio periodo) zmona' (I) (placiau 
zr. Preller I: 621-622; Ac[)aHaci>eB III: 6), t. y. ir Persefone, ir Prozerpina yra inovacines mitologe- 
mos, pakeitusios protoide. archetipinius etnomitologinius motyvus, dar pig. Heros epiteta )3ou)iti,g 
'karviaake', sietina su sios deives archajiniu karves pavidalu (zr. FLR 448). 
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me siu apeigu metu. Is tiesu manoma, kad kai kuriu, graiku zemes dievybems skirtu, 
svenciu metu apeigas atlikdavo tik moterys, o vyrams jose buvo draudziama dalyvauti 
(zr. HnnbcOH ibd.), taciau butina akcentuoti, kad tokia apeigyno ypatybe gali buti 
antrine, jokiu budu nesusijusi su chtoniniu dievybiu garbinimu resp. zemes 
kultu. Daryti tokia prielaida galima, remiantis sios sventes dualumu resp. dipolisku- 
mu lytiskumo atzvilgiu. Tesmoforiju svente (0£0|j.o<p6£>ia), vykusi penkias dienas 
(CKpacHHCKan 2009: 10). Viena jos daliu - sejos imitacija, kurioje dalyvavo tik moterys - 
traktuotina kaip pirmasis zemes ir jos teikiamu gerybiu (vpac grudu) garbinimo etapas. 
Vis delto antruoju - kulimo - etapu, graiku svestu antrojoje birzelio (Sxioocpootcov) 
puseje, apeigose dalyvavo ne tik zynes, bet ir zyniai (vyrai): „Schirm£est der At- 
hene Polias in Athen, wo von den Eteobutaden ein groBer Schirm in Prozession 
herumgetragen wurde, unter welchem die Priesterin der Athene, der Priester 
des Poseidon Erechtheus und die des Helios einhergingen" (Pape II: 1409). 

Minetina, kad derliaus sventes (Sxioocpoeta), kurios metu buvo garbinamos ne tik 
Demetra ir jos dukra, bet ir Atene Poliade, ir siu dievybiu garbei skirtu apeigu ypaty- 
bes nera tiksliai zinomos 394 , taciau vyro zynio dalyvavimas jose vercia abejoti pirmine 
moteru sakraline svarba jose. Tai, matyt, daug velyvesnio laikotarpio inovacija, nulemta 
helenu religines sistemos kaitos, suponuotos Mazosios Azijos Motinos Deives kulto 
ypatybiij (zr. Preller 1865: 445tt., 736; KoponeB, JIaKTHOHOB 2004: 76, 88). 

Metamiktine feminogeniniu dievybiu tendencija resp. inovaciniu ide. kulto re- 
ferentu radimosi procesas reflektuo jamas ir skirtingu teonimu strukturos atitikmenu, 
pig. gr. 'Pelt] 'I6air| 'titanide resp. Urano ir Gajos dukra; Krono zmona; Dzeuso, De- 
metros, Hestijos, Heros, Hado ir Poseidono motina' (helenu anksti pradeta sieti su gr. 
[fryg.] Ktj(38Xt] [placiau zr. Pape II: 1303], daznai identifikuota kaip gr. [J.T]Tr|Q 'motina' 
arba gr. -fred 'deive' [Pape I: 533]) resp. Idos (pig. gr. "lbr\ 'kalnu virtines Mazojoje 
Azijoje [j pietus nuo Trojos]'- zr. Pape I: 534) Reja (o- gr. lbr\ 'miskas' > 'kalnu 
virtine, apaugusi m i s ku ' [zr. Frisk I: 709]) lo. Rhea Silvia (taip pat Ilia 'kilusi is 
Iliono resp. Trojos' - placiau zr. HeMnpoBCKnii 2004: 399) 'Numitoro dukra; Vestos 
zyne; Romulo ir Remo motina (pastojusi nuo Marso, jai pasirodziusio vilko pavidalu 
[zr. HeMnpoBCKHH 2004: 182]); (upes) Tiberio (<- lo. Albula) zmona; romenu tautos 
pradininke' resp. Reja m i skin g o j i (misko) (pig. KoponeB, JIaKTHOHOB ibd.). 

Tokj spejima galima argumentuoti M. Nilsono (zr. HnnBCOH ibd.) teiginiu, 
kad Tesmoforiju feminizacinis fenomenas yra nulemtas pacios moters, o ne zemes, 



Pig. „<...> das schwierig zu deutende und umstrittene <...> Skirophoria (auch Skira), attisches 
Fest, nach welchem der SchluBmonat Skirophorion benannt ist, zu Ehren der Athena Skiras, De- 
meter und Kore, gefeiert mit einer Pompe nach der Vorstadt Skiron, in weicher die Priester oxlga 
trugen, Sonnenschrime, vielleicht Symbole des Schutzes, den Menschen und Saaten vor der Glut 
der Sommersonne notig hatten" (FLR 956). 
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vaisingumo apeigu. Vadinasi, j 14 metu galejo buti garbinama ne archetipine ide. 
chtonine dievybe, bet atliekamos misterines Deives motinos apeigos, budingos tik 
piety Europos regionui resp. traktuotinos kaip inovacines / ekstrakulturines tradicijos 
tasa, pirmiausiai, zinoma, Heladoje (zr. MC 283 [tiesa, jprasta teigti, kad buvo du 
zemes motinos deiviu tipai - paveldetasis (mat [?] heleniskasis romenu mater deorum 
atitikmuo resp. (J.r|Tr|o twv decbv uzfiksuotas jau Kretos-Mikenu laikotarpio rasto 
paminkluose: lin. B te-i-ja ma-te-re, ma-te-re te-i-ja [Ka3aHCKeHe, Ka3aHCKHH 1986: 
140, 143]) ir superstratinis, ilgainiui del koherencijos sutape (placiau zr. KoponeB, 
JlaKTHOHOB 2004: 74-75, 76]), taciau nevertetu ignoruoti Mazosios Azijos kulturi- 
nio poveikio resp. galimo inovacinio religinio referento egzistavimo jau Kretoje (zr. 
KoponeB, JlaKTHOHOB 2004:88). Tokj spejima galima argumentuoti 'Pelt] lSoar| uze- 
momis - jai buvo pavaldus zemes metalu klodai, t. y. auksas, svinas, varis ir sidabras, 
kurie j Kreta buvo importuojami is F r y g i j o s ; spejama, kad jai buvo aukojama ir 
meteoritine gelezis, pvz., Festo miesto teritorijoje (neolito laikotarpio gyvenvieteje) 
rasta deives statulele, o salia tokios gelezies gabalas (placiau zr. TpeHBC 1992: 158). 

Didziosios Dievu Motinos (Kibeles [lo. Cybele]) akmeninis stabas (juodo mete- 
orito akmuo) j Roma buvo atgabentas is Pesinunto miesto Frygijoje (vadinamojoje 
Galatijos [zr. FLR 396; Woodard 2008: 70tt.; (ypac) KoponeB, JlaKTHOHOB 2004: 
82-83] vietoveje Mazojoje Azijoje [Romos provincijoje nuo 25 m. pries Kr.], kur 
ir buvo sis miestas (zr. FLR 789)]), idant taip butu pelnytas visos tautos klestejimas 
ir dziaugsmas: sed et Magna, inquit, Mater accita ex Phrygia Pessinunte iussis con- 
similiter vatum salutaris populo et magnarum causa laetitiarum fuit (Arnob. VII: 49 
[zr. KarapoBi) 1913: 76]). Akcentuotina, kad iki to laiko, valdant Lisimachui, Pergame 
jvykdyta religine reforma, kurios tikslas - Motinos deives kulto absoliutizmas, su- 
siejus Eleusino misteriju ir Mazosios Azijos Dievu Motinos resp. Kibeles religinius 
referentus (KoponeB, JlaKTHOHOB 2004: 141). 

Pabreztina, kad Romoje vykusios sios dievybes apeigos labai panasios j tas, kurias 
P. K. Tacitas priskiria germanams 395 . Tokj spejima galima argumentuoti (1) germanu 
apeigu ypatybe tepti dievu (pvz., Baldro [apie jj placiau zr. 419 isn.] ir kitu dievu) 
ksoanus (veliau tai buvo susieta su akmeniniu stabu garbinimu [net iki XVIII a. 

393 Akcentuotina, kad siai deivei skirtos apeigos Romoje iskilmingai pradetos svesti tik imperatoriaus 
Tiberijaus Klaudijaus Nerono Germaniko (1.08.10- 54.10.13; imp. nuo 41 m. po Kr.) valdymo laiko- 
tarpiu, nors kulto pradzia datuojama II a. pries Kr. (zr. MC 283). Jos buvo identiskos P. K. Tacito 
aprasytosioms, neva atliekamoms germanu deivei Nerthum garbinti: deives staba traukia raguociai iki 
Almos upes (lo. Almo 'upe Lacijuje, jtekanti j Tiber;'), kur jis buvo plaunamas (Vries I: 183). 
Taip pat minetina, kad P. K. Tacito minimas apeigu motyvas <...> deam <...> vectamque bubus feminis 
<...> (Tacit. Germ. XL: 10-11), t. y. deivg [resp. jos stabq [?]), vezamq karviq nebutinai turi buti ais- 
kinamas kaip germaniskojo, bet gali buti lotyniskosios zemes deives lo. Tellus kulto reminiscencija, 
mat Fordicidiju sventes metu pontifikas ant Kapitolijaus kalvos aukojo telycia (O. Fast. IV: 629-630 
[zr. UlTaepMaH 1985: 117]). 
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pabaigos]) r i e b a 1 a i s / s v i e s t u , o veliau - kvapiuoju a 1 i e j u m i (Jahn 1884: 
259; Vries 1935: 304-305; 1937: 115; KarapoBi, 1913: 70-71 [tiesa, J. de Vriesas 
(ibd.) abejoja tokiy, Fridpjofs sagoje 9-oje dalyje minimu, kulturologiniu motyvu 
autentiskumu, mat speja juos esant superstratinius resp. inovacinius del identiskos 
(1) romenu ir (2) krikscioniskosios tradicijos motyvu buvimo: la) romenu jaunave- 
dziai jeidavo j namus, kuriu slenkstis ir duru stakta budavo istepami vilko riebalais; 
lb) romenai istepdavo savo karo zenklus aliejumi (J. de Vriesas [ibd.] sieja sj paprotj 
su helenu jprociu po maudyniu pirtyje issitepti visa kuna aliejumi); 2) krikscionys 
apeigose naudoja kvapujj alieju]), o ne plauti juos vandeniu ar merkti j jj - J. de 
Vriesas (1935: 182; 305) mini tik P. K. Tacito (Germ. XL: 16tt.) aprasoma^ neva ger- 
manu apeigoms budinga ypatybe savo dievu statulas mazgoti ezere, t. y. numen ipsum 
secreto lacu abluitur resp. pats stabas slapta ezere plaunamas; (2) gerai zinomu faktu, 
kad Tesmoforijos dar buvo vadinamos motinu svente (zr. 3ennHCKnii 1993: 39). 
Alternantas pagal de sexu principa buvo Apaturiju (AjtatouQia) svente, vykusi 3 die- 
nas (CKpacHHCKan 2009: 10) ta patj menesj kaip ir Tesmoforijos, skirta iniciacinems 
jaunuoliu (xotjool) jvesdinimo j fratrija (cpedTEQeg) apeigoms. Pabreztina, kad: 1) 
tokios apeigos buvo atliekamos Atenuose, taip pat beveik visuose Jonijos miestuo- 
se, isskyrus Efesa ir Kolofon^; 2) Troidzeno mieste sventes globeja buvo Afrodite 
(zr. LS 165; Pape I: 105). Vadinasi, galima teigti, kad tokiu apeigu metu, dar vadi- 
namu te vu svente (3ennHCKHH 1993: 39), yra nemaza inovaciniu elementu (nors ji 
siekia seniausius helenu kulturos gyvavimo laikus, pig. <...> uraltes Nationalfest der 
Ionier ohne bestimmten Schtzgott. Das Fest mehr administrativ (Einfiihrung und 
Kontrolle der neuen Geschlechtsmitglieder in die Phratrie) als gottesdienstlich <...> 
[FLR 79]) ne tik del ne ide. kilmes dievybes - Afrodites (zr. FLR 80) - paternalines 
funkcijos, negalimos vyru socializacijos procese 396 , bet ir geografines lokalizacijos, 
t. y. Mazosios Azijos tautu gyvenamosios teritorijos, kur autochtonu kulturiniai 
skoliniai buvo itin dazni, skverbesi ir j zemynines Helados polius (pig. Atenuose 
Apaturiju sventes globejas Zsvq <&q&tqio<; ilgainiui buvo pakeistas j ne ide. kilmes 
Dionisa [zr. FLR 79]). 

Teigti, kad Tesmoforiju metu is duobiu / olu istrauktu apirusiu kiauliu kunu (ten 
jie budavo sumetami Skiroforiju - kules sventes metu 397 [zr. HnnBCOH 1998: 67]), 
apibarstytu grudais, dejimas ant altoriu gali buti aiskinamas kaip Demetros kulto 
reliktas (Laurinkiene [2009: 346] mano, kad sio gyvuno metimas duoben reflektuoja 
mita apie Persefones dingima Hado pozemiuose), negalima del keliu priezasciu: 



396 Isskyrus karo deivg Aten£ (Athena Phratria), kuri Atenuose buvo sios sventes globeja (kartu su 
Dzeusu [resp. gr. Zeijg <J>gdTQi,og]). 

397 J. G. Frazeris (1914 : 88; 1925:469), remdamasis Lukiano veikalo scholijomis (zr. Rabe 1906:275tt.) teigia, 
neva siu gyvunvj ir pyragtj aukojimai gyvatems (resp. ju sumetimas j olas) vyko Tesmoforiju metu. 
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1) mito apie piemens Eubulo ganomu kiauliu prasmegima, zemei atsiverus, dirb- 
tinumo resp. velyvos kilmes (zr. Hhjibcoh 1998: 67; dar zr. Frazer 1925: 469-470); 

2) kiaules - uranistines dievybes atributika suponuojancio gyvuno simbolikos: 
2a) Skiroforiju metu Eteobutidu gimines sventikas (apie jj placiau zr. III. 2.1 posky- 
rj) nesdavo medziagine uzdanga (Pape I: 397), simbolizuojancia apsauga nuo saules 
spinduliu ir kaitros (zr. anksciau), t. y. suponuotina debesu $ ju valdovo funkcine 
priklausomybe resp. rekonstruotina opozicine chtoniskajai zoomorfine priklauso- 
mybe - Dzeuso simbolinis elementas (pig. sio dievo epiteta vBcpB\r\yeQBxa 'suren- 
kantis debesis' [LS 1001]); 2b) kiaules sakraluma suponuoja ne sio gyvuno nuolat 
postuluojamas salytis su zeme (Laurinkiene 2009: 346), bet laukiniu sernu somatine 
ypatybe - i 1 c i u buvimas resp. s^saja su uranistiniu dievu (ypac lunariniu) atributika, 
buvusi itin svarbi rytu slavams (archeologiniu radiniu duomenimis [zr. toliau]) 398 . 

Remiantis atlikta aukojamojo gyvuno serno mitologemos analize, galima 
teigti, kad kai kuriu tyreju hipotezes, neva (1) Sovijaus mitas yra susijfs su Deives 
motinos kultu, „jis (Sovijus - R. K.) yra lojalus Deives motinos religijai" (Beresne- 
vicius 1990: 83) ar (2) „Daraus wiirde folgen, dass das Wildschwein das Kulttier der 
Bekenner der Gottermutter war" (Laurinkiene 2009: 343), yra motyvuotos tik P. K. 
Tacito pasakojimu apie sio gyvuno atvaizdu nesiojima (zr. IV.6 poskyrj). Tokie tei- 
giniai yra priesingi spejimui, kad sernas - saules simbolis (TonopoB 1966: 145), t. y. 
opozicines - uranistines dievybes zoomorfinis pavidalas 399 ; 2) zoomorfinis vyriskojo 

398 Si simbolika buvo aktualizuota ir egiptieciri religineje sistemoje: kiaules buvo aukojamos menuliui 
ir Ozyriui (placiau zr. Frazer 1914 b : 131), t. y. Izidei ir Saulei, remiantis Diogeno pasakojimu (zr. A<J> 
253); laukinis sernas medziojamas esant menulio pilnaciai (Plutarch. IO 8, 18; dar zr. Frazer 1914 b : 
10; 1925: 475): dievas Tifonas, arba Setas, pasivertes juodu sernu, suzeidzia / isduria dievo 
Horo akj, o Saules dievybe Ra sj gyvuna sudegina ir paskelbia pasislykstetinu gyvunu. Sie mitolo- 
giniai pasakojimai suponuoja lunarinio ir soliarinio kulto antagonizing (pig. Horo simbolinj spar- 
miotos savdes vaizdinj [MC 158]) resp. Saules uztemimo (apie juos placiau zr. <J>naMMapioHi. 
1912: 151tt.) mitologema, itin mistifikuota egiptieciu. 

Vis delto butina pabrezti, kad kiaule Egipte bvivo avikojama tik karta metuose (Frazer 1925: 475). Kitu 
laikotarpiu sis gyvunas buvo siejamas su nesvara. Jas gane piemenys net nejleidziami j sventyklas, o prie ju 
prisilietes zmogus privalejo atlikti apsivalymo apeigas, jbrides j Nila (placiau zr. Frazer 1925: 472-473). 

399 y Toporovo (TonopoB 1966: 145) soliarinio kulto dievybes ir serno sasajos jzvalga mazai tiketina del 
labai paprastos priezasties - Saules lytiskumo (pabreztina, kad generine determinacija turi lemiamos 
reiksmes interpretuojant mitologinio teksto realijas [zr. Enn3apeHKOBa I: 661]). Ir rytu, ir vakaru 
baltai vartojo tikmoteriskosios gimines saules objekto ir dievybes jvardijimus (tiesa, kai kurie 
dievu rekonstruojami epitetai suponuoja ir maskulistinio mitonimo refleksijas [zr. 17 isn.], taciau 
jos vertintinos kaip antrines, matyt, nulemtos mitologinivj vaizdinivj konvergencijos, pvz., Dievo ir 
saules dievybes tapatinimo del identiskos lokalizacijos), o „Dievu lytis daznai pareina nuo grama- 
tines zodzio gimines" (JBR II: 360): pr. saule 'saule' E 7 (f em .) = pr. *saule't. p.' (PEZ IV: 72tt.) 
<-» lie. saule I la. saule (placiau zr. Laumane 2005: 13-15); moteriskojo mitologinio prado hipoteze 
argumentuotina ir mitologiniais motyvais: Saule isteka uz Menulio <-> Saule - Menulio pati ir kt. 
(placiau zr. JBR II: 24; Laumane ibd.). 
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prado pavidalas reflektuoja maskulistinf 400 dievybf , atributiskai susieta pagal gyvuno 



Viae. Ivanovo ir V. Toporovo (PiBaHOB, TonopoB 1965: 135) meginimas argumentuoti soliarine kiaules 
zoomorfine simbolika, pasitelkiant rusu folkloro duomenis yra kazuistinis, mat suponuotas a n t r i n i o 
konsekventinio-nupcialinio lyginimo su kosmologiniais objektais, t. y. suponuotas de sexu principo, 
lytinius alternantus asocijuojant su opoziciniu sferu objektais (del skirtingos lokalizacijos, laiko 
veiksnio ir pan.), pig. 6ypan Kopoea nepe.3 npxcjio ejiadum = cojiHiie,t. y. zala karve pro zardakarte 
ziuri = saule; 6ejiuu 6uk e nodnodaoporrmx) zjiadum = coiHiie, t. y. baltas jautis pro tarpuvarte 
ziuri — saule ^ 6ejio20jioea xopoea e nodeopomHto CMompum = m e cji rr , t. y. baltagalve karve pro 
tarpuvarte ziuri = menulis - suponuotina mitologinhj vaizdiniu mutageneze, nulemusi ne tik 
referentiniu objektu atributine kaita, bet ir nominaliniu savoku inversija bei niveliacija: I. lunarine 
dievybe su aiskia atributine simbolika (resp. r a g u [dar zr. Kempinski 2003: 101]) [A" - jautis] $ II. 
lunarines dievybes su aiskia atributine simbolika alternantas (pagal de sexu principa) [A^ — karve] ■=> 
A" (lunarine dievybe [pig. senuju indu dievybes Somos sutapatinima su j a u c i u [zr. Enn3apeHKOBa 
I: 513]) $ A p (soliarine dievybe [pig. senuju indu dievybes Usases (s. i. Usds) zoomorfinj pavidala 
karves (RV. 1: 164, V: 47 [zr. 3apy6nH 1967:49; EniwapeHKOBa I: 501, 596, 621, 718, 728]), turincios 
bendra tesmenj (resp. temporaline priklausomybe) su seserimi naktimi (zr. EnH3apeHKOBa I: 662)]) 
=> A° (soliarine dievybe) it, A p (soliarine dievybe), t. y. A° (z) A p(z) => B ° (y) A p(y) (A, B - referentai; 
a, P — lytiskumo pozymio raiskos simboliai; x, z - sferines resp. funkcines distribucijos zymenys). 
Sia hipoteze galima argumentuoti germamj ir semjjvj slavu namvj statymo metodika resp. archeologiniais 
radiniais: statomame name buvo parenkamas vadinamasis raudonasis kampas ir jame sodinamas me- 
delis (= ? arbor mundi) =s> kryziu, kuris buvo laikomas iki statybos pabaigos. { pastato pamatus dedavo 
zmogaus kaulu (matyt, del apotropejos [pig. archajinio laikotarpio romenvj mirusivjjvj artimuju kaukivj 
laidojimo paprotj namuose (zr. IIlTaepMaH 1985: 122)], nors Albertas Baiburinas [Baii6ypHH 1993: 
160-161] mano, jog tai zmogaus aukojimo reminiscencija), serna, jautj, ozj -jugalvas, 
kojas ir pan. (zr. DD I: 373, II: 256, 258; PycaHOBa 2002: 66). Permes gyventojai po namo pamatu 
dejoanties sparna (BaiiSypHH 1993: 161), o Novgorodo - z i r g o galva (Nakaite 1991:54). 
Siaures germanai gruodzio ir sausio menesiu sanduroje (resp. tarpkaledyje) serna (o ne kiaule) aukojo 
sviesos irvyriskosios galios (resp. potencijos), gero derliaus dievybei Freirui (s. isl. Freyr): Julo 
sventes metu, vykusios ziemos solsticijos metu, dalyvaujant karaliui, jo pavaldiniai, laikydami ranka 
virs didziulio serno (ilgainiui naudojo serno kail; [Chjuicoh 2005: 204-205]), duodavo istikimybes 
jzadus (arba iskilmingai prisiekdavo [repSep 2008: 283]); po to sernas buvo aukojamas ir puotaujama. 
Iki siol siaures germamj krastuose tarpkaledyje yra kepami kiaules formos pyragai (CHernpeB 1838: 
17-18; dar zr. CyMAOB 1996: 203, 238). 

Sasaja su lunarine dievybe galima argumentuoti alternatyviu objektu, naudotu priesaiku davimo 
metu — ragu, is kurio buvo geriamas ritualinis gerimas (CnMncoH ibd.). Jo sakraliskumas reflektuoja- 
mas bareljefiniu vaizdiniu, kuriuose zuves karys, atvykes j Valhala astuonkoju Odino zirgu Sleipniru 
(s. isl. Sleipnir 'slystantis, ciuoziantis'), turi isgerti gerimo is rago (Chjuicoh 2005: 232). Toks teiginys 
grjstinas tipologiniu pietu slavu atitikmeniu - serbai, net ir prieme krikscionybe, prisiekdavo del 
savo nekaltumo, minedami saule ir menulj, pvz., moterys, noredamos isvengti kaltinimu raganavimu 
(B,opl|eBHh 1953: 23; BHHorpaflOBa 2009: 196). 

Ilgainiui lunarines dievybes (matyt, Odino) priesaikos davimo ir jstatymu kurejo funkcijos buvo 
susietos su dievu Toru (zr. Kempinski 2003: 164; Chuuicoh 2005: 208). 

Siuos spejimus galima argumentuoti tipologiniu rytvj slavvj atitikmeniu: vasaros solsticijos metu Poleseje 
prie ypatingojo azuolo (o- siaur. germ. Yggdrasill), t. y. vieno medzio, augusio lauke, buvo atliekamos 
keistos apeigos: visi prie azuolo susirinke jaunuoliai uzdegdavo savo atsinestas kartis, kuriu gale buvo 
priristi skirpsto lapai; kai lapai sudegdavo, kartis mesdavo ant zemes, jas pagaliais musdavo mazos 
mergaites; tuomet atnesdavo 5 maisus siaudu, juos jkeldavo j azuolo virsune ir padegdavo (ToncTaa 
2005: 433). Galima atsargiai speti, kad tai (I) lunarinio kulto kaitos soliariniu ir (II) temporalinio ki- 



pagrindinj. skiriamajj. kuno organa - iltis, deifikuotas graiku, italiktj, germanu, 
slavu, baltu ir kt. ide. genciu. Vadinasi, pirmine resp. prototipine serno sakralizacija 
sietina su lunarinio kulto vyriskosios lyties dievais 401 , pig. teogoninj senuju indu mo- 
tyva: visata buvo jsivaizduojama kaip vandens sankaupa, is kurios gelmiu dieviskasis 
sernas ant savo ilciu iskele zem§ (zr. Monier- Williams 1885: 105). 

Ypatinga serno ilciu svarba graiku pasaulevokoje pabrezia Kalimachas (Cal- 
lim. Hymn. Ill: 219-221), teigdamas, kad Kalidono serno (apie jj placiau zr. 402, 
412 isn.) iltys, simbolizavusios Artemides (menulio dievybes 402 ) gyvuno galia, 
buvo saugojamos Arkadijoje (placiau zr. Felson, Sale 1983: 156-157; 1984: 215tt.; 
Most 1983: 207). Apolodoras Atenietis (II a. pries Kr.) pabrezia Kalidono serno ilciu 
zudymo konotacija (zr. MHM I: 616). 

Nepaneigiama serno ilciu svarba ir / ar mitologine / religine konotacija galima 
argumentuoti Pausanijo (P. Ill: 18,15; VIII: 46,1) pranesimu, kuriame teigiama, 
kad Kalidono serno dantys buvo saugomi Tegejoje (pietrytineje Arkadijoje), deives 
Atenes Alejos (AOnva AAea 403 ) sventykloje, veliau Augusto pergabenti j Roma. 

timo (dienos trumpejimo pradzios) apeigu reminiscencija: guobu lapai, matyt, simbolizavo raguotuju 
gyvunij dievyt>£ resp. Menulj (I), mat: a) rytii slavai skirpsto (Ulmus foliaceae, U. campestris) lapij kovo 
ir balandzio menesiais duodavo raguociams ir avims (t. y. turintiems r a g u s ), kad pageretii siii kraujas 
(zr. AHHeHKOBi) 1878: 368); b) is guobii buvo gaminamos rogiu ienos (zr. Ahhghkobti ibd.), o rogemis 
rytu slavai iki pat XX a. pradzios j kapines lydedavo mirusius (zr. JleBKHeBCKaa 2000: 170-171), t. y. 
suponuotina chtonines dievybes funkcine refleksija, todel karciu, prie kuriu buvo priristi skirpsto lapai, 
musimas turejo simbolizuoti lunarines dievybes (I) nuvaryma (sis motyvas gali buti antrinis del naujojo 
tikejimo puoseletojvj aiskinimo, kad blogasis yra raguotas; del sios priezasties buvo padegamas ir azuolas, 
sietas su Perunu, o sis buvo siejamas su velniu - zr. 386 isn.) resp. dienos trumpejimo sustabdyma (II), 
mat guobiniu serdis yra tamsios (kartais j u o d o s [nakties atributyvinis zymuo] ) spalvos ( AHHeHKOBi. 
ibd.); 5 maisai galejo simbolizuoti ir: a) magine pentagrama - apotropejvj (Pomanb 2005: 160); b) 5 
Kristaus zaizdas (Bobk 2006: 42, 155), nors labiau tiketina, kad tai saules simbolio — rato (4 asys + 1 
lankas) zymuo. Vis delto neabejotina, kad Poleses senieji (resp. ikikrikscioniskieji) paprociai gausiai 
introdukuoti inovaciniais elementais, mat gyvo azuolo deginimo paprocio atsiradima (tradiciskai azuolas 
buvo nukertamas, atliekant tarn tikras apeigas ir deginamas tik sausas resp. nesietinas su pasaulio medzio 
atributika [zr. PafleHKOBHi 2010: 103; HefleaKOBHh 1990: 9tt., 33tt.]), matyt, leme jau minetas Peruno 
siejimas su blogio dievybe. Sis spejimas argumentuotinas: 1) sios vietoves Jano Kupalos sventes apeigvj 
ypatybirj: vaikinai, begiojantys apie degantj azuola, gasdindavo merginas velniu (TonCTaH 2005: 433); 
2) antagonistine azuolo ir chtoniskosios dievybes konotacija, pig. Mopo3, Mopo.i, xodu Kymmu ecbyu, a 
y jiemKy He xodu, 6o 6ydoM dy6uaMU yn6e 6umb (ToncTaa 2005: 483), t. y. Salti, safe, eik valgyti koses 
(patiekiamos mirusiems [zr. anksciau]), vasarq neateik, nes qzuoliukais tave musim. 

401 Minetina, kad indu religineje sistemoje, aprasytoje Vedose, moteriskosios lyties dievybes, isskyrus 
Usase (s. i. usds), yra nereiksmingos - dazniausiai minimi tik ju vardai (EziH3apeHKOBa I: 555). 

402 Gali buti, kad mitas apie Kalidono serna (zr. 412 isn.) suponuoja hidrometeorologinio reiskinio - 
p o t v y n i o , esancio menulio veikimo sferoje, vaizdinj: sis gyvunas, pasiustas Artemides nusiaubti 
pietu Etolijoje buvusj Kalidono miesta, siaube laukus, su saknimis rove medzius, zude prie miesto 
siemj besislapstancius zmones (II. IX: 529tt. [MHM I: 615]). 

403 Sio epiteto interpretacija sudetinga del neaiskios pamatinio zodzio kilmes (zr. Frisk 1: 66). Jprasta teigti, kad 
sintagma AfJuvd 'AMa verstina 'sauletoji, sviecianti kaip saule, spinduliuojancioji Atene' (Pape I: 53). 
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Sie antikinio autoriaus teiginiai yra patvirtinti archeologiniais radiniais - daugybe 
serno ilciu rasta Atenes Alejos sventykloje Tegejoje ir Kalidone (Etolijoje) (placiau 
zr. Bevan 1986: 76-77). 

Sio gyvuno sakralizacija budinga ir iranenams: Persepolio reljefuose vaizduoja- 
mos sernu iltimis puostos arkliu kamanos (Ghirshman 1964: 350). Gali buti, kad tai 
lunarinio ir soliarinio kultu konvergencijos refleksija, t. y. arklio (saules simbolio) 404 
ir serno (lunarines dievybes zoomorfinis pavidalas) susiejimas galejo buti vertina- 
mas kaip naujos soliarines dievybes Ahuros Mazdos pergales pries senaja (lunarine) 
simbolis. 

A i s k i a serno resp. jo kuno dalies -ilciu - sasaja su uranistiniu, o ne 
su chtoniniu dievybiu kultu reflektuoja vakaru ir rytu slavu archeologiniai 
r adiniai : 

I. nagrinejimo pradzioje mineto Retros (resp. Radogosciaus [apie jj placiau zr. 
LTE IX: 408; Schuchhardt 1926: 28tt.]) mieste, Thietmaro is Merseburgo pavadin- 
tame lo. urbs tricornis resp. triragiu miestu 405 , prie kulto statinio rastas papuosalas 
amuletas, padarytas is sujungtu dvieju mamuto kaulo daliu, savo forma panasiu j du 
sujungtus pusmenulius (BopoBCKnn 1982: 51). Tradiciskai teigiama, kad siame 
vakaru slavu ratariu religiniame centre buvo garbinamas ugnies ir saules dievas 
Radogostas, arba Svarozicius (Hnflepne 1956: 115; LTE ibd.), nors siame centre, 
matyt, buta ir lunarines dievybes Cislbog (zr. iliustracij^ „Dievas Cislbog en face ir 
par-derriere [Retros radiniai]" [Mam 2006: 81-82]) kulto pedsaku (pig. Mam 2006: 
82, 167, 191) 406 ; 

II. polianai (senojo Kijevo [VI— IX a.] gyventojai) aukojo tik ragus ar iltis 
turejusius gyvunus: jaucius, sernus, avis; 

III. salia Kijevo 1909 m. ir 1975 m. is Desnos ir Dnepro (is siu dvieju upiu san- 
takos, prie kurios anksciau augo sventa giria) buvo istraukti du didziuliai a z u o 1 a i 

404 Tiesa, senieji indai mane, kad menulio dievas Soma dangaus skliautu keliauja baltais zirgais 
(ynbm«})epoB 2005: 34). 

403 Pig. istrauka is Thietmaro kronikos: Eft urbs quaedam in pago Riedirierun Riedegoft nomine, tricornis, 
ac tres in fe continens portas, quam undique fylva ab incolis intacta et venerabilis circumdat magna. Duae 
eiusdem portae cunctis introeuntibus patent; tertia quae Orientem refpicit et minima eft, tramitem ad mare 
iuxta pofitum et vifu nimis horribile monftrat. In eadem eft nil nifi fanum de ligno artificiofe compofitum, 
quod pro bafibus diverfarum fuftentatur cornibus beftiarum (DEMCh 150-151), t. y. Yra toks miestas 
Riediriero lauke, vardu Riedegost, jame treji v ar t ai , jj is visu pusiq supa didziulis miskas, gyventoju 
nekertamas ir garbinamas. Dveji jo vartai buvo naudojami paziuoti; tretieji, esantys rytu puseje, yra ma- 
ziausi, salia ( nuosalaus ) kelio, vedancio link juros, ir del atsiveriancio vaizdo labai ypatingai atrodo. Jame 
nera nieko, isskyrus puosniai pastatytq sventyklq, vietoj pamatq, pairiq zveriq r agais apdeliotq. 

406 Archeologiniai Retros radiniai vertinami labai nevienodai: vieni tyrejai, remdamiesi strukturiniu 
pakitimu etiologija (pvz., patinos buvimu), neabejoja ju autentiskumu (Mam 2006: 82), o kiti beato- 
dairiskai teigia daugelj ju esant klastotes, o dievu vardus (taip pat ir Cilsbog), uzrasytus ant islikushj 
artefaktu, jvardija sintagma „reine Phantasie" (Franz 1941: 27; dar zr. Bruckner 1892: 164). 
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(vienas jxj apie 20 m. aukscio [zr. iliustracija „Azuolo su jspraustais (~ 7 m. aukstyje) 
serno zandikauliais su iltimis rekonstrukcija" (Eopobckhh 1982: 58)]), j kuriu kamienus 
buvo jsprausti sernu zandikauliai su iltimis (zr. BopoBCKuii 1982: 51tt.). Neabejoja- 
ma, kad prie siu, dar pagonybes laikais j vandenj jvirtusiu (vykstant kranto erozijai), 
medziu buvo atliekamos sakralines apeigos (remiamasi X-XI a. slavu metrastininku 
veikalu medziaga, pvz., imperatoriaus Konstantino VII Porphyrogeneto (905 05 17-18 
[Konstantinopolyje] - 959 11 09 [ten pat]), kurio darbu svarba ir pateikiamu faktu 
patikimumu neabejojama (placiau zr. BhGhkob 1989: 95tt., 110; HmiypoB 1989: 144; 
YflanbiioBa 1989: 267 [enciklopedinius duomenis jis pateikia, remdamasis ne tik rasto 
paminklais, bet ir atvykeliu is Rusios pasakojimais, pvz., 957 m. jis buvo susitik^s su 
kunigaikstiene Olga (zr. YflanbiioBa 1989: 263tt.)]), pasakojimu. 

Remiantis siais kulturologiniais faktais, uranistines dievybes ir kiaules sasaja 
senuju graiku religineje sistemoje vertinti kaip inovacine jokiu budu negalima, mat 
identiski motyvai budingi ir jau minetiems rytu slavams (zr. anksciau). Vadinasi, 
galima speti, kad tai yra ide. archaizmas, o ne inovacija. 

Priesingai, neaktyvaus objekto - zemes (Gajos) - garbinimas, matyt, yra inovaci- 
nis, nebudingas karingoms ir nuolat klajojancioms ide. gentims. Inaktyvaus objekto 
sakralizacija galejo rastis tik prasidejus sesliajam genties 407 egzistenciniam laikotar- 
piui (zr. II. 5 poskyrj; 447 isn.), kuris po dorenu jsiverzimo Heladoje suklestejo ne 
anksciau kaip XI a. pries Kr. (pig. Humphrey 2006: 5-6; dar zr. Crouch 2003: 89, 
128). Todel tiketina, kad agrariniu dievybiu garbinimas yra ne ide., bet autochtonu 
religiniu sistemu refleksijos, kurios iki siol tyreju vertinamos kaip praide. tradicijos 
tasa. Taip ne tik ignoruojamos atskiros ide. tautos kulturinio identiteto ypatybes, 
bet iskreipiama visa ide. tautu protoreligines sistemos struktura. 

Siuos teiginius galima argumentuoti senuju graiku religiniu apeigu reliktais, 
kurie, tiriant kiaules / serno mitologine simbolika, iki siol ignoruojami. Bene svar- 
biausius duomenis apie kiaules (serno) senuju graiku sakraline konotacija pateikia 
Atenietis is Naukrato (Atn. Deip. IX: 18): 

jtegi Se vwv otl leqov eoti to £u>ov jiaQa Konoiv AyaOoxXfig 6 
Ba(3t)Xc6vLos ev jtqcotu) tool Ku^ixou cpnalv cutcos' iJ.uU'E'uouaiv ev 
Kor|Tr| yEVEoOai xny Aiog tixvcoaiv ejtl xfjg Aixxng, ev f| xal ajro^ontog 
yivExaL •fl-tjaia teysxai yag cog doa Ail Or|Xr]v {jkeoxev ij? xal tu> acpEXEoco 
Y0i)O|j.q) jrEOLOLXVEijaa tov xvu^nu-fj-ov xov (3o£cpEog dvEirdiOTov tolg 
jraoiouoiv etl^el, 5l6 JtdvtEc; to £u>ov touto neQiaenxov fiyouvtai xal 
oiw dv cpnai tu>v xoewv Saiaaivro. Iloaiaioi 5e xal lEod pE^ouaiv w 
xal avxr\ izQOxsXr\q avxolq r\ Ouaia yivsxai. xa JtaoaxXr|0ia lotooel xal 
NEavdng 6 Ku^ixnvoc; ev 6etjteo(i) jieo! te^et^c;, 

407 Apie Europos zemdirbystes periodizacija placiau zr. Butzer 2007: 46—47. 
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t.y. 

Taip apie kiaule, sventq kretieciq gyvunq, pasakoja Agatoklis Babilonietis 
pirmojoje [knygoje] „Apie Kidzikq" 408 : pasakojama, kad Dzeusas gime 
Kretoje prie Diktes kalno, kur atliekamos paslaptingos aukojimo apeigos. 
Sakoma, kad kiaule savo spenj pakiso Dzeusui ir kriuksejimu uzgoze kudikio 
klyksmq, slepe jj nuo praeinanciq; todel visi sj gyvunq garbina ir, jis teigia, 
negalima buvo valgyti jo mesos. Praisieciai 409 kiaulei aukas sudeda, kai 
ketina atlikti santuokos sudarymo 410 apeigas. Panasius dalykus pasakoja ir 
Neantas Kizikietis antrojoje [knygoje] „Apie religines sventes" 411 . 
Pabreztina, kad Ateniecio is Naukrato pasakojimo autentiskuma apie serno 
(laukines kiaules) ir D z e u s o sinergetinio rysio egzistavima galima pagrjsti zemy- 
nines Graikijos tradicija: Pausanijo (P. V: 24.9) teigimu, Olimpijoje (vietove Elideje) 
rengiamos panheleniskos sventes Dzeuso garbei metu buvo aukojamas sernas, o 
rungtyniu dalyviai turejo prisiekti prie sukapoto sio gyvuno daliu, t. y. ejti xajtoou 
xaToia.vTjaOaL to^lcov, mat sernas buvo asocijuojamas suvyriskumu ir narsa 
(placiau zr. Cole 1996:231). 

Nupcialines konotacijos svarba reflektuojama ir romenu apeigyne. Tiesa, jo 
ypatumai gali buti aiskinami, remiantis etrusku substratine jtaka (placiau zr. 3H)K 
100). Markas Terencijus Varonas teigia: 

<...> antiqui reges ac sublimes viri in Hetruria in coniunctione nuptiali nova 
nuptaet novus maritus primum p or cum immolant, prisci quoque Latini et etiam 
Graeci in Italia idem factitasse videntur <...> (Varr. de. re rust. II: 4.10), 
t.y. 

senqjq laikq karaliai ir kilmingieji vyrai Etrurijoje, sudarydami santuokq, 
jaunoji ir jaunasis pirmiausiai aukoja kuilj, atrodo, kad ir senieji lotynai, 
taip pat ir graikai Italijoje tq patj buvo paprate daryti <...>. 
Maskulistines aukos substratinj statusa suponuoja ir archeologiniu radiniu dekoro 
elementai: viename ju vaizduojama jaucio aukojimo scena, kurios iniciatore - ka tik 
istekejusi moteris (Guhl, Koner 1896^: 322). 

Pasak Eugenijaus Kagarovo (KarapoBi) 1913: 268), sis gyvunas buvo ne tik 
Dzeuso Kretiecio (resp. gr. Zexj? Korixayevfig), bet irArtemides gyvunas, 
kai kuriu tyreju interpretuojamas kaip zoomorfinis sios deives pavidalas (J. G. Fra- 
zeris [1925: 469, 471, 475] teigia, kad kiaule - graiku deives Demetros, egiptieciu 
Ozyrio simbolis), pig. Artemides, garbintos Samo saloje, epiteta Kajreocpdyog'ryjanti 

408 Zr. FHG IV: 289. 

409 Gr. ngaioCa - vietove (ir miestas IlQaiooijg) rytineje Kretos salos dalyje (placiau zr. Pape II: 
1246). 

410 Zr. 412 isn. 

411 Zr. FHG III: 8. 
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sernus (laukines kiaules)' ir funkcija uzsiundyti sernus, idant sie pultu zmones 
(II. IX: 538), Efeso miesto, kuriame buvo pagrindine sios deives sventykla, jkurimo 
legenda: pasakojama, kad polio vieta^ nurode sernas. 

Serno ir kiaules uranistiniu dievu simbolika budinga ir germanams. J. G. Fra- 
zerio (1925: 460tt.) teigimu, 1) Tiuringijoje vejo javu blaskymas buvo siejamas su 
serno begimu per paselius; 2) Kohlerwinkelio vietoveje (prie Augsburgo) javapjutes 
pabaigoje buvo atliekamos paskutiniojo pedo kirtimo apeigos, kuriu metu kiekvienas, 
dirbes lauke, paeiliui nukirsdavo po kelias varpas, o paskutiniajam tekdavo visas pedas, 
vadintas 'kiaule' (taip paskutinis javu pedas vadintas ir Onstmettingene, ir Aukstuti- 
neje Bavarijoje); 3) labai panasias paskutiniojo pedo, vadinamo 'kiaule' arba 'rugine 
kiaule', kirtimo apeigas atlikdavo ir svabai, ir Badeno srities Bohlingeno gyventojai; 
pastarieji pedo kirteja vadindavo 'javu' arba 'avizu kiaule'; 4) Aukstutineje Bavarijoje 
nukirtes paskutinjjj peda buvo vaisinamas ypatingu vakarienes patiekalu - kiaules 
formos virtinukais. 

Siaures germanai is paskutiniojo pedo grudu miltu kepa banda - Kaledu serna. 
Si duona buvo laikoma iki sejos pradzios: jos trupiniai buvo maisomi su sejamais gru- 
dais, dalis ju duodama artojui ir ariamajam gyvuliui. Pabreztina, kad jie atskirai 
nebuvo beriami j zem^, isskyrus sumaisytus su sejamais grudais. 

Minetina, kad iki siol chtoninei dievybei priskiriama italiku tradicija po javapjutes 
namus puosti siaudais gali buti maskulistines dievybes garbinimo apeigu reliktas, mat Ce- 
rera kai kuriose Italijos vietovese buvo vyriskosios gimines (IIlTaepMaH 1985: 110). 

Remiantis siais faktais, galima iskelti hipoteze, kad senuju graiku (Kretos Mi- 
kenu laikotarpiu) aukojamojo gyvulio serno (laukines kiaules) deifikacija nulemta 
ne sio gyvuno salycio su zeme, kaip yra jprasta manyti iki siol (zr. anksciau), bet 
pridisponuojancios lunarines simbolikos - ilciu. Tokj spejima galima argumen- 
tuoti Ateniecio is Naukrato teiginiu apie serno (laukines kiaules) tabuistinj statusa 
Kretoje, t. y. sis gyvunas ne tik buvo garbinamas, bet suvokiamas kaip apotropejus 
resp. pats buvo nelieciamas (nei aukojamas, nei naudojamas maistui [nenustatyta, kad 
Kretoje ar Mikenu laikotarpio poliuose butu aukojamos kiaules (JTypi>e 1957: 285tt.; 
Ka3aHCKnii 2007: 118), nors jos sioje saloje ir Lakedaimone buvo auginamos (zr. 
Chadwick 2006: 620; Kirk 2006: 84 1)]) 412 . Draudim^ (tabu) zudyti sj gyvuna Walteris 

412 Zemynineje Graikijoje sie gyvunai buvo daznai ir aukojami dievams (Schoemann 1897: 61-62, 277) 
ir medziojami maistui, ne karta vaizduoti ant jvairiu indvj (pradedant VII a. pr. Kr. [placiau zr. Bar- 
ringer 2001: 16, 18-19, 248]), o tokios medziokles ypatumai aprasyti jvairiu autoriu (Barringer 2001: 
210). Tiesa, serno sakraline mitologine reminiscencija jzvelgiama juodafigures tapybos amforoje, 
saugomoje Svedijos kolekcijoje, kurioje medziojamojo objekto - zmogaus ar serno - santykis yra 
neaiskus (Barringer 2001: 19, 149, 251), pig. sasaja tarp sumedzioto serno ir nuzudytu Meleagro, 
Oinejo sunaus, dedziu ir jo paties mirties (Barringer 2001: 148). Velesniojo, raudonfigures tapybos, 
laikotarpio amforu dekore jzvelgiama aiskesne mitologine simboline sio gyvuno reiksme, nors ji 
budinga ir juodafigures tapybos indu vaizdiniams (Barringer 2001: 30, 34). Dazniausiai ji siejama 
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Burkertas (1983: 54) argumentuoja Kalidono medziokles herojaus Meleagro (zr. 412 
isn.) mirties geneze, t. y. tragiska jo zutj aiskina kaip eriniju atpilda uz svento gyvuno 
nudobima (kita priezastj jvardija Pausanijas ir kt. antikiniai autoriai [zr. Barringer 
2001: 247]). Tai ne helenu inovacija. Serno aukojimo (resp. lo. majalis sacrivus) 
draudimas uzfiksuotas saliju (apie sia italiku zyniu kolegija placiau zr. 207 isn.) 
jstatymuose (zr. Miilhause 1860: 54, 81; CyvmoB 1996: 93, 203). 

Serno lunarines atributikos protosimbolika, suponuota dvieju pagrindiniu 
senuju graiku uranistiniu dievybiu - Dzeuso ir Artemides - sasajomis, implikuoja 
sio gyvuno ir deives Demetros primordinio statuso reinterpretacija (pig. HnnbccoH 
1998: 36, 67, 215; CKpacHHCKan 2009:20). Ilgainiui, pradedant Homero laikotarpiu, 
helenu panteone ima rastis vadinamuju sinkretiniu dievu, kuriu religines / 
mitologines ir funkcines ypatybes daznai nulemtos Mazosios Azijos tautu poveikio 
(placiau zr. Jlypbe 1957:290), t. y. ide. gentims svetimas matricentrinis kultas, kurio 
plitimas is Rytu nulemtas zemdirbytes pridisponuojancios padeties resp. klajoklinio 
gyvenimo budo kaitos sesliuoju, buvo viena pagrindiniu priezasciu, lemusiu religi- 
nes sistemos pokycius - aukojamo gyvuno lytiskumo samprata galejo buti keiciama 
del dievybes, kuriai jis skiriamas, tam tikros fiziologines ypatybes: sernas (mas- 
kulistine lunarine dievybe <-> [atributas] iltys) ^> kiaule (feminogenine chtonine 
dievybe [be atributines konotacijos]). Daryti tokia prielaida galima, remiantis tuo, 
kad pabreziamas aukojamo gyvuno lytiskumas, neatitinkantis kultinio objekto to 
paties skiriamojo pozymio, pig. yra zinoma, kad Tebuose pozemio dievams buvo 
aukojamas parsiukas (jis budavo jmetamas j zidinj [zr. Schoemann 1863: 209]), 
t. y. jo negalima sieti su Persefones, bet galima su Hado arba Dzeuso (siam archajiniu 
periodu buvo priskiriamos ir uranistines, ir chtonines dievybes funkcijos - jis teise 
mirusiuosius [MHM I: 463]) kulto ypatybemis, mat antikineje Graikijoje 
vyriskosios lyties dievams aukojo atitinkamos lyties gyvulj, 
o deivems -moteriskosios (Guhl, Koner 1896: 470; dar zr. IV.7 poskyrj). 
Tos pacios apeigines sistemos paisyta ir senojoje Romoje, t. y. aukojama buvo graeco 
ritu, t. y. pagal graikiska paprotj (Guhl, Koner 1896 a : 322). 

su K a 1 i d o n o (miesto pietu Etolijoje) s e r n u , pasiustu Artemides nubausti Oineja uz nesudetas 
aukas resp. uz nepagarba jai (Barringer 2001: 26-27, 29, 32, 51, 125, 147, 150; dar zr. MHM I: 615 
[akcentuotina, kad tokiuose piesiniuose dazniausiai vaizduojama Atalanta, Meleagro mylimoji (Bar- 
ringer 2001: 151)]), kartais jzvelgiamas rysys su atletu rungtynemis, archajiniu periodu asocijuotomis 
su dieviskosios veiklos sfera (Barringer 2001: 37). Spejama, kad serno medziokle galejo simbolizuoti 
graiku karinguma (Barringer 2001: 51, 101, 183, 250). 

Itin archajiskos, praisieciu puoseletos, tradicijos aukoti kiaulei sudarant santuoka (spetina, deives 
Artemides funkcija- zr. MC 64; [pig. Admeto, Feru polio karaliaus, sutuoktuviu, kurioms nesekme 
leme Artemide, ypatybes - MHM I: 46]) autentiskumas patvirtinamas archeologiniu radiniu puosy- 
bos - Meleagro meile Atalantai resp. Kalidono serno medziokle suvokiama kaip erotinis siuzetas, todel 
spejama, kad tokios puosybos vazos galejo buti vedybines dovanos (Barringer 2001: 160-161). 
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Konvergencine inovacine kaita, suponuojanti aukojamo gyvuno ir garbinamo 
objekto lytiskumo kongruencija, reflektuojama italiktj chtonines dievybes Cereros 
kulto apeigyne - senasis derlingumo dievas Marsas 413 (jam buvo skirta ziemos isvary- 
mo resp. vitaliskumo skatinimo svente [O. Fast. Ill: 389tt. (zr. MHM II: 119)]) buvo 
konversijos budu eliminuotas, o sekant graiku pavyzdziu, jo frumentaline funkcija 
siejama tik su Cerera. Tokio kitimo reliktas - auku (1) porca praesentanea 'tikra / 
gyva kiaule'ir (2) porca praecidanea 'kiaule, jau paskersta [aukojimui]', skirtu Cererai 
garbinti, funkcinis nesuderinamumas, mat 1-oji auka buvo atnasaujama laidotuviu 
metu, o 2-oji - per javapjute (placiau zr. Rossbach 1853: 302; CyMiiOB 1996: 93), t. 
y. siai dievybei budinga vitaliskumo, o ne hipochtonines sferos - mirusiuju valdo- 
ves - funkcija, kuri, be jokios abejones, priskirtina Marsui, pig. jo lunarines dievybes 
(resp. saltojo <-> mirusiuju pasaulio valdovo) atributus: jautis (jis jauciu globejas), 
trigalvis vilkas (IIlTaepMaH 1985: 130; MHM II: 119), pig. trilypes Menulio dei- 
ves Dianos referentinj atitikmenj (IIlTaepMaH 1985: 132; zr. 715 isn.), t. y. lo. virgo 
(dea) trivia (OLD 1979). Tokj svarstyma galima argumentuoti Cereros maskulistinio 
alternanto Ceruro egzistavimu, kuris paprastai siejamas su Marsu (Hermansen 
1940:47; IIlTaepMaH 1985: 109-110, 126, 130). 

Be minetu akivaizdziu religines sistemos inovaciniu pokyciu, pasitaiko senuju 
saltiniu informacijos samoningo iskraipymo, siekiant pagrjsti jokiais argumentais 
nemotyvuotus kvazimokslinius spejimus, pvz., Nikolajus Sumcovas (CyMiiOB 
1996: 92-93), aprasydamas slavij vedybu apeigas, pateikia iskraipyta Marko Teren- 
cijaus Varono tekst^, kuriame minimos nupcialines apeigos: 

<...> in Hetruria in coniunctione nuptiali nova nupta et novus maritus pri- 
mum porcam immolant, prisci quoque Latini et etiam Graeci in Italia idem 
factitasse videntur <...> Constant porcam victimam fuisse antiquissimam 
<...> (CyMiiOB 1996:92), 

t.y 

Etrurijoje, sudarydami santuokq, jaunoji ir jaunasis pirmiausiai aukoja 
kiaule, atrodo, kad ir senieji lotynai, taip pat ir graikai tq pat} buvo 
paprate daryti <...> Yra zinoma, kad kiaule buvo seniausiai aukojamas 
gyvunas <...>, 

nors Varono tekste tokios informacijos nera (zr. anksciau), t. y. jis mini maskulistine, 
o ne feminogenine auka: p or cum immolant (Varr. de. re rust. II: 4.10), t. y. kuilf 
aukoja (lo. porcus 'kuilys; tokia zuvis' [OLD 1405]). 

413 Clitoniskosios dievybes konotacija budinga ir graiku karo dievybei Arejui: po sueities su juo viena 
eriniju susilauke Tebus niokojancio drakono (MC 61); parkrites ant zemes jis uzima 7 pletru (1 
pletras = 30,83 m) teritorija - tai, pasak A. Losevo (JToceB 2006: 373), neabejotinas chtoniskosios 
prigimties liudijimas. 
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Remiantis serno, aukojamojo gyvuno, mitologine eksplikacine analize ir 
P. K. Tacito veikalo De origine et situ Germanorum (XLV: 15-25) minimu faktu de- 
mentacine etiologija (zr. IV.6 poskyrj), galima daryti prielaida, kad atribuciskai sis 
zoomorfinis simbolis sietinas ne su chtoniskumu resp. Deives Motinos kultu (Be- 
resnevicius 1990: 83; Laurinkiene 2009: 344tt.), bet suponuoja uranistines menulio 
dievybes atributinj vaizdinj - Menulio fazes del snukio priesakineje dalyje esanciu 
ilciu deifikacijos. 

IV.5. Zaibo ir lunarines dievybes referentine interferencija. 
Mitopoetine lie. dmalas 'Viscum album' reiksme 
(baltii ir kitii ide. tautii rasytiniii saltiniii ir folkloro duomenimis). 
Semantinio archetipo verifikacija lingvistiniu aspektu 

Baltu mitologema amalas reiksme ' Viscum album', remiantis BRMS (III: 111, 231) 
pateikiama medziaga, mini tik Matas Praetorijus: „Kiekvienas medis - azuolas ar 
lazdynas, obelis ar kriause, ant kurio auga amalai, yra sventas, taigi Rembotha, arba 
Romove" (MP I: 221 [dar zr. 643]); „Senprusiai ne siaip sau istisai kiekviena azuola 
ar medj laike sventenybe, o paprastai rombhotq, tai yra t^, kuris taip stulbinamai su- 
auges ir pranoksta visus kitus dydziu ir plociu. Juo labiau, jeigu ant jo auga amalai" 
(MP III: 109). Be to, sis autorius taip pat nurodo, kad vienas prusu sventiku - kri- 
viu buvo vardu Amalis (remiamasi K. Hennenbergerio cituotu S. Grunau kronikos 
jzangoje minimu nomina propria sarasu [zr. MP III: 345, 347]). 

Is islikusiu antikos autoriu veikalu Publijus Vergilijus Maronas bene tiks- 
liausiai apibudino sio augalo etiologija: quale solet silvis brumali f rigor e viscum || 
fronde verere nova, quod non sua seminat arbos (V.A. VI: 205-206), t. y. taip ziemos 
solsticijos metu miskuose amalas sviezia zaluma tarpsta, kurf ne is savo seklos medis 
uzaugina. 

J. G. Frazeris (1925: 160, 659; <tp33ep 1980: 185, 730-731), aptardamas sakralin^ 
sio fitonimo prasme, remdamasis Plinijaus Vyresniojo (C. P. Secundus) rastais (pla- 
ciau zr. Plin. Nat. Hist. XVI: 249, XXIV: 103-104) teigia, kad centrineje Europoje 
gyvenusios indoeuropieciu gentys garbino didjjj azuolo ir griausmo dieva: Galijoje 
gyvene keltu sventikai druidai, arba „azuolo zmones" (J. G. Frazerio nuomone, tai 
graikiskos kilmes zodis), ypatingai sventu augalu laike azuolo amala ir patj azuola, 
ant kurio sakij augo sis pusiau parazitinis augalas (beje, tokiu medziu buvo labai 
nedaug [zr. KeHflpnK 2007: 107]). Jo teigimu, visose religinese apeigose zemynines 
keltu gentys naudojo azuolo lapus, o dievai buvo garbinami azuolu giraitese. ^.zuolas 
jiems simbolizavo auksciausiaja dievybe. J. G. Frazeris taip pat formuluoja hipoteze, 
kad keltai, III a. pries Kr. atsikel^ j Azij^, cia jvede azuolo kulta. 
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Manoma, kad amalo nupjovimo apeigos buvo sakralizuotos ir atliekamos pagal 
tam tikra chronologine tvarka: sesta menulio diena^ (t. y. jaunaties ciklo metu po 
delcios pries priespilnj), simbolizavusia menesio, metu ir 30-ies metu ciklo pradzia, 
buvo kreipiamasi j azuola, ant kurio saku auga amalas; prie medzio atvedami du 
balti jauciai, kurie iki tol niekada nebuvo risami uz ragu; zynys, apsirenges baltais 
drabuziais, lipa j medj; amalas nukertamas auksiniu pjautuvu, po to padedamas ant 
baltos medziagos. Visa tai atlikus, vykdomos aukojimo apeigos, kuriu metu prasoma 
dievo ir toliau buti palankiam tiems, kuriems iki tol sis buves maloningas. Taip pat 
teigiama, kad keltai tikejo, jog preparatai is amalo nevaisingus gyvulius pavercia 
vaisingais, o moterims padeda pastoti ir isaugoti nestuma (veliau si funkcija buvo 
pakeista apsisaugojimu nuo burtu, nors amalu ir toliau buvo seriami galvijai [pig. 
Frazer 1925: 659-660; <I>p33ep 1980: 735, 780-781; KeH^pHK 2007: 108]) ir yra 
priesnuodis nuo bet kokiu nuodu (Frazer 1925: 660-662; <Dp33ep 1980: 731). 

Plinijus Vyresnysis (Plin. Nat. Hist. XVI: 31) taip pat konstatuoja, kad vaistams 
gaminti labiausiai tinka azuolo amalas, kurj J. Andre (1956: 332) yra jvardijes Lorant- 
hus Europaeus Joch. (pagal Karlo von Linejaus klasifikacija - Viscum album 'baltasis 
amalas' [apie gydomuosius preparatus, gamintus antikoje, viduramziais ir velesniuoju 
laikotarpiu placiau zr. rponieBa 2009: 369tt.]) terminu. Jo teigimu, italikai stipriems 
vaistiniams preparatams gaminti amala rinkdavo pirmaja menulio diena (t. y. jaunaties 
metu) - jj pjaudavo ne geleziniu jrankiu. Buvo labai svarbu, kad augalas nebutu turejes 
salycio su zeme. Tokiais vaistais buvo gydoma epilepsija, moteru nevaisingumas (amala 
moterys turejo nesioti, priglaudusios prie kuno), skrandzio opos [Frazer 1925:659-660; 
<Dp33ep 1980: 735]). Sias gydymosi priemones naudojo ir italiku gentys (matyt, tai 
substratinio keltu kulturinio paveldo atsvaitai) (<I?p33ep 1980: 731). 

J. G. Frazerio teigimu, Sveicarijos Aargau kantone gyvene valstieciai amala rink- 
davo, taip pat remdamiesi sinoidiniu skaiciavimu, t. y. kai Saule yra Saulio zvaigzdyne 
(= Jupiterio buveine [pig. Porfirijaus aiskinima - zr. Taxo-ro^H, JloceB 1999: 585]), 
o menulis - delcios fazeje, 1, 3 arba 4 diena pries jaunatj, amalas buvo numusamas 
strele ir gaudomas kaire ranka 414 (dar zr. KeHflpnK 2007: 164). Is jo buvo gaminami 
vaistai vaikams. Toks amalo rinkimo budas (numusant strele arba akmenimis) buvo 
budingas svedams ir Velso gyventojams (Frazer 1925: 682; <I?p33ep 1980: 733). 

Lombardijos Pjemonto valstieciai birzelio 24 d. (sv. Jono diena) is azuolo lapu 
gamindavo ,Jono alieju", kuriuo buvo gydomos saltaisiais ginklais padarytos zaizdos 

414 Kaires rankos simbolika itin svarbi resp. tiesiogiai susijusi su sinoidiniu skaiciavimu, pig. siaures ger- 
manu epu - „Edu" medziaga: teigiama, kad dievas Ty r a s , Baldro brolis, matyt, sietinas su pilnaties 
faze, neteko desines rankos (t. y. pilnatis — > delcia), kai maitino Lokio sunu - vilka-pabaisa 
Fenrira (placiau zr. Kempinski 2003: 212-213). Simboliskai kaire puse sietina su delcios vizualizacija, 
t. y. su kairiu jaucio ragu, apie kuriu svarba azuolo dievybes aukojimo apeigose uzsimena Plinijus 
Vyresnysis. 
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(Frazer 1925:661; <I?p33ep 1980: 734). Sios dienos isvakarese - naktj- amala rinkdavo 
ir Svedijos valstieciai (Frazer 1925: 662; Opa3ep 1980: 735-736). Plinijaus Vyres- 
niojo mineti gydymo budai dar visai neseniai buvo taikomi kai kuriose Prancuzijos, 
Vokietijos, Svedijos, Olandijos, Anglijos vietovese (<Dp33ep 1980: 734). 

Amalas buvo suvokiamas ir kaip visraktis, rakinantis visus uzraktus, ir kaip 
apsisaugojimo nuo burtu (<I>p33ep 1980: 735) bei prarastu daiktu suradimo prie- 
mone (J. G. Frazeris [1925: 704; <Dpa3ep 1980: 782] sia funkcija sieja su paparcio 
ziedo ieskojimu), mat mini slavu paprotj ieskoti sio augalo ziedo per Jonines, o po 
to ir patj papartj (Frazer 1925: 705; <Dp33ep 1980: 783). Lobio resp. kelio link lobio 
ir kt. vertybiu motyvas, vienijantis daugelio ide. genciu mitologinius archetipus j 
viena sistem^, yra itin senas elementas, sudarantis fitomitologine prasmine grandj, 
pig. (1) svedu stebuklingu lazdeliu, nurodanciu, kur yra lobis, gaminima is amalo 
(Frazer 1925: 705; Opa3ep 1980: 781), (2) pietu slavu serbu ir kroatu tikejima, kad 
po ziema zaliuojanciu azuolu (resp. amalais apaugusiu medziu - R. K.) yra pasleptas 
lobis (Boskovic-Stulli 1959: 135; PafleHKOBH^i 2010: 104), (3) galbut vakaru slavu 
atitikmenis (placiau ir. lloTeGHH 2000: 411) ir (4) aiskia amalo ir pozemyje slypincio 
pekuliarinio referento interferencine konotacija, reflektuojama rytu slavu mitopoe- 
tiniuose rinkiniuose (placiau ir. CJ1, II: 170). 

Be siu, kita, itin svarbi amalo uzualine funkcija - pauksciu kliju gamyba is sio 
augalo uogu, t. y. priemone laukiniams pauksciams gaudyti (medziu sakos budavo 
istepamos lipniu preparatu, prie kurio prilipdavo pauksciai; augalu (pvz., vynuogynu 
viksrai) kenkejai): turn laqueis captdre feras et fallere visco invention (V. G. 1. 139; 
dar pig. C. Agr. 95. 2), t. y. „tuomet israstas [budas] gaudyti grobj kilpomis ir apgau- 
dineti „pauksciu klijais". Antoninos Grosevos (rpouieBa 2009: 371) teigimu, sios abi 
priemones buvo naudojamos kartu. Be to, ji priduria, kad jau Titas Makcijus Plautas 
Bakchidese lipnum^ resp. meilikavima lygina su lo. viscum: viscus merus vostra (e)st 
blanditia (PI. Bac. 50), t. y. neskiestas amalas (neutr. -> masc.) resp. pauksciu klijai 
yra meilikavimas. Veliau amalu buvo jvardijami ne tik is amalo uogu, bet ir is kitu 
augalu resp. kitaip gaminami klijai (pig. rpouieBa 2009: 372-373). Tokia priemone 
pauksciams gaudyti tikrai buvo naudojama slavij. 

Daugelio lietuviu folklore tyreju si tematika tirta arba fragmentiskai, tik paminint 
kitu ide. tautu apeigose naudotas amalo 'Viscum album' sakeles (pvz., J. Balys teigia, 
kad Airijoje „magiskos apeigos buvo daromos su amalo sakelemis" [JBR II: 163]), 
arba trumpai aprasant sio augalo etiologija (pig. J. Basanaviciaus nurodoma mi- 
tologinj motyva: „<...> laumes buvusios dailios mergos, mokejusios graziai dai- 
nuoti, bet turejusios gelezinius nagus ir, naktimis uztikusios kur viena vyra gulint, 
sugnaibydavusios ir uzkutendavusios. Jos gyvenusios upese, giriu tankumynuose, 
bet ir apleistose pirtelese, maitinusios vandens garu, daugiau nieko nevalgiusios. 
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Ant medziu saku, kur jos sededavusios, isaugdavusios „laumes sluotos", „laumes 
rykstes" (amalai - Viscum album)" [BTB XIV: 124]) ir kai kurias hiponimines sios 
mitologemos sememas, pig. uzualinj motyva „negalima seti limj, kai amalas krin- 
ta" (BTB XII: 624), nors sis augalas naudotas sakralinese apeigose, pig. paprotj per 
Sekmines berzo amalu plakti galviju (ypac karviu) sonus, idant gyvuliai butu sveiki 
(Asasnyku km. [Varenos r.] - LIIA 54[308] 837) 415 , o liaudies dainose sietas su gyvy- 
bingumo ir amzinojo gyvenimo savokomis, pig. Merkines apylinkeje uzrasyta daina, 
kurioje minimas jovarelio tiltas, padarytas is berzo saku ir amalo lapu: <...> O is ko 
jus grjsit jovarelio tiltq? || Aleliumai, rutela, jovarelio tiltq || Is berzelio saku, amalelio lapu 
|| Aleliumai, rutela, jovarelio tiltq <...> (LIIA 546[l-49]) 416 , mat (I) jovaro referentas 
sietinas ir (la) su paskutiniojo pedo sventes apeigomis, kurios, remiantis P. Dundu- 
lienes (1963: 183tt.) surinkta etnografine medziaga, buvo atliekamos beveik visoje 
Lietuvos teritorijoje: (Aukstaitija) Svnc, Pkr, Vlkj, Prn, SI, Smn, Krn, Nmj, VI, Rm, 
Pg, Mrj, Trgn, Al, Ad, Mrk, Vb, Lp, Mrs, Ps; (Zemaitija) Als, Sauk, Pp, Kltn, Trs, 
Trk; (periferiniu tarmiu plotuose) Rmd, Grv, Zs, o jievaras (= 'rugiu vainikas, kurj 
pina pabaigtuvems ir nesa namo, dainuodami apie jovara' [LKZe]) pintas siose lietuviu 
gyvenamose vietovese: (Aukstaitija) Dg, Vrn, Trak, Al, Btrm, Smn, Rk, SI, Ob, Pnd, 
Pnm, Ant, Vsn, Vlkj, Rms, Vv, Pkn, KzR, Kbr, Gl, Lgl, Ign, Sid, Dkst, Svnc, Mlt, 
Dt, Gdz, Pg, Jz, Mrk, Jrb, Kri; (Zemaitija): Krtn, Trk, Rt, Zd, Pp, Pz; (periferiniu 
tarmiu plotuose) Mazojoje Lietuvoje (Dunduliene 1963: 187). Pabaigtuviu vainikas 
is rugiu varpu ir pievu geliu pintas ir Kupiskio kraste (Dulaitiene 1958: 106 - pla- 
ciau zr. Kperacflnc 2009: 299-300), asocijuotas su naujuoju gamtos ciklu pavasarj, 
vitaliskumu (pig. Balsys 2006: 135) ir su (lb) pasaulio medzio (zr. Laurinkiene 1990: 
43—45) resp. nuolat zaliuojancio dendroforinio objekto simbolika (jos buvimu lie- 
tuviu tradicijoje abejoja J. Balys [JBR II: 332-333]), pig. daina / zaidima „Ievaro 
tiltas" (*9622 - LT V: 1026-1027): Grjskime, mergos, || Ievaro tiltq, || Aleliuma rutele, 
|| Ievaro tiltq. \\ —Is ko mes grjsim \\ Ievaro tiltq? \\ Aleliuma rutele, \\ Ievaro tiltq?; \\ — Is 
berzo sakq, \\ Amalelio lapq , || Aleliuma rutele, || Amalelio lapq 417 ; (II) jovaro 

413 Slav;} tautose sis motyvas jgijo vizualin^ konotacija, pig. ryUj slavij (Poleseje) karvii^ slapinimosi 
krauju stabdymo buda - girdyma amalo nuoviru (Cfl III: 310; dar zr. 542). 

Tiesa, rytii slavai, kaip ir rytii baltai, taip pat atlikdavo sakralizuotas apeigas, neva lemusias galvijvj 
apsauga nuo ligrj resp. blogvjjii dievybiij jtakos (si funkcija reflektuojama ir vakarii slavii slovakii 
paprociii aprasuose [zr. CJX III: 548]). Jose buvo naudojami dziovinti amalo lapai - juos padegus, 
gyvuliai buvo aprukomi (zr. Cfl III: 544, 548). 

416 Uz Lietuvos istorijos instituto archyve surinkta medziaga esu dekingas dr. E. Usaciovaitei. 

417 N. Laurinkiene (1990: 92), remdamasi Aleksandro Potebnios hipoteze apie slavu dainose minima 
tilto - pasaulio medzio motyva (pig. LIoTe6Ha 2000: 132, 331, ypac 407-408, 412, 474, 478), teigia, 
kad tai tarpininkavimo vertes simbolis. Toks teiginys (anksciau jj yra kritikaves J. Balys [zr. JBR 
II: 336]), zinoma, butu visiskai suprantamas, jei ne minimas amalo lapu motyvas. N. Laurinkiene j 
sj itin svarbu aspekta demesio neatkreipe ir mitologema paliko be jokios analizes, nors ankstesniu 
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tiltas per adventa gali reflektuoti transcendentinio vyksmo simbolika^ - sielu kelia j 
veliu pasaulj (Laurinkiene 1990: 92), pig. sio augalo sasaja su gegute, pasitaikancia 
lietuviu raudose, - jis auga ant kapo (zr. Laurinkiene 1990: 66). Tiesa, galimos ir 
kitokios sios mitologemos interpretacijos (placiau zr. Laurinkiene 1990: 89-90). 

Vienintele D. Vaitkeviciene pateike ganetinai placia amalo interpretacija studi- 
joje Ugnies metaforos. Daugiausiai remdamasi Lietuviu kalbos zodyno (toliau - LKZ) 
medziaga, ji neatsizvelgia j sio leksikografinio saltinio struktura, kuriame leksema 
lie. amalas yra dublikuota, taip suponuojant opoziciniu reiksminiu referentu buvi- 
m^. Todel D. Vaitkeviciene [ viena leksinj semantinj lizda susiejo ne tik skirtingu 
reiksmiu zodzius (zr. toliau), bet ir genetiskai nesusijusias leksemas. Jau mineta, kad 
LKZ skiriami du leksiniai semantiniai lizdai: 1) subst. lie. amalas '(bot.) ant medziu 
augantis parazitas, gausiai sakotas, kaip sluota, laumsluote (Viscum album)' K, R 
257, Vvr, KzR, MZ 144, Kos 106, Lp, Pn, An, J, 'vesliai' Tl; 2) subst. lie. amalas 
'(zool.) tokie augalu parazitai, sausiai (Aphis)' Plv, Rk, Lnkv, C, Ktk, Plv, 'ant lapu 
saldi limpama medziaga, gaminama amaru (parazitu), lipcius' S, Up, Vks, Kos 106, 
'augalu liga (rudys), tariamai atsirandanti po zaibo be griaustinio' Rk, Ppl, Vb, Jnsk, 
Ds, 'zaibas be griaustinio' Jnsk, Kp, Zml, Dkk, 'visokie bimbalai, ju uzimas, vabzdziu 
birzgesys ore' Dgls, Viln (LKZe). 

Del semantines sio zodzio analizes stokos LKZ pateikiamas is esmes klaidingas 
leksemos aprasas (zr. toliau), mat pirmajam leksiniam semantiniam lizdui priskirtos 
antrojo semantemos, kurios iki siol apskritai nera isskirtos, pig. Visas qzuolo liemuo 
amalais apaugps, is tolo atrodo, kad zieve pilka Pn (pastarasis sakinys priskirtas lie. 
amalas '[bot.] ant medziu augantis parazitas, gausiai sakotas, kaip sluota, laumsluote 
[Viscum album]' ekstensionalo iliustraciniams pavyzdziams). Deja, toks sio zodyno 
sudarytoju sprendimas negali buti teisingas, mat amalai auga ne ant medzio kamie- 
no, o tik ant saku (placiau zr. LpouieBa 2009: 369), ju spalva esti ne pilka, bet zalia 
(istisus metus). Akivaizdu, kad cia bus supainioti referenciniai skirtingos kilmes, bet 
homofoniskai skambancios garsines raiskos zodzhj grupes, t. y. iki siol neisskirta me- 
tonimiskai pavartota semema 'samanos' arba 'kerpes' (jos dazniausiai ir auga ant senu 
medziu kamienu, o kerpes yra pilkos spalvos), kurios sietinos su LKZ antrajam leksi- 
niam semantiniam lizdui priskirto subst. lie. amalas reiksmemis 'augalu liga (rudys)' 
subst. lie. amaras 'peleniniu (Erysiphaceae) seimos parazitinis grybas'R (LEW 
9; apie sj parazita placiau zr. LE XVIII: 480) (deja, si reiksme LKZ nenurodoma). 

folkloro tyrejij pabreztinai teigiama, kad amalelio lapais grjsto tilto simboline „<...> pirmykste pras- 
me pamirsta" (LT V: 935). Spetina, kad amalo lapai, minimi siame tautosakos kOrinyje, reflektuoja 
proliferacin^ funkcija (tai tiesiogiai susij^ su lie. amalas 'Viscum album' kilme ir konotacine kitu ide. 
kalbu atitikmenu referencija) - mergeles, matyt, ruosiasi vedybiniam gyvenimui, pig. nupcialinius 
lietuviu folkloro motyvus: tiltu bernelis veda mergele (LTR 1138/5), dieveris - marciq (zr. Laurinkiene 
1990:91). 
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Svarbu pabrezti, kad siu semanteme referentai suponuoja pejoratyvine konotacija: 
subst. lie. samana / samana salia jprastos reiksmes 'dregnu vietu sporinis augalas su 
sakniniais plaukeliais vietoj saknu (Bryophyta)' Azr, SD 297, Pb, LKT 388 (Kpc), 
Slcn, Ktk, Jrb ir kt. dar gali reiksti 'nesantaika, barnius ir pan.' - Nera namu, kad 
nebut samanQ (nera namu be dumu) LKT 210 (Dks); 'istizelj, liurbj, lepsj' Brt; 'menka, 
nevertinga, niekinga dalyka'B. Sruog; dar pig. frazeologizmus: samanomis apauginti 
sirdj 'pasidaryti nejautriam' P. Vaic; samanomis apdugti (apzelti) 'apsileisti, susenti, 
sunykti' Arm, BM 137 (Klov), A. Gric; subst. lie. kerpe salia sememos '(bot.) mazas, 
smulkus augalas, kerojantis ant akmenu, medziu, stogu ir kt.' P, Mt, LBZ, Mit II 141, 
F, P, R, Lex 60, J ir kt. dar turi pejoratyvines reiksmes: 'vaisiaus (obuolio, kriauses) 
nuograuza' S, Ds; 'zmogaus kuno sedimoji dalis'Pl; 'liesas, isdziuves, pasenes zmogus 
ar gyvulys' Trs, Zeml, Sd (LKZe). 

Kitas, LKZ sudarytoju pateikiamas, interpretuotinas pavyzdys - Berzeyra amalo, 
reikia nugeneti KzR (taip pat priskirtas lie. amalas '[bot.] Viscum album ekstensionalo 
iliustraciniams pavyzdziams). Is visu pirmajame leksiniame lie. amalas priskiriamu 
semantemu, si vienintele reflektuoja pejoratyvine konotacija, t. y. medziui kenkiantj 
augala, todel jj butina nuo jo salinti. Remiantis kitu ide. tautu tradicija garbinti sj 
itin seniai sakralizuota augala, galima teigti, kad mineta reiksme traktuotina kaip 
inovacine resp. antrine, mat jos atsiradimas sietinas su mokslo atradimais resp. naujais 
etnografiniais motyvais. Remiantis ide. tautu mitologiniais sio augalo aprasais bei 
leksemos etimologija, galima daryti isvad^, kad seniausia resp. autentiska sios lekse- 
mos semantema buvo pozityvine ir pozityvistine, o ne pejoratyvine, reflektuojama 
mineto pirmojo leksinio semantinio lie. amalas '(bot.) ant medziu augantis parazitas, 
gausiai sakotas, kaip sluota, laumsluote {Viscum album)' pavyzdzio. Nekyla jokiu abe- 
joniu, kad seniausiais laikais zmones nezinojo, kad yra augalu parazitu. Sis augalas 
buvo sakralizuotas. Taigi dvieju leksemu sasaja yra dirbtine ir, matyt, koreguotina is 
esmes - amalo {Viscum album) augalas nesuponuoja pejoratyvines konotacijos. 

Del lie. amalas '(zool.) tokie augalu parazitai, sausiai {Aphis)' Plv, Rk, Lnkv, C, 
Ktk, Plv; 'ant lapu saldi limpama medziaga, gaminama amaru (parazitu), lipcius' S: 
Siemet kelis kartus amalas krito (identiskas motyvas nurodomas lie. amaras aprase 
[zr. LKZ s. v. amaras 1]), todel bites daug medaus prinese Up, Vks, Kos 106; 'augalu 
liga (rudys), tariamai atsirandanti po zaibo be griaustinio' Rk, Ppl, Vb, Jnsk, Ds; 
'zaibas be griaustinio' Jnsk, Kp, Zml, Dkk; 'visokie bimbalai, ju uzimas, vabzdziu 
birzgesys ore' Dgls, Viln (LKZ) kilmes ir semantines raidos, kuri neturi nieko ben- 
dra su D. Vaitkevicienes pateiktaja, akcentuotina: 1) visos sio zodzio reiksmes yra 
pejoratyvines konotacijos; 2) ne viena sememu nesuponuoja augalo pavadinimo 
lie. amalas '(bot.) Viscum album' - todel LKZ sudarytojai ir skyre kelis homofonu 
leksinius semantinius lizdus; 3) kelios sios leksemos reiksmes yra ekstralingvistines, 
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t. y. nesusijusios ne tik su zodzio kilme, bet ir semantine raida: 3a) semema 'viso- 
kie bimbalai, ju uzimas, vabzdziu birzgesys ore' yra atsiradusi del dalines fonetines 
homonimijos - kontaminuojant inciales a- ir kamiengalinj -la — , suponavusiu 
formalujj (fonetinj) identiskuma^ su (slavizmu) lie. a-las-as (<- le. halas 'triuksmas, 
uzesys, riksmas; muzikos instrumento garsas; bildesys' [SJP II: 10; SPW VIII: 286], 
blr. eanac 'triuksmas, stiprus garsas' [3CEM III: 25-26], blr. dial, zojioc 'balsas; triuks- 
mas' [TC I: 213; del ju dar zr. Buga III: 387]) 'balsas' JD 606, MZ, Mrs, K. Donel, 
J V 180, TZ I 213; 'triuksmas, reksmas, klegesys' Ar, Vdzg, Mzk, Pn, LTR (Grk); 
dar pig. frazeologizma dlasq paleisti 'garsiai uzdainuoti, imti rekti' Gs (LKZe); 3b) 
'augalu liga (rudys), tariamai atsirandanti po zaibo be griaustinio' reflektuoja konta- 
minacija su lie. dmaras '(zool.) tokie augalu parazitai, sausiai (Aphis)', metonimiskai 
vartojamu parazitiniu grybu reiksme vietoj vabzdzio pavadinimo, su pirmojo leksi- 
nio semantinio lizdo lie. dmalas '(bot.) Viscum album' neturinciu absoliuciai nieko 
bendra, isskyrus daline homofonija; 4) sememos 'zaibas be griaustinio' atsiradimas 
argumentuotinas mitologine motyvacija - si reiksme yra velyva ir referentiskai 
antrine del konotacines sasajos su pirmojo leksinio semantinio lizdo lie. dmalas 
'Viscum album' mitologiniu signifikatu - Perkunu, mat, remiantis kaimyniniu slavu 
etnografine medziaga, mineto augalo etiologija siejama butent su sia mitologema [tai 
ide. genciu vienas kulturiniu archetipiniu motyvu, pig. graiku (Adonio gimimas) ir 
siaures 418 germanu (Baldro mitas) 419 sio augalo etiologinius atitikmenis, pig. r. OMena 

418 Kai kurie tyrejai speja, jog amalo sakralizacija budinga ir vakarii germanams, mat netoli Skarboro 
miestelio (Anglijoje) 1834 m. kasinejant bronzos kulturinio laikotarpio pilkapj buvo rastas azuolinis 
karstas su senyvo amziaus vyro palaikais, kuriame buvo amalo sakuciij, bronzinis durklas ir 
akmeniniai namu apyvokos daiktai (placiau zr. KeHflpHK 2007: 150-151). 

419 Eiliuotos „Vyresniosios Edos" epinese giesmese 'Violvos pranasyste' (resp. s. isl. Vglospd 19, 27, 
31—32) ir 'Baldro sapnai' (resp. s. isl. Baldrs draumar) pasakojama, kad Odino sunus Baldras buvo 
pats mylimiausias tevo palikuonis, labai taurus, sviesus (jo net blakstienos baltos [zr. MC 88]), grazus 
jaunuolis. Jam pradejus sapnuoti savo mirtj, Odinas nukeliavo j hele (s. isl. Hel 'mirusiuju pasaulis 
resp. deive Hel' [IED 253-254; dar zr. Kempinski 2003: 101]), kur violva (s. isl. vglva 'pranase, sibile; 
ismintinga moteris' [IED 721-722]) ispranasavo, kad Baldra nuzudys aklasis dievas Hiodas (resp. s. 
isl. Hgdr 'aklasis Baldro brolis' [IED 306]). Apie tai suzinojusi, Baldro motina Frija pareikalavo visij 
pasaulio daiktu ir butybiu prisiekti nekenksiant jos sunui. Neprisieke tik jauna amalo sakele, mat 
Frija pamane, jog ji pernelyg jauna ir menka, kad galetu kam nors pakenkti. 

Prozaparasytoje ,Jaunesniojoje Edoje" pasakojama, kad visa tai, pasivertes senute, suzinojo Odino brolis 
Lokis. Jis nukeliavo j rytus nuo Valhalos. Ten rado amala, jj nurove ir juo nesinas atvyko j dievu susirin- 
kima. Dievai buvo jprate linksmintis, metydami j Baldra ietis ir akmenis, mat sie jam niekaip negalejo 
pakenkti. Tuomet Lokis jsiule aklam dievui Hiodui mesti j Baldra amalo sakele. Si pervere dieva kiaurai 
ir Baldras krito negyvas. Dievai atgabeno Baldro kuna j jo patj didziausia pasaulyje laiva Ring horn. Laive, 
jj milzinei Hringhorni nustumus vandenin, buvo uzdegtas laidotuvivj lauzas. Tuo metu is skausmo plyso 
Baldro zmonos Nannos sirdis ir ji buvo paguldyta lauzan salia savo sutuoktinio. Kartu su sutuoktiniais 
sudegintas ir Baldro arklys su visais pakinktais (siaures skandinavai tikejo, kad mire vyrai transcendenti- 
niame pasaulyje jodineja raiti; ju buriai vadinami fylki Ed. 108 [IED 175; Rydberg II: 465]). 
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'Vicum album; viesulo lizdas 420 , pauksciu klijai, azuolo uogos' (fl,anh II: 672) r. 
dial. OMejibHx ' amalas' (<= r. om- + r. dial. e^bHir'nedidelis spygliuociu krumas (-ai), 
likes po misko kirtimo; eglyno isvarta' [CPHr VIII: 352-353; dar zr. 420 isn.]); 5) 
dabartine zodzio morfofonetine struktura yra antrine, atsiradusi del kontaminacijos 
su pirmojo leksinio semantinio lizdo nariu lie. amalas '(t>ot.) Viscum album' del jau 
minetos dalines homofonijos (tokj spejima galima argumentuoti sememos 'visokie 
bimbalai, jxj uzimas, vabzdziu birzgesys ore' etiologija [zr. toliau]), t. y. subst. lie. 
amalas '(zool.) tokie augalvj parazitai, sausiai (Aphis)' <= subst. lie. amaras't. p.'(su -r- 
> -/-) 421 , o pastaroji yra dispersines kontaminacijos (resp. motyvuotos tik atsitiktiniu 
garsu saskambiu [daline homofonija]) su lie. maras 'labai uzkreciama epidemine liga 
(pestis)' refleksija (zr. toliau), pig. subst. lie. dial, amariiikas 'plaute (Pulmonaria)' Vsk, 
Grz semantine motyvacija, kurios etiologija pateikia A. Griteniene (2006: 76- -77). 
Remdamasi itin abejotina D. Vaitkevicienes atlikta semasiologine lie. amalas analize, 
si tyreja nurodo kelis ezeininiu (Boraginaceae) seimos daugiameciu zoliu genties 
fitonimo etimologizavimo budus: 1) morfologine semantine zodzio struktura inter- 
pretuojama sasaja su lie. amaras 'didele daugybe', neva augalas zydi itin gausiai, nors 
taip nera (zr. augalo pav. LTE IX: 48); 2) teigiama, kad leksema reflektuoja subst. 
lie. amalas 'ant lapu saldi limpama medziaga, gaminama amaru (parazitu), lipcius' 
konotacija, mat, anot A. Gritenienes (ibd.), „Plaute kaip tik yra labai medinga." 

J. G. Frazeris teigia, kad sio dievo kultas buvo ypac populiarus Norvegijoje, kur prie Sognes fiordo 
jlankos stovejusioje daugybes dievij sventykloje labiausiai buvo garbinamas Baldras. Svarbu pa- 
brezti, kad sios sventyklos prieigose buvo draudziama kenkti vienas kitam, vogti gyvulius ir lytiskai 
santykiauti. Sventyklos tvarka rupinosi moterys: jos ktireno ugnj, tepe dievu statulas kvapiaisiais 
aliejais, po to jas sausai nusluostydavo (placiau zr. <J>p33ep 1980: 675). Taigi, analizuojant sj itin 
svarbu mitologinj motyva ir amalo reiksme bei prasme, butina akcentuoti, kad teonimo Baldras 
denotato 'augmenijos dievas' interferencinis santykis su referentu amalas suponuoja mitologemos 
vita perpetua reminiscencija (pig. atitinkama mitopoetinj rytu ir vakaru slavu tipologinj atitikmenj 
[zr. Cfl II: 557]). 

420 Apie viesulo ir slavu Perkuno resp. prusu audros dievybes santykj placiau zr. Kperacflnc 2010: 225. 
Ilgainiui del krikscionybes puoseletoju jtakos si dievybe buvo sutapatinta su velniu resp. chtoniskojo 
pasaulio btitybe ir imtas jsivaizduoti kaip viena r. dbxeon (o ne pagoniskojo laikotarpio bzn. si. / s. r. 
EEAECt, s. si. / bzn. si. EOAOCt [zr. Miklosich 1977: 72]) tipologiniu atitikmenvj (placiau zr. BnacoBa 
2008: 86tt.). Todel amalas imtas vadinti pejoratyvines konotacijos leksema le. koltun, blr. KanmyH 
(CJX II: 557) ~ lie. (skol.) kahunas 'nuo nesvaros ir utelivj susivele plaukai' (DLKZ 5 ), nors pirmine sio 
augalo reiksme reflektuoja pozityviaja semantine raiska, pig. (1) uzualine fitonimo funkcija gydyti 
galvijus (zr. 415 isn.), (2) atributinio antipodo chtoniskajai dievybei simboline verte, (3) apotropejine 
piroforine galia, (4) slavu tikejima, neva amalas teikia laime, (5) panacejine sio parazitinio augalo 
preparatu galia (placiau zr. CJ\ III: 548, 615). Tokios pat mitologines referento konotacijos kaitos 
buta ir baltu krastuose, kai Perkuna sutapatinus su velniu, del neigiamos konotacijos radosi antriniai 
de sexu mitologiniai personazai - laumes (velnienes), o sasajos su jomis suponavo sememos „sluota, 
laumsluote" atsiradima. 

421 Tokia sasaja jzvelgia ir W. Smoczynskis (LEZ 13), nors jos konkreciai ir neapraso, mat jam (kaip ir 
ankstesniems sio zodzio tyrejams) leksemos „pochdzenie nejasne." 
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Deja, ir 2-oji A. Gritenienes pateikiama hipoteze nera pakankamai argumentuota, 
nes spejimo autore ignoruoja plautes hiperoniminj jvardijima^ resp. uzualine (t. y. 
terapine) konotacija. Be to, sis augalas medingas tik ziedu nektaro (EC 3 XV: 586), 
o ne lipniosios pavirsines lapu medziagos, kuri ir yra lipcius, pig. A. Gritenienes 
pateikiamo slavu genotipinio atitikmens r. Medynuua jvairiakilme struktura - siuo 
fitonimu (taip pat ir fonetiniais variantais r. dial. MedynuKa, Medynuxa) jvardijama ne 
tik Pulmonaria molissima, bet ir visai kitu genciu zoliniai augalai: Trifolium pratense 
L., Trifolium repens L., Spiraea ulmaria L., Mentha agrestis Soli, Melilotus officinalis 
L. ir kt. (placiau zr. CPHr XVIII: 73). Taigi lie. dial, amariiikas negali buti siejamas 
su lie. amaras kaip semantinis atitikmuo, mat 'lipcius' nera 'ziedu nektaras'. Todel 
jis aiskintinas kaip pejoratyvines konotacijos asociatyvas (zr. toliau). 

Galima atsargiai speti, kad lie. dial, amariiikas 'plaute {Pulmonaria)' reflektuoja 
uzualine konotacija resp. ligos, nuo kurios naudojami sio augalo preparatai, pavadi- 
nima. Yra zinoma, kad Pulmonaria officinalis L. zole buvo vartojama gydyti ne tik 
plauciu ligoms (=> lie. 'plaute (Pulmonaria)' (pig. LE XXIII: 115), bet ir skrofuliozei 
(AHHeHKOB'b 1878: 279), kurios simptomai identiski maro pozymiams:patinsta veidas 
ir kaklo limfmazgiai; odoje atsiranda jvairiu isberimu; pro kaklo limfmazgiu fistules 
verziasi puliai; joms gyjant, oda randeja (placiau zr. LE XVII: 271; XXVIII: 96). 
Vadinasi, galima speti, kad sis fitonimas traktuotinas kaip asociatyvas del lie. amaras 
pejoratyvines dominantes ir lie. maras 4 'labai uzkreciama epidemine liga (pestis)' 
SD 285, R, K, I, Kp, Tv ir kt., 'sios ligos epidemija' J, Dks, Zem, LTR (Jns), 'mirtis, 
mirimas'N, J, JD 368, 1081, SP II 168, Tl, Grg (LKZe) darybinio semantinio dalinio 
identiskumo, pig. lie. dial. Toks maras apipuole medzius - lytaus ner, lapai susukd Kl 
(zr. LKZe s. v. maras; dar pig. sintagma augalu uteles - amaras [LE I: 401]). 

Hiperonimo ir hiponimo kaita, t. y. ligos pavadinimo ir priemones jai jveikti 
jvardijimu identiskumas, budinga ne tik lie. dial, amariiikas, bet ir kitu fitonimu 
semantinei sklaidai, pig. lie. dial, geltzole 1 '(bot.) asariuke, melynuke, miegazole, 
neuzmirsuole, rasute (Myosotis)' K, S (LKZ III: 227), gelzole 1 't. p.' K (LKZ III: 231) 
<-> lie. gelta 4 'geltonumas, pageltimas' K, Alk, KlvrZ, Gs, Ls, Ds, Skr, 'geltonli- 
ge' SD 458, K, Ds, Trsk, BP I 112, J, Rod, 'graizaziedziu seimos daugiamete zole 
(Serratula)' P, Slk, 'geltoni dazai' Ls; 'geltoni siulai' Rdm, J (LKZe); lie. landones 
LBZ 227 (LKZ VII: 120), landones zole LBZ 227 (t. y. lie. landone [= landuone] 
'(bot.) nemirsele, neuzmirstuole (Myosotis)' LBZ [LKZe]) <-> lie. landonis 3 b K, LsB 
394 '(med.) votis pirsto gale (po nagu), aptaka, eduonis (Panaritium)' R 231, MZ 
309, LTR, '(zool.) spalio dydzio balta apskrita zarnu kirmelaite, spaline (Enterobius 
vermicularis)' rs (LKZe; dar zr. Griteniene 2006: 101). 

Abi sios formos E. Fraenkelio (LEW 9) aiskinamos kaip genetiniai alternantai. 
Netaisydamas sios itin dideles klaidos, V Maziulis (PEZ I: 252) sukuria naujas pru- 
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su emelno 'amalas, a m a r a s ' E 646 reiksmes, nors v. v. z. mispel (resp. v. Mispel) 422 
'amalas' sememos 'amaras', t. y. 'B 1 a 1 1 1 a u s ', nesuponuoja. Be to, neatsizvelgiama 
I labai svarbius formaliuosius lingvistinius tokios hipotezes trukumus, mat jei subst. 
lie. amalas ir subst. lie. amaras butu genetiskai susije resp. kile is vienos prolytes, 
tai lie. amaras reikstu ir 'augala - Viscum album', o taip nera. Lie. amaras '(bot.) 
paprastasis raugerskis (Berberis vulgaris)' Ml, LBZ (LKZe) su aptariamu mitologiniu 
augalu negali buti siejamas, mat yra suponuotas leksines metonimijos. O del seman- 
tines sasajos su juoduju javu rudimis (ecidemis ir spermagonemis [Pucciniaceae]), 
t. y. parazitiniais grybais, sukelianciais zoliniu ir medinguju augalu rudlige (placiau 
zr. LE XXVI: 63-64), augalo pavadinimas lie. raugerskis 'Berberis vulgaris' - jis yra 
'javu juoduju rudziu tarpinis seimininkas' (LTE IX: 343) - buvo pakeistas identiskos 
semantines vertes lie. amaras 'tokie augalu parazitai, sausiai (Aphis)'. Tokiam augalu 
sugretinimui jtakos galejo tureti ir lie. raugerskis 'Berberis vulgaris' bei lie. amaras 
't. p.' uzualinis konotacinis identiskumas, t. y. Berberis vulgaris naudojamas dazams 
gaminti (AhhchkobI) 1878: 63), t. y. suponuotinas koloristinis konotatas, budingas 
ir lie. amaras 'sausiai, rudys (Aphis)' <-> subst. lie. rMys 'ruda metalu oksidavi- 
mosi medziaga; (biol.) augalu liga, sukeliama jvairiu grybu, kuriu rudos sporos 
pasklinda pazeistose vietose' (DLKZ 5 ). Tokj spejima galima argumentuoti ir lietuviu 
amalui asociatyviai priskiriama dazymo funkcija, pig. Dzukijoje uzfiksuota paprotj 
virti velykinius kiausinius tankiai suaugusiu berzo sakuciu nuovire, kurj vadindavo 
amalu dazais (LIIA Es 14.119). 

Pastaruoju metu publikuota darbu, kuriu autoriai ima savaip interpretuoti LKZ 
medziaga, t. y. sukuria reiksmes, kuriu siame leksikografijos veikale nera. Aptardama 
uzualine biciif maitinimosi lipciumi reiksme, D. Vaitkeviciene (2001: 81-82) kazkodel 
ja vertina kaip mitologine, nors jokiu argumentu tokiam savo teiginiui nepateikia. 
Pasitelkdama Ambraziejaus Pranciskaus Kasarausko (pats pasirasinejo Kossarzewski 
[placiau zr. LE XI: 144]) surinkta tautosakine medziaga is Zemaitijos, kurioje ais- 
kiausiai reflektuojama fonetine kontaminacija (amalas <-> amaras [zr. anksciau]), sj 
fakta sieja su kazkokia ypac sakraliska nauda bitems, nors ir pats A. Kasarauskas tie- 

422 Sememos 'Mifpel' isskyrimas Elbingo zodynelyje (zr. Maziulis 1981: 39) yra analizuotinas, mat v. 
Mispel reiskia ne 'amala — Viscum album , bet 'sedula - Mespilus L.', t. y. visai kita augala, is kurio 
taip pat, kaip ir is amalo, buvo gaminami 'pauksciu klijai' (placiau zr. Schroder H. IF. XVII: 
317-318; TpoineBa 2009: 376). 

Taigi galima speti, kad sio itin svarbaus prusu leksikografinio saltinio perrasinetojas Petras Holcz- 
wesscheris, visiskai nemokejes prusiskai (placiau zr. LE V: 439), vietoj v. v. z. mistel ' Viscum album' 
(Lex 142) pateike v. v. z. mispel 'sedula - Mespilus L.' (pig. Lex 141), t. y. su -sp- <— v. v. z. wispel 
'sedula' (rpoineBa ibd.). Butina atkreipti demesj, kad rengdamas Prusu kalbos paminklu antrajj 
toma, V. Maziulis (ibd.) sememos 'amaras' nenurodo, kuri pateikiama veliau isleistame sios kalbos 
etimologijos zodyne. Toks V. Maziulio nagrinejimas, matyt, nulemtas E. Fraenkelio koreguotino 
lie. amalas apraso. 
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siogiai uzsimena tik apie paprasciausia uzema 'biciu maistas', o ir bet kuris bitininkas 
tokius samprotavimus paneigtu - lipciaus medus yra pats prasciausias, menkiausios 
maistines ir gydomosios vertes. 

LKZ nera nurodoma ir lie. dmalas semema 'medaus rasa', bet lie. dmaras '(zool.) 
tokie augalu parazitai, sausiai (Aphis)' On, Mrs, Lp, J, J. Jabl, 'ant lapu saldi limpama 
medziaga, gaminama amaru (parazitu), lipcius' MZ, K: Amaro ar medaus rasos S. 
Dauk, Brs, J, 'didele daugybe' Vlkv, Skr, V. Krev, Plv, Ds (LKZe), kuria D. Vaitke- 
viciene (ibd.) jvardija nektaru, surenkamu ir pagaminamu is ziedadulkiu. Priesingai, 
Lietuviu enciklopedijoje (LE I: 137) teigiama, kad „Amaru ismatos turi savyje 50% 
cukraus (medaus rasa)." Taigi D. Vaitkeviciene (ibd.), neva aptardama lie. dmalas 
leksemos semantine raida, is tiesu nagrineja lie. dmaras reiksmine sklaida, ir, deja, 
pateikia itin abejotinu samprotavimu: 1) teigiama, kad medus yra „konditerine amalo 
transformacija", nors nei augalo 'Victim album', nei lie. dmaras '(zool.) tokie augalu 
parazitai, sausiai (Aphis)' referentai su medumi apskritai niekaip nesusije - tai, zino- 
ma, nulemta objektyviu ir visiems gerai zinomu priezasciu: sis augalas nei pasidengia 
lipciumi, nei yra saldus, nei ypatingai lankomas biciu (ju ziedai mazi, zalsvi, dvinamiai 
[pig. LE I: 137]); 2) noredama susieti amalo gydomaja funkcija su medaus objektu, 
savaip interpretuoja latviu prietarus: Slimam cilvekam, kam ir liels karstums, nevar dot 
medu, jo medus karse- pateikiamas toks vertimas: „Serganciam zmogui, turinciam daug 
karscio, negalima duoti medaus, nes medus kaitina." Akcentuotina, kad galima kitokia 
sio sakinio interpretacija, mat la. medus reiskia ne tik 'medu - biciu produkta/, bet ir 
la. medalus 'm i d u s (alkoholinis gerimas)' ir la. miestins 'm i s a resp. naminis alus; 
midus' (placiau zr. ME III: 590-591; KLV I: 747). Taigi D. Vaitkeviciene, neatsi- 
zvelgdama j laiko veiksnj ir leksemos polisemi]'^, matyt, ne visai teisingai sieja'midaus' 
ar '(stipraus) naminio alaus' reiksmes su 'medaus - biciu produkto' semema (medus 
velyvuoju periodu j minetus gerimus galejo buti ir nededamas). Toks D. Vaitkevicienes 
teiginys gali buti koreguojamas, mat yra zinoma, kad medus nekaitina, bet padeda 
nurimti, pig. (1) slavu paprotj gydyti medumi nudegimus (zr. C,H, III: 210); (2) 
rytu slavu folklore motyv^, kuriame medaus gerimas siejamas su vesa ir chtoniskuoju 
pasauliu (placiau zr. MaflneBCKaii, 3pnauiBnnn, riaBJioBCKHH 2007: 237). Be to, toks 
svarstymas yra kontradikcinis bendraide. mitologinio archetipo - pieno gerimo, sumai- 
syto su medumi ir aukoto dievams (zr. Enn3apeHKOBa I: 444, 454, 592), maldomosios 
(resp. raminamajj poveikj turincio simbolio) funkcijos konotacijai (placiau zr. CyMiiOB 
1996: 117-118). Pabreztina, kad medaus auka rytu slavu apeigyne buvo skiriama chto- 
niskosioms dievybems Vandeniui ir Giriniui (BnacoBa 1995: 12, 101-102, 216), kuriu 
valdoma sritis ir baltu, ir slavu, taip pat ir siaures germanu buvo siejama su saltaja sfera 
(zr. JBR 1:9; AHyram 1890:2; RenKmencKan 2000: 170-171; Kempinski 2003: 156 [dar 
zr. 423 isn.]). Todel toks D. Vaitkevicienes teiginys koreguotinas is esmes. 
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Taigi sis latviu^ prietaras turetu buti verciamas taip: Serganciam ir stipriai karsciuo- 
janciam zmogui nevalia duoti misos (resp. naminio alaus - R. K.), mat jis kaitina. Be 
to, lietuviai alij siejo su velniu gerimu (JBR 1: 201 [4]; DSP 426 [416]), todel galima 
jzvelgti sasajas su vengimu tureti kokj nors salytj su chtoniskaja dievybe (be abejones, 
kaitinimo motyvas ir sasaja su alumi [misa] yra radesi krikscionybes laikotarpiu, mat 
baltai tikejo, jog ju pozemio pasaulis yra salcio sfera [placiau zr. JBR I: 9]) 423 . 

Studijos Ugnies metaforos autores nekvestionuojamas teiginys apie, pasak jos, 
botaninio amalo 'Viscum album' etiologija, kuria ji jvardija „isprovokavimo" terminu 
(Vaitkeviciene 2001: 82) ir sieja su biciu nutupimu ant medzio, yra labai abejotinas, 
kadangi tai gali buti inovacinio kvazimitologinio (resp. nesisteminio) motyvo ref- 
leksija, mat tyreja nuolat pabrezia sintagmos medaus rasa (amalas) reiksme, o si su 
medaus atsiradimu ir bitemis neturi nieko bendra 424 (nors D. Vaitkeviciene [2001: 84] 
teigia priesingai: „Bites, gaminancios medu is ugningojo amalo, pacios susijusios su 
ugnimi"), mat pastaroji substancija, remiantis ide. tautu sios mitologemos etiologi- 
nemis interpretacijomis, yra savaime egzistuojantis visatos elementas (pig. 424 isn.; 
zr. toliau). Tai pacias seniausias ide. genciu kulto kaitos ypatybes reflektuojantis 
motyvas, mat tiek indu, tiek graiku ir romenu mitologijoje medus suvokiamas kaip 
vienas saules etiologiniu elementu: senuju indu Saules dievas (resp. s. i. suryah), 
gimes is medaus (RV X: 37.1.5.7 [dar zr. Enn3apeHKOBa I: 630, 640]) <-> Apes enim 
ego divinas bestias puto, quae mel vomunt, etiam si dicuntur Mud a love afferre (P. Sat. 
56), t. y. Manau, kad bites yra dieviskos butybes, kurios medu isvemia, mat yra sakoma, 
kad H is Jupiterio atnesa (dar zr. Kperac^HC 2010: 226; CyMiioB 1996: 79). 

Itin svarbu medaus atsiradimo motyva ir sasajas su uranistine dievybe mini Aris- 
totelis Stagirietis: to Se uiAi otl ov jroiei, aXXa cpeoei to kljttov <...> to jtljitov ex 
xov aeQoq, t. y. medaus negamina, bet nesa iskritusf is dangaus (A^lototeXods ,,11801 
£(p(ov Plov" V: 115-116 - zr. KacbHH 2004: 332). Tai nera sio filosofo pramanas, 
mat identiskas mitologinis atitikmuo budingas ir senuju indu religijos sistemai: s. i. 
dyauh 'svytintis dienos dangus; diena' nulemia vegetacinius procesus (lydamas van- 
deniu resp. dangaus karviu pienu [zr. MacDonell 1897: 10]), gyvunu vaisinguma (is 
dangaus iskritusiu riebalu lietumi [pig. s. i. ghrtd (neutr.) '(is)kaitintas sviestas (iki 
virimo); riebalai <-> apvaisinantis dieviskasis lietus' (SED^ 308); dar zr. IV.8.1 posky- 
rj]), zmoniu ir gimima bei dievu atsiradima (lydamas medaus lietumi) (placiau zr. 
MC 201) (lietuviu tradicijoje jj [?] atitinka J. Lasickio minimas Auxteias Vissagistis 

423 Siaures germanai taip pat tikejo, kad jij mirusieji patenka j arktinio salcio salj Niflheima (s. isl. Nif- 
Iheimr 'tamsos salis' [IED 455]), arba Hel, valdoma tuo paciu vardu vadinamos mirties deives (s. isl. 
Hel) (placiau zr. Kempinski 2003: 156). 

424 Vergilijus (V. G. I: 129-131, IV: 200) teige, kad aukso amziuje medu gamino medziu lapai, o bites 
savaime atsiranda ne tik is ju, bet ir jvairiu zoliu (placiau zr. JieBH-CTpoc 2000: 31, 400). Heziodas 
mane, kad medus savaime atsiranda azuolu uoksuose (JTeBH-CTpoc ibd.). 
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[< * Visagwastis 'dievybe, teikiantis gyvybe visam kam' su sakninio -va- absorbcija 
(placiau zr. Kper^nc 2009: 280; 2010: 226), del absorbcijos pig. s. isl. VaZi'Odino 
ar Lokio sunus, Baldro brolis' < *Va-ni-la 'mazasis Vanas' (Vries 1977: 641; Kem- 
pinski 2003:219)]). 

D. Vaitkevicienes teiginys, kad amalas (medaus rasa) sietinas su ugnimi 425 , butu 
neabejotinai teisingas, jei butu minima ne 'medaus rasos' (lipciaus) sintagma, neturinti 
nieko bendra su ugnies motyvacija, o pejoratyvine konotacija reflektuojancios lie. 
amalas 'augalu liga (rudys), tariamai atsirandanti po zaibo be griaustinio' <-> 'zaibas 
be griaustinio' sememos. Pati hipotezes autore, nepateidama tipologiniu atitikmenu, 
galejo supainioti pejoratyvine deginancios ugnies semema (del kurios atsiranda ru- 
dys) su pozityviosios 'medaus rasos (lipciaus)' reiksme (zr. toliau). Be to, botaninis 
amalas, remiantis ide. genciu tikejimais, buvo puiki priemone ugniai gesinti 
(svedu valstieciai prie lubu pririsdavo amalo sakeles, taip noredami isvengti 
nelaimiu ir gaisro,o cekai amala degindavo namu zidiniuose [Frazer 1925: 
706-707; cj>p 33 ep 1980: 735; CR III: 548 (dar zr. 420 isn.)]) 426 . Taigi semema 'zaibas 
be griaustinio' sietina tik su referentu Perkiinas, o ne su 'medaus rasos' resp. 'lipciaus' 
savokomis, reflektuojanciomis, pasak pacios D. Vaitkevicienes (2001: 82), pozity- 
viaja konotacija, t. y. lipcius naudingas bitems ir augalams (lipnumo resp. 'lipciaus' 
reiksme yra uzualines sememos 'pauksciu klijai'tiesiogine refleksija). Semema 'zaibas 
be griaustinio', priesingai, suponuoja tik pejoratyvine konotacija. Taigi siu savoku 
referentai yra visai kiti, pig. Leopoldo von Schroderio (LM II: 194) priminima, kad 
Dzeusui Urano sunus kiklopai nukale tris zaibus: Brontes (griaustinis <-> subst. 
gr. (3oovTrj 't. p.'), Stereotes (zaibas <-> subst. gr. ateosoxris 'tvirtumas, kietumas') ir 
Arges (amalas <-> subst. gr. deyilS 'sviesumas, baltumas, svytejimas') - taigi amalas, 
krintantis is dangaus, yra viena zaibo rusiu,one medaus sinonimas, esantis 
antagonistinis (pig. s. i. dyauh siunciama medu skyscio pavidalu) ugniai struk- 
turos atzvilgiu (ugnis vanduo), kaip linkusi interpretuoti D. Vaitkeviciene. 
Deja, mitologinio motyvo 'zaibas be griaustinio' genezes D. Vaitkeviciene (2001: 83) 
nepaaiskino, pateikusi tik folklorine sio fizikinio reiskinio interpretacija (konstatuo- 
jamaja informacija): „Yr zajba su perkunija isz Rudes yr be rudes buti negal." 

423 Tai nera originali D. Vaitkevicienes hipoteze. Anksciau identiska hipoteze, tiesa, grjsta graiku mi- 
tologine medziaga, pateike Otto Gruppe (1906 [II]: 786; dar zr. KarapoBi) 1913: 169). Sis tyrejas, 
remdamasis liaudies etimologijos principu (resp. homofonu sporadine sasaja), lygina gr. l^og 'amalas' 
ir gr. 'I2;[cdv 'tesalieciu karalius Iksionas, del meiles Herai Dzeuso nublokstas j tartara, priristas prie 
ugninio rato ir nuolat ten ridenamas' ir teigia esant siu dvieju referentu interferencinj rysj. Deja, toks 
svarstymas yra labai abejotinas, mat gr. 'I^tcuv kilme nera aiski (pig. Chantraine II: 465) ir grindziama 
remiantis visai kitais senosios graiku kalbos atitikmenimis (placiau zr. Pape I: 552). Panasiai teige ir 
J. G. Frazeris (zr. 426 isn.). 

426 Visiskai nejtiketinas J. G. Frazerio (<I>p33ep 1980: 784) teiginys, kad amalas - ugnies emanacija. 
Tokio spejimo autorius priestarauja pats sau, mat kitur teigia, kad amalu ugnis buvo gesinama. 
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Remiantis tik pejoratyvine mitologemos 'zaibas be griaustinio' konotacija, galima 
atsargiai speti, kad 'amalas (zaibas be perkunijos)' suponuoja distancing zaibavima 
be lietaus resp. be perkunijos. Lie taus resp. vandens nebuvimas ir buvo 
pagrindine priezastis, lemusi vaismedziu ziedu „nu d e g i n im o " ir kitu, neva is 
dangaus krintancios ugnies nulemtu, nelaimiu konotaciniu sememu atsiradima bei 
ju susiejima su zaibu , mat kai griaudzia perkunija ir zaibuoja, dazniausiai lyja. 
Taigi pejoratyvine reiksme 'zaibas be griaustinio' yra ne sena resp. nereflektuo- 
janti mitologiniu ide. tautu archetipu, o inovacine, matyt, atsiradusi kriksciony- 
bes laikais, susiejus Perkuna su chtoniskaja dievybe velniu, iki tol tapusia gerio 
antipodu. 

IV. 5.1. Etimologine lie. amalas 'Viscum album' analize 

Mitologine Viscum album konotacija turi lemiamos jtakos etimologinei leksemos 
lie. amalas eksplikacijai (zr. toliau), antrines lyties lie. amaras atsiradimui- sis zodis 
iki siol aiskinamas kaip ide. suff . *-el- / *-er- jvairavimo refleksija (zr. LEW 9), nors, 
matyt, yra velyva lietuviu kalbos inovacija (zr. anksciau). 

Lie. amalas 3 b 'ant medziu augantis parazitas, gausiai sakotas, kaip sluota; 
laumsluote (Viscum album)' R 257, K, MZ 144, Kos 106, KzR, Vvr, Lp, Pn, J, Tl 
(LKZ I: 115), lie. emalas 't. p.' SD 1 71, SD 77 ir la. amuols, amuls, amuls, amulis, 
amals 'amalas; dobilas; daugiamete saulute (Bellis perennis)' (ME I: 71) (formos su 
saknies -uo- ir -u- del kontaminacijos su la. dbudls 'obuolys, dobilas', la. dbuls 't. p.' 
[placiau zr. ME I: 72; PEZ I: 252]); la. emuols 'dobilas' BW 21871,2 (ME I: 569) bei 
pr. emelno 'amalas, amaras' E 646 (< *emelna, t. y. pr. *emel- + suff. *-na < *emel-d 
[PEZ ibd.]) 427 motyvuotai priskiriami baltu ir slavu leksikos sluoksniui (Sabaliauskas 
1990: 120), mat koreliuoja tik su kodifikuotais morfologiniais semantiniais slavu 
kalbu atitikmenimis: bulg. uMen(-a, -o), uMana, eMuna 'parazitinis augalas Viscum, 
Loranthus' , s.-kr. Mena, iiMena, omela 'Viscum album L.', slov. imela, omela, mela 
't. p.', melje (n. collect.; neutr.) 't. p.' ir kt., a. luz. (arch.) jemlina, a. luz. jemjelina, z. 
luz. jemjoi 'Viscum album L! , jemelica, jemelina; le. jemiola, dial, jemiel ' Viscum' , s. r. 
OMena 'masalas pauksciams', r. OMena 'Viscum album = sukurio lizdas, pauksciu kli- 

427 Apie lie. amalas semantinio ekstensionalo, t. y. 1) 'amaras' Plv, Rk, Lnkv, C, Ktk; 2) 'ant lapvj saldi 
limpama medziaga, gaminama amaru (parazitu); lipcius' Up, Vks, Kos 106; 3) 'augalu liga (rudys), 
tariamai atsirandanti po zaibo be griaustinio' Rk, Ppl, Vb, Jnsk, Ds; 4) 'zaibas be griaustinio' Jnsk, 
Mrj, Zml, Dkk; 5) 'visokie bimbalai, ju uzimas; vabzdziu birzgesys ore' Dgls, Viln (LKZ I: 115), 
nustatymo ypatybes zr. toliau, mat LKZ vienam leksiniam semantiniam lizdui priskirti skirtingos 
kilmes homofonai. K. Buga (juo seka ir E. Fraenkelis [LEW 9]) ir lie. amalas, ir lie. amaras interpre- 
tuoja kaip fonetinius alternantus, taciau, remiantis toliau pateikiama zodziu analize, tokiu aiskinimu 
reikia abejoti (zr. toliau). 
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jai, azuolo uogos' (pig. ,H,anb II: 672), 'nuolat zaliuojantis parazitinis krumo 
formos augalas, augantis ant medziu', ukr. xMenuna ir kt. < prasl. *emela / *emelo I 
*emeh (9CCR VI: 26). 

Siu leksemu kilme iki siol nera isaiskinta (PEZ I: 253) ir aporiska del A. Brtic- 
knerio hipotezes. Jo teigimu, is sio augalo zieves ir uogu buvo gaminami pauksciu 
klijai, o pats augalas vadinamas 'ciumpanciu, imanciu' (pig. 3CCiI ibd.; Bruckner 
1985: 206), todel jj reiskiantys fitonimai vestini is prasl. *em- 'imti' + suff . *-e/- 428 . 
Toks spejimas, zinoma, yra kazuistinis, mat jo autorius ignoruoja kitas, leksikografijos 
savaduose pateikiamas, sio augalo reiksmes (be to, neanalizuoja leksemu morfolo- 
gines raidos), pvz., 1419 m. lenku dokumente salia Dambowa yamyola viscus 1437 
Rost Nr. 2837, t. y. qzuolo amalas - paukciq klijai, nurodoma ir sintagma Dambowe 
gemyolo lignum sanctum 1419 Rost Nr. 5173 (SS III: 160) 429 , t. y. qzuolo amalas 
(yra - R. K.) sventas medis. 

Tiketi A. Briicknerio hipoteze negalima ne tik del semantinio nemotyvuotumo, 
mat slavu kalbu pavyzdziai reiksmes *'ciupimas, emimas, griebimas' nesuponuoja, 
pig. bazn.sl. imo, jeti 'imti' (perf .), jemlg, imati (imperf .) 't u r e t i ' [< ide. *em-, * m- 
'imti'] (pig. IEW 310-311), bet ir del augalo biologines morfologijos - ne vienas 
amalo strukturinis elementas nera lipnus resp. suponuojantis pauksciu zabangu 
semema^ (amalo vaisiais pauksciai minta, o ne prilimpa prie ju, pig. 1472 m. lenku 
dokumentuose jis vadinamas jemielucha [Bruckner ibd.]). Be to, semema 'pauksciu 
klijai' vartojama tik slavu (serbu ir kroatu, lenku ir rusu [ir senuosiuose rastuose]) 
kalbose (dar pig. Linde II: 888; Skok I: 718) 430 . 

Toks spejimas nejmanomas ir del morfologiniu verb. ide. *em- / *m-'imti'baltu 
ir slavu pavyzdziu su saknies a- / o- laipsnio strukturiniu dariniu stokos, mat guna 

428 Toks spejimas itin abejotinas, mat verbum + suff. ide. *-el- reflektuoja itin archajiska darybos buda, 
islikusiose ide. kalbose beveik isnykusj resp. itin reta (placiau zr. BeHBeHHCT 1955: 68; Bappoy 
1976: 115). 

429 Sakraline avigalo reiksme nurodoma ir S. Lindes zodyne: le. jemiel, jemiola, jemiolka, *jemiolo 'parazi- 
tinis augalas, augantis ant jvairiu medziu saku; geriausias azuolo amalas; naudojamas gaminti klijams; 
vaisiai ir seklos - megstamas pilkojo strazdo lesalas; taip pat nurodoma, kad druidai gamindavo 
vaistus nuo jvairiausiu ligu ir gyvulivj nora daugintis skatinancius preparatus' [remiamasi leidiniu 
Dykcyonarz powszechny Medyki, Chirurgii i t.d. II, 1788; 668] (Linde ibd.). Ypatinga augalo svarba 
keltu zyniu apeigose aptariama Viktoro Henno (1874: 528) veikale. 

430 Del tokios reiksmes vartojimo serbu ir kroatu kalbose reiketu abejoti, mat Petaro Skoko nurodoma 
faktine informacija yra pazodinis A. Briicknerio spejimo perpasakojimas, pig. s.-kr. imela fem. (Vuk) 
= mela (Vuk, su nunykusiu inicialiniu !-, kaip mati salia imati — bl.-sl., r. si. ir prasl. ' Viscum'). Jo zieve 
nuo seniausiu laiku naudojama gaudyti pauksciams, pig. „i jagody i kora sluza od niepamietnych 
czasow wyrabianiu lepu ptaszego (opis z r. 1584)", nors lipniu medziagu yra tik sio augalo uogu 
minkstime (zr. toliau). Be siu formu, vartojama lytis omelj (Stulic), salia kurios turetvj buti vartojama 
ir omela, kaip slov., r., ir le. jemiola, kurio je- < jb, pig. dar omelan (Vrancic), denominatyvus: 
omeljiti, -im 'aptepti amalu', omeljivati, omelivati. 
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laipsnio saknies om- lytys reflektuojamos tik toch. A yomar 'yra pasiekta' ir kt., ir 
aiskinamos kaip velyvos balsiokaitos pavyzdziai, suponuoti vidines kalbos sistemos 
pokyciu (placiau zr. LIV 210), pig. prasl. *jbmovit-b(jb): bulg. uMoeumv adj. 'turtin- 
gas', mak. uMoeum 't. p.', s.-kr. imbvit 't.p', s. r., bzn. si. UMoeumuu ir kt. (3CCJI 
VIII: 228-229). 

V. Maziulio (PEZ I: 252-253) meginimas rekonstruoti morfologine seka r. bl. 
*emela- I *amela- <-> vak.bl. *emela <-> si. *emela I *amela / *imela (apofonines for- 
mos) taip pat nera sekmingas - visiskai neaiskios leksemvj strukturos ribos, iniciales 
kitimo tendencijos ir desningumai, mat spejimo autorius neatliko morfologines slavu 
pavyzdziu analizes, kuri yra lemianti norint atskleisti ne tik siu, bet ir baltu kalbvJ 
'amala' reiskiancivj fitonimrj kilme. 

Iki siol niekas nepletojo Adalberto Bezzenbergerio hipotezes (zr. toliau), remian- 
tis kuria, galima atsargiai speti, kad vakari^ ir rytij slavi^ vartojami 'amalo' fitonimai 
del morfologines strukturos ypatybiu traktuotini kaip duriniai:a. luz. (arch.) jem- 
lina (<- ? *jem-je-lina [saknies -je- absorbcija]), pig. a. luz. j em- j el- ina 'Viscum 
album L! , jemelina; ukr. xMejiuna (<- ? *jem-je-lina [zr. anksciau]) (1) jem- (su 
pirmojo sando o — > (j)e/i- del regresyvines asimiliacijos, t. y. o...e/i > 1. (j)e...e/i; 
2. i...e [zr. toliau]) + (2) si. *edlina (> le. jedlina' egle; baltegle; spygliuocio saka' 431 , 
ukr. njiuna 'egle' [< prasl. *edh 'egle' + suff. *-ina (3CCR VI: 15)]; dar pig. r. 
dial. ONiejibHH 'amalas' [nil II: 26 - tokia forma uzfiksavo V. Toporovas Vladimiro 
apskrityje] <= r. om- + r. dial. e'jibHx 'nedidelis spygliuociu krumas (-ai), likes (-$) 
po misko kirtimo; eglyno isvarta' [CPHr VIII: 352-353]). Antrojo sando kilme yra 
visiskai aiski, o pirmojo interpretacija kebli. Tokio durinio semantine motyvacija 
taip pat gana aiski, mat ir egle, ir amalas suponuoja jau minet^ referent^ 'nu o 1 at 
zaliuojantis augalas' resp. vegetacine konotacija.Ta patj 'e g 1 e s ' refe- 
renta reflektuoja ir kitokios morfologines strukturos slavu kalbu zodziai, reiskiantys 
amala: s. le.yam-yol-a, gem-yol-o (SS III: 160), bulg. UMen{-a, -o), uMana, 
eMUJia 'parazitinis augalas Viscum, Loranthus' , s.-kr. Mena, iiMena, omela 'Viscum 
album LI, slov. imela, omela, mela 't. p.', melje (n. collect.; neutr.) 't. p.', z. luz. jem- 
jol, le. jem-iol-a ir kt. <— (1) (i-,o-)m- + (2) prasl. *edla > bulg. end 'egle {Abies 
excelsa)' , s.-kr. jena, fena 't. p.', slov. jela 't. p.', le. jedla I jodfa 't. p.' ir kt. (3CCR 
VI: 14); a. luz. jemelica <— (1) jem- + (2) si. *edlica < prasl. *edh 'egle' + suff. *-ica 
(9CCR VI: 14). 



Priebalsio -d- stoka a. luz. jemjelina, z. luz. jemjol 'Viscum album L.\ jemelica, jemelina; le. jemiola, 
dial, jemiel' Viscum' nera kliutis siuos zodzius sieti su le. jedlina 'egle; baltegle; spygliuocio saka', mat 
siame vakaru slavu kalbiniame areale pasitaiko -dl- ir -/- kaita, pig. le. jelca 'rankena' -o jedlca 't. p.', 
jelec 'tokia zuvis' o jedlec 't. p.', le. nakowadlnia 'priekalas' -o- nakowalnia 't. p.' ir kt. (zr. Bruckner 
1985: 205, 429; Linde III: 225). 
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Rytu baltij kalbose uzfiksuoti kitos morfologines strukturos ir semantines rais- 
kos (?) duriniai (iki siol teigiama buvus tik kontaminacijos procesa - zr. ME I: 71; 
PEZ I: 252), taip pat sudaryti is dvieju sandu: (1) (e-,a-)m- + (2) r. bl. *dbel- / 

*dbal- / *abla- 'obuolys' -> * am-ab-e(a)l > 1) lie. *amal- / *amel- (su antrojo 

sando db- absorbcija) > dmalas, emalas 'Viscum album' (< *amelas [a...e > e...a me- 
tateze, o ne archaizmas (pig. Skardzius 1: 174)] ~ lie. dial, obalas / obalys <r> obelas / 
obelys 'obuolys'); 2) la. *amal- I *amel- (su antrojo sando db- absorbcija) > amuols, 
emuols (< *dmelas [d...e > e...d metateze; su antriniu a- (pig. la. dial, dmuls, dmulis 
'amalas; dobilas; daugiamete saulute (Bellis perennis)' [ME I: 70]) kontaminuojant 
su la. *dbuoJa- 'obuolys'; del tos pacios priezasties la. *amals I *emals virto amuols, 
emuols su ~uo~ (zr. PEZ 1:252)] ~ la. dbuols / dbuolis 'obuolys'), matyt, reflektuojantys 
protosemema *'vaisingumo / gyvybingumo a u g a 1 a s (vaisius)' (pig. slavu 
sio vaisiaus ir augalo simboline vaisingumo, derlingumo, meiles, vedybiniu santykiu, 
sveiku palikuoniu reiksmiu konotacija [zr. CM 497; (zr. lit.) KarapoBi) 1913: 170], 
kuri identiska amalo ' Viscum album' simbolikai [zr. CM 344-345; Cfl III: 548]) resp. 
uzualine konotacija. 

Durinio rekonstrukcija galima argumentuoti ne tik antrine (resp. neetimologine) 
trumpaja iniciale la. dial, abuls 'dobilas' BW 21871, abulias Valmiera (ME I: 6), (?) 
reflektuojancia sando (1) (e-, a-)m- fonologine kokybe (pig. ME 1:235), la. dial, dmuls 
'1. amalas; 2. dobilas; 3. daugiamete saulute (Bellis perennis)' polisemiskumu (1-oji 
ir 3-ioji sememos yra asociacines pagal siu augalu lapu forma - ji atvirksciai kiau- 
siniska resp. kastuvo pavidalo [LTE X: 54; TpouieBa 2009: 369], 2-oji - etimologine 
diferencine, reflektuojanti hiponimine lokalizacine referencija ['obels augalas'- zr. 
toliau]), bet ir biologine lokalizacija - amalas daznai auga ant obelu, kriausiu ir kt. 
vaismedziu (zr. rpouieBa ibd.). 

Jau mineta, kad pirmasis strukturine siu leksemu kompozitu sistema jzvelge A. 
Bezzenbergeris (Beitrdge zur Kunde der indogermanischen Sprachen XXIII: 297 [1898]), 
jzvelges ju genetines (resp. darybos tipo) sasajas su gr. d|a.a-(a.r]XLg 'ersketiniu seimos 
krumu ir medziu genties augalas sliandra (Mespilus L.)\ sermuksnis' (LS 71) / 6\io- 
[j.r|Xig(LS 1051) <-> gr. (j.f|Xov'obuolys; vaismedis' (LS 960)-pirmojo sando kilme 
neaiski, nors Hjalmaras Friskas (I: 85) rekonstruoja *d|j.d-|a.r|Aos, t. y. suponuojama 
semema *'kartu su obelimi resp. tai, kas budinga obeliai' ~ gr. EjtL-^irjXig 'sliandra; 
kriause' (LS 544) gr. ejtl 'ant; sasajos raiska ir kt.', pig. gr. a|i-, o\x- <-> lo. simul, 
s. v. a. sama ir kt. (LS 71) -, mat ir amalas, ir sliandra yra viszalis krumas (me- 
dis) (LTE X: 611), kaip ir prasl. *edh 'pusiniu seimos viszalis spygliuotis medis' 
(9CCR VI: 15). 

Jei tokia 'amalo' pavadinimu kilmes hipoteze teisinga, pr. emelno del iniciales ir 
saknies e-e- ir semantines vertes (resp. fitonimo, o ne augalo lokalizacijos kaip latviu 
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kalboje [jos neaptaria V. Toporovas (nil II: 27 [zr. toliau])]) gaiety buti aiskinamas 
ne kaip vakaru baltu veldinys (pig. PEZ I: 252-253), bet kaip slavizmas (matyt, 
perimtas is vakaru slavu, pig. a. luz. jerhelina 'Viscum album L'.), t. y. vak. si. *jeme- 
lina 'Viscum album' -> vak. bl. *emelina 't. p.' (> pr. *emelna su galbut ortografine 
klaida - praleistu sufiksiniu pig. pr. melne 'melyne [nuo sumusimo]' E 161 <-> 
*meline't. p.' [tiesa, V. Maziulis (PEZ III: 123) teigia, kad sios leksemos -i- isnykes], 
mat skoliniuose jis buvo jterpiamas, o ne sinkopuojamas, pig. pr. medinice'zalvarims 
dubuo'E 357 <- le. miednica't. p.' [Levin 1974: 34, 66; PEZ III: 121], mat rytu baity 
kalbose nera vartojami sio fitonimo vediniai su suff . *-na, pig. la. dial, amulene 'dobilu 
pieva' [ME I: 239] suponuoja lokalizacine [resp. toponimine (placiau zr. Endzelms 
1951: 299)], o ne referentine fitonimine konotacija, nors tokia galima, jei referentas 
yra augalas, grybas ar uoga [Endzelms 1951: 298], o la. amolins [LLW 1: 167] - de- 
minutyvhif resp. velyva [dar zr. Kregzdys 2011: 29]). 

Vadinasi, galima atsargiai speti, kad visos sios lytys yra asociaciniai duri- 
n i a i , reflektuojantys itin archajiskas sakraline 432 ir uzualinf sememas, suponuojan- 
cias pirmine reiksme 'j e g a , g a 1 i ^ suteikiantis au g a 1 a s ' $ *'egles galia' <-> 
*'obuolio / obels galia' (zr. toliau). 

Toks spejimas argumentuotinas pirmojo sando kilmes analize. Lietuviu kalboje 
vartojamas daiktavardis amas LKZ apibudinamas siomis reiksmemis: l)'zadas, balsas' 
S, V Kudirk, M. Sale, Mrj, Gs, Vrb, Brs, Sn, Ss, Bd; 2)'suo'(ppr. vaiku kalboje) Grsk, 
B, M. Slanc (Trp) (LKZ I: 96, I 2 : 117; dar pig. ZZ I: 34), nors LKZK ir LKZKP, be 
jau minetu, pateikiamos ne tik jvairesnes sememos, bet ir platesnis zodzio vartojimo 
arealas: 1) 'upas' Grsk, Vnks; '(pakilumo) jausmas, entuziazmas; budas, santykis; jjusa' 
Jz, 2) 'jega, galia' (P. Andr. [Gd] RR I 92) (pavyzdzius zr. Kregzdys 2003: 270). 

G. H. F. Nesselmannas ir F. Kursaitis pateikia jiems nezinomo zodzio vartosenos 
pavyzdj is J. Brodovskio, matyt, pirma karta paminejusio sj zodj, zodyno: [amas ?: 
amas ama, o pad ama wifi /3unes loja] (N 5; K I 8; dar pig. LT 287). 

K. Buga sakinius su nagrinejamuoju zodziu suskirste j tris semantinius lizdus, 
kuriu tik vienas, matyt, jam buvo aiskus, todel nurode jo reiksme -'kalba, samone, 
zadas' S, Kdl, Dks, Rms (atitinka LKZ nurodoma 1-aja reiksme) (Buga III: 433). G. 
Nesselmanno ir F. Kursaicio pasitelkta pavyzdj K. Buga gretino su M. Slanciausko 
pateiktuoju, bet reiksmes taip ir nenurode (LKZ ji nusakoma semema 'suo' [lalv.]). 

A. Kursaitis K. Bugos nenurodyt^ 3-i^j^ reiksm^ jvardija semema 'keiki- 
mas; pludimas; kivircas' (KZ I: 34). LKZ sudarytojai, matyt, abejodami tokia 
reiksme, ja pateike prie pirmosios, t. y. 'zadas, balsas', kuri is esmes sutampa 

432 Manoma, kad kai kuriose Europos tavitose (ypac keltij) amalo rinkimas buvo sakralizuotas ir siejamas su 
vasaros lygiadienio svente, kai buvo deginami lauzai ir atliekamos ypatingos apeigos (NEB 191), t. y. kel- 
tams sis augalas buvo toks pat svarbus kaip baltams papartis (apie jj placiau zr. Kregzdys 2010: 230tt). 
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su KZ skiriama pirmaja semema 'zadas; gebejimas sneketi; sneka'. Taigi tiek 
LKZ, tiek KZ skiriamos dvi lie. dmas reiksmes: pirmoji apibrezta vienodai (arba 
labai panasiai), o antroji skiriasi (LKZ tai 'suo', o KZ - 'keikimas; pludimas; 
kivircas'). Visuose Dabartines lietuviu kalbos zodyno leidimuose nagrinejamasis 
zodis teikiamas tik reiksme 'zadas, balsas', nors zodzio vartojimo charakteristika 
pirmajame leidime ir velesniuose skiriasi: DZ 1 tai snekamosios kalbos zodis, o 
DZ 24 jj aiskina kaip placiau vartojama vakaru aukstaiciu plote, t. y. dialektizma 
(zr. IV.5.1 zemelapj). 




IV 5.1 zemelapis. Lie. dmas paplitimo arealas 

Konstatuotina, kad LKZ ir DZ pateikiamos ne visos lie. dmas reiksmes, pig. 
VDU Kompiuterines lingvistikos centra dabartines lietuviu kalbos tekstyno (http:/ / 
tekstynas.vdu.lt/tekstynas/) medziaga, suponuojancia jau anksciau minetas, j siuos 
leidinius nejtrauktas sememas:'samone (fizinis gebejimas mastyti; buti nuovokiam)', 
'jega, galia' 433 (pavyzdzius zr. Kregzdys 2003: 270-271). 

Lie. dmas daryba ir kilme iki siol nera placiau nagrinetos 434 - E. Fraenkelis sio 
zodzio net nemini (LEW 8-9). K. Buga (RR III: 433) jj megino sieti su verb. lie. 
dmalioti 'snekuciuotis; niekus tauzyti' resp. dmeleti 'meiliai pratarti, maloniai pakal- 
binti'Uzp, 'jaukinti, pratinti' Vzns (Buga III: 436; dar pig. LKZ 1: 119), nors pastaruju 
kilmes detaliau nenagrinejo (pig. Buga III: 432). Akivaizdu, kad toks spejimas labai 
tiketinas ir del semantinio atitikimo, ir del zodzio vartojimo geografijos - verb. lie. 

433 Gana daznai tenka girdeti ir vartoti frazeologizmus 'upo gebejimo (galios)' reiksme (Kn): tureti 
amq 'galeti, sugebeti, pajegti; buti guviam, pailsejusiam, stipriam, galingam; nuovokiam', buti be amo 
'buti issekusiam, pavargusiam, nusilpusiam ir pan.'. Sie zodziu junginiai nera pateikiami frazeologijos 
zodyne (FrZ 60). 

434 Trumpa sio zodzio apzvalga ir jo siejimo galimybes su kitu ide. kalbu atitikmenimis zr. Kregzdys 
2003: 269tt. 
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amalioti, amalioti, dmalioti 'niekus kalbeti tikrai nezinant, abejojant; tauzyti', lie. 
dial, dmaliuoti 'plepeti' PvnR, Uzv (DunZ 25) kartu su lie. dmas vartojami ir pietu, 
ir vakaru bei rytu aukstaiciu plote, nors nagrinejamasis daiktavardis nera zinomas 
zemaiciams ir vakaru aukstaiciams siauliskiams - Slnt, Pit, Gs, J, Kair, lie. isamalioti 
'isplepeti' Slnt, lie. dmalis 'kas niekus kalba' Brs (LKZ I: 116), dar pig. lie. amalioti 
'sneketis' J, VI, Psl, Slnt (Buga III: 432). 

Viena galimu siu zodziu siejimo galimybiu - bendra kilme, t. y. suponuotini 
daiktavardines kilmes veiksmazodziai resp. denominatyvai, jei lie. dmas reiksme 'suo 
(lalv.)'butu traktuojamas kaip onomatopejines kilmes zodj, pig. vaiku kalbos nelinks- 
niuojama daiktavardj dm (LKZ I 2 : 115), kilusj is istiktuko dm / am 'suns lojimo garsui 
nusakyti' (LKZ ibd.), t. y. suns amsejimas prilygintas nieko vertai zmoniu snekai: 
'suns amsejimas' > 'suo' > 'kalbejimas, panasus j suns amsejima' (-> lie. amalioti) > 
'barnis', leidzianti paaiskinti sememu 'balsas, kalba, kalbejimas' atsiradima. 

Tiesa, galima pateikti ir visai kitokia verb. lie. amalioti 'kalbeti niekus; snekuciuo- 
tis' kilme. Janas Otrebskis (1932: 5) nurodo, kad Tvereciaus snektoje vartojamas lie. 
dmanas 'sneka, triuksmas' lygintinas su blr. zomoh, r. dial, zomoh: lie. pakile dmanu 
'pradejo triuksmauti', amanuic 'garsiai kalbeti', blr. zaManiub (inf.), r. zoMOHumb, t. y. 
siuos lietuviu zodzius traktuoja kaip skolinius is slavu kalbu, dar pig. r. dial. zaMemb 
/ zaMemb 'saukti, garsiai kalbeti, loti (apie sunj), klegeti (apie paukscius), 
kalbeti(s)' (CPHL VI: 130), r. dial. zdMKamb, zaMHymb 'keiktis, nemandagiai 
kalbeti' (HeM^ieHKO, CnHnu;a, MypHHKOBa 1963: 64). 

Taigi sememos 'kalbeti niekus; snekuciuotis' /'meiliai pratarti, maloniai prakal- 
binti' <-> 'jaukinti, pratinti' galetu buti ir slaviskos kilmes 435 . 

433 Cia minetinas ir Jono Klimaviciaus (1970: 189-190) aptariamvjjii veiksmazodziii siejimas su senais 
lietuviu kalbos veldiniais - lie. omud 'atmintis; supratimas, nuovoka', omenis 'protas, intelektas, sam ci- 
ne; atmintis' ir kt. Toks lyginimas negali buti teisingas del reiksmiu nesuderinamumo, pig. lie. omud 
'supratimas, nuovoka' Krs, 'atmintis' Krs, Krs (LKZ VIII: 1004) ~ lie. aumud 'sielvartas, susigrauzimas' 
Kos 41, 'supratimas, nuovoka' Rs, 'intelektas' FT (LKZ I: 499); lie. ome 'instinktas' K. Jaun (Kv, Rt), 
K. Bug, Vaizg, Vd, FT, A. Gudait-Gvizev (LKZ VIII: 1002-1003); lie. omena 'sugebejimas mastyti; 
protas, intelektas' Lz, M. Valanc, lie. omenas 'atminimo galia, atmintis' S. Dauk; lie. omene 'atminimo 
galia, atmintis' S. Dauk, Zem, J. Biliun, Blv, Ping, Vd, Ms, 'instinktas' Vaizg, omenis 'atminimo galia, 
atmintis' K. Bug, BsMt I 17, BsV 16, prs, Sb, A 1884: 148, Rd, Gl, Gs, I. Simon, BsMt I 22, BsV 29, 
'sugebejimas mastyti; protas, intelektas' BsP IV 244; omyne, amine 'atminimo galia, atmintis' K. Bug, 
Brs, Slnt, J, K. Jaun, Zem, 'ome' Kv, Rt, K. Jaun, Vd 'sugebejimas mastyti, protas, intelektas' Vaizg; 
adj. lie. omr'n^as 'turintis ome, instinkta'FT (LKZ VIII: 1003-1004) suponuoja ne 'kalbejimo', 
o 'mastymo' integraliaja reiksme (apie siu zodziu kilme placiau zr. LEW 26). 

Abejotina J. Klimaviciaus pateikiama fonetine siu zodziu analize. Darydamas drasia isvada, neva „<...> 
yra pakankama tikimybe forma ameleti laikyti zadininkiska forma. J literaturine kalba ji turi buti atsta- 
toma omeleti" (Klimavicius 1970: 190), hipotezes autorius visiskai ignoruoja jo siulomos etimologijos 
didziausia trukuma — jau mineta semantines motyvacijos stoka. Sio tyrejo pateikti substantyviniai 
atitikmenys nesuponuoja sememos 'kalba, kalbejimas', kuri yra nagrinejamu veiksmazodzivj inte- 
gralioji - juk ne vienas ju nereiskia 'mastyti, svarstyti'! Todel toks veiksmazodzivj kilmes aiskinimas 
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Vadinasi, galima atsargiai speti, kad su lie. dmas lyginti veiksmazodziai yra ono- 
matopejines kilmes arba adaptuoti skoliniai is slavu kalbu, suponave ir reiksmii^'suo' 
bei 'kalbos, zado' atsiradima. Taigi tokia semema turetu buti isskirta kaip svetima 
ir nepainiojama su senuoju veldiniu lie. dmas 'samone (fizinis gebejimas mastyti; 
buti nuovokiam [pastaroji reiksme nurodyta K. Bugos, bet neisskirta kaip ypatinga, 
nesusijusi su kalbejimo procesu]); jega, galia', kurio reiksmes slavu kalboms nera 
budingos. 

Vadinasi, LKZ ir kituose minetuose zodynuose del fonetines homonimijos 436 
j viena^ leksinj lizda susieti visiskai skirtingos kilmes zodziai, t. y. onomatopejinis 
arba slavizmas lie. dmas 'kalba, zadas; suo' su, spetina, ide. prokalbes leksikos 
sluoksniui priskirtinu lie. dmas 'zadas, galia, jega, sugebejimas ir pan.' (dar zr. 
Kregzdys 2010: 23-24), kuris gali buti siejamas su Ved. dma- 'jega', s. i. amah 
(masc.) 'spaudimas; verzimasis; puolimas, puolamoji jega; baime', av. adj. ama- 
(°md- [fern.]) 'stiprus, tvirtas', subst. ama- (masc.) 'jega; vyro seksualine potencija' 
(Y. 8.14), 'puolamoji galia, puolimo impulsas' (Y. 9.17, 27; Yt. 14.45), 'galios 
(potencijos) dievybe' (Yt. 14.44) (Reichelt 1967: 420), toliau su s. i. dmiti 'engti; 
jkyreti; (pri-) versti' < s. i. am- 'pakenkti, sugadinti; jzeisti' (zr. MacDonell 1910: 
319-320, 437), lo. amdre 'Qsi)myleti(s); tureti potraukj (kam); buti palankiam, 
dekingam; buti patenkintam; buti susijusiam; buti linkusiam (ka nors daryti) 
ir kt.' (Lewis, Short 1958: 107; OLD 119), kurio etimologine raida iki siol yra 
visiskai neaiski: jprasta jj priskirti lalvortams, t. y. siejamas su lo. *ama 'svelnus 
vaiko kreipimasis j motina' (Walde 1910: 36; 1938: 40-41; Ernout, Meillet 2001: 
28; IEW 36) ir net siejamas su adv. s. i. ama 'namie', amat 'is namu; is cia', subst. 
amatya- 'patarejas, ministras' (Walde ibd.) 437 , nors pastaruoju metu meginama 

yra kazuistinis (J. Klimavicius, matyt, j viena leksinj lizda susiejo visiskai skirtingos kilmes zodzius 
[zr. toliau]) ir toliau analizuotinas K. Bugos spejimas, o pradzioje esantis o- tesuponuoja vienintele 
galima isvada - tai skolinio (arba onomatopejines kilmes zodzio) dmalioti dialektinis variantas. 

436 Panasias paraleles, kai homonimai siejami su sinonimais, galima jzvelgti ir indvj-iranenu kalbu gru- 
peje: prairan. * ama- 'jega' < i.-iran. *ama- (— > s. i. amah 'spaudimas, verzimasis; verzlumas, jkarstis, 
aistra', av. amo 'jega, galia' [EWA I: 43]), vestinas is i.-iran. verb. *am- '(energingai) veikti'. Pasak 
Veros Rastorgujevos ir Dzoi Edelman (PacTopryeBa, SfleziLMaH I: 151), pastaroji saknis del homo- 
fonijos galejo buti susieta su prairan. *am- 'ciupti, griebti' < i.-iran. *am- 't. p.' (— > s. i. am- 'ciupti' 
~ s. i. dmdy- 'skaudinti, susargdinti, kenteti skausmus' < ide. *oma- 'energingai veikti, spausti' — > 
'pritvirtinti' — > 'reikalauti; duoti priesaika' > gr. 6|avup,i 'prisiekti, jsipareigoti') < ide. *om- : *me't. 
p.' (IEW 35) arba *em- : m- 'imti' (— > lo. emo, lie. imti 'imti, griebti', prasl. *$ti, *jbm<?) (IEW 310; 
3CC>I VI: 71), dar pig. s. i. dmiti 'engti; jkyreti; (pri)versti' < s. i. am- 'pakenkti, sugadinti; jzeisti' 
(zr. MacDonell 1910: 319-320, 437), s. isl. ama 'kankinti, jkyreti' < ide. *h^emh- 'prisiliesti; imtis 
(ko); (su)ciupti, griebti' — > 'prisiekti, duoti priesaika; jsipareigoti' (LIV 237). 

437 Lo. amdre meginama sieti net su lo. amoenus 'puikus, malonus' (tiesa, Aloisas Walde [1910: 36] pritaria 
Karlui Brugmannui, kad minetas budvardis romenu pasiskolintas is graiku kalbos, pig. gr. ajieCvtov 
'geresnis' [< *ap,ei,vog]). 
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lyginti su s. air. ndmae 'priesas', s. i. (prakrt.) amisi, amdnfi"(pa)imti; prisiekti' ir 
kt. (Vaan de 2008: 39) (akivaizdu, kad del semantinio siij zodziu nesuderinamumo 
[pig. itin abejotina reiksmiu raidos aiskinima: 'patraukti rankas' > 'vertinti kaip 
drauga' (Vaan de ibd.)] tokia etimologija nera patikima). Remiantis semantiniu 
lyginamu leksemu diferenciskumu, galima iskelti hipoteze, kad jis giminiskas s. isl. 
ama 'kankinti, jkyreti' (IED 19) ir galbut toch. A art, toch. B drt(t) (a> 'myleti, girti, 
garbinti' (Schulze 1931: 422; Malzahn 2010: 22, 99, 119, 280, 284, 369, 378) < 
(?) *am-rt (regresyvine asimiliacija [pig. Malzahn 2010: 344, 409, 417, 799]; a del 
kompensacinio pailginimo [tiesa, tocharu A ir B kalbu did kilme ir fonologines 
ypatybes nera tiksliai apibreztos [placiau zr. BypnaK 2000: 94]) < ide. *h } em(3)- 
'galeti; buti tvirtam, pajegiam; sugebeti', o ne ide. *h 2 emh - 'prisiliesti; imtis 
(ko); (su-)ciupti, griebti' -> 'prisiekti, duoti priesaika; jsipareigoti' (LIV 237) 438 , 
kadangi lo. amd 'myliu' < *amd-d < *amdd (pirmasis is dvieju paveldetu ilguju 
balsiu sutrumpejo [Baldi 1999:232-233, 258]) suponuoja n. collectivum lo. *dm-d 
'tai, kas daro zmogu galinga (pajegu)' (< ide. *-eh 2 ), salia kurio turejo egzistuoti 
n. abstraction ide. *amd- ']'ega, galia', pig. s. i. (Ved.) ama- 't. p.', gAV. ama-, av. 
(velyv.) ama- 'puolimo jega; vyro ]'ega' < praide. */i,em- 'energingai veikti' (sios 
saknies gausius vedinius zr. PacTopryeBa, SflenbMaH I: 152). Rekonstruoti forma 
su laringalu (IEW 778; PEZ I: 75), remiantis lie. dmzia 'amzius' (LKZ I: 123), 
kurio akutas gali buti antrinis del fleksinio -ia (pig. Stundzia 1995: 94), matyt, 
nera tikslinga (dar zr. Kregzdys 2011: 31). 

Matyt, patikimiau butu speti, kad lo. amd, are 'myleti' traktuotinas kaip homo- 
nimas su s. lo. am(m)a 'peleda' (pasak G. S. Kellerio, si reiksme kilo is pasaipaus 
'mociutes' kreipinio [Walde 1910: 35]) < (lalv.) ide. *am(m)a, ami 'mama' (IEW 36), 
is kuriu vestini ir anksciau su nagrinejamu lo. amdre lyginti giminystes terminai lo. 
*amma 't. p.', lo. amita 'tevo sesuo' ir kt. 

Mineto lalvorto ir lo. amdre genetines sasajos nebuvima galima argumentuoti 
sio lotynu veiksmazodzio vartosenos ypatybemis, pvz., Gajaus Valerijaus Katulo 
poezijos pavyzdziais 439 , kuriuose 'kuniskosios meiles' resp. 'seksualines potencijos, 

438 Teigiama, kad is sios ide. prolytes vestini ir gr. 6|o.vu[M 'prisiekti, jsipareigoti', cup,oo(o)a 'priesaika'. 
Visiskai neatsizvelgiama, kad I ol po / m/ yra trumpas, pig. lo. -a; teigiama, kad jvyko asimiliacija 
*amo- > omo- (LIV ibd.), bet 01 = o, o ne a. Sie zodziai, matyt, priklauso visai kitam leksiniam lizdui 
ir sietini su lo. omen, -inis 'zenklas, pozymis, lemtis, iskilminga priesaika'. 

439 G. V. Katulo poezijos tyrinetojai teigia, kad sis poetas svarbus romenu poezijai ne tik todel, kad 
„mylejo savo Lesbija ir spontanisku nuosirdumu apdainavo savo aistra eilemis" bet todel, kad „pir- 
masis susimaste apie savo meile ir eme ieskoti jos jvardijimui nauju tiksliu zodzivj: pradejo rasyti ne 
apie moterj, kuria jis mylejo, bet apie pacia meile" (TacnapoB 1986: 201-202). Michailas Gasparovas 
teigia, kad G. V Katului nauju zodziu ieskoti sekesi labai sunkiai, mat lotynu kalbos zodis amdre 
reiskia 'troksti aistros', o jvardyti platoniskajai meilei reikejo kurti naujus posakius. Tokiu verbaliniu 
junginiu G. V. Katulas pateikia 72, 73, 75, 76, 87, 109 eilerasciuose, kuriuos galima rasti ir Marko 
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galios' semema reiskiama antagonistine 'platoniskosios meiles' savoka 440 : 72 <...> 
amdre magis (1), sed bene velle (2) minus (Hamburger 1973: 50-51), t. y. 
kuniskq geismq (1) vertina labiau nei d v a s i n / rys/ (2); 75 ut iam nec bene 
velle (2) queat tibi, si optuma fias, || nec desistere amdre (1), omnia si facias, t. y. 
jausti dvasingojo rysio (2) tu jau negali, nors ir tyriausia tu butum, \\ irgeismo 
(1) suvaldyt nepajegia, kad ir kq bedarytum. 

G. V. Katulas platoniskaja meile grieztai atriboja nuo kuniskosios, reiskiamos lo. 
amdre -bene velle 'wohlgesinnt sein; buti geranoriskam, palankiam' (Hamburger 
1973: 34), t. y. lo. bene velle yra dirbtinai supriesinama su lo. amdre: „bene velle seems 
to cover emphatically unsexual affection; so we may assume amdre covers 
strongly sexual love: p a s s i o n . Antithesis in short helps to confine the 
general and vague term amdre to a specific function" (Lyne 1996: 28) 441 . 

Be siu hipotetiniu atitikmenu, lietuviu kalbos vardazodis galbut lygintinas ir 
su kai kuriais anatolu kalbu pavyzdziais: het. hassa- 'palikuonis, atzala, jpedinis'; 
hassa- hanzassa- 'palikuonis; (pro)vaikaitis'; nom. sg. ha-as-sa-as (pig. Puhvel III: 
224) <- verb, anatol. has(s)- 'pr adeti gyvybf ; gimdyti', pig. praanat. *hamsa- 
< *hpmso- 'palikuonis' ~ luv. ham[ma]sa- 'vaikaitis' < *am-s arba *ans (*ons arba 
*ns > hassu-, assu-, dassu-, haski- < *hjnske- (Puhvel III: 227; Melchert 1994: 
163). Tiesa, kiti tyrejai pateikia itin abejotinus minetu hetitu zodziu etimologinius 
aiskinimus, pvz., Johanas Tischleris (1983: 195) het. hassa- sieja su gr. £Ooi\v (pi. 
Eoafjvgg) 'Artemides zynys Efese; valdovas (valdove = \ieXiaaa Artemides zyne')' 
(LS 587), kuris su anatolu kalbu pavyzdziais, matyt, neturi nieko bendra (placiau 
apie gr. eaar\v kilme zr. Kperacflnc 201 l c : 282tt.). 



IV.6. P. K. Tacito veikalo De origine et situ Germanorum XLV dalies 
faktografiniu^ duomerry eksplikacija 

Daugelis baltu mitologija aprasanciu tyreju (zr. 442 isn.) pirmaj j siu tautu etnografiniu 
motyvu paminejima tradiciskai sieja su P. K. Tacito (55-117 m. po Kr.) veikalo De origine 
et situ Germanorum (98 m. po Kr.) XLV dalyje nurodomais faktografiniais duomenimis, 
reflektuojanciais ir lunarinio kulto atributinio referento - serno - sakralizavima: 

Tulijaus Cicerono veikaluose, pvz., lo. benevolentia 'geranoriskumas'. Anot M. Gasparovo (racnapoB 
ibd.), lo. benevolentia, sietinas su lo. beneficia 'geradarystes', reiske kur kas tauresnius ir svarbesnius 
jausmus, nei lo. amor ir amdre — jis simbolizavo dvasinj dvieju jsimylejelivj rysj. 

440 Tiesa, dabartineje italu kalboje sio zodzio reiksme yra platesne: it. amare, -ai 'myleti = jausmas, kai 
vienas asmuo siekia kito demesio, simpatijos' (Wagner 1960: 77) ~ it. amare 'jausti ir reiksti kam itin 
gilius jausmus' (Cortelazzo, Zolli 1999: 91). 

441 Uz sios literaturos nuoroda dekoju doc. dr. Skirmantei Sarkauskienei (VU). 
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ergo iam dextro Suebici maris litore Aestiorum gentes adluuntur, quibus 
ritus habitusque Sueborum, lingua Britannicae propior. matrem deum ve- 
nerantur. insigne superstitionis formas aprorum gestant: id pro armis om- 
nique tutela securum deae cultorem etiam inter hostis praestat. rarus ferri, 
frequens fustium usus. frumenta ceterosque fructus patientius quam pro 
solita Germanorum inertia laborant. sed et mare scrutantur, ac soli omnium 
sucinum, quod ipsi glesum vocant, inter vada atque in ipso litore legunt. 
nec quae natura quaeve ratio gignat, ut barbaris, quaesitum compertumve; 
diu quin etiam inter cetera eiectamenta maris iacebat, donee luxuria nostra 
dedit nomen. ipsis in nullo usu: rude legitur, informe perfertur. pretiumque 
mirantes accipiunt (Tacit. Germ. XLV: 19tt.), 
t.y. 

O desiniajame krante aisciu gentys yra skalaujamos Svebu juros, kuriu 
religines apeigos ir drabuziai yra svebu, kalba panasesne \ britu. Garbina 
dievq motinq. Sernu atvaizdq 442 - zenklq prietaringumo — uzsideje nesio- 

12 M. Gimbutiene (Gimbutas 1963: 25) lo. formas gestant interpretuoja taip, kad suteikia lotyniskos 
sintagmos elementams nebiidinga reiksme, t. y. kaukes nesioja resp. wore masks, nors lo. forma tokios 
sememos nesuponuoja, pig. lo. forma 'isvaizda; isorinis vaizdas; pavidalas, figura, forma; gera isvaizda; 
grazus asmuo; struktura; klasifikavimas; turinys, pobudis; kategorija, rusis; gramatine lytis; taisykliu 
/ zodziu rinkinys; mitologines butybes statula / atvaizdas; meninis jvaizdis; planas, maketas, zeme- 
lapis; eskizas; liejimo forma jkaitintam metalui; kurpalis; jlaidas; jdeklas; akveduko kanalo vamzdis; 
teritorija, sritis' (placiau zr. OLD 722—723). Velesniuose jos veikaluose si sintagma j lietuvfij kalba 
isversta dar kitaip, pig. „jvaizdziu ar amuletu nesiojima" (Gimbutas 2002: 8). Panasiai P. K. Tacito 
teksta megino aiskinti ir V. Maziulis (PEZ I: 352), lo. formae aprorum versdamas sintagma „gintariniai 
amuletai." Toks aiskinimas, zinoma, priskirtinas kazuistikai. V. Maziulis (PEZ ibd.), nagrinedamas 
pr. gentar- 'gintaras', ne tik pateikia beveik fantasmagorinj sios leksemos kilmes aprasa ([apie sia lytj 
zr. toliau] PEZ destomi argumentai neatitinka rasytiniu saltinivj duomemj: P. K. Tacitas nurodo, kad 
..Uzmokestj stebedamiesi paima" [Tacit. Germ. XLV: 19], t. y. gintaro visiskai nevertino - „Jiems 
patiems nevertingas: renkamas zaliavinis, neapdirbtas isgabenamas" [Tacit. Germ. XLV: 18-19]), 
bet ir sukure jokiame (patikimame) baltu religijos ir mitologijos saltinyje nepaliudyta mitologema 
*'gintarinis amuletas, turintis magiska ap(si)gynimo (nuo tam tikru blogybiu) galia'. 
Lo. formas gestant vertimo jvairavimas suponuoja netikeciausiu spelioniu radimasi: 1) interpretuodamas W. 
Mannhardto (1880: 167-168) hipoteze apie romenvj Dievu Motinos Kibeles garbintojvj ir aisciu matrem 
deum galima simbiotinj santykj, R. Balsys (2006: 43) pateikia sintagma serno pavidalo a mu I e t if , kuri 
negalima (mineta anksciavi), nes 'amuletas' lotymj kalboje reiskiamas visai kitomis leksemomis: lo. 
alligatura, amuletum, bulla (aurea), crepundia, fascinum, ligdtura, phryganion, praebia, securicula. 
I sios P. K. Tacito teksto sintagmos paralogizmu atsiradima lemiancius vertimo variantus anksciau 
demesj yra atkreipusi Dalia Dilyte-Staskeviciene; jos manymu, P. K. Tacito tekste nera jokiu teiginiu 
nei apie sernu statuleles, nei apie kokius nors amuletus — akcentuojama sdueto ar atvaizdo savokos 
raiska, t. y. suponuojama tikejimo zenklo referencija (placiau zr. Nakaite 1991: 36). Akcentuotina, 
kad sj etnografinj motyva vienintelis teisingai isverte V. Toporovas (TonopoB 2004 : 190), pig. „<...> 
serno atvaizdus uzsideje nesioja <...>." 

D. Alekna (2010: 4) del jam budingos lotynisko teksto interpretavimo metodikos (apie ja zr. 443 isn.) 
zodzivj junginj interpretuoja taip: „[Ju] religijos zenklas - nesiojamos sermj figureles <...>." 
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ja: jis kaip ginklai ir visokia 443 apsauga saugq deives garbintojq ir tarp 
priesq daro. Retas ginklq, daznesnis kuokq naudojimas. Grudus ir kitus 
vaisius kantriau augina, lyginant su germanq [prastu tingumu. Taip pat 
ir jurq apiesko, ir vieninteliai is visq gintarq 444 , kur\ patys vadina glesum, 
seklumoje ir pakranteje renka. Nei prigimties, nei priezasties, del kurios 
atsirado, budami barbarai, netyre, nei zino; juk ilgai tarp kitq ismetamq 
juros dalykq gulejo, kol musq prabanga vardq suteike. Jiems patiems 
nevertingas: renkamas zaliavinis, neapdirbtas isgabenamas. Uzmokest} 
stebedamiesi paima. 

Si teksto atkarpa itin daznai cituojama matricentrines teorijos salininku, 
neva tai butu negincijama baltu tautose vyravusio moteriskosios dievybes kul- 
to reminiscencija (Gimbutas 1963: 25; Gimbutiene 1985: 16; 1994: 98; 2002: 8, 
19—20, 48; Balsys 2006: 11, 15, 42 ir kt.), mat jie P. K. Tacito minima matrem 
deum beatodairiskai sieja su lie. zemyna 'virsutinis birus (ppr. dirbamas ar kitaip 

443 Vienas paskutiniu tyreju, interpretavusiu P. K. Tacito De origine et situ Germanorum XLV dalj, Darius 
Alekna (2010) pateikia labai daug abejoniu keliancia jos analize-. Minedamas filologines analizes bu- 
tinuma, norint suprasti sio antikos autoriaus teksto informacijos subtilybes, naujojo tyrimo autorius 
formuluoja diskusinius teiginius bei pateikia teksto vertima, kurio kokybe senieji indai apibudindavo 
gankha-ksTra aforizmu (pig. „Tad desinysis Svebu jtiros krantas skalauja aisciu gentis <...>" 
[Alekna 2010:4]): 

1) teksto atkarpa <....> id pro armis omniumque <...> (Tacit. Germ. XLV: 23) apibudinama taip: 
„Musu istraukoje keblesne vieta yra viena - paryskintasis zodis omnium, „visu." Tokia forma randa- 
me visuose rankrasciuose, tad ji archetipine, taciau prasmes poziuriu sunkiai suprantama" (Alekna 
2010: 3). Nesuprantama, kodel D. Alekna daro tokia isvada, mat lo. omniumque yra tik viena keturiu 
P. K. Tacito De origine et situ Germanorum rankrasciu tipvj (apie juos placiau zr. Peterson 1914: 255; 
Koestermann 1936: 222) v e 1 y v u j u perrasu formu (zr. Koestermann 1936: 246). Todel autorite- 
tingiausiuose De origine et situ Germanorum leidiniuose pateikiama lytis omnique, o ne omniumque 
(zr. Koestermann ibd.; Peterson 1914: 328). Vadinasi, lo. omnique yra suderintas su lo. tuteld - abu 
abl. sg. linksnio, kurj lemia praep. lo. pro. Taigi jokios filologines problemos nurodytoje P. K. Tacito 
teksto atkarpoje nera; 

2) „Mintj apie kauke, matyt, pasiulyta edose sutinkamo serno galvos — salmo vaizdinio, turime 
atmesti is karto. Zodziai insigne ir gestant reiskia, kad kalbama apie nesiojama ir isoriskai lengvai 
pastebima objekta <...> aisciu sernai veikiausiai buvo erdvines figureles" (Alekna 2010: 8) - tokie 
samprotavimai biitu teisingi, jei autorius neignoruotvj archeologiniu keltu ir germanu radiniu, t. y. 
karivj salmvj, puostu serno galvu atvaizdais, ir kt.; 

3) matyt, ne vienas filologas, studijaves klasikines kalbas, negaletu paaiskinti, kodel sakinio atkarpa 
<...> donee luxuria nostra dedit nomen •<-> kol musu prabanga vardq suteike, turetvj buti verciama „kol 
pagaliau musu prabanga pasisauke jj tarnybon", kaip nurodo D. Alekna (2010: 4, 1 1). Net ir pateik- 
damas literaturinj lotynisko teksto vertima, bet kuris teksto interpretatorius privalomai turi paisyti 
originalo informacijos, o ne kurti savaja istoriografija. 

444 Gintaro prekybos fakta patvirtina ostgotu karaliaus Teodoriko kvestoriaus Flavijaus Magnuso Aure- 
lijaus Kasiodoro (apie jj placiau zr. FLR 202) pranesimas, rasytas apie 500 m. (apie jj dar zr. Simenas 
1994: 36-37), apie gauta gintaro dovana is Haesten (resp. aisciij), kuria karalius didziai vertina ir 
siuncia atsakomaja siunta (zr. Cass. Var. V: 2; dar zr. Perlbach 1876: 1). 



naudojamas) musu planetos pavirsiaus sluoksnis; privatus (ppr. dirbamas) sklypas, 
naudmenos', la. Zemes mate 'Zemes motina (tokia dievybe)' (placiau zr. Mllenbahs 
II: 331; BRMS I: 140). 

Kiti tyrejai sj teksta vertina atsargiau ir megina baltu medziaga, kurioje minima 
zemes dievybe, jzvelgti krikscionybes jtaka: „Zemes mate. Lett. „Erdmutter." Neben 
— > Dievs ist sie urspriinglich diejenige Gottin gewesen, die uber das Wohlergehen 
der Menschen im Leben und uber die Fruchtbarkeit des Ackers zu bestimmen hat- 
te. Es besteht die begriindete Neigung, sie mit der von Tacitus erwahnten Gottin 
deum matrem veneratur zu identifizieren, doch fehlen in den Quellen Angaben uber 
ihre Zusammenarbeit mit anderen Gottern oder deren Abhangigkeit von ihr. Das 
ist offenbar aus dem Charakter der uns zuganglichen Quellen zu erklaren. Ihr Mut- 
tercharakter ist mit den Mutterfunktionen der spateren christlichen HI. 
Maria verschmolzen, diese hat denn auch die Zuge der Zemes mate aufgesogen 
und ihre Funktionen iibernommen" (JBR II: 274), mat, anot J. Balio (JBR II: 357), 
„Atsibast£ j Pabaltijj indoeuropieciai buv£ patriarchalai (male chauvinist 
pig, - sakytu feministes). Jie garbine tokius pagrindinius dievus: Dievas, Perkunas 
ir Velas, Velinas, t. y. velnias" (dar pig. M. Westo [2007: 176] pastaba apie italiku 
Zemes Motinos autentiskos mitologemos egzistavima resp. galima superstratine jos 
kilme - helenu [o sie tokios dievybes kulta galejo perimti is Mazosios Azijos tautu] 
kulturinio skolinio reminiscencija). 

Akcentuotina, kad baltu proistores rekonstrukciniai meginimai, grindziami 
P. K. Tacito mineto veikalo istraukomis, turetu buti vertinami itin kritiskai ir atsargiai, 
mat iki siol jame minimi etnografiniai motyvai ne tik nera verifikuoti (pig. Juozo 
Tumelio teiginius: „Istoriografijoje is seno aisciai laikomi baltu gentimi (dazniausiai 
prusais), bet yra ir kitu nuomoniu <...>. { daugelj baltistiniu Tacito Germanijos 
klausimu (pavyzdziui, del aisciu krasto ribu, tikrosios etnines to krasto gyventoju 
priklausomybes) iki siol tebera galutinai neatsakyta" [BRMS I: 139]) net ir germa- 
nu kulturinio paveldo aspektu, bet akivaizdziai germaniski kulturiniai elemental 
traktuojami kaip baltiski, pvz., serno atvaizdu nesiojimas (zr. toliau). Sj teiginj 
galima argumentuoti J. Balio (JBR II: 356), besiremusio J. Bertulaicio svarstymais 
(zr. LM II: 211), pastebejimu: „Mes nezinome, kokias Pabaltijo gentis Tacitas (A. 
D. 55-120) pavadino Aestiorum gentes, nesuprasdamas ju kalbos (istos zinios K. Buga 
padare aiscius), kurie garbina dievu motinq. Estai saukia, kad tai buve ju proteviai. 
Lyviu ir estu jtakoje atsidure latviai turi vis^ eil§ 445 tokiu deiviu - motinu, kaip uguns 
mate, zemes mate, velu mate (ugnies, zemes, veliu ir kitos motinos). Suomiai tokias 
deives vadina dukterimis - tar (Ilmatar yra „oro dukte"). Lietuviai nei „motini4", nei 

443 Kai kurias jij isvardija A. Mierzynskis (1892: 13), la. Saulesmate 'saules motina' viena paskvitiniuju 
aptare Benita Laumane (2005: 10). 
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„dukteru" dievaiciu tarpe neturi („Saules dukte" yra vertimas is latviuj, nors mo- 
terisku dievybiu yra, kaip Gabija, Zemyna, Laima." Minetina, kad etnonimo aisciai 
(resp. Aestiorum gentes [Tacit. Germ. XLV: 7], H(a)estis Theodoricus rex [Cass. Var. 
V: 2], Aestorum natio [Jord. Get. XXIII: 119], Aisti, gyvenantys slavu kaimynysteje 
[Einh. Vit.], mid Edstum an maegd, paet hi magon cyle gewyrcan [SRP I 734 (zr. IV.8 
poskyrj)], Haisti, Aestland [Brem. Gest. XII, XVII]) gentine priklausomybe nera 
aiski, o del jo etimologijos iki siol diskutuojama (placiau zr. [ir liter.] Bammesberger, 
Karaliunas 1998: 39-40, 43tt.). 

Minetam P. K. Tacito veikalui skiriamas ypatingas demesys, nes tai ne tik pir- 
masis, spejama, baltu genciu paminejimas rasytiniuose paminkluose, bet ir kai kuriu, 
itin svarbiu etnokulturiniu motyvu, siejanciu sias gentis su germanais, saltinis. Deja, 
pastarasis faktas (t. y. substratinis germanu kulturos elementu pridisponuojantis 
veiksnys resp. baltu etnografiniu atitikmenu subordinacija) iki siol ignoruojamas. 
Toks rasytiniu saltiniu informacijos interpretavimas gali lemti ne tik galimai baltis- 
kojo kulturinio paveldo strukturines (resp. teogonines) dermes, bet ir seniausiojo 
germanu tikejimo elementu pragmatikos profanacija, mat sio saltinio vertimo vari- 
antuose pateikiama informacija daznai skiriasi nuo P. K. Tacito tekste destomos. Sis 
antikos autorius teigia, jog aisciu religines apeigos yra identiskos svebu apeigoms, 
o patys seniausi ir kilmingiausi is svebu yra semnonai - visa tai argumentuojama 
religijos ypatybemis (pig. Vetustissimos se nobilissimosque Sueborum Semnones 
memorant; fides antiquitatis religione firmatur [Tacit. Germ. XXXIX: 1-2]). Akcen- 
tuotina, kad semnonai garbino sventa g i r a i t e , kuri yra jugenties pradzia 
(pig. stato tempore in silvam auguriis patrum et prisca formidine sacram omnes <...> 
coeunt; est et alia luco 446 reverentia <...> ; <...> tamquam inde initia gentis <...> - Ta 

446 Religinei / mitologinei lo. lucus 'sventa giraite, sudaryta is dvieju misko masyvu, padalytvj lyguma 
ir Kapitolijaus pilies; miskas, giraite, miskelis' (OLD 1047) konotacijai eksplikuoti labai svarbi sio 
zodzio semantines raidos analize, iki siol aktualizuojama indoeuropeistu, mat nera aiski leksemos 
morfologiniu pokycivj resp. kilmes geneze, pig. V. Maziulio meginima pateikti jo genetinio gimi- 
naicio pr. laucks 'dirva, laukas' III 105 1() (PEZ III: 49-51) kilmes aprasa resp. pastarojo sasaja su jo 
rekonstruojama ide. *loukos 'sviesumas, svietimas, prosvaiste', kuria neva reflektuoja kitu ide. kalbvj 
semantiniai morfologiniai atitikmenys. Deja, pavyzdziai, kuriais sis tyrejas grindzia savo hipoteze, 
del semantines vertes neatitikimo negali buti integralus su V. Maziulio (PEZ III: 50) nustatyta lo. 
lucus reiksmiu raidos seka, t. y. *'isretintas miskelis' < *'proskyna, Lichtung'. 

Remiantis anksciau nurodytu lo. lucus semantiniu ekstensionalu, galima daryti prielaida apie menka 
rekonstruojamos sememos *'isretintas miskelis' pagrjstuma, mat lo. lucus nesuponuoja reiksmes 
'proskyna', pig. lie. proskyna 'praskinta, iskirsta miske vieta' sp (LKZ). Priesingai, siuo italiku zodziu 
reiskiama uksminga giria, pig. lo. inumbrosis Fauno decet immolare luc i s Hor. Carm. 
I: 4.11 (OLD ibd.), t. y. 'Faunui aukoti dera uksmingose giraitese (= uksmingame miske)', dar pig. 
Silani lucus extra murumst est avius crebro salicto oppletus (PI. Aul. IV: 6, 8), t. y. 'nejzengiama sventa 
giraite Silano, uzzelusi tankiai auganciais gluosniais, yra uz (miesto) tvoros'. P. Vergilijaus Marono 
veikalu komentatorius S. Mauras Honoratas Servijus (IV a. po Kr.) pateikia labai aisku sios leksemos 
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konotacinj apibrezima: lucus est arborum multitudo cum religione, t. y. 'sventoji giraite yra medziu pri- 
augusi vieta (resp. medziu sankaupa), turinti religine prasme' (Serv. A. 1:310 [placiau zr. Lewis, Short 
1958: 1082; dar zr. Koysn 2006: 113-114]). Toks pat semantinis lo. lucus atspalvis reflektuojamas ir 
viduramziu lotynu kalboje, pig. M. Stryikowskio (1582: 357; dar zr. BRMS II: 524-525, 558) veikalo 
istrauka: <...> Las ciemny Bogom poswiecil, (co zwano u lacinfkich pogan y infzych narodow Lucus, a 
Litwa y dzis Las zowie Laukos) <...>, t. y. 'uksminga miska (t. y. giria) dievams paskyre, kurj pagonys 
romenai ir kitos tautos vadino Lucus, o Lietuvoje ir dabar miska vadina Laukos' (dar zr. Kperacflnc 
2011:58). 

Semema 'proskyna' pateikiama Aloiso Waldes ir Johanno Baptisto Hofmanno zodyne (Walde, 
Hofmann I: 828), kuria sie leksikografai jvardijo isvestine (resp. Ableitung), t. y. tokia reiksme nera 
reflektuojama lotynu rasto paminkluose ir traktuotina kaip rekonstrukcine. Pabreztina, kad is visu 
siame zodyne pateiktu aptariamos leksemos vediniu ne vienas nesuponuoja nurodomu sememu 'pros- 
kyna' ar 'laukas': lo. /iJcar'misko naudmemj pelnas; zum Hain gehorig', adj. lo. lucaris 'priklausantis 
miskui'ir kt. (Walde, Hofmann ibd.). Matyt, daugelis kitu tyreju beatodairiskai pasireme A. Waldes 
ir J. B. Hofmanno surinkta medziaga ir padare isvadas, ne visai atitinkancias lotynu kalbos faktus 
(pig. Rozwadowski 1948: 131; FEZ III: 50, Karaliunas 2005: 137 ir kt.). Tokios pat metodikos paiso 
ir J. Pokorny (IEW 688), teigiantis, kad semema 'Lichtung' yra eigentlich, t. y. pirmine. Tokj teiginj 
(beje, jj postuluoja ir Oksfordo lotynu kalbos sudarytojai [zr. OLD 353, 945]) sis tyrejas argumentuoja 
A. Waldes ir J. B. Hofmanno (Walde, Hofmann I: 828) nurodomais pavyzdziais, t. y. verb. lo. colliico, 
are 'iskirsti, isretinti', interluco, are 'isretinti, isvalyti', nors sie veiksmazodziai, matyt, vertintini kaip 
subst. lo. lux 'sviesa' denominatyvai (zr. Lewis, Short 1958: 368, 981; ^BoperiKHH 1986: 158, 415). 
Todel galima teigti, kad lo. lucus 'sventa giraite, sudaryta is dvieju misko masyvu, padalytu lyguma 
ir Kapitolijaus pilies; miskas, giraite, miskelis' sieti su 'sviesos' semema nera jokiu patikimvj argu- 
mentu, nors iki siol beatodairiskai teigiama, kad si leksema (daznai net nenurodant zodzio reiksmes 
[IEW 687]) vestina is subst. ide. *loukos 'sviesumas, svietimas, proskyna' (<— verb. ide. *leuk- '1. 
sviesti, leuchten, sviesu, licht; 2. ziureti, sehen' — > adj. ide. *louko-, *luko- 'svytintis, ryskus'; subst. 
ide. *louko- 'proskyna, Lihtung', *leukos- 'sviesa, Licht', *louki-, *luki- 'sviesa, Licht', *louk-s-no-/ 
na- 'sviesulys, Menulis, Leuchte, Mond' [IEW 687]). Deja, bet jau minetas lo. lucus reiksmiu eks- 
tensionalas J. Pokorny nurodytu sememu nesuponuoja - nei 'miskas', nei 'giraite' ar 'miskelis' negali 
buti siejami su 'sviesos, svytejimo' reiksmemis kaip bendri koreliuojancivj zodziu pozymiai, mat jie 
diferenciniai - ir ne tik semantiskai. Minetina, kad V Toporovas (n>I V: 149) yra rekonstraves lo. 
lucus reiksme 'sviesi, isretinta giraite'. Toks spejimas, matyt, grjstas informacija, pateikiama Josifo 
Dvoreckio (^BoperiKHH 1986: 459) zodyne, kuriame lo. lucus interpretuojamas kaip dupletinio 
semantinio lizdo zodis: 1. lo. lucus, i masc. 'sventa giraite, miskas', 2. lo. lucus, (us) masc. (arch.) 
'sviesa, diena'. Vis delto morfologine lo. liicus, (us) 'sviesa, diena' raida iki siol nera isaiskinta, mat 
nei Oksfordo (OLD 1054), nei A. Waldes ir J. B. Hofmanno (Walde, Hofmann I: 828) zodynuose 
neuzsimenama apie galima lo. lucus 'sventa giraite' ir lo. liicus, (us) 'sviesa, diena' genetiniu sasaju 
egzistavima. Siuose leksikografijos savaduose minetoji leksema apskritai nera minima, o Ch. T. Lewio 
ir Ch. Shorto (1958: 1082) zodyne pateikiamas spejimas (paremtas Flecko ir Ussingo atlikta analize) 
apie galima u kamieno formos egzistavima komediju autoriaus P. Terencijaus Afero (II a. pries Kr.) 
veikaluose (pvz., Ter. Ad. 5, 3, 50), si forma koreguojama, remiantis 3-iuoju deklinaciniu lo. lux, 
lucis 'sviesa' fem. tipu. Vadinasi, lo. lucus, (us), vartojamas Varono (Varr. LL. 5, 19, § 99), traktuotinas 
kaip ajtaJ; XtyoyLivov, kurio autentiskumu iki siol niekas nera suabejojes. 

Sia morfologine skirtingu deklinaciniu tipu atsiradimo problema (jei tai nera atsitiktinio lapsus calami atvejis 
ar naujadaras, nulemtas analogijos, pig. Varono pateikiama noctu lucumque), matyt, galima butu paaiskinti 
inovaciniais lotynu kalbos procesais, ypac budingais Latina vulgaris. Galima atsargiai speti, kad: 
1) lo. lucus, (us) masc. 4 'sviesa, diena' traktuotinas kaip fonetinis lo. lucus, ("masc. 2 'sventa giraite, 
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cit. Germ. XXXIX: 3-4, 6) - joje yra visavaldis dievas (pig. <...> ibi regnator 
omnium deus <...> [Tacit. Germ. XXXIX: 9]), t. y. suponuojama maskulistines 
dievybes ir dendroforinis kultas. 

Skirtinga germarm genciu sakraliniu referentu (semnonu miskelis [lo. lucus - Ta- 
cit. Germ. XXXIX: 6] langobardu Motina zeme [lo. Terra mater (Tacit. Germ. XL: 
6)]) garbinimo paprocius, minimus P. K. Tacito, galima paaiskinti romeniskosios apei- 
gines tradicijos refleksijomis resp. italiku religijos modelio pritaikymu germaniskajam 
kulturos paveldui aprasytkremiantis rasytiniais saltiniais, senieji italiku zemdirbystes 
dievai buvo garbinami (1) miskeliuose (pig. M. P. C. Katono pasakojima apie zemdir- 



miskas' homonimas, semantiskai tapatus ir genetiskai sietinas su lo. lux, liicis fem. 3 'sviesa, svyteji- 
mas, blizgesys, diena ir kt.'- taip iki siol si forma ir yra eksplikuojama (pig. Lewis, Short ibd.). Sio 
zodzio kamieno baigmens fonetine struktura buvo transformuota. 4-ojo deklinacinio tipo fleksijos 
atsiradima galejo lemti keletas veiksnivj. Yra zinoma, kad lotynvj kalbos u kamieno substantyvamas 
budinga 3-iojo ir 2-ojo deklinacinio tipo darybos elementvj inkorporacija (ir. TpoHCKHH 2001: 177), 
t. y. galima speti, kad jvyko 2, 3 ir 4-ojo deklinacinivj tipvj konvergencija (tam jtakos galejo tureti ir 
italiku dialektines leksikos, vartojamos Latina vulgaris, morfologines raidos ypatumai [pig. TpoHCKHH 
1953: 106; dar zr. Kperacflnc 2011: 57]), t. y. -us < *-os is pradziu galejo buti 3-iojo deklinacinio tipo, 
kuriam priklauso lo. lux, liicis fem., strukturinis elementas, pig. lo. (arch.) Venos C.I.L. I: 2, 558 > lo. 
Venus 3 (fem. < neutr.) (placiau zr. Ernout 1920: 37). Butina akcentuoti, kad 3-iojo lotynu kalbos 
deklinacinio tipo leksemoms budinga jo potipiu interferencine kaita, nulemta inovaciniu fonetiniu 
procesu, budingvj Latina vulgaris (zr. KperjKflnc 201 1: 57). Todel galima iskelti hipoteze, kad gomu- 
riniu priebalsiu besibaigianti lytis lo. *luk-s ilgainiui virto *lus (sigmatinio kamieno), mat zinoma, 
kad „Das Volkslatein hat -x zu -s abgeschwacht" (Ernout 1920: 31), pig. lo. coniux 'sutuoktine' — > 
vulg. lo. conius 't. p.' C.I.L. VIII: 3617, t. y. Latina vulgaris galejo buti vartojama forma *lus [< lo. lux\, 
kuri, jau budama 3-iojo deklinacinio tipo sigmatinio kamieno, vel imta vartoti su antriniu baigmeniu 
-x, pig. vulg. lo. milex (<— lo. miles < *mTlets) C.I.L. VI: 37, todel ir su fleksiniu sio potipio fleksiniu 
formantu *-os (t. y. *lukos - nom. sg. [zr. Ernout 1920: 52] > *lucus). Del alternatyvaus 4-ojo ir 
3-iojo deklinaciniu tipvj fleksiniu formantu vartojimo (zr. Ernout ibd.), 3-iojo tipo leksema galejo 
buti pradeta kaityti pagal 4-ojo tipo modelj; 

2) lo. lucus, (us) masc. vertintinas kaip naujadaras, suponuotas 3-iojo ir 4-ojo deklinacinivj tipvj 
fleksiniu formantvj konvergencijos (zr. anksciau). 

Vadinasi, galima daryti isvada, kad lo. lucus, (us) masc. (arch.) 'sviesa, diena' interpretuotinas kaip 
morfologine inovacija ar antrinis lo. lux darinys (zr. Kper>KflHC 2011: 57). 

Taip pat koreguotinas V. Toporovo (LI>I V: 149) teiginys, kad italiku gentys savo religines apeigas 
atlikdavo sviesiose, isretintose giraitese, mat archajiniu laikotarpiu sios gentys kultinivj veiksmu atli- 
kimo tikslais rinkdavosi ne atviroje erdveje, bet miske - netgi girioje, pig. aukojimo Marsui Silvanvii, 
siekiant jaucivj geroves, aprasyma, pateikiama M. Porcijaus Katono Vyresniojo veikale (placiau zr. 
Hermansen 1940: 96). Minetina, kad romenai tikejo, jog dievas Lucar, saugojes Romulo busta, taip 
pat gyveno miske (Serv. A. II: 761 [zr. IllTaepMaH 1985: 112]). Misko ir medzivj svarba italiku kvilte 
reflektuoja miskvj sventes Lucdria, kurios metu Dea Dia giraiteje buvo aukojama Jupiteriui, Janui, 
larams, Vestai (t. y. pagrindiniams italikvj panteono dievams) ypatumai - isskirtine pagarba medziams, 
kurivj, o ne proskynos resp. 'Lichtung', svarba implikavo paprocio aukoti isperkamaja auka, pries 
kertant medj, atsiradima (zr. IllTaepMaH ibd.). Be to, net ir Romos imperijos laikotarpiu romenvj 
giraites garsejo savo uksmingumvi, todel buvo itin megstamos karscivj metu (placiau zr. Koysn 
2006: 113-114). 
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bystes, misku, lauku ir galviju, gausybes, valstieciu dievui Silvanui [lo. deus agricola 
<-> Silvanus (apie sventa sios dievybes giraite uzsimena Horacijus)] [zr. IIlTaepMaH 
1985: 112, 130, 144, 207; 1985 a : 85] skirt^ aukojima, kurio tikslas - jauciu sveikata 
[placiau zr. IIlTaepMaH 1985: 130, 190; KperacflHC 2011: 58]); cia aukota ir Dea Dia; 
(2) karaliaus namuose (lo. regia), pig. zemes deives lo. Tellus (resp. lo. Terra), arimu 
(ir mirusiuju) lo. Consus ir derlingumo ir paseliu lo. Ops kulto ypatybes (placiau 
zr. IIlTaepMaH 1985: 129; MC 410; Walde, Hofmann I: 266). Daryti tokia prielaida 
galima, remiantis ne tik minetu identisku romenu apeigu atitikmeniu, bet ir P. K. 
Tacito nurodomos langobardu dievybes lo. Terra mater aukojimams skirtos vietos 
jvardijimu - mitologema sventas miskelis (lo. castum nemus [Tacit. Germ. XL: 8]), 
o ne, pvz., ariamasis laukas, mat germanu genciu kraustymosi laikotarpiu, pasak 
Malkolmo Toddo (Toflfl 2005: 52), vaisingumo ir derlingumo dievybes stabai buvo 
veziojami vezimuose po laukus derliaus nuemimo metu - tai leme gera derliu ir vi- 
suotine sekme. Vadinasi, galima daryti prielaida apie sakraline lauko lokalizacija, mat 
ir garsioji Upsalos sventykla buvo lauke, apsuptame kalvu (To^a 2005: 54). Lauko 
(resp. dykros [apie semantine lie. laukas, pr. laucks 'laukas', lo. lucus 'sventa giraite; 
miskas' ir arch. lo. lucus 'sviesa' raida placiau zr. Kperac^HC 2011: 48tt.]) kultiniu 
apeigu vieta suponuoja ir gausiu sakraliniu archeologiniu radiniu buvimas pelkese, 
o ne miskuose ar giriose (placiau zr. Tofl^ ibd.). 

Tokj spejima galima argumentuoti senuju germaniskuju (anglosaksu) toponi- 
mu, suponuojanciu referentus *'X dievo laukas' <-> *'sakrali, X dievui skirta erdve', 
semantine raiska: I. Tis lea (dab. Tisley) 'Tyso laukas, pieva'<— ags. avd. 
(teonim.) Ti$, Tiw 'dievas' (= s. isl. Ty r(r) 'Tyras, Odino sunus, lygintas su romenu 
Marsu (resp. Mars Thingsus)' <-> s. i. devd- 'dievas; zynys; valdovas', av. daevo 'de- 
monas, velnias, piktoji dvasia' Y. 12.1 [del ]o dar zr. Reichelt 1967: 448], lo. deus 
'dievas', lie. dievas < ide. *deiuo- [Orel 2003: 408]) + ags. leah 'laukas; pieva' ~ s. 
angl. leah 'pieva; atvira erdve', v. v. z. lo 'krumynai', s. v. a. loh 'giraite, krumynai', 
v. v. a. lo(ch), s. isl. 16 'lyguma', v. Loh (ir top. [X a.]) 'miskas; proskyna' < pragerm. 
*lauha- 'giraite, miskelis; proskyna' (Kluge 2002: 581; Orel 2003: 238) 447 ; Wodnesleie 

447 Remiantis 446 isn. isdestytais argumentais, galima iskelti atsargia prielaida, kad I. verb. ide. *leuk- 
'sviesti' dar ankstyvuoju ide. prokalbes laikotarpiu galejo buti substantyvizuotas, t. y. rekonstruotina 
prolyte la. ide. *le(6)uk-es (lyties subst. ide. *loukos baritoneze neabejojama [PIjijihm-Cbhtlim 1963: 
34-35; PEZ III: 51] - tokios istoriskumas patvirtinamas ne tik gausia faktografine medziaga, surinkta 
Vladislavo Illic-Svityciaus [HnnHi-CBHTHM ibd.], suponuojancia lie. laukas reflektuojantj ide. bari- 
tona, veliau virtus; kilnojamosios paradigmos forma [pig. Buga II: 387-388], bet ir germ. *lauhaz 
[> s. v. a. loh 'pieva, krumynais apaugusi vietove'], t. y. *-s > *-z [pagal Vernerio desnj] <-> germ. 
*lduhaz [zr. Orel 2003: 238]) (n. abstractum su suff. ide. *-es- [del jo placiau zr. Meiie 1914: 229, 
233]) 'sviesa, sviesumas' (> s. pers. raucah- 'diena', av. raocah- 'sviesa') ir adjektyvizuotas, t. y. Ib. 
ide. *le(o)ukos 'sviesus, darantis sviesu' > lb. adj. bl. *laukas 't. p.' > adj. lie. laukas, -a {laukas Ms, 
Slnt, R, MZ 362) 'su balta kakta ar baltu snukiu (apie gyvulius)' K, Ob, Dgl, Up, Kv, Erz, Lks, Ss, 
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(dab. Wensley) 'Odino laukas, p i e v a ' <— ags. Woden 'Odinas' (~ s. isl. [teonim.] 
Odinn 'Odinas', s. saks. Woden, s. v. a. Wuotan / Wdd(a/e)n < pragerm. *wddaz 



Uzp, Ds, BsO 121, Uzp, Dks, Mrk, Ds, Jsv, Rm, LTR (Jrb), B, Mrk, Ls, 'praplikusia kakta, plikas' 
Pbr, Ds, Grv, Arm, BB Jer 48.37, Pn (LKZe), la. laucis 'arklys su baltumu; ein Pferd mit einer Blasse' 
Barkava, Varaklani (su -au- 1 ) (EH I: 722) (pig. IEW 687; KperKfliic 2011: 59). 
Matyt, ilgainiui - remiantis K. Bugos (RR II: 257) teiginiais apie ide. proteviu klajoklinj gyvenimo 
buda ir misko svarba ju gyvenime (dar zr. UK V: 133) — adj. ide. *le(o)ukos galejo jgyti reiksme 
* 'prosvaistinis; progyninis; dalijantis / atskiriantis (j sviesia ir tamsia dalis)' ir buvo substantyvizuotas, 
t. y. II. ide. *le'(6)ukos 'prosvaiste, proguma (? miske)' (pig. IEW ibd.), suponaves 2a. bl. * laukas' 't. p.' 
> lie. laukas 'lygi, be medziu vieta (skiriant nuo misko, nuo gyvenvieciu)'; la. lauks 'misko proskyna, 
pievele, neapaugusi medziais vieta miske; tuscia erdve'; lie. dial, (zem.) laukyme 'proguma; reta vieta 
tankioje girioje, aikstele miske' Kv, Als, Lp (del jo placiau zr. Buga II: 257; Skardzius I: 213); 2b. lo. 
lucus 'sventa giraite, s u d a r y t a is dvieju misko plotu ir pilies Kapitolijuje, a t s k i r t u 
slenio; miskas, giraite, miskelis', t. y. sviesos tarpo padalytas miskas; 2c. germ. *lauhaz > s. v. a. 
loh 'pieva, krumynais apaugusi vietove'; 2d. s. i. lokdh '(atvira) erdve' (sios formos oksitoneze yra 
antrine - placiau zr. HnraH-CBHTHM 1963: 35). 

Ide. genciu klajokliniam gyvenimo tipui tampant sesliuoju, baltu gencivj leksikone eme rastis nauja 
semema, t. y. ide. * 'prosvaiste, proguma (? miske)' > 3. bl. *'arimas; ariamos zemes plotas (laukas)' 
~ pr. laucks 'dirva, laukas', lie. laukas 'dirbama zeme, paselivj plotas', la. lauks 'arimas'. 
Remiantis sia hipoteze, galima daryti prielaida, kad bl. *laukas 'sviesus; darantis sviesu' reiksme turetu 
buti atsekama butent hidronimu pavadinimuose - ypac semjju, ne kompozitinio modelio, 
mat jie tegali reflektuoti lb. ide. *le(o)ukos 'sviesus, darantis sviesu' <-> 'prosvaistinis; progyninis; 
dalijantis / atskiriantis (j sviesiaja ir tamsiaja dalis)', pig. pr. Lauken ez. 1306 (Gerullis 1922: 83), 
lie. Lauke up. Kltn, Tv, Laukante up. Tlz, Laukesa up. Zr, Laukesas ez. Smal (placiau apie siuos 
hidronimus zr. Buga 1:415-416, II: 21, 284, 297, III: 564, 279, 501, 514, 530, 608; Skardzius I: 312; 
LEW 345; Karaliunas 2005: 137, 354), Ldukine up. Ktk ir kt. (dar zr. Vanagas 1981: 183), hidr. la. 
Laucgsa Serene, Lauces(e)s-upe Sece, Laucese Sunakste, Lauces-upe Laucesa, Laukeses-gzqrs Kur- 
cums (Endzellns 1961: 268). Tik veliau eme rastis tokios pat morfologines strukturos ir semantines 
konotacijos toponimai: lie. Laukiesa (< Laukesa) (Buga III: 608), Laukesa Smn, Kvl (LATZ 154), 
la. Laukese Demene (Endzellns ibd.). Antrine resp. apeliatyvine ju kilme galima argumentuoti top. 
lie. Llodjiaetcecbi (Buga ibd.), t. y. vietove prie upes (pelkes, ezero ir pan.) Laukesa. Vadinasi, galima 
suponuoti semema ""vandens telkinys, dalijantis (miska) j dalis, suteikiantis (miskui) sviesos' (iki 
siol nusakant siu hidronimu semantine raida apsiribojama verb. ide. *leuk-, *louk- 'sviesti' lyginimu 
[LEW ibd.]. Tiesa, A. Vanagas [1981: 183] megina hidr. lie. Laukante up. Tlz interpretuoti kaip 'sviesi 
upe', Laukinis up. Tv - 'laukvj, laukuose esantis ezeras'). 

Toponimai, galima speti, yra kitos konotacijos — ju reiksme pirmiausiai sietina su tuscia (be medziu) 
erdve miske, t. y. jie reflektuoja II. ide. *le'(6)ukos 'prosvaiste, proguma (? miske)', suponavusj 2a. 
bl. *laukas 't. p.'. Tik vietovardziu pavadinimai gali buti siejami su veliausiai atsiradusia reiksme 
'arimas', pig. top. pr. de Lauke 1366, Lawken 1376 ir kt. (Przybytek 1993: 156-157; Blaziene 2005: 
103—104, 290), top. pr. Lauken 1387 (isnykusio kaimo pavadinimas) (pig. Blaziene 2000: 78). 
Kompozitiniu hidronimu reiksmes isryskinimas yra daug keblesnis ir, matyt, daznai liksias kazuistinio 
lygmens. Todel galima teigti, kad seniausia lb. ide. *le(o)ukos 'sviesus, darantis sviesu; progyminis' 
reiksme reflektuojama nekompozitiniu hidronimu, o II. ide. *le'(6)ukos 'prosvaiste, proguma (? 
miske)'- toponhrm (ir kompozitiniu dariniu) (dar zr. 448 isn.; Kperacflnc 2011: 59-60). 
Remiantis sia isvada, galima atsargiai speti, kad semema adj. pr. *laukas 'sviesus' gali buti rekons- 
truojama tik remiantis pr. Lauken 1306 ez., bet ne reduplikacinio modelio Laukoslauk 1318, Lou- 
kauslauken 1340, Locauslauken 1358, Laukeslauken 1364, Locaustlauken 1365, Lawkaslauken 1382, 
Lokaslawken (zr. Kperacflnc 2011: 60). 



[zr. Wackernagel 1878: 396; Orel 2003: 469]) + ags. leah 'laukas; pieva'; Punres lea 
'Griaustinio laukas, pieva' ags. dunor 'griaustinis' ([del sios lyties zr. 
IED 743] ~ s. isl. [teonim.] Porr 'Toras, griaustinio dievas', s. fryz. thuner, s. saks. 
thunar, s. v. a. doner [placiau zr. Wackernagel 1878: 57; Orel 2003: 429]) + ags. leah 
'laukas; pieva'; II. Wodensfeld ' O dino laukas'-*— ags. Woden 'Odinas' + ags. feld 
'laukas', s. fryz. feld, s. saks. /eWlaukas, dirva, zeme; atvira erdve' (zr. Tiefenbach 
2010: 87), s. v. a. feld < pragerm. *felpuz ~ *felpaz (Kluge 2002: 384; Orel 2003: 97); 
Punresfeld 'Griaustinio laukas' <— ags. dunor 'griaustinis' + ags. feld 'laukas' 
(daugiau pavyzdziu zr. Philippson 1929: 139-140; dar zr. Vries I: 244). 

Tokios reiksmines konotacijos autentiskumu abejoti, matyt, nevertetu - 
tokia reflektuoja ir baltu toponimu darybine semantine raida 448 (pig. ypac 2 



Su pragerm. *lauha- 'giraite, miskelis; proskyna' siejamas pr. laucks 'dirva, laukas; Acker' III 105 10 
[65,J yra daznas toponimu ir hidronimu kompozitu (tokiu yra keli tipai) strukturinis elementas: 

1) subst. + subst. (skirtingos reiksmes resp. kilmes zodziu junginys): 1321 Laukappe up. (prie See- 
burgo Varmeje [zr. Bizezyriski 1771: 25]) <- pr. laucks 'Acker' / ? adj. *laukas '? sviesus' + pr. ape 
'upe', pig. up. lie. Lauk-upys, la. Lauk-aini; 1326 Laukemedien (Friedlando [nuo 1945 m. Pravdinsk] 
apskritis), 1400 Laukemedie (miskas netoli Rossel [dab. le. Reszel] miestelio) <— pr. laucks Acker' / ? 
adj. *laukas '? sviesus' + pr. median 'miskas' (pig. Gerullis 1922: 83; Przybytek 1993: 45); 1419 Bar- 
selawke 131, paminetas Rastenburgo valstybines nuosavybes registre <— pr. berse 'berzas' E 600 (pig. 
1411 / 1419 top. pr. Berselaukin [Gerullis 1922: 19; Blaziene 2005: 26, 29, 237-238]) + pr. laucks 
Acker' (placiau apie sio toponimo daryba zr. PEZ III: 49; Kregzdys 2006: 163); 1357 Geyzelawken, 
Gaysalaukin, 1385 Geyzelauc (vietove prie Wehlau [nuo 1946 m. 3uaMeHCK\) <— pr. geeyse 'garnys'E 
718 + pr. laucks Acker' (Gerullis 1922: 39; dar zr. Kperacflnc 2009: 273), 1352 Craiselauken, Cra- 
selauken •<— pr. craysi 'siaudas, stiebas' E 275, pr. crays 'sienas' E 289 + pr. laucks Acker' (Gerullis 
1922: 71); 1295, 1385 Laucosede ±- pr. laucks Acker' + sede(n) (pig. Gerullis 1922: 84) (del pastaro 
toponimo antrojo sando kilmes iskyla nemazai problemu, mat jj galima aiskinti net keliais budais, 
pig. verbalinius lietuviu kalbos galimus atitikmenis: lie. sedis 'prisedimas, atsisedimas' BZ 436, BZ 
II 410; 'sedejimas' J, '[bot.] kempinivj genties valgomasis grybas [Polypdus]' N, [K], Smn, Rdm, Ud 
ir kt., '[bot.] kuokstine kempine [Polyporus frondosus]' P, Ak, LBZ [LKZe]; lie. sodis 'sodzius' BzF 
174, 'sodyba' Prng [LKZe] [kitus atitikmenis nurodo Gerullis 1922: 231], pig. top. lie. Lauksodis Lks 
[LATZ 154] [dar zr. Przybytek 1993: 139; Kperacfliic ibd.]. Tiesa, antrasis sandas -sede apskritai gali 
reiksti ne deverbatyva, sietina su verb. pr. sedinna 'sodina' III 89„ [57 13 ], verb. pr. saddinna 'stato' III 
97 [61, J [dar zr. Przybytek 1993: 163], bet su pr. seydis 'siena' E 198, t. y. rekonstruotina semema 
*'aptvertas laukas' - del pasitaikancios kaitos pr. -ey- -o -e- [pagal vokiecivj grafikos ypatybes - pig. 
PEZ III: 293], pig. pr. pleynis 'smegenu pleve (dangalas)' E 75 o pr. *plenis - prusu rastu grafine 
ypatybe e zymeti ey (zr. PEZ ibd.). Todel ir sj morfologinj tipa galima butu vertinti kaip subst. + 
subst. [resp. 1] darybos modelio refleksija); 1338 Campolaukis, 1419 Camplawken, paminetas Ras- 
tenburgo valstybines nuosavybes registre <— pr. *kampas 'Winkel' + pr. laucks Acker' (Gerullis 1922: 
55; Przybytek 1993: 103; PEZ 1:297); 1351 / 1382 Katelauke (vietove Notangoje) ^ pr. cafto'kate' 
(■o pr. paustocatto 'laukine kate' E 665 [zr. PEZ III: 238-239]) + pr. laucks Acker' (pig. Gerullis 
1922: 57; Przybytek 1993: 102; Blaziene 2005: 79) ir kt. (daugiau pavyzdziu zr. UR V: 128-129); 

2) subst. + antroponimas (teonimas): 1473 Lauchogede (miskas prie Rossel [zr. anksciau]) <— *Lauko- + 
-gede (pig. Gerullis 1922: 84; Przybytek 1993: 118); 1419 Jorgelauke <— pr. (v.) Jorge, Jurge, George 
+ pr. laucks (pig. Gerullis 1922: 51); 1394 Kaukelawke (vietove prie Wehlau) <— pr. cawx 'velnias' E 
11 + pr. laucks (Gerullis 1922: 58; Przybytek 1993: 102; Blaziene 2005: 40); 1388 Dewslauks (vie- 
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tove Semboje) <— pr. deiws III 37 g [27 3 J ir kt. + pr. laucks (pig. Gerullis 1922: 28; Kperacflnc 2009: 
273), 1342 Kurkelauk (vietove prie Gerdauen [nuo 1946 m. )Kejie3HodopoxHMu\) <— Korken + pr. 
laucks (pig. Gerullis 1922: 76; Przybytek 1993: 139; Blaziene 2005: 287) - suponuojama posesyvumo 
funkcija, t. y. *'Gedo / Kauko, Dievo, Kurko laukas' (daugiau pavyzdziu zr. TIR V: 131; Blaziene 
2005:74); 

3) adj. + subst.: 1285 Labalaucs (vietove prie Labiau [nuo 1947 m. ILonecK]), 1307 Labelawk ir kt. 
<- adj. pr. labs III 51 10 [ 3 5 35 ] 'geras' + subst. pr. laucks (Gerullis 1922: 79; FEZ III: 50; Przybytek 
1993: 153-154; Blaziene 2005: 101) (daugiau pavyzdziu zr. UR V: 132; Przybytek ibd.); 

4) reduplikacinis: 1318 Laukoslauk ir jo variantai 1340 Loukauslauken, 1358 Locauslauken, 1364 
Laukeslauken, 1365 Locaustlauken, 1382 Lawkaslauken, Lokaslawken - vietove prie Kiwitten kaimo 
(Heilsbergo pavietas Varmeje - dab. le. Lidzbark Warminski) (Gerullis 1922: 84). 

Del 4-ojo darybos tipo skyrimo iki siol nesutariama. G. Gerullis (ibd.) teigia (jam pritaria V. Topo- 
rovas [YIR V: 130] ir R. Przybytek [1993: 243]) siuos toponimus esant to paties zodzio resp. formos 
(pirmasis sandas esas gen. sg., sujungtas su pr. laucks) amredita (compositionsartige) tipo pakartojima, 
t. y. reduplikacija. 

V. Maziulis (PEZ III: 50) suponuoja 3-iajj darybos tipa, t. y. adj. pr. * laukas (gen. sg.) 'sviesus' + 
pr. *lauka- 'laukas'- toponimus 1318 Laukoslauk, 1340 Loukauslauken aiskina kaip iliustacinius sio 
kompozitinio modelio pavyzdzius. Jis (PEZ ibd.) tokj spejima paremia, jo manymu, semantiniais ir 
morfologiniais atitikmenimis: pr. Laukappe 1321 up. < adj. pr. *lauka- 'sviesus' + *ape 'upe' ~ lie. 
Laukupe, Laukupe up., t. y. suponuoja reiksme *'sviesi upe'. Pagrindinis V. Maziulio (ibd.) pateiktas 
argumentas - hidr. pr. Lauken 1306 (ezeras netoli Seeburg [Gerullis 1922: 83]), vedamas is adj. pr. 
*laukan 'sviesus'. 

V. Maziulio pasiulytas tatpurusa nereduplikacinio modelio (apie reduplikacinio tipo egzistavima to- 
ponimu resp. hidronimu daryboje neuzsimena ne tik V. Maziulis [2004: 23-24], bet ir J. Endzellnas 
[DI IV(2): 55], konstataves, kad „reduplikaciju atrodam tikai nomenos [galvenokart dzlvnieku nosau- 
kumos]") 1318 Laukoslauk, 1340 Loukauslauken ir kt. aiskinimas ne kaip amredita (t. y. avyayibhdva) 
kompozitu galimas semantiskai, bet vercia ignoruoti reduplikacinio darybos modelio buvima prusu 
toponimikoje: jis hipotetiskai galetu buti taikomas ir aiskinant kai kuriuos iki siol visiskai neaiskios 
kilmes lietuviu arealinei zonai priklausancius vietovardziu ir vandenvardzhj pavadinimus, pvz., top. 
lie. Galgiai Kair (LATZ 76), hidr. lie. Galgditis ez. Trak, Galgiiikas up. Vn, del kuriu etimologijos 
tyrejai iki siol nesutaria: 1) vedama is lie. galginas 'zasinas'; 2) la. Galga, Galdzini (Vanagas 1981: 
105); tiesa, J. Endzellnas (1956: 292) top. la. Galdzini 2 Suntazi lygina su top. lie. Galginis, Galginai, 
nors lie. Galginai Gb (LATZ 76) ir la. Galdzini gali buti skirtingos kilmes: primasis toponimas, ma- 
tyt, reflektuoja subst. lie. galginas 'zasinas' apeliatyvinj derivata (minetina, kad K. Buga [RR I: 247] 
pateike kazuistinj spejima, neva „Kalbos desniai reikalauja, kad Gail-, stovedamas pries priebalsj, 
pavirstu j Gal-", t. y. saknys lie. gail- ir gal- traktuotinos kaip alternatyvai, saknies -a- vertinant kaip 
antrinj -ai- atzvilgiu, nors pavyzdziai, kuriais grindziamas toks spejimas suponuoja jo klaidinguma, 
pig. Gail-boden, Goly-gint ir kt. [zr. Buga ibd.]), o la. Galdzini - kompozita la. galla-dienu (gen. pi.) 
(tokia hipoteze pasiule pats J. Endzellnas [1956: 292], todel jo anksciau mineta lietuvivj toponimo 
sasaja su la. Galdzini vertintina kaip kontradikcine. Problemiskesnis yra top. la. Galga Renceni kil- 
mes aiskinimas (J. Endzellnas [1956: 292] jo etimologijos nepateikia). Del galimo gretinimo su top. 
lie. Galgiai, galima suformuluoti atsargia prielaida apie reduplikacines prolytes egzistavima, t. y. la. 
*gal-gal- <-> * gala(u)-gali (pig. top. la. lejas-gali [gen. sg. + nom. pi.], galu-plava [gen. pi. + nom. 
sg.] Jaunlaicene ir kt. [zr. Endzellns 1956: 293]) 'uzkampis (t. y. nutolusi vietove)' (su apokopuotu 
-la arba -los [t. y. loc. (sg.; pi.)] - apie latviu kalbos apokopes tendencijas placiau zr. Endzellns 1951: 
168-169; Rudzlte 1993: 301-302) ~ top. la. Gali ([nom. pi.] <— la. gals 'pabaiga, krastas; virsune; 
valstiecio sodyba; kambarys, buveine; puse, vietove ir kt.' [ME I: 592-594]) Baldone, Dundaga, 
Lauciene, Misa (pig. Endzellns 1956: 293), - tiesa, J. Endzellnas (ibd.) sj toponima lygina ir su top. 



la. galini; galima apokopes procesa suponuoja top. la. Gal Laidze, Lejs-gal Edole ir kt. (zr. Endzellns 
ibd.); 3) lie. giliis, gelme, galvis 'savaime pasidariusi kudra senos upes vagos vietoje ar uzuteky; iskastos 
kudros stacias krantas' (LKZ III: 85 [zr. Vanagas 1981: 105]). 

Vis delto jmanoma, kad siu hidronimu daryba yra visiskai nesudetinga, t. y. Galgditis < * gal-gal-ait-is 
(su antrojo reduplikacinio sando absorbcija [apie tokius kitimus placiau zr. 18, 19, 121 isn.]) < lie. 
galas 'vieta, kur baigiasi koks ilgesnis daiktas; daikto krastine dalis (pradzia, pabaiga)' J. Jabl, T. Tilv, 
Rg, Rm, Sml, Jnsk, Zem ir kt., 'gyvenamos trobos dalis, viena puse' P. Cvir, Trgn, Er, Jnsk ir kt., 
'klojime vieta, kur kraunami javai, nampuse, preslas' Nj, Pc, Pit, Ps, Ps, 'lenta is vezimo priesakio ar 
uzpakalio, kad kas vezama neiskristu' Mrj, Mlt, 'dugnas' J. Jabl, Jnsk, NS 1290, 'mazas kokio daikto 
gabalas' Zem, Sts, JD 381, Brt ir kt., 'kelio ar laiko tarpas'Brz, J. Jabl, LI, BsP II 91, LB 220, 'krastas, 
siena; riba; saikas' Zem, V Piet, V Kudir ir kt., 'tikslas' rs, 'pabaiga' P. Cvir, S. Ner, K. Kors, T. Tilv, 
K. Bug ir kt., 'zuvimas; mirtis' P. Cvir, A. Vend, '(prk.) negerove, nelabasis' An, Vrn, Dks, Ds ir kt. 
(LKZe), suponuojantis semema *'esantis paciame gale', pig. top. lie. Ramygala, kurj P. Skardzius 
(RR I: 441) sieja su la. gals 'krastas, Gegend'. Vietovardis lie. GalgialKair taip pat galetu buti kildi- 
namas is lie. galas 't. p.', t. y. * Gal-gal-iai (su saknies reduplikacinio -gal- absorbcija), suponuojant 
semema ""paciame gale [kazko] esanti vieta (vietove)'. 

Lie. galas 'vieta, kur baigiasi koks ilgesnis daiktas; daikto krastine dalis (pradzia, pabaiga)' ir kt. gana 
daznas lietuviu toponimuose - taip pat ir duriniuose su lie. laukas: Lau-galiai k. Grg, Siu, Lau-galis 
k. Slv, LI ir kt. (LAZ 154). 

Sj spejima galima argumentuoti lietuviu kalbos jprastu reduplikacines darybos modelio tipu, kai no- 
rima isreiksti „kokj nors kartotina dalyko buvj <...> arba kokia nors reiskiama savoka suintensyvinti, 
ja daugiau pabrezti" (Skardzius I: 23), pig. lie. mazmozis 'mazas daiktas, smulkmena, menkniekis' K, 
J, Uzv, LzP, Mrj, Smln, 'mazas kiekis, truputelis' M. Valanc, Ms, J. Jabl (DLKZ 5 ) < adj. lie. mazas 
'kuris nedidelio tigio, aukscio, nedideliu matmenu' SD 141, R, K, Rm, Prn, Jns, Rs ir kt., 'nedaug 
amziaus turintis, vaiko metu' J. Jabl, Gg, Ms, Sts, StnD 21, JD 1380 ir kt., 'kuris nedidelio skaiciaus, 
kiekio, negausus' Er, Prn, Jnsk, J. Jabl, J. Bale, J, Slcn ir kt., 'nesmarkus, silpnas, menkas, nezymus' 
Er, J. Jabl, Jon, Rdm, Gs ir kt., 'trumpas (apie laika)' Dv, Grv, LC 1882: 9, BsP I 25, DP 542, 'kuris 
nezymios padeties visuomeneje, prastas, neturtingas' VP 29, Klk, J, BM 451, LTR (Nj), DP 485-486, 
'mazybinis, maloninis' Trgn + adj. lie. mazas 't. p.'. 

Remiantis siuo spejimu, galima atsargiai teigti, kad toponimai pr. 1318 Laukoslauk, 1340 Loukaus- 
lauken ir kt. taip pat gali reflektuoti jau mineta reduplikacinj darybos modelj (mineta, kad tokj esant 
teige G. Gerullis [zr. anksciau]). Todel galima suponuoti siu toponimvj reiksme *'lauku laukas 
<-> didziulis laukas', one *'sviesus laukas', kaip teigia V. Maziulis (PEZ III: 50), ar *'lauko 
laukas', *'laukinis laukas', kaip teigia V. Toporovas (YIR V: 128, 147). 

Minetas V. Maziulio darybos modelio nustatymas (adj. + subst.) yra darybiskai motyvuotas, taciau 
mazai tiketinas jau vien del zodzivj semantikos aiskinimo, mat lie. Laukupe, Laukupe up. Rk, Ign, 
Dr, Grk, Krt (Vanagas 1981: 183) gali reiksti ir *'u p e , tekancia per lauka, t. y. ski- 
riancia jj j dvi (ar daugiau) dalis ir pan.' (pig. lie. Laukif updlis Sd, kurio pamatine 
forma - Saukupis [Vanagas 1970: 272]), o ne V. Maziulio rekonstruojama reiksme *'sviesi upe'. 
Akcentuotina, kad A. Vanagas (ibd.) pabrezia, kad „atskirti, kada hidronimai geriau tinka sieti su 
laukas „su balta kakta" ir kada su laukas „lygi be medziu vieta", daznai nejmanoma" (dar zr. Przy- 
bytek 1993: 156; Blaziene 2005: 290). 

Ne visiskai aiski V. Maziulio nustatytos sememos 'sviesus' konotacija ir jos rysys su designatu (ka turetvj 
reiksti sviesi upe?), pig. lie. up. Svitinys, Svitinis Ps, up. Svete Zg kilmes sasaja su verb. lie. sviteti 
'svyteti', svisti 'jgauti sviesos, svieseti', subst. svitulys 'zibantis, sviesus daiktas' (Vanagas 1981: 338). 
Butina pabrezti, kad A. Vanagas tokia siu hidronimu kilme nebuvo tikras. Tiesa, sios hipotezes atsi- 
radima galejo nulemti iki siol daznai deklaruojamas semantinio rysio „hidronimas + sviesa, svyteji- 
mas" egzistavimas aiskinant neva panasios konotacijos pavyzdzius, atsekamus lietuviu vandenvardzivj 
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vardyne: Gaisupis up. Nj siejamas su lie. gaisas 'dangaus svytejimas nuo tekancios ar besileidziancios 
saules; pasvaiste; sviesa; ziburys' (LKZ III: 34—35) (Vanagas 1981: 104), nors labiau tiketina, kad 
lie. Gaisupis sietinas su lie. gdistas 'laiko tarpas, metas; budas, santykis' (dar pig. frazeologizma lie. 
vienu gdistu 'vis; greitai, tuoj, kaipmat' (LKZ III: 36) (*gais- <— gaist- [progresyvine asimiliacija]), t. y. 
suponuotina semema *'greita (greitai tekanti) upe', o ne A. Vanago postuluojamas semantinis rysys 
su sviesa, mat pritarus tokiam aiskinimui reiketu teigti, kad kitos Lietuvoje tekancios upes sviesos 
neatspindi, t. y. nera 'svieciancios' ar 'sviesios'. 

Labai abejotinas ir lie. Svete, Svetele up. Zg kilmes aiskinimas, neva „saknis svet- gali buti saknies 
svit-, svyt- apofoninis variantas" (Vanagas 1981: 338), t. y. upes pavadinimas siejamas su verb. lie. 
svisti - vienas sio veiksmazodzio apofoniniu variantu, nors formos verb, (praet.) *svete lietuviu 
kalbos tarmiu aprasuose rasti nepavyko, o ja interpretuoti kaip dialektine pietu zemaiciu varniskiu 
(upe teka siame plote) fonetine ypatybe negalima, mat apie Zagare ie gali virsti i. /y/. Gali buti, kad 
varniskiu snektose, besiribojanciose su vakaru aukstaicivj plotu, galejo veikti vakaru aukstaiciams 
budingi fonetiniai desningumai, t. y. ju snektose „vietomis uo, ie virsta monoftongais o, e (kirciuo- 
tose - R. K.) ir kai kuriose nekirciuojamose morfemose" (Zinkevicius 1966: 89). 
Kita vertus, iskyla tam tikra sio e arealines interpretacijos problema, kuria sekmingai issprendus, gali 
paaisketi ir hidronimo tikroji kilme. Gali buti, kad A. Vanago apofoniniu laikomas e, kaip jau mineta, 
yra ie > e refleksas. Be to, butina atsizvelgti ir hidronimo arealine vartosena, t. y. tiketina kursiskojo 
substrato jtaka (tiesa, iki siol nesutariama del kursiu zemes ribvj [placiau zr. Dini 2000: 211]), nors 
upes lokalizacija Latvijos pasienyje - Kurzemeje tokias abejones lyg ir issklaido. Jei sis hidronimas is 
tikrujvj yra kursiskas (zodzio inicialinis s-, t. y. bl. s > kurs. s nera kliutis jj aiskinti kaip kuronizma 
[zr. Bviga II: 651]), tai jo saknies -e- gali buti vedamas is ide. * ei (pig. Buga III: 735). Todel jmano- 
mas sio vandenvardzio siejimas su verb. lie. sveisti 'trinant kuo valyti, blizginti' K, Rtr, S, DZ, NdZ, 
SD 1131, SD 59, 270, 364, R, MZ, Sut, I, K, LL 80, 249, Rtr, BZ 42, KZ, Gdr, Vzns ir kt., 'sviesv; 
daryti' H 183 ir kt. (LKZe), todel suponuotina semema *'sveiciancioji (akmenis, smelj), putojan- 
cioji', o ne „sviecianti", kaip teigiama iki siol. Taip pat minetina, kad lie. Svete, Svetele siejimas su 
la. Svete (Lielupes ir Puzes ezero intakas) nera visai korektiskas, mat la. en > e > ie (Buga III: 100). 
Todel upes pavadinimas la. Svete sietinas su la. Sventaja, Svetaine (Dobeles r.) ir kt., lie. Sventdji (pig. 
LEV II: 337) - visi jie vestini is adj. lie. svefitas 'esantis Dievo maloneje, pasvestas, sventintas' (Vanagas 
1981: 337) resp. la. svets 'sventas, sventenybe' (LEV ibd.). Vadinasi, tai gali buti visiskai skirtingos 
kilmes zodziai — adj. lie. svefitas, la. svets < ide. *suento- 'tvirtas, sveikas' (IEW 630; TaMKpenHfl3e, 
MBaHOB 1984: 801-802). 

K. Karulis (LEV II: 337) savaip interpretuoja baltu garsu raidos ypatybes ir vienam leksiniam seman- 
tiniam lizdui priskiria la. Sventaja, Svetaine ir kt., lie. Sventdji, lie. Svete, Svetele ir kt., t. y. lietuviu 
kalbai priskiria tuos fonetinius kitimus en > e > ie, kurie budingi latvivj, o ne lietuviu kalbai (pig. 
Zinkevicius 1980: 70-71). Be to, abejoniu kelia ir pr. pleynis 'smegenu pleve (dangalas)' E 75 : lie. 
plene 'pleve (dangalas)' saknies vokalizmo santykio interpretacija, neva e > ei, nors tai tera prusu 
rastu grafine ypatybe e zymeti -ey- (zr. FEZ III: 293 [zr. anksciau]) - e > ei kaita (diftongoidas *'i) 
budinga Sembos, o ne Pamedes (resp. Elbingo zodynelio) dialektui (placiau zr. Maziulis 2004: 16; 
Girdenis 2001: 414). 

Taip pat butina konstatuoti, kad ir kai kuriu kitu lietuviu kalbos hidronimu su inicialiniu Sv- kilme 
galetu buti perziureta, pig. up. lie. Svinupys Krk, plk. Svinpelkis Kltn, top. (ms.) Svingire Skdv. Speti- 
na, mineti vandenvardziai visai nepamatuotai siejami su lie. svinas 'minkstas, sunkus, pilkas metalas' 
(Vanagas 1981: 338). Gali buti, kad pirmasis sandas reflektuoja saknj svent-: adj. lie. sventas 'esantis 
Dievo maloneje, pasvestas, sventintas' su -/- absorbcija ir -en- > -in-. Tokia kaita pasitaiko pietu 
zemaiciu plotuose (kur ir lokalizuojami Svinpelkis pel. Kltn, Svingire pie. Skdv) ir ypac budinga semj 
zmoniu snekai (Zinkevicius 1966: 102), o Svinupys up. Krk, esancio vakaru aukstaicivj dialektiniame 
plote, fonologine struktura galejo kisti del minetu pietu zemaiciu fonetinivj ypatumu. 



Vis delto ne sie argumentai yra lemiantys, verifikuojant V. Maziulio iskelta hipoteze del adj. pr. 
* laukas 'sviesus' rekonstrukcijos. Jo iskelta mintis apie tokios formos rekonstrukcija yra labai svarbi 
ir gana motyvuota - is anksciau pateiktu prusu toponimu ir hidronimu tokia hipoteze galima butu 
paremti 1321 Laukappe up. (prie Seeburgo) <— laucks 'Acker' / ? adj. *laukas '? sviesus' + pr. ape 
'upe', pig. up. lie. Lauk-upys, la. Lauk-aini; top. 1326 Laukemedien <— pr. laucks 'Acker' / ? adj. 
*laukas '? sviesus' + pr. median 'miskas' (pig. Gerullis 1922: 83), taciau lie. Bdlt-laukas 'Varniu 
vis. Simutiskes kaimo dalis' (Skardzius I: 427), lie. Bait -upis up. Kim (Buga III: 248) vercia abejoti 
tokia rekonstrukcija, mat jie sudaryti su adj. lie. bdltas 'sniego spalvos, visai sviesus; uzbaltintas; sviesus, 
nesuteptas' (DLKZ 5 ), o ne adj. lie. laukas 'blassig' (Buga II: 348), nors zemaiciai tokj budvardj vartoja (zr. 
toliau). Todel tiketina, kad mineti prusu vardazodziai gali reflektuoti semema *'upe, tekanti per lauka, t. y. 
skirianti / dalijanti jj j dvi (ar daugiau) dalis ir pan.' (zr. 447 isn.). Daug patikimesnis yra 1306 Lauken ez. 
pavadinimas lyginimas su V Maziulio rekonstruota adjektyvine lytimi pr. *laukas '? sviesus' (zr. 447 isn.; 
dar zr. Rozwadowski 1948: 131). Siu zodzkj semantines motyvacijos isgryninimas butu itin svarbus ne tik 
baltu, bet ir kitu ide. kalbu sios saknies zodzivj reiksmiu raidai nustatyti (zr. Kperacflnc 2011 b : 100-101). 
Remiantis pateiktais pavyzdziais, galima daryti isvada, kad ju pirmines semantines konotacijos rekons- 
trukcija lemia pr. laucks 'dirva, laukas' darybos ir kilmes aprasymas, kuris, pasak V. Maziulio (FEZ 
III: 50), vis dar turi neissprestu klausimu. Jprasta teigti, kad adj. lie. laukas Ds, K, (zem.) laukas 'su 
balta kakta arba snukiu; qui est alba fronte' (Buga II: 421; LKZ VII: 178), adj. lie. laukas 'plikas' Dv 
(Buga III: 858) savo kilme ir reiksmine raida laiko poziuriu yra tapatus lie. laukas 'lygi, be medziu 
vieta (skiriant nuo misko, nuo gyvenvieciu)' (LKZe), t. y. manoma, kad sios reiksmes formavosi 
vienu metu paraleliai (pig. LEW 343tt.; FEZ III: 51). 

V. Maziulis teigia, kad pr. *lauks 'dirva, laukas' (6 kam., masc.) del akutinio *-au- (pig. Buga II: 387) 
pirmiausiai lygintinas su la. lauks 'misko proskyna, pievele, neapaugusi medziais vieta miske; tuscia 
erdve, tuscias laukas, is keturiu pusiu apribota erdve, miskas, vieta; arimas; sritis; dalykas; karo laukas' 
(ME II: 426-427) - dar pig. la. lauks I lauka (?) BW 28093 'misku neapsodinta zeme; unbewaldeter 
Boden' Ranka (EH I: 723), la. lauce 'misko aikstele, kurioje nevykdoma jokia veikla; eine freie Flache 
im Wald, die nicht gemacht wird' (EH I: 722), po to su lie. laukas 'lygi, be medziu vieta (skiriant 
nuo misko, nuo gyvenvieciu)' SD 270, K, J. Bil, Mair, P. Cvir, E. Miez, S. Ner, Zem, JD 22, Rm, 
Lp ir kt., 'dirbama zeme, paseliu plotas' Er, J. Bil, Zem, T. Tilv, Rm, Pn, J ir kt., '(prk.) kas auga 
laukuose, javai, vasarojus' Grg, Jdr, Skr, Lnkv, 'tarn tikro didumo zemes sklypas' Aps, 'kaimas, sodzius 
(skiriant nuo miesto)' K I 303, J. Jabl, Smln, J V 933, Krp, VI, 'vieta po atviru dangumi; oras' Trgn, 
Kn, Pc, Lzd, Dv, J V 1043, Vj, Dkst, Kp, KzR, 'isore Dks, J, P, BB IMoz 6.14, R 49, LTR (Klvr), 
'kokio nors veikimo vieta, aikste, sektorius'BZ 489, J. Bale, NdZ, 'erdve, kurioje veikia tam tikros 
jegos'NdZ, K. Bars ir kt. (LKZ VII 177-178). Minetina, kad W. Smoczynskis (2007: 339) nurodo 
dar viena, jokiame lietuvivj kalbos rasto paminkle nepaliudyta semema 'karczowisko w lesie', t. y. 
'kelminga vieta', neva reflektuojama latviu kalboje, taciau pagrindiniuose latviu kalbos leksikogra- 
fijos savaduose (ME, EH) ir dialektu aprasuose (pvz., EV II: 202) tokia nera minima. Remdamasis 
siuo semantiniu baltu leksemu ekstensionalu, V. Maziulis daro isvada, kad rekonstruotina prolyte bl. 
*laukas 'dirbamas laukas iskirstame misko plote, lydimas' < *'progyme' < *'sviesumas' (oponuojant 
misko 'tamsumui') < subst. (masc. < genus act.) ide. *loukos 'sviesumas, svietimas, prosvaiste' > lo. 
/ileus 'giraite' (< *'isretintas miskelis' < *'proskyna'), germ. *lauhaz > s. v. a. loh 'neauksti medeliai, 
krumoksniai'. Ide. *loukos, pasak V Maziulio (PEZ III: 51), besiremiancio J. Pokorny (IEW 687tt.) 
bei kt., ir adj. ide. *lo/eukos vestini is verb. ide. *leuk- (*louk- / *luk-) 'sviesti'. 
Vis delto kai kuriuos V. Maziulio isdestytus argumentus vertetu panagrineti detaliau. Pirmiausiai, 
abejonivj kelia prolytes bl. *laukas 'dirbamas laukas iskirstame misko plote, lydimas' < *'progyme' 
< ""sviesumas' (oponuojant misko 'tamsumui') sememu nustatymo metodika (ja pirmasis pasifde 
K. Buga [RR II: 257]), mat la. lauks 'misko proskyna, pievele, neapaugusi medziais vieta miske' (dar 
pig top. la. Lauces [Endzellns 1961: 268]) bei jau mineta pirmoji LKZ nurodoma subst. lie. laukas 
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morfologinj [subst. + antroponimas / teonimas] tipa [zr. 448 isn.]). 

Germany genciu, kurios, remiantis P. K. Tacito teiginiais, garbino feminogenines 
konotacijos dievybe, todel ju kulta galima butu sieti su aischj, buvo dvi: 

1) svebai, kuriu dalis aukoja Izidei, pig. pars Sueborum et Isidi sacrificat: unde 
causa et origo peregrino sacro, parum comperi, nisi quod signum ipsum in modum libur- 
nae figuratum docet advectam religionem (Tacit. Germ. IX: 12-15), t. y. dalis svebu ir 
Izidei aukoja: kokia kilme ir priezastis svetimsalio aukojimo nesuzinojau, nebent tik tai, 
kad pats liburnos pavidalo zenklas nurodo atveztinj tikejimq 449 ; 

2) langobardai 4j0 svente deivei Nerthum - Zemei motinai (pig. <...> Nerthum, id 
est Terram matrem, colunt <...> - Tacit. Germ. XL: 6-7), skirta sventf, kurios metu 
buvo draudziama imtis ginklu resp. turetu klesteti ramybe ir taika (pig. non bella 
ineunt, non arma sumunt; clausum omne ferrum; pax et quies tunc tantum nota <...> — 
Tacit. Germ. XL: 13-15). 

Beatodairiskai pritarti P. K. Tacito teiginiams apie germanu religines sistemos 
ypatumus taip pat negalima del tiketinai identiskij apeigu motyvu, minimu siaures 
germanu rasytiniuose saltiniuose, taciau besiskirianciu gretinamu mitonimu referen- 
tine distribucija, pig. Inglingu sagoje teigiama, kad antrojo pagal hierarchine padetj 
siaures germanu juros dievo Njordo (s. isl. Njgrdr Vm. 38-39, Grm. 16, Ls. 33—34 
s. isl. *nertu- < ide. *rcer- 'vyras ; vyro jega' [Vries 1977:410; Kempinski 2003: 
157], pig. s. isl. Njordungr 'Njordas; [poet.] kreipimasis j vyra' [IED 456]) valdymo 
laikotarpis konotaciskai identiskas P. K. Tacito minimai deives Nerthum sventei - 
klesti taika ir visokeriopa sekme (Kempinski ibd.). Gudbrandas Vigfussonas (IED 
ibd.), nurodydamas deklinacines teonimo s. isl. Njgrdr lytis, matyt, samoningai 451 

semema 'lygi, be medzivj vieta (skiriant nuo misko, nuo gyvenviecivj)' nesuponuoja reiksmes 'dirbamos 
zemes plotas', kuria rekonstruoja V. Maziulis (PEZ ibd.). Sios reiksmes taip pat negalima tiesiogiai 
sieti su semema 'sviesa, sviesumas', mat kai kurie tam paciam ide. leksiniam lizdui priskiriami zo- 
dziai tokios nesuponuoja. Taigi pirmiausiai vertetu apzvelgti lo. lucus semantine sklaida bei kilmes 
aiskinima, kuris nera jau toks paprastas, kaip manoma iki siol (placiau zr. 447 isn.; dar zr. Kperacflnc 
2011: 48tt.; Kperacflnc 2011 b : 96tt.). 

449 Be to, Izide sieta su Sirijaus zvaigzde (Pinch 2002: 11; Remler 2010: 49, 94-95), senuju egiptieciu 
vadinama Sopdet / Sothis (Pinch 2002: 151), kurios „pasirodymas pries sauletekj pranasaudavo greit 
issiliesiant pavasarinius Nilo vandenis" (Sviderskiene 1983: 193) resp. reflektuojama hidrokonotacine 
uzema (zr. Pinch 2002: 132 [sios deives garbinimo apeigose romenes naudojo Nilo vandenj, atsivezta 
is Egipto piligrimines keliones metu (Remler 2010: 48, 97)]), mat potvynis buvo suvokiamas kaip 
Izides, apraudancios Ozyrj, asaros (Pinch 2002: 91) - graiku ir romenu periodu gyvybes vandemj 
valdove Satet buvo identifikuojama su zvaigzdes Sopdet deive resp. Izide (Pinch 2002: 187). 

450 Malkolmas Toddas (Toflfl 2005: 52) teigia, kad P. K. Tacitas isvardija 7 gentis, garbinusias deive Nert- 
hum dabartiniame Danijos salyne ir Slezvige-Holsteine, nors De origine et situ Germanorum autorius 
raso tik apie langobardus, sio antikos autoriaus gyvenamuoju laikotarpiu gyvenusius zemutines Elbes 
teritorijoje (dab. Liuneburge - zr. LE XIV: 148; apie langobardus [ju valdovus, karine ekspansija ir 
kt.] placiau zr. FLR 579). 

451 Pseudomitologemvj kurimas, remiantis fonetinivj skirtingvj kalbvj leksiniu homonimvj sasajij nu- 
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P. K. Tacito veikale minima moteriskosios lyties dievybes varda Nerthum jterpia salia 
datyvo lyties s. isl. Nirbi 'Njordui', taip suponuodamas inovacine turto ir prekybos 
(resp. vezamu prekiu [tai, matyt, dar vienas argumentas del vyriskosios dievybes 
autentiskumo, mat dievybes s t a b a s buvo vezio jamas po jvairias vietoves (zr. 
toliau)] - zr. IED ibd.) dievybes feminizacija (pig. Vries I: 185) 452 , nulemta lotynu 
kalbos morfologiniu ir sintaksiniu atitikmenu: lo. se abjicere humi C, QC, PM, t. y. 
pulti ant zemes (budinga ir sakraline konotacija, pig. sintagma lo. terra parens V. 'zeme 
motina' <-> romenai mirstantjjj ar mirusjjj guldydavo ant zemes [zr. ,II,BopeiiKHH 1976: 
310]), mat lo. humus, kaip ir P. K. Tacito uzfiksuota Nerthum (acc. sg. [reflektuo- 
janti u kamiemo nom. sg. *Nertus\), finaleje turi baigmenj -us (t. y. suponuotinas 
a n a 1 o g i j o s veikimas) yra moteriskosios gimines daiktavardis; lo. abundare de terris 
Lcr, t. y. gausiai augti is zemes <-> lo. terra 'zeme; zemes deive Tellus (C, O.)' (f e m . 
<-> lo. Ceres 'Cerera - zemdirbystes deive' [f e m .]) ir kt. Tiesa, vokieciu archeologai 
(kaip ir kai kurie mitologijos tyrejai [apie juos placiau zr. Vries 1: 184]) moteriskosios 
dievybes kulto egzistavimu neabejoja, remdamiesi centrineje Vokietijos dalyje rastu 
II-IV a. mediniu stabu (su moters krutimis [DD II: 254; PycaHOBa 2002: 50-51]). 

Tokia argumentacija butu patikima, jei salia stabo nebutu rastas 15 metu mergaites 
kapas, salia kurio buvo aptikti gausus aukojamieji objektai: arklio griauciai (galbut 
sio gyvuno funkcija identiska prusiskajai resp. mirusiojo transporto priemone j 
transcendentine erdve, mat yra zinoma, kad j Valhala zuve kariai patekdavo raiti [zr. 
Jankuhn 1967: 146; To^ 2005: 46; Kempinski 2003:219]), puodyneirkt. Be to, netoliese 
rasta dar 40-ies zmoniu kapavietes. Taigi galima daryti atsargia prielaida, kad stabas galejo 

statymu, gali buti itin ydingas ir pavojingas, mat taip sukuriama niekada neegzistavusiii resp. fan- 
tasmagorinivj referentinivj vaizdiniii sistema, suponuojanti jvairiii ide. tautii religijos ir mitologijos 
archetipvj interpretavimo kliutis resp. reflektuoja pagrindine „kabinetines mitologijos" ypatybe — 
alogiskvj mitinivj siuzetii kirrima. Analizuodamas semjjii graikvj a m a z o n i vj mitinio siuzeto (apie 
jj placiau zr. 300 146) ir germanvj referentiniu atitikmenu, minimu Alfredo Didziojo P. Orozijaus 
kronikos vertime bei A. Bremeniecio (Brem. De situ Daniae 222), etiologija, Viljamas Petersonas 
(1914: 353-354) pateikia labai argumentuota spejima: sie itin svarbias germamj genciu kulturos ir 
istorijos ypatybes aprase istoriniai asmenys del (1) P. K. Tacito veikale minimo etnografinio sitonu 
genciu socialines strukturos motyvo cetera similes uno differunt, quod j e vain a dominatur (Tacit. 
Germ. XLV: 30-31), t. y. visa kuo panasus, bet skiriasi viena ypatybe, mat valdo moteris, ir (2) ags. 
cwe'ne 'moteris, zmona; k a r a 1 i e n e ; prostitute' (dar zr. Orel 2003: 228) sukure mitologinius 
atitikmenis, kurie is esmes ydingi, mat P. K. Tacitas, matyt, nugirdes s u o m i u (dar zr. Maziuliene 
1972: 269) genties pavadinima Quo en , jj galejo susieti su gr. y v v rj 'moteris, zmona' ir klai- 
dingai transliteruoti j Sitones. Tokius siuzetus W. Petersonas (ibd.) jvardija kalbos uzkrato terminu. 
Gali buti, kad sis aiskinimas tinka ir amazoniu mito etiologinei raidai apibrezti, t. y. siam, iki siol 
visiskai neaiskiam mitologiniam siuzetui rastis jtakos galejo tureti s i a u r e j e gyvenusiu (ten [jvairiu 
krastu (zr. MC 38)] jas lokalizuoja ir senieji graikai [zr. Keprnoy 2010: 326]) finu gencivj pavadinimas, 
kuris galejo buti neteisingai susietas su gr. yv\r\ 'moteris, zmona' (placiau zr. Peterson ibd.). 
452 Tatjana Toporova (TonopoBa 2005: 156) siu mitonimu lytiskumo segregacija sieja su ide. tautu 
teogonija. 
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zymeti kilmingos mergaites kapaviet^, o ne dievybes kulto vieta, mat sioje durpingoje 
pelkeje rasti dar du primityvus stabai (lazdu pavidalo), matyt, buve germane zyniu habito 
elemental, palaidoti kartu su ju palaikais. Tokia hipoteze galima pagrjsti ir to paties lai- 
kotarpio kultiniu vietu radiniais Possendorfe, nesuponuojanciais moteriskosios dievybes 
kulto reminiscenciju, pig. medinj staba be lytiskumo raiskos (iliustracija zr. PycaHOBa 
2002: 52). Minetina, kad archeologai, vertinantys Vittemooro apylinkese rastus galimus 
simboliniu gyvybes pradu primityvius vaizdavimo reliktus (resp. geometrinius medinius 
vyriskosios ir moteriskosios figuru raizinius [zr. DD I: 373]), taiko atomistinj radiniu 
vertinimo metoda, t. y. juos interpretuoja kaip dievybiu stabus, nors jokiu argumentu 
nepateikia, o svarbiausia - nepaaiskina, kodel ju dievybemis jvardytieji objektai buvo 
pastatyti kitoje vartu puseje, nei atliekami aukojimai (zr. IV2 poskyrj). 

Daryti prielaida apie maskulistines dievybes feminizacija (apie anksciau iskelta 
panasia hipoteze placiau zr. Vries I: 185) galima, remiantis trimis argumentais: 
1) P. K. Tacito minima moteriskosios gimines dievybe nera minima jokiame siaures 
germanu epe, isskyrus „Vyresniosios Edos" Alvio kalbq giesm^ (Alv.), kurioje 
uzfiksuotas ne visai aiskios konotacijos motyvas s. isl. draumnjgrun 'Njorun sapnai', 
kai kuriu tyreju interpretuo jamas kaip jau mineto dievo s. isl. Njgrdr sesers (meiluzes, 
zmonos) kulto egzistavimo reminiscencija, neva aprasyta P. K. Tacito resp. sietina su 
lo. Nerthum (Kempihski 2003: 159); 2) P. K. Tacito (Tacit. Germ. XL:8tt.) aprasomas 
deives lo. Nerthum, resp. Terrae matris, apeigos (deivei skirtas vezimas / laivas 453 

453 Lo. vehiculum suponuoja ne tik sememj 'vezimas', bet ir 'laivas' (OLD 2020-2021), reflektuojancia 
neabejotinai pabreztinai sakraline konotacija (pig. funeralinj dievo Baldro motyva: nuzudyto dievo 
kunas buvo paguldytas j s. isl. Hringhorni 'zieduotas laivo pirmagalys' laiva, milzines s. isl. Hyrrokin 
'susiraukslejusi nuo ugnies' jstumtas vandenin ir padegtas [zr. Kempinski 2003: 37, 111, 118]). 
J sj svarbvj leksikologinj fakta iki siol niekas demesio neatkreipe, nors gali buti, kad taikant eks- 
trapoliacine metodika, jis yra lemiamos reiksmes: nustatant dievybes kulto sferine simbolika, de- 
terminuojama ir verifikuojama referento atribucija - maskulistine siaures germanu dievybe Njprdr 
gyveno savo rankomis pastatytuose rumuose virs j u r o s s. isl. Noatun 'laivu dvaras' (Kempinski 2003: 
157, 159), t. y. suponuojama hidroforine lokalizacija resp. atitinkama dievybes stabo trans- 
portavimo priemone. Ligsioliniai P. K. Tacito minimos dievybes Nerthum kulto tyrimai 
stokoja eksplikacines apeigu pasirinkimo analizes - visiskai neaisku, kodel zemes dievybe turetu buti 
garbinama ne ariamajame lauke, bet Okeano saloje, matyt, simbolizuojancioje ramus juroje - juk 
laivas siaures germanams simbolizavo ne tik keliones (ir j mirusirjju pasaulj, jei tai ne karys), bet ir 
derlingumo atributa (Toflfl 2005: 62). Todel galima iskelti hipoteze, kad P. K. Tacitas apraso 
dievo Njgrdr kulto, sietino su hidroforine konotacija (pig. sio antikos autoriaus minimus dievybes 
stabo ir jo gabenimo priemones bei uzdangalo [stabo] plovimo apeigas), ypatybes. 
Reiksmes 'vezimas' pridisponuojanciai interpretacijai rastis jtakos, matyt, turejo ir antikos mitolo- 
giniai elemental: Dioniso (lo. Liber), vaisingumo ir derlingumo (ir vyno) dievo, garbinimo metu is 
geliu supintas falas buvo vezamas vezime (placiau zr. LtlTaepMaH 1985: 160); Deibjerge (Jutlandijoje) 
yra rasti keli pelkeje paskende (isardyti) itin puosnus vezimai (datuojami I a. pries Kr.), spejama, 
naudoti dievvj stabams vezioti, taciau ju dekoras budingas keltu meistru darbams (Toflfl 2005: 52), 
todel sunku patiketi, kad jais buvo gabenami germanu ksoanai. 
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Okeano saloje; ja [deives staba [?]) traukia karves (zr. 395 isn.) 454 : <...> in insula 
Oceani <...> vehiculum, veste contectum. <...> deam intellegit vectamque bubus femi- 
nis <...>), remiantis siaures germanu etnomitologine tradicija, tegali buti siejamos 
su maskulistines dievybes garbinimu, mat vienas Odino epitetu yra s. isl. Reidatyr 
'vezimo dievas', o sagoje apie Olafa Tryggwasona teigiama, kad norvegu tremtinys 
Gunnaras, apsimetes dievu Freiru, po salj vazinejo vezimu kartu su zyne (Kempinski 

Kitas, P. K. Tacito minimas, vergu, plovusiu deives staba, drabuzius, vezima, paskandinimo resp. 
zmoniu aukojimo motyvas (pig. mox vehiculum et vestes et, si credere velis, numen ipsum secreto lacu 
abluitur. servi ministrant, quos statim idem lacus haurit [Tacit. Germ. XL: 16tt.], t. y. Po to vezimas ir 
drabuziai, ir, jei tiketi gali, pats stabas slapta ezere plaunamas. Vergai patarnauja, kuriuos tuoj tas pats 
ezeras \traukid), matyt, yra graikiskosios (placiai zinomos Romoje [italikams buvo jprasta statyti 
dievu stabus ir altorius prie medziu, pig. epinio poeto Silijaus Italiko (Tiberius Catius; I — II a. po 
Kr.) teiginj: arbor numen habet coliturque tepentibus aris (Sil. Ital. VI: 691), t. y. medyje gyvena dievybe 
ir garbinama siltuose aukuruose]), o ne germaniskosios tradicijos refleksija, mat, nuolat minedamas 
germanu religijos ypatybe g a r b i n t i medzius ir m i s k a , teiginiu autorius galejo implikuoti 
Balkanu pusiasalyje gyvenusiu helenu seniausiu laiku apeigvj ypatybes medziams aukoti moteriskosios 
lyties objekta introdukcija j kitos kulturines plotmes genciu religine sistema, kurios pats deramai 
neismane (pig. „Der Wortlaut ist leider so kurz, daB manches dunkel ist und wohl immer bleiben 
wird. Es ist eine poetische Uberlieferung, die zu Anfang unserer Zeitrechnung schon 
veraltet war; die drei Stammnamen sind also damals nicht mehr im praktischen Brauch ge- 
wesen, falls das uberhaupt je der Fall gewesen ist. Die Versuche der klassischen Schriftsteller, die 
ihnen bekannten Volker in diese Gruppen einzureihen, konnen nicht als eine sichere 
Grundlage fiir die Forschung beniitzt werden. Die Romer haben die Nachricht 
wahrscheinlich von den Istraeonen erhalten, die ja an letzter Stelle genannt werden" 
[Vries I: 212]), epizodus: istoriniais laikais Heladoje medziuose buvo kabinamos zmoniu ir gyvu- 
livj leles, o mitologiniai graiku motyvai suponuoja buvus feminogenines etiologijos liustracija (zr. 
KarapoBi. E. 1913: 184), pig. mitu apie pasikorusiu Helenos Aev6(jlTi,g (Rodo saloje jai buvo skirtas 
vaismedziu sodas [Paus. 3, 19.10] - zr. Pape I: 282), Ariadnes, Erigones (ji nusizude del 
tevo, kuris pirmasis atnese Maratono [Atikos vietoves] gyventojams vyno pripildyta maisa, mirties, 
t. y. suponuojama ta pati fruktogenines dievybes, kuriai priskirtina lunarinio kulto re- 
ferentine funkcija - augalvj vegetacija [zr. IV. 1 poskyrj], garbinimo konotacija), Artemides 
Pasikorusiosios (resp. gr. AjtaYXO^evn 'pasikorusioji' [zr. 668 isn.]), Aspalides, Chariles (jai skirtos 
religines apeigos, reflektuojancios fitomorfine konotacija, Delfuose buvo atliekamos Naujujvj metvj 
resp. s e j o s pradzioje [zr. Pape II: 1671]). Daryti tokia prielaida galima, remiantis germanu paprociu 
aukoti zmones ir gyvulius, juos keliant j medzius — jie sukabinami, lyg butvj pakarti, o visi paka- 
ruokliai yra Odino resp. maskulistines dievybes valdiniai (Kempinskis 2003: 162) - tai 
sietina su sios tautos esminiu religiniu mitologiniu motyvu geneze (zr. 668 isn.). 
454 Karves (o ne jaucio) paminejimas taip pat nera joks pretekstas teigti, kad vezime butinai turejo 
buti moteriskosios lyties dievybes stabas, mat germamj kosmogonijoje karve (o ne bulius) buvo 
siejama su pirmapradziu visatos strukturiniu elementu diferenciacijos pradzia, dievu atsiradimu 
ir ju eutrofija: dieviskoji pirmoji karve Audum(b)la (s. isl. Au3hum(b)la 'vaisingoji be ragvj' [Vries 
1977: 18]) atsirado is istirpusio ledkalnio; is jos tesmens pradejo lietis 4 pieno upes; jos pienu 
maitinosi Iumiras (<-> ? s. i. vritrd); per 3 dienas is suraus ledo ji islaize grazujj Odino teva ir dievu 
protevj Bur; (s. isl. Buri 'Borro tevas' [<-> ? Menulj: pirmaja diena pasirode jo plaukai (resp. delcia), 
antraja - veidas (resp. priespilnis), o treciaja — visas kunas (resp. pilnatis]) (dar zr. Kempinski 2003: 
34, 44, 50, 233; Vries 1977: 65). 
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ibd.); 3) J. G. Frazeris (<I>p33ep 1980: 675) teigia, kad dievo Baldro (s. isl. Baldr 
'valdovas') kultas buvo ypac populiarus Norvegijoje, kur prie Sognes fiordo Uankos 
stovejusioje daugybes dievu sventykloje jis labiausiai buvo garbinamas; pabreztina, 
kad sios sventyklos prieigose buvo draudziama ke nkt i vienas kitam, vogti 
gyvulius ir lytiskai santykiauti (pig. P. K. Tacito [Tacit. Germ. XL: 26] 
teiginj: pax etquies tunc tantum nota, t. y. taika ir ramybe tuomet iprasta); sventyklos 
tvarka rupinosi moterys: jos kureno ugnj, tepe dievu statulas kvapiaisiais aliejais, po 
to jas sausai nusluostydavo (minetina, kad galimo dievu ksoanu pakaitalo - sventuju 
akmenu tepimo riebalais tradicijos Norvegijoje buvo laikomasi net iki XVIII a. pabai- 
gos [zr. Vries 1935: 305; 1937: 115; KarapoBi, 1913: 70-71]). J. de Vriesas (1937: 
316) akcentuoja ranku plovimosi ir plauku surisimo butinybe. 

Vadinasi, galima daryti preliminaria isvada apie maskulistines dievybes feminizacija, 
o ne apie savarankiskos dievo Njgrdr sesers, P. K. Tacito minimos Nerthum kulto 
rekonstrukcija. Pasak Olego Ivik (Mbhk 2010: 188), sis kultas sunyko todel, kad pastaroji 
dievybe buvo kraugerisku apeigu deive. „Deives" Nerthum garbinimo apeigu egzista- 
vimo autentiskumu sunku tiketi del itin menko (tiek kiekybes, tiek ir kokybes prasme) 
romeniskuju saltiniu patikimumo (Mbhk 2010: 187). Tokia teonimo lytiskumo kaita, 
matyt, suponavo P. K. Tacito aprasomas aisciu paprotys nesioti sernu atvaizdus, o jie 
Romoje buvo asocijuojami su Dea dia kultu, kurios apeigos buvo atliekamos sventojoje 
giraiteje (IIlTaepMaH 1985: 112), resp. feminogeniniu pradu. 

Dar vienas, itin svarbus P. K. Tacito aisciams priskiriamos maskulistines, o ne 
feminogenines dievybes garbinimo bei pseudomitologemos Nerthum (fem.) re- 
veliacijos argumentas - karine kultinio referento (serno atvaizdu [jo geneze 
zr. toliau]) konotacija, nebudinga ide. frumentalines sferos dievybems 455 (pig. 
graiku romenu dievybiu atributika: Gajos -medaus pyragas, narcizas 
[Kpay3epc, JlexHep 1998:99], gausybes ragas [IHernoB, Ap^iep 2006:44; 
dar zr. 459 isn.], Demetros - t u o p a [zr. KarapoBi 1913: 187], grudai ir fake- 
las [Kepuioy 2010: 45] - minetina, kad dendromorfine vegetatyvines konotacijos 
referento atributika yra labai archajiska, suponuojanti protohelenu apeigu reliktu 
reminiscencija [placiau apie senuju graiku medziu garbinimo tradicija zr. KarapoBi) 
ibd.], Persefones - z a si s arbaantis [Kpay3epc, JlexHep 1998: 110; del mitologines 
motyvacijos zr. IV.9 poskyrj]; Artemides, Menulio, gimdyviu resp. vegetacijos 

453 Minetina, kad funkcine heteroze (resp. 'derlingumo dievybe' [A] — > '(misko) augalu ir gyvunu 
dievybe' [A" p ] — > 'medziokles dievybe' [B p ] => kruvinosios aukos \X ■ |i reflektuojancivj 
dievybivj apeigose tokiu auku buta, pvz., vegetacijos ir menulio (— > medziokles) deivei Artemidei 
ne tik, pvz., Taurideje (dab. Krymo pusiasalis) buvo aukojami zmones, bet vienas jos simboliu (resp. 
aukojamu gyvunu) buvo sernas (MC 64). Tiesa, sis etnokulturinis motyvas gali buti aiskinamas ir sios 
deives etnomitologiniu motyvu genezes (resp. sernas - lunarinio kulto [ilciu] gyvunas) ypatybemis 
(placiau zr. IV.4 poskyrj). 
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dievybes [MC 64], pig. jos epiteta Ai|i.vaTu; 'Limnu [vietove Lakonijos ir Mesenijos 
sanduroje, kurbuvo Artemides sventykla] deive'ir At|j.vta'pelketoji', simbolizuojantj 
augalu vesejimo ir derlingumo dievybe [LS 895; BajniHCKafl 2009: 39] - apvalus 
medaus pyragas [300 190; dar zr. 612 isn.], riesutmedis 456 , jurine 
gyvate ir vezys [Kpay3epc, JlexHep 1998: 56; dar zr. 459 isn.], p u s m e nu lis , 
gemze [Rupicapra rupicapra - raguotas (ir patinas, ir patele) dykaragiu seimos 
porakanopis zinduolis (zr. LTE IV: 43)], elnias , 4 danieliai [auksiniais 
ragais [Kepmoy 2010: 156] resp. patinai, mat danieliu [Cervus dama] pateles ragu 
neturi [LTE 11:543], suo [Kepmoy 2010: 61, 74], putpele [todel ji vadinama gr. 
'OoruYia 'putpele (putpeliu laukas)' ~ gr. 6oru£; 'putpele' 457 (LS 1079); taip vadinta 
ir Delo sala, kurioje gime si deive ir jos brolis Apolonas) - zr. KarapoBt 1913: 279; 
LpeiiBC 1992: 43; Pape II: 1077] 458 ; italiku Cereros - naujojo derliaus j avu va r p o s , 

456 Kariju vietoveje Lakonijoje prie sventojo riesutmedzio buvo garbinama 'Agrees KaQuemg (placiau 
zr. KarapoB-b 1913: 187). 

457 Lunarine sio simbolio atributika aiskintina, remiantis frumentaline putpeles (Coturnix coturnix) ypa- 
tybe: sie fazanu seimos pauksciai jprate lesti nuodingvj avigalvj seklas. Todel, viduramzivj 
autoriii nuomone, jie serga nuomariu kaip ir zmones, pig. Sola haec avis, sicut et homo, caducum 
patitur morbum (Hugo de Folieto De bestiis et aliis rebus 177.50 [zr. Kobielus 2002: 264]). Pabreztina, 
kad epilepsia senieji graikai siejo su Artemides (taip pat ir M e n u 1 i o deives Hekates) siunciama 
resp. jos gydoma liga, todel sergantieji keliaudavo j jos sventykla, kur prasydavo pagalbos (Burkert 
1977: 136, 179). Veliau si funkcija buvo asocijuojama su Artemides brolio Apolono veikla (placiau 
zr. Graf 2009: 65; Hhjii>ccoh 1998: 154), Kibeles, Arejaus, Poseidono bausme (HnnbCCOH 1998: 
153-154). 

Spetina, kad su nuomario liga sietina ir lunarinei dievybei priskiriama burtininkavimo funkcija bei 
zynio socialinio isskirtinumo determinacija, ilgainiui, jsigalejus krikscionybei, demonizuota, pig. 
slavu (vakarvj ir rytu) tikejima, kad epilepsija sirge mirusieji turi buti laidojami kaip burtininkai, t. y. 
pries mirstant, jvj namvj pagrindine lubvj sija turi buti pakeliama, kad mirusiojo siela paliktu busta, o 
palaikai isnesami pro anga sienoje (velesniais laikais - pro langa), kad mirusysis nesivaidentu (placiau 
zr. AHyqiiH-h 1890: 3). 

458 Militarines konotacijos sios deives simbolikos atributai - lankas, auksines streles, kiti medziokles 
jnagiai (Kepmoy 2010: 45, 223-224) - suponuoja ne karine dievybes funkcija, bet sisteminiu luna- 
rinio kulto savoku jvardijimus, minimus ir rytu slavu folkloro kuriniuose, skirtuose Jaunojo Menulio 
fazines kaitos iki pilnaties raidai aiskinti (placiau zr. Konecca 1930: 305-306; IV. 10 poskyrj). 

Gali buti, kad ir putpeles atributas sietinas su karine Artemides funkcija, mat graikai labai mego stebeti 
sivj pauksciu kovas resp. rengdavo ju rungtynes (taip pat ir gaidziu [Aristofanas pirmasis palygino sj 
reginj su sodomija (placiau zr. Barringer 2001: 90)]; veliau sia mint; pletojo Aristotelis Stagirietis 
[Kobielus 2002: 263]) (placiau zr. THpo 1915: 304), nors jie buvo gaudomi ir maistui, t. y. reflek- 
tuojama laukines faunos globos funkcija (pig. Tripo 1915: 318), nors J. G. Frazeris (1925: 447, 463) 
juos suvokia kaip javu dvasia. Vis delto neatmestina galimybe, kad ji yra itin archajiska substratine 
resp. preheleniskosios deives konotacine uzema, reflektuojanti Mazosios Azijos tautu tikejima, kad 
siu pauksciu pulko pakilimas oran reiskia dievybes apsireiskima (pig. Senojo Testamento [Skaic. 
11.31] teiginj apie Jahves pasirodyma vejo pavidalu, pakelianciu j dangu putpeliu pulka - zr. 
MHM I: 588; zydams ir musulmonams jie simbolizuoja dieviskajj palankuma, pvz., keliaudami po 
dykuma, Mozes vedami, semitai mito siu pauksciu mesa [Is. 16.13] - zr. Kobielus ibd.; MHM II: 
182 [dar zr. 457 isn.]). 
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zasis [Kpay3epc, JlexHep 1998: 99, 110]): <...> id pro armis <...> securum deae 
cultorem etiam inter hostis praestat (Tacit. Germ. XLV: 23-24), t. y. jis kaip ginklai 
saugu deives garbintojq ir tarp priesu daw. Manoma, kad germanai su romenu karo 
dievybe (si funkcija jgijo dominantes status^ tik velyvuoju laikotarpiu [IIlTaepMaH 
1987: 66-67]) tapatino dieva s. isl. Tyr(r) 'dievas', lotynu vadinama Mars Thincsus 
(s.isl. /nng'susirinkimas (zmoniu); teismas' [zr. Vries 1935: 171-173; 201-202; Vries 
1977: 611]) - spejama (zr. Kempiriski 2003:212-213), kad jis P. K. Tacito jvardytas 
sintagma regnator omnium deus (Tacit. Germ. XXXIX: 9) - butent jam semnonai, 
seniausi ir kilmingiausi s v e b 4 gentainiai (pig. Vetustissimos se nobilissimosque Sue- 
borum Semnones memorant [Tacit. Germ. XXXIX: 1-2]), su kuriu kulto ypatybemis 
identifikuojama aisciu religine s is t e m a , aukojo zmones 459 

459 Tokj spejima galima argumentuoti ir germanu z e m e s resp. vaisingumo dievybems nejprastu 
kruvinuju auku skyrimu, pvz., j dievo Freyro sventykla nebuvo leidziama jnesti jokio ginklo, o 
zmogzudyste, jvykdyta jos teritorijoje, leme dievybes rustybe (Toflfl 2005: 52). Tai ne tik germanu, 
bet ir senuju graiku kultiirinis motyvas, pig. Homero aprasoma kiklopu gentj, kurie vertesi ne 
zemdirbyste (nes visa ju zeme teike pati), o gyvulininkyste - jie buvo zmogedros (zr. Od. 
IX: 106-566), t. y. suponuojamas zemes (hiperonimo) ir jos produktu (kohiponimu) referentinis 
rysys (ir aukos resp. aukojimo atzvilgiu). Tokia kruvinuju auku ir gyvulininkystes, o ne zemdirbystes 
sinergetine simbolika Homero vertinama kaip pejoratyvine vaizduojamo objekto (genties, mitinio 
personazo ir kt.) atributika (placiau zr. JToceB 2006: 310). 

Mirce Eliade (9nnafle 1996: 47-48), remdamasis E. Jenseno (1948: 126tt.) teiginiais apie Naujosios 
Gvinejos primityviuju tautu zmoniu (merginos, vaiko, vyro) aukojimo darzoviu (ne grudiniu kul- 
tviru) derlingumo dievybei reminiscencijas ir E. Volhardto (1939: 58tt.) antropofagines etiologijos 
samprotavimais (zmogaus [ir gyvuno] aukojimas = sakniavaisiif rinkimas =s> gausus darzoviif derlius), 
teigia, kad tokios apeigos buvo budingos ir kitoms pasaulio tautoms, nors tokius etnologinius epizodus 
lygina tik su Altajaus samanu kulto ypatybemis, semjju kinu etnomitologiniais motyvais (Snnafle 
1996: 67-68, 112-113) resp. ne ide. tautu kulturiniu paveldu, o Olegas Ivikas (Hbhk 2010: 20-21) 
sios tradicijos atsiradima sieja su neandertalieciu gyvenamuoju laikotarpiu, mat megalitu civilizacijos 
archeologiniai radiniai zmoniu aukojimo nereflektuoja. 

Meginimas siuos etnologinius motyvus sieti su ide. tautu tradicija nera itin patikimas (dazni zmogaus 
aukojimo paminejimai hetitu rasto paminkluose [zr. HBaHOB 1974: 110-111] nera informatyvus 
dievybes, kuriai skiriama auka, vardo ir jos funkcijos neminejimo aspektu, nors uranistines dievo 
Pirvos simbolikos akivaizdzios sasajos suponuoja jas buvus skirtas karo , o ne zemes funkciniam 
referentui), mat Taittiriya Samhita (TS I: 7.9) aprasytos zynio atliekamos apeigos, matyt, sietinos su 
pasaulio medzio simbolika (jis prieina prie aukojamojo stulpo, pasiekia jo virsu, isskecia rankas; tai 
atlikes mano, kad pasieke dangu resp. dievus ir tapo nemirtingas [placiau zr. Snnafle 1996: 126]; todel 
sventikas vertintas kaip sferinis tarpininkas (pig. HeBeneBa 1975: 103), galintis bendrauti su dievais 
[TS IV: 6.4.2]), nesuponuoja zmoniu aukojimo motyvo, nors tokius teiginius galima butvj pagrjsti 
indu epo pasakojimu apie Drupados senelj s. i. somaka (zr. Dowson 1888: 303), leidusj atlikti zmogaus 
aukojimo apeigas (zr. toliau), kurivj metu buvo sudegintas jo zynys (tai jprastas zmogaus aukojimo 
apeigu motyvas [zr. Hbhk 2010: 47]), o veliau ir pats karalius Somaka, pats paprases teisingumo 
dievo Dharmos leidimo, patenka j dangu (placiau zr. HeBeneBa 1975: 83). S. Nevelevos (HeBeneBa 
1975: 72) teigimu, auka buvo suvokiama kaip dvasingumo ir visokiausiu galivj (pvz., ilgaamziskumo 
[resp. nemirtingumo, pig. demonij (raksasu) karaliaus Ravanos (s. i. rdvana) ir Vadzrangos sunaus 
Tarakos saviauka (zr. Hbhk 2010: 48)]) bei materialiuju gerybiu (pvz., turto, palikuonivj [zr. MhBh 
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196.16; dar zr. HeBeneBa 1975: 86]) jgijimo priemone, pig. M. Eliades (Snnane 1996: 126) paste- 
bejima, kad budizmo pasekeju detalizuotas metafizinis pazinimas sietinas su aukos samprata, itin 
aiskiai suformuluota Satapatha Brahmanuose (resp. s. i. catapatha brahmana) (IV: 2.5.10): „Aukos 
esybe - tai laivas, kuris plaukia link Dangaus." 

Minetina, kad senuju indu zmoniu aukojimo tradicija (s. i. purusa-medhd 'zmogaus aukojimas'), 
aprasoma s. i. yajur-veda (zr. PIbhk 2010: 46) ir indu epe bei kituose velesniojo laikotarpio veikaluose 
(zr. HBaHOB 1974: 92), tyreju nuomone, istoriniu laikotarpiu ariju nepraktikuota (resp. simbolines 
reiksmes - VIJ\C 343 [pig. visa regincio uranistinio dievo s. i. visnu saves paties -au- 
kos- apibudinima MhBh 187.5-6; Svetlana Neveleva (HeBeneBa 1975: 28) tokj dievybes ir aukos, 
jprasminusios sios tautos religine savastj (HeBeneBa 1975: 85), konvergencinio santykio atsiradima 
aiskina enoteizmo fenomenu]), buvo gaji iki XIX a. Dekano ploksciakalnio autochtonu apeigyne 
(yni>iiH(f>epoB 2003: 403). Vadinasi, galima daryti prielaida apie superstratine jos kilme (pig. zmoniu 
aukojimo vaizdinius ant Mohendzo-Daro kulturos radinivj [placiau zr. PlBaHOB ibd.]). 
Be to, minetina, kad, remiantis indu epine tradicija, suponuotina ugnies, one zemes dievybiu 
sasaja su kruvinosiomis aukomis: „Ugnies dievai megsta mesa, - teigia Vedos" (MhBh 199.9, 10; dar 
zr. HeBeneBa 1975: 86), pig. ugnies dievo s. i. agni epiteta s. i. huta-bhuj 'aukos rijikas', mat butent 
ju veikla siejama su zemes derlingumu, kuris buvo suvokiamas kaip inertinis resp. inaktyvus pradas 
(mat zeme - Visnaus pedos [MhBh 192.12-13]), pig. pasakojima apie Indros lietaus atsiuntima ir 
sausros nutraukima, kai sis issigando isminciaus (s. i. rcya-crnga [dar zr. HeBeneBa 1975: 9]). Ugnies 
svarba kruvinuju auku apeigose reflektuojama ir graiku epineje lyrikoje, pig. Homero himno Eig 
'HQ[j,f|v (130tt.) motyva: e'vfl-' 6oCr|g xQedtov f]QdooaTo x{i6i.[j,og 'H(j[j,f|g. || ob\xr\ y&Q |j.lv eTeige, jta! 
dfl-dvaTOV iteg eovxa f]6el'-, t. y. ten sventifjq apeigq auky (resp. mesvj) panoro slovingasis Hermis, mat 
kvapas pasklides jj nemirtingqji maloniai kankino. 

Pasyvaus resp. zmoniu atzvilgiu indiferentisko sakralinio objekto — zemes (pig. apibudinima: en! 
X'frova 6lav [II. XXIV: 532], X.y.posventq zeme) vaizdinj suponuoja „Odisejos" motyvas: em y&Q 
xoi exdorip p.otgav e'SriJcav || dftdvatoi, ■ftvuTolaiv em ^efSiugov dgougav (Od. XIX: 592-593), t. y. mat 
kiekvienam likimq paskyre nemirtingieji mirtingiems zemes derlingos, o dievai, remiantis Homero „Iliada" 
yra ne Zemes, o jos ir Urano dukters Tetijos ir Okeano palikuonys: Xlxeavov re ftecov yeveoiv xal p,r|Tega 
Tr|'&{iv (II. XIV: 201). Tiesa, A. Losevas (JloceB 2006: 215) teigia, kad tai tera eufemistinis zemes jvar- 
dijimas. Zemes - inaktyviojo objekto konotacija reflektuoja ir Trojos karo geneze, t. y. Zeme kreipesi j 
Dzeusa, kad sis jai padetvj atsikratyti didziule nasta - zmonemis, nes ju esa per daug privise (zr. JloceB 
2006: 230, 243, 334-335), t. y. ji net nesugeba valdyti savvj valdu be uranistiniu dievu pagalbos. Taip pat 
akcentuotina, kad Homero laikvj graikai bloga derlivj siejo ne su zemes, bet su uranistiniu dievu veikla, 
pvz., zaibavimu, kenkianciu paseliams (zr. JloceB 2006: 254), o gausus vaisiai (vynuoges) ir kvieciai bei 
mieziai deredavo tik tuomet, kai Dzeusas atsiusdavo lietu zemei palaistyti (zr. Od. IX: 111). 
Antropomorfines aukos taip pat budingos ir senuju graiku apeigynui, pig. 1) „Iliados" 23-iojoje 
giesmeje aprasomu Patroklo, Trojos karo didvyrio ir Achilo draugo, laidotuviu apeigu metu paau- 
kojama 12 puikiu Trojos jaunuoliu, nudurtu variniu resp. apeiginiu peiliu: xal |j.ev eve(3aA.Xe JtUQfj 
<...> || 6cij6ejca 6e Tgroorv p,eYa'9'iJ|J.u'v ii'ieag eafl'Xoijg || ^atata) oniocuv (II. XXIII: 174tt.), t. y. \mete 
ugnin 12 kilniu trojenu jaunuoliu, nuzudes variu; minetina, kad sis Homero kurinio motyvas yra iki 
siol neaiskus (zr. JloceB 2006: 62-63 [spetina, kad skaicius 12 gali buti siejamas su reinkarnaciniu 
procesu, aprasytu P. Orozijaus kronikoje resp. kosmologiniais motyvais (zr. IV.8 poskyrj), t. y. 12 vergu 
(tarmj [tokiu buvimas suponuoja velyvosios socialines graikvj sistemos reminiscencija (zr. Micknat 
1954: 11, 62)], mat, A. Losevo [ibd.] teigimu, helenams toks aukojimo budas buvo nepriimtinas, 
pig. Euripido tragedijose Ifigenija Aulideje ir Ifigenija Taurideje minima zmogaus ir zoomorfinio 
objekto [t. y. danieliu, mat Ifigenija Artemide, pakeitusi ja siuo gyvunu, pagrobe nuo savo aukuro ir 
nunese j Tauride, kur ji tapo sios deives sventyklos zyne (pig. Kepmoy 2010: 296-297, 367) aukos 
kaitos motyva, mat remiantis kitu mito variantu, Ifigenija buvo paaukota (<-» Herodoto teigimu, 
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taurai [resp. rytu iranenu skitu gentis, gyvenusi Kryme] Artemidei aukojo svetimsalius [juos uz- 
musdavo kuokomis], o ju galvas pamaudavo ant mieto, o kunvis numesdavo j jura arba j sventaja 
ugnj, besiverziancia is Hado [zr. Kepinoy 2010: 366]) - gali buti, kad zmogaus aukojimo epizodas 
yra svetimsaliu resp. ne graiku paprociu ir gyvenimo budo demonizavimas, mat Tauride buvo 
Kryme resp. ne Graikijoje, kur karaliavo 06ag (apie jj placiau zr. Pape I: 511), neva norejes paaukoti 
Artemidei Oresta ir Pilada; taip pat akcentuotina, kad zemes dievybes Gajos kulta Delfuose pakei- 
tes Apolono garbinimas [zr. BanaHCKaa 2009: 86; rpeiiBC 1992: 60] nesuponuoja zmoniu 
aukojimo - jam buvo atnasaujamos ozkos, avys, jauciai [zr. TXHC 30]; tai nera jokia inovacija, 
mat 6|j,(paX6g xfjg yfjg, vienas pagrindiniu Delfu orakulo garbinamu objektu - akmuo, nukrites is 
dangaus ir saugotas Apolono sventykloje [MC 409], buvo uzdengtas ozio kailiu [KarapoBi> 1913: 
72]) reikalingi patarnauti 12-oje astraliniu stoteliu]), nors jo autentiskumu neabejojama, t. y. jis 
interpretuojamas kaip ide. tautu kulturologinis reliktas (Severyns 1943: 45; JloceB 2006: 261); 2) 
Hermio Trofoniecio (t. y. Dseuso Trofoniecio [gr. Tgocpumog] resp. Pozemio [gr. Xftoviog]), sunaus 
Giganto ir Artemides zynes palikuonio Ischeno (gr. "Ia^evog [apie jj zr. Pape I: 537, 577; Reichar- 
dus 1788: 10; Bachmannus 1830: 17]), saviauka, skirta salies isvadavimui nuo bado gresmes 
(Lycophr. 42-43 - zr. MC 518), suponuojancia maskulistinio Persefones atitikmens egzistavima, mat 
Pozemio Dzeusas buvo derlingumo dievybe (pig. jos simbolio labrio vaizdavima tarp jaucio ragvj 
Kretos-Mikenu laikotarpio religinems apeigoms skirtuose jnagiuose [zr. MC 218], ilgainiui susieta 
su pozemiu resp. jo valdovu Hadu, t. y. gr. (ep., jon.) AC6r|g 'pozemis; mirtis' — > 'pozemio valdovas' 
(pig. Zevjg te xaTa)c&6vi,og xdi eitaivT) neQaecpoveia [II. IX: 457], t. y. ir pozemio Dzeusas, ir baisioji 
Persefone); be to, galima speti, kad zemes centro [gr. 6(j,cpaA.6g Tf|g y^s] garbinimas Delfuose ir sios, 
bene svarbiausia sakraline prasme graikams turejusios vietoves, jvardijimas tuo paciu epitetu [Pape 
II: 1558] suponuoja cia buvus garbinama ne Motina Zeme Gaja (sios chtonines dievybes garbinimo 
pedsakvj beveik nelike, isskyrus kelis juodos avies aukojimo (zr. IV7 poskyrj) ir priesaiku motyvus 
Homero epe [pig. ,,1'oxco vtiv x66e yala xal oiJQavog eiiQiig {iiteg'ftev || xai to xatei|36[j,evov Zruyog 
xjoiuq" (II. XV: 36), t. y. mato (/ zino) dabar zeme ir dangus platus virsuje ir apacioje tekantis Stikso 
vanduo; kitus priesaiku pavyzdzius zr. II. XIX: 259; dar zr. JloceB 2006: 62, 330)], nors sio aklo aoido 
[jei toks apskritai gyveno] gyvenamuoju laikotarpiu zeme dirbo net patys karaliai, pig. Odisejo tevo 
Laerto, dirbancio savame lauke pacius purviniausius darbus, aprasyma [Od. XXIV: 205-247; JloceB 
2006: 134], arba priziurejo, kad butu darbai tinkamai atliekami [II. XVIII: 550tt.]), kaip manoma iki 
siol (MC 153; BanaHCKaa 2009: 86), bet Dzeusa Trofonietj (pig. Gajos simbolj gausybes raga 
[IIJ,eraoB, Apnep 2006: 44] ir pasakojima apie Dzeusa ismaitinusios ozkos Amaltejos raga - gausybes 
emblema [MC 39]). Tokj spejima galima argumentuoti ir jo sunaus Hermio, tapatinto suZemes 
dvasia (Kpay.3epc, JlexHep 1998: 50), atliekama ziniu / naujienu pateikimo funkcija (matyt, 
lygintina su Delfu orakulo uzualine reiksme - ziniu apie ateitj pranesimu), pig. chtoniskosios die- 
vybes (dar zr. KarapoBi. 1913: 77) atributikos simbolika [gyvate ir dviem gyvatemis apsivijusia lazda 
(gr. jcr|giJxei,ov) - zr. iliustracijas: „Dievas Hermis" (Lurker 2005: 79) / „Jupiteris, Cerera, Hermis 
Trofonijus" (Kpay.iepc, JlexHep 1998: 49)]) bei germanu mitologiniu atitikmeniu: dieviskoji ozka s. 
isl. HeiBrun, lyginama su graiku Amalteja (Kempinski 2003: 99), gyveno ant Valhalos resp. zuvusiu- 
ju kare buveines stogo, girde juos is tesmens tekanciu gerimu (s. isl. veig), taciau svarbiausia, kad 
sis gyvunas yra Odino resp. maskulistines griausmo dievybes (pig. jo epiteta s. isl. 
Fjgrgynn 'griaustinis, Perkunas'; veliau si funkcija buvo priskirta Torui) atributas; 3) jauno berniuko 
aukojimo apeigos jzvelgiamos mite apie arkliagalves menades, kurioms sudraskyti kiekviena diena 
buvo atiduodamas vyriskosios lyties vaikas; paprastai sis motyvas siejamas su teogonine etiologija 
resp. Rejos (gr. 'PeCr| 'ISca'r| - apie sia deive placiau zr. Pape II: 1303) Poseidono gimdymu, kai ji 
Kronui praryti atidave ne naujagimj, bet kumeliuka (placiau zr. TpeHBC 1992: 88). 
A. Losevas (JloceB 2006: 331) teigia, kad priesaikos davimas, minint zemes referenta, sup onu o- 
ja ne dievybes garbinima, bet pasaulio, kuriame gyvena zmogus, 



(pig. caesoque publice homine celebrant [Tacit. Germ. XXXIX: 4], t. y. viesai nuzude 
zmogu, svencia). Vadinasi, P. K. Tacito aprasomos germanu ir aisciu religines siste- 
mos yra metamiktines del autoriaus menko charakterizuojamojo objekto ismanymo 
(zr. 453 ism): aprasydamas langobardu (spetina, siaures germanu genties [ju arealinis 
paplitimas P. K. Tacito gyvenamuoju laikotarpiu yra iki siol nenustatytas, mat jis yra 
diametralus to meto siu genciu geografinj paplitima aprasiusiu antikos autoriu veika- 
luose (zr. ApceHbeBa, EanainoBa, EepKOB, ConoBbeBa 2000: 111)], pig. toponimus: 
Njardvik [rytu Islandija], Njardarlog, Njardey [Norvegija] - zr. IED 456) dieva Njgrdr, 
jis implikuoja amfimiksine kaita, inkorporuodamas, jo manymu, tapacios kulto siste- 
mos inovacinj pseudogeninj sakralinj referenta Terram matrem j germanu panteona, 
o aisciu apeigu tapatuma nustato, remdamasis ju nesiotu sakraliniu atributu - serno 
atvaizdu, kuris romerm religineje sistemoje buvo siejamas su chtonine dievybe Dea 
Dia. Toks spejimas argumentuotinas ir kai kuriij tyrejrj teiginiu, kad Didziosios 
Dievrj Motinos Kibeles akmeninis stabas [ Roma buvo atgabentas is Pesinunto miesto 
Frygijoje, siekiant pelnyti karine sekme (placiau zr. JlaypHHKeHe 2011: 166; 
tiesa tiketi tokiu teiginiu labai pavojinga, mat Kibeles akmuo j Roma atgabentas po 
pergales pries punus, todel manoma, kad sio kultinio simbolio perkelimas sietinas 
tik su religine plotme [placiau zr. Bianchi 1875: 113-114; KoponeB, JlaKTHOHOB 
2004: 89]), t. y. suponuotina tokia mitologininiu referentu metamiktine seka: A Fry- 
gijos Kibele (gr. [fryg.] KtjPeAt] [teonimas (del jo kilmes placiau zr. Chantraine II: 594) 
perteikiamas graiku alfabeto transkripcija (senojo laikotarpio frygu rasto paminklai 
sukurti, vartojant frygu alfabeta [sukurta graikiskojo pagrindu], o velyvojo - graiku 
[Woodard 2008: 4]), mat frygu ir helenu kalbos buvo labai artimos tiek skambesiu, 
tiek ir morfologine sistema (placiau zr. Woodard 2008: 3, 72, 77)]), graiku sieta su 
Afrodite ir Demetra (Pape I: 533; KoponeB, JlaKTHOHOB 2004: 82, 84) <-> B lo. 
Tellus => T (AB) lo. Magna Mater / Mater deorum / Dea Dia -> D (r[AB]) germ. Nerthus 
E (D " r[AB,) (aestiorum) Mater de(or)um. 



strukturinio elemento svarb^.SjA. Losevo teiginj galima pagrjsti ir iki siol menkai 
istirta graikii priesaikos davimo etiologija (zr. JtoceB 2006: 373), t. y. prisiekdama Hera viena ranka 
liecia zeme, o kita - vandenj. Galima atsargiai speti, kad sis motyvas suponuoja archimitologine 
reminiscencija apie enocentrine (indvj religineje sistemoje reflektuojama enoteizmo samprata [zr. 
602 isn.]) pasaulio struktura, t. y. uranistine dievybe resp. Dangus (resp. vanduo [zr. 672 isn.]) -o- 
zeme o vanduo simbolizuoja strukturine universalija resp. panteistine samprata, kurios turi paisyti 
net dievai. 

Taigi abieju skj, vertinamvj kaip ide. religiniu mitologinivj archimotyvu rekonstrukcijai lemiamos 
reiksmes turinciu, kulturiniu modeliu sistemos suponuoja ne feminogenines, bet maskulistines ir ne 
chtonines (de origine), bet uranistines (de situ) ir hipochtonines (pig. Poseidono kai kuriu tyreju (zr. 
Schachermeyr 1950: 158tt.) interpretuojamo kaip Gajos sutuoktinio [zr. JToceB 2006: 341] epiteta 
Ycarjo^og 'zemes valdovas' [II. XXIII: 584]- apie pasaulio modeliavimo archistruktura zr. 672 
isn.) zemes dievybes garbinima. 
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Akcentuotina, kad kai kurie P. K. Tacito veikalo epizodai iki siol interpretuojami 
itin abejotinai del lotynu kalbos niuansu, pvz.: Tuistonem deum terra editum. ei 
f ilium M annum , originem gentis conditoremque, Manno tris filios assignant, e qou- 
rum nominibus proximi Oceano Ingaevones, medii Hermiones, ceteri Istaevones vocen- 
tur (Tacit. Germ. II: 11-16), t. y. Tvistonq, dievq, a t s i r a d u s / is niekur (resp. 
pirmapradj) 460 ; jo sunq Manq, genties pradziq ir jkurejq, Manui tris sunus priskiria, 
kuriq vardais arciausiai Okeano ingaivonai, [salies] viduryje hermionai, kiti - istaivonai 
vadinami yra. Del mitologemos Mannum interpretacijos (zr. 460 isn.) pabreztina, 
kad sio teonimo ligsiolinis interpretavimas kaip 'zmogus' resp. etimologines sekos 
nustatymas, remiantis s. v. a. manno 'vyras' (Kempinsli 2003: 28; dar zr. Vries 1977: 
378), o ne s. v. a. mano 'Menulis; menuo' (del jo zr. Kluge 2002: 628; Orel 2003: 270), 
kelia itin dideliu abejoniu del mitologines argumentacijos stokos (pig. Vries 1: 216), 
mat jmanoma, kad ji gali buti siejama su lunarine dievybe, pig. mita apie germanu 
genties atsiradima, sieta su dviem broliais; vieno ju vardas - Ibor (MHM 1: 232), kuris 
asocijuojamas su s. isl. jgfurr 'valdovas', o sis su v. v. a. eber, s. v. a. ebur, s. saks. ebur 
< germ. *ebura- (masc.) 's e r n a s ' (Kluge 2003: 225), o sio lunarine konotacija itin 
aiskiai reflektuojama graiku, iranenu mitologinese sistemose (zr. IV. 4 poskyrj). 

Minetina, kad del dvieju, itin svarbiu priezasciu sintagmos mater deum vertimas 
'dievu motina' kelia itin dideliu abejoniu del: 1) lo. mater polisemijos ir semantemu 
diferencines konotacijos, suponuojancios ir fitonimine hiperonimija (zr. toliau); 2) 
mitologines motyvacijos - ne viename senuju germanu saltinyje nera nurodyta kokia 
nors moteriskosios lyties dievybes garbinimo tradicija 461 , nors tokiu hipotetiskai 

460 Si teksto atkarpa iki siol jvairivj vertejvj interpretuojama, neatsizvelgiant j joje minimij germanij 
dievvj teogoniniij motyvij eksplikacin^ vert^, pig. Tuistonem deum terra editum <-> is £ ernes kilusj 
dievq Tvistq (Maziuliene 1972: 5; dar zr. Vries I: 217; Peterson 1914: 267; J\Y 56; Bo6obhm 1969: 
354; Kempinski 2003: 28), nors lo. terra sintagminese konstrukcijose gali jvardyti ir pirmapradis- 
kuma resp. pirmtaku stoka (zr. OLD 1927). Tiesa, pati J. Maziuliene (1972: 264) nurodo, kad sis 
teonimas sietinas su v. (ord. num.) zwei (> Zwist 'dvigubas resp. d vi ly t e butybe' (dar zr. Kluge 
2002: 1022), nors sio zodzio kilme yra problemiska (ir del grafinio jvairavimo - zr. Vries ibd.). Taip 
suponuojamas tokios mitologines butybes pirmapradiskumas resp. progenitorine funkcija. Todel jos 
atsiradimo siejimas su zemes objektu yra itin abejotinas. 

Gali buti, kad si sintagma suponuoja mirtingojo pasaulio konotacija (zr. OLD 1928), mat P. K. Tacito 
minimos dievybes Mannum (? = s. isl. Mdni 'menulis' masc. [IED 418]) tevas - s. isl. Mundilfgri 
'Menulio ir Saules tevas; judantis tam tikru laiku (Vm.; Ed. 7)' masc. (IED 437) yra mirtingas (pla- 
ciau zr. Kempinski 2003: 149, 153). Pastaroji mitologema, matyt, sietina su s. isl. Muspells-heimr 
'amzinai egzistuojanti, vakaruose plytinti ugnies ir sviesos salis; Muspell buveine' o s. isl. Muspell 
'? ugnies demonas, sunaikinsiantis pasaulj Ragnarioko metu' (Kempinski 2003: 153-154) -o 'ugnia- 
viete' (IED 440). Todel Mundilfioro palikuonys - Mdni 'menulis' masc. ir s. isl. Sol 'saule' fem. (IED 
579) - reflektuoja fotonine resp. kalorine konotacija. 

461 Pig. A. Bremeniecio (IX a.) liudijima, kad prie Siktonos miesto plytejusioje Upsalos (s. isl. Uppsalir, 
s. sv. Uppsala) sventykloje buvo garbinamos trys maskulistines dievybes: Toras (jam aukota, jei gresia 
badas arba epidemija [resp. maras]), Wodanas (resp. Odinas, jei istinka karas), Frikkas (resp. Freiras, 
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galejo buti, pig. s. isl. ford 'Zeme', s. isl. Gerdr 't. p.', s. isl. Freya 'valdove'. Tam 
jtakos, matyt, turejo ir germanu socialinis modelis - patriarchatas: visoms gentims 
vadovavo karo vadas vyras (P. K. Tacito minimas matriachatinis sitonu genties 
valdymas, matyt, traktuotinas kaip lingvistines analogijos suponuotas alogizmas, 
neturintis nieko bendra su tikrove [placiau zr. 451 isn.]), renkamas suaugusiu vyru, 
pvz., konungas siaures germanu tinge (pig. s. isl. ping 'susirinkimas (zmoniu); teis- 
mas'), kuris buvo auksciausias valdzios organas (ApceHBeBa, EananiOBa, BepKOB, 
ConoBbeBa 2000: 113). 

Priesingai, P. K. Tacitas savo veikale Deorigine et situ Germanorum labai konkreciai 
jvardija siu genciu vienijamaja religine mitologine sasaja - ypatinga misko / giraites 
sakraline konotacija (zr. 462 isn.). Be to, jo nurodomi germanu dievu proteviai yra 
vyriskosios lyties (zr. 460 isn.). 

Galima atsargiai speti, kad zodziu junginiu matrem deum venerantur (Tacit. 
Germ. XLV: 21-22), beje, matrem deum, rasoma mazaja raide, nors kitu germanu 
dievybes Terram matrem, Nerthum (Tacit. Germ. XL: 18) - didziaja, P. K. Tacitas 
apibrezia germanu garbint^ objekta resp. religinj simbolj lo. s i I v a e 462 mater 
'sausmedis' (OLD 1083), kuris del teogonines motyvacijos transformuotas j lo. 
mater deum, suponuojanciu jau minetos dievybes s. isl. Mdni 'menulis' (zr. 460 isn.) 
eksplikacija. Remdamiesi jau minetu atomistiniu metodu ir vertindami P. K. Tacito 
pateikiamus faktus, tyrejai (pig. Alekna 2010: 7) ignoruoja itin svarbia mitologemu 
faktines referencijos pragmatin^ verte: apud Nahanarvalos antiquae religionis lucus 
ostenditur. praesidet sacerdos muliebri ornatu, sed deos interpretatione Romana Castorem 
Pollucemque memorant. ea vis numini, nomen Alcis (Tacit. Germ. XLIII: 10-13), t. y. 
Nahanarvalu 463 naudojama senoviniu apeigu giraite. Zynys moteriskais drabuziais va- 
dovauja, o dievai pagal romeniskq suvokimq primena Kastorq ir Po luksq. Tokia 
tq dievq esme, o vardas Alkai. 

Sio fitonimo mitologizacija suponuota augalo uogu morfologijos - seivamediniu 
(Caprifoliaceae) seimos kruminio augalo sausmedzio (Lonicera) vaisiai yra s u a u g e 
po du (LE XXVII: 18), nors V. Toporovas mano, kad daug svarbesni jo ziedynai 
(TonopoB 1974: 11; dar zr. Kregzdys 2008: 59). 

Vadinasi, galima daryti atsargia prielaida, kad P. K. Tacitas, aprasydamas 
nahanarvalu tikejimo ypatybes, galejo jas susieti su romenu religijos ypatybemis 
resp. inkorporuoti italiku kulturos elementus, pig. Pan deus <...> quern vidimus ipsi 



jei tuokiamasi) (dar zr. Hbhk 2010: 189). 

Pig. semnomj apeigu atlikimo vieta - lo. silva 'miskas', lucus 'sventa giraite', nemus 'miskas, giraite' 
(zr. Tacit. Germ. XXXIX: 2, 5). 

N. Velius (BRMS I: 140) kazkodel teigia, kad „Ypac baltams artimas nahanarvalu dievvj dvyniij, 
vadinamvj Alcis, kultas." 
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|| Sanguineis ebuli bacis minioque rubentem (V. Eel. 10. 27), t. y. dievas Panas <...> 
kurfpatys matome || raudonomis seivamedzio uogomis ir suriku (toks mineralas -it. K.) 
raudonuojantf (pig. TpouieBa 2009: 304). Tokia sio dievybes habito ypatybe nera 
atsitiktine, mat misku, lauku ir gyvuliu bandu dievas Panas (<-> lo. Faunus), sietinas 
su zoomorfine atributika (turejo ozio ragus, kanopas ir zmogaus kuna [MC 417]; 
dar zr. 356 isn.), buvo ir ozku / aviu globejas, o seivamedzio lotynisko pavadinimo 
Caprifoliaceae atsiradimas eksplikuojamas uzualine augalo konotacija, mat sausmedziu 
lapai (ypac Lonicera Xylosteum) yra vienas megstamiausiu aviu (matyt, ir ozku) edesiu 
(zr. AHHeHKOBi) 1878: 198) - sio augalo ir ozio (resp. gr. Pano / ital. Fauno) sasaja 
grindziama mitologine motyvacija (zr. TonopoB 1974: 21). 

Atomistinio metodo taikymas resp. dogmatinis sio saltinio duomenu vertinimas 
leme paralogizmu radimasi, suponuota lotyniskojo originalo netinkamo vertimo, 
pvz., P. K. Tacito teiginys apie aisciu uolesnj grudu ir kitu vaisiu auginima in- 
terpretuojamas kaip pridisponuojantis veiksnys jzvelgti etnine kontradikcija (pig. 
naniyro 1959: 2; Nakaite 1991: 37), nors tekste nera reiskiama aisciu ir kitu germanu 
priespriesa (gentines priklausomybes aspektu) -frumenta ceterosque fructus patientius 
quam pro solita Germanorum inertia laborant, t. y. Grudus ir kitus vaisius kantriau 
augina, lyginant su germanu [prastu tingumu ~ Grain and other products of the earth 
they cultivate with a patience out of keeping with the lethargy customary to Germans 
(Peterson 1914: 239), pig. ligsiolinius vertimu variantus: Javus bei kitus reikalingus 
augalus augina uoliau, negu tingus germanai (Maziuliene 1972: 30 - siame sakinyje 
vertejos pramanyta gentine priespriesa reiskiama prijungiamuoju lyginamuoju jung- 
tuku negu) I Duoninius javus bei kitus augalus augina uoliau negu tingus germanai 
(BRMS I: 145) ~ Xne6a u dpyzue nnodbi 3eNmue ebipaujueafom ohu ycepdnee, neM 
npunnmo y zepManuee c npucyujeu um nepadmocmbK) (BoGobh^ 1969: 372). Vadinasi, 
galima daryti prielaida, kad P. K. Tacitas etnonimu Aestiorum gentes (Tacit. Germ. 
XLV: 7) apraso germanu (arba keltij [pig. Gundestrupo katilo reljefiniu vaizdiniu 
ir P. K. Tacito aprasomu serno atvaizdo nesiojimo identiskum^ resp. sio antikos 
autoriaus faktografinj motyva <...> lingua Britannicae propior. (Tacit. Germ. XLV: 8), 
t. y. kalba br itiskaj ai artimesne]), o ne vakaru baltu (resp. prusu) gentj (pig. Pudic 
1971: 4). Tokj spejima galima argumentuoti ir velesniu rasytiniu saltiniu, spetina, 
vartojusiu ta patj gentvardj, duomenimis: H(a)estis Theodoricus rex (Cass. Var. 5: 2), t. y. 
estams karalius [yra] Teodorikas resp. Teodorikas Didysis (454-526 m.), ostgotu karalius 
(apie jj placiau zr. Coy 2011: 23; LE XXXI: 51-52; dar zr. Bammesberger, Karaliunas 
1998: 39; apie gotu uzkariavimus Prusijoje zr. Pudic 1971: 6; LIJyKHH 2005: 60). 

P. K. Tacito minimos mitologemos serno at v ai z d as , kurios geneze iki siol 
nera nustatyta (placiau zr. Balsys 2006: 42-44; pig. Alekna 2010: 9), ne baltiska 
etiologija galima argumentuoti: 
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1) identisko kulturinio motyvo, t. y. serno atvaizdo nesimo, siekiant 
strateginiu tikslu, egzistavimu romenu kulturineje tradicijoje (minetina, kad 
ji Apenimj pusiasalyje ji nebuvo monotipine; serno ir dvigalviu gyvaciu atvaizdai 
aptikti ir ant bronzinio VI a. pries Kr. etrusku kario salmo - zr. 3LDK 47): romenu 
legionieriai, eidami priesais kohorta, iskele ant stiebo nesdavo uzmauta^ to legiono 
burio zoomorfinj simbolj (pig. Plinijaus Vyresniojo (23 / 24 m. - 79 m. po Kr.) 
pasakojima: erat et antea (aquila) prima cum quattuor allis: lupi, minotauri, equi aprique 
singulos ordines anteibat (Plin. Nat. Hist. X: 16; dar zr. OLD 145), t. y. pries kitus 
keturis buvo (erelis): vilko, minotauro, arklio ir serno pavienius burius priekyje ejo; 

2) tapaciu siaures germanu kulturiniu reminiscenciju buvimu (anglosaksu 
ir siaures germanu [pvz., gyvenusiu dab. Svedijoje (pig. archeolonius radinius is 
Torslundo [zr. Kempinski 2003: 239])] kariai puosdavo salmu virsu sernu atvaizdais, 
idant butu apsaugoti karo metu [Monaghan 2004: 16; CneHC 2009: 212; 
Kempinski ibd.]; manoma, kad anksciau siu genciu vadai nesiojo serno kaukes [Hin- 
nells 2007:402]), pig.: 

(I) archeologiniu radiniu dekoro elementus (zr. iliustracijas Lindow 2002: 76, 85, 
187, 250; Kempinski 2003: 239), pvz., (Ia) ant Vendelio vietoveje (Svedijoje) rastu 
salmu, datuojamu VII a. po Kr., virsaus pritvirtinti sernu atvaizdai (CnMncoH 2005: 
142 [zr. iliustracija „Kario salmo is Vendelio (Svedija) dekoro elementas: raitelis su 
salmu, puostu serno figura, rankoje laikantis ietj" - Lindow 2002: 248; CmvmcoH 
2005: 141]); (lb) ant 1891 m. Jutlandijos pusiasalyje (Danija) Gundestrupo pelkeje 
(Aalborgo apyl.) rasto sidabrinio indo - katilo (jo iliustracija zr. Matson 2010: 26—27; 
KXC 7), datuojamo II— I a. pries Kr. (Monaghan 2004: 232-233), pavirsiaus ir vidaus 
puseje esanciu dekoro elementu (sidabriniu paauksuotu lakstu / ploksteliu) vaiz- 
duojami kariai, sernai, elniai ir kt., manoma, priskirtini sakraliniams simboliams (zr. 
IIInpoKOBa 2005: 63). Iki siol nesutariama ne tik del sio archeologinio radinio etnines 
priklausomybes (jame vaizduojamu etnomitologiniu motyvu raiskos bruozai budingi 
ir keltu [Hinnells 2007: 412 (kai kurie tyrejai deklaruoja sj radinj esant „vienintelj 
neabejotinai keltiska paminkla" [MC 588; dar zr. PycaHOBa 2002: 60; Monaghan 
2004: 76, 79, 85, 132; Matson 2010: 26-27], nors nesutariama, kur sis 9 kg sveriantis 
sidabro indas buvo pagamintas [IIInpoKOBa ibd.])], ir Vidurzemio juros tautu kalvystes 
darbams [zr. Hinnells 2007: 393], kurj pagrobe germanu genties kimbru zmones ir 
nusigabeno j savo gyvenamaja teritorija, t. y. Jutlandija [UlnpoKOBa 2005: 63]), bet 
ir del vidaus puosybos motyvu religines mitologines eksplikacijos: 

1) vienoje sidabro ploksteleje vaizduojamas vyras su elnio ragais, rankoje laikantis 
gyvate su avino g a 1 va (zr. toliau), salia jo stovi elnias ir sernas (zr. iliustracija 
Matson 2010: 26) - gali buti, kad tai a) siaures germanu dievo Odino (resp. s. isl. 
Odinn [IED 470]) projekcija (tipologine, darant islyga, kad sis indas buvo naudojamas 
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siaures germanu apeigose, pritaikant savo reikmems materialujj. kitos tautos paveldo 
atributa), mat sis dievas galejo pavirsti zalciu (pig. jo epiteta s. isl. Ofnir 'susiraizgantis' 
[Vries 1977: 417] resp. 'zaltys' [zr. Kempinski 2003: 162, 165]), o elnio vaizdinys gaiety 
buti siejamas su dieviskojo elnio Eikthiurniro (s. isl. Eikpyrnir 'turintis azuolinius ragu 
galiukus' [Vries 1977: 96; dar zr. IED 119; 668 isn.), gyvenancio ant Valhalos stogo, 
samprata, kuri taip pat gali buti traktuojama kaip introdukcine (zr. toliau). Serno 
vaizdavima taip pat galima sieti su Odino atributika, mat jo valdomoje Valhaloje (zr. 
toliau) zuvusiems kariams buvo ruosiami patiekalai is sio gyvuno (s. isl. Scehrimnir) 
mesos (zr. 378, 468 isn.); be to, galima iskelti hipoteze apie kai kuriu sios dievybes 
funkciju superstratine kilme del kaimyniniu genciu apeiginiu tradiciju interferencijos 
fenomeno resp. velyvos keltu paprociu elementu indukcijos j germanu apeigas (pig. 
PycaHOBa 2002: 69; Monaghan 2004: 232-233). Daryti tokia prielaida galima, nagri- 
nejant Odinui priskiriama pakaruokliy dievo (zr. DD I: 353; 453, 668 isn.) funkcija, 
mat identiska veiklos sritis resp. mirusiuju smurtine mirtimi (pakariant ar pasikariant) 
globa asocijuojama su piktuoju galu zemdirbystes ir medziu dievu Esus (Delamarre 
2003: 342; dar zr. Campbell 1902: 98) <-> avd. gal. Vesu-avus, Bello-vesus (Matasovic 
2009:418) / avd. gal. Uesus, Uesuccius, Uesuccia < adj. ide. *uesu- 'geras, palankus; 
puikus' (Delamarre 2003: 318; dar zr. IEW 1174), kuriam buvo aukojami zmones - 
pakariami zemyn galva (Matson 2010: 51); sios dievybes simbolis - jautis, ant kurio 
nugaros ir galvos stovi trys gerves (zr. MC 204-205); be to, kai kurie tyrejai jo varda 
interpretuoja kaip keltu mirusiuju ir gyvunu (galu) dievo Cernunnos, turejusio elnio 
ragus, ausis, zmogaus kuna bei galejusj pavirsti gyvate , vilku ar elniu (zr. 
Matson 2010: 28; ^hjijioh, He^BHK 2006: 29), epiteta ar viena nominacijos variantu 
(MC 588), pig. Odino epitetus s. isl. Svidrir '(?) nepastovus, kintantis', Svidurr / 
Svidudr't. p.', Svipall't. p.' (Vries 1977: 569; Kempinski 2003: 166; IED 610-611), 
t. y. reflektuojama keltu ir germanu mitologiniu elementu introdukcija. 

Aptariamaja introdukcija, matyt, leme ne apeigine resp. sakralines sferos inovacija 
(t. y. keltu kulto elementu transferencija j germanu teogonine sistema), bet itin svar- 
bios kulturines ypatybes - 1 ai ko skaiciavimo sistemos peremimas: minetasis 
vyras su elnio ragais, rankoje laikantis gyvate su avino galva, simbolizuoja dievybe, 
kuriai pavaldi laiko tekme resp. metu laiku seka resp. Saules ir Menulio judejimas dan- 
gaus skliautu resp. kalendorius, pig. dievui Cernunnui priskiriama gimimo ir mirties 
valdovo funkcija (placiau zr. IIInpoKOBa 2005: 64), kurios interpretavimas, remiantis 
dievybes atributikos ir sferine priklausomybe suponuojanciu simboliu sasaja, iki siol 
nebuvo aiskus, t. y. insignija gyvate su avino galva aiskinimas yra disonantinis dievui 
priskiriamu funkciju aspektu - manoma, kad avinas reiskia aukojamajj gyvuna, o 
gyvate, chtoninio pasaulio simbolis, neva suponuoja mirusiuju valdovo konotacija 
(IIInpoKOBa ibd.). Deja, spejimo autoriai taip ir nepaaiskino, kodel sie du gyvunai 
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sujungti (beje, toks atributas pavaizduotas ne tik ant Gundestrupo katilo, bet ir ant 
statuleles is Oteno ir kt. [zr. IIInpoKOBa ibd.]). Galima atsargiai speti, kad tai astro- 
nominio orientyro simbolinio zymejimo priemone: per Gyvates zvaigzdyna, kuris 
1922 m. padalytas j dvi dalis (resp. j zvaigzdynus Gyvates Galva [Serpens Caput], 
Gyvates Uodega [Serpens Cauda]), eina dangaus pusiaujas (Sviderskiene 1983: 85), 
o Avino zvaigzdyne 1700-400 m. pries Kr. buvo pavasario lygiadienio taskas, t. y. 
tuo metu buvo svenciama pavasario ir nauju metu pradzios svente (pig. egiptieciu 
dievu, sfinksu su avinu galvomis vaizdavim^ - placiau zr. Sviderskiene 1983: 132); 
be to, rytine Gyvates zvaigzdyno dalis yra prie pat Pauksciu Tako galaktikos (Svi- 
derskiene 1983: 29, 85), kuri, ide. proteviu (ir ne tik ju [zr. 464 isn.]) tikejimu, sie- 
tina su sielu kelione j mirusiuju pasaulj (zr. 549 isn.), t. y. galima jzvelgti ide. mito 
apie Saules prarijima (gyvates, drakono) reminiscencija. Astronomines konotacijos 
simbolio rekonstrukcija galima argumentuoti kito, keltams priskiriamo, VI a. pries 
Kr. archeologinio radinio - auksines zuvies is vadinamojo Vettersfeldo (Vokietijoje) 
lobyno metamiktiniu galvos ir uodegos vaizdavimu (resp. ju pakeitimu avino galvomis 
[placiau zr. IIInpoKOBa 2005: 64]), matyt, reflektuojanciu jau mineta (zr. anksciau) 
pavasario lygiadienio simbolinj taska, mat nuo 400 m. pries Kr. per du tukstancius 
metu is Avino zvaigzdyno „<...> pavasario lygiadienio taskas persikele j kaimyninj 
Zuvu zvaigzdyna <...>" (Sviderskiene 1983: 132), t. y. kovo 21 diena (Sviderskiene 
1983: 178), t. y. tiek gyvate, tiek ir avinas, matyt, turetu buti interpretuojami ne kaip 
derlingumo (chtoniskosios dievybes funkcijos refleksija) ar aukos simboliai, o kaip 
itin svarbus senojo kalendoriaus, sukurto pagal zvaigzdynu pasirodyma siaurinia- 
me pusrutulyje, reminiscencijos reliktai, suponuojantys kosmologinj orientyr^ (zr. 
anksciau) 464 ; b : ) pagrindines keltu (jei katilas pagamintas zemyniniu keltu meistru) 

464 Galima daryti atsargia prielaida, kad toks laiko skaiciavimo bQdas resp. metri laikij skirtymas pagal 
sideroforinj principa yra superstratines ligurvj kulturines tradicijos tasa, mat Gundestrupo katilas 
kai kuriu tyreju yra priskiriamas keltu ir liguru (spejama, keltu genties, VI a. pries. Kr. gyvenusios 
siaurineje Apeninu pusiasalio dalyje ir pietrytineje Galijoje [BC3 XXV: 112]) meno reliktams. Ak- 
centuotina, kad ligurai nemaza civilizacijos elementu (pvz., rasta, gabut ir kai kuriii dievu vardus, 
pig. anksciau mineta galu teonima Esus, siejama su etr. A^sar [Campbell 1902: 98]) pereme is etruskvj 
(EC 3 ibd.), savo kalendoriaus sistema sudariusiu (ta atliko zyniai - zr. Po6ep 2007: 149-150) pagal 
Menulio faziu kaita (pig. 10 etruskvj menesiu skaiciu, reflektuojantj lunarine sistema [zr. Po6ep 2007: 
242]), o metu laikus nustaciusius pagal Saules judejima dangaus skliautu (placiau zr. 3proH 2009: 
15; dar zr. Po6ep 2007: 36, 61, 150); visa si sistema gana anksti buvo sakralizuota (pig. MaKHaMapa 
2006: 154; TnMOcJieeBa 1980: 3) ir susieta su jvairiu dievu garbei skirtomis apeigomis, ilgainiui 
adaptuotomis romem; (3proH 2009: 245, 249, 251, 277). 

Galima atsargiai speti, kad etrusku pozemio demonu vaizdavimas su gyvatemis vietoj plauku (zr. 
3proH 2009: 238) argumentuotinas ne sio gyvuno sasaja su pozemio pasauliu (kaip chtoniskosios 
butybes [beje, kai kurie tyrejai konstatuoja, kad sio gyvuno tikroji resp. substratine konotacija 
yra neaiski - zr. Bianchi 1875: 154] - zr. Typa 1997: 204-205), bet Gyvates zvaigzdyno 
irPaukscitj Tako galaktikos (resp. veliu buveines [zr. 277, 549 isn.]) simbolika, pig. 
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dievybes prakelt. *Lugu- '(dievas) Lugas' (zr. 277 isn.) vaizdavimo refleksija, b ) 
keltu dievybes Cernunnus (remiantis tradicine Gundestrupo katilo reljefinitj dekoro 
elementu interpretacija [zr. MC 588]) kulto reliktas (IIInpoKOBa 2005: 63; dar zr. De- 
lamarre 2003: 106), siejamas su totemizmo reliktais (placiau zr. <Dminn 1961: 80); 

2) itin jdomus, matyt, kovoje zuvusiu kariu metempsichozes cikla su- 
ponuojantis siuzetas kelia bemaz daugiausia diskusiju: sidabro ploksteleje vaizduo- 
jamas didziulis ke pure t as 465 vyras, kisantis, spetina, pro Valhalos (s. isl. Valhqll 

etrusku dievo Tuhulko, rankoje laikancio gyvate, motyva (PoSep 2007: 185). Tokia hipoteze galima 
argumentuoti etrusku statulos-stelos dekoro ypatybemis: antropomorfinis subjektas vaizduo jamas, 
stovintis vezime; ant jo krutines - svastika (resp. riestabriaune spirale [zr. 543 isn.]); kompozicijos 
apacioje jzvelgiami gyvates vaizdavimo elementai (kitokia sio archeologinio radinio simboliu inter- 
pretacija zr. TnMOcJjeeBa 1980: 96). Del sios priezasties, matyt, mineti sliuzai pradeti naudoti biirimo 
apeigose (SproH 2009: 250) resp. suvokti kaip mirusiuju ir gyvuju pasauliu tarpininkai, o ju 
habito bruozai perkelti pozemio dievams - dievybems vietos, kur buvo laidojami sudegintu etrusku 
palaiku pelenai, suberti j urna, pig. karo aprasyma tarp Tarkviniju (miestas pietu Etrurijoje j siaures 
vakarus nuo Romos) ir Romos miesto gyventoju - kovos pradzioje etruskai priesais kariuomene nese 
gyvates (matyt, simbolizavusias mirusivj proteviu pagalba zusiantiems kariams [dar zr. 277 isn.] 
resp. ju velems padesiantiems keliauti Paukscivj Tako galaktika [t. y. suponuojama apotropejine 
funkcija (zr. LE VII: 290)], pig. tipologinj slavu tautu tikejima, kad Pauksciu Taku atvyksta priesu 
kariai {CJ\ III: 266); dar pig. etrusku dievo Haruno (graiku pakeisto j keltininka per Stikso upe 
Charona) palydoviu habito ypatybes: jossparnuotos.o rankose laiko gyvates, kaip ir demonas 
Tuhulkas, o kartais mirties dievai vietoj kojvj j zeme remiasi gyvacivj kunais (zr. BorsH 1998: 60, 106, 
115, 228, 231; MaKHaMapa 2006: 155-156; THMOcJieeBa 1980: 52, 54, 56, 59, 104 (beje, si tyreja 
gyvates simboline verte aiskina, remdamasi jprastu - chtoniskosios dievybes atributo - principu 
(zr. TnMO(])eeBa 1980: 101); sios krypties atstovu teiginys, neva pozemio dievybes, laikydamos rankose 
gyvates, kazka gasdina (THMO<]>eeBa ibd.; dar zr. BorsH 1998: 50), yra kazuistinis, mat grindziamas 
ne moksline argumentacija, o naiviu pasakojimu apie mirusiujvj pasaulio fataliskuma resp. pejora- 
tyvines konotacijos lokalizacinj referenta, nors j jj keliaudavo ne tik vargsu, bet ir valdovu sielos, 
is kunu ismustos plaktuku ar ktiju; beje, etrusku pragare vykdavo puotos ir kitos linksmybes resp. 
reflektuojama minetu tyreju, matyt, paveiktu krikscioniskojo pragaro vaizdiniu, nurodomu Sventojo 
Rasto egzegeziniuose veikaluose, jau dogma virtusio postulato alogiskuma (zr. MaKHaMapa 2006: 
155; 3proH 2009: 240)]) ir fakelus (MaKHaMapa 2006: 133). 

Galima atsargiai speti, kad su apotropejine mirusiuju funkcija (astromitologines konotacijos [zr. 
277 isn.]) sietinas ir baltu gyvaciu kultas (jei toks egzistavo resp. jei jis nera naujojo tikejimo puose- 
letoju pramanas, grjstas pejoratyvine ST sio sliuzo konotacija resp sasaja su krikscioniskuoju velniu 
[zr. 277 isn.]), minimas Jeronimo Pragiskio, Erazmo Stelos (2004: 40, 58) darbuose, o veliau ir 
J. Dlugoszo veikale Historia Polonica, S. Grunau, Martyno Mazvydo ir kt. rastuose (placiau zr. LE VII: 
289-290; Beresnevicius 2004: 181-182). Tiesa, nevertetu ignoruoti ir uzualines sios mitologemos 
kilmes, t. y. zalcio (Tropidonotus natrix), grauzikvj naikintojo (BC3 XVII: 111), funkcijos, del kurios 
sio sliuzo apsigyvenimas namuose ar ukiniuose pastatuose galejo buti vertinamas kaip sekmes zenklas. 
Todel zaltys lietuviu buvo maitinamas pienu - paliekamas sklidinas indelis namo kerteje (BRMS II: 
546). Piena gyvatems ir naujaisiais laikais aukoja indai (zr. Monier-Williams 1891: 325), o rytu slavu 
tyrejai gincijasi, ar ukrainieciu tautosakoje minimas zalciu maitinimasis karviu ir vaikams skirtu pienu 
yra tik mitologinis, ar reflektuojantis uzualine jvj funkcija (placiau zr. ByztarneB 1992: 385). 
465 Sis galvos apdangalas labai primena virsutine azuolo giles dalj resp. galetu buti siejamas su siaures 
germanu dievo Odino atributika (zr. 668 isn.). 



'zuvusiuju [kare] kambarys' [IED 675; Vries 1977: 641]) vartus 466 (? - sis puosybos 
elementas dazniausiai aiskinamas kaip indas [zr. Hinnells 2007: 393]; iliustracija^ zr. 
TroiioHBapx, Jlepy 2001: 149) karj. 

Tokia hipoteze galima argumentuoti ne tik (a) kepureto (tiksliau, apsigobu- 
sio vaura) dievo Odino, Valhalos (zr. 468, 668 isn.) valdovo, spetinu vaizdavimu, 
bet ir (P) iki tol pestininku tapimu raiteliais - remiantis siaures germane epu ir 
archeologine medziaga, j kariu pomirtinj pasaulj buvo patenkama jojant arkliais 467 
(Jankuhn 1967: 146; Tom 2005: 46; Kempinski 2003: 219), pig. Odino epiteta s. 
isl. Jolfr 'arklys-vilkas' (zr. Vries 1977: 292; dar zr. 376 isn.), t. y. galima speti, kad 
tai totemizmo refleksija, suponuojanti paties dievo ir jo pavaldinio - zuvusio kario 
simbiozinj rysj <-> Odinas perkelia zuvusjjj j savo valdoma sfera (pig. jo epiteta 
s. isl. Valfgdr 'zuvusiuju tevas' Vsp. I [IED 675] - jsivaizduota, kad zuvus kariui 
Odinas pakildavo nuo savo sosto ir sveikindavo atvykusjjj prie Valhalos vartu 
[Helena Guerber (repGep 2008: 28) nurodo, kad tai buvo Asgardo vartai]; tiesa, 
M. Toddas [To^fl 2005: 35, 42] teigia, jog arklio vaizdavimas gali buti siejamas 
su stepiu genciu [ypac hunu] kulturine jtaka, be to, akcentuoja, kad raiteliai daz- 
niausiai buve tik kilmingieji); (y) Valhaloje buvo katilas (s. isl. Eldhrimnir - zr. 
468 isn.), skirtas zuvusiu kariu maistui ruosti, t. y. rastasis Gundestrupo katilas 
gali buti apeigu, skirtij zuvusiesiems kare, atributas; (5) pasaulio medzio (galbut 
s. isl. Yggdrasill [apie jj zr. IV. 11 poskyrj]), atskiriancio pasaulio resp. gyvuju ir 
mirusiuju sferas, simboliniu vaizdavimu; 

(II) mitologinius motyvus: (Ha) virs pagrindiniu Valhalos vartu buvo pritvirtinti 
serno ir erelio atvaizdai (repGep 2008: 27), taip pat sietini su Odino veiklos sfera, 
mat jis galejo pavirsti ereliu (pig. jo epiteta Olgr / Qlgr 'erelis, sakalas' [Vries 1977: 
418]). Sis mitologinis motyvas gali buti itin archajiskas, t. y. lyginamas su Avestoje 
minimu zaibo, pergales ir karo dievo vdrddrayna- (masc.) 'pergales dievas' Yt. 14.42 
(Reichelt 1967: 489; Ky3bMHHa 1994: 171), kuris, kaip ir Odinas (pig. jo epitetus 
s. isl. Jolfr 'arklys-vilkas' [zr. anksciau], s. isl. Fjglnir 1 ? daugelio pavidalu' [zr. Vries 
1977: 125; Kempinski 2003: 162, 165]), galejo pavirsti ereliu (pig. galima aliuzija su 

466 Nors Valhaloje buvo 540 jejimu, taciau vartai, pro kuriuos pirma karta patekdavo zuvusysis kare, 
buvo tik vieni. Galima atsargiai speti, kad Gundestrupo katilo sidabro ploksteleje vaizduojami s. isl. 
Valgrind Grm 22 'Valhalos vartu groteles <-> zuvusiuju vartai' (IED 675), kuriu uzrakto paslaptj zinojo 
tik Odinas (zr. Kempinski 2003: 218). 

467 Spetina, baltais arkliais, mat P. K. Tacitas teigia, kad germanai tokios spalvos zirgus laike 
sventose giraitese ir naudojo pranasavimui (pagal jvj zvengima - placiau zr. Toflfl 2005: 56). 

Taip pat atkreiptinas demesys, kad Gundestrupo katilo reljefiniuose raiziniuose vaizduojami paskui 
(zuvusius) karius einantys vyrai, nesantys ant basliu pamautas arkliu galvas, resp. (?) palydovai j 
mirusiuju pasaulj gali buti itin senos ide. tautvj apeigines tradicijos palydeti mirusjjj, rengiant arklivj 
lenktynes, reminiscencija, lygintina su Wulfstano aprasytaja resp. sietina su baltu etnografiniu atiti- 
kmeniu (zr. IV8 poskyrj). 
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senuju indu mitologema soma Indrai atgabenanciu ereliu [zr. MacDonell 1897: 114], 
kuris, matyt, traktuotinas kaip vienas Menulio asociatyvu) arba vanagu, arkliu ir kt. 
(zr. MC 122). Tiesa, teigiama, kad sis mitologinis siuzetas (ir vartu skaicius [540 (zr. 
anksciau)] bei kariu, galinciu vienu metu pro juos jeiti [800]) gali buti superstratinis, 
suponuotas romenu kulturinio paveldo, mat virs Karolio Didziojo rumu vieno jeji- 
mo buvo pritvirtintas varinis erelis (lo. aquila aenea), o sis yra senuju graiku epine 
refleksija (zr. Kempinski 2003: 219), pig. dt knax6[invXo'\. elol, Stnxoatot 6' dv' 
kx&oxaq || dveosg E^oivgxiai aiiv urcjtoiaiv xal 6%sa(piv II. IX: 383-384, t. y. simtas 
varty yra, du simtai vyru pro kiekvienus su arkliais ir vezimais...; (lib) Freiro (apie 
jj ir karo bei derlingumo funkcijvj santykj placiau zr. 378, 400 isn.) sunus Adilis 
(s. isl. Adils [zr. Vries 1977: 2]) turejo salma (jj gudrumu isviliojo is didvyrio 
Hrolfo [s. isl. Hrolfr 'slovingasis vilkas'] s. isl. Hildiggltr 'kovinis sernas' 
[Kempinski 2003: 112]). 

Vis delto svarbiausias siu dvieju archeologiniu reliktu objektas - kariu salmu, 
papuostu sernu atvaizdais, projekcija (tokia budinga visai anglosaksu [ir ne tik salmu, 
bet ir jvairiu ginklu puosybai - Hinnells 2007: 394] ir keltu kulturai [Monaghan 
2004: 380]). Nepaisant sio simbolio autentiskumo resp. etiologijos (M. Toddas [To,iifl 
2005: 39, 41, 142] jzvelgia galima substratine romenu kulturos jtaka) bei funkcines 
reiksmes (spejama, kad tai galejo buti ir socialines kario padeties simbolis [To^fl 
ibd.], mat tokius salmus, pasak Helenos Guerber [repGep 2008: 120] nesiojo norvegu 
konungai ir itin drasus didvyriai), nekyla jokiu abejoniu, kad tai yra germaniskojo 
paveldo reminiscencija, jokiu budu nesietina su baltu etnokulturine savastimi ir 
materialiuoju paveldu. 

Remiantis sia analize, galima speti, kad P. K. Tacitas, be jokios abejones, nau- 
dojesis anksciau gyvenusio Plinijaus Vyresniojo veikalu (mineta anksciau), galejo 
mistifikuoti jo niekuomet nematytos ir nelankytos salies gyventoju karines siste- 
mos strukturiniu elementu egzistavim^, taip siekdamas jtikinti skaitytoja romena 
savo pasakojimo tikrumu. Be to, butina akcentuoti, kad sernas romenams, kaip 
ir daugeliui ide. tautu (MHM I: 232), pirmiausiai simbolizavo siautulj ir jnirsj, 
butinus karo veiksmuose 468 . Todel perdetas sio gyvuno mitologizavimas, remiantis 

468 pjg jjjgntjs^ serno, vyriskumo / karingumo ir karines jegos simbolio, senuju graikvj samprata: 
liuto, serno, lokio vidaus organais Chironas maitino viena pagrindiniu Trojos karo dalyviu - Achila 
(placiau zr. MHM I: 137). Toks mitologinis siuzetas, matyt, gali buti aiskinamas kaip praide. laiku 
reminiscencija - totemizmo reliktas (pig. KarapoBi> 1913: 310), t. y. minetu gyvumj kuno daliu (ir 
kraujo - pig. Kretos ir Mikenu laikotarpio sakralines paskirties indo - ritono jaucio galvos forma 
[iranenai siuos, ritualui skirtus, indus gamino gazeles (Antilopinae) resp. dykaragiu seimos zinduolio 
ar liuto pavidalo (placiau zr. Burgan 2010: 113)], pig. s. i. agvamedhd 'arklio auka' padalyto gyvuno 
strukturinivj dalivj simboline prasme: s. i. tejas '(dvasine) energija' [sieta su arklio galva], s. i. indriyd 
'(fizine) jega' [asocijuota su arklio viduriniaja dalimi], s. i. pdgu 'galvijai' [tapatinta su arklio uzpakaline 
dalimi] [placiau zr. HBaHOB 1974: 96]) naudojimas maistui buvo suvokiamas kaip tu gyvunu galios 
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jgijimo budas (placiau zr. Kperaynic 2010: 224), pig. gyvates, rastos po riesutmedziu, apaugusiu 
amalu, tapatinima su gyvaciu karaliumi ir jo mesos virima bei valgyma, siekiant jgyti sveikatos, 
grozio bei sekmes (placiau zr. CJX III: 548; dar zr. IV 5 poskyrj). Pasak Robertsono Smitho, ilgainiui 
gyvuno galios jgijimas buvo susietas su referento, kuriam aukojama, palankumo pelnymu resp. 
pagarbos raiska, t. y. aukojamas objektas, suvoktas kaip dievybes atributika resp. pati dievybe (teo- 
fagija), buvo valgomas kaip dieviskojo palankumo siekimo simbolis (placiau zr. [ir literat.] KarapoBi. 
1913: 73). Istoriniais laikais ritualiniu puotu metu buvo siekiama dievybiu demesio ir prielankumo, 
kurie jgijami valgant dievams paaukotas atnasas (KarapoBt 1913: 310), pig. siaures germanu mita 
apie skaldu resp. poezijos medaus (s. isl. Skaldamjgdr) - stebuklingo ir svento gerimo, lemusio 
isminties ir poetiniu gebejimu atsiradima (Kempinski 2003: 191), ypatingu galiu etiologijos 
motyvus: ,Jaunesniojoje Edoje" pasakojama, kad gerimas buvo pagamintas is medaus ir nuzudyto 
ismintingojo Kvasiro kraujo; bet kuris, isgeres skaldu medaus (kitaip vadinamo Kvasis dreyri 
'Kvasiro krauja'- Kempinski 2003: 133-134), jgydavo isminciaus ir skaldo (resp. poeto-dainiaus) 
savybiu. Graiku ir siaures germanu mitologiniu motyvu sasajos egzistavima galima argumentuoti labai 
panasia zoomorfiniu simboliu seka, t. y. lokio, jaucio, vilko, kuria apibreziami Odino siautulingujvj 
kariu metamorfoziniai kitimai (Kempinski 2003: 40). Minetina, kad identiska gyvtinu sakralines 
galios jgijimo buda - valgant paaukoto galvijo mesa / geriant krauja - reflektuoja ir senuju indvj 
funeraline tradicija: archajiniu periodu, mirus zmogui ir atiekant laidojimo apeigas s. i. AnustaranT, 
buvo skerdziama karve, mat tiketa, kad ji reikalinga mirusiajam persikelti j transcendentine erdve 
(Monier-Williams 1891:282). 

Siaures germanai ilgainiui kefaline deifikavimo tradicija (jos egzistavima reflektuoja jau minetas serno 
galvu vaizdavimas ant karivj salmu - zr. CnMncoH 2005: 142) pakeite j jaucio galvos dalies - r a g o 
sakralizacija: per Julo svente, vykusia ziemos solsticijos metu (t. y. gruodzio 22 d.), buvo rengiamos 
tuoktuviu, laidotuvivj ir turto paveldejimo puotos (CHMncoH 2005: 204-205; dar zr. 363 isn.; ilustracija 
„Puotaujantys vikingai [bareljefinis motyvas (Gotlando sala)]" [CnMncoH 2005: 205]). Siu iskilmiu 
butinas atributas - gerimas is ypatingu ragvj (perimant paveldeta turta, buvo duodami jzadai, rankoje 
laikant raga, sklidina gerimo). 

Ragai buvo dedami ir j mirusiojo kapa; si tradicija datuojama ikivikingiskuoju laikotarpiu (Chmucoh 
2005:206). 

Tokj spejima bei serno, karine konotacija suponuojancio gyvuno, vaizdinj galima argumentuoti ir 
siaures germanu mitologema s. isl. Sxhrimnir ' ^senas sernas (patinas), gyvenes Valhaloje (s. isl. 
ValhglVkaie zuvusiuju kambarys')', kurio isvirta mesa dieviskasis virejas s. isl. Andhrimnir is katilo, 
vadinamo s. isl. Eldhrimnir, kasdien maitino zuvusiuosius kare (s. isl. e/nfter/'kovojantieji'). Kiekviena 
vakara Scehrimnir atgydavo, o ryte budavo papjaunamas (akivaizdus pastarosios mitologemos uzu- 
alinis alternantas - dieviskieji oziai s. isl. Tanngnjostr 'tarksintis dantimis' ir Tanngrisnir 'grieziantis 
dantimis', kurivj nuolat ataugancia mesa galejo maitintis Toras) (placiau zr. Kempirisli 2003: 26, 58, 
181, 202, 219; MHM I: 212, 289; TepGep 2008: 29). 

Karine konotacija suponuoja ir Tann-grisnir antrojo sando s. isl. gri'mmr'siautulys' reiksme (Kempinsli 
2003:203). 

Serno mesa svedai aukojo vyriskojo vaisingumo, sviesos ir lietaus dievui Freyr 'valdovas' (pig. mita 
apie svedu Ynglingu dinastijos valdovo Dagr atnasavima Freirui [zr. Kempinsli 2003: 53; dar zr. 
Toflfl 2005: 53]). 

Toks pats serno mesos ir karines funkcijos gretinamasis motyvas budingas ir senujvj keltvj kulturinei 
tradicijai: dievybe Mananndna mac Lir mirusiujvj pasaulyje Tir Tairnigiri deives Danu genties pus- 
dievius didvyrius maitino sernu mesa (Kempinsli 2003: 181). 

Viena iranenu zaibo, karo ir pergales dievybes av. vdnftrayna- (masc. - Yt. 14:42 [pig. av. vdraftrayna- 
(neutr.) 'tinkamumas karinei tarnybai' Y. IX: 17, 27 (Reichelt 1967: 489)]) inkarnaciju - sernas (zr. 
MHM 1:233). 
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P. K. Tacito tekstu apie aiscius, yra is esmes koreguotinas, mat gali buti, kad tai 
kulturinis r o m e n u , siaures germanu ar k e 1 1 u etnografinis 
prototipas. 

IV.6.1. Lo. glesum 'gintaras' (Tacit. Germ. XLV: 14) etimologine analize 

Itin daug abejoniu del germanu, o ne baltu tautos faktografines medziagos pami- 
nejimo autentiskumo kelia lingvistines medziagos traktavimas (iki siol buves vienas 
pagrindiniu argumentu grindziant siu genciu paminejimo autentiskuma [pig. UK II: 
262]): P. K. Tacito uzfiksuotas aisciu juros pakrantese renkamas gintaras, jvardytas 
germaniskos kilmes (zr. Ky3bMeHKO 2011: 170) leksema glesum (Tacit. Germ. 
XLV: 14) 469 , pig. s. isl. uerd-g/asz'spindintis nuo sviesos', s. saks. glasa 'pilkai meslvas' 
(< germ. adj. *^lasdn [zr. Orel 2003: 135]), s. isl. gler 'stiklas', ags. glser 'g i n t a r a s ' 
(< germ. *glaza~), ags. g I xs 'stiklas' < V germ. * glasa- 'stiklas' (neutr. [zr. Kluge 
2002: 359; dar zr. Bammesberger, Karaliunas 1998: 40; Karaliunas 2005: 78; dar zr. 
nil 11:262]). 

Pastangos lo. glesum interpretuoti kaip baltiskos kilmes relikta yra labai abejotinos 
(tokios saknies morfologines lytys nereflektuojamos ne tik prusu rasto paminkluose, 
bet ir onomastikoje [pig. nil II: 262]): J. Endzelmas (1944: 7), interpretuodamas 
la. dial, glisis 'gintaras' Cesis 470 , gllse 'neapdorotas gintaras' (Glihse '(obsoletum) 
Bornstein' Langes zodyne [zr. ME 1:627-628; nil ibd.]), teigia 471 , kad sios leksemos 
yra P. K. Tacito minimo lo. glesum atitikmenys resp. baltiskos kilmes zodziai (nors 
tradiciskai jie priskiriami germanizmams resp. skoliniams is rytu germanu resp. 
gotu kalbos [toks teiginys, matyt, argumentuojamas dusliojo puciamojo /s/ fono- 
loginiu statusu, t. y. suponuojama germ. *gles- (zr. ApceHBeBa, BanamoBa, BepKOB, 
ConoBbeBa 2000: 94), nors jprasta rekonstruoti vakaru, o ne rytu germ. * glasa- 'stiklas' 
(Kluge ibd.); be to, neatsizvelgiama j la. glisis, gllse saknies balsio kokybe, t. y. -T-, o 
ne *-e- (dar zr. Ky3BMeHKO 2011: 170], tai suponuoja lotynu zodj esant pasiskolinta 
is prusu, o minetieji latviu pavyzdziai turetu buti interpretuojami kaip prusybes, 
atkeliavusios [ latviu snektas is kursiskojo tarminio ploto (dar zr. DI IV [2]: 221). Si 
hipoteze argumentuojama saknies -T- vietoj senojo -e- kaita, budinga Sembos (resp. 

469 Dar pig. Livijaus Vyresniojo (Plinius C. P. Secundus) veikale Naturalis Historia gintaro jvardijima: 

Certum est gigni in insulis septentrionalis Oceani et ab Germanu appellari g I a e sum <...> (Plin. Hist. 

Nat. XXXVII: 42.2 [isretinta mano - _R. K.]), t. y. Neabejojama, kad siaures vandenyno salose atsirado, 

germanu vadinamas gintaru. 
4/0 Minetina, kad Karlis Mllenbahas (II: 333), apsilank^s Cesiuose ir apklaus^s vietinius gyventojus, 

buvo informuotas, kad tokios reiksmes lyties jie niekada nevartoje ir girdintys pirma karta. 
471 Pirmasis tokj spejima pateike Winteris (Mag. d. Lett.-lit. Gesellsch. XX[3]: 120) (placiau zr. Mllen- 

bahs II: 331). 
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pagudenu) dialektiniam plotui (Kabelka 1982: 25). Tokiu spejimu butu galima ti- 
keti, jei J. EndzelTnas butu pateikes detalia morfologinf ir semantine^ minetu latviu 
tarmybiu analize. Deja, tai nera padaryta iki siol (pig. LEW 158), bet kuriamos dar 
menkiau jtikinamos hipotezes, pvz., V. Maziulis (PEZ I: 380), pritardamas minetam 
J. Endzelmo spejimui, teigia, kad „greta vak. bait. *gintaras 'gintaras' <...> galejo 
buti ir vak. bait. dial. *glesis 'tam tikra gintaro rusis' [gal jis buvo neamuletinis (tik 
is juros gautas resp. visai neapdorotas) pr. 'gintaras' greta amuletinio pr. *gintaras"; 
toliau teigiama, kad sis neamuletinis pr. *glesis turetu buti vedamas is adj. bl. *glesa- 
'blizgantis' (<— verb. bl. *glis- 'blizgeti'). Deja, tokie teiginiai nera teisingi del keliu 
priezasciu: 1) rekonstruojamas adj. bl. *glesa- 'blizgantis' nesuponuoja sememos 
* 'neamuletinis (tik is juros gautas resp. visai neapdorotas) gintaras', mat iskastinis 
gintaras neblizga - tokiai optinio habito ypatybei pasiekti naudojama slifavimo 
technika (zr. LTE IV: 99; Rimantiene 1995: 102); 2) archeologiniai baltu tautu da- 
bartiniu teritoriju gyvenamu vietij radiniai nesuponuoja jokio ypatingo amuletinio 
gintaro referento rekonstrukcijos 472 (tai tik menkai argumentuotas arba visiskai 
nepagrjstas 473 spejimas [zr. LE VII: 262; Vaitkunskiene 1983, 1992; Vaiskunas 1992: 
133tt.; Gimbutiene 2002: 21], neva jis yra apotropejus transcendentineje erdveje ar 
pakeliui j ja (Vaitkunskiene 1995: 32), mat Rimute Rimantiene (1979: 132) pazyme- 
jo, kad randamu dirbiniu (ir gintaro) ornamentika „<...> ka nors ir reiske to meto 
zmogui, taciau mums dabar sunku atsekti"; spetina, kad gintaro dirbiniai sietini su 



2 Rimute Rimantiene (1977: 5) teigia, kad Mejendorfo stovykloje rasta gintaro plokstele su israizyta 
elnes galvute sietina su magine konotacija. Remiantis tokiu aiskinimu, visus paleolito ir mezolito 
piesinius, kuriuose vaizduojami gyvunai, reiketu sieti su kazkokia mistine religine samprata. Galbut 
tai tiesiog zmogiskosios - kurejo - prigimties refleksija, o ne mistifikuotinas dalykas. 

3 R. Rimantiene (1995: 146) tokj spejima megina pagrjsti neva gydomosiomis gintaro savybemis: „Ir 
dabar dar ne vienas tiki, kad gintaro karoliai saugo nuo kai kurivj ligu (pavyzdziui, geltos)." Tokia 
argumentacija, zinoma, galima, mat lietuviai turi daug apotropejiniu objektvj (pig. perkuno rope 
[Sempervivum] sodindavo ant namo stogo kraigo ir kt., kad isvengtvj zaibo jtrenkimo [placiau zr. Ja- 
siunaite 2010: 284]), taciau ju galimas siejimas su religine atributika turetu buti itin detaliai pagrjstas, 
mat identiska kohiponimine simbolika gali buti siejama su antagonistine dievybe, pig. perkuno rope 
(pozityvioji konotacija) $ velnio rope (negatyvioji konotacija - zr. Jasiunaite ibd.) - toks santykis 
reflektuoja hiperonimo (dievybes resp. religinio referento [A] <-> hiponimu Perkuno, velnio [B, C...]) 
ir kohiponimo (referentai, sietini su bendru hiperonimu [a], pvz., rope) santykj, nesuponuojantj 
kohiponimo virtima hiperonimu resp. jo sakralizavimo: A B< <-> a B" -o C°, t. y. referentas rope, 
be jvardyto hiperonimo, tera botaninis terminas, nesuponuojantis jokios magines sememos. 
Remiantis tokia analize, galima daryti prielaida, kad gintaras, be atributinio hiperonimo santykio, gali 
buti interpretuojamas kaip referentas, suponuojantis ne religine mitologine konotacija, bet uzualine 
semema 'papuosalams, dekoro elementams gaminti skirta sukcinito zaliava'. Vadinasi, negalima 
teigti, kad jprastu (be jokios simbolikos - tokie nesioti jau akmens amziuje [Rimantiene 1995: 147]) 
gintariniu karoliu nesiojimas galetu buti siejamas su kokia nors dievybe (zr. 472 isn.), bet gali buti 
susijes ir su teigiamu organines medziagos poveikiu organizmui. 
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uzualine 474 konotacija (is jo gaminti smagraciai [Rimantiene 1995: 134], varpsteliai, 
kartais ornamentuoti duobuciu rastu, skirtingai nuo karoliu, ju pavirsius budavo ne 
slifuojamas, bet apskaldomas [jie randami tik turtingu jkapiu kapuose - Volkaite-Ku- 
likauskiene 1970: 82], kurie pavieniu tyreju kazkodel vadinamai amuletais 475 [zr. Na- 
kaite 1991: XXIX pav., kuriame pavaizduotas gintarinis varpstelis identifikuojamas 
kaip amuletas - zr. Volkaite-Kulikauskiene 1970: 83 (8 pav.)], verpstukai ir peiliukai 
[Volkaite-Kulikauskiene 1970: 85], indai, pvz., kauseliai [Nakaite 1991: XXI pav.]; 
G. Beresnevicius [2009: 33] spejo, kad jis galejo buti deginamas vietoj smilkalu, nors 
nera jokiu jrodymu; „kabinetines lietuviu mitologijos" kureju sie fosiliniai sakai 
interpretuojami kaip statybine pastatu medziaga, pig. Teodoro Narbuto pasakojima 
apie vandenu nimfu karalienes Jurates gintarinius rumus [zr. Balsys 2006 a : 155]) - is 
ju gaminamos sagos, jvairus papuosalai ir dekoro elementai (placiau zr. Luoze 1995: 
13; Beresnevicius 1994: 171; Rimantiene 1995: 33, 101-102, 113, 143, 164 [tokj 
spejima galima argumentuoti ir germanu archeologiniais radiniais (prie kalavijo buvo 

474 Vienas pagrindiniu argumentu daryti tokia prielaida - gintaro papuosalij keitimas zalvariniais zal- 
vario amziuje (zr. Rimantiene 1995: 150): jei gintaras per se butvj deifikuotas resp. reflektuotu buvus 
ypatinga religine konotacija, jis nebutu eliminuotas is apyvartos. 

473 Gali buti, kad iki siol amuletais laikomi moteru kapuose randami gintaro gabaliukai suponuoja 
ne religine resp. magine, bet uzualine konotacija, t. y. jie galejo simbolizuoti varpstelj, mat, pasak 
Reginos Volkaites-Kulikauskienes (1970: 82), „verpti privalejo moketi visos moterys" - del gintaro 
(resp. prabangos simbolio, pig. apeigoms skirto arklio karcivj puosima gintaro karoliu, kuris Laimos 
Nakaites [1991: 57] kazkodel jvardijamas amuleto terminu, nors tokiam puosybos elementui, ma- 
tyt, budinga tik estetine funkcija, pig. Palangos kapinyne rasta moters smilkinio srityje pritvirtinta 
[prie sunykusio nuometo] gintarinj karoliuka [Volkaite-Kulikauskiene 1970: 124]) retos vartosenos 
kasdieniame darbe (kur kas dazniau randami siferiniai varpsteliai [Volkaite-Kulikauskiene ibd.]), jo 
gabalelio dejimas kapan galejo buti suvokiamas kaip moters darbo jrankio simbolis, o ne kaip apotro- 
pejinis referentas, pig. L. Nakaites (1991: 64) teiginj: „<...> to laikotarpio meno ypatybe, atspindinti 
budinga zmonivj galvosenos bruoza: v i e n a objekto dalis jteigia visa vaizdinj." 
Akcentuotina, kad iki siol daugelio tyrejvj ypac seni palaiku dekoro radiniai interpretuojami kaip 
amuletai, pig. Duonkalnio kapinyne (III-II tukst. pries Kr. [zr. Nakaite 1991: 62-63]) rasti briedzio 
dantvj veriniai (ir pavieniai objektai) kazkodel interpretuojami kaip magine konotacija suponuojantys 
referentai (neva briedis sietinas su agrariniu dievybiu kultu, kurio esme - vandens prasymas, „kai 
jis labiausiai reikalingas paseliui" [Nakaite 1991: 66]; tai tradicinis tokivj radinhj vertinimas, nors ju 
funkcine priklausomybe ir etiologija yra neaiski, pvz., Viljo Mansikka [MaHCHKKa 2005: 67], remda- 
masis Luboro Niederles tyrimais, teigia, kad tai superstratinis resp. inovacinis kulturinis elementas, 
bet nenurodo, is kurios tautos perimtas), nors tai gali buti irsocialinio rango simbolines 
raiskos refleksija, mat tuo laikotarpiu sio gyvuno mesa buvo bene pagrindinis maisto saltinis, o jj 
turejes galejo buti vertinamas kaip ypatingos svarbos genties zmogus, garantaves jos islikima resp. 
vadas (ar jo palikuonis). Todel tokia socialinio rango skiriamoji atributika budinga skirtingo amziaus 
vyru (ir berniuku resp. [?] vadu sunu) kapavietems. Tokios tradicijos reminiscenciju nustatoma 
net iki IV a. po Kr., pig. Sveicarijos kapinyne prie Suvalku (Lenkijos Respublika) vadinamojo „kuni- 
gaikscio" resp. kario raitelio gausiu jkapivj kape rasta zalvarine pasidabruota plokscia briedzio 
figurele (Nakaite 1991: 64), t. y. sio gyvuno atributiniu elementu, matyt, nevertetu sieti su magine 
resp. sakraline, bet karine resp. socialine funkcija. 
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tvirtinamas gintarinis karolis - zr. Tautavicius 1981: 22-23), ir velyvuju lietuviu 
mitologiniu vaizdiniu atributika, pig. A. L. Juceviciaus juru dievaiciu celtyciu galvos 
papuosala - gintarine karuna (zr. LM 1: 173; Balsys 2006 a : 154)]), kazkodel interpre- 
tuojami kaip religine reiksme turintys amuletai [Nakaite 1991: 111; Vaitkunskiene 
1995: 31—32]), t. y. pr. gentar- 'gintaras' nereflektuoja V. Maziulio (PEZ I: 352) re- 
konstruotos sememu sekos *'ap(si)gynimo jrankis' <-> *'gintarinis amuletas, turintis 
magiska ap(si)gynimo (nuo tam tiknj blogybiij) galia', mat, priesingai - kiekviename 
baltu kape butu randami amuletu formos gintaro dirbiniai (pig. rytines rutuliniu 
amfonj kulturos reliktinius dirbinius, priskiriamus Saules kulto ispazinejams [pla- 
ciau zr. LE VII: 262; Rimantiene 1977: 15]), bet taip nera (pig. Gintaliskes kapinyne 
rasti stikliniai [apie tokius papuosalus dar zr. Volkaite-Kulikauskiene 1970: 71, 123, 
154-155], o ne gintariniai moteru karoliai [LE VII: 259] - dar zr. 473 isn.); 3) la. 
dial, glisis 'gintaras' Cesys, glise 't. p.' (Langes z. - ME I: 627-628) negali buti sieja- 
mi su P. K. Tacito jvardytu lo. glesum ne tik del fonetinio neatitikimo (mat lotynu 
leksema tariama su puciamuoju ankstumos skardziuoju /z/ — s- intervokalineje 
pozicijoje [zr. HnflepMaH 1949: 91]) 476 . Daryti toki^ prielaida butina, remiantis s. 
isl. gler 'stiklas; gintaras' (IED 203), s. angl. glxr 'g in t a r a s ', v. v. z. glar 'derva', 
reflektuojanciais germanu konsonantinj kitima - skardziojo puciamojo rotacizma 
(t. y. *-z- > -T-, zymima runa^R), siaures germanu kalbose vykusj nuo IX a., kitose 
(?) nuo VI a. (placiau zr. CTe6nnH-KaMeHCKnii 1966: 31-32). Todel rekonstruojama 
prolyte pragerm. *glaza- (Kluge 2002: 359). Vadinasi, nekyla jokiu abejoniu, kad 
P. K. Tacito gyvenamuoju laikotarpiu germanu leksema, jvardijanti 'gintara resp. 
sukcinito zaliava/, buvo tariama su uzdarumos frikatyviniu skardziuoju *-z-. 

Skardziojo puciamojo /z/ — s- intervokalineje pozicijoje tarimas budingas ir 
klasikines lotynu kalbos (ne tik archajinio laikotarpio, t. y. iki IV a. pries Kr., kai 
vyko sios kalbos rotacizmo kitimas, o likusieji nepakite V-s-V buvo tariami tik 
duslieji [Sturtevant 1920: 75]), t. y. Plinijaus Vyresniojo ir P. K. Tacito gyvenamojo 
laikotarpio skoliniams (placiau zr. TpoHCKnii 2001: 57), pig. lo. sona /zona/ 
'moteriskas dirzas (netekejusios moters simbolis); vyro dirzas-pinigine ir kt.' <-> gr. 
£ct>vr| 'juosta', lo. cdmis(s)or, an /komizor/ (ir jo vedinius) 'linksmintis, uzauti, puo- 
tauti' <-> gr. x(0|a.d^(o 'dalyvauti Bakcho sventeje; puotauti, selti'(OLD 360; Sturtevant 
1920: 115). Su lotynu skoliniu lyginamas la. dial, glisis, glise reflektuoja puciamajj 
ankstumos dusluj j /s/. Manyti, jog toks skirtumas yra velyvas resp. inovacinis, 
bet genetiskai jmanomas, negalima del keliu priezasciu: I. del fonetinio garsu sta- 
tuso neatitikimo, t. y. prusu kalbos konsonantineje sistemoje taip pat egzistavo /z/ 

476 Jo autentiskum^ galima argumentuoti identiskos fonetines strukturos leksiniu atitikmeniu, minimu 
Plinijaus Vyresniojo, \o. g I a e s u m . Akcentuotina, kad Plinijus teigia sj zodj esant germanu, 
o ne aisciu (zr. 469 isn.). 
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(zr. Maziulis 2004: 21; Endzelynas 1957: 32), kursiu (spejimas, kad la. dial, glisis j 
vartosena pateko is prusu kalbos kaip antrinis skolinys is sios kalbos, itin abejotinas 
del labai paprastos priezasties - kursiai gintarui jvardyti vartojo leksema dzintars, 
reflektuojama keliu toponimu ir hidronimu, pig. [vokiskos grafikos] top. kurs. Sintere 
/Zintere/ 1253, hidr. Zynthere up. 1338 [LE XIII: 423]) ir latviu kalbose suponuoja 
ta patj garsa (LE ibd.) - j sj svarbu kontradikcinj fakta kazkodel niekas nekreipia 
demesio (jo net nemini [zr. Endzelins 1944: 7; PEZ I: 380-381, nil II: 261tt.]); II. 
morfologines (resp. etimologines) zodziu raidos: la. dial, glisis, -e'gintaras' < verb, 
la. glist 2 'buti (tapti) lygiam, slidziam' (Langes, Ulmanio ir Stenderio zody- 
nuose - ME I: 627 [pig. Milenbahs II: 333]) (pig. morfologinius atitikmenis: subst. 
la. bdzis 'tinkla gramzdinantis akmuo' <— verb. la. bdzt 'kisti, kimsti', la. dial, niezis 
'niezai' (ME II: 725) <— verb. la. niezet 'niezeti' (daugiau pavyzdziu zr. Endzelins 
1951: 272-273); lie. dial, nerys 'vieta, kur susiduria kaulai' Dgls verb. lie. nerti 
'staigiai ljsti, leistis (ppr. j vandenj)' K, Krkl, Vlkv, NdZ, NdZ, S I 5, A. Vend, Rz, 
'kisti j vandenj, gramzdinti' J, LMD (Lnkv), Sts, 'plaukti po vandeniu' BsO 231, LTR 
(Mrk), Kb, JD 83, KlpD 42, JD 1137, 'greitai plaukti' DvD 156, 'greitai eiti, begti, 
skristi, vaziuoti, sprukti' Smk, Skd, Up, Arm, Grv, Al, Gz, LzP ir kt., 'rodytis, kilti j 
virsu (apie ka kur pagrimzdusj, po kuo buvusj)' E. Miez (LKZe); lie. glebys 'rankomis 
apkabinimas' Dks, K I 93, P. Cvir, T. Tilv, Zem, BB IMoz 33.4, Dks, B, Ds, Gs, 
BsP II 248, Ls, 'kas rankomis kabinama, nasta' J, Zem, P. Cvir, Rs, Lnkv, Vb, Grk, 
Rm, Skr, Gs, An, NS 543, Ut, Grv, BsP III 41, Pn, Vaikas' I. Simon, Sll, Jrb, JD 
1192, 'burys' Als, Slv, Vdsk, Mrc, 'dalgiakocio tarpas (nuo vienos rankenos iki kitos)' 
Stak, Rs (LKZe) verb. lie. glibti'imti j glebj, kabinti rankomis' J, 'supti, siausti'rs, 
'glemzti, grobti'Trgn, 'glausti, duoti globa' Kp (LKZe); lie. rysys 'sarysis, raistis' <— 
verb. lie. risf/'jungti pritvirtinant, sutvirtinant' K I 241, Grz, NS 500, Sin, N, R 75 
ir kt., 'jungti raisciu, grjzte j kruva (javus, linus, zabus ir pan.)' Vvr, J, K I 241, Klk, 
Vks ir kt., 'jungiant daryti (sluota, puokstf ir pan.)' Zr, Erz, Vlk, DrskD 96, K I 241 
ir kt., 'sieti, tvirtinti gyvulj grandine, rysiu' K I 241, LTR (Krsn), BB IMoz 49.11, 
Asv, Plk, Tvr, LKK IX 219 (Dv), 'taip prisiejus, pritvirtinus, leisti ganytis' Jrb, Nmc, 
Mzs, Sts, Klvr, Krs, Ds ir kt., 'varzyti ka raisciu, kad negaletu laisvai judeti, veikti; 
pancioti' LTR (Zsl), BP I 375, BB IMoz 22.9, Rdm, Mz 263, Bt 2PvTm 2.9, Rod, 
LTR (Brz), 'suimineti' GNApD 9.14, 'neleisti pasitraukti is zaidimo' Svnc, 'tuokti' 
LTR (Lnkv), 'gobti' NdZ, Kv, Rod, Viz, 'juostis sumezgant' Vb, Rdn, NdZ, Kit, 
'vardiniu isvakarese puosti vainikais varduvininko namu duris ar kitaip jj pagerbti' 
Vb, M. Katk, 'vynioti, tvarstyti' NdZ, MKr 39, RdN, 'jungti galus mazgu, mazgyti' 
Pb, Lkv, NdZ, LTR (Km), 'mazgant daryti, gaminti' Vks, MLTE II 337, 'verzti anga, 
apsukant raisciu, ar uzverzta atleisti' Ds, Mlk, 'vynioti ir uzmegzti' NdZ ir kt. (LKZe) 
[daugiau pvyzdziu zr. Skardzius I: 64]), remiantis Konstantino Karulio (LEV I: 301) 
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adj. la. gilts 'isvaizdus, grazus, dailus' nustatyta semantines raidos seka:'slidus' -> 
'lygus' — > 'grazus', pig. kitos kilmes, bet artimos semantines konotacijos subst. 
la. glitums 'papuosalas, brangenybes' (ME I: 628) suponuoja dekoro (eksornatinj) 
referenta, koks yra ir la. dial, glisis 'gintaras', glise't. p.', t. y. si leksema traktuotina 
kaip suff. *-io- deverbatyvinis vedinys. Vadinasi, la. dial, glisis 'gintaras', gllse 
't. p.' ir lo. glaesum, glesum yra visiskai skirtingos kilmes zodziai 477 . 

Vadinasi, galima daryti isvada, kad P. K. Tacito minima leksema glesum 'ginta- 
ras' yra germanu kilmes zodis, kitakilmis nei deverbatyvas la. dial, glisis 'gintaras', 
glise 't. p.'. 

Apibendrinant, galima teigti, kad P. K. Tacitas, aprasydamas aisciu paprocius ir 
kai kuriuos etnografinius motyvus, sia gentj priskiria germanams (pig. TIR II: 262), 

477 Noras baltu leksikai priskirti svetimos kilmes leksemas leme lo. succinum 'gintaras' (Plin. Nat. Hist. 
XXXVII: 4 [placiau zr. BRMS I: 136-137]) jokiais lingvistiniais argumentais nepagrjstos interpre- 
tacijos radimasi (Ernout, Meillet 2001: 662) ir tolesne sklaida (pig. LEW 757; OLD 1858; Pisani 
1968: 10; Bammesberger, Karaliunas 1998: 40), pig. „Neatmestina galimybe, kad lot. sucinum I 
succinum 'gintaras' irgi baltiskos kilmes, pig. lie. sakai" (zr. [ir liter.] Ambrazas 2011: 139). Tiketi 
tokiais spejimais negalima del sio zodzio visiskai aiskios morfologines ir semantines raidos, t. y. 
subst. lo. suc(c)inum 'gintaras' (substantyvizacija) <— adj. lo. sucinus I sucineus 'gintarinis' (<— [san- 
tykinio budvardzio] *'sulciu / vyno spalvos', pig. succinacium vinum succinae gemmae simile est id 
est fulvT coloris Isid. orig. 20, 3,5, t. y. gintarines spalvos vynas yra panasus \ gintarinj papuosalq, t. 
y. tamsiai geltonos spalvos, kuri, remiantis Plinijumi, romemj buvo apibendrinta vyno koloristikai 
apibrezti, pig. color vini) < subst. lo. siicus '(augalo, vaisiaus, kuno) skystis; sultys; dregme' (< 
ide. *seuk'-'- / *seug- '(is)ciulpti; Sultys' - Walde, Hofmann II: 622) + suff. *-(i)nd- (juo ypac daznai 
daromi adjektyvai ismedziu pavadinimu [pig. sasaja su medziu sakais] - zr. TpoHCKHH 2001: 
359). Teiginys, neva lo. suc(c)inum galetu buti siejamas su jokiame lietuviu kalbos rasto paminkle 
neuzfiksuotu lie. sakai vediniu *sakinas „su didinamaja priesaga" (Bammesberger, Karaliunas 1998: 
40; Karaliunas 2004: 136; 2005: 78), priskirtinas fantasmagorinei kazuistikai, mat S. Karaliuno (ibd.) 
rekonstruojama semema *'didelis saku gabalas' yra n . concreticum / instrumenti, o jo 
pateikiamas iliustracinis morfologinis tipas reflektuoja n . agentis konotacija (pig. lie. vaikinas 
'jaunuolis', jdutinas 'didelis jautis', nors galima ir n. concreticum I instrumenti reiksmine raiska [zr. 
Skardzius I: 242]). Akcentuotina, kad suff. *-ino- darybos modelis nesuponuoja referento de- 
signacines vertes kai t o s , t. y. S. Karaliuno rekonstruojamos sememos referentas 'didelis 
saku gabalas' skaidytinas j du strukturinius elementus 'didelis gabalas' (1), 'sakai' (2), kuriu pirmasis, 
beje, nereflektuojamas ne tik baltu, bet ir kt. ide. kalbu leksiniu atitikmenu (pig. prasl. *sokT> 'sultys, 
syvai', s. si. COKi» 't. p.' (CCR IV: 136; <J>acMep III: 708), gr. onog '(medzio, augalines) sultys; toks 
augalas' (LS 1064) [< ide. *sok"os 't. p.' - PEZ IV: 39]), negalimas del tokios sememos stokos, pig. 
lie. sdkas 4 'sutirsteje ar sukieteje kai kuriu medziu gyvasakiai, medzivj derva' NdZ, N, M, DunZ, S, 
Kos 90, sakai't. p.' K, Rtr, NdZ, Vyz, Trk, Ds, SD 345, 463, Q 236, R, MZ, Sut, N, J, Dks, K I 153 
ir kt. (LKZe), dar pig. lie. gyvasakiai 1 J. Jabl, gyvasakiai 1, gyvasakiai 3 +a Ds 'isejusi is medzivj pries 
saule derva, sakai' Lzd, Rms, J. Jabl (LKZe), la. sakas 'sakai', dial, saki 't. p.' (ME III: 645, 648; EH 
II: 417), pr. sackis 't. p.' E 598 (PEZ IV: 39), t. y. neegzistuojant sememai 'saku gabalas (gabalelis)', 
negali buti rekonstruojama ir multiplikuojanti semema 'didelis saku gabalas'. 
Vargu, ar galima netiketi jau antikoje pateikiamais lo. sucinum kilmes aiskinimais: Arboris sucum esse 
etiam prisci nostri credere, ob id sucinum appelantes (Plin. Nat. Hist. XXXVII: 43), t. y. Ir musu proteviai 
tikejo, kad yra medzio sultys, pagal kurias gintarq pavadino (dar zr. Karaliunas 2005: 77—78). 
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todel ju paprociai nagrinetini sinergetiskai. Teiginiai, neva aisciai resp. baltai garbino 
Zeme motina ir nesiojo karingumo ir vaisingumo simbolj - serno atvaizda (placiau 
zr. BRMS I: 140-141) traktuotini kaip kazuistiniai resp. fantasmagoriniai, ne tik 
iskreipiantys germane religin^ ir mitologinf sistem^, bet nepaliudyti ne vienu ar- 
cheologiniu resp. kulturologiniu baltu tautu reliktu. 

IV.7. Lunarines atributikos ir matricentrines teorijos santykis. 
Lie. dial, zemyna 'virsutinis birus (ppr. dirbamas ar kitaip naudojamas) 
musu planetos pavirsiaus sluoksnis; privatus (ppr. dirbamas) sklypas, 
naudmenos' deifikacijos etiologija 

Matricentrines teorijos salininkai P. K. Tacito aprasyta pseudogermaniskajj 
zemes deives (zr. IV.6 poskyrj) kulta sieja su pirma karta^ J. Lasickio paminetos 
dievybes Zemynos garbinimo apeigomis (zr. toliau), pig. „Del vieno dalyko sutaria 
daugelis (Viae. Ivanovas, V. Toporovas, M. Gimbutiene, N. Velius, N. Laurinkiene 
ir kt.) tyrinetoju - P. K. Tacito minima dievu motina sietina su baltu Zemyna, arba 
Zemes mate, ar net laikytina daugelio tautu moteriskuju dievybiu prototipu <...>" 
(Balsys 2006: 42). 

Subst. lie. zemyna 1 'virsutinis birus (ppr. dirbamas ar kitaip naudojamas) 
musu planetos pavirsiaus sluoksnis' DZ 2 , Pis, Arm, Vlk, Pis, Lp, Slvn, Rod, 
LTR (Vs), TDr IV 109 (Vlk), RD 122, Drsk, NdZ, Kpc, 'privatus (ppr. dirba- 
mas) sklypas, naudmenos' Dgls, Prng, Ck (LKZe) < lie. zeme 2 'virsutinis birus 
(ppr. dirbamas ar kitaip naudojamas) musu planetos pavirsiaus sluoksnis' 478 + 

478 Pig. subst. lie. zeme 2 semantinj ekstensional^: '(astr.) penkta pagal dydj Saules sistemos 
planeta, kurioje gyvename (tikrinis pavadinimas)' I, DZ, NdZ, R ir kt., '(musij planetos) pa- 
virsius, kuriuo vaiksciojame, ant kurio stovime (daznai priespriesinamas dangaus skliautui); 
auksto, stogo ir kt. pagrindas, apacia, ant ko galima uzlipti (daznai priespriesinamas virsui)' 
SD 196, 378 ir kt., 'asla' Jdr, Sdk ir kt., 'grindys' Vdzg, Mzs ir kt., 'apatinis aukstas' Dgls, 
Svnc, 'dugnas (vandenyje)' DZl, Vlk, Srj, 'iliatyvo linksnis (arba prielinksnis / su galinin- 
ku), einantis postverbu, kuris ppr. vartojamas po salinimo, naikinimo, menkinimo reiksmes 
veiksmazodzirj ir nurodo baigtinj veiksma' Lg ir kt., 'virsutinis birus (ppr. dirbamas ar kitaip 
naudojamas) mustj planetos pavirsiaus sluoksnis' P, KB I 41 ir kt., 'medziaga, sudaranti mustj 
planetos pavirsiu'NdZ ir kt., 'tos medziagos gabalelis, grudelis' GK 1939: 26 (A. Sal), 'smelis' 
Kltn, Krtn ir kt., 'molis' K II 371, I, 'dulkes' Zl ir kt., 'purvas, nesvarumai' Aln ir kt., 'vienas is 
tariamai pirminirj elementu' DP 8, 'sklypas, plotas, laukas, skirtas kokioms reikmems' ZtjZ 
53 ir kt., 'sausuma' I, NdZ ir kt., 'krantas, pakrastys' Pis ir kt., 'ariamas, dirbamas laukas, 
dirva' I, DZ ir kt., 'lauko pavirsius kaip jdirbimo objektas' Zl ir kt., 'zemdirbyste, zemes rikis' 
Kp ir kt., 'privatus (ppr. dirbamas) sklypas, naudmenos' S. Dauk, I ir kt., 'privati valda' Kp 
ir kt., 'tikis' Klk ir kt.; 'valakas' Rm ir kt., 'savarankiskas ukininkavimas' Sd ir kt., 'tinkamas 
augalams augti ar auginti sluoksnis, dirvozemis' KIM 448 ir kt., 'tautos arba tautu gyvenama 
teritorija, krastas, salis' SD 272 ir kt., 'kurio krasto ar salies gyventojai, tauta' Mz 292 ir kt., 
'valstybe' K II 200 ir kt., 'etninis teritorinis vienetas' LTE II 32 ir kt., 'apylinke, vietove, sritis' 
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suff. -yna, pig. la. zemine 'apacia' (ME IV: 711) reflektuoja n. collectivism dary- 
bos modelj 479 . 



C II 241 ir kt., 'tevyne, gimtine, teviske' NdZ ir kt., 'pasaulis' Zr ir kt., 'zmoniu gyvenamas 
pasaulis, priesingas dangiskajam (t. y. rojui) arba pozeminiam (t. y. pragarui)' Mz 9 ir kt., 'sis 
pasaulis, suvokiamas kaip tam tikras beribis pavirsius (kartais supamas vandenu)' Dgls ir kt., 
'visi zmones, zmonija' ClilApr 6 ir kt., 'zemiskasis gyvenimas (priesingas dvasiskajam), jo 
atributai' DP 200, 238 ir kt. (LKZe). 

Baku kalbose su suff. *-Tnd formuojami nomina collectiva, abstracta, ir veikeju (nomina agenda [siuo 
terminu reiskiamas ne darybos modelis, bet gramatinis subjekto jvardijimas (zr. BuBmann 2002: 55; 
pig. SP I: 117)] - nomina qualitatis morfologinio semantinio tipo vediniai (Skardzius I: 266-272; 
Ambrazas 2000:45, 54-55, 72, 156-157). 

J. Endzellnas (1951: 221) latviu kalbos vedinius su suff. -Tnd- traktuoja kaip deminutyvus, snektose 
vartojamus greta suff. -ino- semantiniu atitikmenu, t. y. suponuojama ta pati sirj darybos elementu 
kilme ir ju semantine raiska [tai tradicine XIX a. sio determinanto kilmes aiskinimo refleksija — 
identiskai tokiu alternantu atsiradima senojoje indu kalboje [jvairaus laikotarpio] aiskino Teodoras 
Benfejus (Benfey 1880: 121-158)]. Tokios nuostatos paisoma iki siol, pig. la. dial, setTna 'tvorele' 
(Vidzemes vidurio snektose) interpretavima (zr. Kurzemniece 2008: 152—153). Gali buti, kad Ineta 
Kurzemniece, nenurodanti konkrecios zodzio reiksmes, o tik morfologinj semantinj tipa (deminu- 

tyvuj ir bendraja izoleksa, neatsizvelgia j galima fonetinj la. dial, -ie > la. dial, -f- kitima [rytinese 

snektose; taip pat Vidzemes ir Latgalos dialektinese zonose; tokia kaita reflektuojama ir senujij rastvj 
pavyzdziuose] (Endzellns 1951: 137), t. y. si leksema gali buti aiskinama ne kaip deminutyvine resp. 
asociatyvine, bet kaip referentine reiksme suponuojanti lytis la. setiena 'kiemas, sodyba; kiemo dalis 
tarp kleties ir tvarto; zole apaugusi vieta tarp gyvenamojo namo ir kleties' (ME III: 834) (~ la. dial. 
setiens 'kiemas' [EH II: 484]), mat la. seta 'tvora, aptvaras, kiemas; valstiecio sodyba, tikis' (ME III: 
833) suponuoja latviu kalboje vartota n. collectivum prala. *sei7d'apjuosti / susieti dalykai •<-> sodybos 
priklausiniai' (del ei > e placiau zr. Endzellns 1951: 137; del leksemos kilmes zr. ME III: 833) > la. 
*seta'\. p.' > la. seta 'ukis' (singuliarizacija, pig. lie. dial, kaimyna 1 'k a i my n i j a ' Ls, JD 850, 
JV413, 'kaimyne'Q 356 o lie. kaimynas, -e 1 DZ, -e 3 Snt, Rg, kaimynas 4 Kv, Rt 'gretimas 
gyventojas; gretimas zmogus' SD 333, R, N, LsB 410, M ir kt., 'v a 1 d i ny s ' [si semema reflektuoja 
posesyvine konotacija, pig. bzn. si. cwMum 'seimai priklausas; vergas' (^baieHKO 1993: 699; Ambrazas 
2000: 157) PK 120, DP 270, 'to paties krasto zmogus, savas zmogus' MZ 316 (LKZe)]). 
Daryti tokia prielaida galima, remiantis la. dial, setena 2 'karciu (gulstine) tvora' Skaista, 'diafragma (pilvapleve)' 
Skaista, Varaklani, la. dial, setine 2 'tvora, aptverimas' Malta (EH II: 484) ~ la. setina 'tvora' (ME III: 833). 
Sie latviu kalbos pavyzdziai yra itfn svarbus ne tik morfologinei resp. etimologinei la. seta 'tvora, aptvaras, 
kiemas ir kt.', bet ir sio zodzio vediniu strukturinivj elementu kilmei nustatyti. Akivaizdu, kad ir la. dial. 
sefencr"karchj (gulstine) tvora; diafragma (pilvapleve)' (su suff. -ena < -ina [placiau zr. Endzellns 1951: 300]), 
ir la. dial, setine 2 'tvora, aptverimas' - suff. -ina vediniai suponuoja ne deminutyvine, bet posesyvine 
funkcija, kuri genetiskai susijusi su n. collectiva strukturfne raida ir reiksmine sklaida (pig. SP I: 120; Am- 
brazas 2000: 54). Tai turi lemiancios reiksmes sio darybos formanto raidai resp. kilmei atskleisti. 
Iki siol niekas nera nustates, koks yra morfologinis resp. etimologinis santykis tarp suff. ide. *-ino- I 
-ina ir suff. ide. *-mo- I *-ma (Antuanas Meillet'as tik konstatuoja tokiij porvj egzistavima — 1914: 
234, Karlas Brugmannas (Brugmann, Delbriick 1906: 237) rekonstruoja suff. ide. *-eino- I *-oino- 
(> ide. *-mo- su monoftongizuotu *-«'-; deja, toks aiskinimas nejmanomas morfologiskai, mat, 
remiantis A. Meillet'o [Meiie 1914: 245] balsiokaitiniu strukturiniu elementu sklaidos principu, 
determinatyvas turi buti nulinio laipsnio, o monoftongizuotas *-Tno- vis tiek reflektuotvj ta pat; - 
guna - laipsnj; beje, pabreztina, kad K. Brugmanno spejima A. Meillet'as [ibd.] grieztai neigia). 
J. Endzellnas, aprasydamas latviu kalbos dupletines poras, teigia buvus dialektinj resp. itin velyva 
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ir antrinj -i- > -T- (latviu aukstaiciu snektose [Endzellns 1951: 309]). P. Skardzius (RR I: 266) kons- 
tatuoja: „Priesaga -yna- yra susidariusi jau priesistoriniais laikais, ir todel jos kilme nebevisai aiski", 
veliau jis teige tokius vedinius esant senuosius posesyvines konotacijos budvardzius (LM III: 99). 
Tiesa, laringalines teorijos salininkai suff . ide. *-Tno- I *-ina atsiradima aiskina jiems jprastu budu - 
pasitelkia laringalus. Remdamiesi Karlo Hoffmanno (1955: 37) hipoteze apie skirtingu sufikso laipsniu 
vyriskosios ir moteriskosios gimines variantu, suponuojanciu posesyvine konotacija, germanu kalbose 
buvimu, zymetojo nario funkcine atribucija mano esant laringalinj pailginima, t. y. rekonstruoja ide. 
suff. *-iHnah (~ ide. * [d l ']g h -em-iHnah 1 > lie. Zemyna [Wodtko, Irslinger, Schneider 2008: 88 (apie 
sia lytj zr. toliau)]). Toks K. Hoffmanno spejimas iki siol reinterpretuojamas ir paciu laringalines 
teorijos atstovu vertinamas jvairiai, pig. Birgitos Olsen (2004: 237, 244) spejima, neva sio tyrejo 
laringalines kilmes sufiksai reflektuoja verbaline prolyte, todel strukturiskai turi buti vertinami kaip 
kompozitiniai elementai (pig. Pinault 2000: 61tt.; Dunkel 2001: 87). Del akivaizdzios sios hipotezes 
ir jos interpretavimo fantasmagorijos resp. kazuistines argumentacijos, ja taikyti baltu kalbu faktu 
aiskinimui, matyt, negalima (zr. 3 isn.; dar zr. Kregzdys 2011 : 55). Priesingai, butu nejmanomapa- 
aiskinti, kodel lietuviu kalboje vartojamos lytys mot-ina ir lie. dial, mot-yna (zr. toliau); lie. zem-ine 2 
NdZ, P, RtZ, LBZ ir zem-yne (jzvelgti sios lyties sasaja [t. y. suponuoti kontaminacijos ar analogijos 
veikimo faktoriu resp. antrine kilme] su lie. mel-yne 2 '[bot.] virziniu seimos augalas [Vaccinium 
myrtillus]' R, K, Mt, LBZ, Glv, Sv, Erz, Brsl,'to augalo uoga' Kair, Sml,'[bot.] girtuokle [Vaccinium 
uliginosum]' Dks, Rod [LKZe] rizikinga, mat lytis *mel-ine nera uzfiksuota]) 2 NdZ 'zemuoge' Grsl, 
DrskZ, Arm, Kpc, 'jos vaisius' Dv, Lp, Vrnv, Kc, 'braske ir jos vaisius' Ping, Lkz, Ggr (LKZe) (su -e 
< -a, pig. lie. tevyne 'patria' < pralie. *tevyna [zr. toliau]) ir kt. - sie, itin svarbiis dupletiniai variantai 
minetos teorijos salininkvj kazkodel net neminimi (zr. Wodtko, Irslinger, Schneider ibd.). 
Sprendziant skirtingos kokybes vokalizmo suff. ide. *-ind- I *-ina o- *-Tnd- I *-Tna atsiradimo 
problema, akcentuotina, kad antrinivj darybos formantu balsiokaitos laipsniu fonologinio sinhar- 
monizmo tendencijas yra aptares A. Meillet'as (1914: 245). Siu dememj strukturine raida buvo 
koreliacine resp. linkusi kisti priklausomai nuo juos sudaranciu elementu darybos statuso (sufikso 
ar determinatyvo) ir fonologines ju charakteristikos. Yra iskelta hipoteze (Kregzdys 2010: 31-41), 
kad kolektyvo formantas *-a iki Leskyno desnio veike kaip dominacinis stiprinamasis. Gali buti, kad 
sia hipoteze patvirtina ir fleksinio formanto *-a poveikis lemti ne tik saknies morfemos fonologine 
kaita, bet ir antrinio sufikso demenu kiekybinj resp. strukturinj kitima, reflektuojama formatyvo 
*-T — > *-f-, t. y. dupletinis suff. *-i-nd- (ide. suff. *-no- vartotas sudarant adjektyvus is substantyvu 
[Meiie 1914: 233]) + *-a (collect, [apie sj formanta dar zr. Kregzdys 2009 a : 262-263]) -> *-T-nd- <=. 
*-i-nd [pagal analogija; minetina, kad K. Brugmannas (Brugmann, Delbriick 1906: 274, 277) spejo 
suff. *-T-na kilme esant kazkaip susijusia su suff. *-ino- raida, taciau konstatuoja: „Der Ursprung 
von *-ino- ist unklar", nors ir nurodo genetiniu sasajvj buvima su n. collectiva darybos tipu (Bru- 
gmann, Delbriick 1906: 278)]. Vadinasi, galima daryti atsargia prielaida apie sufiksu *-i-no- I *-i-nd 
antrine kilme ir genetines sasajos buvima sun. collectivum darybos kategorija (zr. 
IV 7 schema). Tokj spejima galima argumentuoti nejprastu kalbos sistemai vadinamuju n. communia 
lyciu atsiradimu, kuriu kilme iki siol nera iki galo isaiskinta ir tinkamai pagrjsta (zr. Valeckiene 1984: 
200): lie. dial, kivyna 1 'sudziuvelis, sumenkelis' Kl, J, '(scorn .) sykstus zmogus' J, Tv, '(scorn .) 
prastas arklys' K. Bug, DZ, 'buozgalvis, varlozis' Dsn, K. Bug, DZ, Tvr, '(s com.) blogas, netikes, 
piktas zmogus' I. Simon, Prk, Ggr (<-> lie. dial, kivynas 3 J, 1 DZ 'smulkus vandens gyvunelis, in- 
fuzorija; uodo viksras' Trgn, Kit, Ds, Aln, Slk, 'kirmelyte ar koks vabalas' Sdk, J (Ds), Ut, Pis, Vzns, 
'sudziuvelis, sumenkelis (ppr. apie piemenj)' Uzp, Ut, 'zindomas kudikis' J); lie. dial, vaikina 2 ' jaunas 
nevedes vyras, jaunuolis, jaunikaitis' (m a s c .) NdZ, M. Valanc (LKZe) <-> lie. vaikinas (2) KB II 60, 
K ir kt., 'jaunas nevedes vyras, jaunuolis, jaunikaitis' K.Bug ir kt., 'vyriskos lyties vaikas, berniukas' 
Snt, Kin ir kt., 'paauglys, berniokas' N ir kt., 'samdinys, bernas' Gs, Sv, Kip, LB 209, 'raitas senoves 
karzygys, raitas pasiuntinys, raitelis; riteris' LT I 521 (LKZe) < lie. vaikas 'tevams sunus ar dukte' 
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(pig. lie. vaikas 4 'tevams sunus ar dukte' K I 42 ir kt., 'nesuauges, nesubrendes zmogus; berniukas ar 
mergaite' SD 50 ir kt., 'kudikis, naujagimis' SD 4 ir kt., 'kas mazo ugio, silpnas'Mzs, Sdk, 'berniukas' 
R 87, 227 ir kt., 'sunus' R ir kt., 'vaikinas, jaunuolis, jaunikaitis' SD 1118, R 217 ir kt., 'nesuauges 
tarnas; pusbernis' SD 1 118, SD 238 ir kt., 'gyvuliu, pauksciu ar kitvj gyviu jauniklis' N, NdZ ir kt., 
'maloninis kreipimasis j suaugusjjj ar pertaras' Bdr, Tl, K. Donel. ir kt., '(bazn.) dvasios vadovo 
kreipimasis j sekejus' MP 153, DK 2 ir kt., 'tam tikros aplinkos, aplinkybiu salygotas asmuo' DZ, 
Ds, Zg, Skvjn 12, 36, 'vegetatyvinio dauginimosi svogiinelis' rs, 'is tokio svogunelio pirmus metus 
augantis augalas', 'vaisiaus prielipas' Rs, 'kiaules pusle su jkista plunksnos reksnele' Ds [LKZe]) + suff. 
*-T-nd- resp. *-T-nd- / *-T-na (*-i-no- + *-a [collect.])- lie. mergynas 2 'mazyte mergaite' LKG 
I 283 (LKZe) ir kt. (zr. Skardzius ibd.) (su antriniu cirkumfleksu [sio atsiradimas, matyt, sietinas su 
alternanto lie. vaikinas 2 'suauges jaunas, nevedes vyras; jaunikaitis' (DLKZ 5 ) vartojimu snektose]), 
pig. lie. dial, vaikynas 1 '(menk.) vaikas, vaikigalis' Svnc, Kit, LzZ, Mlk, Zrm, Pis, '(sing, col.) 
vaiku burys, va i k a i ' Lz, 'vieta, kur daug vaiku' J, Prng / vaikynas 2 NdZ, Jz, Rod, (4) Asv, 
Lp 'jaunas nevedes vyras, jaunuolis, jaunikaitis' Jz, Dg, Sem, Trak, Ons, Ud, 'sunus' Alv, Ds, '(prk.) 
kas mazo ugio, silpnas' Drsk, 'paauglys, berniokas' DrskZ, KrvD 193, 'jauniklis' Lp (LKZ; dar zr. 
Gerullis, Stangas 1933: 26; Skardzius I: 267). 

Todel siii darybos elementu vediniai p r i v a 1 o m a i turi reflektuoti ir n. collectiva morfologinei kate- 
gorijai budinga semantine raiska, t. y. posesyvine konotacija, kuri yra substratine resp. pirmine. 
Sios nuostatos nepaisymas suponuoja klaidinga ide. kalbu atitinkamos strukturos leksemu reiksmines 
priklausomybes resp. darybos kategorijos nustatyma: la. kevene aiskinamas kaip deminutyvas (En- 
dzellns 1951: 300), nors pastarasis tokios reiksmines konotacijos nesuponuoja (pig. la. kevine'kumele; 
[pi.] tokie grybai' [ME II: 377] J= la. kevka 'kumelaite' [ME ibd.] [< la. keve 'kumele' + suff. -(i)ka\, 
la. meitene 'mergaite, mergina' meitainTte, meitamte 'mergaiciuke' [ME II: 593] ir kt.). Sios leksemos 
reflektuoja posesyvine semema su nomina qualitativa konotacija ir adjektyvines substantyvizacijos 
darybos tipa:la. keve 'kumele' + suff. -ind(-a)- > adj. la. *feeuind('-a / )-'budingas (priklausantis) kumelei' 
(pig. subst. la. mers 'saikas' — > adj. la. merens 'saikingas', dial, marins 't. p.' [Endzellns 1951: 309]) — > 
subst. la. kevine 'kumele' it kt. ~ lie. vaikinas 'jaunas nevedes vyras, jaunuolis, jaunikaitis' (DLKZ 5 ) 
<— * 'priklausantis (budingas) vaikui; toks, koks yra vaikas' [pig. lie. vaikinas 'vyriskos lyties 
vaikas, b e r n i u kas ' (LKZe)], kurj J. Endzellnas (1951: 309) interpretuoja kaip deminutyva, 
nors sis toks nera. Tiesa, jis (Endzelins ibd.) nurodo, kad seniau sios reikmes buta kitos, taciau jo 
jvardytas augmentatyvo siu zodziu statusas vargu, ar teisingas - didinamosios reiksmines konotacijos 
mineti leksikos pavyzdziai nesuponuoja. Taip aiskinti, zinoma, negalima ir lie. avinas 'avies patinas' 
semantines raidos (pig. Endzellns 1951: 310; [siek tiek kitaip] Ambrazas 2000: 85), kuri reflektuoja 
posesyvine (tokio darybos modelio, suponuojancio posesyvine konotacija, buta ir slavvj kalbose, pig. 
r. coed 'peleda' o r. cob-uh 't. p.' [m a s c . (CPHr XXXIX: 188)] - semantinis indiferentiskumas, 
matyt, nulemtas sio paukscio lytiskumo neskyrimo [pig. Kregzdys 2010: 233], nors galima jzvelgti 
sasajas su analogijos veikimu, t. y. su r. (pUMUH 'apuokas' [masc.]). Vadinasi, teigti, kad slavvj kalbose 
toks strukturinis tipas yra pasiskolintas is baltu [OTKynniHKOB 1993: 63-64; Ambrazas 2000: 85], 
matyt, negalima. Vyriskosios gimines reprezentanto isskyrimas is kuopos suponuoja sj model} esant 
paveldeta, o ne skolinta is baltu: r. nenadb 'tarnai, darbininkai, dvaro zmones [baudziauninkai - R. K.] ' 
— > Hejiadiim 'tarnas, darbininkas' [,I],aJiB IV: 588] [del suff. r. -uh zr. L(biraHeHKa 1982: 71]), o ne 
deminutyvine archisemema (< lie. avis 'gyvulys, laikomas vilnai ir mesai [kitur ir pienui]' + suff. 

*-T-nd > *'tas, kuris priklauso aviai <-> avies patinas', pig. lie. feeoe'prasta kumele, kuinas; prastas 

liesas gyvulys' + suff. *-i-no > lie. kevinas 'prastas arklys, kuinas' [LKZe; dar zr. PEZ II: 81]). 

Isvada apie sena lycivj su suff. la. -ins, -Tna deminutyvine konotacija J. Endzellnas (1951: 318-319) 
formuluoja, remdamasis K. Brugmanno autoritetu, bet ne jo nurodomu pavyzdziu analize. Deja, 
K. Brugmanno pateikiamu jvairiu ide. kalbu pavyzdziu semantine raida jokiu budu nesuponuoja 
teiginiu, kuriuos sis tyrejas formuluoja, o kai kurie jo samprotavimai buvo ne visai korektiskai 
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interpretuojami kitij tyreju (Frydrichas Kluge [1899: 29], beatodairiskai remesis sia dogma, svikure 
gotu daiktavardziu reiksmes, kurios jiems nera budingos, pig. got. qinein 'moteriskute' J= 'moteris' 
[~ adj. si. *zenim> 'priklausantis moteriai'] < pragerm. *k"emnan 't. p.' [Orel 2003: 228]): 1) nurodes 
teisinga got. gaitein 'ozkos, susijes su ozka' reiksme (Brugmann, Delbriick 1906: 274), t. y. posesyvine 
semema, ja kazkodel aiskina kaip deminutyva (Brugmann, Delbriick 1906: 275); zinoma tokj rysj 
galima butu jzvelgti, jei su sia forma lyginamas s. v. a. geiyn reikstu 'oziukas resp. ozkyte', taciau sis 
zodis reiskia ne deminutyvines konotacijos semema 'oziukas', bet '(actj.) oziskas; (subst.) ozys' (IEW 
409; Uhlenbeck 1900: 55), mat s. v. a. geiyn yra budvardis, o subst. s. v. a. gei^in 'oziukas' 
[su digrafu -53- (kitaip sia forma raso K. Brugmannas [Brugmann, Delbriick 1906: 277]) yra pasta- 
rojo perdirbinys (adjektyvine substantyvizacija). Taigi got. gaitein 'ozkos; ozys' (neutr.) (< ide. dial. 
* ghaid-inos [IEW ibd.]) suponuoja ne mazybine-malonine (pig. Orel 2003: 123), bet posesyvine 
funkcija, reflektuojama adj. lo. haedmus 'oziuko; of a kid, kid's' (zr. OLD 783; Uhlenbeck ibd.) <— lo. 
haedus 'oziukas' (OLD ibd.) + suff . -in-. Tokia pat semantine raiska, t. y. posesyvine, suponuoja 
ir minetas got. gaitein 'oziukas' «= got. gaits 'ozka' (F. Kluge [1911: 122] speja got. gaits 'ozka' esant 
masc. reprezentanta) + suff. *-in- [>*'tai, kas ozkos, kas priklauso ozkai']); 2) 
jokiu budu negalima sutikti su K. Brugmanno (Brugmann, Delbriick 1906: 275; dar zr. Ambrazas 
2000: 106) teiginiu, neva deminutyvine suff. *-Tnd- semantine raiska reflektuoja gr. xogdxlvog 
'jaunas varnas (Ar. Eq. 1053); zuvis, panasi j eserj' (Id. Lys. 560, Comici ap. Ath. 308 sq., Arist. H. 
A. 9. 2, I, al.) - H. G. Liddellio ir R. A. Scoto (LS 832) zodyne si leksema nurodoma be deminu- 
tyvines reiksmes nuorodos. Mazybine-malonine sios morfologines strukturos lytis graiku kalboje 
buvo formuojama ne su suff. -iv-, bet su suff.: 1) -io- (del jo zr. Baldi 1999: 305-306), pig. gr. 
xogcbuov '(duru) rankenele' (LS ibd.); 2) -ian-, pig. gr. xogdxCoxog 'varniukas' (Gloss. - LS ibd.). 
Be to, tokiam K. Brugmanno teiginiui priestarauja ir antroji gr. xooaxtvog semema 'zuvis, panasi j 
eserj', reflektuojanti adjektyvines substantyvizacijos darybos tipa (del jo dar zr. Brugmann, Delbriick 
1906: 276), kuriam pirmine deminutyvine konotacija nera budinga, t. y. sememos *'panasios j varna 
spalvos; tokios spalvos kaip varna' [panasiai teigta jau antikoje: Opp. H. I. 133 spejama, kad si zuvis 
taip pavadinta del jos spalvos ir mineto paukscio panasumo] kilme sietina su a d j . gr. xoQdxivog 
'toks kaip varnas; varno spalvos' (A. B. 104, Vitruv. 8.3 [LS ibd.]) -o gr. jiegxn 'tamsios spalvos 
upes zuvis; e s e r y s ' — > gr. iteQxvditTegag 'tamsiu plunksnu', itegitvog '(adj.) tamsus; (subst.) erelis, 
vanagas', itegjccuva 'tamsi deme' (LS 1204). Vadinasi, gr. xogdxlvog 'jaunas varniukas' mazybines 
malonines konotacijos nesuponuoja, priesingai - reflektuoja kvalitatyvine n. agentia semantine 
funkcija, tiesiogiai susijusia su posesyvine archisemema *'tai, kas budinga (priklauso) varnui' (<— 
gr. xoQat, 'varnas; kormoranas; tvirtinamojo jrenginio kablys; duru rankena; kankinimo jrenginio 
dalis' [LS 832] + suff. *-mo-); 3) klaidingai interpretuojamas ir le. dziecina, is tiesu dabartineje 
lenku kalboje turintis deminutyvine reiksme 'vaikutis, vaikelis' (Brugmann, Delbriick 1906: 275) 
(tokia reiksme sis zodis buvo vartojamas jau XVI a. rastuose [placiau zr. SPW VI: 340]), o XVII a. 
rastuose suponuoja n . collectivum reiksme 'vaikai' (Bruckner 1985: 108). Tokj teiginj galima 
patvirtinti ir le. dziecina deminutyvinio vedinio le. dziecineczka 'vaikiukas (m a s c . / f e m .)' (Linde 
I: 585) egzistavimu. Mazybines malonines konotacijos nesuponuoja ir r. dwmuHa 'jaunuolis, nevedes 
suaugusysis, beveik suauges zmogus' (flani> I: 438), kurio nedeminutyvine konotacija suponuoja sio 
zodzio vediniai r. drnmuHKa, dwrnuHyiuxa 't. p.' (flani. ibd.) 7^ suff. (demin.) -uluk- r. dwmuHuiuKa 
'vaikinukas, berniukas' (flam, ibd.) (~ r. MajibH-uiuxa 'berniukas' [flani> II: 293], r. napH-uiuxa 't. p.' 
[flant III: 18]). 

Itin abejotinas K. Brugmanno teiginys apie suff. *-i-nd- I *-T-na pirmine deminutyvine raiska buvo 
dogmatizuotas ir nekvestionuojamas, pig. K. Biigos (RR I: 583 [dar zr. Otrebski 1965: 198-199]) 
aiskinima: „J1ht. motyna 'MaTb' aBnaeTca yMeHinHTejiLHOio (bopMoii k mote. Llpn hm. efl. *mote 
yMeHtin. 6i>mo 6m *motyna; cp. lentyna 'noma' npn lentd 'flOCKa'." Koreguotina ir K. Biigos nusta- 
tyta semantine lie. motyna kategorija - lie. motyna 'moteris savo vaikams, mama, mote' ir lie. mote 



't. p.' semantiniu atzvilgiu yra indiferentiski. Taip pat naujai nagrinetina akcentines prolytes 
rekonstrukcija, mat lytis motyna uzfiksuota Dusetu apylinkese (LKZK: tevas su motynu savd, veselijan 
isvaziava [tiesa, korteleje padaryta korekcija: lytis motynu kito asmens, t. y. ne pateikejo, pakeista 
j motynu]). Akcentuotina, kad K. Buga, labai teisingai susiejes lie. motyna 'moteris savo vaikams, 
mama, mote' su to paties darybos tipo lie. lentyna 'prie sienos ar spintoje pritvirtinta lenta ar plokste 
kam nors deti, laikyti; is tos paskirties lentu padarytas baldas' (DLKZ 5 ), nejzvelge posesyvines ju 
reiksmes, nulemtos kolektyvo formacijos: lie. lent-yna <— lie. lenta 4 'is medzio ispjauta nestora pailga 
plokste' SD 39, R, Ds, Prn ir kt., 'kurios nors specialios paskirties, jvairios isvaizdos plokste' DZ, 
J. Jabl, Prn, B, 'fonas' Krc, Sml, 'skarda prie zagres virsuj norago, verstuve' Slv, 'plokste su technikos 
prietaisais' rs, 'plokste su kokiais nors jrasais' PK 106, 'kas istisas, viename gabale, ne is daliu suda- 
rytas' Sts, Skd, Rt, N, Kv (LKZe) + suff. *-ind [< pralie. *lentmd 'lentos' (n. collect.) <— adj. pralie. 
* lent-i-no- 'lentinis' + *-a - K. Brugmannas (Brugmann, Delbriick 1906: 276 [graiku ir italiku k. 
sistemose], 278-279 [baltu ir slavu kalbu sistemose]), matyt, teisingai konstatuoja tokiam darybos 
tipui budinga adjektyvine substantyvizacija] o- lie. mot-yna <— lie. mote 1 'zmona, 
pati' K1G 146 ir kt., 'moteriske' SD 168, DP 90, 565, 'motina' JJ, Nmc ir kt., 'kriksto dukte' Kos 32 
(Vks), '(bot.) ziedo dalis, kurioje po apdulkinimo uzsimezga vaisius, piestele' P, '(anat.) gimda' rs 
(LKZe) + suff. *-Tnd [< pralie. *motina 'motinos dalykai' (pig. lie. motina 1 Drsk, lie. dial, motyna 
1 K [motynos - Sin; Motynile - J, J V 903, LB 45; motynyte (d.) Ds; Motynale Krtn; motynike Zv] 
'moteris savo vaikams, mama, mote' Rs ir kt. 'apie tai, kas labai artima, brangu' [motyna K II 75] 
A. Baran, 'moteris, turinti arturejusi vaiku' (sov.) rs, sp, 'zmona, pati' Brsl, Pb [motyna - Ds], 
'patele, turinti jaunikliu' I. Simon, 'vienintele biciu seimos patele, galinti deti kiausinelius, biciu 
karaliene, bitinas, bitinelis' Paz ir kt., 'senoji bulve, is kurios isauga naujos' Krs, Skn, 'ko nors pradzia, 
saltinis, pagrindas' K. Bug ir kt. [LKZe]) (n. collect.) <— adj. pralie. * mot-i-nd- 'motinos' + *-d, pig. 
adj. lie. dedinis 'dedes, priklausas dedei'JI 305 (su -inis < *-i-no- -Skardzius I: 245-247)] ^> 
(posesyvine konotacija) lie. dial, motyna 'motinos motina resp. mociute' (akcentuo- 
tina, kad posesyvine tokio vedinio konotacija budinga vakaru slavu kalboms, pig. [giminystes 
termina] le. macierzyn 'vienturtis tevij vaikas resp. paveldetojas' [Bruckner 1985: 325] [< le. 
macierz 'motina' (Linde III: 5) + suff. *-Tnd-]) K (LKZK) ~ lie. tevyne 'patria' (< pralie. *tevynd *'tevo 
zeme, namai, gyvuliai, apyvokos daiktai ir pan.' [n. collect.; del -yna -> -yne placiau zr. Brugmann, 
Delbrvick 1906: 278; Ambrazas 2000: 55] <— pralie. *tevas 'pater' + suff. *-ina (zr. toliau)]). Remiantis 
sia analize, negalima pritarti ligsioliniam sio zodziui priskyrimui n. loci morfologinei semantinei grupei 
(pig. Ambrazas 2000: 56), mat leksema reflektuoja n. collectivum konotacija resp. darybos tipa. 
Tokiu morfologinivj semantiniu atitikmenvj lietuviu kalboje itin gausu: lie. brol-ynas 'brolio sunus' 
Q 1 103, Q 2 80, N 346, lie. diev-ynas 'dievo sunus, dievaitis' Knv, lie. seser-ynas 'sesers sunus' Lex 
154, Q 1 474, N 646 (placiau zr. Skardzius I: 267), dar pig. lie. dial, genynas 4 'genio jauniklis' Rtn, 
Mrk (LKZe). Ilgainiui kalbos sistemoje eme rastis (pagal analogija)antriniai darybiniai 
vediniai, semantiskai su n. collectiva morfologiniu tipu neturintys nieko bendra: lie. mergynas 2 
'mazyte mergaite' LKG I 283 (LKZe) ir kt. (zr. Skardzius ibd.), reflektuojantys asociatyvinj refe- 
renta 'palikuonis' (kolektyviniu dariniu posesyvines sememos refleksija), todel imta suvokti kaip 
deminutyva (antrine sios lyties kilme suponuoja semantine raiska, mat pirmine reflektuotu reiksme 
*'mergos vaikas'). Deja, j sio itin svarbaus morfologinio kitimo aplinkybes neatsizvelgiama, todel 
rekonstruojamos, matyt, niekada neegzistavusios zodziu reiksmes, pvz., lie. avynas 1 'motinos brolis, 
dede' K, Pgg ir kt. (LKZe) <— ,,'dedelis' (deminutyvas — > maloninis subst. <...>" (PEZ I: 128), nors 
pastarasis gali reflektuoti posesyvines reiksmes vedinj lie. dial, av-a 'teta (motinos sesuo)' + suff. -yna, 
t. y. deminutyvines protosememos lie. avynas nesuponuoja, pig. lo. avunculus 'motinos brolis'. 
Remiantis siais argumentais, galima iskelti hipoteze, kad deminutyvine sio sufikso reiksme pati ve- 
lyviausia (deminutyvines konotacijos nesuponuoja ir s. i. suff. -In- ad j ekty viniai vediniai, traktuotini 
kaip morfologiniai semantiniai pamatiniu formu alternantai:s. i. navina, as, a, am = s. i. nava 
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Apie sj zodj sukurta tiek legendu (zr. anksciau), kad kai kas net erne teigti, jog 
lietuviai vartojo tokios morfologines strukturos teonima, pig. lie. zemyna 'Erdgottin' 
(Brugmann, Delbriick 1906:278; Gimbutas 1963: 191-192; Gimbutiene 1985: 151- 
152, 154, 174; 1994:98-99; 2002:20, 66-72, 75, 139; Ambrazas 2000: 157; Laurin- 
kiene 2010: 97; Dini 2010 b : 104, 106; LM III: 99 [zr. 491 isn.] ir kt. [dar zr. Kregzdys 
201 l a : 61tt.]). V Toporovas netgi rekonstruoja baltu ir slavu prolyte *Zemlna / *ZemTna 
'zemes ir derliaus dievybe; gimdytoja ir maitintoja; ypac garbstoma zemdirbiu, itin 
pavasarj, pradedant arimo ir sejos darbus, isvarant galvijus j pievas ir baigiantis zemes 
ukio darbams' (tyrejas taip pat pateikia rusu leksema 3eMuna, neuzfiksuota jokiuose 
leksikografiniuose sios rytu slavu kalbos savaduose) (TonopoB 2000: 278, 315). 

Raineris Eckertas (1999:212) savaip interpretuoja Danieliaus Kleino Grammatica 

'naujas, sviezias, modernus' [Williams 1872: 472; Cappeller 1891: 263]), reflektuojanti posesyvines 
sememos transformacija del referento denotata asociatyvinio-generatyvinio statuso: 
A ([sub- / ob-]jektas) <-> B (jo priklausinys) => A -o A, 

pig. lie. dial, brolynas 'brolio vaikas' B, A 1885: 150 (LKZe), lie. dial, genynas 'genio vaikas', lie. 
dial, karvelynas 'karvelio vaikas' ir kt. - visiems siems pavyzdziams budinga kolektyviniu darinivj 
posesyvine konotacija, todel ju priskirti deminutyvu darybos pogrupiui (pig. Ambrazas 2000: 156), 
matyt, nevertetu. Ilgainiui objekto ir jo priklausiniu santykis jgijo n. qualitatis semantine konotacija, 
todel posesyvine reiksme kito j deminutyvine. Be to, butina paisyti genetinio rysio tarp suff . *-ind- I 
*-Tna ir suff. *-ino- I *-ina vediniu egzistavimo, dialektuose suponavusio siu formantu gramatine 
neutralizacija (pig. Ambrazas 2000: 106) (latviu kalboje toks indiferentiskumas galejo buti nulemtas 
formalaus fonetinio jvairavimo, budingo sios kalbos snektoms, kuriose pasitaiko i ir i pakaitinio 
vartojimo, ypac kai tasai i kaitaliojasi su e, pig. la. dzTle'gelme -o dzils <-> dzelme [Endzellns 1951: 
93]), pig. subst. lie. dial, brolinas 2 'broliukas' Vn <-> adj. lie. brolinis, -e 'kiekvieno sunaus kitiems 
tu paciu tevu vaikams' rs <— lie. brolis 1 K, brolys 3 Gdr ir kt., brolis, -ies 'kiekvienas sunus kitiems 
tu paciu tevu vaikams' SD 18, R ir kt., 'pajaunys, pamergys' Lp ir kt., '(voc. fam.) kreipiantis j artima 
zmogu' Rm, J. Jabl ir kt., 'tos pacios aplinkos, bendru interesu zmogus' Rs, Mair ir kt., '(bazn.) vie- 
nuolis, brolijos narys' Enc, Kt (LKZe), dar pig. subst. lie. dial, dedinas 1 'kiekvienas senesnis zmogus' 
Vlkv, Gs o adj. lie. dial, dedinis, -e 2 'dedei priklausantis' I, J <— lie. dede 2, dede 4 K 'motinos ar 
tevo brolis' R ir kt., 'kiekvienas senesnis zmogus' Gs ir kt., '(menk.) issiziojelis, nenaudelis' Jnsk ir 
kt.; subst. lie. dial, laukinas 2 'nedidelis laukas' Dov, Sg o adj. lie. laukinis, -e 2, laukinis 1 'lauko, 
lauku' Ad ir kt., 'lauko javams skirtas' Jns, 'ne kulturinis (apie augalus)' R ir kt., 'ne naminis, laisveje, 
laukuose gyvenantis (apie gyvunus)' Ds ir kt., 'lauko puses, isorinis' Dr ir kt. (LKZe). 
Apibendrinant, galima teigti, kad n. agentia (su n. qualitatis konotacija) darybos modelio suff. *-Ina, 
savo kilme sietinas su n. collectivum gramatine kategorija, baltu kalbose reflektuoja siuos semantinius 
tipus: I. pirminj resp. strukturiskai motyvuota (reflektuojantj antrinj suff. *-i-no- strukturinio ele- 
mento [determinatyvo] pailginima, nulemta kolektyvo formanto *-a [regresyvine asimiliacija]), 
t. y. n. collectivum — > n. agentis (su n. qualitativum atspalviu) (1) — > n. communia (2): 1) lie. dial. 
seserynas 1 'sesers sunus' Lex 78, Q 474, C II 527, Krz 184, NdZ, 'tetos sunus, pusbrolis' N, 'd a u g 
seseru seimoje' NdZ (LKZe); 2) lie. dial, kivyna 1 'sudziuvelis, sumenkelis; sykstus zmogus; 
prastas arklys; buozgalvis, varlozis; blogas, netikes, piktas zmogus'; lie. dial, vaikina 2 'jaunas nevedes 
vyras, jaunuolis, jaunikaitis' (m a s c . ) NdZ, M. Valanc (LKZe); II. antrinj resp. ekstralingvistinj 
pejoratyvines konotacijos (lietuvivj tarmese vartojama reiksti ne tik n. qualitativa, bet ir n. collectiva 
darybos tipo vediniams [semantine substitucija]): lie. dial, karvyna 'prasta, menka karve', lie. dial 
zemyna '(pejor.) zeme' ir kt. 
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Litvanica (1653: 61) pateikiamus leksikografinius faktus. Neatsizvelgdamas j pirmosios 
lietuviu kalbos gramatikos teksto atkarpos, kurioje minima mitologema - Deiwe Dea, 
3emyne Dea term, ypatybes, e kamieno lytj 3emyne interpretuoja kaip archaizma 
(Eckert 1999: 212, 217). Matyt, jokiu abejoniu nekyla, kad e kamieno forma yra 
inovacine, sukurta D. Kleino del analogijos Deiwe Dea. Daryti tokia prielaida galima 
del sio zodzio cbra!; XeyoLievov statuso - tokia lytis nera uzfiksuota jokiame kitame 
ankstesniame saltinyje (veliau ja Clavis Germanico-Lithvana [~ 1680 m.] paminejo 
Frydrichas Praetorijus Vyresnysis [zr. BRMS III: 94], Deliciae Prussicae, oder preus- 
sische Schaubiihne [1703] perrase M. Praetorijus: Zemyne I Zemine [MP III: 148-149, 
272, 482, 512; dar zr. TonopoB 2006: 239] ir kt. [zr. Laurinkiene 2008: 74]). 



I referentas (substantivum [singulare tantum]) 



suff. *-i-no- 



l adjektyvizacija posesyvine konotacija 

II referentas (nomen adjectivum) suff. *-Tnd [<*-i-nd- + *-a] 



z^thtt^xz; — ZZZZIZZZZZZZ.... 

substantyvizacija (Oj posesyvine konotacija 



III referentas (substantivum [nomen collectivum]) 



adjektyvine substantyvizacija 



posesyvine konotacija 



s y i singuliarizacija 

i 

IV referentas (substantivum [singulare tantum]) 



f posesyvine konotacija 



V referentas (substantivum [singulare tantum]) 4f analogijos veiksnys 

nomen q u a I i t a t i s 



deminutyvine konotacija 



nomma commuma 



IV7 schema. Suff. ide. dial. *-i-no-/*-l-nd vediniij darybinio semantinio modelio etiologija ir raida 



Toks spejimas suponuoja ne tik inovacines morfologines lyties egzistavima 
D. Kleino veikale, bet ir jos neautentiskuma, mat duomenu pateikejas, matyt, sa- 
vaip uzrase teonima del jo vartojimo gyvojoje kalboje stokos. R. Eckerto (1999: 
213) nurodomi neva morfologiniai semantiniai teonimo atitikmenys lie. zemyne, 
-is yra klaidingai aiskinami, mat lie. zemyne 2 NdZ (LKZe; Skardzius I: 272) reiskia 
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'z e m u o g e ', o ne 'deive'; taip pat akcentuotina, kad pamatinis zodis suponuoja tik 
fitonimine, o ne mitologine konotacija 480 . Taigi sio autoriaus samprotavimai apie e 
kamieno lyties archajiskuma, matyt, yra koreguotini. 

Darydami prielaidas apie neva egzistavusios deives Zemynos kulta, baltu ir kitu 
ide. tautu mitologijos tyrejai dazniausiai tik mini kitu nuomonemis grjstus, itin 
abejotinus teiginius apie praide. dievybiu egzistavima (pig. M. Westo [2007: 175] 
nurodoma fantasmagorine Zemynos funkcija 'g e 1 i u t e i k e j a '), bet pamirsta na- 
grineti faktine medziaga, pirmiausiai - rasytinius saltinius ir folklore duomenis 481 . 
Be to, sprendziant teonimu autentiskumo problema, matyt, nevertetu ignoruoti 
lingvistines mitologemu analizes. 

Is pateiktos morfologines vediniu su suff . *-ina analizes matyti, kad n. qualitatis, 
butent tok| darybos modelj turetu reflektuoti teonimas, tiek darybiskai, tiek semantiskai 
yralabai velyvas sio formanto derivacinis tipas (zr. IV.7 schema). 

Zinoma, galima speti lietuviu kalboje jvykus kaita n. abstraction ('zeme') -> 
n. qualitatis (zemes deive' - velyva metonimija ir antonomazija, pig. teonima lie. 
Per k Qnas '[mit.] griausmo, zaibo dievas'B, R, DK 77, LTR [Jz], Jrb [LKZe] <-> subst. 
lie. perkdnas 1 'griaustinis' Nd, Ob, I. Simon, Pis, SD 251, LMD [Sin], J V 1033, 
DP 44, Lz, M. Valanc, BsMt II 194, Skd, Eis ir kt. [LKZe] [apie siuos tropus placiau 
zr. ^ poskyrj]), bet tam reiketu pasitelkti atitinkamus darybinius semanti- 
nius atitikmenis, kuriu baltu panteone (sio mitonimo aspektu) stokojama, pig. s. 
lie. ^eminq 'zeme' 482 (acc. sg.) DK 24 (nesuprantama, kodel sj bendrinj zodj N. Lau- 

480 Pig. semantinj lie. zemuoge 1 KB II 98, K, Jn, K. Bug (Kv), S, NdZ, KZ, zemuoge 1 S, DZ, NdZ, 
Tv, Erz, Dks, Smln, Aln, zemuoge 3 b Brs, Vks ekstensional^: '(bot.) ersketiniu seimos laukinis ir 
kulturinis zolinis augalas, vedantis raudonas sultingas uogas (Fragaria)' SD 1 138, SD 287, R ir kt., 
'to augalo uoga' J, LTR (Sr), D. Posk, Rdn, Kip, Sts, End ir kt., 'braske (Fragaria grandiflora)' Tlz, 
Grdm, Jrb, PnmZ, LKK VII 50 (Alk), dar pig. lie. dial, zeminele 2 'zemuoge' Ping (LKZe). 

481 Pig. L. Rezos dainos motyva <...> Semynele, Siedeklele <...>, kuris interpretuojamas kaip zemes, 
teikiancios geles, o ne dievybes asociatyvas (Celakowski 1827: 120 [uz sia literaturos nuoroda autorius 
dekingas habil. dr. Iljai Lemeskinui]). 

482 Apklausus Jonavos ir Kaisiadoriu rajonu, Rokiskio apskrities, Telsivj, Mazeikiu, Naujosios Akmenes 
rajomj ir Siauliu apskrities gyventojus (Jonavos r.: Zeimiai [444 (punkto numeracija pagal BKA 
170tt.)], Kulva [472], Padaigai / Upninkai [498], Gaizunai [407], Markutiskiai [473], Bukonys, Pa- 
noteriai, Silai, Pasoda [445], Bategala [479]; Kaisiadoriu r.: Geguzine [499]; Rokiskio apskr.: Lukstai 
[120], Krescionys [149], Obeliai [148], Juodupe [89], Suvainiskis [85], Cedasai, Didsodes; Telsiu r.: 
Eigirdziai [98], Nerimdaiciai; Mazeikivj r.:Pievenai [45]; Naujosios Akmenes r.:Venta; Siaulivj apskr.: 
Micaiciai), nepavyko uzfiksuoti ne vieno atvejo, patvirtinancio aptariamos deives kulto egzistavima. 
Ne vienas apklaustvj informantu nera ne tik girdejes tokios dievybes vardo, bet grieztai paneige apie 
bet kokios senosios tradicijos - aukojima zemes dievybei - egzistavima ju kraste, pvz., j klausima, 
ar teveliai arba seneliai, pries pradedami arti ar seti, uzkasdave duonos gabalelj lauko kraste (pig. 
„Zemei reikia duoti auku" [JBR II: 6; dar zr. Mierzynski 1892: 14-15]), nusilenkdave zemei (ar ja 
buciuodave, pig. Ar zeme pabuciuosi, ar mukele, bus lygus bus atpuskai Slk [JBR ibd.]) ir pan., atsake 
neigiamai. Tik Algimantas Adamonis (Krescionys [Rokiskio r.]) teige, kad pries pradedamas arti, 
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rinkiene [JlaypHHKeHe 2005: 352], G. Beresnevicius [2004: 27] raso didziaja raide ir 
interpretuoja kaip teonima [minetina, kad kitame sios mitologemos analizei skirtame 
darbe si tyreja [Laurinkiene 2008: 74] nurodo autentiska lytf); matyt, jie pernelyg 
pasitikejo informacija, pateikiama J. Balio ir Haraldo Biezajo zodyne [Balys, Biezais 
1973: 453], - tokios ekvivokacines kazuistikos butu isvengta, jei informacijos patei- 
kejai tirttj saltinius, o ne vien tik remtusi kittj abejotinais teiginiais [dar zr. Balsys 
2006: 88-94]), visai kita semantinj tipa suponuojantj sakralines sferos termina lie. dial. 
dievy nas 'dievo sunus resp. dievaitis' (posesyvine konotacija), kurj darybiskai atliepia 
lie. zemynas IS, 3 S'didziulis zemes plotas, supamas vandenynu, kontinentas' V{, 
RtZ ir kt., 'tikis, zeme' Str, Kin, 'sukasta zeme, zemiu kauburys' Rms, J (LKZe), mat 
n. collectiva su siuo darybos formantu buvo linke konkreteti (Ambrazas 2000: 54). 
Todel tiketi tokiu spejimu negalima del keliu priezasciu: 

I. a. senuosiuose lietuviu rastuose sia leksema reiskiama ne dievybe, bet n. 
abstractum 'zeme'- 1) <...> kurie gdrbinq vgnf, ^eminq, giwates, ^dlc^ius, pftrkunq, 
m^ius <...> DK 24 (LKZK; dar zr. BRMS II 655); 2) anoniminio 1605 m. katekizmo 
tekste nurodoma: meldzia ... z emi n as , Deywes, Perkunus AK 65 [K. Bugos korte- 
le - LKZK]; akivaizdu, kad leksema z emi nas (acc. pi.), reiskianti 'zemes', parasyta 
skyrium nuo mitologemu Deywes ir Perkunus, t. y. veikalo autorius aiskiai nurodo, kad 
aptariamas terminas negali btiti siejamas su dievybe (n. qualit.), bet n. abstractum' zeme' , 
taciau iki siol elgiamasi priesingai - keiciama netgi leksemu ortografija, t. y. bendrinis 
zodis $eminq DK 24 keiciamas tikriniu Zemina (pig. JBR II: 4). Be to, mitologijos ty- 
re jai kazkodel ignoruoja labai svarbu pirminj tokiu mitologemu atsiradimo saltinj, t. y. 
neatmestina galimybe, jog minetos citatos yra ku 1 1 ur in e s graiku klises 48 3 , 
pig. Herodoto persu [resp. kito tikejimo ispazineju] apibudinima: u-uovoi be r\Xiu> 
xe xai aeXr\vr\ xai Yfj xai uvqi xal {56aTi xal dv8|j.oiai 'aukoja saulei ir menuliui, ir 
z e m e i , ir ugniai, ir vandeniui, ir vejams' (Herod. Hist. 1: 131; dar zr. A6aeB IV: 70), 
t. y. „kabinetines mitologijos" kurejai, remdamiesi klasikos tradicija, galejo sukurti 
baltu panteona pagal senuju graiku veikaluose jvardyta barbaru teogoninj modelj; 

tevas perzegnodav^s lauka, o baig^s kirsti javus, padarydav^s ta patj, pig. Zeminek, mus kavok, || Dir- 
vas miisif perzegnok. || Perzegnok girias, laukus, || Kluonus, lankas ir slaitus [JBR ibd.]). Be to, Cedasij 
gyventojai pabreztinai tvirtino, kad jvj teveliai ir seneliai labiau garbino duona, o ne zeme. Visiskai 
priesingus dalykus, t. y. ypatingu zemes resp. dirvos garbinimo apeiginiu motyvu egzistavima, teigia 
esant J. Balys (JBR ibd.). 

Siuos duomenis 2011-2012 m. knygos autorius surinko, vykdydamas Lietuviu kalbos instituto 
(vykdancioji institucija; projekto vadove - prof. dr. [HP] D. Mikuleniene) ir Lietuvos mokslo tary- 
bos (finansuojancioji institucija) projekta „Siuolaikiniai geolingvistikos tyrimai Lietuvoje: punktu 
tinklo optimizacija ir interaktyvioji tannines informacijos sklaida" (kodas Nr. VP1— 3.1-SMM- 
07-K-01-028). 

483 J. Balys (JBR II: 56) jzvelge semitu kulturos elementu introdukcija, pig. „<...> pamegdziodami Senajj 
Testamenta, rase: „garbino Saule, Menulj, zvaigzdes, gyvus ir negyvus daiktus" <...>." 
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Ib. aiskinant J. Lasickio veikale DeDiis Samagitarvm Cseterorvmque Sarmatarum, 
& falforum Chriftianorum. Item de religione Armeniorum (1582) pirma karta pa- 
mineto teonimo Zemina (Sunt etiam dese, Zemina terreftris, Auftheia apum) (Lasickis 
1969: 41) kilme (placiau zr. Jaskiewicz 1952: 103-104; TonopoB 2000: 278, 315; 
JlaypHHKeHe 2005: 352), kazkodel ignoruojamas leksinis semantinis to paties refe- 
rento atitikmuo, taip pat minimas sio autoriaus veikale, Zemiennik (voc. sg.) [<...> 
Haec tibi b Zemiennik deus. gratias agentes offerimus <...>; Accipe 6 Zemiennik grato 
animo facrificium <...>] 484 . 

Remiantis 479, 485 isn. nurodytais teiginiais, galima daryti isvada apie sios die- 
vybes vardo substratines lyties nustatymo kriteriju svarba, t. y. autentiskoji forma yra 
pamineta M. Stryikowskio (zr. Balsys 2006: 95), o ne J. Lasickio veikale (zr. Dini 2010: 
337), kuri, matyt, yra raktas atskleidziant ne tik jau mineto teonimo Zemiennik, bet ir 
J. Lasickio minimos mitologemos Zemina kilme. M. Stryikowskis savo veikale mini 
lyt I Ziemennik [Bog Ziemennik albo ziemny ktorego w wezow chowaniu, y mlekiem 
karmieniu chwalili, temu tez czarne kurzyce bili na ofiare; Ziemennikowi (dat. 
sg.), Ziemenniku (voc. sg.), Ziemennika (gen. sg.) (Stryikowski 1582: 144, 
146-147)], o ne *Zemienik su sakniniu -e- kaip Zemina. Aiskinant sio teonimo kilme, 
butina paisyti M. Stryikowskio nurodomu sios dievybes kulto realiju: 1) jai (taip pat 
irvisiems kitiems dievams: „<...> Wurfchaitos ich Pop <...> profi wfzytkih 
Bogow kazdego z ofobna <...>" = „senasis dar karta kreipiasi j visus dievus " K 
Suduviu knygele [BRMS II: 147]) skirta svente rengiama spalio pradzioje, kai derlius 
suveztas j kluonus; 2) aukojimo apeigos vyksta namuose, o ne lauke, susirinkus 
keliu kaimu gyventojams; 3) vaisiu stalo atributai du: keli d u o n o s kepalai ir a 1 a u s 
indai; 4) stalai uzkloti siaudais; 5) aukojamieji gyvunai yra versis ir telycia, avinas ir 
avis, ozka ir ozys, kiaule ir kuilys ir kt. (butinai pora); 6) apeigas atlieka pagonis zynys, 
isrenkantis aukosima gyvuna (pagal tam tikrus burtus); 7) zynio vardas Wurfchait; 8) 
apeigu metu zynys ant galvos uzsideda vainika (Stryikowski 1582: 146-148). 

Visi sie faktografiniai motyvai itin svarbus nustatant M. Stryikowskio pateikiamo 
pasakojimo autentiskuma resp. vartojamu leksiniu lyciu patikimuma. Remiantis Sudu- 
viu knygeleje (placiau zr. BRMS II: 147-148) ir S. Grunau kronikoje (BRMS II: 113) 

484 Atskirai minetina, kad W. Jaskiewiczius (1952: 103), megin^s aprasyti sio teonimo kilme, pateikia 
itin klaidinga informacija apie tai, kad J. Lasickis neva nuplagijavo M. Stryikowskio veikale Kronika 
Polska, Litewska, Zmodzka i wszystkiej Rusi (Krolewen, 1581) minima sios dievybes kulto aprasa. Be 
to, nurodoma, kad sj teiginj suformulaves W. Mannhardtas (Jaskewicz ibd.). Tokios W. Jaskiewicziaus 
formuluotes traktuotinos kaip visiskos kompetencijos stokos jrodymas, mat J. Lasickio veikalas pa- 
rasytas ir issiustas spausdinti apie 1580 m. (LE XIV: 182), o M. Stryikowskio - 1582 m. (LE XXIX: 
42). Pats M. Stryikowskis savo darbo plagijavimu kaltino A. Guagninj (LE ibd.) (R. Balsys [2006: 97] 
teigia, kad A. Guagninis „naudojosi M. Stryijkowskio rankrasciu"), o ne J. Lasick}. Be to, J. Lasickis 
(Lasickis 1969: 41) pats nurodo, kad naudojosi A. Guagninio veikalu, o W. Mannhardtas (1936: 333) 
pateikia M. Stryikowskio knygos istrauka, o ne kokius nors plagijavimo faktus. 
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isvardytu identisku M. Stryikowskio veikale minimu kulto apeigu elementu ir teonimu 
atitikimu, galima daryti isvada, kad M. Stryikowskis pateikia ne autentiska lietuviu reli- 
ginio gyvenimo epizodu aprasa, bet kompiliacinj siu dvieju salting varianta. Pabreztina, 
kad sis autorius itin drasiai perpasakoja minetu XVI a. salting faktus, mat S. Grunau 
veikale minima teonima (BRMS II: 1 16) keicia zynio bendriniu identiskos fonetines 
strukturos jvardijimu, minimu Suduviu knygeleje (BRMS II: 132) (S. Grunau tikriniu 
daiktavardziu Worskaito jvardija prusu karaliu [zr. BRMS II: 105]): pr. Wurschayto 48i / 
Wursskaito, Borsskayto I Borszkayto (Grunau 1876: 95; Mannhardt 1936: 197-198). 
Beje, S. Grunau nurodytas galviju dievo vardas Wurschayto (= Wourschkaity A , -i 
B, Wurschkayten R, J ir kt. bei Suduviu knygeleje minimas zynio pavadinimas, BRMS 
[II: 147] itin abejotinai transponuotas j lytj Virsaitis - iki siol si lytis traktuojama kaip 
paveldetos morfologines konstrukcijos reprezentantas [pig. Hasiuk 1993: 84], nors toks, 
matyt, nera [zr. toliau]), pakartotas M. Stryikowskio, jis yra prusvj kalbos sufiksinis ve- 
dinys, del tabu patyres morfemine transpozicija (tokie pokyciai jprasti sakralines sferos 
terminams [zr. MaKOBCKnn 1998: 155, 158-160; Kregzdys 201 l e : 109]):pr. curwis 'jautis' 
E 672 (< *kurvas 't. p.' su saknies balsio -u- vietoj -a- [placiau zr. II.4 poskyrj]), t. y. pr. 
*karvas 'jautis' (pig. TonopoB 1984:346), sietinas su pr. *fcarud'karve'(plg. PEZ 11:318) 
+ suff . pr. *-ait- (placiau zr. Ambrazas 2000: 140) — > *Kurvaitas 'tas, kuriam priklauso 
jautis (resp. jauciai)' 486 (del sios lyties placiau zr. Kperacflnc 2009: 285; II. 4 poskyrj) ^> 
pr. dial, (del tabu [apie sj lingvistinj fenomena placiau zr. ee poskyrj]) * Vur-s-kai-tas (su 
paratetiniu -s- del kontaminacijos [?] su saknimi pr. *vur-s-, budinga tiek toponimams, 
tiek ir antroponimams [zr. Gerullis 1922: 211; Trautmann 1925: 122] - kitaip aiskina 
Michalas Hasiukas [1993: 84], beje, klaidingai priskiriantis Siidiiviy knygeles autoryste 
Jeronimui Maleckiui [apie sia problematika placiau zr. Kregzdys 2009 c : 179])> pr. dial. 
*Vurskaitas (su -s- > -s- pagal ruki taisykle [zr. ELL 637; ,Hy6acoBa 2008: 155]), kurj 
S. Grunau uzrase su sakniniu -k- (pr. Borsskayto) ir be jo. 

Vadinasi, M. Stryikowskis kronikoje pateike ne lietuviu, bet prusu religiniu 
apeigu aprasa. Taigi kyla pagrjstu abejoniu ne tik del jo veikale minimu teonimu 
gentines priklausomybes, bet ir del kulto autentiskumo. Itin abejotinas jo pasa- 
kojimas apie poriniu gyvunu aukojima bei ju spalvos (juodos) isskirtinum^, mat 
iki tol joks baltu genciu religines apeigas aprases kronikininkas tokiu faktu nera 
minejes. Aptariamieji kulto elemental budingi graiku apeigoms, mat yra zinoma, 
kad sie indoeuropieciai vyriskosios lyties dievams aukojo tokios pat lyties gyvunus, 
o deivems - ju pateles (tokio pat principo buvo paisoma, aukojant zmones, netgi 

485 Sio teonimo ligsioline fonetine reinterpretacija, t. y. Virsaitis (pig. Balsys 2006: 116), traktuotina 
kaip liaudies etimologija grjsto zodzio sulietuvinimo pavyzdys, iskreipiantis ne tik zodzio kilmes 
nagrinejimo tradicijas, bet ir kulturinj vakaru baltu pavelda. 

486 Del posesyvines sio sufikso konotacijos placiau zr. Ambrazas 2000: 140. 
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kudikius [Barringer 2001: 145, 242]) (placiau zr. Guhl, Koner 1896: 470; dar zr. 
Barringer 2001: 30, 145, 212), uranistines sferos dievams aukoti balti, o chtonines - 
juodi gyvunai (pig. oToete 6' oiov', eteoov Xeuxov, ETEonv Se [liXaivav, || yfj te xai 
r)E A-Lcp (II. Ill: 103-104), t. y. neskite avinq, vienam baltq, kitam - juodq av(, zemei ir 
saulei; dar zr. Guhl, Koner ibd.; Hhjtbccoh 1998: 51; Barringer 2001: 57), tai sietina 
su referento, kuriam skiriama auka, spalvinemis ypatybemis, pig. lo. Jupiter niger 
'juodasis Jupiteris - pozemio ir mirusiuju valdovas' resp. Pluto (zr. Preller 1: 621-622; 
A(|)aHacbeB 111:6). Gali buti, kad M. Stryikowskis, persmelktas renesansines ideologijos, 
sukure senuju lietuviu religines sistemos pseudorefleksija, neturincia nieko bendra 
su rytu baltu, bet sietina su vakaru baltu kulto ir superstratiniais graiku mitologijos 
elementais. Todel galima daryti atsargia prielaida, kad pats M. Stryikowskis veikale 
savo paties sukurtus dievu vardus (zinoma, ne visi jie tokie), t. y. remdamasis Siiduviq 
knygeleje ir S. Grunau veikale minimu sventes laikotarpiu („po derliaus nuemimo" 
[BRMS II: 146]) ir neva frumentaline jos motyvacija bei jau mineta Herodoto ir ve- 
liau juo sekusiu antikos autoriu, aprasiusiu ne graiku (t. y. barbaru), kulta, apibrezimu 
„<...> aukoja <...> zemei <...>" (mineta anksciau), pateikia zemes dievybes varda, 
kuris gali buti interpretuojamas kaip autoriaus fantazijos vaisius, mat Sii- 
duviq knygeleje aprasomos apeigos skirtos prusu dievybei Curche 'g a lvi j u dievas', 
paminetai 1248 m. Kristburgo taikos sutartyje (placiau zr. KperacflHC 2009). Tokia 
prielaida galima argumentuoti ir paties kronikos autoriaus pateikiama teonimo mo- 
tyvacija, t. y. Bog Ziemennik albo ziemny (Stryikowski 1582: 144), suponuojancia 
ne baltiska, bet slaviska teonimo morfologine struktura resp. kilme, t. y. adj. le. ziemny 
'zemes, budingas zemei, dirvinis' (Linde VI: 953) (< subst. le. ziemia zeme, dirva' + 
suff. *-eno~ [del jo zr. Ambrazas 2000: 126]) 487 + vak. si. suff. -ik- (n. qualitatis) (~ 
prasl. *borovik-b '(subst.) miskinis (susijf s su misku [pusu])' < prasl. *borovb '(adj.) t. p.' 
< prasl. *bom '(pusu) miskas' [apie j j placiau zr. SP 1: 90]) —> le. ziemennik (Linde VI: 952), 
pig. (slavizmus) s. lie. griesnykas 'nusidejelis' ~ ghriefchnikai Mz 539 17 , s. lie. liudinykas 
'liudytojas' ~ ludiniks Mz 389 9 (zr. Urbutis 1981: 197-198) 488 . A. Guagninis, perpasako- 
jes sj, M. Stryikowskio fantazijomis grjsta, dievybei Ziemennik skirta aukojimo aprasa, 
nurodo ta pacia lytj Ziemennik (zr. Dini 2010: 337), kuri velesniuose siu autoriu veikalu 
leidiniuose pakeista [ Ziemiennik (zr. BRMS II: 471; Dini ibd.; dar zr. Linde VI: 932). 

487 Del sufikso guna ir nulinio laipsnio variant;] (resp. determinatyvo santykio) pig. adj. s. le. wierzen 
'tikintis' <-> adj. le. wierny 't. p.' (Linde VI: 221); tai velyvas kitimas, suponuotas saknies -ze- ab - 
s o r b c i j o s . 

488 Skolintu lyciu nereiketu painioti su senaisiais suff. -in-yk- vediniais (apie juos placiau zr. Ambra- 
zas 2000: 118-126), iki siol vartojamais kai kuriose vakaru aukstaiciu kauniskiu snektose, pig. lie. 
dial, laukinykas 'ukininkas, gyvenantis toliau nuo misku' (KRZ I: 430) (<— s. lie. laukinykas 'lauko 
darbininkas' [zr. Ambrazas 2000: 119]). Tiesa, si priesaga savo kilme gali buti slaviska (Ambrazas 
2000: 126). 
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Pastaroji lytis antrine, matyt, atsiradusi del kontaminacijos su le. ziemianin 'k i 1 - 
mingas zemvaldys' (Linde VI: 93 1) 489 , suponuojanti posesyvine konotacija, t. y. 
n. agentis (veikejo pavadinimas) su n. qualitatis atspalviu (zr. Ambrazas ibd.; SP 1: 119). 

J. Lasickis, remesis A. Guagninio veikale Sarmatiae Europeae descriptio (1578) - 
sio kurinio autoryste M. Stryikowskis skyre sau (zr. 484 isn.) - pateikiamais duo- 
menimis, t. y. skyriuje Ducatus Samogitiae resp. Zemaiciu kunigaikstyste mini- 
mais etnografiniais motyvais „<...> aukojimams <...> atveda <...> po patina ir 
patele ", „<...> pries pradedami valgyti atpjauna po gabaliuka kiekvieno valgio ir 
meta ant zemes, j kiekviena namo kerte sakydami: „Priimk palankiai, Zeminin- 
ke (Ziemiennik), sias musu aukas ir dziugiai suvalgyk" (BRMS II: 474-475), matyt, 
sukure dievybes Ziemennik moteriskosios gimines nupcialinj alternanta 490 
(~ gr. Ai6r|g IlEoOEcp6vr|, lo. Pluto <-> Proserpina) Zemina (Lasickis 1969:41), taip 
pat pateikdamas ir vyriskosios gimines teonima Zemiennik (Lasickis 1969: 42-43). 
Akcentuotina, kad J. Lasickis sulietuvina teonimo saknies diftongoida (t. y. le. -ie- 
— > lie. -e-), o sufiksas -in-a, iki siol traktuojamas kaip lie. zemyna 'virsutinis birus 
(ppr. dirbamas ar kitaip naudojamas) musu planetos pavirsiaus sluoksnis' strukturinis 
elementas, matyt, suponuoja ne baltisk^, bet slaviska konstrukcija 491 , pig. posesyvi- 

489 Pig. le. wienny <-> wianny o- wianowy 'kraitinis' (Linde VI: 215). 

490 Tokj spejima galima argumentuoti ir N. Veliaus (1983: 56) teiginiu, pig. „<...> rytinivj baltu mitolo- 
gijoje yra tik viena moteriska deive Medeina (Zvorouna). Taciau ir tos pacios deives moteriskumas 
abejotinas" (dar zr. LM III: 422), mat remiantis formaliaja lingvistine sios mitologemos analize, ji 
suponuoja ne moteriskosios, bet vyriskosios gimines reprezentanta (Velius ibd.; LM ibd.), pig. Ipa- 
tijaus metrastyje minimos mitologemos MmudnuHoy - .^HHflorii >Ke nocna k nant. h npnta Kpmme 
Kprrne ace ero jilcthbo 6hc. acpAine 6omi> cbohmi. b TanHt. nepBOMoy. HtHaflieBH. h TenABenn 
h flHBepHKi.3oy. 3aeiaieMoy 6oy h MinflinHoy <...>" 545:25 (vietoj teonimo MmudtbUHoy kitame 
perrase pavartota lytis Mednuny [JIHC 542]) (LLCP/T II: 558), kuri iki siol interpretuojama kaip lie. 
Medeina ar s. lie. medeine 'misku deive' DK 24 (Skardzius I: 290) refleksija (placiau zr. Balsys 2006: 
337—341), fleksinio formanto -oy morfologine eksplikacija: si dat. sg. galune budinga 1-ojo stiprio- 
sios deklinacijos tipo vyriskosios gimines baznytines slavu kalbos daiktavardziams (placiau 
zr. Boctokob 1980: 15; Gamanovich 2001: 68; MnpoHOBa 2008: 60-63) — anksciau j tai demesj yra 
atkreipes Vytautas Ambrazas (zr. Velius ibd.; LM ibd.). 

491 Jei J. Lasickio pateikiama moteriskosios gimines lytis butu autentiska, tai vyriskosios gimines atiti- 
kmuo, matyt, turetu buti lie. z e my n a s 'didziulis zemes plotas, supamas vandenynu, kontinentas; 
ukis, zeme; sukasta zeme, zemivj kauburys' (~ lie. dial, dievynas 'd i e v a i t i s ' [posesyvine konotaci- 
ja]), o ne visai kito sufikso vedinys. Konstatuotina, kad nei lie. zemyna 'zeme', nei lie. zemynas 't. p.' 
sakralines konotacijos nesuponuoja (abu reflektuoja n. collectivism darybos tipa [zr. anksciau]). 
Atskirai minetinas lingvistinis P. Skardziaus sios dievybes vardo kilmes itin abejotinas aiskinimas, 
nejtiketinas del J. Lasickio minimos lyties Zemina suff. -in- interpretacijos. Jis teigia (LM III: 99): 
„Sudarymo Zemyna is pradzios yra buvusi priklausomybinis budvardis, biitent * Zemyna 'zemine, 
zemes (sc. deive)'." Tiketi tokiu P. Skardziaus spejimu labai rizikinga, mat hipotezes autorius ne 
tik nenustate suff. -yna kilmes ir nedetalizavo semantines konotacijos ypatybiu (zr. 479 isn. [t. y. 
neakcentuoja n. collectivum darybos modelio refleksiju]), bet neatsizvelge j itin svarbu J. Lasickio 
lietuviu (taip pat, matyt, ir vakaru slavu - lenku) grafemu perteikimo lotymj kalba parasytame vei- 
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nes konotacijos darybinj adj. le. ziemny 'zemes, budingas zemei, dirvinis' atitikmenj 
adj. le. matczyn 'motinos; motinai priklausantis' (Linde III: 5) <-> s. le. macierzyna 
'motinos t u r t a s (res materna - paveldima motinos zeme 492 ); gimda' (SPW XIII: 
9, 11). Be to, galima jzvelgti irkontaminacijos veiksnj, t. y. le. ziemia 'zeme' 
<-> le. kraina 'pozemio pasaulis', pig. XVI a. lenku rasto paminkluose uzfiksuota 
leksine sintagma le. niskie [= nizinne] krainy 'pozemio pasaulis': Plutond 
ktory byl krolem Moloforum / vezynili piekielnym bogiem / iz nifkie krainy 
dzyerzal (SPW XI: 111). 

II. Lietuviu frazeologiniai junginiai, daznai vertinami kaip archaizmu ref- 
leksijos, suponuoja ne 'zemes' objekto deifikacija, bet p e j o r a t y v i n e s 
asociacijos semema^ 'mirtis' (pig. / zemynq eiti 'mirti' Rod; po zemynq palfsti 
'mirti' KZ; zemyna paeme 'mire' Drsk (LKZe)), vertintina kaip paralelinj lie. 
zeme frazeologinj asociatyva, pig. sios leksemos leksiniu junginiu reiksmes 
konotacija: 'mirtis (dingimas, netektis)' (1), 'keiksmas, pludimasis' (2), 'bevertis 
daiktas, dalykas' (3): 

(1) tartum skradziais zemen prasmegti 'visiskai dingti' Er, P. Cvir; kaip jkiaura] zeme 
prarijo 'staiga dingo' J. Sav, Krs; kaip (tarytum) skradziai zemes (zeme) [prasmegtij'be zenklo, 
be pedsako, visai (dingti, prapulti)' Sdk; tris arsiniis zemes gauti Grz 'mirti'; zeme atsiduoti 
'buti arti mirties' Dgls; zeme kvepia' arte]a mirtis' Erz, Gdrirkt.; zemekvepia [blynais, duona, 
obuoliais Btg, /ryragu/'arteja mirtis' Erz, Bt, Vrn, Lkc; zeme smirditi 'buti arti mirties' Zl; 
zemele [sieroji] pasauke 'mire' Drsk; zeme trdukia 'arti mirtis' Krs; zeme uodzia 'arti mirties' 
Kit; zeme uodziasi 'arti mirtis' Pbr; zeme uostyti 'buti arti mirties' Bt (LKZe); 

(2) tegiil (tave) skradziai zeme Q zeme) 'toks keiksmas' Dg, Vv; skradzia zeme nueik 
'toks pludimas' Lb; kaip (tave) kiauroji zeme nepraryja 'toks pludimasis' Sk; gyvas / zeme 
susmek 'toks keiksmas' Auk; zeme atsivere kiauraPapie pykcio proverzj' Grz (LKZe); 

(3) / zeme smegti 'netekti vertes' Krs (LKZe). 



kale ypatybhj: jo deklaruojamas „priklausomybinio bOdvardzio" egzistavimas, matyt, sviponuotas 
J. Lasickio Zemina, neva tai buUj suff. *-in- vedinys, yra is esmes klaidingas, mat senuosiuose ir 
velesniojo laikotarpio lenkvj rasto paminkluose nuolat painiojamos grafemos -y- ir -i- (placiau zr. 
AHaHLeBa 1994: 43, 45) resp. jomis gali buti reiskiamos i 1 g o j o f fonetinis statusas. 
Sj P. Skardziaus itin abejotina spejima ispletojo N. Laurinkiene (2008: 74-75), nusprendusi, kad „Tuo 
atveju pirmine rekonstruotina vardo forma butu ne Zemyna, o Zemine. Bendrinis zodis zemine, su 
kuriuo gali buti siejamas teonimas (ypac jo formos Zemina, Siemina), is tiesu, matyt, traktuotinas kaip 
budvardis, pazyminys, zymintis objekto tam tikra kokybe - zemiskuma, priklausyma zemei. Pazyme- 
tina, kad ir kitomis reiksmemis vartojamas bendrinis zodis zemine gali virsti daiktavardziu, pavyzdziui, 
zemine 'bustas zemeje' arba 'zemuoge, braske' (LKZ XX 345-346)." Tokiu sios tyrejos fantasmagoriniu 
pasakojimu, grjstu nemotyvuotu kalbinivj terminu vartojimu, lingvistai, zinoma, tiketi negali. 
Del sememu 'motina' ir 'zeme' konotacinio rysio, pig. r. dial. MamepuHa 'motina' -o r. dial. Mamepuua 
'plesinys, derlingas virsutinis zemes pavirsius' (CPHr XVIII: 24) <-> r. dial. 3eMjiu.ua 'zemes sklypas; 
derlinga zeme' (CPHr XI: 256). 
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Vadinasi, galima daryti atsargia prielaida, kad moteriskosios gimines teonimas 
Zemina, pirma karta paminetas J. Lasickio veikale, o vyriskosios Ziemennik - M. Stryi- 
kowskio kronikoje, traktuotini kaip slaviskos strukturos substantyviniai vediniai, 
neturintys nieko bendra su lietuviu kalbos leksiniais atitikmenimis resp. baltu pan- 
teonu 493 . Tokj spejima galima argumentuoti vediniu su suff . *-ma sememos 'zemes 
dievybe' stoka lietuviu ir latviu kalbu plotuose 494 (nei LKZ, LKZK, nei ME, EH 
[taip pat ir latviu dialektu leksikos savaduose] tokia reiksme neminima) 495 , pig. jau 
minetus frazeologizmus su lie. zemyna, turincius pejoratyvine konotacija. 

Apie neigiam^ suff. lie. -yna vediniu (nomina agentia) semantinj. atspalvj yra 
uzsimines J. Otrebskis (1965: 168-169), trumpai sj fakta pamini ir S. Ambrazas 
(2000: 195). Deja, sie tyrejai nenustate tokios konotacijos atsiradimo priezasciu, o 
kai kuriuos pejoratyvus aiskina kaip deminutyvus (Ambrazas 2000: 105). 

Baltu morfologijos tyrejai neatkreipe demesio j itin svarbu sios sememos area- 
linj vartojimo veiksnj - ne vienai ide. kalbu grupei, isskyrus baltus ir slavus, tokia 
suff. *-ina reiksme nera budinga. Be to, akcentuotina, kad pejoratyvines semantines 
konotacijos sio sufikso lietuviu kalbos vediniai skirstytini j du pogrupius: 

I. etimologiskai motyvuotus, t. y. tokius, kuriu neigiama reiksme suponuota ne 
sufikso, bet 1) suponuota paveldetos protosememos saknies, pvz., jau minetas lie. 

493 Zr. 482 isn. 

494 Meginimas sieti lie. zemyna ir la. Zemes mate yra itin nesekmingas, mat minetas latviu teonimas yra 
„visai kitos rusies ir kilmes butybe, labai nereiksminga" (JBR II: 326-327; dar zr. LM II: 211). 

493 LKZK uzfiksuotas v i e n i n t e 1 i s tokios reiksmes paminejimas 1999 m. korteleje (aut. J. Baranaus- 
kas), kurioje pateikejas supainiojo pejoratyvine semema, reflektuojama frazeologinio junginio, ir 
velyva resp. „kabinetines mitologijos" atstovu sukurta naujaja reiksme 'senoves lietuviu zemes deive' 
(pig. MC 212); sios korteles duomenys nurodomi ir LKZ, tik sio leksikografinio saltinio sudarytojai 
juos interpretavo kaip sememos 'virsutinis birus (ppr. dirbamas ar kitaip naudojamas) musu planetos 
pavirsiaus sluoksnis' refleksija, t. y. Mano tevas jei sirdo, tai sakydavo: - O kad tave zemyna! Slvn, pig. 
atitinkamos konotacijos frazeologizmus su subst. lie. zeme 'terra': kad(tu) \ [juodq] zeme prasmegtum 
'toks pludimas' KrvP (Mrk), LTR (Ndz); kad(tu) kiaurai zeme (zemes) nusmegtum (prasmegtum) 
'toks keiksmas' Blv, Jns, Ldk; kad (tu) skersai zemes prasmegtum 'toks pludimas' Skrb; kad 
(tave) skradzia (skradziai) zeme (zemen) 'toks pludimasis':iCe i k esi k alb e d ami tq pikciausj 
zod\ - kad tave skradzia z e m e! Tat, Ad; kad (tu) kuf skradziai zeme (zemes Kpc) 'toks 
pludimas'Vs, Prn; kad (tu) skradzia zemiu nueitum'toks pludimas'Bgs; kad(tu) skradzia (skr adz) zemen 
nueitum (nueitai Pns) 'toks pludimas' Vrn, Lz; kad (tu) skradziai zeme (zemen, zemesna) nueitum 'toks 
pludimas' Kt, Ls, Dl, Psn; kad ( tu) skradziai zemes (zeme) nugarmetum (pranyktum Zr) 'toks pludimas' 
Uzp; kad (tu) skradziai zeme (zemes Mrj) prasmegtum 'toks keiksmas' Dbk, Ut, Vlkv, Klvr, Krok; kad 
(tu) [kur] skrddziais zemes (zeme Lbv) nueitum (nueitai AT) Dks'toks pludimas' K. Bor, Pns (LKZe). 
Cia minetina Vaclovo Aliulio [LKZK kortele] pastebeta faktografine klaida, bylojanti apie sememos 'senoves 
lietuviu zemes deive' pseudokilme. Jis teigia, kad leidinyje Lietuviu liaudies dainos (511 psl., 33 pastaboje) 
J. Ciurlionytes nurodyta mitologine 'zemyna' jokios mitologemos nesuponuoja, mat Paringyje, kur uzrasyta 
daina su sios leksemos paminejimu, paprastai vartojamos lytys bobyna, diedynas, bernynas, muzikynas, 
tvartynas, zmogynas, zemyna. Pastarasis zodis suponuoja ne sakralinj termina, bet semema 'zeme; zemes 
sklypas', pig. Prasta ti jo z e m y n a , anas praskydis i praskydis [nesuveda galo su galu ]. 
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dial, kivyna 'sudziuvelis, sumenkelis; sykstus zmogus; prastas arklys ir kt.' <— lie. dial. 
keve 1 'prastas liesas gyvulys, kuinas' J, K. Bug ir kt. (LKZe) < adj. lie. *keva 'sulin- 
kusi (sulenkta) - sunykusi' (PEZ II: 83) 496 ; lie. dial, kempyna 2 '(scorn.) sudziuves 
zmogus ar gyvulys, dziusna' Vlkv, Nm (LKZe) [~ lie. kempyne 'sudziuvusi zemes 
vieta, sudziuvusi duona'Zdk (Skardzius 1:271) < subst. lie. kempa 'sudziuves zmogus 
ar gyvulys' <-> subst. lie. kempe'(bot.) baltas arba pilksvas gluosniu, drebuliu, berzu 
grybas (Trametes)' (DLKZ 5 ) 497 ; 2) analogijos, pvz., lie. dial, zmonyna 1 'moterele' 
NdZ, OG 143, Pis; 'zmonele, paciute' Svnc (LKZe) 498 (prusu kalbos rasto paminkluo- 
se semantinis tokiu vediniu koreliatas galetu buti adj. pr. alkins 'nevalges, alkanas' 
[PEZ I: 66-67; dar zr. Maziulis 2004: 27], jei verb. pr. *alk- 'alkti' rekonstrukcija 
yra teisinga); 

II. etimologiskai neutralius, t. y. tokius, kuriu pejoratyvine konotacija nulemta 
suff . *-Tna: lie. dial, karvyna l'prasta, menka karve' OG 144, Dgls, Svnc, Trgn 
(LKZe) <— lie. karve 1 'stambus raguotas gyvulys, laikomas pienui ir mesai' (DLKZ 5 ); 
lie. dial, arklyna 1 'prastas, menkas arba griozdiskas arklys, kuinas' OG 143 
(<-» lie. dial, arklynas 1 'prastas, menkas arba griozdiskas arklys, kuinas' Trgn, 
OG 143, Svnc; 'vidutinis arklys' Nmn) (ma sc.) (LKZe); lie. dial, mergyna (-na) 
1 'mergse, n e t iku s i merga; senmerge ir kt.' OG 230, Vlk, Trgn, Ml, Dgls, JD 1043; 
'mergaite' Eis (LKZe [LKZK: 'dziewczysko' OGL II 230 (= 'bjauri, baisi, siaubinga 
merga' Linde 1:600)] lie. mergina 'jauna subrendusi, netekejusi moteris' (DLKZ 5 ) 
< lie. merga 'suaugusi netekejusi moteris, mergina; ukininko samdoma darbininke, 
samdine' (DLKZ 5 ) + suff. -ina; lie. dial, kumelyna 1 'prasta kumele' Trgn lie. 
dial, kumelynas 1 'prastas arklys' Tvr, Kit (LKZe) lie. kumele 'arklio patele' 
(DLKZ 5 ); lie. dial, zmogyna 1 '(scom.) menkas zmogus, zmogelis' LKA III 134 
(Svnc), Str <-» lie. dial, zmogynas 1 'menkas zmogus, zmogelis' S, Rtr, BZ 608, RZ 

496 Latvkj kalboje jvyko semantine neutralizacija, t. y. la. keve 'kumele' nesuponuoja pejoratyvo, pig. lie. 
keve 'prasta kumele' (dar zr. PEZ II: 81); jis reiskiamas suff. -ine [< *-ina], pig. la. kevene 'maza, 
sulysusi kumele', kevenice 't. p.' (ME II: 377). Toks kitimas, matyt, nulemtas antrinio morfologinio 
semantinio „islyginimo", kai nesufiksinis fleksinis vedinys netenka priesaginiam vediniui budingos 
reiksmes. Vadinasi, si latvivj inovacija yra pakankamai tvirtas argumentas suponuoti suff. *-ina de- 
terminuojancia konotacija. 

497 Sios leksemos kilme iki siol nera nustatyta: E. Fraenkelis teigia zodj reflektuojant disimiliacija p...p 
> k...p resp. jj kildina is verb. lie. pinti 'raizgyti' (LEW 239), o W. Smoczynkis - is verb. lie. ketnpti 
'dziuti, vysti' resp. verb. lie. kepti 'dziuti, sauseti' (LEZ 276). Deja, pirmasis spejimas nera motyvuotas 
semantiskai, o antrasis - darybiskai, mat W. Smoczynkio pamatiniu laikomas verb. lie. kempti gali 
buti denominatyvas. Kildinti sj zodj is verb. lie. kepti taip pat nera patikima, mat hipotezes 
autorius nenurodo morfologinivj atitikmenu. 

498 Pastarosios lyties atsiradim^ galima sieti su analogijos veikimu, t. y. jau minetas lie. motyna 
<r- lie. mdfe'zmona, pati; moteriske; motina; kriksto dukte'(LKZe) + suff. *-Tna, t. y. pralie. 
*motma 'motinos dalykai' (n. collect.) <— adj. pralie. *mot-i-nd- 'motinos' + *-a, suponavo 
giminystes termino lie. zmona 'conjunx' dialektinj alternant^. 
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ir kt.; 'sutuoktinis' Svnc (LKZe) <— lie. zmogiis 'gyva, mastanti visuomenine butybe 
(homo); sutuoktinis savo zmonai, vyras' (DLKZ 5 ) ir kt. 

Etimologiskai neutraliu siu zodziu pejoratyviniu sememu atsiradimo prie- 
zasciu iki siol niekas nera aptares ar megines nustatyti. Akcentuotina, kad 
tos pacios konotacijos sufikso *-Ina vediniai vartojami rusu kalboje 499 : r. dial. 
aKyjiuna 'nemaloni, neissilavinusi moteris; nevykele' (Uralas) (CPHr I: 227), r. 
dial, deenuna 'senmerge' 500 (Jaroslavlis, Perme) (CPHr VII: 320), r. dial, depeeuna 
'slunkius, tylenis' (Archangelskas) (CPHT VIII: 12; dar zr. KonocBKO 2010: 70), 
r. dial. MeHiuuna 'prastos kilmes zmogus; vargsas; pabegelis' (,H,b}i*ieHKo 1993: 
302), r. dial. jixiuuhci 'tinginys, nevykelis' (flazib II: 287), r. dyGuna 'kvailas, 
uzsispyres zmogus' (JJ,anb I: 498) ir kt. Tokia reiksmine raiska budinga ir vakaru 
slavu kalbiniam arealui, pig. le. wolina 'prastas jautis' <h> le. wol 'jautis' (Linde 
IV 281, 287). 

Pej oratyvine konotacija budinga ne tik slavu kalbu n. qualitativa, bet n. 
loci darybos modelio leksemoms: r. dial, nxduna 'nenasi, tuscia paseliu lauko vieta; 
pelketa, prasta dirva; apleista zeme ir kt.' (Pskovas, Kostroma, Tambovas, Buiskas ir 
kt.) (CPHr XVII: 264) (<— r. dial, jixdb 'zemesnioji sienaujamos pievos vieta' [CPHr 
XVII: 269]), r. dial. dopoMuna 'misko keliukas, sunkelis' (Pskovas, Smolenskas [CPHr 
VIII: 135; BeH^HHa 1998: 55]) ir kt.; taip pat n. acti vediniams: r. dial. Mopo3UHa 'la- 
bai stiprus saltis' (Tvere, Krasnojarskas) (CPHr XVIII: 270; BeHflima 1998: 32), r. 
dial. MopxHuua 'vejas, puciantis is juros puses' (Tvere) (CPHr XVIII: 282; BeHflHHa 
1998: 34) ir kt. 

Remiantis rusu kalbos pejoratyvines konotacijos suff. *-ina vediniu arealines 
vartosenos ypatumais, t. y. paplitimu didesneje europineje Rusijos dalyje, bei tokiu 
sememu fiksavimu lietuviu paribio snektose, galima iskelti hipoteze apie ekstralin- 
gvistine tokios reiksmes kilme rytu baltu kalbose. Daryti tokia prielaida galima ir 
nustatant lie. dial, karvyna 'prasta, menka karve' / lie. dial, kumelyna 'prasta 
kumele' morfologines semantines strukturos kilme - asociacine siu sememu geneze 
negali buti motyvuota lietuviu strukturiniais atitikmenimis, bet rusu kalbos referen- 
tais, pig. r. dial. /copdeifHa'karves kailis'(CPHr XIV: 352), r. dial, kohuhci 'arklio kailis, 
oda' (CPHr XIV: 256), r. dial, ceununa 'kiaules oda, seriai' (CPHr XXXVI: 282), 

499 Tokios konotacijos sememu atsiradimas, matyt, nulemtas kontaminacijos su pejoratyvines reiksmes 
etimologiskai motyvuotomis (t. y. tokiomis, kuriu neigiama reiksme suponuota ne sufikso, bet sa- 
knies) leksemomis, pvz., r. kohhuho 'mirtis, sunaikinimas, pabaiga' (flanii II: 151) (<- r. xoney 'mirtis' 
[BTCP>I 448]) ir kt. 

500 Sios leksemos pejoratyvine konotacija tiesiogiai sietina su posesyvine adjektyvo reiksme *'tai, kad 
budinga merginai; merginos', pig. adj. r. dial, deauu, deeunuu 'mergautinis, mergiskas; budingas 
merginai' o r. dial, deebii demu'mergos vaikai' (CPHr VII: 315) ~ r. dial. Mamepuu cbm I MamepiiHa 
doHb '(pejor.) mergos sunus / dukra' (CPHr XVIII: 24). 
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kurie del savo reiksmes traktuotini kaip antriniai asociatyvai del kontaminacijos su 
r. nyuiHUHa 'gyvuno kailis; sabalu kailiai; kailiniai zverys' (CPHr XXXIII: 175), mat 
suff. -una rusu kalboje jprasta jvardyti 'mesos'pavadinimus, t. y. r. ceununa 'kiauliena' 
ir kt. (fflaHCKHHl959: 95; LJbiraHeHica 1982: 78); be to, juo reiskiama n. qualitativa 
konotacija (IIIaHCKiral959: 96; I^BiraHeHKa ibd.). Vadinasi, galima atsargiai speti, kad 
lie. dial, karvyna 'prasta, menka karve' ir kt. pejoratyvine semema savo kilme 
yra inovacine ekstralingvistine, suponuota rytu slavvj kalbu morfologinivj atitikmenu: 
'prasta, menka karve' resp. *'sulysusi karve', pig. frazeologizma^ lie. kaulai ir oda 
'apie labai liesa', kailis pamete kaulus 'sulyso' (Paulauskas 1977: 110, 119) <= (si.) 
'karves kailis' <— r. dial. Kopoeuna 'karves kailis'. 

Remiantis LKZK duomenimis, galima teigti, kad ekstralingvistine resp. velyva pejo- 
ratyvines konotacijos suff. -yna vediniu semema lietuviu tarmese imama vartoti reiksti ne 
tik tiesioginius referentinius lietuviu ir rytu slavq atitikmenis (pvz., n. qualitative! darybos 
tipo vedinius [gyvuliu pavadinimus ir kt.]), bet ir n. collectiva suponuojancius vedinius, 
t. y. reflektuojama semantine substitucija, pig. lie. dial zemyna 1 '(p e j o r.) zeme' Ck, 
Svnc - tai lietuviu kalbos inovacija, mat r. dial. 3eMjiuHa'itm nasi zeme; zemes skly- 
pas'(CPHr XI: 256) pejoratyvines konotacijos nesuponuoja. Tai, zinoma, pavojinga 
tendencija, iskreipianti kalbos darybos formantu semantines raiskos sistema. 

Vadinasi, galima daryti isvada, kad teonimas Zemyna traktuotinas kaip „kabine- 
tines mitologijos" kureju pramanas resp. pseudomitologema. 

IV.7.1. Mitologemos la. Coracle etiologija 

Remiantis atlikta lietuviu pseudomitogemos Zemyna analize, galima teigti, kad 
„kabinetines baltu mitologijos" tyrejai, remdamiesi mitologine religine antikos 
sistema ir jos deramai neisnagrineje bei ignoruodami konsekventualiojo arealinio, 
arba artimojo etnologinio resp. kontaktinio (tiek geografiskai, tiek genetiskai), tau- 
tinio segregacinio vakaru ir rytu slavu materialiojo paveldo tyrimu (zr. e poskyrj) 
rezultatus, ne tik sukure niekada neegzistavusiu dievij vardus (zr. anksciau), bet ir 
visa jiems skirtu aukojimu aprasa, pig. baltu kai kuriu pseudodievybiu kulto ypaty- 
bes, pvz., la. Coracle, minimas kardinolo Valenti (MC 588; MHM II: 617), iki siol 
interpretuojamas kaip rytu baltu veldinys (zr. LM I: 478; Smitas 2004: 58; Balsys 
2006: 127; MHM ibd.; MC ibd.), nors yra lotynu kalbos tatpurusa tipo durinys, 
sukurtas kataliku sventiko Valenti (1604 m.), matyt, zinojusio, kad be lo. Ceres 
'Cerera (grudu deive)' (sasaja su sia dievybe nurode jau Peteris Smitas [2004: 58], 
pig. lo. Ceres [fern.] 'grudu ir vaisiu deive, Proserpinos motina, lyginama su Deme- 
tra; j avai , duona, maistas' [OLD 301]), romenai garbino ir diev^ Cerus (m a s c . 
[pig. in carmine Saliari Cerus manus intellegitur creator bonus (OLD 306)]), su kuriuo 
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kontaminavo lo. oraclum 'pranasyste; zynys' (OLD 1262) — » * C-e-(rus)-oracl-e -> 
*C-oracl-e (su pirmojo sando maksimalia absorbcija [del viduramziu lotynu kalbos 
tendencijos eliminuoti nekirciuotus skiemenis (zr. Harrington 1997: 2)] bei -e-o- > 
-o- ir fleksinio formanto -um kaita j -e , matyt, del kontaminacijos su la. maize'duo- 
na, maistas; grudai' [ME II: 552-553], mat dievybes funkcijos 1606 m. tevo Janio 
Stribinio, matyt, suteikusio la. Coracle baltiskesnj skambesj ir pakeitusio sia lytj j 
Dewing Cereklicing I Cerekling [zr. BRMS II: 555], Rygos jezuitu kolegijos metineje 
ataskaitoje siejamas su lauku ir javu globa [BRMS ibd.]; speti cia buvus velyvosios 
lotynu kalbos morfologines zodziu strukturos kaitos refleksija negalima, mat vykstant 
deklinacijos tipu konvergencijai [resp. nykimui] niekatrosios gimines daiktavardziai 
virto vyriskosios gimines substantyvais [Harrington 1997: 6]). 

Abejoti la. Coracle -> Dewing Cereklicing / Cerekling baltiska kilme vercia ne 
tik tikslus lotynu kulturines klises morfologinis atitikmuo, bet ir aukojimo apeigos, 
atliekamos miske: teigiama, kad Ceruokliui buvo aukojami juodos spalvos 
jautis, vista ir parselis - identiskos apeigos Cerurui, Cereros paredrui, siejamam su 
Marsu Silvanu (zr. anksciau), aprasomos Katono (zr. IIlTaepMaH 1985: 130), t. y. 
apeigu lokalizacija - miske - derlingumo dievui yra inkorporatyvus italiku motyvas, 
iskreipiantis baltiskajj modelj, mat paprastai dievybems skirti sakraliniai veiksmai 
atliekami, asocijuojant ju funkcijas ir uzualinj objekta, del kurio tai dievybei priskir- 
tas kultas, t. y. neaisku, kodel agrarines referencijos dievas turetu buti garbinamas 
miske, o ne lauke, kuriame auginamos zemes ukio kulturos (pig. senuju graiku 
(3oucp6vLa apeigas [zr. II. 4 poskyrj]), mat remiantis P. Smito (ibd.) pateiktu sio zodzio 
etimologiniu aprasu, t. y. siejimu su verb. la. ceruot 'sudygti, krumytis (kaip rugiai), 
augti kuokstais' (ME I: 376) resp. suff . la. -hi- vediniu (del ju placiau zr. Endzelms 
1951: 352) *ceruoklis 'rugiu krumijimosi dievybe' (tokia semema nei ME [ibd.], nei 
EH [I: 266] nera uzfiksuota, pig. verb. la. perukle I perikle 'vista, kuri peri resp. vista 
pereksle' [Endzelms ibd.] <— verb. la. peret 'pereti (pauksciukus; kaltis (apie dantis)' 
[ME III: 201]), reiketu rekonstruoti prototipinj biomorfinj dievybes pavidala - (?) 
rugiu ped^ resp. jo garbinimo vieta - rugiu lauka, o ne miska, neturintj absoliuciai 
nieko bendra su uzualine referentine teonimo verte. 

Siu pseudomitologemu autentiskumo paneigimas grjstinas ne tik tautosakos, toponi- 
mines ar hidronimines medziagos leksiniu atitikmenu stoka (dar zr. Smitas 2004: 58), bet 
ir akivaizdziu krikscioniskosios kulturos jtaka, pig. „Pries pradedamas gerti, zynys (Popus) 
is liepu saku padaro slakstykle ir apslaksto aplink stovinciuosius" (BRMS III: 555) - sunkiai 
paneigiama krikscioniskuju misiu ceremonialo sakramentaliju (resp. apslakstymo pries 
misias) arba jau minetos antikines tradicijos motyvu refleksija 501 . 

501 Be jau aptartu koloristinivj (pozemio dievams aukojami juodos spalvos gyvunai [zr. 509 isn.]), lytisku- 
mo (dievams aukojami gyvumj patinai, o deivems - pateles) ir lokalizaciniu (italiku Marsas Silvanas 



355 



resp. Miskinis, kurio funkcijos ilgainiui isplestos ir susietos su agrarine referencija, garbintas miske, 
nors uzemos suponuoja paseliu dievybes konotacija) superstratiniu resp. inovaciniu motyvu, taip pat 
minetinas Vendeno jezuitu rezidencijos metineje ataskaitoje (1618) aprasomas aukojimas Ceruokliui, 
kuris sietinas su italiku tradiciniu p i r m o s i o s dalies (aukos ir kt. kulto objektu) sakralizavimu, pig. 
„Garbina viena dieva, vardu Ceruoklis (Cerroklis), kuriam visko, kas valgoma, aukoja pirma kasnj, 
o visko, kas geriama, pirma gurksnj" (BRMS III: 567; dar zr. Balsys 2006: 127) •<-> pakeles pirmajj 
sudeginto mirusio tevo palaiku kaula, romenas paskelbdavo gimdytoja sventu; italikai pirmuosius 
vaisius aukodavo namu dievams larams ir kaime garbinamiems dievams - si tradicija siekia etrusku 
karaliu valdymo laikus: Makrobijaus (Macrob. Sat. Ill: 5, 10-11) teigimu, karalius Mezencijus buvo 
pramintas contemptor deorum (t. y. dievij niekintojas), mat jsake jam aukoti pirmuosius vaisius; pir- 
muosius nuo prieso nuvilktus sarvus spolia opima Romulas aukoja Jupiteriui Feretrijui resp. grobio 
teikejui / teikianciam pergale (Plin. Nat. Hist. XVI: 87. 1); kiekviena kovo pirmaja diena (t. y. pirmaja 
archajinio periodo Naujuju metu diena) deives Vestos sventykloje ir kurijoje buvo uzdegama nauja 
ugnis (Marcob. Sat. I: 19, 16); archajiniu laikotarpiu, nesant paveldetojo, turto savininku tapdavo 
pirmasis, jejes j mirusiojo namus (placiau zr. IIlTaepMaH 1985: 122tt.). 

Identiska protogenine sakralizacija budinga ir senuju graikvj apeigoms: dievams buvo aukojami pirmieji 
vaisiai (resp. gr. aitag^aC), pirmoji grobio dalis (zr. rnpo 1915: 359, 365, 369; dar zr. HnniiCCOH 1998: 
37, 40-41, 44); pirmuosius paskersto gyvulio gabalus aukojo deivei Hestijai (Hnni>ccoH 1998: 103); 
skulptorius turejo paaukoti savo pirmajj darba dievams, kad sektusi tolimesne jo veikla (BoHHap 
I: 284). Iranenai (skitai) salia mirusio karaliaus laidodavo pirmuosius atvestu gyvuliu jauniklius 
(Her. IV: 71). 

Daryti prielaida, kad minetasis primordinis aukos principas, isskiriant iuvenilinj aspekta, taikytinas 
ir kitoms ide. tautoms resp. traktuotinas kaip bendraide. kulturos fenomenas, matyt, negalima, nes 
senuju indu upanisadose teigiama, kad pirmasis gimimas yra naturalus, o antrasis - dieviskasis resp. 
sakralusis (Oldenberg 1915: 28). Be to, remiantis Manu jstatymais (M. II: 169), darytina isvada, kad 
seniesiems indams buvo svarbus aukojimo (zr. W. I: 134.1, 135.1,4 [dar zr. Oldenberg 1896: 33]; IV: 
46.1; VIII: 34.5, 92.6; X: 51.8-9; 63.7; 83.7) ir dievybes, kuriai aukojama (RV. V: 43.3, 65.3; VI: 9.4, 
69.6; VII: 11.1; VIII: 23.22, 26.25, 60.12; X: 14.2), o ne aukos pirmaeiliskumas (akcentuotina, kad su 
jprastomis aukomis negalima painioti kauzaliniu resp. tokiu, kuriu pirmaeiliskumas yra nulemtas tu 
auku genezes - Bhrigu-pdta resp. nusokimo j bedugne savizudybes tipas budingas jaunuoliams, kuriij 
iki tol bevaikes motinos duodavo jzada dievui Mahddeva [o Mahdkdla] paaukoti pirmagimj sumj 
[zr. Monier-Williams 1891: 350]), t. y. pirmiausiai patiekalo dalis skiriama dievams, neakcentuojant 
jo sudetiniu dalivj primus in ordine statuso (placiau zr. Monier-Williams 1891: 195, 248, 284, 367, 
369). Vadinasi, galima daryti isvada, kad pirmuju vaisiu ir gyvunu atsivestu palikuoniu aukojimas 
yra antikines tradicijos refleksija, „kabinetines mitologijos" atstovu perkelta j baltu mitologinius 
tyrinejimus resp. traktuotinas kaip inovacinis motyvas. 



IV.8. Baltu^ metempsichoze (velionio islydejimo paprocio, 
aprasyto P. Orozijaus kronikos Wulfstano intarpe ir Suduviij. knygeleje, 

verifikavimo klausimu) 502 



Vakaru baltij religijos ir kulturos saltinyje Der vnglaubigen / Sudauen ihrer 
bock / heiligung mit sambt I andern Ceremonien I so sie tzu brauchen gepflegeth; Der 
Sudauenn / wourschaity, welcher / Ihren Bock heiliget (apie jj placiau zr. Kregzdys 
2009 c : 174tt.), be prusu dievu vardu saraso, jiems priskiriamu funkciju bei apeigu 
vardijimo, vagies paieskos metodikos aprasymo, pateikiama informacija apie velionio 
islydejimo paprocius: 

1) susirges skiria kaimui ir savo draugams keleta statiniu alaus; 2) lavona 
nuprausia siltoje pirtyje arba tvarte; apvelka baltais drabuziais; pasodina ant ke- 
des; 3) geriamas alus; bendraujama su mirusiuoju, vardijant jo tureto turto dydj; 
prasoma perduoti linkejimus saviems mirusiems; 4) mirusysis aprengiamas jo 
drabuziais; prie sono prikabinamas pedis; uzrisama kaklo skarele su pinigais 503 ; 
5) mirusi moteris apvyniojama verpalais; 6) lavonas lydimas raiteliu, rankose 
laikanciu kardus, saukianciu: Begeyte, Begeyte, Pecolle 504 ; 7) moterys palydi miru- 
sjjj iki kaimo ribos, kur yra jkastas stulpas, o ant jo padetas silingas; 8) raiteliai 
joja link stulpo; silinga paima pirmasis prijoj^s; visi raiteliai joja prie mirusiojo, 
mosuodami kardais; 9) mirusysis nugabenamas vezimu j kapus (placiau zr. BRMS 
II: 138-139; 152-153; Mannhardt 1936: 257-258; dar zr. Waisselius 1599: 25; 
Fischer 1937: 23). 



12 S^voka metempsichoze siame veikale jvardijamas ne tik sielos reinkarnacinis procesas, pig. (1) Gajaus 
Julijaus Cezario, aprasiusio keltij tikejima, principin^ nuostata - mirusiijjri sielos nezusta, bet persi- 
kelia is vieno kuno j kita: in primis hoc volunt persuadere non interire animas, sed ab aliis post mortem 
transire ad alios <...> Caes. Gal. VI: 14.5, t. y. labiausiai taip (druidai - R. K.) nori jtikinti, kad sielos 
nemirsta, bet po mirties is vienij pereina \ kitus (kunus - R. K.) (dar zr. MaKKajiox 2004: 286-287; dar 
zr. JXannon, HeflBHK 2006: 29; ^KroccepaH 2009: 9; BapTeneMH 2012: 16); (2) senvjjii indii svarstymus, 
minimus Rigvedoje (RV. X: 58.7, 16.3) kad po mirties zmogaus dvasia persikelia j augalus, medzius, 
saltinius (Monier- Williams 1891: 281); (3) praslavvj tikejima, kad po mirties mirusysis persikunija j 
vilka, paukstj ar kt. gyvuna (placiau zr. PbiGaKOB 1981: 603), bet ir sielos atsiskyrimo vyksmas nuo 
kimo bei kelione j transcendentine erdve (zr. 543 isn.), kurios sampratos atsiradimas datuojamas 
neolito epocha (Bo Graslundo hipoteze [placiau zr. AE I: 93; dar zr. 543 isn.]). 

13 Pinigu dejimas j mirusiojo kapa (placiau zr. Urbanavicius 1977: 20) ar ant mirusiojo akivj, remiantis 
Helvingo pasakojimu (Fischer 1937: 24), galejo simbolizuoti mirusiojo socialine padetj ir nuopelnus, 
mat dovanos resp. turtas archajinio laikotarpio zmogui buvo dievybes palankumo simbolis, o ne 
uzmokestj dievybei resp. apsaugos priemone, kaip daznai manoma (zr. Fischer ibd.) - tokia dovana 
transcendentinei butybei biitu pernelyg menka. Vadinasi, tai galejo buti suvokiama kaip vienas 
mirusiojo veles vertinimo kriteriju. 

14 Slavvj „kabinetines mitologijos" kurejai sj prusiska kulturinj relikta inkorporavo j vakaru slavu fu- 
neralinj apeigyna, beje, iskraipydami ir teksta (placiau zr. Hnflepne 1956: 212). 
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Verifikuojant siu faktu autentiskuma, patogiausia remtis Wulfstano 505 (nezinoma, 
ar jis buvo danas-normanas ar anglosaksas; galbut pirklys ar keliautojas [placiau (ir 
liter.) zr. SRP I: 732; TonopoB 1990: 12; BenoBa, IleTpyxHH 2008: 131]) isvykoje 
is Hydaby (Haddeby = s. saks. Hseth / Hsethe = Schleswig [Bosworth [Hampson] 
1859: 60]) j Truso (Drausen = Dirchsau [Bosworth [Hampson] 1859: 61; Toeppen 
1858: 15]) (Rytu Prusija) aprasytais etnografiniais aisciu (matyt, prusu) faktais - bene 
seniausiu autentiskos baltu kulturos informacijos saltiniu (Wulfstanas aprasomus kul- 
turos faktus, matyt, stebejo pats, o nesinaudojo antriniais saltiniais), reflektuojanciu 
pacius archajiskiausius ide. genciu apeiginius, socialinius bei religinius motyvus. Siu 
dvieju rasytiniu saltiniu informacija vertintina kaip koreliuojamoji (zr. toliau). 

Viena aptariamu faktografiniu elementu, apie kurj, deja, neuzsimenama 
P. Orozijaus kronikoje, megino paaiskinti G. Beresnevicius (1990: 18) - jo teigimu 
Siidiiviu knygeleje aprasytas velionio lydejimas su nuogais kardais reiskia piktuju 
dvasiu baidyma (dar zr. Fischer 1937: 24). Veliau si informacija buvo perpa- 
sakota resp. interpretuota Jano Malecijaus (Mannhardt 1936: 297; Juciewicz 1846: 
291), M. Stryijkowskio (1582: 148; dar zr. Juciewicz 1846: 288), M. Praetorijaus ir 
kt. (zr. Beresnevicius ibd.). 

Deja, su tokiais G. Beresneviciaus ir ankstesniu tyreju (Mannhardt ibd.) teigi- 
niais sutikti negalima del keliu priezasciu: 1) spejimo autorius nepateikia leksines 
sintagmos lingvistines analizes, kuri daznai turi lemiamos reiksmes net paties sal- 
tinio autentiskumui patvirtinti (placiau zr. 3ann3HHK 2007: 11, 15) - kazkodel iki 
siol niekas neatkreipe demesio, kad veiksmazodis pr. begeyte 'bekite' (imperat. 2 pi.) 
(PEZ 1: 137) ir daiktavardis Pecolle (su germanizuota fleksija -e < -ai < bl. *-ai [toks 
kitimas sietinas su vokieciu kolonistu - Prusijos zemaiciu, gyvenusiu Varmes teri- 
torijoje, besiribojusioje su Semba, dialekto ypatybemis (Ziesemer 1924: 122; dar 
zr. Maziulis 2004: 40)]; be to, galima jzvelgti ir prusiskai nemokejusio perrasinetojo 
padaryta atsitiktinj lapsus calami del verb. pr. begeyt-e, t. y. suponuotinas analogijos 
veiksnys), reiskiantis pozemio valdova, turi buti suderinti, bet veiksmazodzio lytis yra 
pavartota daugiskaitos forma, nors baltu panteone pr. Pecols buvo vartojama tik 
singuliarine lytis Picullus / Pecols < vak. bl. *Pikiilas 'pozemio (mirusiuju pasaulio) 
dievas' (PEZ III: 280) 506 ; 2)pejoratyvine sios mitologines butybes funkcija, t. y. 

5tb Wulfstano keliones aprasas pateikiamas is Ispanijos kilusio Augustino presbiterio Pauliaus Orozijus 
(Paulus Orosius [apie jj placiau zr. FLR 746; Bosworth 1859: 10-17; Kulikowski 2007: 178, 187]) 
7 -iij knygu veikale Historiae adversum paganos, kurj is lotynvj kalbos IX a. pab. - X a. prad. j senaja 
anglosaksu kalba isverte Anglijos karalius Alfredas Didysis ar jo jgalioti asmenys (LTE XII: 402). 

506 Suduviif knygeleje minima daugiskaitos formos referenta suponuojancia mitologema Poccols (lo. Fu- 
riae) „piktosios dvasios" (BRMS II: 160) reiketu vertinti labai atsargiai - butina atsizvelgti j tam tikrus 
galimus fonetinius ir ekstralingvistinius kitimus: 1) abejoniu kelia sios lyties saknies vokalizmas, mat 
jau seniausiuose saltinio perrasuose jis jvairuoja - P-e-ckolls A •<-> P-o-ckolls A, B, P-o-kols C; toks 
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'priesiska butybe (mitologine)' (PEZ III: 279), matyt, yra sukurta krikscionybes lai- 
kais (Velius 1987: 249tt.; dar zr. 310, 506 isn.) 507 ; 3) labai abejotina, kad pagoniskojo 
tikejimo ispazinejai (ypac ikikrikscioniskuoju periodu) drjstu pakelti ginkla pries patj 
pozemio valdova, kuris seniausiais laikais buvo ne tik mirusiuju, bet ir galviju, o 
veliau ir zemdirbystes dievas 508 (tokj spejima galima argumentuoti paskutiniojo pedo 
garbinimo apeigu, ypac placiai paplitusiomis slavu krastuose [placiau zr. Kregzdys 
2010:85], ypatybemis). 

Sia mitologema visiskai nesudetinga paaiskinti, remiantis slavij ir rytvj balttj 
kulturiniais atitikmenimis: 1) kartais slavai arklius pavadina 'juodais velniais' 
(pig. Velius 1977: 124, 126); 2) metoniminis santykis 'arklys' <-> lie. Chaurirari (< 
*Kaukarinis 509 [dar zr. Kregzdys 2010^: 64-66, 71] 'arkliu ir karo dievybe' <-> lie. 

pat saknies vokalizmo variavimas budingas ir velesniesiems perrasams - P-o-cklus D, E, e, P-o-kelus 
F, P-o-ckulus G o P-e-ckullus J (hibridiniame perrase uzfiksuota lytis su sakniniu -!-: P-i-cullus K; 
matyt, del sios priezasties W. Mannhardtas [1936: 246] neskirsto minetii lyciii pagal semantine verte, 
mat jos nustatyti nejmanoma - dievii sarase sie teonimai jvardijami sinonimiskai: Peckols „der helle 
vnd Finsternus ein G o 1 1 " -o Pockols „die fliegende g e i s t e r oder Te u f f e 1 " [Mannhardt ibd.] 
<-> Picullus „ein G o 1 1 der hellen und finsternis"); 2) semantinis indiferentiskumas suponuoja sias 
skirtingo vokalizmo lytis esant tos pacios kilmes, t. y. galima atsargiai speti, kad prusiskai nemokejes 
(-e) vakarii balttj genciii etnografiniii faktii uzrasinetojas(-ai) vietoj senosios lyties pr. *pikulas 'vel- 
nias' (PEZ III: 279-280) *pecolas 't. p.' [apie i > e resp. u > o placiau zr. Maziulis 2004: 14-15], 
ilgainiui del regresyvines asimiliacijos [-e-o — > -o-o-] resp. vokalinio sinharmonizmo virto *pokolas 
't. p.'), uzrase keliais variantais (galbut tokie kitimai suponuoti ir sios vakaru baltu kalbos dialektines 
jvairoves). 

Vadinasi, galima atsargiai speti, kad visi sie vardai yra tos pacios dievybes jvar- 
dijimas skirtingos fonetines raiskos formomis,o daugiskaitines lyties atsiradimas 
aiskintinas tikrinio daiktavardzio virtimu bendriniu (tai labai velyvas kitimas [XVI-XVII a. - PEZ 
III: 280], matyt, nulemtas krikscioniskojo tikejimo puoseletoju mokymo apie demoniska pozemio 
dievybes etiologija, suponavusio sios dievybes kulto degradacija [panasaus mitonimu antrinio (nu- 
lemto atejunvj naujojo tikejimo dogmatikos) demonizavimo apraisku esama ir vakaru germanu epineje 
tradicijoje (placiau zr. TonopoBa 2005: 159-160; North 2006: 79, 83)]). Todel nera jokio 
pagrindo teigti, kad prusai garbino kazkokias skraidancias blogio 
dvasias - furijas. Tai, matyt, yra Suduviij knygeles autoriaus pramanas, iliustruotas antikinio 
paveldo elementais. 

507 Pig. tipologinj semjju indu atitikmenj: Rigvedoje (RV. VII: 104.3, IV: 5.5, IX: 73.8) nera minimos 
piktosios dvasios, kaip nors kenkiancios mirusivjju sieloms, o tik Indros ir Somos piktuju dvasivj 
ir blogu zmoniu nubloskimas j bedugne tamsa, is kurios jos nebegali sugrjzti (placiau zr. Monier- 
Williams 1891: 281). 

Minetina, kad laidotuviu metu slakstant kremavimo vieta svestu vandeniu, o ne mosuojant kokiais 
nors ginklais, iskeltais j uranistine erdve, buvo nuvaikomos blogosios dvasios, tapatintos su chtoni- 
nemis jegomis (zr. RV. X: 14.9 [dar zr. Monier-Williams 1891: 282]). 
sea pjg m itologemu r. deopoeou, sv. ritomte, norv. Nisse ir kt. sasaja su jauja, tvartu, o ne zmoniu bustu 
(zr. 164 isn.). 

509 Pig. lie. * Kauriraris 'arkliu dievas' < subst. lie. * kaurikaris 't. p.' (r...r < r...k [artimoji progresyvine 
asimiliacija]) <-> subst. lie. *kaurikanis (r...r < r...n [tolimoji progresyvine asimiliacija]) < subst. 
lie. *kaukarinis 't. p.' (morfotaktine metateze del tabu [?]) < adj. lie. *kaukarinis 'priklausantis 
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Kaukariui' (pig. mitologemas subst. lie. ruginis 'tokia p a s a k u butybe' Ms, 'rudens menuo, 
rugsejis' S. Dauk [LKZe] <— adj. lie. ruginis, -e 'is rugiu padarytas, pagamintas' SD 463, K, J, K I 
705, Pb, Smal ir kt., 'priklausantis rugiams' N, Nmc, Aps, Ps, Pb, Vzns, Dv, J. Pauks, Svn, 'susijes 
su rugiais' Lz, 'tinkamas rugiams auginti [apie zeme]' KzR, Krsn, Alk, Smn, 'prinokstantis kartu su 
rugiais' Skr, Stak, Lkv, Ggr, Rt, 'dainuojamas, rugius pjaunant' Svnc, Vlk, Str, LTR [Kzt], 'plintantis, 
parazituojantis ant rugiu ar rugiuose' LBZ, F, 'rugiuose bunantis, gyvenantis' LKK 
XIII 140 [Grv] [LKZe]; subst. lie. jaujinis 'velnias' [zr. Velius 1987: 40] <— adj. lie. jdujinis, -e 
'j au j o s ; jaujoje dziovintas [pries kuliant]; is jaujos kultas; jaujoje mintas' J. Jabl, Ggr, Grz, Kair, 
Jns, Rd [LKZe]; subst. lie. javine']ssnj. deive' [K] •*-> subst. lie. javinis 'javu sandelio priziuretojas, javu 
atsargij surasinetojas' [K]; Lex 55, C I 1099, R 229, MZ 306, N <- adj. lie. javinis, -e 'javu' K I 537, 
705, J, Rm, Prim, P, Ds, NdZ [LKZe] ir kt. [dar zr. KperjKfliic 2009: 305]) <- n. propr. (teonimas) 
lie. Kaukarius 'kalmj dievas', minimas J. Brodovskio ir K. G. Milkaus zodynuose (pig. JBR II: 158), 
reflektuojantis itin sena resp. sios dievybes protosemema (zr. toliau) subst. lie. kaukaras 'kalnelis, 
kalva, kaubrys' < subst. lie. kaukas (apie jo kilmes ankstesnius aiskinimo budus dar zr. JBR II: 54) + 
suff . -ara- (Skardzius I: 303) ~ subst. lie. kaukas 'turtus nesanti namrj dvasia, aitvaras' B, R, C I 1059, 
MZ 21, N ir kt.; 'nekrikstyto vaiko vele' K, C I 1059, J; 'velnias' Ls; 'persenes, sudziuves, susivelusiais 
plaukais zmogus; senoviskas prietaringas zmogus' Mrj; 'kaukaspenis' Kp; 'neuzauga, mazas zmogus' 
K (LKZe) resp. pr. cawx 'velnias' < (del progresyvines asimiliacijos nulemto fonetines 
zodzio strukturos kaitos [k...p > k...k]) subst. bl. *kaupa- 'kauptumas' (— > [suff. -(a)ra- vediniai] lie. 
kauprii 'kalva', kaiiparas 'kauburys' VI [Biiga I: 447]; la. kaupra 'kalva' [EH I: 595], la. kaupre 2 'nedi- 
dele kalva; kalnagubris' [ME II: 177], la. kaupris 1 'kalnagubris; pakausis' [EH ibd.]) *kauka-'t. p.', 
pig. n. propr. lie. Kaukas 'renka visokius daiktus ir nesasi namo' Tv (Butkus 1995: 255) <-> verb, 
lie. kaupti 'grobti, griebti sau', t. y. kaukas krauna kruvas resp. kaupia, pig. verb. lie. kaupti reiksmes 
'kasti j kruva, daryti kaupa'ir'rinkti, telkti, k o n c e n t r u o t i ' (LKZe; dar zr. 
164 isn.). 

Minetina, kad lietuviu ir zemaicivj dievybe Chaurirari pirma karta rasytiniuose saltiniuose mini 
Motiejus Stryikowskis veikale Kronika Polska, Litewska, Zmodzka i wszystkiej Rusi (Stryikowski 
1582: 144): „Chaurirari konfki Bog, temu pietuchy rofle, cerftwe, rozney barwy ofiarowali, aby fie 
tez konie takie mnozyly, a kiedy go o pokoy profili od ich nieprzyiaciol [bo go tez mieli za Boga 
woyny] iak Grekowie y Rzymianie Marfa, tedy za piecem na fiodlach fiedzac ofiary y modly mu 
czynili." Sj sakinj Dominykas Urbas (BRMS II: 546) vercia taip: „Chaurirari, zirgu dievas; tam au- 
kodavo gaidzius, augalotus, stiprius, jvairiu spalvu, kad ir zirgai veistusi tokie, o kai jj maldaudavo 
taikos, kad priesai nepultu (nes jj laike ir karo dievu), kaip graikai ir romenai Marsa, tai uzpecky 
ant balnu sededami, jam meldesi ir aukas aukojo." Identiskai sj sakinj j vokiecivj kalba anksciau yra 
isvertes W. Mannhardtas (1936: 330), j rusu kalba - V. Toporovas (TonopoB 2000 : 173), o paskutinis 
interpretuoja Dainius Razauskas-Daukintas (201 1: 18). Deja, D. Urbas cituoto sakinio pradzia vercia 
gana laisvai (le. temu 'todel' [Linde V: 616] keicia j 'tam', kurj galima suvokti kaip parodomojo jvardzio 
lie. fas datyvo linksnj), o pabaiga interpretuoja itin abejotinai, mat pateikia informacija, apie kuria 
Stryikowskis net neuzsimena - taip iskreipiama sios mitologemos uzualine reiksme: I. Jis neraso 
apie jokj „uzpeckj", t. y. uzkrosnj, mat nei lietuviu, nei zemaiciu kaimrj zmones M. Stryikowskio 
gyvenamuoju laikotarpiu - XVI a. - jokiu krosnirj, uz kuriu butrj galima uzljsti ir ten aukoti, nestate 
(j sj labai svarbu fakta demesj anksciau yra atkreipes R. Balsys [2006: 176]; jis [Balsys 2006: 314] 
lygina D. Urbo pateikto vertimo informacija su J. Lasickio veikale De Diis Samagitarvm... neva pa- 
nasiu mitologiniu faktu - dievo Pesseias slepimusi uz zidinio tarp ka tik atsivesto prieauglio. Deja, 
M. Stryikowskis nemini jokio zidinio [zr. toliau], o Pesseias [sis teonimas analizuotinas atskirai] 
slepiasi ne tarp ka tik atsivesto prieauglio, mat lo. pullos reiskia visai kita semema [pig. Lasickis 1969: 
42] — ja galima teisingai interpretuoti, tik tinkamai aprasius mineto teonimo kilme [dar zr. Kregzdys 
201 1 : 106]), o tam tikru budu sukraudavo nesumurytu akmemj krtiva (k r u s n j [tokios buvo ne tik 



gyvenamuju patalpu, bet ir pirties, jaujos krosnys]) duobeje ar ant aslos arba tiesiog kurendavo ugnj 
trobos ar pirkios ugniavieteje (atviruose ugniakuruose; placiau zr. LE V: 234); akmenines krusnis 
pluktinemis ir plytinemis krosnimis imta keisti tik XIX a. viduryje (LE XIII: 223-225). Minetina, 
kad Prusijos lietuviu, peremusiu daugelj vokieciu atejunu kulturos (taip pat ir buities) elementu, 
gyvenamuosiuose namuose, nors ir labai nedaugelyje, jau XVII a. buta „<...> is tusciaviduriu prastu 
neglazuruotvj kokliu, kai kuriu pasiturinciu namuose galima pamatyti ir glazuruotu zaliu kokliniu 
krosniu" (Lepneris 2011: 182). Vis delto griidams dziovinti ir toliau naudotos tikkrusnys (zr. Lepneris 
2011: 183, 224). 

Tokius pat faktus, t. y. dumine pirkia be jokiu krosniu, mini ir J. Dlugoszas (Longinus). Apibudinda- 
mas lietuviu buitj, jis teigia, kad lietuviai kartu su gyvuliais gyveno duminese pirkiose: „Nulius illi 
stubarum aut aedificiorum nobilium, sed tantummodo t u g u r i i unius usus <...>. In ea domo se, 
uxores, pignora, servos, ancillas, p e c u s , armentum, frumentum et omnem supellectilem condunt 
<...>" (BRMS I: 560-561) (dar zr. Lowmianski 1989: 82). Apie dumine pirkia pasakoja ir Pilypas 
Kalimachas: „<...> ignis in medio tugurii, circa quem accubitus ac discubitus sine loci 
alicuius electione aut observantia, neque ullius rei domesticae ordo aut disciplina" (BRMS I: 601). 
Johanneso Boemo Aubiecio teigimu, lietuviai deramu gyvenamuju namu neturi: „Vaporaria seu stubas 
habent nullas" (BRMS II: 358). Panasia informacija pateikia ir Sigismundas von Herbersteinas: „In 
humilibus casis, iisque oblongioribus vitam ducunt, in quibus ignis in medio conservatur 
<...>. Solent enim sub eodem, quo ipsi habitant, tecto, sine ullo interstitio pecora habere" (BRMS II: 
393). J. Lasickis taip pat pasakoja apie duminj busta ('landyne'): „M a p a 1 i a , quae turres appellant, 
sursum angusta, atque qua fumus et foetor exeat, aperta, ex tignis, asseribus, stramine, corticibus 
faciunt, in his homines cum omni p e c u 1 i o , in pauimento tabulato stante, habitant" (BRMS II: 
579). 

Tiesa, H. Lowmiahskis (1935:43) teigia, kad diduomenes gyvenamieji pastatai (curiae, villae) labai 
skyresi nuo duminese pirkiose gyvenusiuju, t. y. krosniu fragmentai randami tik didiku miestuose 
gyventuose namuose ir pilyse (dar zr. Razauskas-Daukintas 2011: 66-67). Deja, itin patikimu duo- 
menu apie senuosius buitinius baltu pastatus nera islike, isskyrus pasakojimus apie religinio pobudzio 
statinius ir gyvenvietes (placiau zr. Kregzdys 2009: 131—133, 150-152). 

II. BRMS pateikiamas blogas frazeologizmo le. za piecem fiedzqc vertimas, mat le. za piecem siedziec 
reiskia ne 'uzpecky sedeti', kaip nurodoma BRMS („uzpeky ... sededami"), bet 'tyliai sedeti = ramiai 
elgtis' (Linde IV: 676). Be to, prepozicine konstrukcija na fiodlach reiskia ne 'ant balmj sededami', 
bet 'raiti', pig. le. siodio (metonim.) 'zum Reiten' (Linde V: 243). Vadinasi, M. Stryikowskis pabrezia, 
kad dievui buvo aukojama tyloje resp. ramiai elgiantis. 

Taigi Baltu religijos ir mitologijos saltiniuose D. Urbo pateikiamas dievybe Chaurirari apibudinantis 
M. Stryikowskio teksto vertimas galetu buti keiciamas taip: „Chaurirari, zirgvj dievas; todel aukodavo 
didelius, stiprius, jvairiu spalvu gaidzius, kad ir zirgai tokie veistusi, o kai jj prase gelbeti nuo priesu 
(nes jj laike ir karo dievu) kaip graikai ir romenai Marsa, tuomet ramus raiti jam meldesi ir aukas 
aukojo." 

Antikiniu motyvvj paminejimas suponuoja teiginj, kad M. Stryikowskis pateikia ne autentiska in- 
formacija, bet jo paties sugalvotus dalykus, mat graiku ir romenu apeigos Arejui resp. Marsui buvo 
atliekamos triuksmingai (pig. zynivj salijrj sokius [placiau zr. Zielihski 1999: 229; MC 505]), t. y. siu 
dievu funkcine (taip pat ir prigimtine) konotacija sieta su judejimu, triuksmu, aistringumu (jis nu- 
lemdavo ir zmoniu vaisinguma) ir pan. (pig. HhziiiCcoh 1998: 154; Taxo-ToflH, JloceB 1999: 92, 112, 
136, 151, 205, 229, 261, 289, 299, 526, 530, 596-597, 656; Zielihski 1999: 113, 115, 118-119, 354). 
Be to, nevertetu ignoruoti seniai zinomo fakto, kad Arejas yra ne graiku, bet traku dievybe (Taxo- 
ToflH, JloceB 1999: 289 [minetina, kad sios dievybes vardas uzfiksuotas Kretos ir Mikenu kulturos 
laikotarpio rasto paminkluose (Ka.^aHCKeHe, Ka3aHCKHH 1986: 140-141), todel morfologine zodzio 
struktura gali buti heleniska, bet kulto ypatybes iki siol linkstama vertinti kaip superstratines, 
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nulemtas Mazosios Azijos tautu poveikio]), kuriu vitaliskumas isjuokiamas jau „Iliadoje". Galima 
atsargiai speti, kad neaiskios reiksmes teonima M. Stryikowskis megino interpretuoti, susiedamas jj 
su panasiai skambanciais lietuviu kalbos zodziais - galbut lie. karas 'Krieg', kaip ir veliau juo seke 
autoriai (zr. toliau). Jo minima informacija apie ramu aukojima, matyt, yra paties autoriaus pramanas, 
budingas naujojo tikejimo ispazinejams, siejusiems pagoniskasias apeigas su krikscioniskaja tradi- 
cija (apie tai zr. Kregzdys 2009: 141—142, 165-166). Todel M. Stryikowskio teiginys apie dievybes 
karine funkcija, lyginant ja su graiku Arejumi ir romemj Marsu, matyt, traktuotinas kaip eseistinis 
beletristinis. Taigi atsargiai galima teigti, kad autentiskais laikytini du faktai: 1) dievybes vardas yra 
Chaurirari; 2) Chaurirari - 'zirgu dievas'. 

R. Balsys (2006: 134, 152, 154), aptardamas galimas Chaurirari skirtas apeigas, itin daug demesio 
kreipia j gaidzio aukojimo aprasa. Jis taip pat isvardija beveik visus meginimus paaiskinti teonimo 
kilme: Dionizas Poska (LM I: 41) jj suvokia kaip Szaurirar; S. Stanevicius (LM I: 95) del lietuviu 
kalbai nebudingos tokios fonetines ir morfologines strukturos lyties apskritai abejoja jos autentis- 
kumu; W. Mannhardtas (1936: 339) atsargiai speja, kad teonima galima butu skaityti kaip karorius ir 
sieti jj su lie. karas 'Krieg'. A. J. Greimas (1990: 418) vardo kilmes neaiskina, tik pripazjsta, kad iki 
siol niekam nepavyko to padaryti, nors neatmeta galimybes mitologema aiskinti kaip viena Velino 
epitetvj, t. y. anot jo, si „karo zirgo [...] epifanija apibudina neabejotinai viena svarbiausiu Velino 
funkciju" Yra ir daugiau meginimu atskleisti Chaurirari kilme, taciau jie nepagrjsti lingvistiskai, 
todel ir nevertintini. Na, o J. Balys konstatuoja, kad sio teonimo reiksmes „sveiku protu jau niekas 
nebegales isspresti" (JBR II: 56). Tokio teiginio svarumu, zinoma, reiketvj labai abejoti, mat „[...] HMa 
b CBoeii TaiiHe npeBMinaeT cnocoGHOCTH «cpeflHero» lenoBeKa, Haxoflameroca bhg npocTparrcTBa, b 
kotopom mo>kho ypa3yMeTB TaiiHy hmchh h HMGHOCjiOBHa" (TonopoB 2004: 373). 
Paskutinj ir vienintelj moksliniais argumentais grjsta sios dievybes vardo morfologines raidos aprasa 
megines pateikti, V. Toporovas (TonopoB 2000 : 172—174; 2006: 190-194) iskele nauja, bet visiskai 
nejtiketina zodzio kilmes hipoteze, nors anksciau sis tyrejas apsiribodavo neutraliu sios mitologemos 
apibrezimu: „<...> TanHCTBeHHoro nomaflHHoro 6ora Chaurirari y Ctplimkobckoto <...>" (n>I I: 
136). Zinoma, reikia sutikti su jo labai argumentuotu (pateikiami prusu ir lietuvivj kalbos pavyzdziai: 
pr. chelmo 'kepure' GrA 61 <-> pr. kelmo 't. p.' GrG 40 (pig. FEZ II: 160) ir kt.) teiginiu apie inicia- 
linio Ch- tarima kaip K- (TonopoB 2000 a : 174; 2006: 190), taciau teonimo etimologine analize yra 
kazuistine. Teigdamas, kad Chaurirari yra lapsus calami atvejis (pig. „<...> BTopaa nonoBHHa hmchh 
(-rari) ecTt pe3yni>TaT BecbMa pacnpocTpaHeHHoii rpa(J)HiecKOH oiuhSkh yflBoeHHa cnora <...>" 
[TonopoB 2000 : 174—175; 2006: 190]), rekonstruoja lytj * Kaur-aris 'rusvos spalvos (ugnies simbo- 
likos elementas) arklio dievybe', neva suponuojancia dvejopa darybos model;: 1) sufiksinj vedinj lie. 
*kaur- + suff. -ar-is <— subst. lie. kduras 'pelesiai, musai, kauzai'BZ 371, J, Kl; 'sukietejusi nemazgotu 
indu riebalu pluta' J (LKZe) arba subst. lie. kauras 'plaukas, gauras' J, Jns, VoL 327 (LKZe) - todel 
mitologema reflektuoja koloristinj denotata 'sirmumas, zilumas, rusvumas'; 2) kompozita lie. *kaur- 
'pelesio spalvos objektas' + lie. *arTs 'arklys' (~ bzn. si. opb 'erzilas', r. opb 'zirgas', c. of 't. p.', hidr. 
le. O rz 'Narevo upes intakas', Orzyc 't. p.', s. le. orz [dar zr. <J>acMep III: 155]). 

Pirmoji V. Toporovo hipoteze sunkiai pagrindziama semantiskai, mat suff. -ar- vedinys *Kaur-aris, 
remiantis sio sufikso lietuviu kalbos morfologiniu atitikmenu sememine raiska, turi reflektuoti refe- 
rento denotata ir jo konotacine verte, t. y. reiketvj rekonstruoti protosemema *'supelejes daiktas 
toks kaip pelesiai' arba *'gauruotas (apzeles) subjektas' ~ subst. lie. stabaras 'sausas, tvirtas stiebas' 
Ds, 'koks nors niekam tikes daiktas' Sb <— subst. lie. stabas 'statula ar koks daiktas, laikomas dievu 
ir garbinamas' DZ, KB II 53 ir kt., 'statula' S. Dauk, 'stulpas' M, L, Rtr ir kt., 'pavidalas, forma' Tlz, 
'paralyzius, apopleksija' SD 241, B ir kt. (LKZe); subst. lie. iimaras 'viesulas, vetra' Q 496, K 474 
<— adj. lie. umas 'staigus' (gali buti, kad pamatine sios lyties forma buvo ne adj. lie. umas 'staigus', 
bet subst. lie. umas NdZ, umas Dgl 'staigumas, skubumas, greitumas, greitis' Jns, Lk ir kt. [LKZe]); 
subst. lie. zabaras 'satras, virbas' Rsn ir kt., 'smulkios sakos, jauni medukai, krumai' Jrb, 'skalda, 



rupus zvirgzdas' Nms, Vkv <— lie. zabas 'virbas, zabaras, sakele' LV IV 677 ir kt., 'stiebas, stagaras' 
Kpr, Mzs ir kt., 'rykste (musti)' J, S ir kt., 'krumas, krumynas' RtZ, A. Baran ir kt., 'sakele, is kurios 
auginamas krumas, augalas' Smn, Sur, 'zaslai' K. Bug ir kt. (LKZe) (daugiau pavyzdziu zr. Skardzius 
I: 302-304). Be to, pritarus tokiam V. Toporovo spejimui, reiketu rekonstruoti protosemema *'pelesio 
spalvos arkliu dievas'. Remiantis tokia hipoteze, suponuotinas spejimas, kad baltu panteone turetu 
buti ir kitu spalvu arkliu dievybiu. Deja, baltu religijos ir mitologijos saltiniuose tokiu duomerm 
nera, todel sis spejimas laikytinas nelogisku. 

Antroji hipoteze nejmanoma morfologiskai (tad ir etimologiskai - siu dvieju lygmemj neatsiejamas 
rysys pastaruoju metu nuolat pabreziamas [pig. FEZ III: 13; OTKymiiHKOB 2006: 216]), mat spejimo 
autorius jam argumentuoti pasitelkia subst. lie. arklys 'naminis vienanagis gyvulys, kuriuo dirbama, 
vaziuojama, jojama (Equus caballus)'K, K, Kp, Jns, Jnsk, Gs, Rm, SD 30, B, Sk ir kt. (LKZe) darybos 
analize - pabreztina, itin klaidinga leksemos strukturine raida.V. Toporovas 
teigia, kad lie. arklys, la. afkls 'arklys' (ME I: 141 [gali buti, kad la. afkls 'arklys' reflektuoja vidine 
semantinio lygmens kaita, kai vienas referento konotatu suponuoja antrinio denotato atsiradima, t. y. 
'arklas' — > 'arklys' (placiau apie tokia kaita zr. Kregzdys 2010: 24-25)]) yra padarytas su sufiksu -kl- 
(plg. OTKynniHKOB 2001: 120, 150, 245-246 [remiamasi 1 o t y n i s t o Franco Skutscho (1909: 348) 
teiginiu]), vartojamu jrankiu pavadinimams (nomin a instrument i) daryti (pig. la. arkls ir la. 
dial, arkls 'arklas' [zr. ME ibd.; Breidaks I: 118]), ir lie. *aris 'zirgas'. Deja, toks spejimas klaidingas 
is esmes, mat lie. arklys yra n . qu a I i t a t i s (kaip ir subst. lie. pirklys [zr. toliau]) ir vestinas ne 
is niekada baltu kalbose neegzistavusio lie. *aris 'zirgas' (zr. toliau) ar verb. lie. drti 'su arklu, plugu 
dirbti, purenti zeme' SD 229, R ir kt.; 'ardyti, rausti' LFR (An); 'laikyti savo valioj, spausti, engti' 
Arm, Vvr, Lp; 'nesutikti, rietis' Fvr, Drs (LKZe) (tokj klaidinga aiskinima pateikia Pranas Skardzius 
[I: 196] - juo, matyt, seke ir V. Toporovas), bet lie. arklas 'prietaisas zemei arti, zagre, zambis' K, J 
ir kt. (LKZe) (pig. Ambrazas 1993: 153), t. y. suponuotina protosemema *'tas, kuris tempia arkla', 
pig. lie. pifklas 'pirkinys' SD 123 ir kt., 'uzmokestis uz pirkinj' SP II 203-204 (LKZe) (<— 
verb. lie. pifkti 'jsigyti uz pinigus' H, Pb ir kt., 'uzprasyti uz pinigus specialias pamaldas' Zem, Rm, 
Rdn, 'tam tikru budu jgyti, laimeti' SP I 227, II 203 ir kt., 'mokant kuo, vaduotis, gelbetis' Zd ir kt. 
[LKZe; pig. Skardzius I: 193 - kitaip sio zodzio daryba aiskina S. Ambrazas (1993: 98)]) — > subst. 
lie. pirklys, - e 'kas verciasi daikttj pirkimu ir pardavimu' S, NdZ, Sim, Tsk (LKZe), t. y. sios 
leksemos traktuotinos kaip fleksiniai vediniai - denominatyvai. 

Spejimas, neva pr. arwaykis 'voile - kumelaitis' E 434 < pr. * arvia- 'tas, kuris aria = arklys' (<— adj. 
pr. *arva- 'susijes su arimu' <— adj. *aru- 't. p.') + suff. *-aik- (PEZ I: 94-95), todel lygintinas su si. 
*on (PEZ ibd.) nejtiketinas del kelivj priezasciu: 1) semantines referento motyvacijos, mat n i e k a s 
kumeliuku nearia, pig. semema 'ein junges Pferd mannlichen Geschlechts' (PEZ ibd.), t. y. 
sememvj 'kumeliukas' ir 'ariamasis gyvulys' siejimas, matyt, negalimas del uzualines referentu vertes 
nesuderinamumo, pig. lie. kumeliukas 2 'arkliu jauniklis'P. Cvir, J. Bait, K. Donel, Pc, Pn, Pnd, Vj, 
Uzp ir kt. (LKZe) o ant kumeliiiko joti 'pjaunant rugius a t s i 1 i k t i nuo kitu' Ml, ant kumeliiiko ( su 
kumeliuku) atlikti 'savo baru a t s i 1 i k t i nuo kitu (raunant linus)' Sdk, An (LKZe); 2) spetina, kad 
pr. arwaykis 'voile - kumelaitis' reflektuoja defektine lytj su pirmojo sando strukturinio elemento 
-klia- absorbcija (del dvieju tapaciu konsonantiniu grandziu -kl- ... -kl- kartojimosi [zr. toliau]), 
t. y. rekonstruotinas tatpurusa tipo kompozitas * arklia-waykis 'kumeliukas' (pig. pr. cariawoytis 
'kariuomenes apziura' E 416 < subst. pr. *karjas 'kariuomene' [id kam. (PEZ II: 119)] + subst. pr. 
*vaitjan 'pasikalbejimas' [PEZ II: 124]; dar zr. Maziulis 2004: 22) <— pr. *arklis (? id kam.) 'ariamasis 
gyvulys' + pr. wayklis 'sunus' (pig. lie. vaikas 4 'tevams sunus ar dukte' K I 421, 685, KGr 112 ir 
kt., 'nesuauges, nesubrendes zmogus; berniukas ar mergaite' SD 50, L 24, K I 240, Rm, Pkr, Kit ir 
kt., 'kudikis, naujagimis' SD 4, 254, Svn, Skn, Sv, Vaizg ir kt., 'kas mazo ugio, silpnas', Mzs, Sdk, 
'berniukas' R, R 87, 227, MZ 114, 302, KB II 51 ir kt., 's u n u s ' R, MZ, K, NdZ, Skrd, Skdv, Vgr, 
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Pn ir kt., 'g y v u 1 i ij , p a u k s c i u a r k i 1 14 g y v i u jauniklis'N, NdZ, Rsn, End, Skdv, 
Trk, Bsg, Ps, Brz, Strn, Cs ir kt. [LKZe]) - todel ir uzfiksuota semema 'vyriskosios lyties 
arklio palikuonis'. Tokj spejima galima argumentuoti leksemos * arklio- ariamajam gyvunui jvardyti 
egzistavimu ir vakaru baltu (resp. prusu) areale (zr. YIK I: 104), pig. top. pr. Arkeliten 1359 / 1370 
(105 Ordino folianto 1 12 v psl. [Gerullis 1922: 11]), Erkeliten 1401 (105 Ordino folianto 115' psl. 
[Gerullis ibd.]), nuo 1780 m. Arklitten, Arcklitten, Arklity (Przybytek 1993: 13), kurie, priesingai 
G. Geruliui (ibd.), siejami ne su lie. dial, erfce/e'aviu erke (Melophagus ovinus)' , bet subst. lie. arklys 
3 'naminis vienanagis gyvulys, kuriuo dirbama, vaziuojama, jojama (Equus caballus)' R, K, Kp, 
Jns, Jnsk, Gs, Rm, SD 30, B, Sk, J. Jabl, Zt, Skr, DP 39 ir kt., '(sport.) prietaisas sokineti, kumele' 
Kip, '(prk.) apie didelj stambu zmogvj ar kokj nors daikta' Gs, Rm, J. Jabl, Lp, '(prk.) vezimas' Brz, 
Kp, Rs (LKZe) (Przybytek ibd.) ar bendrasakniais hidronimais lie. Arklinis ez. Smal, Arklinike, 
Arklinyke up. Sil. (del ju zr. Vanagas 1981: 47 [daugiau bendrasakniu toponimu ir hidronimu zr. 
LVZ I: 175—177]) (Tift ibd.; Przybytek ibd.), t. y. atsargiai galima speti, kad top. pr. Arkeliten 1359 
/ 1370 <— * Arkleiten (netaisyklingai transponuojant -kle- ; -kel-, t. y. padaryta grafine klaida [?], o 
velesne lytis Erkeliten 1401 hiperkorekcine del regresyvines asimiliacijos, t. y. a ... e > e ... e) < pr. 
* Arkleitjai <— pr. *arklis (? id kam.) 'ariamasis gyvulys' + suff. *-eit- (su juo pasidarytas ne vienas 
prusu toponimas ar hidronimas [zr. Gerullis 1922: 256]). 

Taip pat biitina aptarti ir ekstralingvistinj veiksnj, suponuojantj V. Toporovo hipotezes klaidingu- 
ma - zirgo ir ariamojo gyvulio tapatinima. Kiekvienas zemdirbys tik pasijuoktu is tokio spejimo, 
mat puikiai zino, kad zirgu resp. erzilu ne tik arti nejmanoma, bet ir joti itin pavojinga - tam ir 
sumanytas zirgu kastravimas, t. y. zirgo pavertimas ariamuoju, darbiniu gyvuliu. Daug anksciau j 
tokj semantemu 'zirgas' ir 'arti' nesuderinamuma demesj atkreipe Maksas Vasmeris (<J>acMep III: 
155). Deja, jis savo teiginio neargumentuoja, tik konstatuoja fakta, kad meginimas susieti subst. r. 
opb 'zirgas' su verb. r. opdmb 'arti' yra nesekmingas. Su tokiu M. Vasmerio teiginiu galima sutikti tik 
is dalies - jis visiskai teisus, matyt, jzvelgdamas semantinj siu zodziu nesuderinamuma, bet klysta 
nustatydamas darybos pamata. Jokivj abejoniu nekyla, kad r. opb 'zirgas' yra verb. r. opdmb tematinio 
formanto s. si. Tvedinys (del jo placiau zr. XaSypraeB 1974: 194) - tokiu veiksmazodiniu vediniu 
rusu kalboje itin gausu: subst. r. eom 'bjaurus kvapas' <— verb. r. BOHnmb 'smirdeti' (J\dJib I: 240), 
subst. r. xeopb 'skausmas, liga, negalia, liudesys ir kt.' <— verb. r. xeopamb 'skaudeti, silpti, sirgti ir kt.' 
(,D,ani> IV: 545-546), subst. r. Konb 'sachta; vieta, kur kasama ruda, anglis, druska' <— verb. r. Kondmb 
'rausti, kasti ir pan.' (flanb II: 157) (siu pavyzdziu deverbatyvine kilme galima argumentuoti ne tik 
jau minetu r. xom semantine konotacija, t. y. atlikto veiksmo referencija, bet ir semema subst. r. 
jiomtj 'tai, kas sulauzyta'<— verb. r. jioMamb 'padalyti jega, (su)lauzyti' [flaJiB II: 264-265]) 
ir kt. Semantine subst. r. opb 'zirgas' geneze visiskai aiski. Ji reflektuoja verb. r. opdmb 'kalbeti uzki- 
mus, meluoti, niekus tauksti ir kt.' dialektuose vartojama semema 'zvengti (skleisti zirgui 
budingus garsus)' (pig. CPHr XXIII: 330). Taigi galima teigti, kad subst. r. opb 'zirgas' yra 
ne baltu ir slavvj, o tik slavvj kalboms budingas deverbatyvas, todel lie. *aris 'zirgas' rekonstrukcija 
negalima. 

V Toporovo rekonstruotas tatpurusa tipo kompozitas *Kaur-aris 'rusvos spalvos (ugnies simbolikos 
elementas) arklio dievybe' kelia itin dideliu abejoniu ir del mitologines motyvacijos, mat nei baltvj, 
nei slavvj religinese sistemose nera zinomas arklio - dievybes - kultas (isskyrus rudimentinius tote- 
mizmo reliktus, kuriuos A. Prochorovas (IlpoxopoB 2002: 423-424, 433, 437) linkes interpretuoti 
kaip arklio deifikacijos epizodus, nors jokiu patikimu tokio drasaus spejimo argumentu nepateikia; 
kai kurie sio tyrejo teiginiai tiesiog stebina: zutbut noredamas jrodyti zoomorfinio objekto garbini- 
mo egzistavima vakaru slavu zemese, jis nurodo savo sukurta cekvj mito interpretacija (IlpoxopoB 
2002: 427), neturincia visiskai nieko bendra su gyvulio kultu, mat viena karzygio atributvj - arklj - 
kazkodel interpretuoja kaip dieviskumo simbolj) (placiau zr. Kperacflnc 2009:265-266). V Toporovo 
(IIH I: 136) teiginys, neva kumeles pieno gerimas religinivj apeigvj metu (baltvj nekrokulto elementas) 



ir arklio laidojimas kartu su mirusiuoju turetu buti siejamas su priisu arklio kultu yra kazuistinis 
(jo reiksme, matyt, uzualine - zr. 513 isn., pig. senuju slavu paprotj mirus nevedusiam jaunuoliui 
laidotuviu metu aukoti mergina, kad si vykdytu zmonos funkcijas [Hnflepne 1956: 209]), mat jo 
autorius sieja dievybes atributika su paciu dievu. Remiantis tokia metodika, reiketu suponuoti ir 
deives bites garbinima, mat tu paciu (laidojimo [zr. Kregzdys 201 l d : 78]) apeigu metu vargsai gere 
ne kumeliu piena, o midu, padaryta is biciu medaus (zr. toliau). 

Be to, rasytiniuose baltu religijos ir mitologijos saltiniuose uzsimenama apie b a 1 1 u (pig. 

1) P. Dusburgiecio pasakojima apie prusa Dargj ir Sembos fogta Theodorika, kuris nupirko prusui, 
nenorejusiam laikyti baltu zirgu, 4 tokios spalvos ristunus, kuriii tik vieno nepasmauge velnias; 

2) S. Grunau minima mozuru kunigaikscio Anthones sunaus Czanwig, atvykusio j Prusija, atlikta 
apeiginj balto zirgo mirtina nuvaryma ir sudeginima [zr. Beresnevicius 2004: 66-67]), o ne rusvu ar 
rausvu (ar dar kitokios spalvos) arkliu svarba prusu kulto apeigose (o gal ir siu gyviinu garbinima), 
pig. P. Dusburgiecio (BRMS I: 335-336, 346) ir S. Grunau (BRMS II: 80, 116-117) duomenis 
(dar zr. Beresnevicius 2006) (baltas arklys Rigvedoje simbolizuoja Indros [arba jo siusta (kam nors 
pagalbon)] zirga [s. i. paidva 'Pedaus arklys, gyvates zudikas' (SED t 598) - s. i. cveta paidva 'bal- 
tas Paidva' RV I: 116.6 - MacDonell 1897: 52], dar pig. jo epiteta s. i. haryagva ' Kuvalayagva (arba 
Kuvalagva) vaikaitis, uzmuses asura demona Dhundhu; raitelis ant balto arklio (Indros epitetas)' [RV. 
VII: 32.14-15 - zr. Dowson 1888: 120]; tiesa, sios leksemos vertimas jvairuoja:'turintis b e r u (resp. 
tamsiai rudos spalvos - -R. K.) arkliu' [SEDj 1166; MacDonell 1893: 375; pig. EnioapeHKOBa II: 209], 
'Falbenfahrer' resp. 'juodbero (resp. tamsiai rudos spalvos su juoda uodega ir juodais karciais - R. K.) 
arklio raitelis' [Geldner 1951: 690; dar zr. Geldner 1907: 212], 'gelsvai rusvo ristuno valdovas' [Grif- 
fith 1896: 267] •<-> s. i. hdryagvakapa '(Indros) vaivorykste' [MacDonell ibd.], 'auksakanopiu arklivj 
raitelis' [Kaegi 1886: 39 (apie tokius arklius uzsimenama RV. I: 35.2-5, VII: 45.1 [zr. MacDonell 
1897: 32]) - Tatjana Jelizarenkova kontrastines (resp. rudos / juodos •<-> baltos [svytincios], pig. c. 
bruna 'baltas arklys' -o- le. brony 'beras resp. tamsiai rudas arklys' [zr. BaciuieBjrq 2007: 13]) arkliu 
jvardijimo koloristikos ypatybes sieja su etnomitologine geneze ir aiskina kaip asociatyvinius an- 
trinius resp. neetimologinius konotatus (placiau zr. HopMaHCKaa 2007: 40-44)]; toks koloristinis 
denotatinis referento isskirtinumas siejamas su dievybes, kurios atributikai jis priskiriamas, veiklos 
sfera, pvz., Varunai 'gaubiantis dangus — > vandens dievybe — > nakties dievas' (o- gr. ofiQavog 
'dangus' [zr. Dowson 1888: 346; MacDonell 1897: 29]) buvo aukojamos juodos spalvos aukos, o 
dievams, siejamiems su svytinciais dangaus kunais (kurie gali buti jvardyti balto arklio epitetu, pig. 
Saules dievo [s. i. suryah] ir ryto ausros Usases [s. i. usds] lyginima su baltu zirgu [RV. VII: 77.3 
(zr. MacDonell 1897: 31, 150)], arba lyginamiems su tokios spalvos referentiniais atributais - deive 
Usase jodinejo baltu zirgu [RV. VII: 77.3 - zr. MacDonell 1897: 48]), pvz., Mitrai (s. i. mitrd 'vienas 
Aditi palikuoniu [resp. s. i. dditya]; saule) - baltos [zr. TS. II: 1.7.4; MS. II: 5.7 (MacDonell 1897: 
30)]; tiesa, pabreztina, kad Aditi palikuonims aukotos rusvai baltos ozkos, mat tokios spalvos jie 
jsivaizduoti esa [zr. Cb. V: 5.4.1 (MacDonell 1897: 51)], matyt, suponuoja lunarinio ir soliarinio 
kultvj reminiscencija, pig. jau minetu aditju Mitros [Saules] ir Varunos [vandens, nakties] genetine 
sasaja). Baltos spalvos arklio deifikacija taip pat budinga slavu tautoms (pig. [1] karo dievo Sventovito 
[tapatinto su Jarovitu] atributa — balta zirga; [2] balandzio 27 d. baltarusiai svesdavo, spejama, 
vaisingumo ir seksualines potencijos dievybei Jarylai [blr. Jlpb'ino] skirta svente, kurios apeigu metu 
mergina, apsirengusi baltais drabuziais, buvo sodinama ant balto zirgo, priristo prie stulpo, matyt, 
simbolizavusio pasaulio medj [placiau zr. HBaHOB 1974: 106-107; MC 631]), romenams (Kapitolijaus 
Jupiterio simbolis [zr. HBaHOB 1974: 107]), iranenams (HBaHOB ibd.) ir germanams (iki XII a. vidurio 
Berksyre [Berkshire; dab. Oksfordsyras (Oxfordshire)] ant Uffingtono kalvos stovejo vadinamoji 
White Horse o/statula; Aubrey'aus teigimu, sia statula pagamino Hengistas, turejes tokia pat rankos 
tatuiruote ir veliavos zenkla; anot Francio Wise'o, ja 871 m. anglosaksu karalius Alfredas Didysis 
nugabeno j Ashdowna, idant atsvestu pergale pries dan us; archeologai sj kulturos relikta 
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Kaukarius 'kalnu dievybe' (minimas K. G. Milkaus ir J. Brodovskio zodynuose 
[dar zr. JBR II: 158]) reflektuoja semantines kaitos buda, kai vienas denotata 
jgyja referentine funkcija, t. y vienas Velino resp. Pikulo atributu - arklys ima- 
mas suvokti kaip dievybe 510 . Taigi raiteliai, dalyvaujantys laidotuviu apeiginese 
varzybose, perkelia mirusiojo vele mirusiuju pasaulin ne bet kaip, o vieninteliu 
tinkamu budu - mirusiuju pasaulio valdovo gyvunu 511 (zr. toliau). Todel jiems 

priskiria keltams [datuoja I a. pries Kr. (placiau zr. Simpson, Roud 2000: 370)] [sios mitologemos 
sasaja su slavu karo dievybe galima butu argumentuoti siaures germanu paprociu, veliau perimtu 
vakanj genciu: karalius, rankoje laikydamas s. isl. sigr-bdkn 'svytintis pergales zenklas' (IED 527) ir 
stovedamas priesais savo arklj, atlikdavo magiskus judesius, neva lemusius pergalinga karinio zygio 
baigtj; akcentuotina, kad sia leksema taip pat reikstas ir faliskumo resp. vitaliskumo savokos (placiau 
zr. Liberman, Mitchell 2008: 4), mat germanai sj gyvuna siejo su vaisingumu (pig. Liberman, Mit- 
chell 2008: 79) resp. vegetacijos skatinimu (Simpson, Roud 2000: 63) - Svedijos finai iki siol vartoja 
botaninj termina hoit aiken 'baltasis arklys' jvardyti tekses augalui (Rubus saxatilis L.) (Dahl 
2007: 45), kurio nuoviru gydytos moterys, nustojusios menesiniu (placiau zr. AHHeHMBi H. 1878: 
304); be to, minetina, kad germanu 'baltojo arklio' sakralines mitologemos rekonstrukcija suponuoja 
ir siaures germanu (senojoje islandu) kalbose islike adjektyvines substantyvizacijos reliktai, pvz., adj. 
s. isl. blakkr 'isblyskes, isbales' (su hiperkorekciniu [? del kontaminacijos su adj. s. isl. blakkr 'juodas'] 
-a- vietoj etimologinio -ei-, t. y. adj. s. isl. bleikr 't. p.' [IED 67-68 (j sj fakta V. Orelas neatsizvelgia 
[zr. toliau])] subst. s. isl. blakkr '(poet.) arklys' (zr. Orel 2003: 47)]. 

Viae. Ivanovas [HBaHOB 1974: 123] su b a 1 1 o j o arklio mitologema k 1 a i d i n g a i susiejo Hoo- 
dening [apie sia leksema zr. Mayhew, Skeat 1888: 161, 165; apie mitologema - Simpson, Roud 2000: 
6, 179, (ypac) 184-185] apeigas; jis [HBaHOB ibd.] teigia, kad per sias apeigas zmones persirengdavo 
arkliais ir sokinedavo per lauza [tokiu apeigrj buta net iki XIX a.], o sis ritualas buvo skirtas balto- 
jo arklio, visvj gyvunu [all cattle] simboliui [<— atvykeliai legendiniai valdovai Hengist ir Horsa], 
pagerbti [dar zr. Woolner 1967: 90tt.]. Akcentuotina, kad visi, Viae. Ivanovo mineti, neva Hoodening 
sventes apeigvj motyvai, anglu tyreju aiskinami kitaip: svente svesta 30-yje rytu Kento vietoviu per 
Kaledas; joje dalyvaudavo nuo 4 iki 8 valstiecirj, kurie lankydavosi kaimyniniuose ukiuose ir smukle- 
se; jie sokdavo, vaidindavo ir kaulindavo pinigvj; pagrindinis sventinio vaidinimo personazas - arklj 
pamegdziojantis zmogus: dvilinkas apsigobes j u o d a , o ne bait a m e d z i a g a , stovintis ant 
kujoku, rankoje laikantis kota, ant kurio virsaus pritvirtinta medine, prasiziojanciais zandikauliais 
arklio galva, ispuosta varinemis kamanomis, kaspinais; arklj vadeliojo vyras — vare jj ratu, rankoje 
laikydamas botaga; menestrelis megindavo siuo arkliu jodineti; grojo muzikantai, soko vyras ar 
moteris [resp. hermafroditas] Mollie; svente svesta iki 1908 m. [Simpson, Roud 2000: 185]). Taigi 
V Toporovo hipoteze apie sios dievybes pirmine arkliu globos funkcija taip pat koreguotina, mat 
mitologemos etiologine ir etimologine raida suponuoja sia funkcija esant antrine (zr. toliau). 
Remiantis atlikta analize, galima teigti, kad V Toporovo pasiulyti lietuvirj dievybes Chaurirari kilmes 
aiskinimo budai (placiau zr. Kregzdys 2010 : 54-57) yra koreguotini is esmes. 

510 Pig. panasia mitologemos lie. * Kaukaras 'kalnu dievas' vidines semantinio lygmens kaitos (placiau 
apie ja zr. Kregzdys 2010: 24-26) refleksija, matyt, nulemusios pejoratyvines kilmes subst. lie. 
kaukaras 'girtuoklis' Q 22, Mit I 227 (LKZe) atsiradima, mat karcema - jprasta velnio lokalizacija 
(Velius 1987: 53-54, 94) (remiantis rusu folkloro duomenimis, visi girtuokliai yra velnio valdzioje 
[BnacoBa 2008: 542-543, 547]). 

511 Identiskos konotacijos sakraliniu atributvj buta ir senuju indu karaliaus valdzios atnaujinimo apeigose 
(resp. s. i. vdjapeya [SED 9 938]), t. y. buvo rengiamos vezimaicirj lenktynes, kuriose butinai turedavo 
laimeti karalius; po to jis prisiartindavo prie auku stulpo (resp. s. i. yupa), simbolizuojancio Zemes 
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ir uzmokama silingu, padetu ant stulpo, o ankstesniais laikais buvo atiduodamas 
visas turtas (zr. toliau). 

Sia hipoteze galima pagrjsti M. Stryikowskio veikale Kronika Polska, Litewska, 
Zmodzka i wszystkiej Rusi minimu etnografiniu motyvu: „Chaurirari konJki Bog, temu 
pietuchy rofle, cerftwe, rozney barwy ofiarowali, aby Ii£ tez konie takie mnozyly, 
a kiedy go o pokoy profili od ich nieprzyiaciol [bo go tez mieli za Boga woyny] iak 
Grekowie y Rzymianie Maria, tedy za piecem na liodlach liedzac ofiary y modly 
mu czynili" (Stryikowski 1582: 144), t. y. Chaurirari, zirgu dievas; todel aukodavo 
didelius, stiprius, }vairiu spalvu gaidzius, kad ir zirgai tokie veistusi, o kai // prase gelbeti 
nuo priesu (nes // laike ir karo dievu ) kaip graikai ir romenai Marsq, tuomet ramus raiti 
jam meld e si ir aukas aukojo. Minetina, kad Baltu religijos ir mitologijos saltiniuose 
(BRMS II: 546) pateikiamas D. Urbo dievybe Chaurirari apibudinantis M. Stryi- 
kowskio teksto vertimas vertintinas kaip koreguotinas is esmes, nes jame pateikiami 
faktai, apie kuriuos M. Stryikowskis net neuzsimena (placiau zr. 509 isn.). 

Minetina, kad jojimas iskelus kardus, matyt, negali buti siejamas su kokiu 
nors piktuju dvasiu vaikymu (siekiant tokio veiksmo ide. tautose buvo jprasta metali- 
nius [apie metalu rusine determinacija placiau zr. Enn3apeHKOBa I: 575] daiktus metyti 
oran 512 ), bet zymejo Pikulo, karo dievybes, lunkcija (zr. 512 isn.). Toks teiginys 

asj (KaHaeBa 2008: 210), paliesdavo jo virsuje pritvirtinta rata ir pasakydavo maginius zodzius: „Mes 
pasiekeme dangii"; po to pakildavo dar auksciau ir vel tardavo: „Mes tapome nemirtingi"; po to jam 
buvo paduodami valgiai ir soma (placiau zr. KoponeB 2004: 125). 
512 Siaurineje Indijos dalyje kirviu ir peiliu metymu zmones stengesi nuvaikyti krusos debesisir 
isvengti z a i b o nutrenkimo atveju, o ne baidyti blogasias dvasias (Crooke 1896: 34-35). Lygiai tokie 
patys paprociai budingi ir slavu tautoms (Moszynski 1934: 310; placiau zr. 3apy6uH 1969: 35—37). 
Ju etiologija yra siejama su lunarines simbolikos referento jaucio habito ypatybe - dviem ragais, 
t. y. is seno sio gyvuno atributai buvo siejami su atmosferos reiskiniu valdymu resp. galia sukelti ar 
numadyti lietu, audra ir pan. Todel ilgainiui jaucio ragai buvo sutapatinti su dviem suristais kirviais 
(placiau zr. TonopoB 1975: 47), o veliau - ir su kitokiais metaliniais jrankiais. 

Sis, itin svarbus etnografinis motyvas taip pat reflektuoja ide. proteviu (matyt, ne tik ju) suvokta 
gelezies savybe pritraukti (pig. zaibolaidzio, dar vadinamo perkunsargio terminu, konstruk- 
cinius elementus [LE XXII: 307tt.; LTE XII: 463]) atmosferos kibirkstinj islydj, susidarantj „tarp 
skirtingai jsielektrinusivj debesvj, to paties debesies daliu arba tarp debesies" (LTE XII: 462), t. y. 
zaiba. Tokios sasajos nustatymas leme itin svarbiu mitologiniu motyvu radimasi: 1) gelezinis jrankis 
imtas sieti su uranistiniu dievybiu atributika, pig. vetrii ir audrii dievybiu marutu jvardijima s e rnai 
gelezinemis iltimis:s.i. ayodamstran... varahun 'sernus gelezinemis iltimis' (RV. I: 88. 5 b [dar 
zr. MacDonell 1897: 79]) (dar pig. lietuviu tikejima, kad dvasios [resp. chtoniskosios 
butybes] bijo gelezies [zr. JBR II: 160]); s. i. sarasvatT 'is danguje esancios uolos — gele- 
zines tvirtoves (tai vienas jos epitetu - -R. K.) - tekanti viena svenciausiu upiij, minimvj Rigvedoje; 
Brahmos zmona' RV VII: 95.1-2, V: 43.11 (zr. MacDonell 1897: 86); 2) gelezis imta sieti su ugnies 
etiologija (zr. 604 isn.); 3) Rigvedoje gelezies strele (ar strele su geleziniu antgaliu, pig. s. i. vipd ... 
ayoagraya, t. y. geleziniu streles antgaliu [zr. RV. X: 99. 6 b ]) vadinamas Indros ginklas, kuriuo nudobia- 
mas antagonistiniu (sios dievybes atzvilgiu) funkcijvj konotacijos butybe Vritra resp. suponuojama 
pagrindinio ide. mito gelezinio karo jr a nkio mitologema, pig. s. i. vajram dyasam 'gelezine 
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argumentuotinas gerai zinomu faktu, jog seniausiais laikais klajokliai indoeuropie- 
ciai arklius naudojo tik karo reikmems, o amunicijai bei kitam turtui transportuoti 
naudojo jaucius (zr. II. 5 poskyrj). Veliau sios tradicijos buvo paisoma ir zemes ukio 
sferoje, kol arkliai buvo pradeti kastruoti (placiau zr. Kper^K^nc 2009: 289). 

Taigi Suduviif knygeleje minima sintagma Begeyte, Begeyte, Pecolle galima butu 
interpretuoti ne kaip Velnio (Pikulo) nuvaryma, bet kaip arklio paraginima 
greiciau joti - juk pirmasis, prijojes stulpa, pelnydavo silinga (dar zr. Kregzdys 
201 l d : 77). Be to, greitas jojimas, matyt, buvo itin svarbus atliekant mirusiojo pa- 
lydejimo 513 apeigas transcendentinen erdven - tai susije su vitaliska sios dievybes 
prigimtimi bei kulto ypatybemis. Graiku ir romenu apeigos Arejui resp. Marsui buvo 
atliekamos triuksmingai (pig. zyniu saliju sokius [placiau zr. Zielinski 1999: 229; MC 
505]), t. y. siu dievu funkcine (taip pat ir genetine) konotacija sieta su judejimu, 
triuksmu, aistringumu (jis nulemdavo ir zmoniu vaisinguma) ir pan. (pig. HnnbccoH 
1998: 154; Taxo-To^H, JIoceB 1999: 92, 112, 136, 151, 205, 229, 261, 289, 299, 
526, 530, 596-597, 656; Zielinski 1999: 113, 115, 118-119, 354). Be to, nevertetu 
ignoruoti seniai zinomo fakto, kad Arejas yra ne graiku, o t r a k u dievybe 514 (Taxo- 
ro^H, JIoceB 1999: 289) - siu vitaliskumas isjuokiamas jau „Iliadoje". 

Ypatinga arkliu svarba laidotuvese galima paremti ir baltu laidojimo tradicija, 
kai net degintiniame kape buvo guldomas ir uzkasamas gyvas arklys (placiau zr. 
TonopoB 1990: 15-16). Remiantis tokiais archeologiniais radiniais, kai kurie ty- 
rejai netgi teigia baltu tautose buvus arklio kulta resp. deifikacija (BanTKyHCKeHe 

vadzr^ (resp. perkuno strele [kartais ji jvardijama referentu kirvis / kalavijas, pig. s. i. vagTm ... ay- 
asim, t.y. kirv} I kalavijq gelezini (RV. VIII: 29.3')])' (RV I: 52.8 b , [dar zr.] 80. 12. b , 81.4 b , 121.9% X: 
48. 3 a , 96. 3 a , 4 b , 1 1 3. 5 b ) - del sio uzualinio denotato hiperoniminis referentas Indra taip pat kartais 
jvardijamas interferencine konotacine semema s. i. ayasas 'gelezinis' (zr. W. X: 96.8"). 

513 Pig. romenvj paprotj mirus kilmingam zmogui laidotuvivj metu rengti belaisvivj kovas, o per jas zu- 
vusius traktuoti kaip auka manams (resp. lo. manes 'mirusiiijvj sielos') (zr. IIlTaepMaH 1985: 150), t. y. 
galima speti, kad apeigineje kovoje krites vergas turejo padeti mirusiajam kelioneje transcendentinen 
erdven ir tarnauti jam mirusiuju pasaulyje. Ilgainiui sios rungtynes, matyt, etruskvj kulturinio paveldo 
reminiscencija (zr. Adkins 2004: 386-387, 390), tapo viesu renginiu (resp. gladiatoriu rungtynemis) 
ir kainavo labai brangiai (Abbott 1912: 257; dar zr. Zimmermann 1992: 448, 1025). 
Akcentuotina, kad be vergu, buvo aukojami ir arkliai (laidojami kartu su mirusiuoju), taip pat suvokti 
kaip pagalbininkai (KynaHac 2010: 14). 

Pagalba mirusiajam j transcendentine erdve reflektuoja ir (1) rytu iranenvj skitu funeralinio ritualo 
ypatumai: Herodotas (Her. IV: 72) pasakoja, kad po metu nuo skitu genties vado mirties prie jo pil- 
kapio buvo statomos 50 jo garbei paaukotu negyvu jaunuoliu ir arkliu iskamsos (zr. flKJMe3Hni> 1976: 
43), ir (2) senuju indvj paprotys, aprasomas jau Rigvedoje, laikyti mirusiojo ranka (taip pasikeisdami 
elgdavosi seimos nariai, kartais net atvykdave is svetur), jos nepaleidziant iki pat laidotuviu (placiau 
zr. Monier-Williams 1891:279). 

514 Sios dievybes vardo morfologine struktura gali buti heleniska, mat jis uzfiksuotas Kretos ir Mikenu 
kulturos laikotarpio rasto paminkluose (Ka3aHCKeHe, Ka3aHCKHH 1986: 140-141), bet kulto ypatybes 
iki siol linkstama vertinti kaip superstratines, nulemtas Mazosios Azijos tautvj kulturinio poveikio. 
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1985: 22). Tokiu spejimu patiketi labai sunku del itin opurtunistinio baltu poziurio 
j zoomorfines atributikos paskirtj laidojimo apeigose, pvz., vyru kapuose randami 
briedzio (stumbro, serno) dantu veriniai, matyt, tapatinti su apsauginiais amuletais 
(EyTpHMac, rupHHHHKac 1985: 18). Todel gyvunu kuno dalitj buvima kapuose rei- 
ketu vertinti ne kaip siu gyvunu deifikacijos refleksijas, bet kaip butinas priemones 
tinkamoms mirusiojo metempsichozes apeigoms atlikti (zr. 509 isn.). 

Kitas, itin svarbus Suduviu knygeleje minimas laidotuviu motyvas - pasiruosimo 
mirciai ir atsisveikinimo su mirusiuoju laikotarpis: susirges zmogus padaro kaimui 
ir savo draugams keleta statiniu alaus; (ligoniui mirus]) geriamas alus; bendraujama 
su mirusiuoju, vardijant jo tureto turto dydj; prasoma perduoti linkejimus saviems 
mirusiesiems. 

Wulfstano P. Orozijaus kronikos intarpe placiau detalizuojamas nekrokulto laiko 
aspektas: 

And paer is midEstum deaw, ponne paer bid man dead, paet he lid inne unforbaerned 
mid his magnum and freondum mon ad ,—gehwilum twegen: and pa [cyningas ]and 
pa odre heah-dungene men, swa micle lencg swa hi maran speda habbad, hwilum 
heal f-gear, paet hi heod unforbaerned; and licgad bufan eordan on hyra husum: and 
ealle pa hwille, pe paet lie bid inne, paer sceal beon gedrync, and plega, od done daeg, pe 
hi hine forbaernad (SRP I: 734), t. y. ir yra tarp aisciu paprotys: kai mirsta vyras, jis 
guli viduje nepalaidotas su savo giminaiciais ir draugais menesf, — kartais du - ir pats 
(karalius) ir kiti auksto rango vyrai tuo ilgiau, kuo daugiau turto turi, kartais puse 
metu nepalaidoti guli, ir guli ant zemes savo namuose; ir visq laikq, kai lavonas viduje 
guli, turi buti geriama ir rengiamos rungtynes, iki tos dienos, kol jis bus sudegintas 515 . 

Niekas iki siol nepaaiskino, kodel mirstantysis turejo pasirupinti alaus statiniu 
patiekimu kaimui ir savo draugams. Be to, visiskai neaiski ir tokio simbolinio veiks- 
mo prasme. Analizuojant sia mitologema, butina pasitelkti kaimynu slavu folklore 
medziaga, suponuojancia vakaru baltu tradicija esant itin sen^, turincia netiesioginiu 
atitikmenu senuju graiku ir indu kosmologineje sistemoje. Pasaku cikle „CnBKa 516 - 
Gypica Bern; 1 ™ Kaypica" pasakojama, kad pagrindinis personazas - mirusio burtininko 
sunus - gauna tokj palikima: stebuklinga arklj, ietj, kuoka ir kard^. Su siuo arkliu 



513 Itin aiski kremacijos eksplikacija pateikiama indu nekrokulto antyesti aprasuose: mirusiojo vele gali 
atsiskirti nuo kuniskojo prado sthula-garira, tik jgijusi linga-garlra pavidala (placiau zr. Monier- 
Williams 1885: 65). 

Minetina, kad vediskuoju laikotarpiu indai zmones dazniau laidodavo zemeje, virs kapo supildami 
zemes kauburj resp. s. i. sthuna ir tik nuo VI-V a. pries Kr. placiai paplito palaikvj deginimas (zr. 
Monier-Williams 1891:280-281). 

Minetina, kad praslavai, B. Rybakovo (Pi>i6aKOB 1981: 603) teigimu, mirusiujvj palaikus pradejo 
deginti IX-VIII a. pries Kr. 
516 Apie sio folklorinio personazo vardo kilme zr. HBaHOB 2002: 18. 
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jis dalyvauja raiteliij rungtynese (V. Toporovas [TonopoB 2000: 177] speja, kad tai 
burtininko laidotuviu apeigos); is pradziu jis persoka 6 lankus, po to - 10, dar veliau- 
12 lanku. Laimetojo atlygis- caraite resp. karaly ste (t. y turtas). Be to, padeda- 
mas stebuklingo arklio, sis personazas jsigyja transcendentinio pasaulio gyvunu 
(ir pats arklys yra chtoniskojo pasaulio valdovo valioje - zr. A^aHacbeB I: 239-240, 
242 [136 psk], III: 272 [564 psk]). Tame pasaulyje prie pusies yra 2 su 1 in i a i : vie- 
nas, sklidinas g y vy b e s , kitas - m i r t i e s vandens (lietuviu mitologijoje vanduo 
buvo suvokiamas kaip chtonines sferos atributas, butinas mirusiojo veles kelionei j 
pomirtinj pasaulj [placiau zr. Velius 1987: 169]; panasiai mane ir graikai, mirtj sieje 
ne tik su Stikso upe, bet ir su jura [pig. identiska rytu slavu motyva^ (zr. JleBKneBCKafl 
2000: 169, 171)], t. y. vandeniu apskritai [placiau zr. CKpacHHCKan 2009: 207]). V. To- 
porovas (TonopoB ibd.) sj epizoda sieja su kosmologiniu lygmeniu - agva-medhd 
'arklio aukojimo apeigomis, atliekamomis galingiausio karaliaus' - manoma, kad 
tai visatos kurimo modelio imitacija, t. y. arklio kuno dalys padalijamos, remiantis 
pasaulio kurejo s. i. praja-pati saviaukos resp. jo somatinio prado fragmentacija j 
atskiras dalis, is kuriu buvo sukurta kosmogonine sistema (apie sias apeigas placiau 
zr. BU. I: ltt.; CB.; [ypac] MO 157; dar zr. MC 81). Su siomis religinemis apeigomis 
susijes s. i. sdgarah 'saules dinastijos karalius, ayodhyd ('vienas 7-iu sventuju miestu, 
esanciu prie s. i. saraju upes; saules dinastijos karaliu, s. i. kosald valdytoju, sostine') 
valdovas' mitas (placiau apie jj zr. MC 466). Jame atskleidziama kremacijos (apie 
jos etiologija placiau zr. Winternitz 1977: 96-97) proceso esme ir metempsichozes 
vyksmas, tiksliau - reinkarnacija: sudegintieji karaliaus Sagaros sunus prisikele, 
kai ju pelenus pozemio pasaulyje s. i. pdtalah 'pragaras; mirusiuju pasaulis' 
suvilge s. i. gdngd upes vandenys. 

Taigi galima atsargiai speti, kad alaus statines, aprasomos Suduviq knygeleje, ref- 
lektuoja senajj indoeuropieciu tikejima ypatinga vandens galia (sis motyvas lygintinas 
su „Iliadoje" [II. XXIII: 237-244] minimomis Patroklo laidojimo apeigomis, kai lauzai 
buvo uzpilami vynu [akivaizdi vandens substitucija del laidojamojo socialines pade- 
ties - jis buvo Ftijos (Tesalija) karaliaus Pelejo sunaus Hektoro draugas], o nesudege 
kaulai suvilgomi riebalais [Kvintas Smirnietis (QMH. Ill: 734-736 [apie jj placiau 
zr. FLR 881]) mini, kad Achilo kaulai buvo sudeti kartu su herojaus pelenais j urna, 
kurioje buvo ir jaucio lajaus bei silto medaus (t. y. skysto pavidalo medaus [sukietejes 
medus pasildomas, kad jgytu reikiama konsistencija]): ev 6e (3oci)v 6r||a.6v Oeaav dOooa 
xaQyvoaoftai \\ ovv [leXixi Xiolqw (placiau zr. I^MMGypcKnii 2005:262)], sudedami j 
lininj audekla ir dedami auksinen tauren [= (poet.) urnon (placiau zr. TonopoB 1990: 
29; KperjKflnc 2009: 261; II. 2 poskyrj; 92 isn.) - visi sie elemental atitinka s. i. Dyauh 
funkcine referencija [zr. toliau]). Deja, tokio paaiskinimo maza, mat visiskai neaisku, 
kodel rusu pasakoje minimos dvi statines, kodel vienoje ju buvo gyvybes, kitoje - 
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mirties vanduo. { sj svarbu klausima galima atsakyti, remiantis Homero „Odisejoje" 
(Od. XIII: 102-112) ir Parmenido neol cptjascoc; (28 BID) minimais itin svarbiais 
ide. tautu metempsichozes suvokimo reliktais, kuriuos labai detaliai veikale Ubq\ xov 
ev 'O6u00£La Tcav vuLxcpcov av-coou (zr. Gesner, Goens 1765) isaiskino Porfirijus 517 : 
„Uosto vienam kraste placialapis alyvmedis auga, || O po medziu didziule ola grazi, 
pavesinga, || Ir paaukota ji nimfoms, kurios vadinas najades. || Amforos jos viduje ir 
indai kiti akmeniniai || Stovi pasieniais, juose sau krauna atsargas bites. || Stakles 
akmens pastatytos oloj, ir nimfos jom audzia || Grazu, it purpuras mariu, a u d i m ^ , 
tikra stebukla, || Ir amzinai neissenkas saltinis ciurlena. J ola || D u j e j i m a i 518 , is 
siaures salies zmonems trumpaamziams,|| Kitas, kuris jpietus, die- 
v a m s ; nekele ten kojos || Niekad ne vienas zmogus: ten takas nemirtinguju" 
(Dambrauskas 1979:232). 

Apie sig. ol^ Itakes saloje uzsimena ir Artemidoras Efesietis (Taxo-rofln, JIoceB 
1999: 578). Porfirijus teigia, kad olos paminejimas Homero kurinyje nera atsitiktinis - 
ji simbolizuoja kosmosa (tokias referentines sasajas, pasak Aleksejaus Losevo [JIoceB 
1988: 99], galima jzvelgti Strabono, Pausanijo, Sofoklio ir kituose paties Homero 
kuriniuose [pig. HH. IV: 262]) - sis teiginys argumentuojamas iranenu tradicija: (gr.) 
Zoroastras (= av. zara&ustra- [< *zara(t)- ?'senas'+ av. ustra 'kupranugaris' (zr. EWA 
I a : 237, 576)]) pasvente visatos kurejui Mitrai ola netoli Persides miesto, gausia salti- 
niu, mat tai, pasak jo, simbolizavo kosmosa, sukurta paties Mitros (Taxo-rofln, JIoceB 
1999: 579-580). Nimfos najades, pasak Porfirijaus, reiskia vandens galia ir savybes, o 
ju sasaja su sielomis yra mitologines motyvacijos, mat per vandenj jos susivienija su 
dieviskuoju pradu (minimas Herakleito mokymas, egiptieciu dievvj skulpturu statymas 
ne ant zemes, bet laivuose ir kt.) (Taxo-ro,n;H, JIoceB 1999: 581). Taigi siuo terminu, 
pasak Porfirijaus, Homeras jvardijes sielas, siekiancias reinkarnacinio tapsmo, mat, 
remiantis Herakleito mokymu, pacios protingiausios sielos yra sausos - nesiekiancios 
konvergencijos proceso su somatiniu pradu (Taxo-rofln, JIoceB 1999: 582). Tokia 
hipoteze Porfirijus paremia gana tiketinu argumentu - graiku vedybu apeigomis, 
kuomet jaunieji, kreipdamiesi j nimfas, apsiplaudavo saltiniu vandeniu. 

Purpurinj audekla sis autorius suvokia kaip somatinj zmogaus sielos 
apvalkala. Beje, Porfirijus pateikia itin jdomu fakta, kad Persefone, graiku mirusiuju 
pasaulio valdove, hade (resp. pozemio pasaulyje) nuolat ausdavo. Sis reliktinis mito- 
loginis motyvas gali buti raktas isaiskinti prusu paprociui mirusia moterj apvynioti 
siulais, idant si susisiutu anapusiniame pasaulyje suplysusius drabuzius. Gali buti, 

517 Porfirijus (riogcpijQi.og 233 m. po Kr. [Tyre (Sirijoje)] — 300 m. [Romoje]) - graiku filosofas, Plotino 
mokinys ir biografas, neoplatonizmo atstovas (placiau zr. JToceB 1988: 15-16). 

518 Parmenidas siuos jejimus jvardija nakties ir dienos vardais (pig. Jteol cpxjoeiDg [28 BID]; Taxo-roflH, 
JIoceB 1999: 586). 
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kad tai buvo simboline gyvybe teikiancio asmens lytiskumo indikacija (vyra simbo- 
lizavo kardas [dar zr. Kregzdys 2011 d : 81]). Be to, A. Losevas (JIoceB 1988: 103-104) 
nurodo, kad purpurinis audeklas graiku buvo siejamas su mirtimi (gali buti, kad 
sio mitologinio motyvo radimasi suponavo kraujo spalva, daznai siejama su ligomis 
ar somatines egzistencijos baigtimi; taip pat manoma, kad ir sielos savoka musu 
proteviu buvo sieta su krauju ir jo tekme zmogaus kune [placiau zr. IV.8.2 poskyrj; 
dar zr. Kperac^HC 2010: 224; PlBaHOB 1990: 8]). Todel Porfirijaus purpurinio peplo 
interpretacija yra motyvuota graiku religiniais ir mitologiniais reliktais. 

Kitas, itin svarbus Homero minimas mitologinis motyvas - amforu, stovinciu 
olos viduje, uzpildymas medumi, o ne vandeniu (saltiniai teka olos viduje). Porfirijus 
pateikia graiku kulto pavyzdzius, kai jsventinimo j slaptu apeigu zynius apeigu metu 
vietoj vandens buvo naudojamas medus - taip supriesinami uranistinis ir chtoninis 
lygmenys, mat medus buvo siejamas su siluma resp. soliarine sistema (tai, matyt, 
nulemta saules ir vizualaus sio biciu produkto pozymio - spalvos - paralelizmo), o 
vanduo - su salciu resp. lunarinemis apeigomis (pig. indai ir graikai mirusiojo veida 
istepdavo jaucio resp. karves taukais [zr. II. XXIII: 166-168; AV. XVIII: 2, 58 
(placiau zr. Cmhphob 1997: 127)] - lunarinio kulto [placiau zr. Kper^Kfluc 2009:279, 
290-291, 293, 296; Kregzdys 2010 b :99] gyvuno kuno dalimi), o prusai denge miru- 
siuosius vasku (zr. toliau), nes bites - su chtoniskuoju pasauliu sietini vabzdziai 519 . Sis 
antikos autorius mini labai svarbu dvieju minetu antagonistiniu lygmenu konvergen- 
cijos proceso refleksija, liudijancia apie lunarinio kulto kitima soliariniu - teigiama, 
kad bites 520 atsirado is puvanciu j auc iu kuno daliu - (3ox)Yovia (AC. II: 57) 521 . 

Sj Eliano Klaudijaus (Aelianus Claudius) veikale IIeoI £okdv minima etiologinj 
motyva labai ispletojo Vergilijus (G. IV: 281-558) (placiau zr. KacbHH 2004: 332). 
Jaucio paminejimas yra anksciau aptarto konvergencinio tapsmo paliudijimas 522 , mat 
graiku mitologijoje vienas seniausiu Dzeuso vaizdiniu atitinka chtoniskosios dievy- 

5lg Pig. latviij tikejim^: raganas dvesele skrianut par lapseni, t. y. raganos siela skraido, pavirtusi vapsva (zr. 
3Hfl3enHHi. 1905: 162), t. y. reflektuojama entomoforinio referento kaita *'bite' — > 'vapsva', nulemta 
signifikato pejoratyvines konotacijos. 

520 Jos pastate antraja Delfu orakulo resp. Apolono sventykla, kai buvo sugriauta Pitono (resp. drakono 
<-> chtoniskosios dievybes) saugota Gajos sventviete (P. X: 5.9 [zr. TonopoB 1975:43; JToceB 1957: 
40]). Tiesa, ir sis motyvas nesuponuoja bites esant soliarinio kulto referentais, mat archajiniu laiko- 
tarpiu Apolonas buvo suvokiamas kaip pozemio dievybe (placiau zr. JToceB 1957: 13), pig. jo sunaus 
Asklepijo zoomorfinj - gyvates - pavidala (zr. JToceB T957: 4T). 

521 Varono teigimu, leksema vestina is gr. Pouyovag 'biciu motineles' (Varr. de. re rust. II: 82). 

522 pjg Antiocho I pastatyto monumento su graikiskais jrasais dekoro elementa - Saules simbolj liuta 
(<-> Jupiterj resp. <l>ae'&a)V Aiog), po kurio kaklu kybo jaunaties formos pusmenulis (placiau zr. Kel- 
ley, Milone 2011: 478-479 [identiskos formos objektas lietuviu tyreju kazkodel interpretuojamas 
kaip Saules valtele (zr. Dunduliene 1988: 57 iliustracija), nors toks lunarinis tipologinis atitikmuo 
budingas jau sumeru kulturai, pig. Menulio dievo d nanna (apie jj placiau zr. 339, 714 isn.) atributa- 
jaunaties raga ir mitologema Nanos valtis (zr. fltaKOHOB 1990: 373)]). 
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bes - Zevc, xataxOoviog 523 - atributikos elementus - jaucio arba gyvates pavidalus 
(resp. sideroforines konotacijos referentus [zr. III. 3 schema; III. 3 poskyrj]): 
Dzeusas'dienos sviesa' <-> Dzeusas-gyvate 'pozemio Dzeusas'(P. II [Kooivfhaxd]: 2.8; 
Hes. 465; II. IX: 457); pig. Dzeuso pasivertima jauciu ir sueitj su Europa (placiau zr. 
KperjKflHC 2009:290) bei jo epiteta Oewv Eoofjva 'dievu valdovas' (KPD 66) <-> soorjv 
xuotcog 6 PaoiAeiJc; tu>v (j-EAtaacbv, vuv Se 6 xmv av&Qwv, t. y. is tiesu esenas - biciu 
karalius, bet dabar zmoniu (valdovas) (placiau zr. Kasyan 2010: 8). Panasiu mitolo- 
giniu motyvu esama ir slavu tautose, pig. rusu patarle^ea 6bwa Sodymcx- eMecme 
He coudymcH = H e 6 o seMJix (zr. II. 5 poskyrj). 

Kad tai labai seni - protoindoeuropietiski - pozemio dievybes atributai, abejoti 
neverta: jie tiesiogiai sietini su lunariniu dievybiu atributu - r a g a i s (placiau zr. 
Kperacfluc 2009: 279, 289). Sis motyvas yra visu ide. genciu kulturos elementas, 
pig. lietuviu Perkunas kartais jsivaizduojamas raguoto senio pavidalu: „Zmones 
Perkuna jsivaizduoja seniu su ragais" (JBR I: 49 [344]). Tiesa, toks Perkuno 
vaizdinys gali buti antrinis, nulemtas krikscionybes puoseletoju noro sutapatinti 
pagrindinj pagoniu dieva su krikscioniskuoju raguotuoju velniu (zr. Kregzdys 
2011 d : 82). 

Itin svarbu medaus atsiradimo motyva ir sasajas su uranistine dievybe mini Aris- 
totelis Stagirietis: to Se \\zk\. oxi oi) jtoiei, ahXa. cpEQEi to kljttov <...> to jtljitov ex 
toC oceqoc;, t. y. medaus negamina, bet nesa iskritus} is dangaus (A. V: 115-116) (zr. 
KacbiiH ibd.). Tai nera sio filosofo pramanas, mat identiskas mitologinis atitikmuo 
budingas ir senuju indu religinei sistemai: s. i. dyauh 'svytintis dienos dangus; die- 
na' nulemia vegetacinius procesus (lydamas vandeniu), gyvunu vaisinguma (is 
dangaus krinta riebalu lietus), zmoniu ir gimima bei dievu atsiradima 
(lyja medaus lietumi) (placiau zr. MC 201) (spetina, kad lietuviu tradicijoje 
jj atitinka J. Lasickio minimas Auxteias Vissagistis [< * Visagwast is' dievybe, teikianti 
gyvybe visam kam' su sakninio -va- absorbcija (placiau zr. II. 4 poskyrj; 121 isn.; 
KperjKflnc 2009: 280, 2010: 226)]). 

Sis motyvas nera logine klaida, bet pacias seniausias ide. genciu kulto kaitos 
ypatybes reflektuojantis motyvas, mat tiek indu, tiek ir romenu mitologijoje medus 
suvokiamas kaip vienas saules etiologiniu elementu: s. i. suryah gimes is medaus 
(RV. X: 37.1.5.7) -o- Apes enim ego divinas bestias puto, quae mel vomunt, etiam si di- 

523 Pig. sios dievybes italikij atitikmenis: 1) lo. DTs (arba Dls pater) 'Ditas = Plutonas resp. pozemio 
dievas', siejamas su subst. lo. divum 'atviras dangus', Didlis 'Jupiterio zynys' (zr. 219 isn.), adj. lo. 
dT(ve)s 'turtingas, gausus' (Walde, Hofmann I: 355; <3>peiifleH6epr 1998: 41) (< prait. *deiu-[e/o]-t- 
'dieviskas; saugomas dievu') <— lo. dwus 'dievas', traktuotinas kaip lo. Difejspifer'Jupiteris; Plutonas' 
asociatyvas (Walde, Hofmann I: 358-359; Vaan de 2008: 173-174); 2) lo. Vejovis 'etrusku kersto ir 
pozemio pasaulio dievas, asocijuojamas su Jupiteriu kudikiu' (Lewis, Short 1958: 1963) <— * Vejus 
Jovis 't. p.' (A6aeB IV: 70). 
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cuntur Mud a love afferre (PS. 56), t. y. Manau, kad bites yra dieviskos butybes, kurios 
medu isvemia, mat yra sakoma, kad // is Jupiterio atnesa (dar zr. Kperac^HC 2010: 226; 
IV. 8.1 poskyrj). 

Tokia konvergencine kaita budinga ne tik graiku, bet ir indu religinei sistemai: 
keiciant senaja dievu karta naujaja, vyko labai svarbus divergenciniai, o veliau ir 
konvergencijos procesai, t. y. dievybes funkciju poliarizacija, o veliau koncentravi- 
mas nuleme antrinio monoteistinio kulto radimasi, pig. vienos svarbiausiu dievybiu 
zoomorfinio pavidalo kaita s. i. dyauh: jautis (RV. I: 160.3; V: 36.5, 58.6) - me- 
nulio simbolis <-> zirgas (RV. X: 68.11) - saules simbolis (zr. II. 2 poskyrj; 98 isn.; 
KperacflHC 2009: 265, 278-279, 2010: 226), mat jis buvo siejamas su saules dievybe 
s. i. suryah, gimusia is medaus (RV. X: 37.1.5.7), ir dieviskuoju gerimu (veliau me- 
tonimiskai aiskinamu Menulio terminu) somah (pasaulio ir dievu valdovu [zr. RV. IX: 
42.2, 65.2]) - akivaizdi lunarinio ir soliarinio kultu konvergencine refleksija. Veliau 
visos sios funkcijos buvo priskirtos uranistinei zaibo, o ilgainiui ir visos dangaus 
erdves dievybei s. i. indrah (lie. Perkunas, bin. si. nEp(K)OYH"k [del jo zr. Miklosich 
1977: 560-561]) (placiau zr. KperjK fl nc 2010: 227). 

Be to, Porfirijus uzsimena, kad Sofoklis bitemis vadino mirusiuju sielas (TGF frg. 
795), o Aristofanas (TGF frg. 86), pajuokdamas viena neislikusios Eschilo tragedijos 
Zynes motyva, teigia, kad pastarasis Artemides (M enulio deives) zynes vadin- 
davo |ai>aaaov6|j.oi 'vykdancios biciu jstatymus' (KacbHH 2004: 333). Porfirijus taip 
pat uzsimena, kad Persefone buvo vadinama [leKiaaia 'bitine' (Taxo-rofln, JIoceB 
1999: 584; placiau zr. JIoceB 1988: 105-106). Bites epitetu buvo jvardijamas ir pats 
Menulis (akivaizdi lunarinio ir soliarinio kultu konvergencijos refleksija), pig. 
Pano (ozio ragus [lunarines dievybes atributika- zr. KperacflHC 2009:279, 289-290; 
356 isn.] turincios dievybes) epiteta (aeXLoaoaoog 'saugantis bites', kuris dar vadina- 
mas jauciu, mat yra arciausiai Jaucio zvaigzdyno, t. y. suponuojama sideroforine 
Jaucio konsteliacijos ir asociatyvaus Pauksciu Tako (mirusiuju kelio ar buveines 
[zr. 549 isn.]) jvardijimo 'biciu spiecius' (<= 'zvaigzdziu susispietimas / spiecius' [zr. 
LE XXVIII: 358]) kosmologinis orientyras 524 . Todel medus buvo daznai aukojamas 
pozemio dievams, kuriu funkcine chtonine (zemes derlingumo 525 ir mirusiuju val- 
dovo) atribucija yra antrine, suponuota zmogaus laidojimo apeigu ypatybiu 526 , t. y. 

524 Ambrosijaus Teodosijaus Makrobijaus (V— IV a. pries Kr.) teigimu (zr. A<J> 463), siela, patekusi j 

Menulio sfera, jgyja proliferatiniu savybiu, t. y. tampa vitaliskuoju pradu. 
523 Pig. pietvj slavvj zemes derlingumui skatinti atliekamas apeigas: buvo saudoma prie galvijvj (jauciu, 

karviu) uzuoganos arba vietos, kur sustatyti aviliai (zr. CJX III: 195). 
526 Pig. uranistines konotacijos apeigu motyvus: 1) pietu slavu (kroatu) draudima pilti medu j zeme; 2) 

slavai tiki, kad (krikscioniskasis) velnias eda visa, isskyrus medvj, o vasko kvapo negali pakesti; 3) rytvj 

slavai mirusiojo velei gamindavo is medaus ir vandens gerima miesinj, kurio atsigerti ji atskrisdavo 

muses pavidalu {CJ\ III: 208). 
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palaiktj utilizavimo zemeje, nors teoforine atributika (resp. dievu habito elementai) 
reflektuoja siderine etiologine konotacija (zr. III. 3 schema). 

Neabejotina bites ir chtoniskojo pasaulio sasaja reflektuoja sio vabzdzio epiteti- 
ne referencija, apibudinant Delfu orakulo (apie jj zr. 357 isn.) zyn§ (anksciau sioje 
vietoje buvo gr. nxjOcov 'senasis Delfu pavadinimas'), t. y. \isXiooa AE^cpcbv (taip ja 
savo kuriniuose vadina Pindaras [placiau zr. TonopoB 1975: 19; KacbHH 2004: 333]), 
kurios funkcine priklausomybe ir metodika suponuoja Gajos senojo orakulo reliktus 
(plysys oloje <-> is jos besiverziantys garai), nors sis mitologinis motyvas tera jau 
minetu chtoninio ir uranistinio kultu konvergencijos rezultatas (dar zr. 357 isn.), su- 
ponuojantis de natura pirmine esant uranistine aptariamo vabzdzio priklausomybe. 

Gali buti, kad tokios siu vabzdziu prasmes atsiradimas sietinas su mirusiuju 
kultu (ypac su mumifikacija [zr. toliau]), o religines motyvacijos semema galima 
butu traktuoti kaip metonimine (dar zr. Kregzdys 201 l d : 84). 

Kitas, su bitemis susijes motyvas - aisciu gebejimas islaikyti lavona net 6 me- 
nesius nepalaidota. V. Toporovas (TonopoB 1990: 38) siai mjslei jminti pasitelkia 
XVI a. anglu keliautojo F. Maurrisono pasakojima apie prusu gebejima turgun 
atvezti susaldytus zuikius ir fazanus saltuoju resp. ziemos metu: „<...> betwe- 
ene Michelmas and Christmas, the country people bring in sledges laded with 
dead Hares, all frozen over, which are so preserved aswell and better, then if they 
were powdered with salt, till our Lady day in Lent <...>" t. y. tarp Mykoliniq 
(rugsejo 29 d.) ir Kaledq kaimieciai atveza rogese prikrovp negyvq susaldyty zuikiy, 
kurie yra geriau islaikyti, nei butu apibarstyti druska, iki Marijos apreiskimo dienos 
(gruodzio 8 d.) per gaveniq. 

Aptariant Wulfstano minimus faktus, butina atkreipti demesj, kad juos interpre- 
tuodamas, V. Toporovas kelis kartus kartoja junginj „buvo gentis, mokejusi daryti 
saltj" (dar zr. Mierzyhski 1892: 35; Fischer 1937: 25) 527 : And paer is mid Edstum an 

527 y Toporovas (TonopoB 1990: 14-15) pateikia Valentinos Matuzovos (MaTy30Ba 1979: 25tt.) P. Oro- 
zijaus kronikos istraukii itin laisva literatQrinj vertima, mat jo autore ne visuomet perteikia auten- 
tiska informacija, pig. s.anlg. sceall beon 'maziausia dalj' „paskutin^ dalj", s. angl. man ([pi.] menn) 
'vyras' (pig. Kluge 1915: 176) visame tekste keiciamas reiksme „zmogus", nors toks indiferentisko 
lytiskumo atzvilgiu zodzio pasirinkimas yra itin abejotinas - taip gali buti iskreipta prusvj genciu 
socialines strukturos raida, t. y. tekste reflektuojamas tik patriarchaliskasis elementas; pabreztina, 
kad sakralinei sferai vadovauja tik vyrai (moterys gali dalyvauti tik 
laidotuviu kulminacijos metu - visos bendruomenes palydetuvese;s. 
angl. aeruad 'joja' J= „lekia"; s. angl. fremdan „svetimsalis" (pig. Kluge 1915: 162) J= 'prasalaitis' (labai 
abejotina, kad prusai butu leide svetimsaliams dalyvauti tokiose svarbiose apeigose, nebent autorius 
mini vergus kitataucius). Be to, V. Toporovo pateikiamame originalo tekste yra korekturos klaidvj: 
s. angl. eall eale, s. angl. fordy J= fordy, s. angl. Eastum Eastum, s. angl. fuliad J= fuha5. 
Maskulistine fvineralinivj apeigu struktura resp. vyru dominavima jose reflektuoja ir indvj paprotys laidoti 
kilmingajj tik genties vyru apsuptyje, moterys dalyvavo del 1) istikimos zmonos apeigu (resp. s. i. safi) atli- 
kimo, t. y. susideginimo (apie jas placiau zr. ycneHCKaa 2000: 123); 2) del raudojimo (zr. III. 3.2 poskyrj). 
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maegd, paet hi magon cyle gewyrcan: and fry paer licgad pa deadan men swa lange, and 
ne fuliad, paet hy wyrcad bone cyle hine on: and, peak man asette twegen faetels full 
ealad, odde waeteres, hy gelod baet oper bid oferfroren, sam hit sy sumor, sam winter, 
t. y. ir ten taip pat aisciu yra gentis, kuri moka salt} islaikyti, ir todel guli negyvi zmones 
taip ilgai ir nepuva, jie taip suteikia jiems (mirusiems) atvesinimq: kaip ir tuomet, 
kai du D2S indai alaus ar vandens islaikomi, taip jie padaro, kad bet kas uzsqla, ar butu 
vasara, ar ziema. 

Remiantis Porfirijaus teiginiais (Taxo-ro^H, JIoceB 1999: 583) apie graiku 
paprotj pilti j mirusiojo nosj medij (matyt, del sios priezasties Artemide [Menulio 
resp. mirusiuju dievybe, t. y. saltoji menulio sviesa rode mirusiajam kelia^ j anapu- 
sinj pasaulj] buvo siejama su bitemis), kad sis negestu ir romenu vaskiniu kaukiu 
gamybos tradicija 529 , galima daryti atsargia prielaida, jog Wulfstano minimas budas 
issaugoti mirusjjj 6 menesius nepalaidota sietinas su mumifikavimu medumi ir 
vasku (pig. skitu, t. y. rytiniu iranenu genciu, paprotj mirusj valdovo kun^ jtrinti 
vasku [placiau zr. Cmhphob 1997: 63] - tai bene pats seniausias mirusiojo kuno 
issaugojimo budas [Cmhphob 1997: 198]; po palaiku apiplovimo kuno ertmes, ma- 
tyt, buvo pripildomos medaus, o is virsaus lavonas apliejamas vasku [beje, vaskiniu 
kaukiu ant mirusiuju veidu bei ranku darymas krikscioniskoje tradicijoje gyvavo 
iki XX a. pradzios - taip preparuoti sv. Bernadetos ir kt. sventuju palaikai (pig. 
LE II: 423; Kregzdys 2011 d : 85-86)]). 

Taigi medus ir vaskas aisciu galejo buti suvokiami kaip sferines priklausomybes 
itin svarbus simboliai, laidojimo apeigose naudojami kaip dvieju skirtingu lygme- 
nu - uranistinio ir chtoninio - elemental, skirti kunui apvalytiir saugoti nuo 
puvimo resp. mumifikuoti. 

Tesiant P. Orozijaus kronikos intarpo faktografine eksplikacija, butina akcentuoti, 
kad Wulfstanas pasakoja apie itin svarbius laidotuviu gerimu gamybos ir vartojimo 
faktus: 1) and secyning and pa ricostan men drincad my ran meolc, and pa unspedi- 
gan and Pa peowan drincad me do (SRP I: 733), t. y. ir valdovas, ir patys turtingiausi 
vyraigeria kumeliu pienq, o vargsai ir vergai geria midu;T) and ne bid daer naenig 

528 D v i statines apraso ir Lukas Davidas (1812: 119, 122; dar zr. Mannhardt 1936: 324, 326; TonopoB 
1990: 38) „vnd zwu Tonnen guttes Biers"; „zwu Thonnen Biers nach des Waidelers fordern keuf- 
ften." 

529 Graikvj laidotuvhi apeigine medaus funkcija mini jau Homeras (II. XXIII: 164-257). Jdomu, kad 
medu karaliu kiinu mumifikacijai - juos net laidojo cilindro formos aviliuose — naudojo ir kai kurios 
Etiopijos gentys (Cmhphob 1997: 86). 

Itin daznai vaskiniai dievu stabai buvo gaminami Heladoje (<I>peH3ep 1980: 604). Dievu stabu lie- 
jimas is vasko, matyt, susijes su mirusiuju atvaizdu (veido atspaudu) gamyba (pig. HBaHOB 1990: 8; 
dar zr. Cmhphob 1997: 64, 235), o si - su gamtos ciklu bei astronominiu kaitu desningumais (dar 
zr. KperacflHC 2009: 257) (apie ide. [ir ne ide.] tautu mirusiujvj kaukkj gamyba is vasko placiau zr. 
Cmh P hob 1997: 55, 190, 197). 
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ealo gebrowen mid Estum, ac f)aer bid m edo gendh, (SRP ibd.), t. y. ir neverda visai 
jokio alaus, bet cia pakankamai yra midaus. 

V. Toporovas (TonopoB 1990: 22), lygindamas midaus neva alkoholines savybes 
(jis pasitelkia Indros epitetq. somasya made 'apgirtes nuo somos' [tiesa, sia^ sintagma 
galima versti priesingai pateiktajam, t. y. s. i. somasya made andhasah RV. VIII: 32.28 b 
(zr. Bloomfield 1906: 1034)'zvalus (resp. atsigaivines) somos sultimis' <-> pig. adj. s. i. 
madya 'svaiginantis, gaivinantis, zvalinantis, dziuginantis, linksminantis' 
(SEDj: 735-736), pig. „in the wild delight of Soma juice" (Griffith 1896: 324) * 
„im Rausche des Somatranks bedenkt" (Geldner 1951: 838), „b onbHHeHHH cokom 
comh" (Enn3apeHKOBa II: 345), pig. kompozito s. i. mdde-raghu- reiksme 'greitai 
p r aj u nka n t i s , tampantis g yvyb i n g u ' (zr. MacDonell 1910: 167)]) su 
aisciu laidojimo apeigose minimu siuo gerimu, neatsizvelgia j labai svarbu jau an- 
tikoje zinota fakta, kad medaus apvalomosios savybes gali veikti migdomai (turint 
omenyje medaus ir biciu sa_saja_ su mirusiuju pasauliu [zr. anksciau]), pig. mita apie 
Dzeuso ir Krono kova del sosto, kai naujosios kartos dievas surisa ir iskastruoja Krona, 
prisiragavusj medaus (Of. 154; Taxo-roflu, JIoceB 1999: 583-584), t. y. soma, kaip 
ir midus (apie siu gerimu interferencine referentu sasaja placiau zr. IV.8.1 poskyrj), 
galejo veikti pats savaime, negaminant is jo jokio ypatingo preparato, mat tiek Indra, 
tiek ir minetas Kronas buvo uranistines dievybes, o chtoniskojo prado patekimas 
j ju kunus galejo veikti antagonistiskai resp. patologiskai. Argumentuoti sj teiginj 
galima ir Rigvedoje minimu itin svarbiu somos stiprinamuoju poveikiu: s. i. 
daksam dadhati somini, t. y. turinciam savy somos (resp. somos gamintojui) jegos 
suteikia (RV. VII: 32. 12) 530 . Akcentuotina, kad butina skirti somos ir somos ge- 
rimo resp. (?) raugintos somos, turincios alkoholiniu savybiu, referentus, kurie, 
matyt, yra skirtingi (kaip materija ir jos modifikacija [mineta anksciau]) (placiau zr. 
Oldenberg 1906: 37; TyceBa 2002: 225tt; [ypac] Enn3apeHKOBa I: 452). Be to, ne- 
galima ignoruoti brahmanu, valgiusiu vegetariskus patiekalus ir gerusiu tik vandenj 

530 Kitaip midaus gerimo struktura aiskina T. Toporova (TonopoBa 2004: 274), kuri kazkodel medu 
(resp. midvj) butinai nori susieti su alkoholiniu gerimu, nors spejimo autores pateikiami argumentai 
paneigia jos pacios hipoteze - ji mini kelias istraukas is Rigvedos, kuriose s. i. brhaspatih 'dievu 
valdovas' atveria akmeninio sulinio anga, is kurio pradeda teketi medus ir visi, saule regintys, nau- 
dojasi siuo istekliu (RV. II: 24.4 - kosmologinj sio veiksmo aspekta galima iliustruoti motyvu s. i. 
aprusajdn mddhuna rtasya yonim avaksipann arka ulkam iva dyoh || brhaspatir uddharann asmano gd 
bhumyd udneva vi tvacam bibheda, t. y. tasko m e du mi /scias visatos {statymo, mestelij virsq lyggaisro 
pasvaistf dangus || is uolos Brihaspatis istraukia karves [jaucius], kaip zemei vanduo kailf perplesia [RV. 
X: 68.4], t. y. suponuotinas saules gimimo resp. islaisvinimo motyvas) - apie jokj svaiginantj medaus 
poveikj siose Rigvedos eilutese nera net maziausios uzuominos. 

Nealkoholinj sakralin; somos gerima nuo profaniskojo is mieziu gaminamo alkoliolinio s. i. 
surd 'spiritinis gerimas' (MacDonell 1893: 355) pabreztinai diversifikuoja T. Jelizarenkova 
(EnH3apeHKOBa I: 452). 
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ir piena, draudimo gerti alkoholinius gerimus ir valgyti mesa (zr. TyceBa 2002: 258 
[tiesa, senuju indu epu kurimo periodu mesa vis dar buvo vienas aukojamuju objektu 
[pig. MhBh 184.24 (placiau zr. Monier- Williams 1876: 298, 1885: 38, 1891: 359; 
HeBeneBa 1975: 85)]). 

Negincytinas midaus nealkoholinio gerimo statuso patvirtinimas - graiku 
midaus resp. mirusiuju gerimo sudedamosios dalys: v anduo, medus, alyvuo- 
g i u a 1 i e j u s (tokia recepturq. savo kurinyje Charon [cap. 22] mini Lukianas [apie 
jj placiau zr. FLR 618-619]). Toks gerimas buvo ne tik pilamas ant kapo kauburio 
resp. I dipilonines vazas, bet ir suvarvinamas per akmeninius vamzdzius j pozemine 
ertme (panasia technologija naudojo bulgarai), kurioje buvo mirusiojo palaikai - si 
tradicija siekia sumeru laikus (placiau zr. Cmhphob 1997: 88). Tik van duo buvo 
nuliejamas ir indu mirusiuju velems - juo veles buvo ne tik pamaloninamos, bet ir 
nuraminamos (M. Ill: 237 [Monier- Williams 1885: 39, 66]) (be vandens, joms dar 
buvo gaminami s. i. pindah - rutuliukai is ryziu, miltu ir pieno; si nekrokulto ref- 
leksija, matyt, sietina su valgymo ir gerimo motyvacija ne tik P. Orozijaus kronikos 
Wulfstano intarpe, bet ir Homero „Odisejoje" resp. suponuoja bendraide. kulturos 
motyva - remiantis graiku tikejimu, siela tol nerasdavo ramybes, kol kunas nebudavo 
tinkamai palaidotas, t. y. uzkastas zemeje; vadinasi, dingus resp. paskendus Odisejui, 
jo siela negalejo patekti j mirusiuju karalyste, kur pati galetu maitintis, todel 
ji turejo buti maitinama ritualiniu apeigu - viesu valgio tiekimu - metu Odisejo 
(Itakes karaliaus) sutuoktines Penelopes namuose). 

Wulfstano gyvenamojo laikotarpio prusu midus jokiu budu negalejo buti alko- 
holinis gerimas (Kregzdys 201 l d : 87) 531 , mat vyrai, dalyvavf rungtynese, vykde itin 

531 Priesingai teigia V. Toporovas (TonopoB 1990: 17). Remdamasis slavij laidojimo tradicija ir dial. r. 
mpwiHa 'sermenys; jii metu geriamas vynas, alus ar grogas, vyksta rungtynes ir kt.', teigia, kad sis 
gerimas gali buti siejamas su naujuju laiku rusu jprociu vartoti alkoholj per laidotuves. Akivaizdu, kad 
spejimo autorius supainiojo naujaisiais laikais atsiradusj mirusiojo pagerbimo paprotj (matyt, nulemta 
Jekaterinos II alkoholio prekybos reformos) su archajiskojo laikotarpio apeigvj reliktais. Akcentuotina, 
kad Laurentijaus kronikos nuorasuose apie alkoholines sio gerimo savybes neuzsimenama (pig. s. 
si. TpM3H<\ 'apdovanojimas nugaletojui, eita'ftA.ov' Supr. 376.10 [CC>I IV: 485]; pabreztina, kad sios 
leksemos reiksmes aiskinimas yra hipotetinis [IJ,eHTjiHH 1977: 179]) - tokios reiksmes nesuponuoja 
ir bzn. si. TpM3H<x 'rungtynes, certamen' (Miklosich 1977: 1001), dar pig. s. r. rpLl3Hd 'rungtynes' 
(CTapieBCKiii 1899: 860; Cpe3HeBCKiii III: 995 [del -m- <-> -u- koreiacijos pig. s. r. Cmp-bi-6ozt <-> 
s. si. Cmp-u-6oz-b, dar pig. ukr. Cmp-u-6a, Cmp-u-6o(z) - zr. 122 isn.; dar zr. Kperacflnc 2010: 212]) 
■o bzn. si. Tpn3HMllJE 'begimo takelis, ordSiov' (CeflaKOBa 2005: 362 [kitaip sis zodis aiskinamas 
^baneHKO 1993: 732; pig. LJC V: 32 (nurodomos sememos 'zygdarbis' ir 'kancia']), (s.) r. mpvaua 
'semjju slavvj apeigos ir puota mirusiojo garbei; staciatikiu mirusiojo paminejimas resp. sermenys' 
(OaceroB, IIlBeflOBa V: 350; pig. CIJ,CP>I IV: 298; Cpe3HeBCKiii III: 996), nors V. Toporovas tokia 
konotacija jzvelgia. Reikia sutikti su V Toporovu, spejanciu, kad sio rytu slavu laidotuvems apibrezti 
vartoto termino polisemiskumas yra metonimines kilmes, visiskai tiketinas, taciau jo pirminei prasmei 
isryskinti reikalinga tinkama zodzio morfologine analize (iki siol del jos nesutariama [placiau zr. 
LI,eHTnHH 1977: 179-180]), kurios hipotezes autorius nepateikia - sios lyties siejimas su si. *tryz-em 
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svarbia metempsichozinio tarpininkavimo misij^, t. y. jie perkeldavo mirusiojo siela 
nuo vieno pastarosios egzistencijai butino simbolinio kosminio elemento (veles taps- 
mo dermes vieneto) prie kito (pagal astrologine metodika), t. y. tai buvo ne siaip sau 
rungtynes del turto, bet darnus ir itin svarbios sakralines reiksmes - mirusiojo veles 
perkelimo j transcendentinj pasaulj - veiksmas (jdomu, kad analogiskas transcen- 
dentinis motyvas - mirusiojo veles perkelimas arkliu budingas ir senosioms tiurku 
gentims [placiau ir. Cmhphob 1997: 64]). Vadinasi, apgirt§ vyrai galejo nejvykdyti 
sio svarbaus ritualo (nukristi nuo arklio, nuklysti j sona ir pan.), o tai butu prazutinga 
transcendentiniam vyksmui, pig. ide. tautu tipologinius atitikmenis: (1) Vladimiro 
Medinskio (MeflHHCKnii 2008: 286) teigimu, slavu tautoms nebuvo budinga gerti 
svaigiuosius gerimus sakraliniu apeigu metu - siu genciu panteone nera tokiu re- 
ferentu dievybiu; (2) hetitai turejo paprotj liautis gerti alkoholinius gerimus, mirus 
karaliui ar karalienei, kai buvo rengiamasi laidotuviu ritualui (MBaHOB 1990: 7); 
(3) sakralinis senuju indu somos gerimas turejo svaiginanciu savybiu, bet nebuvo 
alkoholinis skystis (Enn3apeHKOBa I: 452). Todel abejoniu kelia hipotezes apie sio 
gerimo svaiginamasias savybes. Spetina, kad archajiskiausiais laikais midus struktu- 
riskai buvo itin paprastas gerimas - vanduo, maisytas su medumi (ilgainiui del kulto 
kitimo ir naujojo tikejimo doktrinos resp. pozemio dievybes sasaju su krikscionis- 
kojo gr. Sid(3oAoc; 'smeizikas, melagingai prisiekiantis; velnias' atsiradimo, senasis 
baltiskasis mirusiuju kultas degradavo, o sakralinis midaus gerimo pavadinimas buvo 
pakeistas gotiskuoju skoliniu alus [beje, prusai ilgai siuo zodziu jvardijo midy - pr. 
alu 'midus'E 392 (PEZ 1: 72)]), pig. a lus - velniq gerimas [JBR I: 201 (4); 
DSP 426 (416)]). 

Kumeles pieno gerimas (tokiu gerimu mitologines ir lingvistines genezes ekspli- 
kacija placiau ir. IV8.1 poskyrj) galejo reiksti mirusiuju dievybes palankumo siekima 
bei buti suvokiamas kaip tarpininkavimo galiu tarp dvieju skirtingu lygmenu (chto- 
ninio ir hiperchtoninio) jgijimo budas (pig. [1] jau mineta s. i. daksam dadhdti somini 
'turinciam [savyje] somos [resp. somos gamintojui] jega suteikia' [KV. VII: 32.12c], 
jei pritartume hipotezei, kad soma yra pienas [ir. MacDonell 1897: 111, 142; IV.8.1 
poskyrj], turintis sasaja^ su Indra, o sis - su arbor mundi resp. objektu, kuriuo sielos 



'draskymas' (< ide. *trou- I *treu- I *tru- 'trinti, smulkinti' *'kancia') - tai Veltamano hipoteze 
(zr. flbaneHKO ibd.), matyt, laikytinas atomistinio tyrimo (= liaudies etimologijos metodika grjstos 
analizes) refleksija, o ne zodzio strukturos nagrinejimu (placiau zr. TonopoB 1990: 17, 21, 41). 
Tai, kad V. Toporovas (TonopoB ibd.) vartoja zodj puota (jis jprastas vienam lielenu laidotuviu etapvj 
[nuo Kretos ir Mikenu laikotarpio] jvardyti [zr. Hard 2004: 242-243, 318, 415, 432, 435, 456, 465, 
469]), tada kai jis nagrineja aisciu laidojimo apeigas, kelia nemazai abejoniu, mat P. Orozijaus kronikos 
intarpe tokiu motyvu nera. V. Toporovas, matyt, pasamoningai Wulfstano pasakojimo elementus sieja 
su Homero „Odisejoje" minima Rakes karaliaus Odisejo ir jo zmonos Penelopes namuose vykstancia 
pretendentvj uzimti dingusio be zinios salos valdovo (resp. Odisejo) vieta puota. 
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keliauja j transcendentine erdv£ (zr. 648, 667 isn.); [2] pietu slavu [bulgaru] paprotj 
pirma karta melziamu gyvunu piena ir pirma tais metais pagaminta brinza [resp. 
aviu pieno surj (is pirma karta melziamu aviu)] paskirti proteviu velems [TpecfmnoBa 
2010: 226]; [3] rytu slavu rusu paprotj per sermenis valgyti avizinj pieno kisieliu 
[zr. )KapHHKOBa 2003: 52]; [4] osetinu mita apie nejprastu galiu jgijima, maudantis 
vilkes piene [,II,ioMe3Hni> 1976: 141]). 

Sis motyvas, matyt, sietinas su toteminiais rudimentiniais reliktais, kada suval- 
gomas ar isgeriamas aukos kraujas resp. jo kuno dalys buvo traktuojamos kaip aukos 
galiu resp. sferines priklausomybes jgijimas 532 (placiau zr. Frazer 1925: 469), t. y. 
isgeres kumeles pieno, laidotuviu apeigu dalyvis jgydavo gebejima bendrauti resp. 
buti komunikacijos procese su arkliu dievybe resp. mirusiuju pasaulio valdovu (pig. 
hetitu paprotj mirus karaliui skersti jautj [chtoniskosios sferos gyvuna, pig. vakaru 
baltu tipologinj atitikmenj - jaucio kaukole buvo Patulo atributas (zr. 155 isn.)] ir 
sakyti siuos zodzius: „Koks tu tapai, tegu tampa toks ir sis jautis, ir siela savo leisk 
eiti zemyn pas sj jautj" [placiau zr. HBaHOB 1990: 7; dar pig. lie. Kaukarius 'kalnu 
dievas' <-> Chaurirari < *Kaukarinis 'arkliu dievas' - Ve lino epitetas (placiau zr. 
Kregzdys 2010^: 71; 509 isn.); pig. galima arklienos valgymo ir kumeles pieno gerimo 
rekonstrukcija, reflektuojama rytu slavu folklore: rusu pasakoje teigiama, kad Ivanas 
Kvailelis jlenda j a r k 1 i o Cu6Ka-6ypKa ausj, ten prisigeria, prisivalgo ir pro kita ausj 
islenda skaistus jaunikaitis 533 (zr. AcjjaHacBeB 11:7-9, 11 [182 psk], 12-17 [183 psk], III: 
273 [564 psk], 305 [571 pasaka]; dar zr. TonopoB 2000 a : 177), t. y. jis jgyja stebuklingu 
savybiu]). Sis motyvas, matyt, susijes su nekrokultu. Daryti tokia prielaida galima, 
remiantis tipologiniais etnografiniais (1) germanu mitologiniais (pig. tikejima, kad 
veles pozemio pasaulyje maitinasi jaucio krauju [zr. Vries 1937: 44, 373]) ir (2) rytu 
slavu (rusu) folklore atitikmenimis. Rusu pasakose teigiama, kad mirusjjj gali atgaivinti 
ne tik gyvojo vandens savybiu turintis ka tik atvesto versiuko kraujas (zr. 533 isn.) 534 , 



Ilgainiui prasminiai tokiij apeigu elemental buvo jtraukti j agrarines sferos sritj, pig. helerm paprotj Del- 
fuose gruodzio 20 d. aukoti gyvunus, kurivj kraujas buvo tapatinamas su busimojo derliaus gausa; tuo pat 
metu kituose poliuose buvo atnasaujama Dionisui - derlingumo ir vynininkystes dievui (zr. 300 2). 
Pig. tipologinj slavu didvyriu zoomorfinio habito motyva - jie gali pavirsti zirgais, sunimis, elniais, zuikiais, 
balandziais, gulbinais, jauciais ir kt., pig. rusu pasaku personazu vardus: r. HeaH Eukobuh 'Ivanas Jautinis', 
r. Plean CyneHKO 'Ivanas Suninis', r. MeautKO Medeedm 'Ivaska Lokinis' (zr. IlzieTHeBa 1978: 391), kurie, 
spetina, reflektuoja anagraminiu budu (apie j j placiau zr. TonopoB 1999 : 76) reiskiamus sakralinius lunarinj 
ir substratinius sideroforinius referentus, t. y. pasikartojantis vardas suponuoja lunarine dievybe (2+1 [resp. 
jaunatis, priespilnis o delcia]), o pavardes - zvaigzdynus (Suns, Jaucio ir Didziuju Grjzulo Ratu). Daryti 
tokia hipoteze galima, remiantis rusu pasaku personazo caraicio Ivano habito ypatumais (zr. 612 isn.). 
Pig. ,,y SoraToro MyacnKa OTennziaci) ceroflHa KopoBa h npHHecna KpacHoro SbiiKa; kotih Toro StraKa 
3ape3aTi>, fla BLirryTL cepflrie, fla H3 Toro cepflii,a B3aTi> KpoBH, fla tow KpoBbW noMa3aTi> Manofltix — ohh 
b Ty 5K MHHyTy o>KHByT h GyflyT 3flpaBBi h HeBpeflHMH" (AcjjaHaciieB III: 69 [355 psk]), t. y. apsiteliavo 
turtingo kaimiecio karve ir atsivede sveikq versiukq: jei tq versiukq papjautum ir isimtum sirdj, o sirdies 
krauju pateptumei jaunqjq (kaktas), jie tq paciq akimirkq atgytq ir butq visiskai sveiki. 



380 



bet ir stebuklingomis savybemis pasizymintis vilkes, liutes, lokes ir kumeles 535 pienas 
(nneTHeBa 1978: 391). 

Suduviq knygeleje minimas raiteliij jojimo paprotys link stulpo kaimo gale bei 
ant jo padeto silingo jgijima pirmo atjojusiojo (tuo metu visi raiteliai joja prie miru- 
siojo, mosuodami kardais) suponuoja prusu religineje sistemoje vykus degradavimo 
procesa, kai laidojimo apeigose anksciau itin didele svarba tureje kultiniai elemental 
jgijo rudimentinj pavidal^ (zr. Kregzdys 201 l d : 89) 536 . Daryti tokia prielaida vercia 
etnografiniai Wulfstano intarpo faktai, grieztai apibreziantys jojimo nuotolj, turto 
padalijimo buda ir santykj: 

I. Ponne, by ylcan daege, hi hine to paem dde beran wyllad, bonne todaelad hi 
his feoh, paet paer to lafe bid aefter baem gedrynce, and baem plegan, on fit odde 
syx, hwylum on ma, swa swa baes feos dndefn bid (SRP I: 734), t. y Po to, tq paciq 
dienq, kai jie j\ ketina nesti ant lauzo, jie dalija jo turtq, tiek, kiek liko nuo gerimo 
(apeigu) ir rungtyniq, \ penkias ar sesias dalis, kartais ir daugiau, jeigu dydis jo turto 
yra didelis. 

II. Alecgad hit donne forhwaga on anre mile bone maestan dzel from paem tune, 
ponne oderne, donne paene priddan, oppe hyt eall aled bid on baere anre mile; and 
sceall beon se laesta dael nyhst baem tune, de se deada man on lid (SRP I: 734), t. y. 
Po to deda didziausiq jo dalj vienos mylios nuo miesto atstumu, po to kitq, po to treciq, 
kol jis visas uz miesto vienos mylios atstumu bus isdeliotas, ir maziausioji dalis turi buti 
arciausiai tos vietos, kur mires vyras yra. 

III. Ponne sceolon beon gesamnode ealle da menn, de s wy ft o s t e hors habbad on 
baem lande, forhwaega on fif milum, odde on sy x milum, fram paem feo, t. y. Po to 
turi buti surinkti visi zmones, tik patysgreiciausi (ju) zemiq turimi arkliai mazdaug 
5 ar 6 myliq nuotoliu nuo (sukrautu) daiktq. 

IV. Ponne aeruad hy ealle toweard paem feo: donne cymed se man, se paet swifte hors 
hafad, to paem aerestandaele, and to paery maestan, and swa aelc aefter odrum, op hit 
bid eall genumen; and se nimd bone laestan dael, se nyhst paem tune, paet feoh gekrned: 
and ponne rided aelc hys weges mid dan feo, and hyt motan habban eall; and fordy baer 
beod ba swiftan hors ungefoge dyre, t. y. Tuomet jie visi joja prie niekieno turto; todel 
tuomet vyras, kuris greiciausiq arklj turi, pasiekia pirmqjq ir didziausiq dalj, ir vienq po 
kitos, kol visas (turtas) paimamas, ir tas pasiima maziausiq dalj, kuris arciausiai sodybos 
turto prijoja: ir tuomet kiekvienas joja savo keliu su turtu ir gali visq pasilikti, ir todel ten 
greiti arkliai yra nepaprastai brangus. 

535 Zr. AijiaHacbeB I: 393 (170 psk), 630. 

536 Panasvis pokyciai budingi ir romenii laidojimo paprociams: raitelivj dalyvavimas atsisveikinimo su 
mirusiuoju procese inkorporuotas j jo palydos (pompa funeralis) apeigu kompleksa, atsisakius pa- 
grindines ju funkcijos - rungtyniu (placiau zr. Cmhphob 1997: 64). 
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V. Toporovui (TonopoB 1990: 24-25) taip ir nepavyko paaiskinti mitologemu 
5 ar 6 turto kruvos resp. 5 ar 6 mylios, minimu Wulfstano intarpe, prasmes. Pasak 
jo, sie skaiciai zymi turto dydj, galbut dalyviu skaiciu, nuotolj iki gyvenvietes. Siam 
spejimui jis pasitelkia nejtiketina s. r. mpu3Ha 'rungtynes' (< ide. *trou- / *treu- / 
*tru- 'trinti, smulkinti'^ *'kancia' [darzr. 531 isn.]) etimologija (placiau zr. TonopoB 
1990: 41) ir teigia, kad rytu slavu laidotuviu apeigu metu vykdavo keliu sporto rung- 
ciu varzybos (5-iu: Jtevx-afRov). Tokiu spejimu galima butu patiketi, jei kokiame 
nors slavij ar baltu tautu religijos ar mitologijos savade nors karta butu paminetas 
panasus apeigu motyvas (spejimo autorius, matyt, pernelyg pasitiki Sventojo Rasto 
vertimo kokybe ir sieja graiku kulturos realijas su praslavu apeigine tradicija; taip 
antrine asociaciniu frazeologizmu konotacija tapatinama su visai kitos semantines 
vertes s^vokomis [pig. bznsl. Tpu3HM4JE'begimo takelis, oxdSiov' imamas sieti su kas 
penkerius metus vykusiomis Olimpinemis zaidynemis (2 Mk. 4.18) - zr. ^bJi^ieHKO 
1993: 732; 531 isn.], nors pirmine leksemos reiksme, vienu teigimu, yra 'zygdarbis; 
kancia' [Ll^C V: 32], kittj - 'sermenu apeigu atlikimas; arena; reginys' [,H,wi*ieHKO 
ibd.], o treti visas jas susieja j viena leksinj semantinj ekstensionala [Cpe3HeBCKiii 
III: 996]). Ne itin patikima remtis po Patroklo laidotuviu rungtynese dalyvavusiu 
heroju skaiciumi 5 - jj V Toporovas beatodairiskai vertina kaip identifikuojamajj 
Wulfstano intarpe minima numerologinj simbolj 5, kuris, beje, vartojamas salia 6, mat 
Eumelo, Diomedo, Menelajaus, Antiocho ir Meriono, t. y. 5-iu vardu paminejimas, 
matyt, labiau sietinas su 5 rungtimis (pagal analogija), sekusiomis po vaznyciotoju 
varzybu (kumstynes, imtynes, dvikova, ieties metimas, saudymas is lanko), o ne 5 
myliomis ir turto kruvomis, aprasomomis Wulfstano intarpe (zr. toliau), mat is viso 
graikai rengdavo 6 rusiu rungtis (mineta anksciau) - todel verifikuotinas numero- 
loginis simbolis 6, o ne 5. Taigi V. Toporovo pateiktas problemos sprendimo budas 
traktuotinas kaip kazuistinis (dar zr. Kregzdys 201 l d : 91). 

Numerologinis zymuo 6, remiantis Porfirijaus minetos Homero veikalo istrau- 
kos (pagal Numenijaus 537 ir Kronijaus samprotavimus galetu buti aiskinamas kaip 
kosminis orientyras;beto, butina akcentuoti, kad Porfirijus, analizuodamas 
Homero nimfu olos aprasyma, naudojosi gausybe antikiniu filosofiniu, mitologiniu, 
astrologiniu ir astronominiu traktatu - ypac senaisiais [pvz., apie sielos keliavima 
kosmine erdve ir jvairiu savybiu jgijima, apsilankius Saules sistemos planetose IV a. 
pries Kr. yra rases A. F. Makrobijus (zr. 524 isn.; A<I? 463)] 538 , mat jo kurinyje gausu 

537 Numenijus is Apamejos (Sirija) (II a. 2-oji puse) - filosofas neopitagorietis (zr. CA 385). A. Losevo 
(JloceB 1988: 94) teigimu, butent jis Homero nagrinejamai istraukai suteike kosmologine prasme. 

538 Nekyla abejoniu, kad kai kurie mitologiniai motyvai gali reflektuoti ir ne ide. tautu kulturinj pavelda, 
ypac egiptiecivj, kurivj zynivj ismintis ir gebejimai jau helenizmo laikotarpiu (resp. IV-II a. pries Kr.) 
graiku buvo vertinami kaip pralenkiantys Homero ir Heziodo veikakj verte (placiau zr. TpHropbeBa 
1981: 49, 79-81). Todel ne vienas antikos laiku filosofas zinias gilindavo Egipte, kurio zyniai puikiai 
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mitologiniu archaizmu [JToceB 1988:94, 106-107], t. y. jo svarstymai paremti ne ka- 
zuistine autoriaus nuomone, bet to laikmecio moksline argumentacija [apie ja placiau 
zr. Albrecht 1: 139; IIlTaepMaH 1985 a :90; BoHrapfl-JleBHH, Eyxapira, BnracHH 2002: 
193], kurios tipologiniai atitikmenys reflektuojami ir senuju indu metempsichozes 
vyksmo sistemoje [zr. 543 isn.]) analize 539 , aiskintinas taip: dangus padalytas j dvi 
sferines asis: 1) vasaros (pietu) resp. Vezio ir 2) ziemos (siaures) resp. Oziara- 
gio tropikus; nuo Vezio iki Oziaragio zvaigzdynu, zodiako 540 zenklai issideste tokia 
tvarka: 2a) I Liutas (Helijo buveine), II Mergele (Hermio buveine), III Svarstykles 
(Afrodites buveine), IV Skorpionas (Arejo buveine), V Saulys (Dzeuso buveine) 541 , 
VI Oziaragis (Krono buveine); 2b) (retrogradine seka nuo Oziaragio) I Vandenis 
(Krono buveine), II Zuvys (Dzeuso buveine), III Avinas (Arejo buveine), IV Jautis 
(Afrodites buveine), V Dvyniai (Hermio buveine), VI Vezys (Menulio [resp. ZsXrjvr)] 
buveine [apie planetu ir dievu oniminj santykj dar zr. AO 473-474, mitologine / 
astrologine konotacija - TacnapoB 1998: 331]) 542 , t. y. 6 + 6 (Kregzdys 2011 d : 91). 
Remiantis teologu (taip Porfirijus vadina Numeniju, Kroniju, Platona [zr. Taxo- 
roflH, JloceB 1999: 589]) aiskinimu, vieni Homero minimi vartai 543 - su jais, matyt, 



ismane ir Babilono astrologvj, astronomvj ir kt. sriciii tyrejv; veikalir jzvalgas (placiau zr. TpHMani. 
2003: 37; RamnKO 1990: 208, 223; Ca B e«LeB 2008: 367, 414, 442). 

Beje, patys Egipto zyniai savo ismanyma ir zinias teige gav^ is dievvj (Cnflain 2007: 119). 
19 Labai panasiai visatos elementus (planetas) apraso Nikolajus Galkovskis (TanhKOBCKHH 1916: 186-187), 

remdamasis senvjju slavvj religine tradicija, tik juos sis autorius sieja ne su metempsichoze, bet su 

gyvuju egzistenciniais poreikiais. 
111 Tokia astronomine sistema, kai siejami dangaus kunai su atitinkamais mitonimais, budinga ir senie- 

siems indams (zr. EctojiioSob 2002: 87). 

Ilgainiui keltai siuos sideroforinius simbolius susiejo su kuno daliu sveikata resp. priemonemis jas 
gydyti (placiau zr. Owen 2011: 528, 533). 

11 Pabreztina, kad s. i. brhaspatih 'dievu valdovas' taip pat reiskia J u p i t e r i o planeta, t. y. referentiskai 
jis sietinas su Porfirijaus minima sielu metempsichozinio tapsmo vieta - Oziaragio zvaigzdynu, salia 
kurio buvo Saulio zvaigzdynas — Dzeuso resp. Jupiterio buveine. Itin svarbu, kad butent brhaspatih 
atvere medaus sulinj, kurio gausa eme naudotis visi, kas mato saule (pig. RV. II: 24.4) (placiau zr. 
TonopoBa 2004: 274; EnioapeHKOBa I: 677). 

12 Iki siol teigiama, kad tokia kosmologine teoforine sistema budinga tik babilonieciams ir etruskams, 
tikejusiems, kad demiurgas suskirste dievus j 12 buveiniu - taip buvo kodifikuota konsteliaciniu ir 
kitu kosminiu objektvj bei dievu sasaja (TnMO(j)eeBa 1980: 104). 

13 Apie mirusiuju sielu keliavima pro kosminius vartus pasakojama ir 1) senuju indu Baltosios Ja- 
dzurvedos brahmanuose (CB. I: 9, 3.2) nurodoma, kad jos turi keliauti pro dvi ugnis (piroforinio 
simbolio aktualizavima, matyt, reikia sieti su palaiku kremacija [zr. RV. X: 16; MacDonell 1897: 
165]) - piktosios / blogosios sudega / zusta, o gerosios keliauja toliau (pig. MacDonell 1897: 167 
[dualistine metempsichozes sistema apraso ir Plutarchas - zr. IIlTaepMaH 1985 : 91-92]); 2) siaures 
germanu epe (Gylfag. 52) taip pat minima ir sakraline skaiciu 9 <-> 9 pora (9 dienos + 9 naktys — 
reversiniai 6 + 6), zyminti laika, per kurj siela turi patekti is vienos egzistencines plotmes j kita (dar 
zr. Rydberg II: 484); si numerologine seka, matyt, aiskintina (skaicius sujungus) kaip begalybes resp. 
visatos tvarkos resp. gyvybes resp. metempsichozes simbolis osvastikos elementai, pig. Osetijoje 
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sietinos midaus statines Wulfstano intarpe (tik baltij kosminiu kunu ir konsteliaciju 
teoforine ir sferine [suponuota zmogaus veiklos (zemdirbystes, gyvulininkystes ir 
pan.) ir egzistencijos etapu (gimimas, jaunyste, branda, mirtis)] priklausomybe, ma- 
tyt, buvo siejama ne su anksciau mineta ganetinai sudetinga, matyt, superstratines 
[t. y. ne ide.] kilmes [zr. 542 isn.] kosmologine sistema, bet dvieju sferiniu lygmenu 
arbor mundi struktura, koreliatyvia su metempsichozes ciklu [resp. vita perpetua] ir 
visatos modelio esme [placiau zr. 277 isn.] bei Pauksciu Tako dualios [tiek pozicis- 
kai resp. strukturiskai, tiek ir mitologiskai] semasiologines sampratos (zr. 668 isn.)], 
pig. [1] serbu sios galaktikos jvardijima 'dvi rankoves' [zr. C,H, III: 266]; [2] Liublino 
ir Volynes sriciu gyventoju tike]'ima apie kelia, kurio viena atkarpa veda j roju, 
kita - j pragara [Dunduliene 1988: 61]; [3] rusu folklore motyvus, reflektuojancius 
dupleksine semantine sio sakralinio referento konotacija, t. y. tiketa, kad viena jos 
[t. y. pieno upes su kisieliaus krantais] puse yra gyvuju, kita - mirusiuju pasaulyje 
[pig. yKapHHKOBa 2003: 52] 544 ) - buvo prie Vezio (resp. auksciausio Saules tasko 
ekliptikoje kosmologinis orientyras [zr. Sviderskiene 1983: 147]), o antri - prie 
O z i a r a g i o zvaigzdyno (resp. pries 2000 metu buvusiame Ziemos taske, pro kuriuos 
iskeliauja mirusiuju sielos [zr. Sviderskiene 1983: 172-173]; dar zr. III. 3 schema} 545 . 
Platonas, pasak Porfirijaus, vadino juos dvi em angomis: prie Vezio zvaigzdyno 
buvo siaurinis jejimas, kuriuo s ie 1 o s leisdavosi pozemio pasaulin (resp. 



(t. y. rytij iranenvj gyvenamojoje teritorijoje) Kobano (4 iliustracija zr. KperacflHC 2011 : 254; dar zr. 
Wilson 1896: 821; <J>HBC 453) ir Lietuvos Prysmanciu (5 iliustracija zr. KperacflHC 2011 : 254; dar 
zr. Mockbhh, IHeraoB 2008: 385) kursiu kapinynuose (apie pastarajj zr. LE XXIV: 62-63) rastvj 
svastikos atvaizdu (dar zr. Usaciovaite 1998 [15-4 iliustr.], 2009: 59) geometrine dispozicija resp. 
beveik identiska vaizdavima (placiau zr. Wilson 1896: 821; <J>HBC 453; Mockbhh, Ill,eraoB 2008: 
385). Be to, panasaus ornamento resp. spirales formos yra ir vienintelis aukojimams skirtoje vietoje 
rastas apeiginis germanu bronzinis ziedas (DD II: 254; PycaHOBa 2002: 50) bei Danijos Snoldelevo 
vietoveje rastame antkapyje vaizduojama svastika (zr. 364 isn.). Tokios formos (resp. svastikos) ge- 
ometriniai simboliai vaizduojami ant senuju graikvj antkapinivj stekj (velyvojo Helados [t. y. ~ 1400 
m. pries Kr.] Mikenu kulturinio sluoksnio laikotarpio [placiau zr. Gates 2011: 132]), funeraliniu 
indvj (t. y. jkapiniu puodynkj), randamu luzicenu kulturos (XIII— III a. pries Kr.) teritorijoje (t. y. 
Lenkijos, rytines Vokietijos dalies, Siaures Cekijos, Slovakijos ir Vakaru Ukrainos [zr. Bpeii, TpaMn 
1990: 142; Ce fl o B 1993: 20-21]) jau nuo neolito (Malinowski 1985: 145). Minetina, kad panasios 
konfiguracijos (t. y. riestabriaunes spirales [pig. Prysmancivj ir Kobano radinius (zr. anksciau)]) 
svastika, spejama (THMO(])eeBa 1980: 96), taip pat suponuojanti metempsichozinj veiksnj 
ir derlinguma, taip pat budinga ir neide. tautu archeologiniu radiniu dekorui (pig. etrusku 
statulos-stelos dekoro puosyba [zr. 464 isn.]); 3) panasaus tikejimo reminiscencija jzvelgiama ir slavu 
folkloro motyvuose (placiau zr. JleBKneBCKaa 2000: 202). 

Spetina, kad del sios priezasties rytu slavams budingas tikejimas, kad siela grjzta j namus pailseti. 
Todel ant palanges turi buti padeta vandens, maisto ir ranksluostis (JleBKneBCKaa 2000: 182). 
Minetina, kad rytu slavai (rusai) Oziaragio zvaigzdyna asocijavo su delcios menulio faze, kuriai bu- 
dinga pejoratyvine (resp. nykimo / mirties) konotacija (zr. 330, 334 isn.), pig. r. dial. K03epo2 'delcia' 
(zr. CPHr XIV: 63; Be Hfl H H a 1998: 37). 
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purgatorium) 546 , o prie Oziaragio - pietinis (zr. anksciau), kuriuo jos pakildavo 
virsun,t. y. siaurinis kelias skirtas sieloms, kurios patirs me- 
tempsichozf (zr. Taxo-roflH, JIoceB 1999: 585). 

Remiantis substratine sideroforine antrinio lunarinio kulto geneze (zr. IV. 1.2 
schema; IV. 1 poskyrj), axis cosmi axis mundi <-> arbor mundi koreliatyvia kono- 
tacija (zr. IV. 1 poskyrj) ir ide. genciu funeraliniu apeigu ypatybemis resp. atributika 
(zr. 668 isn.), suponuotina tokia metempsichozes kosmologinio orientyro dupletiniu 
asiu interferencine geneze: 

Su siuo religiniu motyvu Porfirijus sieja romenu svenciama Saturnaliju sven- 
te - tuomet Saule budavo Oziaragio zvaigzdyne; vergai buvo pazymimi specialiais 
zenklais, suteikianciais islaisvintojo statusa ir visa diena su jais buvo bendraujama kaip 
su laisvais italikais. Porfirijaus teigimu, sis apeigu epizodas Saturno diena sietinas su 
metempsichozes motyvu, reflektuojanciu ju (vergu) tapsma naujomis atgimusiomis 
butybemis, t. y. suponuojamas reinkarnacinis motyvas. Todel duris romenai 
vadine lo. ianua, o duru resp. vartij menesj - Ianuarius. 

Porfirijus taip pat teigia, kad Homero minimus Helijo vartus (Od. XXIV: 12) 
reiketu aiskinti kaip metoniminius Vezio ir Oziaragio zvaigzdynu pavadinimus: kol 
saule keliauja is siaures j pietus ir atgal, Oziaragio ir Vezio zvaigzdynai buna prie 
Pauksciu Tako galaktikos. Pitagoro teigimu, sielos sudaro sapnu visuma, kuri kaupiasi 
butent sioje dangaus vietoje, o balta ji todel, kad jos maitinasi pienu, kol buna tapsmo 
lygmenyje, t. y. hade (pagal kita mito pasakojima, Pieno Takas atsirado tuomet, kai 
Hera, nepanorusi maitinti Hefaisto, nuliejo savo pien^ dangun). Todel, auko j ant 
sieloms, reikia medu maisyti su pienu (placiau zr. Taxo-ro^H, JIoceB 
1999: 588). Butent todel Wulfstano minimi aisciai gere kumeliu - gyvunu, kuriais 
sielos perkeliamos j transcendentine erdve - piena bei midu, t. y. vandenj, maisyta 
su medumi (gyvybes simbolj). Galima speti, kad siu dvieju produktu isskyrimas 
yra archaizmas, kurj islaike tik baltai, gyvene periferijoje. Itin archajiskus laidojimo 
motyvus reflektuoja ir jau mineta rusu pasakos statiniu turinio diferenciacija: mirties 
vanduo, t. y. paprastas vanduo, kuriuo buvo nuplaunamas mirusysis ir gesinamas 
kremacijos lauzas {Suduviu knygeleje tai jvardyta jprastu lavono apiprausimu: lavona 
nuprausia siltoje pirtyje arba tvarte [mineta anksciau]) gyvybes vanduo, t. y. vanduo 
su gyvybes elementu (galbut vandens ir medaus misinys [zr. Kregzdys 201 l d : 93]). 

V. Toporovas (TonopoB 1990: 19), siekdamas paaiskinti turto dalybu esme, 
pateikia kazuistinj problemos sprendimo bud^, neva turtas buvo ne visa mirusiojo 

546 Platono, aprasiusio helemj metempsichozes samprata ir sistema, teigimu, vienos sielos po teismo 
patenka pozemio pasaulin, kur kencia, o kitos, apgintos Dikes (resp. gr. Aixr\ 'Dzeuso ir Temides 
dukra; teisingumo deive' [Pape I: 299]), keliauja j kosmine erdve, kur gyvena tokj gyvenima, koks 
jis buvo Zemeje (JtoceB 1993: 464, 861). 
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nuosavybe, bet tik dalis, t. y. remdamasis skirtings turta jvardijamu leksemu vartojimu 
P. Orozijaus kronikoje (lo. pecus, pecunia polisemija) ir senosios angkj kalbos atiti- 
kmenimis (s. angl. feoh 'galvijai [ypac avys]'; speda 'turtas'), jis teigia, kad tai tiesiog 
,,KaK napaflOKcanbHHH BapnaHT pacnpe,n;eneHHH b Bn,n,e „onycTonieHHH" HeflaBHero 
BJiaflenbna 3Toro HMyniecTBa" (TonopoB 1990: 20), t. y. jis teigia, kad turtas buvo 
dalijamas todel, kad butu padalytas 547 . 

Anksciau uz V. Toporova panasu spejima yra isdestes Franciskas Kuiperis (zr. 
Keiinep 1986: 66). Jis teigia, kad Rigvedoje (RV. V: 79.5) aprasytas s. i. maghd- 'do- 
vana, atlygis' padalijimas vaznyciotoju rungtyniu nugaletojams gali buti siejamas su 
socialine genties nariu sklaida, kada aukstesnis rangas, nulemtas naujo turto jgijimo, 
buvo pelnomas religinese varzybose. 

Toks spejimas, matyt, iki siol nejtikino ne vieno tyrejo, mat veiksmo aiskinimas 
paciu veiksmu yra kazuistikos esme 548 . Be to, neatsizvelgiama, kad Manu jstatymuose 
aprasytas gausiu lesu skyrimas laidotuviu apeigoms (placiau zr. Monier- Williams 
1885: 68) resp. akivaizdus asmens finansinio statuso jvardijimas tik nekrokulto tiks- 
lams, suponuojantis materialaus turto skyrimo motyvacija, negali buti siejamas su 
minetu alogizmu. Taigi sis V Toporovo spejimas traktuotinas kaip nejrodomas. 

Kitas jo meginimas atskleisti sia paslaptj dar maziau tiketinas, mat smelkte 
persmelktas krikscionybes dvasia - postuluojama neturto doktrina, neva turejusi 
kazkokia ypatinga prasm^ senosios kulturos atstovams: „<...> „onycTOineHHe" 
cocTaBa BceneHHoii Ha cthkc CTaporo h HoBoro ro^a, cbh3b c „nepBoco6biTneM", 
aKTOM TBopeHHH, ^peaBbraaiiHO OTBeTCTBeHHoe, „npaBHnbHoe" coBepuieHHe pnTyana 

C TeM, TTToGbl flOCTHTTb HOBOTO TOfla, HOBOTO C^iaCTbH, HOBOH 3CH3HH, HO He B 

MHKpoKOCMHTiecKOM nnaHe, hmckjiuhm b BH^y npeacfle Bcero ^enoBeKa, a b 6onee 
o6m;eM, BceS BceneHHoii KacaroureMCii MaKpoKOCMH^iecKOM nnaHe" (TonopoB ibd.) 
ir „OTpenieHHH ot 3eMHbix y3" (TonopoB 1990: 36). Tuo patiketi negalima ne tik del 
zmogaus prigimties savybiu, t. y. saiko stokos, bet ir laiko motyvo - jei laidotuviu 
procesui lemiamos jtakos galejo tureti spejimo autoriaus minimas Naujuju metu 
laikotarpis, tai jos privalomai butu vykusios tik tam tikru metu viena ar kelias dienas 
metuose. Be jokios abejones, tokius faktus butu nurodes Wulfstanas, mat vienu metu 
butu laidojama daugybe zmoniu. Tokios informacijos siame saltinyje nera. 

Tokiai hipotezei pagrjsti pasitelkiama (TonopoB 1990: 42) ir Rigvedoje (RV. Ill: 
34) minima dasiju ir ariju kova, kuri lyginama su ziemos ritualu resp. chtoniniu ir 



Tai nera originali V Toporovo hipoteze. Panasus spejimai formuluojami, analizuojant senuju indvj 
zyniu socialines grupes etiologijos aplinkybes (apie jas placiau zr. III. 2. 3 poskyrj) ir uzmokescio 
(resp. s. i. daksina) uz ju teikiamas paslaugas atsiradima (placiau zr. HflB 128). 
Vladimiras Pasuto (ElainyTO 1959: 85) pateike taip pat labai abejotina hipoteze, argumentuojama 
neva jau isnykusiu baltu paprociu padalyti mirusiojo turta tarp bendruomenes nariu. 
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Paukschj Tako galaktika (Milky Way) 



metempsichozes astronomine lokalizacija 




2 kryptis 

2 mediniai stulpai (praslavu zynio funeralinis 
atributas [archeologiniu radiniu duomenimis]) 

I 

2 medines statines midaus (prusu kilmingojo 
funeralinis atributas [pagal Wulf stana] ) 



IV.8 schema. Ide. genciij metempsichozes kosmologinio orientyro 
dupletiniu asiu interferencine geneze 



uranistiniu dievybhj opozicine derme. Deja, spejimo autorius pamirsta pamineti, kad 
Wulfstanas nepasakoja apie jokias kovas ar nesantaik^, bet mini tradicines laidotuviu 
apeigas, paremtas tam tikra metodika, kurios esme - tinkamos mirusiojo palyde- 
tuves mirusiuju pasaulin. Vadinasi, sis spejimas yra menkai argumentuotas. 

Remiantis antikos autoriu metempsichozes suvokimu, galima daryti atsargia 
prielaida, jog ide. gentys laidojimo apeigas atlikdavo pagal grieztus bendrus, visoms 
sioms gentims budingus tradicinius veiksmus, paremtus astrologiniais skaiciavimais 
(pig. indu nekrokulto sasajas su menulio fazemis [Monier-Williams 1885: 67]; ypac 
svarbus buvo 5 a u I e s ir Menulio konjunkcijos [pig. jau (zr. 541 isn.) mine- 
tos reversines 6 + 6 resp. 9 + 9 referentines simbolikos galima prasme] laikotarpis, 
ilgainiui susietas su solsticija [pig. adj. s. i. parvayanantiya (<- parvan + ayandnta) 
'atsirades parvana arba solsticijos metu' (SED 1 569); sio astrologinio termino etio- 
logija sietina su lunarinio ir soliarinio kultu konvergencija, mat leksema de natura 
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suponuoja Menulio denotatinj. jvardijima (zr. toliau), bet pavadina astronomijos soli- 
arinj referenta (pig. slavu tipologinj atitikmenj r. cojiHueeoporrrb 'saulegrjza' [,H, a;ib IV: 
266; dar zr. PiBaHOB 2002: 30]) - toks procesas nulemtas senuju indu kosmogonines 
sistemos ypatybiu: s. i. somah 's. i. stiryah resp. Saules palikuonis' <-> s. i. jah 'atzala, 
palikuonis' (RV. IX: 93.1 [zr. MacDonell 1910: 111]), nors RV. IX: 86.11.33 minimas 
jo 'dangaus valdovo', kuriu buvo 3 (TS. Ill: 5.7.1) - tiek, kiek yra Menulio tapsmo 
faziu (zr. IV.8.1 schema), epitetas - suponuojamas visatos valdovo referentas (zr. 
RV. IX: 12.4, 85.9, 86.8 [MacDonell ibd.])], t. y. s. i. parvana adj. 'susijes su laiko 
ar menesio skirstymu; pilnejantis [apie Menulj (resp. priespilnis)]', subst. [masc] 
'[toks] elnias; p a g r in di n e s laidotuviu apeigos, atliekamos visoms 
velems parvana laikotarpiu, kuriu metu aukojamos binari- 
nes aukos: 3 paploteliai tevui, tevo tevui [resp. seneliui] ir 
senelio tevui [resp. proseneliui] bei 3 paploteliai motinos 
tevui [resp. seneliui], jo tevui [resp. proseneliui], prosenelio 
tevui [resp. proproseneliui] ; taip pat buvo patiekamas duonos 
minkstimas t o li m e s n i e m s kiekvienos minetos generacines 
sekos proteviams' [Monier-Williams ibd.] <-» menulio ir zvaigzdynu 549 s^saj^ - 
s. i. ndksatra-natha 'menulis = zvaigzdziu valdovas' <-> menulio ir zodiako zenklu 
s^sajas [zr. Whitney 1874: 341-368, (ypac) 348, 351-365, 351-373]), turejusiais 
lemiamos jtakos mirusiojo veles reinkarnaciniam procesui, t. y. pirmasis etapas po 
mirties buvo suvokiamas kaip mirusiojo veles nuzengimo j mirusiuju pasaulj etapas - 
6 menesiu laikotarpis buvo susietas su 6 minetomis planetomis - todel tuo metu 
turejo vykti varzybos, t. y. vele perkeliama is vienos simbolines astralines pozicijos 
j kita. Rekurentinis veiksmas (II etapas), sietinas su naujuoju veles tapsmu, buvo 
toks pat svarbus, t. y. ji vel turejo buti pernesama ta pacia seka, kaip ir nuzengimo 
mirusiuju pasaulin etapu (I etapas) - todel varzybos truko pus§ metu (6 men. [dar 
zr. Kregzdys 201 l d : 95]). 

2-asis (resp. II) etapas zymejo kulminacija, t. y. reinkarnacinj momenta, kurj 
Porfirijus sieja su pietu resp. dieviskuoju keliu. Jam jvykdyti buvo rengiamos ypa- 
tingos rungtynes, kuriose dalyvaudavo visa gentis (ir moterys) 550 . Atlikus siuos ri- 

549 Remiantis rytvj baltvj faktografine medziaga (zr. Dunduliene 1988: 61) ir rytii slavii tikejimvj aprasy- 
mais (pvz., BnaflHMHp MoHOMax YIoyneHue [1048 m.]), mirusiojo vele j anapusinj pasaulj keliaudavo 
Pauksciu Tako galaktika. Per vidurj ji issisakoja: viena atsaka nukreipta j roju, kita - j pragara (placiau 
zr. JleBKHeBCKaa 2000: 170). 

N. Galkovskis (raniKOBCKHH 1916: 183-185) teigia, kad indoeuropieciai tikejo, jog zvaigzdes susiju- 
sios su mirusiuju velemis; kiekvienas gimes zmogus turi savo zvaigzde, lemiancia jo likima ir pan. 

550 12 (6 + 6) numerologinis motyvas reflektuo jamas ir indu nekrokulto tradicijoje - vis delto, baltiskasis 
atsisveikinimo su mirusiuoju aprasas suponuoja sia ide. gent} islaikius itin archajiska laidojimo apeigvj 
struktura, o indu - suponuotinas kulto kitimas: pirmaisiais metaispo mirties, k i e k v i e n o 
menesio jaunaties metu (senieji indai tikejo, kad tamsusis resp. Menulio nebuvimo resp. jaunaties 
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tualinius veiksmus, veles metempsichozinio kitimo apeigos budavo baigtos, todel 
kunas budavo sudeginamas (anksciau - laidojamas pilkapiuose): 



3 — Taunatis 



C — Delcia 



3 — Priespilnis 



aukojamasis objektas 

3 i 

generacine seka 



genus femininum genus masculinum 

C (fern.) + 3 (masc.) 4 

A 
¥ 

perkirsto Menulio 2 dalys 
A 

y 

Pilnatis = Menulis 
V 



1 1 



•- * v " 

ziemos solsticijos taskas I I vasaros solsticijos taskas 



V 

6 



s. i. soma 'Menulis' < > s.i. surya 'Saulc' 
(konvergencija) > soliarinis referentas 



*■ 6 <> 6 9 <> 9 ■=> 6 <> 9 ■=> ac- 

v 

Menulio Pilnatis < > gyvybe ~ ao (begalybes zcnklas resp. 6 |2 x 3|) 

IV.8.1 schema. S. i. parvana religine mitologine geneze: pragmatinio (aukojamojo) referento, 
generacines sekos ir astronominiu, simboliij ekstensionalumas 



And Iponne hys gestreon beod fjus eall aspended, ponne byrd man hine ut, and 
forbaerned mid his waepnum and hraegle: and swidost ealle hys speda hy forspendad, mid 
pan langan legere paes deadan mannes inne, and paes pe hy be paem wegum alecgad, pe 
da fremdan to aernad, and nimad, t. y. Ir kada jo palikimas yra visiskai isdalytas (isme- 
tytas), po to ji jie isnesa laukan ir sudegina // kartu su jo ginklais ir drabuziais; ir labai 
daznai jie issvaisto jo visq turtq per ilgq mirusio vyro gulejimo (laika) jo namuose ir tai 

laikotarpis [zr. IV. 13 poskyrj] sietinas su mirusiuju siekj galimo poveikio gyviesiems periodu - ir. 
AV. I: 16.1, IV: 36.3 [pig. MacDonell 1897: 163]) turejo buti atnasaujama anvdhdrya apeigu metu 
(placiau zr. Monier- Williams 1885: 68). 

Visiskai kitokios laidojimo apeigos aprasomos Avestoje: „<...> tegu iskasa duobe („tokio dydzio, kad 
visu ugiu - [nei] galva nesiremtu, nei kojomis, nei rankomis" [VA. V: 11]) <...> sioje zemeje; tegu } 
si^ viet^ atnesa pelenu arba meslo (sauso), o is virsaus sudeda plytu arba akmenu, arba sauso molio, 
arba slamo. Tegul cia paguldo mirusjjj 2 ar 3 naktis, menesj - visam laikui, kol atskris pauksciai <...>. 
Kai atskris pauksciai, Mazdos ispazinejai <...> du vyrai ismanantys (nasasalarai - R. K.) tepritvirtina 
kima^ prie moliniu plytu ar akmens <...> ten, kur tikrai lankosi maitedos pauksciai ar sunys" (VA. 
VIII: 8-10 [Cmhphob 1997: 124]), nors iranenams raitelivj rungtynes nebuvo svetimos, pig. Avestoje 
(Yt. 5.50) minima^ kulturinj terming 'devyni misko ratai' (resp. nava frd&w3r3sama razuram), sietina^ 
su arkliu kinkinivj varzybomis (placiau zr. HBaHOB 2002: 31). 
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(likucius), kq jie padeda kely, po to, kai pasalieciq to (likuciu) isjoja, yra (ju) paimama 
(apie kremacijos motyvacija zr. 515 isn.). 

Remiantis ide. genciu senaja pilkapine laidojimo tradicija, galima speti, kad 
kintant seniausiajam mirusiuju kultui, paremtam astrologine pragmatika, daiktu 
(turto) kruvos imtos metonimiskai sieti su pilkapiais - mirusiuju pasaulio valdovo, 
kurio valdzioje buvo mirusieji, veiklos ir egzistencijos sferos buveine resp. reflektuoja 
senaja ide. laidojimo zemeje tradicija, kuria ilgainiui erne keisti kremacija, pig. lie. 
Kaukarius 'kalnu dievas' <-> lie. Chaurirari < *Kaukaras 'arkliu ir karo dievybe' 
(vienas Velino epitetu) < bl. *kaup-ara- 'tai, kas sukrauta, kruvon resp. issisov^ j 
virsu' (zr. Kregzdys 2010; 66, 70-71, 201 1 £ : 95-96). 

Kitas, itin jdomus Wulfstano intarpe neminimas, bet Suduviu knygeleje uzfiksuo- 
tas etnografinis faktas - silingo dejimas ant s t u 1 p o . Si mitologema uzfiksuota ne tik 
prusu 551 , bet ir rytu baltu apeigu savaduose (panasaus ritualo, sietino su nekrokultu, 
buta ir vakaru bei rytu 552 slavu areale [pig. jau mineta motyva apie kasubu kumeles 
pieno gerimq; dar zr. BenoBa, lleTpyxHH 2008: 135], tik jam budinga konvergencine 
keliu etnografiniu motyvu kaita: kasubai ne pinigus ant stulpo dejo, bet ant kuolo 
pamaudavo 553 peslj [Typa 1997: 550] 554 - dar zr. 557 isn.; IV.8.1 poskyrj). Prane 
Dunduliene (1982: 345) teigia, kad „Merkines apylinkese dar ne taip seniai tebe- 
buvo paprotys laukuose prie azuolu ant karciu pakabinti arklio ar jaucio kaukoles. 
Tai, zmoniu tikejimu, tureje apsaugoti paselius nuo audru, krusos, liuciu, taip pat 
gyvulius nuo ligu, raganysciu ir kt.." 

551 Pig. M. Praetorijaus (MP III: 261) pasakojima apie Maternick kaime stebetas apeigas, kuriij metu 
netoli 8 sieksnivj karties, ant kurios buvo istemptas ozkos kailis, o virsune papuosta javu ir zoliu 
kepure, senas vyras atliko kazkokius paslaptingus religinius veiksmus. Juos baigus, jaunimas soko 
aplink kartj. Po to kartis buvo istraukiama, zoliu kepure nuimama ir pasidalijama apeigu dalyviu; 
kail; kaip atlygj pasilikdavo senis (pig. identiska senujvj helenvj apeiginj motyva [zr. CKpjKHHCKaa 
2010:22]). 

552 Eugenijaus Maksimovo (MaKHMOB 1972: 99), tyrusio Viduriniosios Padnepres archeologinius 
radinius, teigimu, sioje teritorijoje susiformavusios Zarubinco kulturos, tiesa, iki siol vierm tyreju 
priskiriamos vakaru slavams (luzicu resp. sorbu), kitu - germanams, treciu - rytu slavu ar baltu 
proteviams (MaKCHMOB 1972: 12-16), kapavietese yra rasta funeraliniu apeigu stulpu rudimentinivj 
reliktvj - tokiu archeologiniu radiniu rasta ir Pripetes bei Virsutiniojo Dnepro kapinynuose. Siu 
stulpu paskirtis neaiski (E. Maksimovo manymu, jie galejo zymeti kapo vieta). 

553 Pig. germanu / keltu (?) apeigu atitikmenj - ant Gundestrupo katilo vaizduojama (?) laidotuviu 
procesija, kurios dalyviai rankose laiko ant kuolu pamautas arkliu galvas (zr. 467 isn.). 

554 A. Guros (rypa 1997: 542-545) teigimu, peslys, kaip ir varna, slavu buvo siejamas su nesvara ir blogio 
simbolika, o anksciau - su mirtimi. Noredami isvengti mirties apsilankymo kaime, zmones atlikdavo 
specialias apeigas: medziotojai sugaudavo varnu, pesliu; juos nugalabydavo; virvelemis pririsdavo 
prie pagaliu ir, jais mosuodami, artindavosi prie kaimo ribvj; moterys stengdavosi tuos paukscius is 
medziotoju atimti jega arba ispirkti, siulydamos degtine; po to pauksciai buvo sudeginami, o dar 
veliau miske buvo atliekamos ypatingosios laidotuviu apeigos. Kasubai israusdavo duobe ir joje 
laidodavo peslio galva (dar zr. 563 isn.). 
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Rytu slavai stulpa (neapdoroto medzio kamiena) jkasdavo sodybos kiemo viduryje 
Mean Kynajia sventes metu, ant jo budavo pakabinama karves kaukole - tiketa, kad 
tai lems busima gausu derliu (QD, II: 31, 110; dar zr. 392 isn.). Kai kuriuose Poleses 
kaimuose buvo jkasamas ne stulpas, bet suremiamos kartys, ant kuriu virsunes pri- 
rasami siaudu gniuzulai. Sventes metu jie budavo padegami (ToncTan 2005: 432). 

Sio kultinio simbolio kilme resp. prasme galima nesunkiai nustatyti, remiantis 
Rigvedoje minimais, itin svarbiais iki siol diskusiju objektu esanciais kulturologi- 
niais faktais: (F. Kuiperis [Kennep 1986: 67-68] teigia, kad vaznyciotoju rungtyniu 
dalyviai prase Indros apdovanojimo) s. i. rdyaskdmo vajrahastam sudaksinam putro 
na pitaram huve, t. y. troksdamas turto, kreipiuosi } I a i k a n t } rankoje zaibq [t. y. 
Indra - R. K.] kaip sunus / tevq (RV. VII: 32.3), s. i. sadyas cid yah sahasrani sata 
dadan nakir ditsantam a minat, t. y. jam, kuris teikia is karto simtus tukstanciu dovanu, 
niekas teneapriboja, kaijis duos (RV. VII: 32.5), s. i. gamad vdjam vdjayann indra mar- 
tyo yasya tvam avita bhuvah; asmakam bodhy avita rathanam asmakam siira nrnam 
(RV. VII 32.11), t. y. tas vyras, kovodamas pelnys laimik}, Indra, kurio galios saugotojas 
busi tu; taigi buk gailestingas padejejas musu vezimaiciu, musu zmoniu, Kary. 

Rungtynes vyksta transcendentineje erdveje ir reiskia kov^ su Vritra. F. Kuiperis 
(Kennep ibd.) teigia, kad sis ritualas simbolizuoja ziemos solsticija, t. y. gyvojo prado 
atgimimo pradzia. Vadinasi, mirusiuju pasaulyje analogiskas procesas galejo reiksti 
reinkarnacinj veles procesa. 

Aiskinantis simboline karties / stulpo prasme, be jau zinomu asociatyviniu kono- 
tatu, t. y. (1) opoziciniu dimensiniu sriciu tarpinio simbolio / axis mundi resp. tilto j 
teoforine sfera (zr. TonopoB 1: 166; 557, 668 isn.; IV.8 schema), (2) arbor mundi resp. 
visatos strukturinio simbolio (zr. TonopoB 1:290; IV.8 schema), galima pritarti seniau 
iskeltai hipotezei (zr. Kennep 1986: 176), kad sis sakralinis atributas traktuotinas 
kaip Perkuno zaibo resp. Indros tripleksines strukturos vadzros (zr. IV. 12 poskyrj) 
metonimine substitucija (pig. ,II,eHHCOBa 2004: 435) 555 , pig. s. i. yo akseneva cakriya 
gacibhir visvak tastambha prthvim uta dyam (RV X: 89.4), t. y. kas lyg asimi ratu is 
abieju pusiu stipriai pareme zemg ir dangu, o silingo padejima ant stulpo reiketu ver- 
tinti kaip auka konvergencinei saules (jos funkcijos baltu gentyse ilgainiui priskirtos 



13 Pig. serbti folkloro pavyzdj (deja, persmelkta krikscioniskosios dogmatikos), kuriame pasakojama, 
kad Dievo zodis - tai z a i b a s (zr. MhhiiKOb 2004: 126), o Viespaties zodis, remiantis Senojo Testa- 
mento egzegeze, yra buties serdis resp. jstatymas (JTonyxHHi> 1904: 4), t. y. tapatintinas su axis 
mundi simboliu, pig. siaures germanu mita apie galingajj vikingu karj Starkada (resp. s. isl. Starkadr 
I Storkudr [IED 589]), pasmaugusj savo valdova ir norvegu karaliu Vikara: priglaustos prie Vikaro 
kaklo nendres stiebelis, istarus zodzius s. isl. Ntlgef ek f>ik Odni, t. y. Dabar duodu as tave Odinui, virto 
ietimi ir pervere Vikaro, pakabinto medyje (pakorimo reminiscencija, remiantis aukojimo Odinui 
apeigu ypatybemis [zr. Kempinski 2003: 162; dar zr. 668 isn.]), kakla (dar zr. HBaHOB 1980: 174—175; 
MC 501) - tai akivaizdi aukos Odinui resp. arbor mundi / axis mundi (zr. 680 isn.) refleksija. 
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Perkunui, o s. i. suryah [zr. 560 isn.] indu panteone - Indrai [placiau zr. KperacflHC 
2010: 226-227; II. 5.1 schema]) ir menulio dievybei (zr. 560, 668 isn.; II. 5.1 schema). 
Si auka (silingas) atitenka varzybu nugaletojui kaip dievo palankumo resp. sekme 
pranasaujantis simbolis (placiau zr. III. 1 poskyrj; 173 isn.). Daryti tokia prielaida 
galima, remiantis senuju indu paprociu Naujuju metu isvakarese statyti Indros gar- 
bei stulpa, kurj po 7 dienu nuversdavo ir jmesdavo j upe 556 (pig. MhBh I: 57.18 [zr. 
Kefinep 1986: 30; dar zr. ,H,eHncoBa ibd.]), kad sis, spetina, patekes j Vritros valdas, 
islaisvintu s a u 1 e , t. y. zaiba simbolizuojancio substitucinio stulpo resp. karties 
statymas reflektuoja vitaliskuju pasaulio jegu atgimim^. Jos, nuzudzius Vritra (uola) 
vadzra (juo sunaikintas asura resp. atskirtas dangiskasis ir zemiskasis pradai / sferos 
[Kefinep 1986: 18]), vel ima veikti jprasta tvarka. Astrologiskai sis procesas galetu 
buti siejamas su Oriono zvaigzdynu (zr. toliau). 

Gali buti, kad si kartis sietina su astrologine pasaulio centra simbolika, pig. s. i. 
jarjara 'bambukine kartis', kurios saaugose gyveno dievai 557 , isskyrus Indra (Kennep 
1986: 18, 22), t. y. Indra buvo sezoninio funkcionalumo dievybe (placiau apie sio 
simbolio vaizdavima architekturoje [ir lit.] zr. CaBOCTHHa 1990:247 [21 isn.]; Kregz- 
dys 201 1 : 97). Pasaulio centras astrologiskai baltu ir slavu buvo siejamas su Siaurine 
Mazuju Grjzulo Ratu zvaigzdyno zvaigzde (dar zr. LTE X: 583; PbiGaKOB 1981: 54; 
MC 128) (rusai Siaurine zvaigzde vadino r. cmoxcdp / cmoxcdpb ir kt. 'kartis siene; 
tvora aplink sieno kauge', s. r. cmoxcap-b 'stulpas [kartis], jsmeigiamas j zeme, kad 
sutvirtintu sieno kauge' [placiau zr. 3>acMep III: 764] arba r. jiocb 'briedis' [MC ibd.]). 
Daryti tokia prielaida galima, remiantis Jaunesniojoje Avestoje minimu pasakojimu 
apie dievybe Tistrija 'priklausantis triju sviesuliu zvaigzdynui', siejama su ryskiausia 
dangaus zvaigzde, esancia Didziojo Suns zvaigzdyne, - Sirijumi (LE XXVII: 
502; Kelley, Milone 2011: 299) bei Oriono zvaigzdynu (Kelley, Milone ibd.). 
Pagrindine Tistrijaus funkcija - va s a ro s sausros nuvargintos zemes 
palaistymas (MC 530) (labai abejotina sio mito interpretacija pateikia Aleksan- 
dras Famincinas [cDaMnmiMH 1995: 72]). Identiska funkcija iki siol buvo priskiriama 
ir Mazuju Grjzulo Ratu zvaigzdynui (placiau zr. Dunduliene 1988: 57). Vis delto 

556 Toks sakralinio objekto transportavimo biidas, matyt, reflektuoja bendraide. reminiscencija apie 
strukturine pasavilio derme (resp. zmonkj gyvenamaja [zeme] -o dieviskaja [oras, vanduo]), pig. 
senuju graikvj ir italiku paprotj mesti upen mirusio svetimsalio kuna, idant jis patektu savo tevynen 
ir ten rastvj ramybe (placiau zr. BparnHCKaa 1990: 485). 

557 Galima atsargiai speti, kad tokios savokos (stulpas / arbor mundi - dievu buveine) buta ir rytu slavu 
tautose (pig. rytu slavu epe Cjioeo o noiiKy Mzopeee minima iki siol neisaiskinta mitologinj motyva 
[tokie slavistu vadinami „tamsiaisiais" (zr. 3hmhh 2006: 256tt.; 3ann3HaK 2007: 235)] apie pasaulio 
medj ir sferine koreliacija, minint skirtingas zoomorfiniu pavidalu butybes [placiau zr. Ebcwkob 
1988: 144]): Podoles ukrainieciai bites vogusiam zmogui perpjaudavo pilva ir tol varinedavo aplink 
stulpa (velyva azuolo referento substitucija [zr. 386 isn.]), kol sis mirdaves (rypa 1997: 467), t. y. 
pavesdavo nusikaltelj dievu teismui. 
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vienas, itin svarbus lietuviu mitologinis motyvas minimas su neva siuo astraliniu 
simboliu deranciu pasakojimu, vercia pasikliauti iranenu, o ne baltij ir slavu astrono- 
minemis interpretacijomis: lietuviu mitologineje sakmeje apie didziule sausra 
nurodoma, kad mergaite, nesusi vandenj samtelyje, uzkliuvo uz suniuko, t. y. 
salia Oriono zvaigzdyno esancio Didziojo Suns zvaigzdyno (zr. Dunduliene ibd.; dar 
zr. 341 isn.). Deja, iki siol sis svarbus mitologinis motyvas tyreju nera nagrinetas. 
Be to, nevertetu ignoruoti ir gerai zinomo fakto, kad Septyniu Sienpjoviu (Kuleju) 
resp. Oriono zvaigzdynas Lietuvoje matomas nuo lapkricio pabaigos „ir visu groziu 
suspindi sausio-vasario vakarais" (Sviderskiene 1983: 187). Taigi galima butu sio 
zvaigzdyno seniausia astrologine prasme sieti su jau minetu ziemos solsticijos ritualu, 
t. y. gyvojo prado atgimimo pradzia. Vadinasi, galima atsargiai speti, kad Sirijus, 
Siidiiviy knygeleje ir Rigvedoje reiskiamas stulpo resp. karties simboliu, traktuotinas 
kaip vienas uranistines dievybes epitetu, t. y. si zvaigzde matoma ir turi poveikj tik 
tarn tikru metu - suponuotina sezoniskumo funkcija. 

Oriono zvaigzdyno sasaja su Indra nekelia abejoniu, pig. metoniminius sio 
zvaigzdyno pavadinimus: auksaragis jau t is (pig. mita apie Dzeuso pasivertima 
auksaragiu jauciu [Menulio konvergencine refleksija] ir sueitj su Europa), baltos 
spalvos arklys (tokiu jodavo Indra [zr. 509 isn.]) (zr. MC ibd.). Galima atsargiai 
speti, kad Saulio ir Oriono sasaja suponuoja pagrindinio ide. mito (Indros ir Vritros 
kovos) refleksijas (pig. karviu bandos ganymo, „karviu mirties" vengimo motyvus r. 
Bojiocbinu 'Oriono zvaigzdynas' apeigu metu [MC 128]), t. y. saulys turetu buti suvo- 
kiamas kaip Indra, nukreipes savo strelf j Jaucio (Menulio resp. Vritros) zvaigzdyna. 
Pastarojo prasmes simbolika slypi lunarinio kulto tradicijoje (siai problematikai del 
itin gausios medziagos skirtinas atskiras darbas). 

Vadinasi, galima atsargiai speti, kad Suduviu knygeleje minimas stulpo statymas 
kaimo gale simbolizavo gyvybes saltinj, astralinj orientyra: 6 daiktu kruvos 
Wulfstano intarpe suponuoja 6 Oriono zvaigzdyno zvaigzdes^+l Si- 
rijaus zvaigzde, Lietuvoje matoma ziem^ (zr. anksciau; dar zr. LE XXVII: 
502; LTE X: 189), (= stulpa), matyt, simbolizuojantj gyvybes vartus 559 , pro kuriuos 
turi keliauti vele (dar zr. Kregzdys 201 l d : 99). 



Is tiesij Oriono zvaigzdyne yra 7 zvaigzdes (zr. Sviderskiene ibd.), taciau viena ju beveik nemato- 
ma. Remiantis graiku mitologija, sis astronominis fenomenas aiskinamas tuo, kad is 7-iu Atlanto ir 
Plejones dukteru Plejadziu (simbolizavusiu Sienpjoviu zvaigzdyna [LTE IX: 53]), kurias persekiojo 
Orionas ir todel Dzeusas jas perkele dangun zvaigzdyno pavidalu, 6 (Alkione, Kelene, Elektra, Ste- 
rope, Taigeta ir Maija) buvo garbinamos, o Merope, tapusi mirtingojo Sizifo zmona, - ne (EK. 23; 
dar zr. MC 436). 

Stulpo - vartu j transcendentine erdve - sferines asies mitologemos eksplikacija galima argumen- 
tuoti baltvj sideroforiniu Siaurines zvaigzdes, arba Vinies, tipologiniu atitikmeniu - tiketa, kad ji yra 
Pasaulio stulpas resp. skiria dangu ir zeme (zr. Dunduliene 1988: 62) 



393 



Archajiskiausiais laikais si zvaigzde turbut buvo tapatinama su pagrindine lunarinio 
kulto dievybe 560 , todel atsirado vandens 561 teikejo funkcija (pig. dievo Somos funkcijas 
[zr. MC 498]). Del sios sasajos ilgainiui radosi mirusiuju valdovo funkcija, budinga tokio 
lygmens dievybiu sferai (pig. graiku Artemides, Hekates, indu Rudros, Varunos veiklos 
sritis). Jvykus lunarinio ir soliarinio kultu konvergencijai (dar pig. slavu mitologijoje pai- 
niojamus saules ir menulio vaizdinius, aptariant r. Bojiocuhu 'Oriono zvaigzdynas' metu 
atliekamas apeigas [placiau zr. MC 128]), sios funkcijos buvo susietos su saules dievybe, 
o dar veliau su Perkunu (resp. Indra). Taigi ir P. Orozijaus kronikos Wulfstano intarpe, ir 
Siiduviq knygeleje nurodomi astrologiniai motyvai reflektuoja pacius archajiskiausius ide. 
genciu apeigu reliktus, sietinus su gentines bendrybes laikais. Tokia hipoteze koreliuoja 
su Porfirijaus aiskinimu apie tai, kad prie Vezio zvaigzdyno buvo siaurinis jejimas, kuriuo 
sielos leisdavosi j pozemio pasaulj: Vezio zvaigzdynas yra toje pat visatos dalyje (visai 
salia), kur lokalizuoti ir Didziojo Suns bei Oriono zvaigzdynai. 

Remiantis atlikta mitologemu stulpas, kartis, raiteliu lenktynes, alus, midus, ku- 
meliu pienas ir kt. itin archajisku etnologiniu motyvu zino budq, kaip padaryti salt} 
(And paer is mid Eastum an maegd, paet hi magon cyle gewyrcan [SRP I: 734]); 5-6 
+ 1 turto dalys (= stulpas) (fif odde syx ... maestan dkl [SRP ibd.]) bei jvairiu ide. 
genciu materialiosios kulturos faktografine analize, galima paneigti tvirtinimus, kad 
IX a. baity mitologijos ir religijos saltiniai yra „perdem apibendrinti" (Racenai- 
te 2009: 103). Tai visiskai klaidingas teiginys. 

Galima teigti, kad Suduviu knygeleje minimi kulturiniai vienos prusu genties faktai 
traktuotini kaip itin svarbus argumentai, patvirtinantys P. Orozijaus kronikos Wulfstano 
intarpe minimo pasakojimo autentiskuma. Vadinasi, nekyla abejoniu, kad Wulfstanas 
tikrai lankesi Prusijoje, o jo minimi aestii yra p r u s a i resp. viena vakariniu baltu gen- 
ciij. Todel galima konstatuoti, kad sis XVI a. saltinis yra vienas svarbiausiu vakaru baltu 
religijai ir kulturai aprasyti skirtu veikalu, traktuotinas kaip galimas verifikacinis standartas 
kituose saltiniuose minimu faktu autentiskumui tikrinti (pig. Kregzdys 201 l d : 100). 

560 Daryti toki^ prielaid^ galima, remiantis senujvj indu dipoliarine visatos asies strukturos samprata. 
Tiketa, kad diena dangaus stulpa resp. Pasaulio asj laiko saules dievybe s. i. suryah (RV. IV: 13.5 [CM 
507]). Vadinasi, naktj jj turejo laikyti astronominis alternantas - dievas Soma resp. Menulis, pig. jo 
Zemes nesejo funkcija (zr. yzu>ii,H(t>epoB 2005: 34). 

561 Pig. lietuviu hidroforines konotacijos 7-iu brolivj miegancivj laikotarpj (t. y. liepos 10 d.) - jei sia 
diena lyja, tai lietus tiketinas dar 7 savaites. Tai gali buti siejama ir su Didziuju Grjzulo Ratu resp. 
7-iu sviesiavisiu zvaigzdziu, ir su Sietyno (lo. Pleiades) resp. 7-iu ryskiu zvaigzdziu kosminiu objektu 
(Sviderskiene 1983: 137; Dunduliene 1988: 56-57) sideroforiniu referentu, pig. tipologinj ne ide. 
tautu kulturologinj atitikmenj: judeju apokrit'iniu rastvj duomenimis, dangaus skliaute buvo 2 angos 
vandeniui nuteketi (t. y. axis cosmi 2-u asiu refleksija [zr. IV.8 schema]) resp. 2 Sietyno zvaigzdyno 
sviesuliai; tarn, kad butvj sulaikyta si vandens tekme, Jahve uzsandarino minetas angas dviem zvaigz- 
demis, paimtomis is Didziosios Lokes resp. Didziuju Grjzulo Ratvj zvaigzdyno (placiau zr. <J>p33ep 
1989: 88). Akivaizdu, kad skirtingos lokalizacijos kosminivj objektvj gretinimui jtakos turejo identiskas 
jvj strukturiniu vienetvj (resp. 7-ivj ryskiausiai svieciancivj zvaigzdzivj) strukturinis tapatumas. 
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Suduviu knygeleje ir P. Orozijaus kronikos Wulfstano intarpe minimi velionio 
islydejimo apeigu reliktai traktuotini kaip autentiski, reflektuojantys bendrabaltiska 
nekrokulto tradicija, suponuojantys unifikuotos ide. genciu laidojimo apeigu sistemos 
buvima. Neabejotina, kad baltai islaike itin archajiska nekrokulto tradicija, kitose tau- 
tose patyrusj jvairialypiu pokyciu. Todel galima pritarti Fiodoro Kapicos teiginiui (zr. 
rnM6yrac 2004: 10), kad baltai, gyvendami periferinese zonose, toli nuo pagrindiniu 
Eurazijos migracijos ir kariniu veiksmu keliu, savo nematerialiuoju paveldu (kalbos 
struktura, folkloro elementais) reflektuoja archajiskiausius ide. kulturos reliktus. 

IV.8.1. Ide. galaktomorfines atributikos mitologine motyvacija 

P. Orozijaus kronikos Wulfstano intarpe minimas itin svarbus, tyreju tik fragmen- 
tiskai aptartas kulturinis faktas - kumeles pieno ir midaus gerimas. Deja, tik V. Toporovas 
(TonopoB 1990: 13) atkreipe demesj. j siu dvieju g^rimu neatitikima, bet nenurodo tokios 
skirtybes atsiradimo priezasciu. Visiskai nesuprantama, kodel jis (TonopoB 1990: 17), ana- 
lizaves sj veikala vienas paskutiniuju, kumeles pieno ir midaus gerimq aiskina kaip p u o t o s 
interferencinius etapus - tokios informacijos aptariamame veikale nera. Nepasakojama 
siame saltinyje ir apie jokius nuliejimus, nors V Toporovas teigia, kad jie minimi. 

Minetina, kad panasiu kumeles pieno ir midaus gerimo apeigu, matyt, buta ir vakaru 
slavu, gyvenusiu prusu kaimynysteje, areale, pig. Oskaro Kolbergo (1965: 371-373) 
Lenkijos {vairiu tautu folkloro rinkinyje minima kasubu dainos istrauka: 

Nieszczeslewo kania, jakze te jes wold \\ kej jes w lese na drzewe sedza? \\ 
A me do dom kanie gnale || e ce zlapale. \\ Pijc, piijc! || Dame me ci pjic - 
psim 162 gnote || Kobelim donote || Worczeke wSgrzebojce; \\ Tewo se zli ledze 
spodzewojce, \\ A do mnie blezi ne przestqpojce, 
t.y 

Nelaimingasai pesly, ko tu sukavai, \\ kai miske medyje tupejai? || Mes namu link 
pesl} vaikem || ir tave sugavom. || Gerti, gerti! || Duosim mes tau gerti-suns mesos 
(? srutu - R. K. [zr. 566 isn.]), || kumeles pieno, branktu israuskite (duob^ - 
R. K.) 553 ; || to pikti zmones tikekites, || o prie manes arciau nesiartinkite. 

562 Adj. kasub. psim 'suns' (-o- adj. le. psi 't. p.' [SJP V: 412]) resp. kasub. kobelim 'kumeles' suponuoja acc. 
sg. (o ne instr. sg.), mat prie jprastos acc. sg. adj. -i (zr. Linde IV: 1262; SPW XXXIV: 378) pridetas 
fleksinis -m (pagal analogija) del acc. sg. subst. gnote /gonotem/, donote /donotem/ (zr. 566 isn. [del 
derinimo pig. sintagma le. mech psi '(bot.) suns samanos (Muscus carinas)' <-> le. psia roza 'ersketroze' 
(Linde IV: 1262)]), t. y. si fleksija traktuotina kaip antrine (atsiradusi, matyt, ir del kurinio dainuojamojo 
pobudzio). Todel A. Gura ir vercia siuos budvardzius kilmininko linksniu (zr. 565 isn.). Tiesa, galima 
jzvelgti ir daug sudetingesnius morfologinius kitimus (deklinacines konvergencijos [apie ja placiau zr. 
^KypaBneB 1991: 114tt.] ar pronominalines fleksijos acc. sg. -im [zr. ^KypaBneB 1991: 164] refleksijas). 

563 Kasub. worczeke interpretavimas kelia abejoniu, mat jo siejimas (taip mano lenku dialektologai 
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Aleksandras Gura (Typa 1997: 550), nenagrinedamas cituoto teksto leksemu 
darybos ir semantines sklaidos ypatybiu (zinoma, neatkreipe demesio ir j baltu 
mitologiniu atitikmenu egzistavimo galimybes [zr. Kperac^HC 2012: 218-219]), 
leksinj junginj kasub. pjic kobelim donotg vercia „gerti kumeles m e s 1 a ", nors zodis 
kasub. donotg, neaiskus 564 A. Gurai (sintagmos vertimas baigiamas klaustuku) 565 , 
matyt, aiskintinas kaip adjektyvines kilmes substantyvas: ? kasub. donota 566 

[zr. 566 isn.]) su le. orczyk 'branktas; tinklo dalis' (SJP III: 823 [su kasubu kalbai budingais: (1) 
protetiniu (resp. neetimologiniu) w-; (2) prasl. *T> *i > e kaita (pig. Dejna 1973: 236, 238)]), t. y. 
reflektuojama vidine semantinio lygmens kaita, kai referentas keiciamas vienu jo denotatu, t. y. 'tinklo 
dalis' — > 'tinklas' + verb, (imperat.) wegrzebojce 'israuskite' -o- verb. le. wygrzebac 'iskasti, istraukti; 
prisikasti, surasti ir kt.' (SJP VII: 871-872) antraja semema (zr. 565 isn.) abejotinas del sintagmos 
reiksmes. Galima atsargiai speti, kad kasub. worczeke reiskia semema 'branktas', t. y. arklio - gyvulio, 
kurio piena vakaru baltai naudojo laidotuviu apeigose (zr. IV8.1 poskyrj), - pakinktu dalj, kuria 
buvo iskasama duobe (joje laidodavo nukirsta peslio galva [zr. 554 isn.]). 

564 Deja, sios dainos strukturiniai elementai nera minimi kasubvj kalbos etimologiniame zodyne nei kulturo- 
loginiame savade (zr. Borys, Popowska-Taborska 1997: 49-50; Sychta 1967: 230-231 [uz sios literatures 
nuoroda autorius reiskia padeka Malgorzatai Ostrowkai (Instytut slawistyki polskiej akademii nauk)]). 

563 pjg Guros (rypa 1997: 550) vertima: Hecwcmmiu KopiuyH, kqk Me mm Kpunan, Kozda e Jiecy Ha 
depeee cuden? A mm 3omou Kopmyua zuanu u me6x, Kopmyn, nouManu. „Ylumh, numb!" JJaduM Me 
mm me6e numb - coGanbux mocjiob, Ko6ujibezo noMema (?), kjiuhom neeoda (orczykiem?) ebupeGaume. 
Bom nezo, jimdu, OMudaume, a ko MHe 6nuMe He nodcmynaume. 

566 Lenku dialektologu teigimu, kasub. gnote, donate, worczeke yra instr. sg. masc, t. y. le. gnat 'kaulas; 
medzio gabalas; perlas ir kt.' (SJP 1: 856), donot'?' , orczyk (del jo 563 isn.) (uz sia pastaba esu dekingas 
prof. Elzbietai Wroclawskai, dr. Marijai Tokarz [Zaklad dialektologii polskiej IJP PAN - asmenine 
informacija]). Deja, sios tyrejos, remdamosi Jano Karlowicziaus (I: 349) nurodoma lytimi le. dial. 
donot, cituojama is to paties folklorinio kurinio, neatkreipe demesio j: (1) sios leksemos pateikimo 
Lenku snektu zodyne (Karlowicz ibd.) ypatybe - zodzio reiksme nenurodoma, o prie gramatines lyties 
parasytas klaustukas, t. y. zodyno autoriui sis kalbos faktas buvo visiskai neaiskus. Todel teigti, kad 
aptariamas kasub. donote yra masc. instr. sg. nera jokio pagrindo. Daryti tokia isvada galima, remiantis 
ir formaliuoju aspektu resp. gramatine argumentacija - kasubu acc. sg. fem. (t. y. * donota [fem. nom. 
sg.] -o donote [fem. acc. sg.]) dazniausiai reiskiama fleksija -q, salia kurios pasitaiko ir galune -f 
(anksciau minetvj lenku dialektologiu teigimu [asmenine informacija]), t. y. morfologiniai variantai 
(standartiniai ir nestandartiniai), budingi ir rytu slavvj kalboms (placiau zr. KaMHHHHa 1999: 76-78); 
(2) poetine saltinio forma, kuri daznai implikuoja nestandartiniu morfologi- 
niu modeliu radimasi (MaKCHMOB 1975: 154), t. y. kasub. gnote, tyreju interpretuojamo 
kaip masc. instr. sg. (zr. anksciau), gali buti inovacine antrine del donote resp. poetinio saskambio 
ypatybiu, t. y. antrine fem. acc. sg. lytis, suponuota analogijos. Remiantis tokia hipoteze, reikia abe- 
joti ir sio zodzio ligsiolines semantines bei fonetines transpozicijos teisingumu, pig. J. Karlowicziaus 
(ibd.) transliteruota resp. sulenkinta le. dial, gndte (mat kasub. a > a > o [Dejna 1973: 239; dar zr. 
TeoprHeB, )KypaBneB, Ohjihh, Ctohkob 1968: 31-32]), nors O. Kolbergas nurodo lytj gnote. Gali 
buti, kad pastaras zodis yra perdirbinys is le. gnoj 'meslas, ismatos, srutos' (SJP I: 860). Daryti tokia 
prielaida galima, remiantis vakaru slavu kalbu suff . -ota vartojimo ypatybe - konsonantinio 
kamiengalio keitimu j mineta darybos elementa, pig. a. luz. hodnota 'verte, 
vertingumas ir kt.' (zr. Trofimowic 197 '4: 54) -o le. godnosc't. p.' fem. (SJP I: 862), a. luz. hustota 
'tankumas, daznumas' (zr. Trofimowic 197 '4: 61) o le. gqszcz 'tankyne, tankme; tirstimai' masc. / le. 
gestwa 'tankme, tankumynas' fem. (SJP I: 813) ir kt. 
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'pienas' 567 <- kasub. * do- j(i/ ' ej-n-ota^ 'melzimas; pienas'(su suff. -ota, pig. le. wilg- 
ota 'saikinga dregme, dregnumas' [Linde VI: 235], le. mokr-ota 'dregme' [Linde III: 
135] - dar pig. rytu slavu darybos atitikmenis: r. uepHbiu' \uodas' <-> nepnemb 'tamseti, 
juoduoti' <-> nepnoma 'tamsa, tamsybe' [KaMMHiraa 1999: 5]; del reiksmes pig. s. i. 
doha 'melzimas; pienas') < adj. vak. si. *doj(b)m> 'melziamas' [< subst. vak. si. *doja 
'melzimas' [< subst. prasl. *doja't. p.' < verb, prasl. *c/o/7f/ 'melzti, maitinti krutimi' 
(9CCR V: 53-54, 57)] c. duje 't. p.' (3CCR V: 52)] s. le. dojny 'melziamasis' 
(1452 m.), le. dojny '(arch.) susijfs su melzimu; melziamas' (3CCJI V: 56; dar zr. 
Bezlaj I: 106-107). 

Gali buti, kad sis etnografinis motyvas (apie jj placiau zr. 554 isn.) tiesiogiai 
sietinas su iki siol diskutuojamu pr. dadan 'pienas' E 687 (dar pig. pr. ructand a d a n 
'rugstus pienas' E 690 [apie jj placiau zr. PEZ I: 171, IV: 33]) kilmes nustatymu. 
Iki siol manoma, kad sis zodis yra giminiskas s. i. dddhi (neutr.), dadh(d)n- 'rugstus 
pienas, isrugos' - suponuojama indu-iranenu ir baltu izoleksa (zr. Ky3bMHHa 1994: 
212) - (tiesa, ju daryba nera aiski [zr. Whitney 1896: 431 (minetina, jog D. Whitney 
[1885: 82] kitur neabejodamas teigia, kad tai verb. s. i. dhd'z\st\ vediniai)]; pig. EWA 
I a :692), alb. djathe" suris' (< praalb. *dedi- [su deminut. suff. -the]) (zr. Nesselmann 
1873: 25; DI IV 2 : 193; PEZ 1: 171; nil 1: 284; Bappoy 1976: 25; Orel 1998: 67), todel 
netgi teigiama (beje, labai drasiai) jj esant senojo priebalsinio kamieno refleksija 
(Kaukiene 2004: 31). 

W. Smoczyhskis (2000: 71-72) iskele hipotez^ apie prusu pieno pavadinimo 
deverbatyvine kilme, grjsdamas ja rytu baltvj (latviu, t. y. part, praet. pass, dets 'is- 
ciulptas, ismelztas' <— verb. la. det '(is)ciulpti' [del jo zr. ME 1: 465]) neva morfologiniu 
atitikmeniu, t. y. pr. dadan < part, praet. pass. *datan <— *detan (su a < e del a 
ir o neutralizacijos [apie ja placiau zr. Maziulis 2004: 19], t. y. del fonologiniu prusu 
kalbos kitimu etimologinis e pakeistas a [sis tyrejas (Smoczyhski 2000: 71) nurodo, 
jo teigimu, lietuviu kalbos identisku kitimu pavyzdzius, nors sie (lie. dial, pedzia ir 
kt.) tokiij nereflektuoja, mat aiskintini kaip vieno hiperonimo skirtingu balsiu kai- 
tos laipsniu lyciu kohiponimai, tarmese vartoti kaip semantiniai alternantai - todel 
galejo jvairuoti ne tik leksemu saknies balsis, bet ir kisti net ju paveldetoji akcentine 
paradigma - placiau zr. Kregzdys 2010: 157tt.]. Tokie W. Smoczyhskio [ibd.] prusu 
fonologines sistemos interpretaciniai argumentai yra diskusiniai, mat pasitelkti sios 
kalbos iliustraciniai pavyzdziai yra skirtingo vokalizmo de natura, todel negalimi 

567 Rekonstruojam^ semema galima argumentuoti ir etnologine motyvacija, mat peslio isvijimo / sunai- 
kinimo ir kitose, su siuo pauksciu siejamose apeigose, asocijuotose ir su sausros vengimu, remiantis 
Bernardo Sychtos (1968: 129-131) surinkta medziaga, nuolat akcentuojamas hidroforinis motyvas. 

568 Strukturinio elemento *-j(b)- raida (resp. vokalizacija) slavu kalbose buvo dvejopa: (1) pig. prasl. 
*jbg-bla > le. igta 'adata' (zr. Dejna 1973: 142); (2) -e-, pig. prasl. *dojbn > bulg. doey 'spenys', slovak. 
dojec 'melzejas' (3CC>I V: 55; dar zr. Dejna 1973: 238; Lunt 2001: 36). 
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spejimo autoriaus teiginiams aiskinti: pr. towis 'tevas' E 169 [<— pr. *tavas 't. p.' < 
(lalv.) bl. dial. *ta't. p.'+ suff. *-va- (PEZ IV: 197-198) * (lalv.) bl. *fe't. p.'+ suff. 
*-tja- > pr. thetis 'senelis (tevo tevas)' E 171, lie. titis, -e 'tevas, -elis', la. teds, -e't. 
p.'/ lie. tivas 't. p.', la. tevs 't. p.' (PEZ IV: 191-192, 198)] negali buti vedamas is pr. 
*tewas, kaip teigia W. Smoczynskis [ibd.]; be to, akcentuotina, kad hipotezes kurejas 
prusu kalbos faktus aiskina, pasitelkdamas tik rytu aukstaiciu kupiskenu snektai bu- 
dinga e > a dialektine ypatybe [pig. lie. dial, tdvas <-> tivas Kp (Buga II: 346) - apie 
tokj kitima zr. Zinkevicius 1966: 74, 2006: 91], t. y. ignoruoja arealines lingvistikos 
principus [apie juos placiau zr. II. 4 poskyrj] resp. sieja diferentines lokalizacijos 
kalbu faktus, skirtingus savo etiologija, mat kupiskenu e > a tik zodzio finaleje ir 
„prieskieta priebalsj" [isretinta mano — R. K.; zr. Zinkevicius 2006: 91], opr. towis 
'tevas' -w- resp. -v- yra minkstasis C [del -is < -as placiau zr. Maziulis 2004: 
16, 37; Kaukiene 2004: 40]; del W. Smoczynskio pateikiamo neva a < e fonologines 
kaitos alternanto pr. straunay 'strenos' E 136 <— pr. *stranai't. p.' < pr. *strenai't. p.' 
[zr. PEZ IV: 159-160] yra sporadinis resp. atsitiktinis [kol ji nera iliustruota onimu 
pavyzdziais] kitimas, kurj galima aiskinti ir kaip lapsus calami [del ju zr. Maziulis 
1994: 57tt.]), verb. ide. *d h eh 1 (i)- 'zjsti (motinos piena)' (del jo zr. LIV 120) + suff. 
ide. *-to- (del jo placiau zr. Meillet 1908:237; Endzelms 1951:949; Maziulis 2004: 
90). Tokiu spejimu negalima tiketi ne tik del semantines raidos 'pienas' <— 'tai, kad 
ismelzta, isciulpta', t. y. darybos modelio n. acti (resp. 'melzimas' <-> 'melztas') — > n. 
resultati (resp. 'pienas') kitimo s t o k o s ne tik latviu kalboje (zr. Endzelms ibd.), bet 
ir prusu kalboje (zr. Maziulis ibd.). Rytu baltu kalbose 'pieno' pavadinimai resp. tokios 
semantines vertes n. resultati sudaryti su suff. *-no-, pig. subst. lie. pienas 'lac', la. 
piens't. p.' < verb. bl. dial. *pei- / pi-'tilzti, tvinkti'(> verb. lie. dial, [zem.j pyti'tilzti, 
kiek patvinti' [DunZ 262], 'jgauti pieno' Kv [Skardzius 1: 217, 377; dar zr. Karaliunas 
1987: 131]) + suff. *-no- (dar zr. LEW 585) (toks veldinys, matyt, vartotas ir prusu 
[zr. toliau]), o n. agentia - su suff. *-lo- (del jo placiau zr. Meillet 1908: 236), t. y. 
subst. lie. dial, pirma-d el e 'pirmuoju teliu karve' Lkm (Skardzius I: 436) num. 
ord. lie. pirmas 'primus' + subst. lie. c/e/e'Hirudo medicinalis' (del reiksmes pig. la. 
dile 'zindomas teliukas, telycia' [ME I: 478; LEV I: 207]) (dar zr. LEW 87; LEZ 99). 
Todel W. Smoczynskio (2000: 72) pateikiami pavyzdziai jo hipotezei grjsti, matyt, 
netinka (zr. Kperac^nc 2012: 223tt.). 

Tokie pr. dadan etimologizavimo meginimai nera jtikinami ne tik skirtingos 
zodziu darybos (j sj fakta atkreipe demesj V. Maziulis [PEZ 1: 172]), bet ir semantinio 
suderinamumo - pr. dadan nesuponuoja sememos 'rug^s pienas' resp. 'rugusio 
pieno produktas', pig. jau mineta karmadharaya tipo kompozita pr. ructandadan 
'rugstus pienas' (akcentuotina, kad vertetu diferencijuoti pirmine zodziu semantine 
raiska, suponuota ju etimologines vertes, ir velyvos reiksmines raidos refleksijas resp. 
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semantinio ekstensionalo inovacijas, nulemtas virtualiosios ir aktualiosios reiksmiu 
konvergencijos resp. antrinio konotacines kilmes denotato atsiradimo [placiau apie 
tokia reiksmiu kaita zr. Kregzdys 2010: 22, 24-25, 56, 72, 74, 93, 110, 113, 138, 
147, 149, 168, 170-171, 179-180, 186, 188, 197, 204, 208, 265, 275, 278], t. y. kaita 
referentas [A (pienas)] -> denotatas [B (pieno produktas)] <-> [1] konotatas [C (sal- 
dus pieno produktas)]; [2] konotatas [D (rugstus pieno produktas)] nesuponuoja 
etimologinio resp. pirminio referento A D , t. y. A B [pirmine referencija] a b V c ^ d 
[dispersines konotacijos antrine referencija], pig. jAv. paeman- 'motinos pienas', v. 
pers. pern 'pienas', pih 'riebalai' [sis zodis gali buti priskiriamas kitai leksinei seman- 
tinei grupei (zr. A6aeB I: 477)], n. pers. pinu 'rugstus pienas' [EWA 1 : 84 569 ]). 

Spetina, kad reiksmiu diferenciacija gali nulemti kitokios indu leksemu eti- 
mologijos paieskas, mat integraliuju referentu 'pienas' <-> 'ruges pienas' diferentinis 
denotatas 'ruges, raugintas resp. rugstus' gali buti pridisponuojantis veiksnys, nusta- 
tant siu leksemu genetines sasajas ar ju nebuvima (ignoruojant semantinj faktoriu, 
o paisant vien fonetines homofonijos [tiesa, dalines], galima sukurti dar daugiau 
fantasmagoriniu teiginiu, pvz., pr. dadan yra homofonas su hebr. dad 'moters 
krutis, spenys; (dab. hebr.) ciaupas' (MPC 111) (sis semitu zodis reflektuoja vidines 
semantines grupes kaita [apie tokia placiau zr. Kregzdys 2010: 24-25] :'moters krutis 
/ spenys' <-> 'pienas moters krutyje' — > 'pienas'). 

Minetina, kad pr. dadan 'pienas' kilme domejesi tyrejai iki siol kartoja is esmes 
labai abejotinas nuostatas, neva s. i. dddhi' rugpienis' yra pastarojo giminaitis. Toks 
lyginimas yra sunkiai pagrindziamas ir morfologiskai, mat s. i. dddhi, vartoto jau 
Rivedoje (RV. VIII: 2.9, IX: 87.1 ir kt. [zr. MacDonell 1912: 338]), kilme nera aiski 
(zr. MacDonell 1910: 116; Benveniste 1984: 184), ir semantiskai (mineta anksciau). 
Pabreztina, kad reiksmine leksemos etiologija apskritai ignoruojama ir vertinama 
kaip coelitus datum, nors senojoje indu kalboje pieno rusiu resp. jo pavadinimu ypac 
gausu - vieni (I) etimologiskai motyvuoti (ju reiksme nulemta darybos pamato), o 
kiti - (II) etimologiskai neutralus, dazniausiai traktuotini kaip asociatyvai (apie juos 
placiau zr. Crystal 2008: 41, 349), reflektuojantys referento konsistencines ar gamy- 
bos ypatybes, sasajas su mitologine ir kt. sferomis, t. y. ekstralingvistines realijas: I. 
1. s. i. ksira 'pienas' (pig. s. i. ajaksira 'ozkos pienas', s. i. mrgaksira 'antilopes [elnes] 
pienas', s. i. dhiniksira 'k^ tik pamelztas pienas, kurj buvo draudziama gerti', s. i. 
striksira 'motinos pienas') <— (?)verb. s. i. ksar- 'teketi' (zr. A6aeB IV: 241— 242; EWA 

569 Dar pig. subst. lie. pienas 1 (pi. ir 3) SD 153, H, R 256 'zinduolhi pateliii ar moteni tam tikrii liaukvj 
baltas skystis' Ob, Lnkv, Ps, Mrj, Mzs, DP 209, Pc, SD 459 ir kt.; 'daug (ppr. j indus supilto) pieno' 
(pi.) Lp, Trs, A. Vend, Msn, Grg, Grl, Skr, Sb, Trs, Brs; '(pi.) rugusio pieno zildiniai' 
Kal; 'kai kurivj augalu, grybu lastelese esantis baltas skystis' J, 'is aguonu ar kanapivj sekkj isspaustos 
balksvos sultys'Nc, Als, Sts, Slk, 'nugrustvj avizu skystimas' Sml, 'balksvas tam tikrvj medziagvj (pvz., 
kalkiu) skiedinys' A 1885: 51 (LKZe) 
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I : 433), 2. s. i. avadoha 't. p.' <- praef . s. i. ava- + verb. s. i. dogh- 'melzti' (zr. EWA 
I a : 747-748), 3. s. i. usriya 'pienas' <- subst. s. i. usriya 'karve' 570 (EWA U 239), 4. s. 
i. iidhanya 't. p.' subst. s. i. udhan- 'tesmuo' (forma salutiniams linksniams reiks- 
ti [zr. EWA I : 240; dar zr. Kregzdys 2010: 253, 266]) + suff . -ya- (apie jj placiau zr. 
Whitney 1896: 160; Monier-Williams 1877:67; Bappoy 1976: 170-171 [del reiksmes 
kitimo zr. 570 isn.]), 5. s. i. udhasya't. p.' (derivatyvas is subst. s. i. udhar- [zr. pries 
tai esancio zodzio kilmes aprasa]), 6. s. i. gavya 'pienas' subst. s. i. gdv- '{I.) karve' 
(EWA I : 478) + suff. -ya- (mineta anksciau; del reiksmes kitimo zr. 570 isn.), 7. s. i. 
go't. p.' (pig. s. i. goksira 'karves pienas', gorasa / gavam rasah 'karves pienas; isrugos, 
rugpienis, sutirstintas pienas') <— subst. s. i. gdv- '(f.) karve' (mineta anksciau), 8. 
s. i. dhdtu 'pienas' <— subst. s. i. dhdtu 'pieninga karve' (EWA II: 97), 9. (i.-iran. ir 
baltu izoleksa [Bappoy 1976: 25]) s. i. pdyas I payasd / pdyasa 'pienas' (pig. s. i. 
payasya 'sutirstintas pienas, gaminamas, maisant rugstu su saldziu karstu pienu') 
subst. i.-iran. *paiiah-'t. p.' (EWA II : 83), 10. s. i. pTyusa / peyusa 'krekenos; pienas' 
verb. s. i. *pay- 'pritvinkti, issipusti' + suff. (antrinis) -usa (pig. EWA II : 138; 
Monier-Williams 1877: 63; apie sj zodj dar zr. toliau); II. 1. s. i. ac//f/ 'pienas' <— s. i. 
dyaur aditi 'dangiskoji karve / dangiskasis pienas resp. dievu motina' RV. I: 89. 10 a 
ir kt. (zr. 388 isn.), 2. s. i. amfta 'pienas' <-> 'nemirtingumo gerimas' <= 'nemirtingu- 
mas' (pig. SED^ 76; dar zr. II. 5 poskyrj), 3. s. i. dtancana 'saldus pienas, j kurj jpi- 
lama isrugu, kad sis taptu tirstas' <— verb. s. i. dtanc 'sutirstinti, sutraukti^SED^ 117), 
4. s. i. amiksd 'virinto ir rugusio pieno misinys' *d-miksd < s. i. a '(gram.) impli- 
kuoja veiksmazodzio inchoatyvine konotacija' + verb. s. i. *miks- / *meks- 'maisy- 
ti' (EWA 1^: 170 [157-158; II: 373-374]), 5. s. i. dgir 'pienas, su kuriuo maisomos 
somos sultys' <— s. i. a (mineta anksciau) + verb. s. i. qn 'maisyti' (EWA 1 : 178, II: 
669-670; zr. toliau), 6. s. i. kadara 'sutirstintas pienas' <- s. i. kadalah 'plantanas resp. 
bananmedzio rusis (Musa Sapientum)' (EWA I: 149-150 [taip pavadintas, matyt, del 
sio augalo teikiamu vaisiu, naudotu maistui; apie augala placiau zr. AHHeHKOB'b 1878: 
219]), 7. s. i. kildtah 'sutirstintas pienas (ir suris)' <-> 7a. ? s. i. (etnonimo) Kiratah 
(EWA I: 212 [galbut jie gamino kazkokj ypatinga pieno produkta - R. K.]); 7b. s. i. 
kllalah 'saldus gerimas' (EWA I: 216), 8. s. i. kurcaka 'sutirstintas pienas' subst. 
s. i. kurcd- 'keke, gummas' (apie j j zr. EWA 1: 254; 1 : 386) + suff. -ka- (apie j j placiau 
zr. Monier-Williams 1877: 65), t. y. suponuojama semema *'sukrekejes (guzeliais) 
pienas', 9. s. i. gharma 'karstas pienas' subst. s. i. gharma 'karstis', t. y. suponuo- 
jama semantines grupes kaita, kai pirminis zodzio referento denotatas ('karstis') 
pakeiciamas kitos grupes reiksminiu zymikliu ('[karstas] pienas') (placiau apie 
tokius reiksmes kitimus zr. Kregzdys 2010: 26-27), 10. s. i. jwaniya 'saldus karves 

570 Reflektuojama vidine semantinio lygmens kaita, kai referento pirmine semema keiciama antriniu de- 
notatu, t. y. 'karve' (referentas) => 'pienas' (konotacinis denotatas - placiavi zr. Kregzdys 2010: 24tt.). 



400 



pienas' adj. s. i. jwanlya 'gyvybinis' (pig. SED^ 349), 11. s. i. dugdha 'pienas' (pig. 
s. i. godugdha 'karves pienas', s. i. dhenudugdha 't. p.', s. i. pratardugdha [-doha] 
'rytinis pienas') <— verb. s. i. *dogh- '(is)melzti' > s. i. duh- 't. p.' (EWA 1 : 747-748) 
+ suff. -ta- (Monier- Williams 1877: 159), 12. s. i. dusa 'pienas' (pig. kompozita s. i. 
avidiisa 'avipienis' [^£0^427]) <— verb. s. i. s. i. duh- 'melzti' ([mineta anksciau] dar 
zr. EWA 1 : 740), 13. s. i. drapsd 'liesas rugstus pienas' <— verb, i.-iran. *draps- 'dre- 
beti'(< verb. ide. *dreb-s- [EWA I : 754; dar zr. PacTopryeBa, S^enbMaH 11:471-472]), 
t. y. suponuojama semema *'drebuciai', 14. s. i. ninij 'pienas' <— adj. s. i. ninyah 
'vidinis, pasleptas' (zr. SED^ 485; dar zr. EWA II : 42), 15. s. i. niryasd 'pienas' 
praef . s. i. nis '(gram.) suponuojama direktyvine veiksmazodzio konotacija' + verb, 
s. i. yas- 'kaitinti, virti; tapti karstam' (pig. EWA II : 406-407), 16. s. i. pattrala 't. p.' 
<— ? (substantyvizacija ir semantinio lygmens kaitos refleksija [zr. 570 isn.]) adj. s. i. 
* pattrala 'kupranugario / kumeles (pienas)' subst. s. i. pattra 'kupranugaris, arklys' 
+ suff. -la- (del jo zr. Monier- Williams 1877: 62), 17. s. i. parivapa 'kaitintas arba 
riebus rugstus pienas' <- praef. s. i. pari- 'aplink, pilnai' + verb. s. i. vap- 'seti' (SEDj: 
548), 18. s. i. palana 'neseniai apsiversiavusios karves pienas' <- subst. s. i. palana 
'saugojimas, gynimas', t. y. asociatyvine reiksme, suponuota semantines grupes 
kaitos kitimo (zr. 570 isn.): 'procesas (resp. saugojimas)' <-> 'objektas / subjektas, j 
kurj nukreiptas proceso veikimas (resp. saugojama / priziurima karve)' ^> 'saugoja- 
mo subjekto dalis (resp. pienas)', 19. s. i. pumsavana 'pienas' <— subst. s. i. pumsavana 
'pirma karta pastojusios moters iniciacijos svente' (pig. SED^ 578), 20. s. i. pfgni't. 
p.' s. i. pfgni 'deive, davusi Somai pieno, kad sis jj perduotu Indrai' 
(zr. 388, 705 isn.), 21. s. i. pratiduh (-dhuk) 'ka tik pamelztas (dar garuojantis) pienas' 
adv. s. i. prdti '(gram.) finityvinei veiksmazodzio konotacijai reiksti' + verb. s. i. 
duh- 'melzti' (EWA II: 358, II : 176), 22. s. i. pragrata 'riebus sutirstintas pienas' <— 
? subst. s. i. pragra 'virsune' (pig. SED^SS) + suff. -ta- (apie jj placiau zr. Monier- 
Williams 1877: 66 [tiesa, daiktavardis, sudaromas su siuo darybos formantu turetu 
buti fem., o yra neutr.]), t. y. suponuojama semema (?) *'paciame virsuje esantis 
daiktas', 23. s. i. balasatmya 'pienas' <— 'tai, kas yra tinkama vaikui' (SED^ 682), 24. 
s. i. madhu 't. p.' - tokia sios leksemos reiksme, matyt, atsirado del referento skoni- 
niu savybiu, t. y. senuju indu jprocio piena sieti su saldziais produktais, pig. s. i. 
madhuvahana 'turintis ar gabenantis saldzius dalykus:medu, piena irkt.' 
(SED^ 737), mat is ju buvo gaminami jvairus saldesiai, pig. s. i. vrnhana 'saldumy- 
nas, pagamintas is medaus, pieno ir prieskoniu, kepintas lydytame svieste ir apibars- 
tytas rupiu cukrumi' (SED^ 956), 25. s. i. yogya 't. p.' <— adj. s. i. yogya 'naudingas, 
tinkamas' (pig. SED^ 823), 26. s. i. rasa 't. p.' (pig. s. i. rasottama 'geriausias skystis 
resp. pienas') <— subst. s. i. rasa 'skystis' (pig. SEDj: 835), t. y. reflektuojama hipe- 
ronimo 'skystis' kohiponimine reliavancija, savo genetine raida lygintina su semantines 
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pakaitos pavyzdziais (apie juos placiau zr. Kregzdys 2010: 27-28), 27. s. i. vika 'ka 
tik apsiversiavusios karves pienas (resp. krekenos)' <— ? (su inicialinio a- afereze) 
subst. s. i. du/'gimdymo saremiai' + suff. -ka- (apie jj placiau zr. Monier- Williams 
1877: 64), 28. s. i. virala 'sutirstintas rugstus pienas; rugsti varske' <— adj. s. i. virala 
'turintis tarpeliu, plysiu' (pig. SEDj: 935 [leksemos kilme neaiski - zr. EWA III: 219]), 
29. s. i. gnghana 'sutirstintas pienas; rugsti varske' <— (karmadharaya tipo kompozi- 
tas) subst. s. i. gri 'gerove, turtas' + subst. s. i. ghana 'kruva', 30. s. i. grestha 'karves 
pienas' adj. s. i. grestha 'zvilgantis, grazus' (pig. EWA II : 669), 31. s. i. sakmya 
'pienas' subst. s. i. sakmya 'tinkamas produktas' <— adj. s. i. sakmya 'tinkamas, 
tinkantis', 32. s. i. santanaka 'sutirstintas pienas, grietinele' <— adj. s. i. santanaka 
'tjstantis', 33. s. i. suma 'pienas' (<- a) verb. s. i. su- '(is)spausti, (is)sunkti', b) verb, 
s. i. su- 'gimdyti, dereti' -> subst. s. i. sufz'vieta, kur buvo spaudziama soma', sutya 
'somos gerimas apeigu metu' [dar zr. SED^ 1132]), 34. s. i. stanya 'motinos pienas' 
subst. s. i. stana 'moters krutis' + suff. -ya- (apie jj placiau zr. Monier- Williams 
1877:67). 

Remiantis pateiktais dvieju darybos modelivj 'pieno' pavadinimu senojoje indu 
kalboje koreliacija, galima atsargiai speti, kad s. i. dddhi / dadhan 'kaitintas / sutirs- 
tintas pienas' (pig. s. i. dadhisaktu 'miezinis patiekalas, paskanintas riebiu pienu'; 
s. i. tarunadadhi' sutirstintas pienas, laikomas 5 dienas') priskirtinas 2-ajam (resp. II) 
morfologiniam tipui, reflektuojanciam nomina resultati (resp. acti) reiksminf konota- 
cij^, pig. 11.15 pavyzdj (zr. toliau). Pridisponuojantis tokios hipotezes argumentas - 
leksemos semantines relevancijos ypatumai (pvz., daugelio tyreju postuluojamos 
sememos 'rugpienis' autentiskumo nustatymo kriterijai). 

M. Monier- Williamas (1872: 400) yra pateikes hipoteze (jai pritare J. Pokorny 
[IEW 241]), kad s. i. dddhi 'rugpienis', dadhnds (gen. sg.) traktuotinas kaip redu- 
plikacinis verb. s. i. d/ie'zjsti, gerti' (pig. s. i. dhena 'karve; [pi.] pieno gerimas', s. i. 
J/iercu'pieniskas; karve; [pi.] pienas') vedinys, kurio prolytes subst. ide. dial. *dedhdi- 
geneze E. Benvenistas (ibd.) sieja su I. verb. ide. *dhea-i- 'maitinti krutimi, zjsti'(del 
sios prolytes dar zr. Wackernagel 2009: 356); II. verb. ide. *dhd-ei- 't. p.' > verb. s. 
i. dhdyati")\s zindo'. Pastarosios rekonstrukcijai pritaria ir M. Mayrhoferis (EWA II: 
15). Vis delto, toks aiskinimas abejotinas, mat reduplikanto ir reduplikuojamosios 
dalies fonologinis statusas turi buti koreliacinis (zr. Smoczynski 2001: 336; Kregzdys 
2010: 220) - todel M. Mayrhoferis (zr. anksciau) ir darybos pamatu mano esant verb, 
s. i. dhdyati 'zjsti' -, pig. verb. s. i. hu 'aukoti' <-> juhu, verb. s. i. bhr '(is)laikyti' <-> 
bibhr, verb. s. i. bhd 'rastis' <-> babhau, verb. s. i. dhd 'deti, duoti ir kt.' <-> dadhau ir 
kt. (Whitney 1896: 228; Bappoy 1976: 69), mat pagal indu fonologines koreliacijos 
tendencijas turetu buti rekonstruojama lytis *di(i)-dh-e(ai) (pig. 3ann3H5iK 1987: 811), 
o ne uzfiksuota s. i. dd-dhi, t. y. visiskai neaiskus sios lyties morfologinis pamatas. 
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Galima atsargiai speti, kad s. i. dddhi (neutr.) reflektuoja kai kuriuos itin retai 
pasitaikancius kitimus (zr. toliau). Remiantis itin svarbia semantine leksemos konota- 
cija, susijusia su 'karscio' referentu (dar pig. s. i. dadhi-kulya 'sutirstinto pieno saltinis'; 
dadhi-krd 'mitologine soliarinio kulto butybe'; dadhi-gharma 'kondensuoto pieno 
gerimas') - pabreztina, kad Thomas Burrow (Bappoy 1976: 25, 167, 208) nurodo 
nejprasta, nors retkarciais pasitaikancia zodzio reiksme 'varske' (dar zr. MacDonell 
1912: 338), nors M. Monier-Williamsas (ibd.) pabrezia, kad s. i. dddhi nera 'varske' 571 , 
pig. ,,<...> i t differs from curds in not having the whey separa- 
ted from it", galima teigti, kad zodzio kilme (ji argumentuotina ir mitologine 
motyvacija [zr. 673 isn.])yra tokia:verb. s. i. dah- 'deginti, kaitinti; gaminti kaitinant' 
(SEDj: 406 [del jo dar zr. A6aeB III: 285]) — > *dadh- (pries trankujj C ir zodzio gale, 
pig. verb. s. i. nah 'priristi, uzdeti' — > verb. s. i. nadh- [3ann3HHK 1987: 805]) 572 + 
suff. -ti- (masc. / fem. adjectivum verbale - apie tokj darybos modelj placiau 
zr. Monier- Williams 1877: 68-69, [dar zr.] 55, 59-60; Whitney 1896: 340 [atskirai 
aptartina iki siol neisaiskinta sios leksemos, traktuojamos kaip defektines (Whitney 
1896: 122), priskyrimo heteroklitiniam deklinaciniam tipui problematika, mat „Der 
Erbcharakter der Heteroklisie dddhi I dadhn ist wohl nicht zu bezweifeln" (EWA 1^: 
692); galima atsargiai speti, kad pirminio adjectivum verbale *dadhi- '(pa)kaitintas; 
pagamintas kaitinant' (?) masc. / fem. del kontaminacijos, nulemtos hiperonimo 
'tesmuo' ir kohiponimo 'pienas' koreliacinio santykio (pig. Wackernagel 2009: 
471 [beje, siam veiksniui jtakos galejo tureti ir referentinis hiperoniminis atitikmuo 
s. i. dugdhdm (neutr.) 'pienas; augalo skystis, sula' (SED^ 419)]), su s. i. udhar-, 
udhan-, udhas- (neutr.) 'tesmuo, krutine (moters)' ~ gr. ouOa^, gen. oxiOaTog = 
s. i. udhna-dh (< ide. [K-kam.] *uedhr / *eudhr / *udhn- 'tesmuo' [placiau zr. Ma- 
cDonell 1910: 111; Kregzdys 2010:253, 266]) radosi salutiniu resps. silpnuju linksniu 
lytys dadh-dn- 'sutirstintas pienas' (SED : 400; dar zr. MacDonell 1910: 130), todel 
jos vertintinos kaip velyvi naujadarai, o Julijaus Blocho (1965: 112), Th. Burrow 
(Bappoy 1976: 167, 208) ir kt. teiginys apie itin sen^ g. neutrum formanto -i (pig. s. 
i. dsthi 'kaulas', s. i. hardi 'sirdis'ir kt.) refleksija siame zodyje, matyt, koreguotinas] 
ne tik imtas vartoti kaip neutr. [inovacines pagal analogija su s. i. udhar- (neutr.)] 
substantyvas, deklinuojamas pagal heteroklitinio linksniavimo paradigm^, bet ir 
kirciuojamas saknyje, o ne [kaip jprasta tokio darybos modelio reprezentantams] 
sufikse [zr. Whitney 1896: 340-341; apie akcentines kaitas, nulemtas semantinio 



1 Pig. Arthuro A. MacDonellio (1912: 338) eksplikacin^ pieno produktu grandj, gretinama su s. i. dddhi: 
s. i. ghrta '(is)kaitintas sviestas (iki virimo); riebalai', s. i. mastu 'isrugos', s. i. dmiksd 'varske'. 

2 Be sios kaitos resp. pagal jprasta vidinj safidhi (apie termina placiau zr. Abhyankar 1961: 376) verb, 
s. i. dah 'deginti, kaitinti; gaminti kaitinant' + suff. -fa- > adj. s. i. daghda 'sudegintas; skausmingas, 
kankinantis; prakeiktas ir kt.' (zr. MacDonell 1893: 115; dar zr. Monier-Williams 1877: 159). 
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darybinio tipo kaitos placiau zr. KperacflHC 2010: 217-218; dar zr. IV.8.2 poskyrj]) 
-> *daddhi (su -ddh- > -dh-, pig. verb. s. i. daddhi [<— verb. s. i. c/d 'duoti' (Whitney 
1885: 71) ir velyvu -dh- > -h-, pig. prakr. dahi (zr. Bloch 1965: 93, 152)] s. i. ddhve 
<-> addhve; s. i. gachati gacchati [3ann3HHK 1987: 806]; galima atsargiai speti, kad 
butent dupletinio -d-dh atsiradimas [matyt, aiskintinas Bartholomae's desniu (apie 
ji placiau zr. Collinge 1985: 7-11, 226), taikomas butent a djec t iv u m verbale 
(zr. anksciau) fonetiniu kitimu eksplikacijai (Beekes 1995: 128-129), pig. s. i. budd- 
ha- 'pazadintas; atsiskleides; ismintingas ir kt.' <— *budh-ta- (Collinge 1985: 226)] 
leme sios lyties isskirtiniu kaitu radimasi, mat paprastai s. i. *dadh- + suff. -ta- > 
*dhatta- [zr. Monier- Williams 1877: 35, 164]; * daddhi nevirtimas *dhatti, matyt, 
nulemtas morfologinio islyginimo, pig. verb. s. i. dadh <-> dhd 'deti', dadhanti <-> 
dhanati [zr. Whitney 1885: 69, 81-82], suponuojancio indu ir iranenu prokalbes laiku 
morfofonetinj archaizma, pig. verb. [3 sg.] s. i.-iran. *daddhe']is deda' -> av. dazde't. 
p.', s. i. dhatte't. p.' [Bappoy 1976:86]) > adj. s. i. * daddhi- '(pa)kaitintas; pagamintas 
kaitinant' (pig. adj. s. i. naddha- 'priristas' < verb. s. i. nadh- + suff. -ta- [3ann3HflK 
ibd.]) > adj. s. i. *dadhi- 't. p.' — > subst. s. i. dddhi 'rugpienis' (del s. i. adj. — > subst. 
resp. substantyvizacijos placiau zr. Whitney 1896: 509). 

Iskelta hipoteze apie s. i. dddhi deverbatyvine kilme iskaloristine konotacija 
reflektuojancio verb. s. i. dah 'deginti, kaitinti; gaminti kaitinant' galima argumen- 
tuoti ne tik identisko morfologinio semantinio tipologinio atitikmens buvimu, pig. 
s. i. ghrtd (neutr.) '(is)kaitinta s sviestas (iki virimo); riebalai' (SEDj: 308; dar 
zr. 571 isn.) ^- verb. s. i. *ghar-'de gint i , kait in ti '(EWA I : 513 [tiesa, M. Ma- 
yrfoferis (EWA I : 516) pateikia du sio adjectivum verbale etimologizavimo budus]) 573 , 
bet ir vieno pagrindiniu indu maisto produktu - kondensuoto pieno, kuris po to 
buvo surauginamas (pig. s. i. dadhisveda 'isrugos' 'kaitinto pieno prakaitas' [SEDj: 
400]) - gamybos procesu: karves, buivoles ar kupranugares pienas, kurj melzdavo 
vyrai (Monier- Williams 1876:270), ilgaikaitindavo didziuliuose zalvari- 
niuose induose (visa tai detalizuojama RV. VII: 103.8a-b; placiau zr. YcneHCKaH 
2000: 130; TyceBa 2002: 226), mat kitaip negaletu egzistuoti s. i. tarunadadhi'sutixs- 
tintas pienas, laikomas 5 dienas' (SEDj 366), t. y. tik termiskai apdorotas 
pienas (ir sumaisytas su pasukomis [pig. s. i. dadhivat 'kaitintas pienas, sumaisytas 
su riebiu rugsciu pienu' / s. i. payasya 'sutirstintas pienas, gaminamas, maisant 
rugstu su saldziu karstu pienu' (SEDj 400, 533)]) gale jo negesti beveik 

571 Minetina, kad dar s. i. ajya 'iskaitintas (buivoles pieno) svietas; pienas, naudojamas vietoj isgryninto (resp. 
iskaitinto) sviesto; terpentinas; (tam tikros) religines apeigos ' (neutr.) (Apte 1985: 207; dar zr. SEDj 116) 
<— verb. s. i. ah]- 'jtrinti riebalais, uztepti' (EWA I : 54) kaloristine konotacija yra neetimologine, bet re- 
ferentine del mitologines motyvacijos - iskaitintas sviestas buvo pagrindinis aukojimo objektas dievams, 
pig. s. i. taptd 'karstas vanduo' <— verb. s. i. tap- 'kaitinti, deginti' (MacDonell 1893: 106-107). 
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s ava i t e s ava it e (turint omenyje Dekano ploksciakalnio vidutine temperatura). 
Pieno kaitinimo procesas, matyt, nulemtas ir uzualiniu (mat ide. tautose vertintas tik 
labai tirstas resp. riebus pienas - tokios pieno konsistencijos ir jo gausos siekdavo spe- 
cialiuju apeigu atlikimu, pvz., ukrainieciai karvei duodavo laizyti vezlj [zr. EynauieB 
1992: 392], kuris is seno sios rytu slavu tautos gyventoju sietas su vandeniu ir rasa; 
buvo tikima, kad raganos siu ropliu kiautais uzkisdavusios saltiniu versmes, kad ne- 
butu lietaus [3aBancBKa, My3mieHKO, TanaH^iyK, IIIanaK 2002:91], t. y. suponuojama 
sausros etiologine geneze), ir sakraliniu atributu etiologijos resp. visatos elementu 
atsiradimo doktrinos, mat buvo tikima, kad ir trys vedos (Rigveda, Jadzurveda ir 
Samaveda) atsirado is pieno ir ugnies (minetina, kad ugnies dievybei Agniui skirtu 
apeigu [s. i. agnihotra (ju buvo dvi: nitya ir kdmya [SEDj 5])] metu pienas (taip pat 
raugintu avizu kose ir lydytas sviestas) aukotas kasdien ryte ir vakare trims ugnims 
[MacDonell 1900: 248]), oro ir Saules (Monier- Williams 1876: 222). Karsto pieno 
gerimas buvo vienas privalomuju brahmano apsivalymo apeigu (s. i. tapta-krcchra 
[del jo dar zr. SED : 364]) etapu (Monier- Williams 1876: 278). Galima atsargiai 
speti, kad koreliacinis motyvas reflektuojamas ir salvu folklore, pig. (I) ukrainieciu 
stebuklingu gerimu gamybos buda (burtininkavimo refleksija) - piene virti kai kuriu 
augalu saknis (zr. 3aBaflCbKa, My3H*ieHKO, TanaH^iyK, IIIanaK 2002: 84); (II) rusu 
pasaku heroju maudymasi verdanciame piene, kurj savo putimu atvesina chtoniska- 
sis arklys (akivaizdi aliuzija j soliarinio ir lunarinio kultu divergencij^, mat pirminis 
lunarines [resp. saltosios energijos] dievybes atributas imtas sakralizuoti, suteikiant 
jam soliarines dievybes fizine ypatybe resp. karstj, kurj numalsina chtoniskosios [resp. 
saltosios sferos] zoomorfinis gyvunas [dazniausiai stebuklingas arklys (pig. pasaku 
ciklo „CnBKa- 6ypKa Bero;nii KaypKa" personazo veikimo pobudj ir etiologij^ [zr. 
IV.8 poskyrj]); taip jame issimaudes atgauna jegas, grozj, jaunyste ir pan. (placiau 
zr. 3aBaflCbKa, Myan^ieHKO, TanaH^iyK, IIIanaK 2002: 67). 

Be to, pabreztina, kad indu termiskai apdoroto pieno sememos rekonstrukcija 
galima grjsti tokia (kaitinimo) reiksmine verte reflektuojanciu zodziu semasiologi- 
niais atitikmenimis, pig. n. propr. s. i. dadhyanc 'mitinis ismincius, Atharvano sunus' 
RV. I: 80.16, 117.22 'pursluojantis (resp. verdantis) ypatingas kondensuotas 
pienas' (SEDj 400 [minetina, kad, kai kuriu tyreju nuomone, toks pieno pavadinimas 
yra somos alternacinis jvardijimas - zr. MacDonell 1897: 142]) verb. s. i. dtanc 
'daryti, kad su(si)trauktu, sutraukti, sukreketi, pilant grietinele j jkaitinta piena' 
(Apte 1985:208; SEDj 117), subst. s. i. amiksa 've rd a n c i o ir nusistojusio (resp. 
grietineles) pieno misinys <-> varske' (Apte 1985: 222; SEDj 129; dar zr. 571 isn.), 
subst. s. i. dfz'r'verdamas pienas' (Apte 1985:235; SED : 133), subst. s. i. dugdha- 
pdcana 'indas pienui virti' (Apte 1985: 506; SED : 419), subst. s. i. qrta 'virintas 
pienas' (Apte 1985:926; SEDj 1019), dar pig. subst. s. i. gharma-pdvabhyas (dat. pi.) 
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'geriantiemskarsta (piena)'(VS. 38.15 - MacDonell 1910:213 [dar zr. 251, 255]), 
dar pig. kaloristines konotacijos resp. konotatu 'jkaitinimas / karstis' refleksijas: s. i. 
dadhi-krd 'soliarinio kulto mitologine butybe; dieviskojo arklio seimininkas (val- 
dovas); rytines Saules personifikacija'RV. IV: 38-40, VII: 44 (su -krd < s. i. fcr'ispilti, 
isbarstyti, islieti' [SED 1 251]; tiesa, yra keli antrojo sando etimologizavimo budai [zr. 
SED : 400; dar zr. MacDonell 1897: 148-149, 1910: 251; EWA U 693]); s. i. dadhi- 
gharma 'sutirstinto pieno gerimas^SEDj 400) (su s. i. gharma 'karstis (ugnies, Saules), 
kaitra; saulekaita; karstasis metu laikotarpis; prakaitas; katilas (ypac toks, kuriame 
buvo verdamas asvinu [senieji indai tikejo, kad butent jie leme, jog nesiversiavusi 
karve pradejo tilzti pienu (RV. I: 112.3, VIII: 78.7 [MacDonell 1897: 51, 62]) - kita 
pieno genezes eksplikacija zr. toliau] aukai skirtas pienas); karstas pienas ar bet koks 
kitas gerimas, skirtas aukoti asvinams' [SED 307] < adj. ide. *g vh or-mo- 'siltas, karstas' 
<— verb. ide. *g' jtl er- '(su)deginti; buti karstam' [EWA 1 : 513]). 

J. Pokorny, matyt, pernelyg pasitikedamas A. Monier-Williamo s. i. dddhi etimo- 
logines raidos autoritetinga nuomone, nedetalizavo semantines zodzio sklaidos, kuri 
suponuoja rekonstruojamos lyties morfologines strukturos ir semantines jos vertes 
nesuderinamuma, mat s. i. dddhi nereflektuoja vien tik sememos 'rugpienis' (AV, 
VS., Kh. 3.16 - zr. MacDonell 1910: 280; dar zr. Hillebrandt 1879: IV), bet reiskia 
'sutirstintas pienas (jj kaitinant ) 574 , tirstas rugpienis, dazniausiai vadinamas dahi, 
vienas pagrindiniu indu maisto produktu, vartotas kaip profilaktine priemone nuo 
daugelio ligu; heteroniminis varskes produktu atzvilgiu del isrugu nebuvimo; 
terpentinas (augalo Shorea Robosta derva); danga' (SED 1 400; dar zr. Apte ibd.) / 
'milk thickened or coagulated spontaneously by heat, thick sour milk, commonly 
called dahi, (it is a general article of food in high estimation among the Hindus, 
and regarded as a remedy or preventive of many disorders; it differs from curds in 
not having the whey separated from it); turpentine, the resin of the Shorea Robusta' 
(SEDj ibd.). Del semantinio leksemos ekstensionalo kitokio interpretavimo kai kurie 
tyrejai pateikia neatitinkanciu jau minetasias reiksmiu, pvz., A. Monier-Williamas 
(1987: 1079), lyg paneigdamas savo paties apibrezto zodzio semantinio ekstensionalo 
ypatybes (zr. anksciau), viena dangaus juru, aprasyta visnu-purdna II: 4 ir pavadinta 
s. i. dadhi, jvardija reiksme 'varske'; D. Whitney (1896: 122, 431 [dar pig. s. i. dadhdn 
'varske' (Whitney 1896: 160)]), Th. Burrow (Bappoy 1976: 25, 167, 208) taip pat 
nurodo semema 'varske', kuri itin abejotina del jau mineto A. Monier-Williamo 
teiginio: „<...> dadhi <...> it differs from curds in not having the whey separated 
from it", t. y. isrugu nebuvimas vertinamas kaip viena pagrindiniu referento kono- 
taciniu verciu. Inovaciniu resp. ekstralingvistiniu sios leksemos reiksmiu radimasis, 

574 Apie terminj apdorojim^ byloja isrugij nebuvimas (zr. toliau); beje, pastarajj fakta ignoruoja Vamanas 
Apte (1985: 490), nurodydamas reiksme 'isrugos'. 
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matyt, nulemtas senojoje indu kalboje pasitaikanciu tos pacios leksemos koreliaciniu 
sememu 'varske' <-> 'sutirstintas pienas' (teigiama, kad s. i. dddhi buvo labai tirstas 
rugpienis - zr. yjibiiiKpepoB 2003: 156 [dar zr. 207]), pig. subst. s. i. virala 'rugsti 
varske; sutirstintas pienas (= s. i. dddhi [sia leksema, reiksme 'sutirstintas 
resp. kondensuotas pienas', jvardytas ir vienas visatos strukturiniu elementu (Mo- 
nier-Williams 1876: 419)])' (SED 1 935; Apte 1985: 868), dar pig. mitologemos s. i. 
surabhi 'gausybes karve' siejima su skirtingos genezes referentais pienas <-> varske 
(Dowson 1888: 309), nors pirminj 'saldaus pieno' denotata suponuoja ne tik to- 
kios konotacijos hiperonimine verte (pig. s. i. madhuvahana 'turintis ar gabenantis 
saldzius dalykus: medu, piena ir kt.' [SED 1 737]), bet ir leksemos darybos analize 
(pig. adj. s. i. surabhi 'saldaus, malonaus kvapo, aromatingas, kvapnus' — > subst. 
surabhi 'bet koks saldziai kvepiantis objektas' [SED 1 1129]) ir apeigine-mitologine 
konotacija, pig. somos, jvardijamos leksema s. i. pTyusd 'krekenos' 575 RV. IX: 51.2 
(MacDonell 1897: 105, 111; dar zr. 612 isn.), siejima su dangaus pienu 576 
(RV. IX: 51.2 - MacDonell 1897: 111), kuris asocijuojamas su dieviskaja palaima 
(AV. IV: 34.8 [zr. MacDonell 1897: 150]) resp. turtu (pig. s. i. vittadugdha 'turtas - 
pienas' [SED 1 918]), nektaru ir amrita (SEDj 597; dar zr. 578 isn.). Spetina, 
kad butent saldus kondensuotas (pig. pieno <-> medaus etiologine sasaja [RV. Ill: 
30.14], t. y. Indra perkelia tirstinta piena is, spetina, soliarines dievybes Usases tes- 
mens [zr. 399 isn.] j lunarine atributika suponuojancias Somos karves [RV. I: 32.12, 
VI: 20.3, VIII: 32.25; dar zr. MacDonell 1897: 62] - jos nesiversiavusios, juodos ir 
raudonos [juodos spalvos karves konotacija L. Zarubinas (3apy6nH 1967: 48) sieja 
su Indros ir dangiskuju karviu etiologija - siuos mitologinius referentus tapatina su 
lietaus debesimis, mat jaucio zoomorfinis pavidalas budingas marutams (RV. 
1: 64), lietaus (resp. ju prakaito - RV. V: 58.7 [zr. MacDonell 1897: 80]), audru ir veju 
dievybems [apie juos placiau zr. Kperacflnc 2010: 227], o Indra yra ju valdovas [zr. 
IV.8 poskyrj], pateikdamas rytij slavu (rusu) mitologinius atitikmenis: (1) jei naktis 
(Triju karaliu sventes isvakarese) yra d e b e s u o t a , tai karves bus itin pieningos; (2) 
jei savaite nuo Kaledu iki Triju karaliu dangus debesuotas, karves bus pieningos; (3) 
pagal karviu kaimenes ejima namo buvo sprendziama apie rytojaus orus (jei pirma 

573 Si mitologema yra bendraindoeuropietiska, mat jos itin dazna uzualine semema 'sakralinis gerimas / 
valgis (zmoniu ir gyvuliu) resp. sventinio patiekalo sudedamoji dalis' reflektuojama slavu apeigyne, 
kuriam budingi itin archajisko kulttiros paveldo reliktai - draudimai resp. tabu elementai (placiau 
zr. CR II: 608, III: 587-590). 

576 Identiski pieno konotatai - 'purgatorine priemone (ne tik nuo piktuju dvasiu / dievybiu, bet ir nuo 
ligu) resp. dieviskojo uranistines dievybes palankumo simbolis (rojaus zemeje hiperoniminiai [taip 
pat ir medus] referentai [pig. yil3 10])' (zr. BynanieB 1992: 263, 354; OrieHKO 1992: 99; 3aBaflCi>Ka, 
My3HieHKO, TanaHiyK, IIIanaK 2002: 9), 'jaunyste / jega (fizine galia) teikiantis gerimas' (OrieHKO 
1992: 179; Bhcou,lkhh 2009: 23) - budingi ir rytu slavu (ukrainieciu) bei rytu iranenu - osetinu 
(BynanieB ibd.) apeigu atributikai. 
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eina juoda karve - bus audra, jei balta ar rusva - nelis); (4) lietaus debesys Rusi- 
jos Vladimiro gubernijoje vadinti jauciais arba jautukais [minetina, kad rytij slavai 
(ukrainieciai) tikejo, jog danguje vanduo yra pieno spalvos (OrieHKO 1992: 241) 577 , 
pig. jau mineta senuju indu tikejima apie somos sasaja^ su dangaus pienu] - dar 
zr. 158 ism; L. Zarubinas [ibd.] nenurode labai svarbaus rytu slavu [ukrainieciu] 
etnografinio atitikmens, suponuojancio jo mineto paprocio etiologija: tiketa, kad jei 
Menulio [tapatintino su zoomorfiniu simboliu - karve (zr. 3aBa,ucbKa, My3u^ieHKO, 
TanaH^ryK, IIIanaK 2002: 245)] ragai pakrype link zemes [resp. delcia], lis arba sals; 
jei issisove virsun [resp. priespilnis] - bus geras oras; jei paraude, pus stiprus vejai, 
jei pabale - lis; jei jaunaties pradzios metu yra geras oras, tai toks bus visa menesj 
[3aBaflCbKa, My3n*ieHKO, TanaH^yK, IIIanaK 2002: 46]), o ne raugintas pienas (kaip 
semitu tautu [zr. 172 isn.]) buvo seniausiojo laikotarpio aukojimo objektas, pig. 
(I) mita apie pieno geneze: dievas Agnis sutiko karve, pajuto jai potraukj, suartejo 
suja-dievo sekla tapo karves pienu; sis pienas-sekla buvo 
priemone pasiekti autoteomorfine samsara, ilgainiui susieta su 
amzinojo gyvenimo (resp. 10 000 metu) samprata (zr. HeMHpoBCKnii 2001: 
12, 19) <-> s. i. soma 'pienas' (RV IX: 107.12 - MacDonell 1897: 105) <-> s. i. pdyasa 
'pienas; dieviskasis gerimas, nektaras 578 ' Ram. I: 15.8 (SEDj 566); dar 
pig. identiska slavu tradicija, pamineta ne viename rasytiniame saltinyje [placiau 
zr. TyceBa 2002: 207]); (II) Indros alimentacine ypatybe: (Ha) budamas kudikis, jis 
maitinosi soma (mat motina juo nesirupino [dar zr. 388 isn.]), kuri^ gere is Tvas- 
taro (s. i. tvdstar) pagamintos Menulio formos taures (zr. HeMnpoBCKnii 2001: 21); 
(lib) Visnus gamino Indrai virinto pieno gerima (zr. RV. VIII: 66.10 - MacDonell 
1897: 40 [apie sio mitologinio motyvo lunarinio ir soliarinio kultu konvergencijos 
reminiscencija placiau zr. 612 isn.]); (Ill) iki siol Indijoje dievams aukojamas ne tik 
saldus karves, bet irkokosu pienas, kuris nera rauginamas (zr. JS}A. 92; dar zr. 
Monier- Williams 1891: 250, 384); (IV) indu kilmingieji gerdavo s a 1 du piena, 

577 Pig. ukrainieciti hidroniimj s. ukr. (resp. bzn. si.) MonoHbHaXb up. (Cernigovo r.), ukr. MajiomiH(>ca) 
up. (Desnos intakas) ir kt. semantines konotacijos etiologine motyvacija- ji asocijuojama (apie slavvj 
asociaciniu onimu daryba [ir liter.] placiau zr. JteBHHa 2003: 33tt.) su drumsto vandens resp. pie- 
no spalvos denotatu (}Kene3HHK, KopenaHOBa, MaceHKO, CTpnacaK 1985: 89). Kiti rytu slavu 
onimai (ypac antroponimai) motyvuotini zmogaus vykdoma (resp. pienininko) veikla (pig. avd. s. r. 
MyKoaon XVI a. [TynHKOBi, 1903: 260] <= *'tas, kuris (at)veza miltus resp. verciasi miltu prekyba'), 
pomegiu gerti piena ir pan., pig. avd. blr. Manaxo, ManoHKa o- avd. r. Mojiohkob, Mojiohkuh (~ 
avd. r. MonoHHUKoe I MonouiHUKoe 'pieno pardavejas' [zr. yHGerayH 1989: 94]), avd. blr. *Majiout, 
(demin.) MajiouiMK, ManoiuuK o- avd. r. Mojiouikob, blr. *MonaK, Mojiaxay o- avd. r. Mojiokob 
(Biptraa 1969: 270-271, 286; dar zr. TynHKOBi> 1903: 648), avd. r. MojioHKoet ' XVI a. zemvaldzio 
tevavardis' (TynHKOBT, 1903: 648); avd. r. Monoxoed <= 'pieno megejas' (BaaceHOBa 2006: 285) 

5/8 Nektara senieji indai siejo su saldumu, pig. s. i. mddhu- (neutr.) 'saldus gerimas, maistas; 
medus; pienas; nektaras; somos g e r i m a s ' (SEDj 736; dar zr. II. 4 poskyrj). 
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kuris buvo suvokiamas kaip prabangos atributas (zr. Khott 2001: 142 [pig. pasakoji- 
mq. apie dievo s. i. apam napdt karve, laikoma del pieno jo paties namuose, - zr. (ir 
lit.) MacDonell 1897: 70]); (V) saldziame piene virti daugelis sakralinems apeigoms 
skirtu patiekalu (daugiausiai ryziu, pig. s. i. paramanna 'geriausias maistas; ryziai, 
virti piene, j kurj jberta cukraus, skirti aukoti dievams arba manams [zmoniu pro- 
teviams]' [placiau zr. SED 1 535, 1885:66, 1891:429, 523]); (VI) saldus ozku pienas 
naudotas sakraliniu (moliniu) indu gamybai (zr. Ky3bMHHa 1994: 133 [apie apeigas, 
kuriu metu juodos spalvos moliniai puodai, pakabinti medziuose, buvo sudauzomi, 
o juose laikytas sukrekejes pienas ir grudai valgomi susirinkusiuju minios (placiau 
zr. Monier-Williams 1891:265)]). 

Semermj 'varske' ir 'pienas' diferentine interferencija (del jos zr. Monier-Williams 
1876:90) senuju indu suvokta labai aiskiai (zr. Monier-Williams 1876: 115, 118, 1885: 
195, 204; Monier-Williams 1891: 123; SflBap^c 2005: 66), o jos nepaisymas, t. y. 
(remiantis filosofine pragmatika) priezasties ir pasekmes (resp. materijos ir jos modi- 
fikacijos [IIIoxhh 1995: 52, 135, 251; dar zr. Monier-Williams 1891: 34]) ignoravimas 
(pagal isminciaus ir leksikografo Vyadi [jo epitetas Vindhyavdsin] mokyma) velesniuo- 
ju laikotarpiu (prakrta literaturoje) tapo pasaipos objektu (zr. IIIoxhh 1995:44), mat, 
remiantis indu aiskinimu, suraugintas pienas nera pienas (MaTTep^JKH 1910: 49). 

Tokia semantine koreliacija, be abejones, turetu buti reflektuojama ir Vedose, 
taciau jos konotacine interferencija jvairiu verteju pateikiama skirtingai, suponuojanti 
jau mineta materijos ir jos modifikacijos referentine neutralizacija: indavah somdso 
dadhydgirah sutdso dadhydgirah RV. I: 137.2 3 , t. y. lasai somos somos-kondensuoto 
pieno, isspaustos is somos-kondensuoto pieno (T. Jelizarenkovos [Enn3apeHKOBa I: 
174] ir K. Geldnerio [1951: 182], pateikianciu s. i. dadhydgirah denotatinj jvardijima 
'rugusio pieno lasai', ir R. Griffitho (1896: 76), nurodancio 'varskes' semem^, refe- 
rentai yra skirtingi. R. Griffitho vertimas traktuotinas kaip diferentiniu referentu (t. 
y. pienas + varske) asociatyviniu sememu implikacinis variantas, mat somos sultys 
(jei jos buvo spaudziamos is augalo Asclepias acida koto resp. s. i. amgu [MacDo- 
nell 1897: 104; apie sia problema (ir literat.) placiau zr. Dowson 1888: 301; Keiinep 
1986: 25tt.]) buvo geltonos spalvos (MacDonell 1897: 114) ir labai aitrios, todel jas 
skiesdavo saldziu (resp. jprastu) karves pienu (pig. s. i. gavdgir 'sumaisytas su pienu 
(kaip soma)' 579 [SED 1 286; MacDonell 1897: 106 [dar zr. RV 1:23. l a b , IX: 8.6, 86.11, 
91.2 (tokia informacija pateikiama ir Avestoje [Y. X: 13] - MacDonell 1897: 114); 
dar zr. MacDonell 1897: 7, 106, 108, 114; 1900: 98, 100, 164, 263]), sutirstintu / 
kondensuotu (resp. termiskai apdorotu) pienu (t. y. s. i. dadhydgir [SED X 400]; A. 
MacDonellis [1897: 106] kazkodel nurodo semema'rugpienis'), maisydavo su mieziais 
(t. y. s. i. yavdgir [MacDonell 1897: 106-107]) ar vandeniu (zr. EnH3apeHKOBa II: 628 

579 Apie tokias apeigas placiau zr. 318 isn. 
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[galbut toks procesas buvo motyvuotas ne tik uzualiniu (resp. aitrumo sumazinimo 
poreikiu), bet ir mitologiniu priezasciu, pig. rytu slavu (ukrainieciu) tikejima, kad 
vanduo yra zemes kraujas (zr. 3aBa,ncbKa, My3inreHKO, TanamyK, IIIanaK 2002: 80 
[deja, minetu autoriu nurodyta mitologemos pienas interpretacija, neva tai yra kohi- 
poniminio Didziosios Deives kulto atributas (zr. 3aBancbKa, My3n^ieHKO, TanaH^iyK, 
IIIanaK 2002: 246), kelia itin daug abejoniu, mat spejimas grindziamas kazuistiniu 
meginimu susieti senuju indu aukojimo (pieno produktu [pieno ir sviesto]) dievybe 
Idij / Ila, turincia sviesto rankas ir kojas (RV. VII: 16.8, X: 70.8 [MacDonell 1897: 
124]) (pig. s. i. ida I ila 'pieno produktu aukojimo personifikacija; karve [minetina, 
kad brahmanuose (resp. s.i. brahmana 'proza parasyti Vedose minimu apeigu paais- 
kinimai' [apie juos placiau zr. MacDonell 1900: 202tt.]) si dievybe ir zoledis gyvunas 
niekada nesiejami, nors toks lyginimas budingas Vedu siuzetams (MacDonell 1897: 
124, 150)]; maistas' [placiau zr. SED 1 138; EWA U 187; dar zr. EWA I: 85, 91]) su 
ide. mater deorum atitikmeniu (apie ja placiau zr. IV.7 poskyrj), kurios, matyt, visis- 
kai nesusijusios, mat, spetina, viena ju suponuoja maskulistines dievybes referenta 
(pig. s. i. ida 'Agnio epitetas; susukimas aukojimo metu' [SEDj ibd.], kurj 
Monier-Williamas sieja su jau minetu s. i. ida, mat s. i. ila Rigvedoje [III: 29.9-10] 
jvardyta kaip Agnio motina [zr. MacDonell ibd.]), pig. sintagma s. i. i I ay as pade 
'maitinimosi vietoje' o 'aukij lauzas' (placiau zr. MacDonell ibd.)]), suvoktas 
kaip opozinis (pagal sferine priklausomybe) dangaus vandeniui, kuris, ju nuomone, 
yra pieno spalvos (OrieHKO 1992: 241 [mineta anksciau]). Tiesa senieji indai tokios 
antagonistines siu referentu priespriesos nejzvelge, pig. mitologemu soma <-> lietus 
(resp. lietaus vanduo) sasaja, nurodoma RV. VII: 7.10, IX: 74.4 (MacDonell 1897: 
107). Minetina, kad tokios pat buta ir slavu apeigyne (3aBa^cbKa, My3n*ieHKO, 
TanaH^iyK, IIIanaK 2002: 245) - kad karves butu pieningos, zmones eidavo prie 
vandens telkiniu ir juos pagerbdavo, nors jame dar reflektuojama bene pati archa- 
jiskiausia lunarines dievybes (resp. Menulio [karviu valdovo]) ir lu n a r i n i o 
atributo - pieno (resp. Menulio dovanojamo produkto) mitologemu interferencija: 
siekdami kuo didesnio primilzio, ukrainieciai pasemdavo vandens is 3-u (apie sio 
numerologinio zymens lunarine konotacija zr. 666 isn.) saltiniu (ar suliniu) j viena 
kibira, jj padedavo ant sulinio rentinio vidurnaktj, kada aiskiai matyti Menulis, ir 
tyliai sukalbedavo uzkeikima; po to siuo vandeniu girdydavo karves (3aBa,nci>Ka, 
My3n^ieHKO, TanaH^iyK, IIIanaK 2002: 80)], t. y. galima atsargiai speti, kad somos 
ir vandens maisymas galejo buti suvokiamas kaip uranistines ir chtonines sferos 
integracinis atributas, suponuojantis tarpininko funkcija teikiancio gerimo simbolj 
(pig. apeigu Agniui-Indrai ir Agniui-Somai ypatybes [Hillebrandt 1879: 20, 22, 
24 43]). Todel ir teigiama, kad isgerus somos, jgyjama visatos [resp. dangaus (pig. 
s. i. soma epiteta 'dangaus valdovas' RV. IX: 86.11-33 - MacDonell 1897: ill) -o- 
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zemes] valdovo atributika resp. pasaulio valdovo statusas, pig. Indros, daznai gerusio 
soma, epitetus: 'dievu karalius', 'visos visatos valdovas' RV. Ill: 46.2, VI: 46.6 [dar 
zr. CM 243]). Velesniuoju laikotarpiu aukojimo objektas buvo ne taip sistemingai 
diferencijuojamas, todel grieztos nuostatos apie saldaus pieno ar rugpienio skyrima 
apeiginiam veiksmui (s. i. puja) nepaisyta, daznai jie net painiojami vienas su kitu 
(zr. yjibiiH4)epoB 2005: 799, 817; YcneHCKan 2000: 147, 149). 

Remiantis nauja s. i. dddhi kilmes versija, be jau pateiktu spejimu apie pr. dadan 
etimologija resp. baltiskojo veldinio statusa (zr. UK I: 284-286), galima iskelti dar 
viena hipoteze: leksema gali reflektuoti slaviskojo 'pieno' pavadinimo perdirbinj, t. y. 
subst. vak. si. * doja 'priemilzis; pienas'(< subst. prasl. *doja't. p.') -> subst. pr. *doja 
't. p.' > subst. pr. *doga (su i > -g- [ne grafinj, bet fonetinj varianta], pig. s. lie. giras 
SD lie. dial, jeras <-> lie. eras 'eriukas'; lie. dial, gerube <-> lie. jerube 'Haselhun'; 
lie. dial, sldges <-> lie. slfijes 'Schlitten'; lie. dial, zlegh <-> lie. zlejh 'Dammerung' [zr. 
Bruckner 1877: 50]) > subst. pr. *dodd (pig. lie. bugnas <-> lie. dial, bubnas [Bruc- 
kner 1877: 58]) (^ hidr. pr. Dodo 1450 [up. ? - Deimenos intakas] 97 Ord. fol. 
214v [Gerullis 1922: 29] su -o galbut del le. mlek-o 'pienas' [< vak. si. *melko - zr. 
Bruckner 1985: 340] — > kasub. mloko 'pienas' [zr. LE XI: 150]) 580 . Ilgainiui forma 
buvo adaptuota remiantis prusu kalbos fonotaktiniais desningumais, todel subst. pr. 
*dodd — > pr. dadan (neutr.) (^ hidr. pr. Dadagen 1350 [ez. - Frauenburgo vyskupu 
archyvo I fol. 121 r ], Dadey 1365 [25 dokum. is 72 dezut.] [pig. Gerullis 1922: 25]). 

Tiesa, top. pr. Dadagen kilme gali buti ir visai kitokia, nei manoma iki siol 
(zr. Gerullis ibd.), mat reduplikaciniu skiemenu strukturiniai elemental daznai 
reflektuoja keleriopus pokycius. G. Gerullis (1922: 14, 18) yra nustates, kad tokie 
fonotaktiniai junginiai gali suponuoti konsonantine kaita, kai vietoj lupinio atsi- 
randa balsingasis priebalsis, pig. top. pr. Babaten 1374 hidr. pr. Bawand 1283 (si 
problematika tirtina atskirai), t. y. top. pr. Dadagen gali reflektuoti ir pr. *Dabajan 
(su d...d < d...b) <r- *Debi]an <— pr. debi- 'didelis' + suff . *-ia (su e...i...a > e...a...a > 
a.. .a.. .a), pig. pr. debica 'didelis' GrA 20, GrG 48, GrF 40 (zr. PEZ I: 184) ^ hidr. 
lie. Dabikine up. Akm (Vanagas 1981: 78), ir pr. *Dagaja < pr. dagis 'vasara' E 13 
(PEZ I: 172) ~ (? identiskos semantines konotacijos) hidr. lie. Vaseriske plk. Skd 



Todel nevertetij pr. dadan sieti (pig. V. Maziulio pastaba - PEZ I: 172) su got. daddjan 'zindyti, 
zjsti' (del jo zr. Uhlenbeck 1900: 33; Orel 2003: 67) -o verb. got. (sg. pers. 1) daddja 'as zindau' (su 
kirciuotu dad- [Prokoso hipoteze - placiau zr. EwKOBa, CeMOiKO 2010: 17]) (del jo zr. Braune 1895: 
30; Kluge 1911: 39; Brugmann 1895: 237) < pragerm. *daiian (pagal Holzmanno desnj [del jo zr. 
Collinge 1985: 93tt.]) (Kluge 1911: 45; Lehmann 1986: 86, 350), mat sioje kalboje vartotas visai 
kitos morfologines strukturos n. concreticum got. miluks 'pienas' (del jo kilmes zr. Lehmann 1986: 
256; Orel 2003: 267), nors spejama, kad gali buti prusu ir rytu germanu izoleksu, mat kai kurie 
archeologai priskiria prie Vyslos rastus archeologinius reliktus siai vakarvj baltu genciai (placiau zr. 
Pudic 1971: 3). 
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(beje, todel pastarasis turetu buti siejamas ne su avd. lie. Vdseris / Vaseris [Bilkis 
2008: 80] < lie. vaseris 'vasaris' [PEZ II: 168], bet su lie. dial, [zem .] vaseris 'vasara' 
[Skardzius I: 303] [< bl. *vasera 'pavasaris - vasara' (PEZ 1: 173)] - tuomet butu aiski 
hidronimo semantine motyvacija, t. y. *'pavasarj vandens prisipildantis telkinys', 
o ne 'vasario' menesio konotacija reflektuojantis asmenvardis [resp. apeliatyvines 
kilmes hidroniminis hiperonimas - tam reiketu pateikti senuju registru duomenis, 
patvirtinancius, kad butent kokiam nors Vaseriui priklause zemes plotas, kuriame 
yra pelke lie. Vaseriske [kaip, pvz., avd. la. Piens (Plakis 1939: 464) top. la. Plena 
plava pv, Piena-sils ms. (Vanagas 1981: 256) - zr. toliau]. Tokiu duomenu Bilkis 
nenurodo). 

Mazai tiketina, bet gali buti, kad pr. dadan (su desninga saknies vokalinio ele- 
mento -o- > -a- kaita [Elbingo zodynelyje; placiau zr. Levin 1974: 26, 29]) reflek- 
tuoja skolinio fonetine struktura, t. y. vakaru baltu gyvenamojoje teritorijoje galejo 
buti vartojamas subst. vak. bl. dial. (< vak. si. dial.) *doda 'pienas' (<— I. *do-ta 't. p.' 
[progresyvines asimiliacijos refleksija] 581 < vak. si. dial, [kasub.] *do-no-ta 't. p.' (su 
-no- absorbcija) 582 ; II. *do-da 't. p.' [su kaita -/- > -d- (mineta anksciau)] < *doja 
'melzimas' < subst. prasl. *doja 't. p.' < verb, prasl. *dojiti 'melzti; maitinti krutimi' 
[zr. toliau]). Daryti tokia prielaida galima, remiantis itin jdomia onimu medziaga, 
pateikiama D. Jegorovo veikale, skirtame vakaru slavu genciu, gyvenusiu Vokietijos 
teritorijoje, kulturines veiklos ir ju asimiliacijos problematikai. Vienas tokiu, vakaru 
slavams priskiriamu, toponimu - kaimo pavadinimas Dad owe /Dodow/, kuris 
kaip baznytines valdos priklausinys minimas Ratzenburgo vyskupijos registre (§ 216 
[Dadowe per omnia cum censu et decima. et cum omni iudicio colli et manus est episcopi]; 
§ 448 (1236 m.), o kaip vyskupo nuostatu skelbimo vieta uzfiksuotas Mecklenburgo 
analuose (MUB Nr. 483 [1238 m.], Nr. 501 [1239 m.] - placiau zr. EropoBi, 1915: 
255). Abejoti siu lyciu autentiskumu, matyt, nevertetu, mat jos nereflektuoja grafines 
kaitos, budingos kitiems, slavams priskiriamiems toponimams, pig. Sassenhof <-> 
Dassenhof, Zibberose <-> Libberose ir kt. (placiau zr. EropoBi 1914: 494-503). 

Taigi kokia bebutu pr. dadan 'pienas' kilme, sis zodis, matyt, yra ne baltiskas 
veldinys, bet skolinys (pig. hibridinio skolinio is slavu kalbu lie. mesa 'caro' fone- 
tines strukturos raida [placiau zr. Kregzdys 2010: 124, 133]). Daryti tokia prielaida 
galima, remiantis prusu onimu analize (zr. toliau), suponuojancia sioje vakaru bal- 
tu kalboje placiai vartota (ir Sembos resp. pagudenu, ir Elbingo resp. pamedenu 
tarmiu plotuose) visai kitos morfologines strukturos, rytu baltams jprasta 'pieno' 
pavadinima - pr. *peinan, nors iki siol teigiama, kad „npycc. dadan kclk ocHOBHoe 

581 Pig. le. bogdan 'numyletasis ir kt.' (SJP I: 182) > le. dial, bohdan (progresyvine asimiliacija pagal 
frikatyvumo laipsnj [placiau zr. Gussmann 2007: 85]). 

582 Pig. le. baiwochwalca 'stabmeldys' -o le. balw-an-ochwalca 't. p.' (Bruckner 1985: 13). 
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o6o3Ha^eHHe Monoica npoTHBOcroHT KaK BOCT.-6anT., TaK h cnaB. cnoBaM <...>" 
(UK I: 284). Pries pradedant onimu su pr. *pein- analize, butina dar karta konsta- 
tuoti seniai nustatytus fonologiniu kitimu desningumus: Sembos rytineje tarmeje e 
> r(Veluva nuo XIII a.; veliau apeme didesnj Sembos rytu plota) (Kuzavinis 1964: 
18), o i katekizmuose uzrasomas ir T, ei, ey, t. y. rekonstruotinas diftongoidas *-T 
(Maziulis 2004: 16). Vadinasi, vietoj senojo dift. ei galejo buti istariamas dialekti- 
nis e del r ir e (del defonologizacijos), t. y. suponuotina tam tikra fonologine -e- ir 
-ei- konvergencijos tendencija. Tai galejo atsispindeti ir toponimu grafikoje (pig. 
identiskus Rytu Prusijos vokiecii^ dialekto fonetinius kitimus [Ziesemer 1926: 114]): 
top. pr. Penen 1423 (162 Ord. fol. 100 v [Friedlandas, dab. Pravdinskas - Sembos 
tarmes plotas] - Gerullis 1922: 1 19) < pr. *Peinai (pig. Przybytek 1993: 209 [si tyreja 
pateikia net tris toponimo kilmes aiskinimo variantus], pig. top. lie. Pieniai k. Tj 
[LATZ 241] lie. pienis '[bot.] graizaziedziu seimos augalas [Sonchus] ' NdZ, LBZ, 
Mt; '[bot.] piktsase kiaulpiene [Taraxacum officinale]" Gmz; 'neprinokes, skystu bran- 
duoliu riesutas' Dbc, Rud; '[bot.] lakstabudiniu seimos grybas [Agaricus lactifluus]' 
Q 156, Krz 196, C II 573 [LKZe]; dar pig. top. la. Piene pv. [Vanagas 1981: 256]) 
<r- pr. *peinan 'pienas', kuris galetu buti reflektuojamas ir top. pr. Pen-e-kayme 
1419 (Slaptojo Prusijos archyvo 26 dokum. 26 psl. [Friedlandas - Sembos tarmes 
plotas] - zr. Blaziene 2005: 138-139) ir kt.; top. pr. Pynouwe 1285 (26 dokum. is 
16 dezutes - Sventapile [Heiligenbeil] - Sembos tarmes plotas) (Gerullis 1922: 
123), Pynn-ow 1437 / 1438 (131 Ord. fol. 181) ir kt. (Blaziene 2005: 145-146), 
pig. hidr. la. Pien-ava up., Pien-avas ezers ez., Pienavite upl. (pig. Vanagas 1981: 
256; Plakis 1939: 399, 430, 486). Galimi pr. *peinan 'pienas' refleksai pamedenu 
tarmeje yra top. pr. Paynen 1423 (162 Ord. fol. 71 r - Elbingo apylinkes) (Blaziene 
2005: 313) (saknies -ay- vietoj -ei- galbut aiskintinas Prusijos vokieciu zemaiciu 
kalbos ypatybe ai > ei [Ziesemer 1924: 122]; gali buti, kad taip grafiskai isreikstas 
akutinis pr. *-ei-, kurio analizes Maziulis [2004: 14] nesieme, t. y. Xx > Yx [v. dial.], 
o xX > yX [pr. dial.]) <-> top. pr. Peilen 1267 (91 Ord. fol. 173 [Elbingo apylinke]) ir 
kt. (Gerullis 1922: 118; Blaziene 2005: 313) < ? *Pei-na-len (su absorbuotu saknies 
-na- [apie tokius kitimus placiau zr. 121, 122 isn.]) ~ la. pieneles '(bot.) kiaulpienes' 
(ME III: 275) la. pienes '(bot.) pienes; pieniai (zuvu)' (ME III: 276). G. Blaziene 
(2005: 139, 145, 313), remdamasi J. Gerullio minetu toponimu kilmes pagrindimu, 
teigia siuo vietovardzius esant antroponiminius apeliatyvus. Minetina, kad archise- 
memos 'pienas' semantine siu vietovardziu konotacija galima argumentuoti, remiantis 
rytu baltu h i d r o n i m u (motyvuota asociatyvine referentine raida:'skystis [pienas]' 
[<-> 'vanduo'] — > 'vandens telkinys') ir toponimu (motyvuota apeliatyvine raida: 
hidronimas -> toponimas; hidronimine konotacija -> toponimas [pig. hidr. la. Pienavas 
ezers ez. — > top. la. Pienavas plavas pv. (zr. Plakis 1939: 399, 414)]) daryba:hidr. lie. 
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Pienauja up. Kv, Rt, Pienia Kvr, Piene up. Kvr, Pien-(i)upys b. Sv, Pien-upis sit. Zr, 
la. Piena-kule pv., Pienapurvs b., P/ena p/aua pv., Piena-sils ms., (Ziemgaloje) top. 
la. Pienjani, Piena pakdlnes, Pienavas kruogs, Pienavas sudmalas, Pienavmeku tilts ir 
kt. (zr. Vanagas 1970: 98; 1981: 256; Plakis 1939: 263, 366-367, 399, 402; LEW 
585). Be to, top. pr. Peilen 1267 siejimas su pr. peile 'peilis' (Gerullis 1922: 118; Bla- 
ziene 2005: 313), zinomu tik is S. Grunau zodynelio (GrA 27, GrF 18, GrC, GrG 
62 [PEZ III: 242]), labai abejotinas del semantinio motyvuotumo, mat siu 
tyreju pasitelkti rytu baltu atitikmenys avd. lie. Peilis, la. Peilis, Peilitis ir top. lie. 
Peiliskiai (pastarasis, matyt, asmenvardines kilmes [Blaziene ibd.] - dar pig. hidr. lie. 
Pe'ilines / Peilines b. Km, top. lie. Peilabale Lzd [zr. Bilkis 2008: 187]) yra pravar- 
dines kilmes resp. pejoratyvines konotacijos, pig. avd. lie. Peilis 'siurkstaus 
budo, piktas' (Butkus 1995: 337) - tai, spetina, labai velyva rytu baltu kalbu inovacija, 
kazin ar jmanoma prusu kalbos plote (Kperacfluc 2012: 224). 

Cia minetini ir kai kurie Mazosios Lietuvos oikonimai, kuriu ligsioline inter- 
pretacija kelia rimtu abejoniu, pig. top. Peiaulischken 1564 < *piaul- (~ avd. lie. 
Piaulis Lz) (Deltuviene 2006: 182), nors jis, matyt, reflektuoja saknj *pein- 'pienas' 
(su vakaru zemaiciu plote islaikomu senuoju nepakitusiu ez'vediniuose [zr. Zin- 
kevicius 1966: 90; 2006: 212, 217]), t. y. * Pei-n-au-j-isk- (pig. hidr. lie. Pienauja Kv) 
(su -n- absorbcija ir -/- > -/- del konsonantinio sinharmonizmo, t. y. n...j [dantinis 
skardusis ... gomurinis skardusis] > n...l [dantinis skardusis ... dantinis skardusis], 
dar pig. vokalinio sinharmonizmo pavyzdzius [apie tokius vokalinius kitimus lietu- 
viu ir latviij kalbose [ir liter.] placiau zr. Breidaks I: 337]: la. meitainite 'mergaiciuke' 
^ la. meitanite't. p.'BW. 12060, 13010 [ME II: 593; dar zr. Kregzdys 2011; 56; 479 
isn.]; ekam. lie. dial, fere/ee'kankorezis, zebelys, burkutis' [< la. dial. *breke't. p.' (del 
jau mineto vokalinio sinharmonizmo ar regresyvines asimiliacijos, pig. la. bruka 
'trukis, isvarza' [zr. EV I: 189 (dar pig. adj. la. dial, brukains / brukains 'turintis is- 
varza' [EV ibd])]; trukis [lo. hernia, ruptura] resp. isvarza „<...> isoriskai turi pavi- 
dala minksto issiputimo, isspausto is vidaus j virsu" [LE XXXI 531], t. y. kan- 
korezis ir trukis galejo buti susietas del identisko referentinio denotato 
'issiputimas resp. pabrinkimas' [zr. Leskauskaite, Stafecka, Ambrazas, 
Kregzdys 2011: 92] la. truce 't. p.' — > la. dial. *bruke't. p.' [su fleksinio -a > -e- del 
analogijos su la. truce]) —> id kam. lie. dial, brekis 't. p.' [su fleksinio -e > -is del 
kontaminacijos su lie. kankorez-is 't. p.'] -> lie. dial, brekys 't. p.' [pagal analogij^ su 
lie. dial, zebelys't. p.']; subst. lie. dial, zebelys 3 b K. Bug, S, DZ, NdZ, KZ, LKA I 166 
[Rk], Ds, Krns, Jz, Sv, Antz, Kp, zebelis 1 LKA I 166, Ukm, Adm, Blnk, Rk, zebelis 
2 LKA I 166 [Dgl], S. Dauk, Rtr, Blv, E 'kankorezis' Sug, Ut, Km, Ob, Ktk, Skp, 
Vim, Uzp, Sv, 'virtinis, daromas uzspaudziant ant brazduokles antros puses' Dbk 
[LKZe] taip pat traktuotini kaip vokalinio sinharmonizmo refleksijos, t. y. lie. dial. 
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*ziobelys 'tas, kuris prasiziojes' [<- verb. lie. ziobauti' nor int miego ar nuvargus, pla- 
ciai praverta burna nevalingai jkvepti ir iskvepti ora' Trgn, Ktk, Aln, Blnk, Kit, Sv, 
Ant, Slk, Lkm, Ldk, 'ziopcioti' Dgc, A. Rut, '(jiiok.) valgyti, kimsti' Svnc, 'esti' Slk, 
'ziopsoti' NdZ (LKZe) + suff. *-elio- (apie tokj darybos tipa placiau zr. Skar- 
dzius I: 175-178) - kankoreziai dziudami „prasizioja", t. y. skeciasi resp. „ziovauja" 
(zr. LE X: 444), pig. verb. lie. dial, ziobuoti 'ziopcioti' (KSZ 428)] > lie. dial, zebelys 
> zevelys [del kontaminacijos su verb. lie. ziovauti' nor int miego ar nuvargus, placiai 
praverta burna nevalingai jkvepti ir iskvepti ora' J, J I 265, Krs, Krc, Sd, Grv, Rdn, 
Jrb, Dks, Svn, Btrm ir kt., 'laukti nuobodziaujant, ziopsoti, vepsoti'Rs, Kdl, V. Krev, 
R Cvir, 'dainuoti' Zem, 'ziojeti' RD 193 (LKZe)]; subst. lie. dial, sebezis [su -zis < 
-lys del kontaminaci]'os su subst. lie. kankore-zis (su z- > s- disimiliacija [*zebezis 
— > sebezis] del nepatogaus tarimo - placiau zr. Zinkevicius 1966: 172-174)] - pa- 
breztina, kad lietuviu snektose [apie Salocius, Uzusilius, Geidziunus, Sukionis, 
Gataucius, Berklainius, Vabalninka, Alizava, Salamiestj, Darziskius, Karsakiskj, Pa- 
nevezj, Jotainius, Ramygala] vartojami [tatpurusa tipo] duriniai ar sintagminiai 
kankorezio [pig. lie. kankorezis 1 'egles ar pusies vaisius; gurgutis, burkutis, zebelys, 
kirkuze, brekis, vejo vaikas'R, S. Dauk, J. Jabl, K. Bug, P, K, Kv, Zgc, KlvrZ, Lkv, 
LT II 436, Skn, J, Sr, Lnkv, '(anat.) uzdaros liaukos (corpus pineale), antinksciai' rs, 
'kukuruzo burbuole' Jms (LKZe)] jvardijimai lie. dial, vijavaikis [vejavaikis, vejavmkis] 
I vijo vaikas, vijo vaikal [del ]'u kilmes zr. BAF 92] suponuoja mitologine konotaci- 
ja [galbut labai archajiskas - pig. vejo vaikaiciu ir uranistines dievybes (? lie. Perkunas, 
bzn. si. nEp(K)oVHli) genetines sasajas (placiau zr. IV.8.2 poskyrj; Kperac^nc 2010: 
224)]: pusiniu seimos viszaliu spygliuociu medziu genties egle [Picea] lietuviu 
sieta su chtoniskuoju vaisingumu jos kankorezis - velnio cigaras [Velius 1983: 
120]; ji gimde vaikus is savo ranku, galvos, koju [LM I: 213]; Dievo sunus [ve jai 
(LM 1: 409)] ja apdovanoja aukso ziedais; tiesa, tai gali buti ir eufemistinis membrum 
virile jvardijimas, taip pat suponuojantis ir mitologines referencijos refleksijas, pig. 
subst. lie. dial, bibykas 'kan ko r e z i s ', birhbe 1 'svendro buoze' Lp, 'tokia geltonai 
zydinti zole, auganti prastoje zemeje su gulinciais ant zemes lapais' Vlk, 'bulviu 
ziedu vaisius' PI, 'kankorezis' Vlk, 'uodega' Lp [LKZe] <-> (sintagma) lie. vejo 
pdmusalas 'nerimtas zmogus, vejavaikis, padauza' Gs, Plv, Auk, A. Vend, LzP, Kt, 
Krok, Mrj [LKZe], dar pig. la. veja zakis 'pasileidelis' [ME IV: 554] - zmones, taip 
vadine kankorezius, sio pavadinimo geneze siejo su vejo veikla, neva „<...> juos 
vejas nupucia, nudauzo" [Dulaitiene 1958: 431], t. y. kankorezio pavadinimu gene- 
ze sietina su egles vaisiaus [pirminio denotato, pig. la. dial, eglei todileloki iin garoki 
cikuri, pridei mozoki, todi opoloki 'egles kankoreziai tokie didoki ir ilgoki, pusies - 
mazesni, tokie apskritoki' (zr. BAF 94)] ir membrum virile isorinio panasumo [toks 
referentu tapatinimas budingas slavu nupcialiniam apeigynui - vestuvinis pyragas 
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(r. Kopoeau) buvo puosiamas resp. aptaisomas (is apacios) kankorezio formos, is 
teslos padarytais minkiniais, siejamais su falo simbolika (placiau zr. MBaHOB, TonopoB 
1974: 245; dar zr. CyMiioB 1996: 110, 196; Toporov 2000: 215) - apie tokias reflek- 
sijas (skolintas is slavuj Lietuvos pasienio su slavais vietovese placiau zr. Baldzius 
2005: 75) (toks kulturinis motyvas budingas ir kitoms ide. tautoms, t. y. [senuju indu 
ir (ypac) graiku] apeigu simbolikos atributikai [placiau zr. (indu) Dowson 1888: 177; 
(graikuj Lurker 2005:49, 51; CKpacHHCKan 2009: 119], kuri italiku [PMC 132 (tiesa, 
gali buti, kad romenai sj dekoro ir karo simbolj pereme is keltu, gaminusiu ir bron- 
zinius kankorezio formos ginklu priedus - zr. ,H,nnnoH, Me^BHK 2006: 362, 396, 399, 
401; PonnecTOH 2004: 47, 66, 85; UlnpoKOBa 2005: 140)], o veliau ir germanu tau- 
tose [matyt, kulturins romenu skolinys] jgijo karines uzemos konotacija, todel kan- 
korezis [kaip vyriskumo simbolis], pagamintas is medzio ar gelezies, buvo tvirtinamas 
skydo viduryje [zr. Torr 2005: 38; CnMncoH 2005: 151, 229]). Tokia leksine mine- 
tu referentu sasaja ypac budinga slavu (visu grupiu) kalboms (zr. llnyiiep-CapHO 1: 42, 
44, II: 238)], t. y. subst. lie. bybis 2 K, Dks, Grg, Vks, Sut, bybys 4 S, Kv, Ds 'mem- 
brum virile, penis' del kontaminacijos [speti, kad tai suff. -Tko- vedinys, rizikinga, mat 
tokiu lietuviu kalbos snektose labai negausu (Skardzius I: 131)] su subst. lie. dial. 
rykas 'indas; jrankis; pirstas be nago resp. membrum virile' [zr. Buga II: 86] ~ 
'penis' J, E, Mrj, Lks, Gl, Jrb, J V 747, Tv, Sch 64, 192, Sim, Plv, 'cunnus' BsP III 
219, N [LKZe] — > *bybykas *'dalykas, panasus j membrum virile' -> bibykas 't. p.' [su 
-i- vietoj etimologinio (zr. LEW 43) -y- del fonetines (matyt, nulemtos antrosios 
morfemos kirciuotumo [tokie kitimai baltu kalboms budingi is seno, pig. nekirciuo- 
tu galuniu trumpejima, o veliau ir redukcija bei kitose pozicijose buvusiu ilguju 
nekirciuotu balsiu kitimus (placiau zr. [ir liter.] Mikuleniene 2005: 40, 172, 175, 
200-201)]), o ne morfologines kodifikacijos], o subst. lie. dial, bimbe <— subst. lie. 
dial, pimpis 2 'nedidelis skauduliukas, spuogas' Uzv, Krs, Mzk, Varn, '[euf. juok.] 
penis' Ms, Slnt, Jns, Grz, 'toks keiksmas' Kl, Varn, Brs, Skd [LKZe] [su pradzios b- < 
p- del kontaminacijos su jau minetu subst. lie. bybis, bybys 'membrum virile, penis' 
(kurio fleksinis -e pagal analogija su subst. lie. dial, kuli [r. Kyjib] 4, kiile 2 M, Kos 
36 'maiselis tabakui, pinigams' Krs, JD 547, Jnk, NdZ, '[anat.] scrotum [mat snekto- 
se vyro varpa vadinama kuliu (resp. lie. dial, kulys - zr. LE XVI: 294), pig. dar subst. 
lie. dial, kiilis 2 'scrotum' J, S, BsP II 37, Skd, Uzv, Kp, Pnd, Lz, Slnt, Sts, Vks, Dr 
(LKZe) ^> subst. lie. dial, pimpe 1 'moters lyties organas' Ds (LKZe)' J, Rms, Kv ir 
kt. (LKZe)]). Tokj spejima galima argumentuoti sememos 'uodega' egzistavimu, 
mat lietuviu snektose sis, tabu leksikai priskiriamas, zmogaus kuno dalies pavadini- 
mas laikomas skoliniu v. Schwanz ' arklio uodega; membrum virile': subst. lie. 
dial, svdncas 1, svancas 2 Plv '[vlg.] penis' Skr, 'toks keiksmazodis' Kri [LKZe]) — 
panasius kitimus, matyt, suponuoja ir hidr. lie. Kuleliskes rst. Vzns ~ hidr. lie. Ku- 
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levas 'Sveksnos vis. upe' (Skardzius I: 389) < lie. dial, kuliava 'upes slenkstis' Sv (Vana- 
gas 1970: 104), nors Laimutis Bilkis (2008: 66) aiskina kitaip (minetina, kad sio 
hidronimo saknies balsio ilgumas nebutinai turi reflektuoti de natura ilgajj balsj, bet 
pietu zemaiciu varniskiu snektai budinga kircio nulemta vokalinj pailginima [zr. Zinke- 
vicius 1966: 75, 491], pig. artimos zemaiciu dunininku siaures rytu snektos - rytu var- 
niskiu - tarminiam plotui budinga sakninio elemento, einancio po praef. po-, pailginima 
net ir nekirciuotoje padetyje - suponuotina kokybine defonologizacija - balsio pailgini- 
mas [minetina, kad su tokiais kitimais nevertetu sieti balsiu kaitos lyciu: adj. lie. dial, 
(zem.) pobugstis, -e'bailokas, gana baugstus' (DunZ 273) <-> verb. lie. dial, (zem.) baugs- 
tenti 'bauginti' (DunZ 43) <-> lie. dial, (zem.) pabugimas 'issigandimas' (DunZ 55)] [X] 
arba ilgojo [Y] resp. trumpojo [Z] islaikymas nekirciuotoje padetyje: lie. dial, [zem.] 
podukra Y 'netikra dukte' [DunZ 273], pig. subst. lie. podukre 'netikra dukra' [DunZ ibd.] 
lie. dukra 2 Kp, Ppl, 4 Slnt, dukra 2 Skr, Grd, Vn, 4 K, Pj, R 'dukte' Ppl, NS 620, JD 
730, BsMt I 19, 52, J. Jabl, Sch 18, LT III 414, LTR [Ss], Rod, Jnsk, Dks, Vv ir kt. [LKZe], 
poputis x 'labai jautrus ligoms, gleznas zmogus' [DunZ 275] subst. lie. dial, (zem.) 
popa 'zaizda' [DunZ ibd.] + suff. [demin.] lie. -Mo- > subst. lie. poputis 'gleznas zmogus, 
kuris greit susala, greit susjla' [zr. Skardzius I: 362-363, 451 (LKZ sudarytojai, matyt, 
klaidingai lytj su ilguoju saknies balsiu traktuoja kaip pirmine, pateikiama pirma greta 
trumpojo saknies vokalizmo variantu, pig. subst. lie. dial, popiitis 1, poputis 1, poputys 
3 a Vlkv, Gz, Ldvn, 'pusle, tryne' P, Vks, 'votis, skaude' Skdv, Ldvn, Gs, 'gleznas, opus 
zmogus' Kbr, Krz, Vdk, Kim, Plv, Mr), Alk, Gs, Krs, Zem [LKZe])]; subst. lie. dial, 
[zem.] pobegis Y 'greitas ejimas, lekimas ir kt.' [DunZ 272] lie. dial, (zem.) begimas 't. 
p.' [DunZ 44]; adj. lie. dial, [zem.] podriiktis, -e Y 'gana drutas, storas' [DunZ 273] <-> adj. 
lie. dial, [zem.] drdktas 'storas, sveikas, stiprus ir kt.' [DunZ 76]; adj. lie. dial, pogudris, 
-e z 'gudrokas' [DunZ 273] <-> adj. lie. dial, [zem.] giidras 'protingas, gudrus' [DunZ 104]; 
adj. lie. dial, [zem.] poilgis, -e z 'ilgokas [apie daikto ilgj]; ilgokai trunkantis' [DunZ 273] 
<-> subst. lie. dial, [zem.] ilg-lieziivis 'kas liezuvauja' [DunZ 107]; adj. lie. dial, [zem.] 
polytotas, -a Y 'gana lietingas' [DunZ 274] adj. lie. dial, [zem.] lytotas 'lietingas', subst. 
lie. dial, [zem.] lytiis 'lietus' [DunZ 179]; adj. lie. dial, [zem.] posiiris, -e Y 'gana sums' 
[DunZ 276], posiirokas, -a Y 't. p.' <-> subst. lie. dial, [zem.] surimas 'sums valgis' 
[DunZ 359]. Vadinasi, galima daryti isvada, kad sioje dialektineje zonoje pokirtiniame 
skiemenyje linkstama ilginti trumpuosius, o ne trumpinti ilguosius balsius (u : u resp. i 
: Tkonvergencijos procesas siame tarminiame plote vyko skiemenyje pries kirtj [zr. Zin- 
kevicius 1966: 491]) - tokie kitimai gali tureti lemiamos reiksmes aiskinant zodziu kilme 
[placiau zr. Kregzdys 2011: 19tt.]), t. y. lygina su subst. lie. kulelis (tokia lytis nera uz- 
fiksuota LKZ; yra tik lie. kulelis 'siaudu rysulys siaudinio stogo pakrasciams dengti' Sn, 
Dks, Ktk, Vlkv, BsP III 211, IV 18, 34, 'pedas' Dgls, 'zabu ar karnu rysulys' Uzp, S, Ob, 
Brz, Ds, K. Donel, Trgn, Vzns, Psl, Dbk, Pnd, 'ryksciu, karnu suristas pedas' J V 589, 
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Vlk, Arm, 'nendriu rysys, vartojamas mokantis plaukti' Ktk, '(bot.) pluostas' J. Dag, 
P. Snar, Enc IV 566 [LKZe]). L. Bilkio (ibd.) teiginys, kad hidr. lie. Kuleliskes rst. 
Vzns sietinas su lie. kulys 'jlanka, iskysulys; uzsisukimas, vingis, kampas', yra ka- 
zuistinis, mat nemotyvuotas semantiskai. Spejimo autorius neatkreipe demesio, kad 
jo nurodytos sememos yra referento 'kampas' aso ciatyvai , pig. lie. kulys 4 Sug, 
Svnc, Trgn, Ign, Ml, Pis, kiilis 2 'skareles ar nosines kampas, ragas' A. Vien, Sv, Sid, 
Uzp, Ant, An, Dkk, Dbk, Slk, 'jlanka, iskysulys' Ds, Dgls, Sdk, Kit, Ut, Ds, Mlt, 
'uzsisukimas, vingis' Ldk, 'kampas' Ldk, An, Ds, Ut, 'krastas, gabalas' Ut, Ktk (LKZe), 
t. y. su hidronimo 'raistas' referencija si leksema, matyt, nera susijusi, pig. L. Bilkio 
nurodomu reiksmiu LKZ motyvacinius pavyzdzius:' jlanka, iskysulys': Nuvesk arklius 
kulin prie upes, tai uzuveja ir zoles daugiau Ds; Sausa, eisim sienaut kuliQ Dgls; An 
kuliQ jau seniai zusta (zvejoja) Sdk; Ezero kuly (pusiasalyje) auga viksvos Kit; Kazkur 
nueina kulial (ezero uztakis) Ut; Tas laukas nepatogus - labai didelis kulis fsikisa kito 
lauko Ds; Musu ezeras kuliQ kaip ir neturi Mlt; 'uzsisukimas, vingis': Cia neikit- da- 
rysit didei} kul\ Ldk - suponuotina semema 'vieta auksciau vandens lygio <-> issiki- 
simas' (dar pig. lie. dial, (zem.) kiilis 'akmuo ' [DLKZ 5 ]). Vadinasi, remiantis tokiu 
L. Bilkio spejimu, reiketu suponuoti teiginj, kad 'raistas' yra 'issikisusi vieta vandens 
telkinyje resp. sala', nors sis referentas yra 'pelkes' (~ lie. pelke 'nuolat slapia zeme, 
daznai su durpiu klodu; [zem.] klanas, bala' [DLKZ 5 ]) sinonimas, pig. lie. raistas 
'klampi pelke, apaugusi krumais ar medziais' (DLKZ 5 ) hidr. lie. Raistas 'pelke 
Kauno aps.' (LE XXIV: 446). 

Tokios pat kilmes, matyt, yra ir Mazosios Lietuvos (prie Jsruties) toponimas 
Peiaulinischkenn 1564 (Deltuviene 2006: 277), nors Daiva Deltuviene jj kildina is 
*piaulyn- < lie. piaulas 'supuves, sutreses medis, sienojas, kelmas, lenta; sutresusio 
medzio gabalas; kempine' (LKZ IX: 886) (dar zr. KperjKflnc 2012: 226). 

IV.8.2. Balt^ ir kitii ide. tautii sampratos 'siela (anima)' geneze 

V. Maziulis (PEZ IV: 92-93), matyt, vienas paskutiniuju (dar zr. Kper^Kflnc 
2011 e : 20-22) megino isaiskinti pr. seilin 'stropumas' III H5 19 [71 ] (< bl.-sl. *seila 
'jega (vitaline ir psichine)' [> s.-kr. sila 'jega']) bei giminisko subst. lie. siela 'sie- 
la; sazine; gyvybe ir kt.' kilme. Siu zodziu etimologinj aprasa V. Maziulis baigia, 
konstatuodamas: „To subst. bl.-sl. *seila daryba bei etimologija, neziurint tarn tikru 
spejimu (pvz. IEW 890) 583 , yra neaiski." Sios leksemos etiologijos problemiskumu 

583 J. Pokorny (IEW 889-890) subst. lie. siela 'siela; sazine; gyvybe ir kt.' sieja su verb. s. isl. seilask 
(*sailjan) 'istempti rankas kiek galima auksciau; stengtis' (IED 520) (dar zr. <J>acMep III: 621; Vries 
1977:468), s. air. sinim 'istemptas', lie. ne-ser-nyf/ 'nepasiekti', v. air. sethar (< *si-tro) 'stiprus', kimr. 
hydr, s. bret. hitr, hedr, n. bret. frezr 'drasus, ryztingas' < verb. ide. *se(i)- / sar- / si- I se- I S3- I sei- I 
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galima argumentuoti ir jos neminejima^ naujausiame lietuviu kalbos etimologijos 
zodyne (LEZ 547). 

Anksciau fragmentiskai sj zodj yra aprase R. Trautmannas (1923: 252-253), 
konstataves, kad leksemos kilme yra neaiski, ir E. Fraenkelis (LEW 782), pakartojes 
Pero Perssono hipoteze^ apie baltu kalbu 'sielos' pavadinimu sasaja su lo. silere '( nu ) 
tyleti, buti tyliam, nurimti, nieko neveikti' (OLD 1761), got. anasilan 'liautis, nustoti; 
nurimti' (Lehmann 1986:33). 

Minetina, kad nesutariama ir del verb. lo. silere kilmes: 1) vieni tyrejai sia lytj sieja 
su verb. got. ana-silaida 'nurimo' (pig. sa winds anasilaida've]2S nurimo'Mork. IV: 39 
[zr. Pudic 1978: 246]) ir veda is adj. ide. *si-lo- 'ramus' < verb. ide. *se(i)- 'laikinai 
nutraukti, sustabdyti', o pastaraja kildina is verb. ide. *sei- 'teketi (apie skystj)' (zr. 
Walde, Hofmann II: 536; Lehmann 1986: 33); taip pat akcentuotina, kad kai kurie 
leksiniais atitikmenimis laikomi pavyzdziai, kuriais remiasi A. Walde ir J. Hofmannas, 
grjsdami savo hipoteze, nera uzfiksuoti tu kalbu leksikos savaduose, pvz., ? la. sela 
'silpnumas, apalpimas' (pig. EH II: 476, 481; ME III: 815, 826; dar zr. EV III: 334); 
2) kiti teigia, kad toks lyginimas yra nejmanomas del verb. ide. *sil- rekonstrukcijos 
(pig. Ernout, Meillet 2001: 625), mat remiantis E. Benveniste'o ide. saknies struk- 
turos teorija (placiau zr. III. 3 poskyrj), tokia lytis reflektuoja nulinj saknies laipsnj, 
o guna laipsnio forma turetu buti rekonstruojama I. verb. ide. *sei-l- / *soi-l- (pig. 
Beekes 1995: 100-101), t. y. tuomet strukturinis elementas *-/- traktuotinas ne kaip 
saknies demuo, bet kaip sufiksas (su nunykusia vokaline dalimi) arba determinatyvas; 
II. ide. *sei(oi)l- prolyte negalima del ide. saknies triju (arba dvieju [jei vienas ju - 
kontrakcinis vokalinis elementas]) komponentu strukturos modelio neatitikimo. 

Laringalines teorijos (apie ja dar zr. 479 isn.) salininkai, nepaisydami menko 
savo rekonstruojamos lyties ide. *sh 1/2 i -16- (> prait. *silo- 'tylus, ramus' [zr. Vaan 
de 2008: 563-564]) pagrjstumo, teigia egzistavus nulinio laipsnio lytj. Pagrindinis 
tokio spejimo trukumas - adj. ide. *si-los 'ramus' morfologinis nemotyvuotumas. 
A. Meillet'as (Mene 1914: 236) nurodo 3 galimus suff. ide. *-lo- darybos tipus, 
t. y. su juo gali buti sudaromi: 1) budvardziai ir daiktavardziai is vardazodiniu 
formu (resp. adjectivum I substantivum origo sub st antialis); 2) nomina 
agentia ([dzn.] participia); 3) nomina deminutiva. 

Is minetu 3-u darybos modeliu, lo. silere (< ide. *si-los 'ramus') formaliai galetu 
buti priskirtas 2-ajam tipui, t. y. budvardzio (resp. dalyvio) darybos klasei, taciau 
tuomet lotynu kalboje turetu buti vartojama forma *si-v-ulus (su anaptiksiniu -v~, 
idant butu isvengta hiato), pig. lo. bib-ulus 'geriantis; alkoholikas', lo. cred-ulus 
'patiklus' ir kt. (zr. Mefie ibd.). 

si- '(is)siijsti; (nu)mesti, metyti; silpti; islaisvinti, isleisti; delsti, uztrukti; (svibst.) nuovargis; jtampa; 
jega; ramybe'. 
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Sieti lo. silere su lie. siela 'siela; sazine; gyvybe ir kt.', pr. seilin 'stropumas' itin 
nepatikima del semantinio nesuderinamumo, mat pamatinis bl.-sl. *seila 'jega (vita- 
line ir psichine)' reflektuoja antonimine konotacija adj. ide. *si-los 'ramus' atzvilgiu, 
o lo. silere lyginimas su verb. ide. *sei- 'teketi', matyt, vertintinas kaip visiskai nepa- 
grjstas, kadangi savokos 'inercija resp. neveiklumas' ir 'vandens tekme, srovenimas 
resp. dinamika' yra kontradikcines. 

Minetu leksemu, matyt, negalima lyginti del skirtingos ju kilmes, t. y. lo. silere 
'(nu)tyleti, buti tyliam, nurimti, nieko neveikti' aiskintinas kaip kontaminacinis (jj, 
matyt, nuleme semantinis adekvatumas ir daline fonetine homofonija, pig. leksemos 
semantemas „to come rest (on a surface); settle" [OLD 1756]) naujadaras, t. y. lo. 
sella (< lo. sed-ula 'kede' <-> got. *sit-l-s 'kede, sostas' [Mefie 1914: 236; Lehmann 
1986: 306]) <-> verb. lo. s-l-dere 3 'sestis, ilsetis, atsigulti, nurimti (apie veja)' (OLD 
1756), kurio strukturine raida galejo buti tokia: lo. silere 2 < *s-i-l-ere 3 < *se-i-l- 
d-ere < sella + sidere; 2-osios veiksmazodzio asmenuotes etiologija, matyt, ekspli- 
kuotina, remiantis analogijos veikimu, t. y. semantinio kontaminanto verb. lo. taceo, 
-ere 2 'tyleti, buti ramiam; buti ramybes busenoje; nutyleti' (OLD 1899) poveikiu 
(minetina, kad semantine siu veiksmazodziu interferencija yra pastebejes ir Josifas 
Dvoreckis [^BopeiiKHn 1986: 758], sias leksemas vertindamas kaip sinonimus), t. y. 
reflektuojama tokia semantemu raidos seka: 'nurimti, nieko neveikti' — > 'buti ramiam' 
— > '(nu)tyleti', pig. got. ana-silaida 'nurimo', uzfiksuoto sintagmoje sa winds anasi- 
laida 'vejas nurimo' (Mork. IV 39 - Codex Argenteus [zr. Braune 1895: 106]), ir jau 
mineto verb. lo. sidere „( o f wind) to decrease in violence, subside, 
abate" (OLD 1756) semantine sasaja, reflektuojam^ verb. lo. silere „(of weather 
conditions, etc.) to be quiet or still" (OLD 1761). 

Vadinasi, galima daryti isvad^, kad lo. silere, suponuojantis lotynu kalbos vely- 
vojo periodo naujadara, nera ide. prokalbes veldinys. Del sios priezasties lo. silere 
lyginimas su lie. siela nejmanomas. 

Detaliau nagrinejant baltiskaja medziaga, iskyla pagrindine problema - lie. 
siela 594 1 FT, Rtr, S, RZ, DZ, DP 165, 306, 322, 420, siela 4 K. Bug (Slk), DZ 1, L 
'vidinis psichinis zmogaus pasaulis, jo samone, jausmai, isgyvenimai' NdZ, P. Cvir, 
A. Vend, J. Grus, Mair, B. Sruog, J. Marcin, Pt, KrvP (Mrj), 'religijoje - nemirtingas 
nematerialus zmogaus pradas, siejantis zmogu su Dievu; dvasia' S, K. Bug, J. Grus, 

584 Minetina, kad rytu aukstaiciu tarmes plote uzfiksuota vyriskosios gimines d kamieno lytis lie. dial. 
sielas 'rupestis, sielvartas' Vj, LTR (Slk) (LKZe), vartojamas kaip dialektinis lie. siela 't. p.' K. Bug 
(Slk) (LKZe) alternantas, yra velyvas naujadaras, kurio etiologija grjstina analogijos veiksniu, t. y. lie. 
siela siejimu su vyriskosios gimines 6 kamieno zodziu lie. sielvartas 'susikrimtimas, rupestis, sirdgela' 
BZ 31, BM 23 (C), DZ, S, Dk, K1G 72, H, R, MZ, Sut, N, J, M, RtZ, L, S. Ner, I. Simon, V. Krev, 
Pt, NdZ, V. Kudir, NS 642, DP 356, 448, MKr 22, KN 86, Ch lMr 13.8, DK 122, Ns 1842, 2, Sch 
112 (B) (LKZe). 
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LTR (Zal), KrvP (Mrj), LTR (Rtn), LTR (Ldvn), Pnd, 'sazine' DP 25, 244, 433, 569, 
DK 111, S. Dauk, 'gyvybe, gyvata' DP 198, 'temperamentas, uzsidegimas, nuosir- 
dumas' DZ, '(kng.) asmuo, „dusia"' rs, 'jkvepejas, organizatorius, vadovas' DZ, 'tai, 
kas svarbiausia, kas sudaro kieno esme/ rs, 'rupestis, sielvartas' Kos 52, J 1, K. Bug 
(Slk), J. Jabl (S), K 1, M 263, SE 109, KN 73, Ch Est 9.22, MKr 21, Bt Apr 18.8, PrL 
XVII 24, 'silpnumas, bejegiskumas' R, MZ, N, [K], BzBk XIX 262, Slk (LKZe) 585 
atitikmenu rytu baltu kalbose stoka (LEW 782). 

Sios ir anksciau minetos vakaru baltu formu interpretacija vertetu pradeti nuo 
morfologines analizes. R. Trautmannas (1923: 252) ir V. Maziulis (PEZ IV: 92-93) 
rekonstruoja bl.-sl. *sa/d'jega'ar bl.-sl. *sd/d'jega (vitaline ir psichine)', kurios supo- 
nuoja ide. *se(i)-l- (pagal E. Benveniste'o ide. saknies strukturos teorija, t. y. trideme 
saknis + sufiksas arba determinatyvas [priklausomai nuo saknies ablauto laipsnio] [zr. 
anksciau]), kuri ne galima, mat jau mineta, kad suff. ide. *-ld- (su kuriuo sietinas 
ir determinatyvas *-/- [apie sufiksu ir determinatyvu interferecija resp. genetinj rysj, ju 
raida (laiko aspektu) placiau zr. MaKaeB 1970: 162-165, 182tt.]) vartojamas sudarant 
vedinius is vardazodiniu lyciu (1 tipas), o tokios semantines vertes lytys baltu kalbose 
neuzfiksuotos (be to, R. Trautmanno bl.-sl. *seila [resp. *seh^-l-d] reflektuoja 4 demenu 
saknies prolyte, kuri negalima pagal E. Benveniste'o teorija). 2-ojo ir 3-iojo tipu (resp. 
n. agentis ir n. deminutivum [zr. Mefie 1914: 236-237]) rekonstrukciniai modeliai taip 
pat negalimi del semantinio neatitikimo, t. y. *seila 'jega' / bl.-sl. *seila 'jega (vitaline ir 
psichine)' - n. abstraction (•«• n. acti) j= n. agentis, n. deminutivum, o pr. noseilis 'dvasia; 
Geyst (Geist)'(rc. agentis), remiantis V Maziulio atlikta analize (PEZ III: 199), traktuo- 
tinas kaip velyvos semantines inovacijos (~ XIII a.) refleksija, suponuota morfologines 
strukturos kaitos (resp. praef . pr. *nd- pridejimo), t. y. rekonstruojama lytis pr. *ndseilTs 
'tai, kas yra ant, virs vitalinio pajegumo (jegos)' (PEZ ibd.; dar zr. 585 isn.). 

Etimologine minetu leksemu analize, matyt, vertetu pradeti nuo Viae. Ivanovo 
(MBaHOB 1990: 7-8) hipotezes apie ide. tautu hidroforinf sielos sampratos kono- 
tacija (zr. toliau), t. y, remiantis anksciau mineta lie. siela 'siela; sazine; gyvybe ir 

583 Akivaizdu, kad semantinis lie. siela ekstensionalas reflektuoja dualistine sankloda, t. y. jj sudaro: 1) 
pirminio referento sememos, pig. 'vidinis psichinis zmogaus pasaulis, jo samone, jausmai, isgyve- 
nimai', 'religijoje - nemirtingas nematerialus zmogaus pradas, siejantis zmogu su Dievu; dvasia', 
'gyvybe, gyvata', 'temperamentas, uzsidegimas, nuosirdumas'; 2) antriniai asociatyvai, pig. a. '(kng.) 
asmuo, „dusia'", b. 'jkvepejas, organizatorius, vadovas', c. 'tai, kas svarbiausia, kas sudaro kieno 
esme', d. 'rupestis, sielvartas', e. 'silpnumas, bejegiskumas'. Antrines semantemos dar skirstytinos 
j du pogrupius: 1) referentinius konotatus (a, b: 'gyvybe, gyvata' — > 'tas, kuris yra gyvybingas resp. 
turi jega' o '(kng.) asmuo' [v e 1 y va s n . agentia t i p a s ]); 2) ekstralingvistines konotacijos 
signifikatus (c, d, e:'„dusia"' o *'mirusysis' — > 'rupestis, sielvartas' o 'silpnumas, bejegiskumas'). 
Pastarvjju etiologija grjstina funeraliniu baltu apeigu motyvvj bei krikscioniskojo tikejimo dogma- 
tikos, pig. c. 'tai, kas svarbiausia, kas sudaro kieno esme' <— ? Sventoji Dvasia (pig. Mt. XXVI 64; 
Lk. XXII 69 [placiau zr. HC IV: 86]). 
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kt.' galima sasaja su verb. ide. *ser- 'teketi, sroventi; tryksti, intensyviai ir verzliai 
judeti' (IEW 909-910) ir E. Benveniste'o (1984: 147tt.) ide. prokalbes zodzio saknies 
teorija, bl.-sl. *seila 'jega (vitaline ir psichine)' nagrinetinas pagal Schwebeablaufo 
kaitvj sistema (placiau apie ja zr. Kpacyxim 1998: 34; JleBHiiKHH 2003: 38, 2004: 37), 
lemusia antriniu guna laipsnio lyciu (salia Schwebeablauf o nulinio laipsnio formu 
[zr. 599 isn.], pig. subst. ide. *dieu- 'dangus' — > ide. *diu- 't. p.' — > adj. / subst. ide. 
*deiuo- 'dangiskas; dievas' [placiau zr. CeMepeHbn 2002: 150]) radimasi ir veiksma- 
zodzio darybos sistemoje, pig. gr. x e l v (o 'tempti' < *TEv-i-co < ide. *ten-ie/d- (pig. 
Rix 1992: 212; dar zr. Chantraine 1984: 230, 283) 586 . 

Pagal identiska modelj ide. prokalbeje (ar atskiruose jos dialektuose) galejo rastis 
antrinio darybos modelio lytys, reflektuojancios sememas 'tekme, tekejimas; spartus 
judejimas, sukurys ir pan.': verb. ide. *ser- + determ. ide. (placiau apie jj zr. 
Meiie 1914: 180-181) — > verb. ide. *seir- (dviems sonantams atsidurus vienam salia 
kito [nustatyta, kad ide. guna laipsnio saknis galejo buti sudaryta is dvieju priebalsiu 
ir vieno balsio (zr. Bappoy 1976: 274)] jvyko frikatyvine defonologizacija, t. y. i > i) 
— > ide. *seir- (< *seir~) 'teketi, sroventi; tryksti, intensyviai ir verzliai judeti'— > adj 587 . 
ide. *seir- 'tekantis srove' > adj. bl.-sl. *seir-'t. p.' 588 > subst. bl. *seir- + (1) suff. *-(i) 
5- (abstrakto sudarymas isvardazodines lyties [zr. anksciau]) —> subst. la. sefris 

586 BalUj morfologijos ir etimologijos tyrejai retai remiasi Schwebeablaut'o kaitv; sistema. Daznai ji 
klaidingai interpretuojama, pig. S. Karaliiinas (1973: 40-41) jii esme interpretuoja kaip morfemos 
ispletima (identiskai ja traktuoja ir E. Fraenkelis [zr. LEW 889]: „idg. Wz. *sreu- ist eu-E rweite- 
rung von *ser-), nors is tiesu Schwebeablauf inis kitimas suponuoja morfemines zodzio strukturos 
perkaita, o ne ispletima. Netinkama sio itin svarbaus kitimo eksplikacija leme seniausiems ide. da- 
rybos modeliams priskirtirm leksemu patikimu etimologinivj aprasvj stoka, pig. verb. pr. teikut '(pa) 
daryti, kurti' III 10 52 [65J <- *teikutvei (PEZ IV: 189), kurio analize V. Maziulis (FEZ ibd.) baigia 
lyginimu su verb. lie. teikti 'tiekti', tiekti 't. p.', tikti ir apibendrinamuoju teiginiu, kad siu leksemu 
„<...> istorijos (ypac seniausios) klausimai yra gana sudetingi ir nelabai aiskus", nors, pasitelkus jau 
mineta Schwebeablaut'vnvq kitimu sistema, saknis pr. *teik- galetu buti siejama ne su V Maziulio 
isvardytais lietuviu kalbos veiksmazodziais, bet subst. la. teika 'padavimas; kalbejimas' (ME IV: 155), 
vestino is verb. bl. *f e k - (> lie. tekti 'kliuti j dalj, buti gautam') => bl. *tek- + determ. (-o suff. 

ide. *-ie/d- [o ne intarpas resp. pletiklis]) > bl. *teik- 'daryti, kad gautum' (caus.) > pr. *teik > 

'kurti'. 

Jei tai biitu tik pletiklio suformuota kaita, pirmine ir antrine tos pacios leksemos formacija reflektuotu 
ta pacia semantine konotacija, taciau taip nera (zr. 592 isn.). 

587 Veiksmazodzio kategorijos kaita resp. substantyvizacija leme naujos lyties su strukturiniu -r- atsira- 
dimas, kuris (kaip suff. / determ. ide. *r) jau ide. prokalbeje identifikuotas su nominalinivj dariniu 
sisteminiais elementais, t. y. su juo buvo sudaromi ir deverbatyvai - tai labai archajisko ide. prokalbes 
darybos modeliu strukturos ypatybe (placiau zr. Bappoy 1976: 274). 

588 pjg gj os p ro lytes vedinius: r. (arch.) cup-mb 'vandens sukurys, verpetas, liunas' (apie jj dar zr. 122 
isn.), s. i. sir-a 'upe; tekme, tekejimas' (~ [nulinio laipsnio] s. i. sira I sira < [guna laipsnio] s. i. 
*serd < [guna laipsnio] prai. *seird [pig. EnioapeHKOBa 1974: 12—13 (dar zr. 599 isn.)] ir kt., t. y. s. 
r. cupmb 'vandens tekme' < si. *sirtb 't. p.' [pig. bzn. si. nitb 'sitilas' ~ s. v. a. nau 'siuvu' < verb. ide. 
*neio (Skardzius I: 327)]) < prasl. *seir-tt- 't. p.'. 
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'sekli vandens tekmes vieta' [asociatyvas] subst. la. seiris 'nevikrus, nepaslankus 
zmogus; tinginys') (ME III: 813; LLW III 813; dar zr. Endzelynas 1957: 109); (2) 
*-d- (*-£- ir kt. formantai) > lie. Seir-a up. Seirijai. 

Akcentuotina, kad 4-iu demenu ide. *seir- kilme grjstina jau minetais 
Schwebeablaut'o ypatumais. Nepaisant tokiu kitimu priskyrimo n o m i n a 1 in iu 
formu sistemai, jais gali buti argumentuojama ir veiksmazodzio klases priklausiniu 
antriniu lyciu etiologija, mat (1) sios kategorijos sufiksacijos tendencijos resp. geneze 
iki siol vertinama kaip iki galo neatskleistos, pig. „Suffix -ei- / -i- <...> The historical 
development of all these forms is still unclear" (Beekes 1995:229); (2) „<...> nomi- 
naliniu ir veiksmazodiniu formu daryba grjstina tais paciais principais. Veiksmazodziu 
saknu pletikliai - tai inkorporuoti sufiksai <...>" (Bappoy 1976: 273). 

Schwebeablauf ine veiksmazodine lytis ide. *seir-, matyt, suponavo ir hidr. lie. 
Seira up. Seirijai, Seirijai ez., vestinu is prabl. *seir- 'teketi, sroventi, laseti' (pig. Va- 
nagas 1981: 294). Iki siol siu vandenvardziu kilme buvo visiskai neaiski. J. Otrebskis 
(1963: 27) iskele bene patikimiausia hipotez^, kuria speja jo rekonstruota verb. ide. 
*sei- esant genetiskai susijusj su subst. s. i. sTra 'upe, tekme, srove'. Pagrindinis sio 
spejimo trukumas, verciantis abejoti jo teisingumu, rytu baltu (lietuviu) vartojamos 
saknies ser- lytys, kuriu vesti is verb. ide. *sei- negalima, mat -r- yra ne su- 
fikso, bet gun a saknies laipsnio strukturinis e lenient as :(elaips- 
nio) lie. Ser -I up. Punskas < verb. ide. *ser- 'teketi, sroventi; tryksti, intensyviai ir 
verzliai judeti' + suff. *-a- (del fleksiniu formantu kaitos pig. lie. garbi'slove, geras 
vardas' [e kam.] <— s. lie. garba 't. p.' [a kam. (< *-d [zr. LEW 147])] [dar zr. Kregzdys 
2008^: 94]) < verb. ide. *ser- 'teketi, sroventi; tryksti, intensyviai ir verzliai judeti' 
~ (d kam.) hidr. lie. Sar-ia ez. ir up. Svencionys, la. Sar-ija up., top. lie. Sar-ai 
pie. Salcininkai, la. Sar-upe km. < verb. ide. *sor- 'teketi' (> hidr. Sa r [s] Galicija, 
Sora Anglija [pig. Vanagas 1981:291, 296]) -> s. i. si-sar-ti, sdr-ati' teketi; skubeti, 
varyti, persekioti' ir kt. (IEW 909-9 10) 589 . 

Taip pat minetina, kad s. i. sfrd 'upe, tekme, srove' kilme, pasak M. Mayrhoferio 
(EWA III: 477 [dar zr. EWA U 733]), yra „problematisch" 590 . Deja, Jakobas Wac- 
kernagelis ir Albertas Debrunneris (1896: 47), vede sia lytj is ide. *sl~, nepateike 
jtikinamu argumentu (resp. sinchronines senuju indu leksines medziagos analizes) 
apie triju tos pacios saknies ablauto formu egzistavimo priezastis, t. y. s. i. sird 'upe, 
tekme, srove', sard 't. p.', sird 't. p.', nors jos ir formaliai neatitinka archajiniu (resp. 



Rytij baltij kalbose vartojamos ir nulinio laipsnio veiksmazodines lytys: verb. lie. sir-enti 'pamazu 
virti, burbuliuoti; smulkiais zingsneliais begti', ap-sir-ti '(ap)supti', la. sirt 'apsupti, pulti' (pig. Vanagas 
1981:299). 

Rivedoje (I: 174.9, IV: 19.8, X:49.9) s. i. sira 'upe, tekme, srove' vartojamas paraleliai su s. i. sird't. 
p.', o Atharvavedoje - s. i. sard 't. p.' (zr. EWA ibd.). 



4^3 



reliktiniu) n. actionis 591 formu darybos principu (t. y. saknis + tematinis sufiksas -a), 
siejamu su Schwebeablaufo kitimij ypatumais. Vadinasi, ir senojoje indu, ir baltu 
kalbose buvo vartojamos guna laipsnio verb. ide. *ser- 'teketi, sroventi; tryksti, in- 
tensyviai ir verzliai judeti' ir verb. ide. *seir- 't. p.' vediniai. 

Galima atsargiai speti, kad Schwebeablaufo morfologines strukturos nomina 
deverbativa tipas reflektuo jamas ne tik r. (arch.) cupmb 'vandens sukurys, verpetas, 
bunas', s. si. CTpoyia 'qooc,', s. si. crpoyrd, s. si. OCTpoB"k ir kt., kurio genetinhj atiti- 
kmenu esama ir baltu (zr. anksciau), bet ir senojoje indu kalboje: ide. *ser- 'teketi, 
sroventi; tryksti, intensyviai ir verzliai judeti' (IEW 909) + suff . ide. *-eu- (apie jj zr. 
Mene 1914: 230) 592 > adj. ide. *seru- (*soru- / *sreu- / * sra-) 'tekantis; kaip srove' 

591 Sio tipo n. agenda sufikso kirciuotumas, pasak Th. Burrow (Bappoy 1976: 118), yra antrinis, t. y. galima 
iskelti hipoteze, kad akcentinio modelio kirciuota penultima (archajinis tipas) kaita j kirciuota fleksija 
(inovacinis tipas) leme nulinio laipsnio antrines formos s. i. sira 'upe, tekme, srove' atsiradima, t. y. 
s. i. sira <— s. i. sira 't. p.' (pig. s. i. su-sird- [Wackernagel, Debrunner 1929-1930: 361]). D vi e j u 
morfologiniu tipu sutapimas (resp. n. actionis [kirciuota saknis] o n. agentis [kirciuotas 
sufiksas]) galejo buti pagrindine priezastis, del kurios kalbos sistemoje pradeta vartoti nulinio laipsnio 
n. actionis forma s. i. sira, mat ji reflektuoja seniausia ide. prokafbes apofonijos tipa, kurio funkcija 
grindziama dvieju morfologiskai identisku formu semantine diversifikacija - n. agentia kirciuojamas 
sufiksas <-> s / / pn oj o laipsnio saknies reprezentantai,on. actionis - saknyje <-> gu n a 
laipsnio lytys (placiau zr. Meiie 1914: 227; Bappoy 1976: 119, 274), pig. s. i. sdrah 'ezeras, 
tvenkinys'. Vadinasi, teigti, kad s. i. sira reflektuoja s. i. sira antrinj pailginima- pig. s. i. madhuka- 
'bite; medis Bassia latifolia' ~ s. i. madhuka- 't. p.' (zr. Kregzdys 2009 b : 116; Kperacflnc 2009: 282; 
II. 4 poskyrj) - negalima. Taip pat paneigtina J. Wackernagelio ir A. Debrunnerio (1954: 29, 247) 
hipoteze, kad nulinio laipsnio formos s. i. sira etiologija sietina su zodzio deklinacines sistemos 
ypatumais, t. y. *sTr (nom. sg.) — > sira (salutiniuose linksniuose), mat a kamieno formu, vartojamu 
Vedose, akcentine paradigma nereflektuoja kircio kaitos (zr. EziH3apeHKOBa 1982: 224). Skirtingu 
guna laipsnio saknies formu s. i. sard 'upe, tekme, srove' ir s. i. sira 't. p.' egzistavimas suponuoja 
dvieju verbaliniu prolyciu rekonstrukcija, reflektuojancia identiska guna laipsnio saknies kokybiniu 
variantu kaita , t. y. ide. *ser- 'teketi' ir ide. *seir- 't. p.'. Pastaroji (resp. *seir-) antrine, suponuojanti 
Schwebeablaufo kitimus (zr. toliau). 

592 Pig. verb. ide. * der- I *dr- '(nu)plesti' + suff. ide. *-eu- I *-u > verb. ide. * dreu- I *drti- '(ple- 

siant) skelti (skilti)' (FEZ I: 231). 

Galima atsargiai speti, kad Schwebeablaut' o kaitos leme ne tik zodzio semantines konotacijos kaita 
(reflektuojama veikslo reiksmine moduliacija: 'daryti' — > 'p a daryti'; 'daryti' — >'nuolatos veikti, 
daryti'), bet ir gramatines kategorijos kaita (pvz., verbum substantivum). Nepaisant Th. Burrow 
(Bappoy 1976: 274) kategorisko teiginio, nevapo Schwebeablaut' o kaitos reiksminis kitimas budingas 
tik substantyvinems lytims, semantinis formos ide. *dreu- (de natura adjektyvinis darinys) reflektuoja 
daiktavardine semema * 'skelti plesimu' (A [verbum] + B [substantyvinis sufiksas] — > C (AB| [substan- 
tyvine lytis su tranzityvumo konotacija, nors substantyvinio tipo budvardziams ji nebudinga, pig. 
'darantis gerai' J= 'geras']). Vadinasi, verb. ide. *dreu- I *dru- 'skelti plesimu' reflektuoja substantyvinj 
Schwebeablaut' o kaitos tipa (t. y. ne siaip sau 'perskelti', bet 'perskelti, naudojant plesima'). Del tokiu 
substantyviniu dariniu veiksmazodines konotacijos kalbos sistemoje jie galejo buti identifikuojami 
su deadjektyviniais veiksmazodziais, t. y. C (AB) — > D B . Ignoruojant morfologinio tipo C (AB) egzista- 
vima, daznai formuluojamos itin nepatikimos zodziu analizes (net sinchroniniu aspektu) ir kilmes 
hipotezes, pig. kai kuriu lietuviu kalbos veiksmazodiniu lyciu aiskinima: 1) E. Fraenkelio (LEW 
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(pig. verb. ide. * der- '(nu)plesti' > adj. ide. *deru- {*doru- / *dreu- / * drU-) 'tvirtas, 
stiprus' [placiau zr. Benveniste I: 104tt. ; PEZ I: 225]), kuris suponavo: 

I. Schwebeablauf in} adj. ide. *sreu- / *srU- 'tekantis' 593 (sios formos ide. prokalbes 
ar jos skilimo j dialektus laikotarpiu buvo substantyvizuotos, pig. substantiva abstrac- 
ta - ide. *deru [*doru- / *dreu- / *drU-\ 'kietumas, stiprumas' [PEZ ibd.]), veliau, 
pridejus formanta^ ide. *-o- (masc.) (placiau zr. Meiie 1914: 227-228), pig. pralie. 
*srevas I *sruvas s94 , o po to - formant^ ide. *-d (fem.) (zr. Meiie 1914: 254; Maziulis 
1970: 306), virto j: la) adj. bl.-sl. *sreu- I *sru- 'tekantis' (> subst. lie. kraujo-sruv-a 
'kraujo issiliejimas minkstuosiuose audiniuose'*) / subst. bl.-sl. *srav-os (< bl.-sl. 
*srou- [<-> *sreu- / *srou- kaita]), pig. subst. pralie. *sravas (zr. toliau) > lie. srava 
'tekejimas, kraujavimas, menstruacija', prasrava 'vandens tekme' (nulinio laipsnio 
saknis, guna - sufiksas, t. y. bl. *srdu-); prasl. *o-strovb (su -ov- < -u- intervokalineje 
pozicijoje) 'tai, kas skalaujama; upes sala' > r. ocmpoe, s. r. ir s. si. ocrpoBii 'sala; 
vfjoog', bulg. ocmpoe, s.-kr. dcmpeo, slov. ostrbv ir kt.; lb) (su anaptiksiniu -t- [zr. 
594 isn.]) subst. bl.-sl. *stra- / *stru- 't. p.' > la. strava 'tekme' ir (kito vokalizmo 
laipsnio) lie. srovi, strovi'tekme, tekejimas' (su -lis -a kaita [zr. anksciau]), la. strava 

433) meginima susieti verb. lie. apmilvinti „durcli Bitten besanftigen", lie. dial, apmilvinti, apmilvinti 
'pazadais nuraminti' [K], Bru (LKZe) (<— verb. lie. dial, milvinti, milvinti 'pazadais raminti, vilti' Gr, 
Lkv, Trg [LKZe]) su verb. lie. maldyti 'labai prasyti, maldauti' SD 15, R 142, K, K. Donel, Jrk 97, 
LT I 192 ir kt., 'raminti, tildyti' Krtv, Up, Dbk, Skp, Ds, Zg, J V 605 ir kt., 'daryti ne tokj smarku, 
svelninti, silpninti' S. Dauk, DP 555, J. Bait, 'prasyti, kad melstusi (ppr. duodant auka)' LzP, J, Lkv, 
'permaldauti' R, N, S. Dauk, SP II 179, 'burti, uzkalbineti' Kl, 'tenkinti, ganedinti' A 1884: 298 
(LKZe), kuris yra ydingas, mat verb. lie. milvinti 'pazadais raminti, vilti' yra ne verb. lie. maldyti vari- 
antas, t. y. jis nepriskirtinas baltiskiesiems veldiniams, bet sietinas su verb. lie. malvinti 'jaukinti (t. y. 
permaldauti resp. isprasyti)' [K], N (LKZe) ~ malvyti 't. p.' FrnW ~ apsimalvinti 'apjunkti' B (LKZe) 
(mil- < mal- del regresyvines asimiliacijos), o pastaras yra slavizmas, pig. verb. r. MOJieumb, 
MOJiaiiueamb 'meilikauti (vilioti pazadais [flajn> I: 39, 159]); pasakoti' (J\ajn, II: 340-341); verb. r. 
Monumb, Maiiueamb 'nuolankiai prasyti, kaulyti' (Rani, II: 341—342); 2) Jolantos Viburytes (2007: 60) 
aiskinima, neva verb. lie. burlioti 'valgyti laistant, tepti, murzinti' Mrc, Al (LKZe) sietinas su subst. 
lie. biirlas 'purvas, makalyne' BZ 107, J, Mc (LKZe), kuris yra klaidingas, mat pastaro daiktavardzio 
denotatine koreliacija reflektuoja ne referenta 'purvas', bet 'burna, snukis' (~ verb. lie. dial, buflyti 
'burbuliuoti, jkisus s n u k j , purlyti, turlyti' ir kt. [daugiau pavyzdzivj zr. Kregzdys 2010: 103-104]), 
t. y. si veiksmazodine lietuviu kalbos lytis suponuoja lie. * bur-na-lioti 't. p.' (denominatyva, pig. subst. 
lie. burna 'Mund; Maul') (placiau zr. Kregzdys 2010: 104). 

593 Nominalines adj. bl.-sl. *sreu- I *sru- 'tekantis' lyties rekonstrukcija galima iliustruoti adj. bl.-sl. 
*salu- 'pilkas; gelsvas' (placiau zr. PEZ IV: 49-50), nors tokiomis lytimis dazniau argumentuojamas 
substantyvu rekonstrukcinis modelis, pig. subst. ide. *kreu(s) 'zalia (kraujuota) mesa' > subst. bl.-sl. 
*kreus 't. p.' (> s\.*krus 'kraujas') / *kruv- 't. p.' -> *kmvb 'kraujas' (PEZ II: 264-265). 

594 Jos suponavo pralie. *strevas I *sruvas su anaptiksiniu -t- ir antriniu kirciuoto balsio pailginimu (rytu 
baltu kalbu inovacija) > lie. sruvis 'tekejimas; kraujavimas; upes vaga' (su -is < -as del analogijos su 
lie dial, upis 'upe' [pig. Skardzius I: 54]). 

593 Sio zodzio strukturinis -v- yra ne suff . ide. *eu refleksija, mat antrojo sando saknis yra nulinio laipsnio, 
bet fonetine inovacija, suponuota epentezes del hiato vengimo (placiau zr. Zinkevicius 1966: 189). 
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't. p.' ir kt. (zr. OacMep III: 165); lc) (deadjektyvas) verb, bl.-sl. *srau- / *sru- 'buti 
tekanciam, sroventi' 596 > verb. lie. sraveti'letai teketi', sruf/'begti s r ove 'ir kt. <r> s. i. 
sr-dv-ati 'teka' (~ s. i. sr-u-ti- 'kelias'), gr. gEco'begti, teketi' (dar zr. Karaliunas 1973: 
40-41; Frisk II: 650; IEW 1003; A6ae B III: 177; HSht 2009: 319) / (su anaptiksiniu 
-t- [zr. 594 isn.]) verb. la. niio-strav-et '(is)teketi, begti' (ME II: 860); 

II. adj. ide. *ser-u~6~ 't. p.'(su tematiniu ide. *~o- [zr. Meiie 1914: 228-229]) 597 
> subst. lie. sef-v-as 'tekantis vanduo' > lie. Ser-v-as ez. Varniai, Ser-v-el-is ez. 
Breslauja, Sdr-v-a up. Girkalnis (d kam. [zr. anksciau]) (zr. Karaliunas 1973:41) — > 
(denominatyvas) verb. lie. ser-u-ercf/'sroventi, letai teketi' (LKZK). 

Anksciau minetu adj. bl.-sl. *sreu- I *sru- 'tekantis' ir kt. (<— antriniai 
Schwebeablauf iniai ad]', ide. *sreu- I *sru- 'tekantis' dariniai) rekonstrukcija galima 
argumentuoti P. Skardziaus (RR I: 63) 1943 m. suformuluota hipoteze, kad pir- 
miniai deverbatyvai - pvz., adj. bl.-sl. *srau- (< bl.-sl. *srou-) / *sru- 'te- 
kantis'- ilgainiui buvo substantyvizuotP 98 , pig. jo rekonstruota subst. 
pralie. *sravas (~ lie. pra-sravas 'neuzsalusi vieta lede; Blanke', lie. srava 'teke- 
jimas, kraujavimas, menstruacija', prasrava 'vandens tekme'), suponavusj adj. lie. 
sraujas 'sraunus' SD 22, Ds. 

Is sios vardazodines lyties, pridedant jvairius sufiksus, su kuriais paprastai 
daromi adjektyvai ir n. abstracta (is n. substantiva [zr. Mene 1914: 231tt.; Bappoy 
1976: 175]), galejo buti pasidaryti suff. ide. *-(i)io- vediniai, pig. subst. pr. stroio 
'kaklagysle' E 103 (<— pr. *stru-ja *'(kraujo) tekejimas' V. Maziulis [PEZ IV: 161] 
sia forma interpretuoja kaip deverbatyva, nors toks aiskinimas yra kontradikcinis ne 
tik A. Meillet'o [zr. Meiie 1914: 231-232] teorijos bei P. Skardziaus hipotezes, bet 
ir su suff. *io prusu vediniu interpretacijos, kuria pateike pats V. Maziulis [2004: 26 
(zr. toliau)], aspektu; mineto spejimo autorius, matyt, supainiojo ide. prokalbes ir 
velyvu deverbatyvu [zr. Skardzius I: 63-64] darybos modelius, mat ide. prokalbeje 
vediniai su formantu *io buvo sudaromi tik is n. substantiva, pig. adj. bl. *krauja- 
'zaliai [kraujuojanciai] mesai [rohes Fleich] budingas' < subst. bl. [dial.] *kravis 'zalia 
[kraujuota] mesa' [PEZ II: 264]), lie. srau-ja / sru-ja 'tekme', la. strauja ~ r. cmpy-n, 
s. r. cmpy-K, s. si. crpoy-ia 'poog' ... slov. stru-ja 'upes vaga, kanalas, tekme, srove' ir 

596 Pig. adj. ide. *tres- 'bijantis; tas, kuris bijo' < verb. ide. *ter- + suff. *-es- (— > s. i. tr-as-ati 'drebeti, 
bijoti') o- subst. ide. *ter-s 'baime' (— > lo. ter-r-eo 'gasdinti, bauginti') (zr. Bappoy 1976: 274). 

597 Akcentuotina, kad sios formos -u- reflektuoja suff. ide. *eu nvilinj laipsnj, todel traktuotinas kaip 
determinatyvas (placiau zr. Bappoy 1976: 274). Tokia darybos formantu raida (t. y. suff. ide. *eu [guna 
laipsnio] > ide. *-u- [nulinio laipsnio] + tematinis ide. *-o- > ide. *-uo-) suponuoja archajiskiausivj 
nominatyviniu ir veiksmazodiniu formvj etiologines tendencijas, pig. lie. dial, tgvas 'plonas', la. tievs 
't. p.' < *ten-v-as (~ verb. lie. ten-eti 'tirsteti' [pig. Skardzius I: 376-377]). 

598 Baltu ir slavu prokalbes laikotarpio u kamieno formvj (pig. bl.-sl. *gTrnu 'girna (girnapuse)' [PEZ I: 
371—372]) geneze ir raida iki siol yra neissprestos baltistikos, slavistikos ir indoeuropeistikos pro- 
blemos (placiau zr. [ir liter.] Kregzdys 2009 b : 122; 129 isn.). 
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kt. Remiantis sia analize, galima daryti preliminaria isvada, kad butina reinterpretuoti 
morfologine (resp. etimologine) pr. stroio 'kaklagysle' E 103, taip pat ir pr. crauyo 
'kraujas' E 160 (PEZ II: 262tt.) raida. 

Atskirai minetina, kad baltij ir slavu kalbose jvyko dvieju verbaliniu lyciu 
kontaminacija, lemusi hibridinio varianto atsiradim^: verb. ide. *ser- 'teketi, 
sroventi; tryksti, intensyviai ir verzliai judeti' -> adj. ide. *sreu- / *sru- 'tekantis' / 
adj. ide. *ser-u-d-'t. p.' t verb. ide. *seir- (< ide. *seir-) 'teketi, sroventi; tryksti, in- 
tensyviai ir verzliai judeti' — > adj. ide. *seir- 'tekantis; kaip srove' ^> (su -r- <r> -u- > 
-u-) adj. bl.-sl. *sdu-'t. p.'(< *seiu-) > seiv-'t. p.'+ *-d — > hidr. lie. Seiv-u ezeras 
ez. Punskas, 1559 m. Sejvy ez., top. lie. Se'ivos km. Sdivos pie. ir bal. Seirijai (su 
dialektine lie. -ei- > -ai- kaita), le. Sejwy ez. (pig. Vanagas 1981: 294) 599 . 

Remiantis sia hipoteze, galima paneigti K. O. Falko spejima (apie jj placiau zr. 
Vanagas 1981: 294) apie genetinio rysio tarp hidr. lie. Seivu ezeras ez. ir subst. lie. 
seiva 'j saudykla dedama rite arba virbaliukas' buvima. 

Akcentuotina, kad ide. prokalbeje (ar jos skilimo j dialektus metu) verb. ide. 
*seir- 'teketi, sroventi; tryksti, intensyviai ir verzliai judeti' galejo buti kontaminuo- 
jamas su genetiniu alternantu verb. ide. *sez'/-'t. p.' (resp. reflektuojanciu *-r- > *-/- 
kaita). Tokj fenomena galima argumentuoti dupletiniu ( <-> alternantiniij) 
suf iksu ide. prokalbeje vartojimu, pig. suff. ide. *-ter- / *-tel- (zr. Mefie 1914: 
241), *-tro- / *-tlo- ir *-dhro- / *-dhlo- (MeSe 1914:242), t. y. sio proceso etiolo- 
gija grjstina analogijos veikimu. Butent tokios kaitos geneze galima eksplikuoti ne 
tik iki siol baltu ir slavu bei indoeuropeistikos neisspresta laikoma problema resp. 

bl.-sl. *seil > bl.-sl. *seil-a (> prasl. *sila > s. r., s. si. CMAd 'Stjvcxjxl^, ioyyc,', bulg. 

cujia, s.-kr. cTma, slov. sila, c. sila, r. cujia; pr. seilin 'stropumas' III H5 19 [71 2g ] ~ pr. 
noseilis 'dvasia' III 79 6 [51 13 ]) etiologine morfologines strukturos raida, bet ir genetinj 
rysj su pralie. *seila 'liauku gaminamas burnoje ar snukyje skystis, vilgantis maista' 
> lie. dial, seilos (pi.) 't. p.' Slcn ~ lie. se'ile (-e) 't. p.' K, DZ, OG 235, Ds, Dgc, Ktk, 
Ml ir kt. (LKZe). 

599 Akcentuotina, kad lietuvhj akutines lytis nebutinai reikia kildinti is ide. *se(i)-, *sai- (ssi-) 'laseti, 
teketi, sroventi', t. y. ide. *seh/i)-, *sh 1 ei- (ssi-) 't. p.' (zr. LEW 790; Vanagas 1981: 294; LEV II: 
190 [K. Karulis j viena leksinj semantinj lizda susiejo skirtingos reiksmes ir kilmes zodzius: la. 
sws 'astrus, aitrus, atkaklus, jnirtingas' (ME III: 856) la. sids, slva, swe 'srutos' (ME ibd.)]), mat 
pirmajam priskiriamas got. saiws 'jura', matyt, reflektuoja Schwebeablaut' o lyties ide. *sdiu- 'teketi, 
sroventi; tryksti, intensyviai ir verzliai judeti' naujadara, vestina is ide. *sor- 't. p.', t. y. nebutinai 
got. -ai- /e/ turi buti kildinamas is ide. *ei, mat jis galejo atsirasti ir is ide. *oi (zr. Pudic 1971: 53; 
Beekes 1995: 140—141), o isvardytu lietuviu hidronimu ir toponimu velyva akutine (vietoj pirmines 
cirkumfleksines) akcentine paradigma galejo buti suponuota substratines kolektyvo formanto *-a 
lyties (placiau zr. Kregzdys 2009 d : 138tt., 2010: 3 1 tt . , 38tt.). Tarn paciam zodziu lizdui priskiriamas 
subst. lie. syvai 'augalo skystis, skrandzio sultys', la. swe, sivs 't. p.' suponuoja pralie. * ei > lie. e > 
lie. ie > lie. dial. T (placiau zr. III. 3 poskyrj; 269 isn.). 
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Neaiski siu leksemu semantine sasaja leme tos pacios kilmes zodziu 
sistemine diversifikacija, nepateikiant patikimos etimologines ju raidos apraso (pig. 
d>acMep III: 672, 681; ECYM V: 300-301; Skok III: 285; BEP VI: 880; Rejzek 
2001: 582; 3CBM XII: 188-189), t. y. r. cjiuhu 'seile', ukr. cjiuhu, blr. cninu, bzn. si. 
cjTUHa't. p.', bulg. cjiuhu, s.-kr. cjiuhu, slov. slina ir kt. (< prasl. *slina) ~ la. slienus 
'seiles; tirstos gleives' (nom. pi., fern.) (ME 111:939), s. isl. slim 'gleives' (IED 568) <-> 
r. cjinmd, bulg. cjiwhu. Pirmoji zodziu grupe suponuoja bl.-sl. *sleinu (< ide. *slei-nu 
<r- ide. *slei- I *sli- < ide. *sel-i-), o antroji - prasl. *sl'y-na (< ide. *sleu-nu). 

Remiantis Schwebeablauf o strukturiniu kitimu tendencijomis, galima daryti 
atsargia prielaida, kad visos sios formos reflektuoja substratine lytj verb. ide. *ser- 
'teketi, sroventi; tryksti, intensyviai ir verzliai judeti', t. y. verb. ide. *ser- (> ide. 
*sreu- / *sru- > bl.-sl. *srau- / *sru- ^ *strau- I *stru-) -» I. ide. *seir- 't. p.'; II. 
ide. *seiu- 't. p.' > bl. *seiv- 't. p.'. Pagal modelj galejo rastis verb. ide. *sel- 't. p.' 
(su *-r- > *-l- kaita [zr. anksciau]) suponavo: 

I. verb. ide. *seil-'t. p.' (Schwebeablauf o kitimu refleksija, t. y. ide. *sel- + suff. 
> *seil-) > verb, bl.-sl. *seil- 't. p.' + *-a (placiau zr. Meiie 1914: 228) > subst. 

bl.-sl. *seil-a 'tai, kas srovena, teka' > prasl. *sila > s. r., s. si. CMAd 'Stivapig, ioyyq 
ir kt. / pr. seilin 'stropumas' III 1 15 ig [71 2g ] ir kt., lie. siela 'siela; sazine; gyvybe ir 
kt.' (su pralie. -ei- > e > -ie- kaita), pig. hidr. lie. Sil-iupis, Sel-iupys up. Daugailiai, 
Panevezys, la. Sellite up. (siu hidronimu kilme iki siol buvo visiskai neaiski arba 
jos interpretacija abejotina del semantines raiskos motyvacijos stokos [zr. Vana- 
gas 1981: 295; TonopoB 2004; 214, 223tt.]) ir kt.; 

II. verb. ide. *sel- 't. p.' + suff. *-eu- > adj. ide. *sleu- I *slii- 'tekantis, srove- 
nantis; verzliai ir intensyviai judantis', o salia ir ]o variantas subst. (< adj.) ide. *slei- 
'tekme, srove' {Schwebeablauf iniu elementu -u- ir -i- kontaminacija 600 pagal analogija 
su ide. *slei- / *sli- ir ide. *sleu- I *slH- [zr. anksciau]) > adj. ide. *slei-nd- 'tekantis' 
(su suff. ide. *-no- [zr. Mene 1914: 233]) -> ide. *slei-na 'gleives', t. y. 'tai, kas teka' 
(n. actionis [zr. Mene 1914: 234]) - si lytis, matyt, reflektuoja n. collectivum prolyte 
(todel la. slienas, s.-kr. cjiuna akutines lytys). 

Tokia baltu kalbu sielos lingvistine ir kulturologine interpretacija koreliuoja su 

6oo ■jojq morfologinj process galima argumentuoti vediniij, reiskianciij 'asara', darybos modelio ypa- 
tumais, kurie iki siol nera identifikuoti (pig. <J>acMep III: 668): prasl. *sli-g-a 'asara' > s. si. CAl»3<\ 
'6dxgi)ov, ■&Qr|vog' (-b- -o -e- interferencijos negalima grjsti skiemens kirciuotumu [pig. XaSypraeB 
1974: 120], mat ja lemia kokybine kaita [< *-«'-] <-> *-e- -o- *-e-, t. y. *slei- > *slT- o- *sle- o 
*sle- [pagal verbalinivj sakmi model}, kuriuo suponuojama tokiii formii semantine diferenciacija 
(placiau zr. XaSypraeB 1974: 1 18)] + suff. *-g- [apie jj placiau zr. Bappoy 1976: 121]), r. cne3a 't. p.', 
r. cjiu3 'ungurivj seimos zuvis Blennius' (zr. <J>acMep III: 671); r. cjiwb, bulg. cuma 'seile' ir kt. (zr. 
<J>acMep III: 671-672) -o prasl. *slu-z- 'asara' > le. ha 't. p.' (Bruckner 1985: 316), bulg. cbn3a (su 
*CJit3a saknies morfemos metateze [pig. <I>acMep III: 668]) ~ lie. sriigis 'tinginys' J (LKZe), (kokybines 
kaitos refleksus) hidr. lie. Sraige, Straige up. Girkalnis < *sroi- + suff. *-g-. 
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jau minetos Viae. Ivanovo (PlBaHOB 1990: 7-8) hipotezes apie ide. sielos samprata 
isvadomis, kurias jis suformulavo, remdamasis seniausiu siu tautu funeraliniu apeigu 
analize, pig. jo teiginius, paremtus hetitu mineto kulto motyvais: het. istanzana-' sie- 
la', sio tyrejo nuomone, „<...> reiske skysta substancija, kuri sudaro viena zmogaus 
kuno daliu <...>"; „Gali buti, kad hetitai suvoke siela kaip skystj, kuris gali varveti 
(istanzanasmis t a matt a pedi zappiskizzi „mano siela lasa / lasais isteka 
/ j kita vieta" Kantucilio malda [KUB XXX 10 Rs. 14-15]) ir teketi <...>." 

Sememi^ 'jega', 'galia' etiologija, matyt, eksplikuotina, remiantis ide. genciu 
atstovu sielos lyginimu su krauju resp. zmogaus kuno skysciu (pig. jau nagrineta pr. 
stroio 'kaklagysle' E 103 [<— pr. *stru]a *'[kraujo] tekejimas' [PEZ IV: 161]; lie. srtivis 
't. p.'), reflektuojanciu tikejima, kad sis kuno organas suteikia jeg^ (zr. IV.8 posky- 
rj) - tiketa, kad, isgerus aukos krauja, jgyjamos jos fizines ir intelektines savybes, 
pig. senuju helenu Mikenu kulturos relikta, naudota aukojimu metu - gyvunu (ar 
zmogaus) galvos formos inda ritona (placiau zr. 468 isn.; CA 496) 601 . 

Baltu rasto paminkluose apie gyvunu (arklio) kraujo gerima uzsimena XI a. 
autorius A. Bremenietis veikale Gesta Hammaburgensis ecclesiae pontiftum (166) 
(placiau zr. YIR I: 136; raMKpennfl3e, MBaHOB 1984: 555; Fischer 1937: 25), nors 
galima abejoti sios informacijos autentiskumu, mat apie tokj paprotj neuzsimenama 
ankstesniojo laikotarpio baltu religija ir mitologija aprasiusiuju veikaluose, pvz., IX a. 
Prusijoje lankesis Wulfstanas (zr. IV.8 poskyrj). Yra zinoma, kad A. Bremenietis, 
aprasydamas baltu tautas, remesi tuo metu Danijoje saugotais saltiniais ir, spetina, 
P. Orozijaus kronika, kurioje tokiu duomenu nera. 



1 Ilgainiui sios apeigos buvo demonizuotos, pig. blogvjjvj dvasiij, gerianciij zmoniij krauja is ju kaukoliu, 
motyva (AV. VIII: VI 10, 11, 14) (placiau zr. MacDonell 1897: 163). 



429 



IV.9. Baltic ir kiti^ ide. taut^ oomorfine protokosmologines 
sistemos rekonstrukcija 



Oomorfine protokosmologines sistemos rekonstrukcija gali buti grindziama: 
I. lunarinio referento dipoliskumo samprata, pig. lietuviu kosmogoninio mito 
epizoda - Zeme yra Menulio ir Saules dukra (zr. JBR II: 176, 194), t. y. pagal pasaulio 
medzio (s. isl. Yggdrasill [zr. W.ll poskyrj]) sferinj isdestyma, ji yra centre: „<...> Saule; 
tai ji ziuri j Zeme diena, o pralaimejes Menulis gali ziureti j Zeme tik naktj." 

Tokj spejima galima argumentuoti ir siaures germanu dievo Lokio hermafrodiz- 
mo (=> pastojimo [apie sio fenomeno tipologinius atitikmenis ir etiologija placiau zr. 
IV.2 poskyrj]), spetina, labai svarbiu ir archajisku lunarinio kulto sisteminimo moty- 
vu 602 : pilnatis resp. pagrindine lunarinio sinodinio ciklo faze yra pirmapradis simbolis, 

602 Hermafrodito funkcijas suponuoja ir Odino gebejimas atlikti seksualinj moters vaidmenj (Kempiriski 
2003: 162), kurio ypatybes jam atskleide burtu zinove (resp. s. isl. fordseda [IED 164]) Freja (resp. s. 
isl. Freyja 'ponia' [Vries 1977: 142]). Galima atsargiai speti, kad generine dievybes kaita nulemta jo 
pirmines lunarines motyvacijos (zr. IV 11 poskyrj) resp. Menulio fazivj determinacijos, t. y. lytisku- 
mo kaita nulemta leksines kontaminacijos, pig. germ. *nibd I *niban (f e m . / neutr.) > s. isl. nib 
'd e lcia ', ags. nit 'praraja' (Orel 2003: 288; dar zr. Vries 1977: 408). 

Gali buti, kad identiska (lunarine) konotacija suponuoja ir senuju indvj visa regincio dievo s. i. visnu 
mitologinis feminogeninis motyvas apie jo virtima moterimi (zr. MC 126). Gali buti, kad iki siol 
soliarinio kulto genezei grjsti pasitelkiama 3-u sios dievybes zingsnivj mitologema (neva trys Visnaus 
zingsniai simbolizuoja sauletekj, zenita ir saulelydj [zr. MC ibd.]) suponuoja opozicines sferos resp. 
saltosios energijos deistine simbolika- tris (pagrindines) menulio fazes (placiau zr. Kperacflnc 2011 : 
253, 259; 666 isn.; pig. flemicoBa 2004: 435), mat vienas Visnaus zoomorfiniu pavidalu - sernas (zr. 
MHM II: 343) resp. lunarines atributikos gyvunas (zr. IV.4 poskyrj). 

Sj spejima galima argumentuoti identiskais (referentu atzvilgiu) mitu motyvais: Rigvedoje teigiama, 
kad S o ma , Menulio dievybe, nugali Vritra (RV. IX: 61.20; IX: 25.3, 28.3, 37.5 [zr. MC 498], todel 
Soma yra s. i. vrtrahan Vritros zudikas' [MacDonell 1897: 1 14; dar zr. 604 isn.]), mat padeda Indrai, 
isgerusiam somos (pig. RV. 111:43.7, IV: 18.13 [MacDonell 1897: 111] - enoteizmo, budingo senuju 
indu religinei sistemai [zr. HeBeneBa 1975: 85], refleksija, pig. Rigvedoje minima motyva apie tai, 
kad tie, kurie geria soma, suvokia jj kaip gerima, o tie, kurie negeria - kaip dievybe [yni>iiH(j>epoB 
2005: 33]; senuju graiku kulturologinj atitikmenj zr. 468 isn.) $ Satapatha Brahmanuose (s. i. 
gatapatha brahmana) teigiama, kad Visnui, atvykusiam j demonu valdovo Balio (s. i. ball) auko- 
jimams skirtas apeigas, pazadama duoti tiek zemes, kiek apreps trys jo zingsniai; iki tol nykstuku 
buves Visnus atgauna tikrajj savo pavidala ir trimis zingsniais apima tris pasaulio sferas, t a i p j i s 
padeda Indrai atgauti jegas (Keith I: 110; HeBeneBa 1975: 21), t. y. jgijes (?) somos 
pavidala, pagirdo dieva jegas teikianciu somos gerimu. 

Saltosios energijos resp. menulio konotata suponuoja epinis Visnaus vaizdinys - jis tapatinamas (resp. 
identifikuojamas) su gyvaciu valdovu s. i. gesa (MhBh 187.10 [dar pig. jo sasaja su eschatoforine 
ugnimi, kuri issiverzia is Sesos kas 4320 m. (t. y. pasibaigus kosminiam periodui s. i. kdlpa [zr. MC 
605]) $ (pig. Visnaus zodzius) „A s pasaulio pabaigos 1 i e p s n a " (MhBh 187.17)]), kai 
ilsisi vandens gelmese (pig. hidroforine gyvvjju zemes padaru konotacija: Varuna, Vedose lyginamas 
su Soma resp. Menuliu [zr. Winternitz 1977: 77; MC 116], jvardijamas kaip „tas, kuris sukuria gyvujvj 
kuno skyscius" [MhBh 275.28]), oSoma yra Vritros vienas pradu, mat demiurgas 
Tvastaras (s. i. tvdstar), idant atkersytu Indrai, jj sukuria is somos ir ugnies (MC 498, 521). Be to, 
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lygintinas su siaures germanu reliktiniais rekonstrukciniais motyvais apie pasaulio 
sukurima^ is kiausinio (resp. Menulio <-> pilnaties [placiau zr. IV. 11 poskyrj]): 
svenciausiojo saltinio Urdo (zr. 664 isn.), tryskusio prie arbor mundi Igdrasilo, vanduo 
(zr. 664 isn.) visa balino kiausinio pleveles, esancios po kiautu, spalva (Kempinski 
2003: 216), t. y. rekonstruotina tokia archajiskiausia protogermanu kosmologine 
sistema: kiausinis <-> Menulis => a. Odinas <-> Igdrasilo medis; (3. Lokis resp. opo- 
zicines sferos (lokalizacijos aspektu) Odino alternantas (apie senuju indu tipologinj 
atitikmenj zr. 604 isn.); 

II. vieno dipolinio referento - hidroforinio (pig. kiausinio baltymo konotata) 
elemento eksplikacija, pig. II. a. baltu proteviu tikejima (remiantis archeologiniais 
radiniais [kapavieciu]), kad dangus yra pilnas vandens (zr. Rimantiene 1984: 266; 
Nakaite 1991: 65) 603 - kiausinio strukturines mimezes pavyzdys - taip reflektuoja- 
ma prabaltu sielos samprata (zr. IV.8.2 poskyrj); Il.b. rytu baltu ir slavu pomirtinio 
pasaulio hidroforines konotacijos vaizdinj, t. y. tiketa, kad transcendentine erdve 
sietina su vandens sfera, pig. Il.b.l. la. zvejnecina dveselite virs udena lidinaja BW 
9550, t. y. zvejo siela virs vandens lakiojo (SHTpenHnb 1905: 124); Il.b. 2. r. eupeti, 
upeu, upuu, upuua 'pasakiska, stebuklingoji salis, kur randa prieglauda begantys nuo 
piktojo' (JJ,anb I: 310-311, II: 47), j kuria po mirties patenkama, perplaukus vandens 
sfera (pvz., liuna, vandens sukurj [placiau zr. JleBKneBCKaH 2000: 188]); 

III. lunarinio referento habito ypatumais, mat Sovijaus mito siuzetas (zr. 360 isn.) 
apie serno organo - 9bluzniu - svarba mirusiajam ir apskritai funeraliniam baltu 
apeigynui taip pat suponuoja oomorfine konotacija. 

Remiantis lie. bluznis 4 '(anat.) organas, susijes su kraujo gaminimu organizme 
(Lien)' C II 52, K, J, Pit, Grz, Sml, LL 228, Lkv, 'dirzas uzpakalineje drabuzio dalyje 
su dviem sagomis' Grg, Lk, 'plauciai' R 30 (LKZe) semantine konotacija - sis kraujo 

atitinka Somos ir Visnaus (serpentinio pavidalo) funkcija - jie laiko zem£ (MhBh 187.10; dar zr. 
MC 497; HeBeneBa 1975: 24). Galbut todel „Mahabharatoje" (MhBh 192.19) pabreziamas Visnaus 
dualumas (jam priskiriamu funkcijvj atzvilgiu), t. y. jis siejamas ne tik su zemes gerybiu kurimu (apie 
jas zr. MhBh 186.92tt.), bet ir su jos drebejimu bei potvyniu sukelimu, pig. Visnaus zodzius (ArPrv 
187.46-47): „Kai pabus is miego visatos Kurejas, <...> is (savo) kuno sukursiu ir zeme, ir padange, 
ir ugnj, ir veja, ir vandenj" (zr. HeBeneBa 1975: 41). 
603 Sios tyrejos baltu hidromorfine dangaus prigimties savoka stengiasi pagrjsti magines briedzio sim- 
bolikos rekonstrukcija, mat Pasusvio ir Pasiliu geriamvjju ragu apkaustuose pavaizduota trikampio 
formos sio gyvuno galva, vainikuota pusmenulio formos ragais (Nakaite 1991: 64), o 
jie, pasak Laimos Nakaites (ibd.), „<...> derinami su tais ornamento elementais, kurie simbolizuoja 
vandens lasus. " 

Galima abejoti tokio spejimo hidronimine motyvacija (jos interpretacija negali buti pagrjsta objektyvia 
resp. empirine pragmatika), argumentuota bruksneliu, neva simbolizuojancivj dangiskajj lietu - gy- 
vybes saltinj (Nakaite ibd.), teorija. Hipotezes autores neatkreipe demesio j svarbiausia vaizduojamajj 
objekta - pusmenulj resp. Menulio grafine raiska, kuri, matyt, yra pagrindine ir sunkiai paneigiama 
vandens referento simboline reminiscencija. 
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forming elementu gamybos organas savo forma panasus j kavos gruda (LE III: 83) 
irkiausinj, pig. fitonimo lie. bluzne 'Orchis' (LE ibd.) resp. lie. geguzraibe bluzne 
'(bot.) mazoji geguzraibe (Orchis morio)' Mt (P) (~ lie. bluzne '[anat.] organas, susijes 
su kraujo gaminimu organizme [Lien]' SD 341, 'plauciai' R 248 [LKZe]) semantine 
koreliacija, nulemta sio augalo (ypac O. militaris) sakniastiebiniu vaisiu formos, pa- 
nasios j kiausinj resp. ovala (EC 3 XXX: 568), todel ir pavadintos (jau antikos laikais 
[zr. LS 1080]) pagal gr. OQ%iq 'kiausinis (tesdculus virilis)' (Ahhchkobt) 1878: 232) 
bei slavu tautose vartojama, matyt, religines mitologines konotacijos uzema 'prie- 
mone nuo impotencijos' (AHHeHKOBi 1878: 233), t. y. suponuojama vegetatyvine 
biogenezine protosemema'gyvybes saltinis', matyt, suvoktas kaip butinas elementas 
ne tik gyvuju, bet ir mirusiuju pasaulyje, pig. rytu slavu itin dazna pasaku motyva 
kiausinis - gyvybes / mirties buveines simbolis (zr. toliau) 604 , 

604 Rytu slavai tikejo, kad j mirusiuju pasaulj patenkama, lipant j stiklo ar kristolo kalna, kuris yra glotnus 
kaip ir kiausinis (JleBKHeBCKaa 2000: 190). 

Tikejimas oomorfiniu mirusiuju pasaulio pavidalu (tiksliau - pirmine jo lokalizacija) gali buti sie- 
jamas su senuju indu religiniu mitologiniu atitikmeniu: tiketa, kad pasaulio struktura yra kiausinio 
modelio - vanduo (I) o zeme <-> vanduo (II) (apie analogin^ senvjju graikvj samprata zr. 672 isn.); 
hidrosferine priklausomybe sieta su dievo Varunos veiklos sritimi (II [zr. 602 isn.]), todel manyta, kad 
jis gyvena ant Asto (s. i. asta) k a 1 n o , esancio vandenyne, sio dievo valdu (MhBli 2 13.28) vakaruose 
(MhBh 160.10), t. y. ten, kur leidziasi saule. Rigvedoje nurodoma, kad pasmerkUjju sielas pragaran 
siuncia Indra ir Soma (Keith 1964: 70 [siu dvieju dievybivj sinergetinis rysys, apibudinamas indu epe, 
sietinas su ugnies etiologija: ugnis - vandens palikuonis (MhBh 212.5; dar zr. Winternitz 1977: 90); 
jos sasaja su opoziciniu strukturiniu pradmeniu - vandeniu - aiskinta taip: is vandens debesu atsi- 
radusi ugnis (zaibas), pasiekusi zeme, vel patenka vandenin (zr. HeBeneBa 1975: 85), t. y. pozemio 
pasaulin (zr. toliau), todel Agnio (s. i. agni), ugnies dievo, buveine - vanduo]), o pozemio pasaulis 
(pvz., s. i. naraka jsivaizduotas jvairiai [zr. yni>iiH(]>epoB 2003: 341]) sietas su vandens telkiniu (toks 
vaizdinys ypac daznas indu epe [zr. HeBeneBa 1975: 81]). Be to, s. i. samnayya aukojimo apeigose 
(apie jas placiau zr. IV 12 poskyrj) Indra-Soma suvokiamas kaip jaunojo Menulio faze (Hillebrandt 
1879: 24), t. y. plonas ruozelis (arba tik vos pasirodantis ir dingstantis svystelejimas [zr. IV. 13 posky- 
rj]) dangaus skliaute, reflektuojantis Menulio ir zaibo interferencine konotacija resp. koherencinj 
referenta - trumpai stebima dangaus objekta (resp. sviesulj). 

Minetina, kad sena ugnies jziebimo, trinant dvi medines lenteles (zr. MacDonell 1900: 8, 95, 247 
[apie identiska romenu deives Vestos ugnies jziebimo buda placiau zr. 203 isn.]), tradicija, sietina 
su maginemis apeigomis, S. Nevelevos (HeBeneBa 1975: 85) nuomone, suponuoja seksualinio akto 
reminiscencija, t. y. virsutine („vyriskajj" prada simbolizuojanti) lentele (resp. s. i. dgvattha) buvo 
gaminama is figmedzio (resp. s. i. pippala), o apatine (resp. „moteriskajj" prada) - is pupmedzio 
(Asasta suma [resp. s. i. fami]; dar zr. ynbrincJiepoB 2003: 555). Tiesa, graikai reinterpretavo sj, matyt, 
bendraide. liepsnos motyva resp. ugnies radimasi, siedami su dievo Hermio veikla, pig. Homero 
himne elg Hg[j,f|V pateikiama informacija apie tai, kad sis dievas jskele ugnj, trindamas lauro saka 
gelezimi (Silkarskis 1937: 224; dar zr. 512 isn.). Identiska ugnies etiologija reflektuojama Rigvedo- 
je, pig. dievo Agnio, kurio epitetas - gelezinis dantis / iltis (t. y. s. i. ayodamstra [zr. ¥V. X: 87.2a]; 
minetina, kad denotato determinacine semema 'gelezies / gelezinis' gali buti antrine vietoj senesnes 
'varinis; vario lydinio' •<-> 'bronzinis' [Mallory, Adams 2006: 241]), sasaja su gelezies tvirtove, t. y. s. i. 
purbhir ayasibhih 'gelezies tvirtovemis' (RV. I: 58.8b [dar zr. RV. VII: 3.7b, 15.14]). Tiesa, mitologema 
gelezines tvirtoves reflektuoja ir uranistines, ir chtonines sferos konotacija, matyt, nulemta referento 
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mat kiausinis buvo dedamas ant mirusiojo kapo resp. traktuojamas kaip sielu 
m a i s t a s 605 , pig. Teodosijaus draudima deti k i a u s i n j j ryziu (arba kitu kruopu) 
kosf (su medumi arba razinomis), valgoma per mirusiuju minejima ir Kucias 
(3a6biJinH 1989: 567) 606 ; 

IV. oomorfines protokosmologines sistemos zoomorfines atributikos analize, 
pvz., anties mitologines konotacijos tyrimu, mat tiketa (pvz., rytu slavu), kad miru- 
siojo siela persikunija j vandens sferos paukstj (JleBKHeBCKafl 2000: 190). 

Kiausinis kaip visatos ir pasaulio pradmuo yra aiskinamas indu ir iranenu 
mituose (pig. padavima apie dievo Brahmos [s. i. brahman (apie \\ zr. III. 2. 3 
poskyrj)] gimima kiausinyje [t. y. hiranyagarbhdh 'auksinis embrionas' (■=> [ve- 
liau] saule ~ pirmine ugnis), kuris Vedose (RV. X: 121) tapatinamas su pirmine 
Pradzapacio esybe (pig. RV. X: 129; AV. X: 7.28; placiau zr. MC 575-576], kuria 
(? menulj [pig. 682 isn.]) padalijus j dvi dalis, atsirado dangus ir zeme [placiau 
zr. MC 101]). 

Senieji graikai tikejo, kad pasaulis atsirado is Fenikso Helijo sventykloje pade- 
to kiausinio (zr. Taxo-ro^H, JIoceB 1999: 78; Hard 2004: 25; Morford, Lenardon 
2003: 53, 362, 727). Sio zooforinio atributo garbinimas ypac budingas Peloponeso 
gyventojams (placiau zr. KarapoBt 1913: 38-39). 

Ne ide. karelij ir suomiu epe Kalevala pasakojama, kad auksciausiasis dievas 
Unko gali pasiversti antimi (dar zr. 651 isn.). Ji padejo kiausinius, is kuriu atsirado 
zeme ir dangus - visata (PbiGaicoB 1981: 55; Dunduliene 1988: 8-9; Laurinkiene 
1990:45). 

Lietuviu liaudies mene (dazniausiai - skryniu ornamentikoje) pasitaiko anciu 
vaizdavimo salia kosminio stulpo (resp. axis mundi [zr. IV. 11 poskyrj]) atveju. Sis 
motyvas, pasak P. Dundulienes (2006: 29, 37, 39), reflektuoja kosmogoninj mita - 
kosmoso sukurim^ is anties kiausinio. Paukscio rusies pasirinkimas taip pat nera 



gelezis etiologines lokalizacijos resp. zemes (kvir ir kasama gelezies rvlda), pig. s. i. dasyiin pura ajasir 
ni tarit, t. y. Dasjaus (demono, kurj ugnimi nukove Indra [RV. I: 33.7 (zr. MacDonell 1897: 157-158)] 
arba Soma, kai minima Vritros gelezine buveine [RV. IX: 88.4 (zr. MacDonell 1897: 109; dar zr. 
RV VIII: 100.8a)]) gelezinf tvirtovq sugriove (RV. II: 20.8b); kai kada ju determinacija nera visiskai 
aiski, pig. Somos pasakojima apie savo gimima (RV. IV: 27.1b), nors Karlas F. Geldneris cia jzvelgia 
chtoniskumo lokalizacija, t. y. vieta, kur demonai saugojo soma (zr. EziH3apeHKOBa I: 740). 

15 Rytu slavai tikejo, kad mirusiuju sielas galima vaisinti virtais mieziais ar javais (sakralines koses val- 
gymas budingas ir germanu apeigoms [zr. CyMriOB 1996: 203]), sumaisytais su praskiestu medumi 
(o r. KymbM, KOJiueo, Kauyn), lietiniais, kisieliumi irkiausiniene (zr. JTeBKHeBCKaa 2000: 199); 
baltarusiai tarpkaledzio metu velems patiekdavo obuoliu, virtinuku ir kisieliaus (zr. JTeBKHeBCKaa 
2000: 206). 

16 Tiesa, sj paprotj galima interpretuoti kaip zydu tradicijos refleksija: po mirusiojo apiplovimo mikveje, 
jo galva ir virsutine kiino dalj sventosios draugijos nariai, veike nuo IV a. po Kr. (JTyKHH 1993: 452), 
jtrindavo isplaktu kiausiniu (KE3 VI: 559; placiau zr. Cmhphob 1997: 115). 
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atsitiktinis, mat antis - vandens paukstis, o vanduo yra ne tik menulio valdoma sfe- 
ra 607 , bet ir saules poilsio vieta (toks motyvas daznas baltxj ir kt. ide. tautu folklore 
bei mitu rinkiniuose). 

Juozas Sliavas yra uzrases keleta lietuviu mito apie visatos sukurima versiju (pla- 
ciau zr. Dunduliene 1988:8). Jose susipynusios lunarinio ir soliarinio kultu apraiskos: 
antis 608 padejusi kiausinj M e n u 1 y j e (kuris, matyt, ir simbolizuoja kiausinj o 
pilnaties menulio faze), is sumusto kiausinio atsiradusi zeme ir saule... Taigi 
folklore pavyzdzius, kuriuose minimas anties kiausinio motyvas, galima skirstyti j 
minetu dangaus kunu garbinimo epizodus (t. y. kiausinis gali simbolizuoti ir Menulj, 
ir Saule [pig. Dunduliene ibd.] - suponuotina konvergencine soliarines ir lunarines 
dievybiu kaita 509 ): 

I. lunarinio kulto refleksijos: latviu pasakoje antimi paversta pamotes podukra (? 
menulis <-> pilnaties menulio faze) padeda du kiausinius, is kuriu issirita du berneliai 
(? jaunas menuo, priespilnis); juos nuzudo ragana (? aliuzija j menulio padalijima); 
antis juos atgaivina (? aliuzija apie menulio faziu kaita) ezero vandeniu (vanduo - 
gyvybes saltinis): Ezerd pile pazina nokautos, nema tos mercet avota udenT trls dienas 
no vietas. Avota iidens sadziedinaja griezumu, atdzivojas puisTsi (Balta un melna ligava. 
A. 4. A. 403 A. Liene Berzina Lielvarde, Brivzemnieka kr. LP, VII, 11, 7, 22, i [zr. 
169 isn.]). 

Neabejotina lunarinio kulto refleksija suponuoja lietuviu Pasaka apie zvejf (TBT 
II: 108), kurioje teigiama, kad antimis pasivercia Liucipieriaus dukterys - ju buvo 12. 
Sis skaicius, matyt, simbolizuoja 12 sinoidiniu menesiu, mat seniausiuose kalendo- 
riuose menesiu skaiciavimas buvo nustatomas pagal menulio fazes (placiau zr. 
LE X: 302, XIV: 61). Gali buti, kad numerologinio zymens 12 etiologija sietina su 
krikscioniskojo tikejimo puoseletoju jvestomis laiko skaiciavimo naujovemis (pla- 
ciau zr. LE XIV: 61). Vis delto sis motyvas gali buti ir itin archajiskas bei suponuoti 
lunarinio kulto apraiskas, t. y. galima iskelti hipoteze, kad skaicius 12 simbolizuoja 
taip vadinamajj „12 naktu" 610 period^ (senoves indai jj siejo su gavam ayana sattra 

607 Remiantis semjjvj indij mitologija, Menulis valdo lietaus ir vandens sferas kaip saltosios jegos valdo- 
vas - Saules dievo antagonistas, t. y. karstoji jega (Saule) isgarina vandenj ir sukaupia jj debesyse, o 
Menulis, paveikes saltaja galia, pavercia jj vandeniu; taip pat buvo tikima, kad del Menulio poveikio 
atsiranda vandenyno potvyniai ir atoslugiai (Vajracharya 1997: 5tt; Murthy 2003: 7). 

608 pjg p Dundulienes (2008 : 59) teiginj, kad lietuviai tikeje, jog antis (ir kiti vandens pauksciai, pvz., 
linge) palankiai veikia derliaus gausa bei saugo gyvybe pasaulyje (dar pig. Dunduliene 2008: 49). 

609 Panasiu kithmj buta ir iranenvj mitologijoje. Viena Mitrai, saules dievybei, priskiriamu funkciju — 
vandens telkiniu, ganyklu, lietaus prieziuros (Yt. X: 61) - neabejotinai yra antrine ir Vedose priski- 
riama Somai - Menulio dievybei (pig. Murthy 2003: 8; placiau zr. IV 12 poskyrj). 

610 Michaelis Witzelis (2005: 23) atkreipe demesj, kad tai taip pat susije su karves (apie sio gyvuno 
sasajas su soliariniu kultu placiau zr. Kperacflnc 2009: 264, 288-289) versingumo periodu, simbo- 
lizuojanciu atgimimo procesa. Remiantis indvj mitologijos duomenimis, galima atsargiai speti, kad 
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'jauciu kelias (ejimas) - didziosios somos aukojimo apeigos' ritualu [placiau zr. Wit- 
zel 2005: 23]), kurj galima butu aiskinti kaip menulio fazes - pilnaties pasirodymo 
laika kiekviena menesj, mat butent si menulio faze buvo pagrindinis atskaitos taskas, 
kuriuo lietuviai remesi, skaiciuodami laika (pig. LE XIV 61) 611 . 

Sioje pasakoje minimas 12 dukteru motyvas yra itin archajiskas, turintis bendru 
sasaju su senuju indu dievybes s. i. ddksa kultu (jo vardas vartojamas kaip Somos - 
menulio dievybes - epitetas, o 10 dukteru atidavimas teisingumo dievybei Dharmai 
simbolizuoja itin svarbia numerologine seka, reiskiancia pagrindiniu visatos elementu 
(tai susije^ su s. i. kagydpa, dieviskojo fsi savoka ir mitologine prasme) visuma^ (t. y. 
1 + 8 [< 4 + 4] + 1), iki siol, regis, netirta ir neakcentuota (pig. viena naujausiu siai 
problematikai skirtu darbu - Murthy 2005: 87tt.), nors jos prasme yra fundamentine 
(zr. toliau). 

Antis minima itin sename lunariniame mite - lietuviu pasakoje Is kiausiniy vaikai 
ispereti svietq vandravoja (DSP 86tt.), kurioje pasakojama, kad senis gluosnio dreveje 
rado 4 anties padetus kiausinius. Tiesa, tai byloja ne apie sio paukscio, bet apie jo 
dedamu kiausiniu svarba, t. y. galima atsargiai speti, kad anties (tai budinga ne tik 
baltu, bet ir kitu ide. tautu mitybos grandies rekonstrukcijai, pvz., hetitu [Macqueen 
1975: 77 (ju sventyklose pasitaiko anties formos vazu [Macqueen 1975: 85, 121])]), 
graiku (Mireaux 1980: 103)]), o ne vistos kiausiniai buvo renkami klajokliniu laiko- 
tarpiu (dar zr. Teiinop 1897: 162). Todel ir pradeta mitologizuoti antis, t. y. kiausinis 
imtas tapatinti su Menuliu. Vistos (resp. domestikuoto paukscio) prijaukinimas, 
matyt, datuotinas velesniu laikotarpiu. Vadinasi, simboline paukscio verte yra kur 
kas menkesne nei jo dedamu kiausiniu, kurie tipologiskai yra svarbesni ir tiesiogiai 
lygintini su atitinkamu uranistiniu objektu - Menuliu. 

Minetoje pasakoje (DSP 86tt.) teigiama, kad is 4-iu kiausiniu issirito 4 sunus. Sis 
numerologinis simbolis yra itin svarbus ir zinomas ne tik lietuviu, bet ir indu mito- 
logijoje (zr. anksciau), tiksliau - kosmologijoje. Spetina, kad tai 4 pagrindiniu 
elementu, atitinkanciu menulio faziu skaiciu, reminiscencija: 
vanduo, siluma, oras, sviesa (pig. s. i. kagydpa 'juodadantis; (masc.) vezlys; garsus 
Vedu ismincius' < [(labai retas) 3-u sandu durinys] s. i. fea'[masc] dievas; saule; siela; 
kunas; laikas; [neutr.] dziaugsmas; vanduo; galva' + s. i. p'guleti, ilsetis, miegoti' 
+ s. i. ap '[fem.pl.] vanduo' t *' dievas, kuris gyvena [guli] vandenyje' > 'vezlys' <-> 
Menulis apskritas gyvunas, pasizymintis 8 visatos sferu savybemis 
[zr. IV.3 poskyrj]). 



po divergencines lunarinio ir soliarinio kultii kaitos, karve imta tapatinti su saules atributika (placiau 
zr. Kper>KflHC 2009: 288). 

611 Pig. slavu tipologinj lunarinj / astralinj atitikmenj: 9daK no He6y, no Medeeduye nam onpedejixjiu 
(zr. CPHr XX: 319), t. y. Taigi pagal dangif, pagal Didziosios Lakes zvaigzdynq nustatydavo laikq. 
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Lietuviu pasakoje apie kalvio kelione is pozemio pasaulio (placiau zr. Dundu- 
liene 2008 a : 46—47) taip pat minimas skaicius 4 (4 jauciai, padalyti j 4 dalis, 4 sta- 
tines alaus - viska sueda ir isgeria grifas, skraidinantis zmogu [ gyvybes [sviesos] 
pasaulj) - spetina, sis numerologinis zymuo simbolizuoja 4 pagrindinius anapusinio 
pasaulio elementus: ? zeme, salt}, beore erdve (resp. hidroforine erdve), tamsq (mirties 
asociatyviniai strukturiniai vienetai). Sioms sferoms jveikti ir reikalingas minetas 
maistas ir gerimas. Armenu pasakoje apie kelione is pozemio pasaulio minimas 
skaicius 40 (Dunduliene 2008 a : 48), kuris, matyt, simbolizuoja tuos pacius mirties 
sferos elementus. 

II. Soliarinio kulto refleksijos: latviu pasakoje (zr. 169 isn.) Meklesana pec 
nepazTstamd (lietuviu tautosakos atitikmenj „Ape tris dukteris ir sunu" [zr. 
BTB III: 291]; dar pig. Dunduliene 1988: 13-14) atskleidziamas vienas seniausiu 
ide. soliarinio kulto epizodu, kai nurodoma, kad antimi pasivercianti ir kiausinius 
dedanti mergina simbolizuoja saule, o jos skleidziama siluma vadinama meile; 
jaunikaitis, ieskantis sios merginos, suranda transcendentinio pasaulio valdovo 
velnio statyta boksta (pig. panasu Jeronimo Prahiskio [apie jj placiau zr. BRMS 
I: 588-589] pasakojima apie lietuviu genties tikejim^ [zr. Dunduliene 1988: 13]), 
kuriame yra zuikis, tame zuikyje - antyte, o antyteje aukso kiausinis, o tame 
kiausinyje karalaites meile esanti, t. y. saule arba saules siluma (meiles susigrazi- 
nimo buda jaunuoliui [matyt, Perkunui] nusako merginos tevas - karalius [matyt, 
Menulis]): Renins atteicis: „Kur tu, dels, ar manu meitu vairs rundsi? Tai jau kops 
dazdm diendm milestiba pazudusi." Sis atteicis: „Lai vina aributu pazudusi, es esmu 
ndcis zaudeto uzmeklet. Ai, dels, tas tev ndksies gauzdm gruti: Tdlu no sejienes, jura, 
ir liels baits tornis, velna gudriba no akmeniem murets: tan! torn! ir zakis, tan! zaki 
zelta pilite un pilTte atkal zelta pautins, re, tan! pautina manas meitas zudusi milestiba 
glabajas {Meklesana pec nepazTstamd 17. A. 465. A. 302. M. Silina Vikselniekos, 
A. Bilensteina kr. LP, VI. 1062 [8]). 

P. Dunduliene aiskina, kad anties - ji traktuojama kaip sventas lietuviu paukstis 
(Dunduliene 2006: 125) - kiausinj reiketu sieti su deive Lada, nors jos aprasytas 
kiausinio dekoras suponuoja butent soliarines dievybes atributika, mat pati spejimo 
autore teigia, kad Lada buvusi trigalve: „Druskininku apylinkese buvo aptiktas anties 
kiausinis, ant kurio atvaizduota moteris su nuleistomis rankomis ir saules zenklais 
ant galvos, stovinti ant pusmenulio, esancio stulpo virsuneje, apsupta debesu" (Dun- 
duliene 1982: 407, 2006: 93). Tas pusmenulis, matyt, yra laivelis, kuriuo keliauja 
Saule dangaus skliautu. 

Nagrinejant anties mitologine prasme bei jos funkcijas, butina akcentuoti, 
kad tokia mitologema nera isskiriama ne tik baltu mitologijos savaduose (pvz., 
BRMS I-IV; LM I— III; Balys, Biezais 1973), bet ir zymiu lietuviu ir kt. baltu 
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mitologii darbuose (pig. Juciewicz 1846: 43-78, 93-135; Biezais 1974: 663tt., 
1975: 307tt.). Tiesa, M. Gimbutiene (1985: 160) teigia, kad anties simbolika sietina 
su lietuviu deives Laimos Dalios zoomorfinio habito ypatumais, t. y. ji traktuotina 
kaip teoforinis mitologinis atributas (dar zr. Gimbutiene 1985: 139). Epizodiskai 
anties atributika aptariama slavu archeologu darbuose 612 , taciau toks mitonimas 

612 Slavu reliktiniuose mediniuose droziniuose antys daznai vaizduojamos, tempiancios nakties sau- 
le, plaukiancia pozeminiais vandenimis, pig. ukrainieciu padavima 'KpacHOCBiT' (zr. 3aBaflCBKa, 
My3HieHKO, TanaHiyK, UlanaK 2002: 37) - akivaizdus lunarines ir soliarines dievybiu painiojimo 
pavyzdys (zr. IV 1.1 schema); tai bendraindoeuropietiskosios tradicijos tasa, mat yra zinoma, kad 
romenai nakties sviesos deive Luna (resp. menulj) garbino toje pacioje sventykloje, kur buvo atna- 
saujama ir saulei (zr. IV14 poskyrj). B. Rybakovas (PbiGaKOB 1981: 236) teigia, kad antis yra soliarinio 
kulto simbolis (zr. 638 isn.), nors daznas sivj vandens paukschj triados (pig. PbiGaKOB 1981: 342, 344) 
aplink apskrita dangaus kiina vaizdavimas suponuoja lunarinio kulto atspindzivj reminiscencija, mat 
butent Menulis turi 3 fazes (zr. 666 isn.), pig. indu mitologinius motyvus: Indra perskelia Menulj- 
Vritra, dar pig. Visvarupos epiteta s. i. trigiras 'trigalvis' (zr. IV. 12 poskyrj). 

Labai jdomus keraminis XIV a. pries Kr. radinys aptiktas dab. Serbijos teritorijoje (jis priskiriamas 
protokeltu kulturos reliktams) — triratj anciu kinkinj vadelioja kazkokia (?) dievybe (zr. ESC 108). 
Vadinasi, galima speti, vykus kinarinio ir soliarinio kultu konvergencija, kuri grjstina (1) archeolo- 
gines medziagos analize, pvz., slavu genties radimicivj gyventoje teritorijoje (rytineje Aukstutines 
Padnepres srityje [palei Sozos upe ir jos intakus]) rasti is kaulo isdrozti arklio pavidalo su 
anties galva pakabukai (placiau zr. PbiSaKOB 1981: 236-237; dar zr. 3aBaflCi.Ka, My3HieHKO, 
TanaHiyK, UlanaK 2002: 238; iliustracija zr. Kperacflnc 2011 : 254); (2) rytu slavu folkloro duome- 
nimis: rusu pasakoje (Nr. 283 [A<j>aHaci>eB, Bapar, Hobhkob 1957; AcjjaHacbeB II: 354]) minima, kad 
caraicio Ivano kaktoje buvo pavaizduota saule, o pakausyje - menulis, smilkiniuose zerejo zvaigzdynai 
(dar zr. PhiSaKOB 1981: 556). 

B. Rybakovo (PbiGaKOB 1987: 385) teigimu, 'arkliai-antys' yra itin svarbi mitologema, sprendziant 
ide. tautu kosmogonines sistemos raidos aplinkybes. Vis delto sis tyrejas akcentuoja tik soliarinio 
kulto archajiskuma (pig. PbiGaKOB 1987: 385, 520). 

Lunarinj, o ne soliarinj sio paukscio kultinj pobudj liudija ir slavvj paprotys kartu aukoti jautj (jo 
galva) ir vandens paukscius (gulbes, antis ir kt.) (placiau zr. PhiSaKOB 1981: 508 [apie jaucio ir luna- 
rines dievybes referentine sasaja dar zr. Kperacflnc 2009: 265, 277, 288, 291]), mat rytu baltai (kaip 
ir rytu slavai [pig. BziacoBa 2008: 546]) tikejo, kad chtonine dievybe velnias minta jaucio mesa, t. y. 
sis gyvunas nera antagonistinis pozemio pasaulio mitologinems butybems, pig. latviu pasaka: Valns 
ilac oka, pismel pylnuversa uodu yudina, atnas, pllej kotld, ilik galu un vuorej. Izvuorej versi. Cik jau 
tur aped/a kolps, bet valns apdd pus versa, likas un gul (Sods par skaisanos [23. A. Gari-Juoneno 
S. Keibimka Kokorevas pag. (zr. 169 isn.)]), t. y. Velnias jsoko } sulin'i, priseme pilnq maisq (odin\) 
vandens, atnese, ispyle \ katdq, sudejo mesq ir vire. Isvire j aut\ . Kumetis prisivalge, o velnias, suedes 
puse jaucio, susiriete ir atsigule. 

Be to, anties siejimas su geru augalu derliumi (PbiGaKOB 1981: 516) taip pat byloja apie vandens 
dievybes - vandens paukstis - jtaka (akivaizdi sasaja su indu mitologija, kur menulio dievybe Soma 
lemia gera augalu vesejima [zr. MC 498]). Neabejotinu tokio spejimo patvirtinimu reiketu laikyti 
rytu slavu paprocius: 1) ukrainieciai vestuvems kepdavo apeigine duona, ant kurios jaunasis ir nuo- 
taka vaizduojami gaigalo ir anties pavidalais (zr. )KaHBopoHOK 2006: 278) (panasi kulturine tradicija 
biidinga ir rusams [3aBaflCBKa, My3HieHKO, TanaHiyK, UlanaK 2002: 336; Typa 1997: 669]); 2) siu 
pauksciu motyvai siejami svi jaunaisiais ir baltarusivj (HBaHOB, TonopoB 1974: 252-253; dar pig. 
TonopoB 1993: 192), ir rusu dainose - YmaHKa duxax, icaneda, || 77a Gupexacy nuKana, xaneda, || 
ropdetouiKy Kjiuxajia, icaneda: || «rapdeiouiKa-cujiu3eHb, Kaneda, || Tannu ymxy Kaxcdau deub, xaneda, || 
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(aktyviai veikiantis mitologinis personazas) nera minimas siu tautu mitologi- 
]'os ir etnokulturos tyrinejimams skirtuose veikaluose (pig. CM 421, 429; CM a 473; 
Gimbutas 1967: 719tt; Bruckner 1918, 1980; BeneiiKafl 1978; OaMHHiibiH 1995; 
Hnflepne 2000; IleTpyxHH 2000; TpyGa^ieB 2003, MaflneBCKan 2005); ji neminima ir 
rusu mitu, sakmiu ir metrasciu rinkiniuose (PwSaKOB 1963; C,H,nMC), baltu ir slavu 
tautu religijos tyrinejimuose (Pisani 1950). Galima sio vandens paukscio mitologine 
prasme ir jos etiologija fragmentiskai aptariama Aleksandro Afanasjevo, V. Propo, 
B. Rybakovo, Viae. Ivanovo, V. Toporovo, V. Zavadskos darbuose (zr. toliau) bei rusu 
kulturologijos savade (zr. CP 488). 

Anties mitologema nera identifikuojama germanu (Guerber 1895; Rydberg 
I-III; Munch 1926; Vries 1935, 1937; CuMncoH 2005; KoponeB 2007; Harris 2008) 613 , 

A He xoHuiub xawdau dem, xajieda, || Tannu ymicy nupm dem, xaneda! (P3<J> 73), t. y. Antele laukine, 
Kaleda, || Ant krantelio klykavo, Kaleda, || Gordeju sauke, Kaleda: || „Gordejau gaigaleli, Kaleda, || Min- 
dyk antj kasdien, Kaleda, || Jei nenori kasdien, Kaleda, || Mindyk antf kas antrq dienq, Kaleda!; TLoume, 
deetcu, npu6aymKU, || Eydym cene3HU u ymKU. || YrriKa KpuiibnMU Maxaem, || Cene.3eHb myda nuxaem 
(P9<J> 486), t. y. Dainuokit, mergos, talalines, || Apie gaigalus ir antis. || Antis sparnais moja, ]| Gaigalas 
tenai kuzuoja!, taip pat lenkij ir bulgarii folklore (zr. 3aBaflCi>Ka, My3HieHKO, TanaHiyK, IIIanaK 2002: 
64, 336). Anties-jaunosios motyvas budingas ir rusii vestuviniams burimams (rpHirjeHKOB 2005: 145), 
ir pasakoms (zr. Nr. 240 [213] - AcJiaHacbeB, Bapar, Hobhkob 1957). Be to, minetina, kad gaigalas, 
remiantis rusii pasakii siuzetii analize, yra tapatinamas su menuliu (BanaHflHHCKHH 2008: 92). 
Mitonimai 'jautis'ir 'antis' siejami ir siaures germanvj pasakojime apie Gestra (resp. s. isl. gesfr'svecias' 
[zr. Vries 1977: 165]), radusj antj, kuri tupejo savo lizde - raguotoje jaucio kaukoleje 
(Taiinop 2000: 26). 

Yra zinoma (zr. IV. 14 poskyrj; dar zr. <J>peii3ep 1980: 165), kad romenu menulio deivei Dianai buvo 
priskirtos gausaus derliaus ir palankaus gimdymo funkcijos (visa tai tiesiogiai susije su vandeniu, 
pvz., rytu slavai [ukrainieciai] tikejo, kad vaikai gimsta vandens telkiniuose - reflektuojamas rein- 
karnacinis procesas [bvivo manoma, kad prakeiktas ir Dievo nekenciamas zmogus, senoveje laidotas 
vandenyje, virsta antimi (zr. 3eneHHH 1995: 80)] - ir yra atnesami anciu, zasu ar gulbiu [3aBaflCi>Ka, 
My3HieHKO, TanaHiyK, DJanaK 2002: 137, 333]), o derlingumo deives Jvinona (gimdymo, seimos 
santykivj ir vaiktj deive) ir Diana visuomet buvo siejamos su menuliu (<J>peii3ep 1980: 190). 
Mirusiojo veles virtimo antimi motyvas budingas ir lietuviu folklorui, pvz., pasakoje Sigute minima, 
kad po to, kai j pamotes paspestus spastus patekusi jdukra sudega gyva, jos pelenai virsta antimi 
(zr. ByTpnMac, riip HHHHKac 1990: 149; dar zr. Kperacflnc 2011 : 256). 

Minetinas ir V. Georgijevo liaudies etimologijos pavyzdziams priskirtinas meginimas Jordano pami- 
netos genties pavadinima Antes (Hentes, Antei) sieti su lie. dntys, mat sis paukstis, pasak jo, buvo slavu 
genciu totemas (placiavi zr. Karaliunas 2005: 391). Toks spejimas abejotinas del mineto toteminio 
vaizdinio reliktvj stokos tiek slavu archeologijoje, tiek mitologijoje (zr. anksciau). 
Vis delto slavu mituose tokia mitologema nera isskiriama, t. y. ji simbolizuoja pasyvujj objekta, nei 
aktyviai veikiancia ir ka nors lemiancia mitine butybe. 
613 Tiesa, J. de Vriesas (1937: 153) mini, kad XX a. pradzioje siaures germanu tautos vis dar laikesi 
senos tradicijos - prisiekiant ar tvirtinant kokia nors sutartj naudoti apgriauztus anties kaulus (jie po 
sutarties pasirasymo buvo ismetomi): „Merkwiirdigerweise ist auch im heutigen Volksbrauch eine 
ahnliche Sitte bekannt; auf der Watteninsel Terschelling wird beim buulfeest, das im Januar stattfin- 
det, auch mit den abgenagten Resten der verspeisten Enten geworfen." Anksciau sioms apeigoms 
buvo naudojama serno skerdiena. 
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ke It 4 614 (Le Roux 1961; Kojijihc 2007; TioiioHBapx, Jlepy 2001; KoponeB 2007; 
IIInpoKOBa 2005; MypaflOBa 2010; BC3 [tiesa, keltai su anties referentu asocija- 
vo Senos upes intake deiv§ Sekvena^ (zr. Matson 2010, 10; 3KM 288; Kobielus 
2002: 136)]), indrj 615 (Cust 1880; Dowson 1888; Monier- Williams 1885, 1891; 
Oldenberg 1896; Bloomfield 1899; MacDonell 1897, 1900, 1927; Keimep 1986; 
Ky3bMHHa 1994 [Rigvedoje leksema antis apskritai neminima (zr. Griffith 1896; 
Geldner I— III; Bloomfield 1906; Enn3apeHKOBa I— III) 616 , o Manu jstatymuose mini- 

Remiantis siuo motyvu, galima rekonstruoti seniausia - nutrialine sio paukscio uzualine funkcija 
(zr. Roesdahl, Wilson 1992: 141, 249; Toflfl 2005: 31), kuri ilgainiui del apeiginio valgio sakraliza- 
vimo (pig. HnntccoH 1998: 102) galejo buti susieta su teoforiniu referentu (pig. Roesdahl, Wilson 
1992: 386 [mat senieji siaures germanai tikejo, jog mirusieji minta anties mesa (Toflfl 2005: 63; 
dar zr. Wagner, MacDowall 1884: 238)]), kurio funkcijos, spetina, buvo priziureti, kaip vykdomos 
sutartys ir kaip laikomasi priesaiku (pig. tipologinj senuju indu atitikmenj — dievo Varunos funkcinj 
tapatuma [placiau zr. Kperacflnc 2011 : 256]). 

Pabreztina, kad naratyvinei siaures germanu tradicijai budingas (kaip ir rytu baltams bei slavams [zr. 
612 isn.]) sio zoomorfinio pavidalo personazu pasyvumo pozymis, pig. mergeliu-gulbiu, nusimetanciu 
plunksnu drabuzius ir virstanciu nuostabiomis merginomis, mitologema (zr. MacCulloch 1930: 258 
[tipologinius rytu slavu atitikmenis zr. 3aBaflCi>Ka, My3HieHKO, TanaHiyK, IIIanaK 2002: 300]). 
614 Dazniausiai keltai antis naudojo kaip aukos objekta dievams, pvz., Hebridu salyne antj, vista, gaidj 
ar kate ismesdavo uz namu durtj, taip noredami pamaloninti chtoniskasias dievybes (placiau zr. 
MacGulloch 1911: 244). 

613 Senieji indai (kaip ir slavai [zr. 626 isn.]) tikejo, kad antys (ir zasys) yra sakraliniu referentu, pvz., 
dievu, transporto priemone (ryceBa 2002: 122). Identiska sio paukscio funkcija reflektuojama ir 
graiku mitologineje sistemoje — deive Atene, pavirtusi antimi, po savo sparnais paslepe Kekropa, 
o veliau nuskraidino jj j Megara (zr. Taxo-roflH, JToceB 1999: 211-212). Sis motyvas pasitaiko ir 
graiku vazu dekore (zr. rnpo 1915: 68). 

616 Minetina, kad leksema s. i. cakra-vaka 'rusvoji zasis (Anas Casarca)' , minima Rigvedoje (RV. II: 39.3) 
ir interpretuojama kaip mitonimas (MacDonell 1912: 252-253), verciant netransliteruojama (pig. 
Griffith 1896: 123; Geldner 1951: 300; EznoapeHKOBa 1: 282), tik leksikografijos savaduose jvardijama 
semema 'b r a h m a n o antis' (pig. SEDj 311), netapati referentui 'antis (Anas)' -o s. i. cakra-pata 
't. p.' (pig. SEDj ibd.), t. y. sie zodziai yra asociatyviniai brahmano pavadinimai (t. y. s. i. cakrd 'ratas; 
diskas [Visnaus ir Krisnos ginklas]; daugybe; valdzia' + s. i. vakd 'kalbantis; posakis [formule]; sneka' 
/ s. i. pata 'skrydis; kritimas; numetimas ir kt.'), pig. s. i. hariheti-huti 't. p.' (t. y. s. i. hari-heti 'Visnaus 
ginklas' + huti 'meldimas, maldavimas'). 

Be to, palyginus kitus anties jvardijimus (pig. s. i. karanda 'tokia antis'; kala-hansa 'tokia antis / zasis'; 
s. i. kdmika 'laukine antis", s. i. kdrandava 'tokia antis'; s. i. tarad't. p.', s. i. plava 't. p.'; s. i. bhasad 'tokia 
antis; saule ir kt.'; s. i. mardla 'svelnus; flamingas; zasis; tokia antis; arklys; granatmedziu giraite; nieksas; 
debesis; lempos suodziai'; s. i. mardlaka 'tokia antis'; s. i. marula't. p.'; s. i. mahapaksa't. p.'; s. i. sahasra- 
pdda 'saule; tokia antis'; s. i. hansa-mdld 'tokia zasis arba antis'], galima daryti isvada, kad jai budinga 
simbiotiniu gyvunu niveliacija, pig. s. i. hansa 'I. zasis o flamingas -o- antis; II. Brahmos vezimas; 
brahmanas - visatos pradmuo' (SEDj 1163), suponuojancia hiperonimo vandens paukstis referencija. 
Mitologine sio paukscio motyvacija yra asociatyvine del kelivj priezasciu: 1) spalvos (pig. flamingas [rausva 
o- gelsva spalva] o- antis) =4> mitologema Saules dievybe; 2) formos (-e> laivo, t. y. saules vezimo [resp. 
transporto priemones] patekejimo is vandens simbolis) => mitologema Saules dievybe. 
Remiantis archeologiniu indu ir iranenu radiniu interpretacija, galima teigti, kad anksciau minetos 
soliarines anties atributikos etiologija yra suponuota lunarinio ir soliarinio kultu konvergencijos, mat 
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ma, kad antis - vandenj vogusio zmogaus samsara, t. y. suponuotinas pejoratyvinis 
konotatas (zr. Monier- Williams 1876: 281)]), iranenu (Bartholomae 1924; Wi- 
dengren 1965; Bone 1994; JlyKomiH 1969; llepeBOfl^iHKOBa 1994; TynHeB 2005) 617 , 
italikti (KAP I-H; PMP; Abbott 1912; Zielinski 1999; CepreeHKo 2000; Ltlanfl 
2006 [rasytiniuose saltiniuose dazniausiai minimi patiekalai, pagaminti is antienos 
(zr. PMC 25)]), senuju graiku (Burkert 1977; Sghhhckhh 1993; Hhjii>ccoh 
1998; TXHC; CKpacHHCKan 2009 [del gyvenamosios erdves, antis priskirta Poseidono 
atributikai (BoHHap II: 28; Kobielus 2002: 136) - todel ji buvo asocijuojama su juros 
fauna (zr. Mireaux 1980: 103)]; dar zr. 615 isn.), hetitu (Campbell 1926; Gur- 
ney 1954, 1977 [minima tik nutrialine funkcija (zr. Macqueen 1975: 77)]; Botikob, 
HenoMHHiiiHH 2004) ar viso pasaulio tautu mitologijos aprasuose (pig. Creuzer 1822; 
Tennop 1897; FLR; Haussig 1973; <I?p33ep 1980 [pastarasis autorius tik pamini, kad 
Siaures Amerikos indenai antj siejo su ankstiniu kulturu derlingumu (<I?p33ep 1980: 
463)]; AK; ATK; PM; Snnafle, KynnaHO 1997; BeKKep 1995; neTpoB 1997; Haimfl 
2007; CaM03BaHiieB 2000; West 2007) 618 . 

V. Toporovas, megines rekonstruoti baltu ir slavu anties izomitonima, sukure 
pseudomitologema. Aptardamas r. dial. aHHymica 1. 'velnias, piktoji dvasia' (Oriolas, 
Simbirskas, Tula, Riazane, Teres, Dono upes baseino terit., Tvere, Penza, Kurskas, 
Tambovas, Tobolas, Saratovas, Kaluga, Voronezas ir kt.), la. 'velniukstis' (Sarato- 



iranenvj naudotas sio vandens paukscio pavidalo svarmuo (jo iliustracija zr. ESC 1175) simbolizavo 

dievo Haomos (resp. av. Haoma 'senrjjii indii soma atitinkancio gerimo dievas' [zr. Skjaervo 2003: 272], 

'melo nugaletojas' [Y. 17] <-> s. i. somah 'menulio dievas' [zr. MC 567]) atributa. 

J. Rapoportas (zr. PaeBCKHH 2006: 81), remdamasis Avestoje minimu mitologiniu pasakojimu apie 

Ahuros Mazdos anties pavidalu atsivjsta jstatyma Karsipta (resp. av. karsipta- 'mitologinio paukscio 

vardas' [V II: 42 (zr. Skjaervo 2003: 273)]) suponuoja religine sio mitonimo konotacija. 

Anties priskyrimas lunarinei simbolikai gali buti argumentuojamas Pirenvj pusiasalyje rastos metalines 

dirzo sagties konfiguracija - anties ir pusmenulio junginiu (zr. AppiiSac 2004: 173). 

617 Yra zinoma, kad antis (ir kiti vandens pauksciai) itin daznai vaizduoti skitu meno kuriniuose. Todel 
Dmitrijus Rajevskis (PaeBCKHH 2006: 80-81, 154, 441, 481, 541), apzvelgdamas sio paukscio - demi- 
urgo mitus, jj priskyre religinei simbolikai. Remiantis tokios senuju indvj mitologemos stoka, galima 
speti anties - pasaulio kurejo mitologinj motyva esant substratinj resp. pasiskolinta is mongoloidvj 
rases atstovu (zr. 618 isn.). 

618 Pabreztina, kad tokia mitologema budinga ne ide. tautoms (pvz., egiptieciams, semitams, kinams 
[zr. Kynep 1995: 343; MHM I: 215, 336; Kobielus 2002: 136]; Siaures Amerikos indenams [zr. 
TpecHflflep 1999: 386; JleBH-Cxpoc 2000: 176, 2000 a : 122, 136, 2007: 29, 46, 53, 105 ir kt.]; Pietu 
Amerikos indenams [pvz., bororo genties Brazilijoje tikejimams (zr. JleBH-CTpoc 1999: 202; JleBH- 
Cxpoc 2000: 154, 174, 176-178, 352; Taiinop 2000: 214)]; Centrines Amerikos indenams [zr. MHM 
I: 612]; nencams ir selkupams [zr. Snnafle III: 17]; komivj tautoms [zr. MHM I: 522]; tiurkvj tautoms 
[zr. MHM II: 726]; Altajaus tautelems, sorcams [MHM II: 738]; finams [karelams] [MHM II: 762, 
926; Pi>i6aKOB 1987: 221, 408; MeneTiiHCKHH 1998: 28, 347; raBprraoB, HaroBH^m 2002: 49-52]; 
mordviams [Pi>i6aKOB 1987:407]; mongolu ir Sajamj-Altajaus tiurku gentims [MHM II: 909]; buri- 
atams [MHM II: 919]; Centrines Australijos autochtonams [MeneTHHCKHH 1998: 71]). 
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vas, Penza, Riazane), lb. 'vandenis' (Tere, Tambovas), lc. 'namu dvasia' (Oriolas, 
Tambovas), Id. 'girinis' (Kaluga); 2. 'nevala' (Kurskas, Oriolas, Riazane, Kaluga, 
Orenburgas); 3. 'nelaimingas zmogus, vargsas' (Kurskas); 4. 'isdykelis, pokstininkas' 
(Kaluga); 5. pejoratyvines semantines vertes zodis - keiksmazodis (CPHr 1: 262-263) 
etimologine ir is dalies mitologine raida, teigia sj rusu kalbos zodj 
esant baltizma, sietina su lie. dial, anciute 'nedidele antele' (TonopoB 1973: 36). Tokios 
hipotezes teisingumu V. Toporovas neabejojo, mat ja paminejo dar keliuose veikaluose 
(TIK I: 96; MC 54). Minetas spejimas kartojamas, tiesa, jau ne taip kategoriskai, ir rytu 
slavu etimologijos zodynuose (zr. 3CBM 1: 118; ECYM 1: 78), ir naujausiuose slavu mi- 
tologijos tyrinejimuose (BbmKOB 2000: 18; IlHTHHa 2002: 87; BnacoBa 2008: 22—23). 

Priskirdamas sia leksema baltizmams (V. Toporovu beatodairiskai seka ir Jurate 
Lauciute [JlaynroTe 1982: 52]), hipotezes autorius tik fragmentiskai apzvelge zodzio 
morfologine struktura, o jo pateikti galimi semantiniai atitikmenys kelia labai daug 
abejoniu. Todel butina detaliai isnagrineti strukturine nagrinejamos leksemos raida, 
o tik po to spresti galimu giminisku zodziu ar mitologiniu atitikmenu nustatymo 
klausima. V. Toporovo iskelta zodzio kilmes teorija yra itin detaliai analizuotina, mat 
svarbi ne tik slavu bei baltu kalbu tyrejams, bet ir mitologijos specialistams. Mineta 
hipoteze yra itin komplikuota ne tik del gana sudetingos lingvistines interpretacijos, 
bet ir del folklorines medziagos analizes stokos. 

V. Toporovas (TonopoB 1973: 34) labai drasiai teigia, kad r. dial. amymKa pasi- 
darytas su suff . r. -ymKa, su kuriuo neva pasidaromi nedideliu gyvunu (kates, vistos 
ir kt.) pavadinimai (pejoratyvines reiksmes). Remiantis siuo spejimu, daroma isvada, 
kad r. dial. aHHymKa buvo vadinama mazo ugio mitologine butybe. Deja, toks 
teiginys neparemtas ne vienu pavyzdziu 619 , todel spresti apie jo korektiskuma nera 
jokiu galimybiu 620 . Remiantis rusu kalbos leksine medziaga, galima drasiai teigti, kad 
sis sufiksas gali ir nesuponuoti deminutyvines semantines raiskos, taip pat yra varto- 
jamas ir zymiai didesniu gyvunu pavadinimu daryboje, pig. r. dial, k o 3 y t k a 'ozka' 
(Pskovas [nOC XIV: 329]) < r. Koaa + suff. -ym ir -ku (rop^eBa 2007: 39). 

619 Jo iliustraciniai pavyzdziai gaiety buti jau mineta semema la. 'velniukstis' (Saratovas, Penza, Riaza- 
ne), r. dial. anwrriKa 'nedidele zuvele (apie 4,4 cm dydzio)' (CPHr I: 263), taciau jiems nebudinga 
pejoratyvine konotacija, kuri antrinio suff. -ymKa vediniu yra koreliatyvi, t. y. perimta is pirmines 
formos - sio afikso morfologine semantine funkcija apibreztina gimines kategorijos atribucija, pig. 
deverbatyvus: r. .saKym '(pejor.) bet kokia palapine, landyne arba zemine ir kt.' (masc.) o 3aK.ym.Ka 't. 
p.' (fern.); r. CKpym '(pejor.) prastos rusies obuoliai' (masc.) o CKpymKa 't. p.' (fern.) (flajit IV: 211) 
(zr. 3anH3 H aK 1980: 185). 

Identiskas morfologinis modelis budingas ir suff. r. -Ka pejoratyvines konotacijos vediniams, pig. r. 
pacndji 'degtuvo paplatejimas, nuo saudymo isdegusi vieta' (masc.) o- pacndnKa 't. p.' (fern.) (flani> 
IV: 65). 

620 Tokiu lyciu nenurodo nei Vladimiras Dalis (flani> II: 182-183, 223tt.), nei Rusif kalbos dialektu zodyno 
(CPHr XV: 149tt, 158, XVI: 147) sudarytojai. 
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Trumpai apzvelges zodzio morfologine struktura, V. Toporovas (TonopoB ibd.) 
pateikia jo etimologinj aprasa ir teigia, kad jj reiketu pradeti nuo leksemu, kurios 

„<...> HeCOMHCHHO, CBfl3aHBI C CLHHyTTXKCL , HO no CpaBHeHHK) C QHHyTTlKCl COXpaHHIOT 

euie oflHH aneMeHT (-Gan-, -6wi-, -Gyn- h no,ii.) <...>." Pabreztina, kad nagrinejimo 
autorius (TonopoB ibd.) konstatuoja, jog toks lyginimas itin svarbus zodzio kilmei 
nustatyti, mat „<...> KaK pa3 h ,n,aeT bo3mojkhoctb j\na OKOH^taTenBHoro penieHHH 
Bonpoca." Sie zodziai yra tokie: r. dial. anyuGoji, anyuGojium, aHuu6oJiomHUK, 
anuuGojiomcbKuu ir kt., pasak V. Toporovo, suponuojantys sememas 'pelkinis vel- 
nias, vandenis, nelabasis'. Pirmine reiksme hipotezes autorius teigia esant 'pelkinis 
velnias, vandenis', mat tokia reflektuojama liaudies etimologijos suponuotu vediniu, 
pig. r. anuu-GoJiom, anuu-GoJiomHUK (darplg. r. GoJiomnuK, ukr. 6oJiomxHUK 'velnias, 
gyvenantis pelkeje'). Tiesa, sj savo teiginj hipotezes autorius (TonopoB 1973: 36) 
tuoj pat lyg ir paneigia, konstatuodamas, jog r. anyuGojiom, anyuGoJiomHUK „<...> 
He BBiraflflflT KaK CTapBie cnoBa", mat daug senesne morf ologine struktura ref- 
lektuoja r. amuGaJi, anybiGaji, kurie ir buvo pagrindas rastis jau minetiems, liaudies 
etimologijos pagrindu atsiradusiems zodziams su antruoju durinio komponentu, 
sietinu su r. Gojiomo 'pelke'. Nustates tokia morfologine kitimu grandj, spejimo 
autorius pateikia dar vien^ hipotez^: „B TaKOM cny^iae pyccK. auHuGan to^iho 
cooTBeTCTByeT jiwi. dnciabalis „yrHHoe GonoTo" <...>", jj veda is subst. lie. dntis 
'naminis ar laukinis vandens paukstis (Anas)' J, K, SD 79, R, Pn, I, J. Jabl, T. Ivan, 
V. Krev, Jnsk, Rs, Vlkv, BM 411, Sml, Grz, NS 97, Pn, NS 229, BsP III 30, 106, 
Dks, Trgn, B + lie. bala 'pelke'. Sios hipotezes esmes 621 , matyt, niekas iki siol ne tik 
neakcentavo, bet ir nesuprato, nes visiskai neaisku, kaip galima lyginti r. anuuGaJi 
'pelkinis velnias; vandenis' (CPHr I: 261-262) ir lie. dnciabalis 'bala, kur antys esti' 
Vrn, Kb (LKZe). 

Spetina, kad V. Toporovas, matyt, noredamas pagrjsti naujajj r. dial. annymKa 
kilmes aiskinima (ir. toliau), sukuria semiotiniu pagrindu sudaryta lingvistinj-mitolo- 
ginj modelj, kurio vienijanti ir esmine grandis - vandens dievybe <-> jo hidronimine 
lokalizacija. Tokio darinio iliustraciniu pavyzdziu stoka (zr. 621 isn.) vercia dar karta 
isnagrineti galima r. dial. annuGan kilmes raida. 

V. Toporovas nagrinejimo pradzioje yra pateikes labai vertinga pastaba 
semantinj rysj (taip pat ir akcentinj) tarp r. dial. annuGaji, annuGuji, anybiGan, 
anubiGyji ir kt. 'pelkinis velnias; vandenis' (CPHr I: 26 ltt.) ir r. anmuxpucm, r. 



Tokj nejprast^ lyginim^ V. Toporovas (TonopoB 1973: 36) aiskina determinatyvines grandies buvimu 
tarp (I) lie. dnciabalis ir (II) r. aHHuBan: (I) locus o (II) subjektas. Tokio interpretavimo trukumas — 
jrodomumo stoka. Pateiktas spejimas turetvj buti iliustruotas atitinkamos kaitos pavyzdziais. Deja, 
tokie nenurodomi, matyt, ne del hipotezes autoriaus nenoro juos pateikti, bet del tokios kaitos, arba 
determinatyvinio rysio, nebuvimo. 
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dial. annuxpucm, anmuxpucm 'velnias; puse velnio' (CPHr I: 262-263), taciau 
sios leksemos jokiu budu negali buti siejamos (darybiskai) su r. dial. annymKa 
(zr. 15 isn.). 

Susiejes visiskai skirtingos kilmes leksemas r. dial. anHuGan, annuGuJi, anubiGdji, 
anubiGyn (ir kt.) bei r. dial. amymKa, V. Toporovas (TonopoB 1973: 36) pateikia 
pagrindinj argumenta, verciantj abejoti jo spejimo apie pastarojo zodzio kilmes ko- 
rektiskumu, - r. dial. annymKa strukturiniu elementu skyrimo bei ju ribu nustatymo 
metodika: anksciau aiskintas kaip suff. r. -ymKa vedinys (TonopoB 1973: 34), zodis 
interpretuojamas kaip dvieju lietuviu kalbos daiktavardziu lie. dial, anciute 'antele, 
antyte'LKG I 282, 'toks anties pavidalo pyragelis'Rdm 622 (LKZe) ir lie. anciiikas 'anciv^ 
jauniklis'Prn, Kp, Ms, Gs, Er (LKZe) kontaminacinis sufiksinis darinys, 
t. y. suff. lie. -iit- + suff. lie. -uk- > suff. -utk- (deja, nepateikiamas ne vienas atitin- 
kamo kitimo pavyzdys). Matyt, nelabai tikedamas tokio darybos elemento buvimo 
galimybe, V. Toporovas (TonopoB 1973: 37) pateikia dar viena, visiskai nejtiketina 
spejima, neva r. dial. amymKa reflektuoja tautologinj darinj: lie. anc- 'anciukas' (pig. 
lie. anciokas) + r. ymKa 'antis'. Tokio spejimo klaidinguma galima argumentuoti 
pateikiamu atitinkamo darybos modelio pavyzdziu stoka. Taigi galima drasiai teigti, 
kad V. Toporovui nepavyko ne tik jrodyti, kad r. dial. annymKa yra baltiskos kilmes 
zodis, bet ir atskleisti jo darybos resp. kilmes ypatumu. 

V. Toporovo (TonopoB ibd.) meginimas savo hipoteze grjsti aptariamos dievy- 
bes isvaizdos ypatybiu aprasymu - ji yra raguota, neturinti pedu, t. y. tokia kaip ir 
antis, nera jtikinantis, mat ir pats spejimo autorius pripazjsta, kad sie bruozai de 
origine yra budingi velniui (placiau zr. MaKC hmo btj 1903: 4tt.). Taip pat yra zinoma, 
kad rusai jsivaizdavo velni^ su zasies kojomis (BnacoBa 2008: 533) 623 . Pagrindinis 
argumentas, suponuojantis sio mitologinio personazo levitacine galia, taip pat yra 
kazuistinis, mat rusu folklore pavyzdziuose yra uzfiksuotas ne vienas skraidancio 
velnio epizodas - jis daznai ir jsivaizduo jamas sparnuotas (BnacoBa 2008: 533-534), 
pig. nepm unozda „Jiemum 3MeeM" (BnacoBa 2008: 545); gali lekti kaip viesulas ar 
audringas vejas, vetra (nepm-euxpb) (BnacoBa 2008: 543). 

Remiantis anksciau isdestytais argumentais, V. Toporovo hipoteze apie r. dial. 
aHnyrriKa kilme atmestina in toto. Todel nustatineti galimus prabaltu gyvenamuosius 
plotus (TonopoB 1973: 38-39), remiantis sios leksemos vartojimu Rusijos teritorijoje, 
yra itin nekorektiska. 



~ Itin menkas sios formos paplitimas snektose (LKZ nurodytas tik vienintelis pietu aukstaiciu plotas) 
vercia abejoti tokio spejimo korektiskumu. 

!3 Sis motyvas neabejotinai susijes su velnio gyvenamosios vietos lokalizacija: ezeru, liunu, van- 
dens verpetu, netgi jura (pig. BnacoBa 2008: 533), t. y. vietomis, kur gyvena ir aptariamasis 
vandens paukstis. 
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Nesuprantama, kodel V. Toporovas savo nagrinejima pradejo ne nuo pamatines 
formos r. dial, annym 'velnias' (Kaluga [CPHr I: 262]), o nuo sufiksinio vedinio r. 
dial. aHHymKa. Akivaizdu, kuri siu lyciu yra pirmine (pig. r. yzddii <-> yzadica 'spejimas' 
[BpJib IV: 465], pig. r. 6yKa 'jsivaizduojamas baubas, kuriuo ismanus aukletojai gasdina 
vaikus; velnias; meska; ziaurus / piktas zmogus' — > r. 6yKam 'zmogus, panasus j vel- 
niaj velnias' [AaiiB I: 138; CPHr III: 262] — > r. 6yK&HKa 'pasakiska butybe, gyvenanti 
namuose; namu dvasia; netvarkinga moteris' [CPHr III: 262]). Nesufiksinis resp. 
pirmines formos r. dial, annym 'velnias' savo daryba niekuo neissiskiria is kitu rusu 
kalbos deverbatyvu, t. y. galima drasiai teigti, kad si forma reflektuoja morfofonetine 
transpozicija, suponuot a tabu fenomeno (jo egzistavima galima paremti 
CPHr pateikiamais pavyzdziais, pig. He py za ucx Ha HOHb, aHHymKa npucHumcx; 
AnnymuK cadumcx na hozu moNiy, kttio 3a cmojiOM Gonmaem nozaMU 60 epeMx edbi 
[CPHr I: 262], t. y. Nesikeik vakare, ancutka prisisapnuos; Ancutikas sedasi ant koju 
tarn, kuris valgydamas judina kojas [resp. triuksmauja] - apie juos, beje, uzsimena 
ir V. Toporovas [TonopoB 1973: 38-39]; dar pig. Cnoeo iepT npowuocumb zpex, ne 
mo oh npuexxcemcx u 6ydem npuminxmb 3jio [Vologda], t. y. Zod\ velnias tarti neva- 
lia, nes tuomet jis gali persekioti ir kenkti; Mnozue ciioea nepT ne npou3HOCxm, 6oxcb 
nepma, a Ha3bwafom ezo nepHbiu, neMbimuK [Novgorodas], t. y. Daugelis zodzio velnias 
netaria, bijodami velnio, o vadina juodasis, nesvaruolis [BnacoBa 2008: 535]), budinga 
ne tik sios rusu dievybes vardui (zr. toliau): r. dial. aHuym 'velnias' < *annyd 't. p.' 
(morfologinis perteikimas; dar pig. sporadine -d- <-» -m- kaita: r. nydoicb <-» nymoicb 
'nedaug, vos vos; vyno taure' [Aanb IV: 613]) ~ r. dial, amuwd 't. p.' (TonopoB 1973: 
31) (su -y- kaita j -wo- del velyvos kontaminacijos su r. uyda [dial, woda, pig. s. 
si. MK>Ad 'Judas' (CCJI I: 841-842; OacMep II: 145; dar zr. HepKacoB, MocKBHTima 
2005: 192)] 'isdavikas' [pig. P,anb 11:68] ~ r. Myda 'vienas 12-os apastalu, isdaves Jezu 
Kristu') < r. dial. *Hanyd 't. p.' (morfofonetine transpozicija del tabu, pig. r. ydazduKa 
'ragana' [Kolyma (zr. BnacoBa 2008: 499)] < *yzadaHKa verb. r. yzadbwamb '[j 
/ at]speti, nujausti; burti' [Ranb IV: 464-465; dar zr. Kper^nc 2011 d : 137-138]) 
<- verb. r. Hanydumb (nanydecumb, Hauydomeopumb) 'prikresti aibiu; stebinti keistu 
elgesiu' 624 (^anB 11:497), pig. r. dial, ndcjiyx 'gandas' (Orenburgas) (fl,anb 11:471; 
CPHr XII: 172) verb. r. nacjiywamb, nacjiywueamb 'pa(si)klausyti, jsiklausyti ir 
kt.' (Aanb ibd.). 

Gali buti, kad r. dial. auHym reflektuoja ir daug paprastesne raida, t. y. galima 
atsargiai rekonstruoti r. dial. *nanyd su sporadiskai vartojamu prefiksu na-, t. y. praef . 
r. na- + subst. r. nydo 625 'bet koks nepaaiskinamas reiskinys; stebuklas; (?) velnias (pig. 

624 Apie rusij velnio gebejimus burtininkauti (= daryti stebuklus), spelioti ateitj placiau zr. BnacoBa 

2008: 538, 540; (ypac) 541, 544-545, 546-547. 
623 Del sio zodzio kilmes nesutariama (placiau zr. <E>acMep IV: 377-378). 
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Hydo MopcKoe, dueo nonbCKoe, cmpaxv eodsmou [,H, a;ib IV: 612])', pig. r. dial. naMOJiodey 
(Vladimiro apskr.) r. Monodeu 'jaunuolis (svelnus kreipimasis)' (CPHr XII: 40), 
r. dial, nanpdeda (Vladimiro apskr.) r. npaeda 'tiesa' (CPHr XII: 95), r. dial. 
napoeechuya (Archangelsko apskr.) r. poeecnuua 'vienmete' (CPHr XII: 126), r. 
dial. Hacapau (Permes apskr.) r. capaii 'darzine, pasiure' (CPHr XII: 151), r. dial. 
Hacnoea (Vologdos apskr.) <-> r. ocnoea 'pagrindas, pamatas'(CPHr XII: 178), r. dial. 
Hayuumejib (Smolensko apskr.) <-> r. ynumejib 'mokytojas' (CPHr XII: 252), r. dial. 
HaHilcmKa (Dono upes baseino terit.) <-> r. micmiza '(patalpos) valymas, svarinimas' 
(CPHr XII: 289). 

Remiantis sia morfologine analize, galima teigti, kad r. dial. annymKa sudarytas 
is 3-ij strukturiniu elementu: praef . r. na- + r. nyd- (su antriniu -m- [del fonetines 
grafines raiskos] vietoj etimologinio -d-) + suff . -Ka => *HcmydKa. 

Sufiksas -Ka rusvj kalbos deverbatyvuose itin daznas, pig. r. npAmica 'slepimas' 
verb. r. npkmamb 'slepti' (AanB III: 534), r. npndKa 'suvytas kuodelio siulas' <— 
verb. r. npaddmb '(su)sukti, (su)vyti siula' (,H,anb III: 533), r. 6apa66uiKa 'netvarkingas 
zmogus, nevykelis' <- verb. r. 6apa66iuumb 'selti, kelti samysj, g^sdinti, pykdyti ir 
pan.' (,II,anb 1: 47), r. naxodKa 'radinys' <— verb. r. naxodumb 'rasti' (JJ,anh II: 491-492), 
r. HaMOJi6Ka 'apkalbos, smeiztas, kaltinimas' (JJ,anh II: 440; CPHr XII: 40) verb, 
r. HdMOJieumb, naMomnkmb 'apkalbeti, apsmeizti' (flaziB ibd.) ir kt. 

Remiantis siais pavyzdziais suponuoti suff. -Ka reflektuojant deminutyvin^ ar 
pejoratyvines - semantines funkcijas negalima, mat tai vienas substantyvizacijos 
budvj (papildoma morfologine distribucija), pig. r. yzddv <-> yzadica 'spejimas' {J\&nh 
IV: 465), r. npxdb <-> npxdica 'suvytas kuodelio siulas' (fl,anb III: 533), r. 6apa66iua 
<r> 6apa66uiKa 'netvarkingas zmogus, nevykelis' (,H, ajIb I- 47), r. naxod-b <-> naxodKa 
'radinys' (J\wb II: 492) ir kt.). Todel galima atsargiai speti, kad r. dial. aHnym 'velnias' 
<-> r. dial. annymKa 't. p.'yra neseni rusu kalbos deverbatyvai, jvardijantys nejprastus 
reiskinius (stebuklus) darancias mitologines butybes - velnius. 

Del r. dial. annymKa 1. 'velnias, piktoji dvasia', 2. 'nevala', 3. 'nelaimingas 
zmogus, vargsas', 4. 'isdykelis, pokstininkas', 5. 'pejoratyvines semantines vertes 
zodis - keiksmazodis'polisemiskumo jokiu problemu nekyla, mat visos sios reiksmes 
budingos juo reiskiamam referentui velniui - tai antropomorfine raguota ir kanopas 
bei uodega turinti, apzelusi juodu kailiu (placiau zr. MC 595; BnacoBa 2008: 533), 
jsivaizduojama kaip pikta (BnacoBa 2008: 536), kersijanti (BnacoBa 2008: 533), ken- 
kianti (BnacoBa 2008: 540-541), pokstaujanti ir linksma, nevalyva (BnacoBa 2008: 
535-536, 546) butybe (keiksmazodzio sememos atsiradimas sietinas su referento 
velnias jprociu pasirodyti, isgirdus savo varda [placiau zr. BnacoBa ibd.]). Semema 
'nelaimingas zmogus, vargsas' gali buti traktuojama kaip semantines pakaitos pavyz- 
dys, kada referentas yra painiojamas su vienu jo konotatu - nelabojo priklausiniu, 



445 



t. y. nelaimeliu (alkoholiku [remiantis rusu folklore duomenimis, visi girtuokliai yra 
velnio valdzioje (BnacoBa 2008: 542-543, 547)], pakaruokliu arba bet kokiu savizu- 
dziu [zr. BnacoBa 2008: 543], burtininku, nuzudytuoju [BnacoBa 2008: 545], mirusiu 
ar nuzudytu nekrikstytu vaiku [BnacoBa 2008: 544] ir kt.) - tuo, kurio siela priklauso 
velniui. Sis penitentinis priklausomumas rusu buvo suvokiamas labai jdomiai: visi 
isvardytieji, isskyrus vaikus (jie pozemiuose saugojo velniu turtus [BnacoBa 2008: 
544]), atliko velniu transportavimo funkcija, t. y. sie ant ju raiti lakstydavo - tas 
vargetas net kaustydavo kaip arklius (pig. BnacoBa 2008: 543). 

V. Toporovo (TonopoB 1973: 43) minima anties mitologizavimo svarba, reflek- 
tuojama jvairiu (taip pat baltu ir slavu) tautu folklore palikime, matyt, traktuotina 
kaip simboline resp. suponuojanti inaktyvu personaza - tarpininka 626 , pabreziant 
pastarojo statinj veikimo pobudj (zr. toliau). 

Pernelyg nesigilinant [ slavu ir rytu baltu (pvz., lietuviu) aptariamo vandens 
paukscio galimas simbolines sasajas, nagrinejamai baltu ir kitu ide. tautu oomorfi- 
nes protokosmologines sistemos rekonstrukcijai svabu tai, kad anties vaizdiniu labai 
daznai reiskiamas b 1 o g i o resp. velnio antipodas: 

1) aktyviai veikiantis antrinis (remiantis veikianciojo etiologija, pvz., zmogus, 
paverstas antimi ir pan.) personazas: a) antys padeda treciajam broliui jvykdyti velnio 
pavesta darba (resp. jveikti zabangas [zr. (psk.) „Ape tris melnyko sunus ir uzkeikta 
karalyste", „Ape tris brolius" (BTB VIII: 95, 321-322)]), b) antimi pasivertusi mer- 
gaite snapu pagriebia ragana ir j§ prigirdo ezere („Ape Rastinj ir Alen^", „Apie viena 
strielciu ir jo dukterf [BTB VIII: 303-304, XI: 372tt; dar pig. JBR III: 44; Velius 
1987: 232]), c) pozityviosios konotacijos pasakos herojus Jonas pasivercia antimi ir 
jveikia blogajj karaliu (,Jaunikaitis Jonas" [DSP 323]); 

2) pasyvusis 627 folklorinis subjektas: a) antimi pasivertusi mergaite Onute isvengia 
raganos susidorojimo („Ape ragana" [BTB VIII: 309-310; dar pig. JBR III: 52; apie 
mergaites Sigutes, patekusios j pamotes zabangas, zutj ir galima lietuviu metempsi- 
chozes sampratos reminiscencija zr. 612 isn.]), b) raganos j vandenj jmesta podukra 
pavirsta antimi ir todel lieka gyva („Balti karveliai skiria dalj" [BTB VIII: 414tt.]), c) 

626 Pig. rytij slavij (ukrainieciij) funeralinivj apeigij motyvus: 1) nasle praso anties pranesti svetimoje 
salyje mirusiam vyrui, kad ji greitai pas jj atvyks, t. y. mirs (pig. 3aBaflCbKa, My3HieHKO, TanaHiyK, 
IIIanaK 2002: 300), - jj Borisas Savcukas (CaBiyK 2004: 468) kazkodel aiskina kaip skitu kulturines 
tradicijos introdukcija resp. superstratinj elementa; 2) naslaite praso anties pranesti mirusiam tevui 
apie jos nelaimes (pig. 3aBafl«>Ka, My3HieHKO, TanairqyK, IIIanaK 2002: 332). Senieji slavai tikejo, kad 
mirusivjjvj sielos j transcendentine erdve keliauja ant anciu arba gulbiu sparnu (^omhhkob 2002: 75). 
Tokios funkcijos reminiscencija jzvelgtina ir italiku kulturineje tradicijoje, mat, Plinijaus teigimu, 
romenai pilvo skaumus gyde, juos „atiduodami" anciai arba suniui (zr. Taiinop 2000: 341), t. y. 
reflektuojama gyvujvj ir mirusiuju tarpininko funkcija, asocijuojant skausmq — > ligq — > mirtj. 

617 Tokia konotacija reflektuojama ir rytu slavu (ukrainieciu) folklore - antis simbolizuoja pastovuma, 
statiskuma (placiau zr. ^KaiiBopoHOK 2006: 277-278). 
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latvitj pasakose (zr. 169 isn.) anties kuno dalys turi stebukliniu galiu. Jas suvalgys 628 , 
personazas gali tapti karaliumi arba is burnos traukti aukso gabalelius: Reiz vinam 
paradijas, ka upe peld divas piles. Kas vinas nosaus un apedis vinu sirdis, tas splaus 
zeltu, bet kas apedis galvas, tas paliks par keninu (Burvju putns 4. A. 567. Skolnieks 
A. Pilaris, Egluna. N. Rancana kr.), t. y. Kartq vienam (zmogui) pasirode, kad upeje 
plaukioja dvi antys. Kas tas antis nusaus ir suvalgys jq sirdis, bus turtingas, o kas gal- 
vas - taps karaliumi; No rita pile izdejusi dimanta olu, meza sargs to aiznesa uz pilsetu un 
dabuja tris simti rublu. Otra rita pile atkal izdejusi otru olu, to tapat aiznesa uz pilsetu un 
dabuja vel tris simti rublu. Uz vienu reizi virsnieks ieraudzija, ka uz tas piles galvas bija 
rakstits: „Kas to galvu aped, tas ir gudrs, un kas tos sparnus aped, tas splauj dukatus" 
(Burvju putns 9. A. 567. 566 J. Hennins no K. Freiberga, 1882. g., Sasmaka), t. y. 
Ryte antis padejo deimantinj kiausinj, eigulys j\ nunese \ miestq ir pardave uz tris simtus 
rubliu. Kitq rytq antis padejo kitq kiausinj, kurj vel nunese j miestq ir gavo tris simtus 
rubliq. Kartq kariskis pamate, kad ant anties galvos buvo parasyta: „Kas suvalgys galvq, 
tas bus protingas, o kas suvalgys sparnus, tas taps turtingas. " 

Virtimo antimi ir mirties isvengimo resp. blogio nugalejimo motyvas (diskutuotina 
sio proceso interpretacija, neva tai simbolizuoja gyvybes rata, pateikia Algirdas Giri- 
ninkas [1994: 230]) budingas ir s 1 a vu tautoms (placiau zr. I^hbbhh 1994:190). 

Remdamiesi klaidingu r. dial. annymKa 'velnias' kilmes aiskinimu (zr. anksciau) 
ir V. Toporovo (TonopoB 1973: 43) teiginiais apie demoniska sio vandens paukscio 
prigimtj (pig. „<...> napannenn3M IlepKyHaca h *iepTa [> yrica] <...> n 6mji, no- 

BHflHMOMy, OflHHM H3 rjiaBHMX OCHOBaHHH JIJIH OTOyK^CCTBJieHHH TOpT = yTKa") reSp. 

priklausyma chtoniskajai sferai, kai kurie tyrejai rekonstruoja archetipinj anties - 
chtoniskosios dievybes atributo mitonim^ (pig. Typa 1997: 668). 

Tokie teiginiai turetu buti dar karta apsvarstyti, mat yra kazuistiniai, pig. niekuo 
nepagrjsta V. Toporovo meginim^ susieti anciu medzioklf - suponuojancia bene 
seniausia resp. pagrindine frumentaline sio paukscio referentine funkcija, itin 
dazna lietuviu ir latviu folklore 629 (zr. toliau) - su Velnio ir Perkuno dvikova, t. y. 
opoziciniais laikomi folkloriniai personazai ANTIS [= Velnias] $ MEDZIOTOJAS 
[= Perkunas] (TonopoB ibd.)]: 



628 Pig. rusvj pasakos motyva: Exenu Kino my ymoHKy ctecm, mom yapb 6ydem (Nr. 196 [92] - A(J)aHaci>eB, 
Bapar, Hobhkob 1957), t. y. feigu kas nors antelg suvalgys, bus karalius. 

629 Apie simboline aptariamo vandens paukscio prasme vakaru baltu apeigyne duomenu beveik nera, 
isskyrus M. Praetorijaus (MP III: 467) pasakojima apie prusu svente, kuria jie svesdavo spalio pa- 
baigoje, nueme derliu, „rusu kalba vadinta ozinek, t. y. derliaus sudorojimas." Dievybei Zeminekai, 
arba Ziemyniekai, aukojo taip pat a n t j arba g a i g a 1 a . 

Tiesa, sio autoriaus informacija, pateikiama Deliciae Prussicae, oder preussische Schaubuhne, reiketu 
vertinti labai atsargiai, nes joje susipyne ne tik daugybe rytvj baltvj kulturos elementvj (zr. II. 5 poskyrj), 
bet ir paties autoriaus sugalvotu dalyku (placiau zr. KperjKflnc 2009: 297). 
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I. V. Toporovas (TonopoB 1973: 42) teigia ypatingai jdomu lietuviu folklore 
fakta esant velnio virtima antimi 630 - 1 a i p suponuo jamas demoniskas sio 
vandens paukscio veikimo p o b u d i s . Tokiu folkloriniu motyvu, zinoma, 
yra, taciau velnias gali pasiversti ne tik antimi. Daug jdomesnj tautosakinj fakta, kuris 
lyg ir patvirtintu V. Toporovo iskelta spejima del anties mitologemos pejoratyvinio 
funkcionalumo, nurodo J. Balys (JBR III: 38): pasakose apie gyvunus antis jvardi- 
jama kaip nedekingas keliauninkas, nuzudantis seiminink^, pas kurj nakvojo. Toks 
motyvas, matyt, sietinas su viena velnio reinkarnaciju. 

Vis delto s| tautosakinj motyva reiketu vertinti itin atsargiai, mat remiantis lie- 
tuviu folklore medziaga, seimininka gali nuzudyti ne tik antis, bet ir gaidys, vista, 
yla ir adata (JBR ibd.). Pabreztina, kad gaidys jokiais budais negali buti tapatinamas 
nei su velnio etiologija, nei su jam priskiriamomis funkcijomis, nei su pavaldumo 
sfera. Priesingai, sis paukstis dazniausiai veikia antagonistiskai chtoniskosios dievy- 
bes atzvilgiu: gaidys trukdo velniui (JBR III: 326 [256]), nubaido velnius (JBR II: 
133 [70], 149 [78], 167 [87]). Gaidzio opozicinis 631 blogiui poveikis isryskinamas 
ir latviu padavimuose (JBR I: 195 [9]) bei rusu folklore (placiau zr. BnacoBa 2008: 
542). Sis paukstis daznai simbolizuoja ausra 632 (pig. lietuviy - JBR I: 87 [1096], 
JBR III: 348 [363], BTB VII: 394 [36], 418 [49, 50]; lyviif - JBR I: 188 [2]; svedy 
folklorinius pavyzdzius - JBR I: 225). Todel galima daryti prielaida, kad anksciau 
mineti gyvunai pasirinkti atsitiktinai, mat velnias gali pasiversti bet kuo (placiau zr. 
Velius 1987: 42) - netgi kunigu (JBR III: 374 [4 19-422] ) 633 . 

Taip pat galima speti, kad velnio virtimas pauksciu, matyt, nera labai senas mito- 
loginis motyvas, mat lietuviu etiologinese sakmese labai grieztai skiriamos dievybiu 

630 pjg ]j e ( Uv j^ pasakvj motyvus: 1) Griausmas musa kokj necystq. Vienq kartq eina medziotojas irmato- 
koks antinas galvq jkisgs vandenin ir gaudo zuvis. Medziotojas sove vienq kartq, kitq - ir vis nenusauna. 
Pamislijo, kad gali buti velnias, sukramte nusimoves sidabrini ziedq, prisimuse sautuvq, kaip sove ir 
nusove... Ten buta velnio; 2) Uzejo lietus, eidamas namo, medziotojas pamate ezere antj. Sove keliskart, 
bet po kiekvieno suvio antis rode zmogui uodegq ir vel sau plauke. Suprates, kad velnias, sove sidabriniu 
pinigu. Istraukes is vandens, pamate, kad tai ne antis, bet kate (TonopoB 1973: 42). 

631 Dar pig. lietuvhj mjsl^: Kaulo burna, mesos barzda, du kartu gimsta, vienq kartq mirsta ir velnio nebijo 
(gaidys) Jnsk (zr. LKZe [s. v. kaulas]). 

632 Tokia pat simboline sio paukscio prasme reflektuojama ir graikvj mitologijoje: Persejo ir Andromedos 
sunus Elektrionas (gr. a^exrguiov 'gaidys'), Arejo tarnas, turejgs saugoti Areja ir Afrodit£, kai sie 
naktj sanguliavo. Ryte jis turejo meiluzius pazadinti, bet karta pramigo. Meiluzius aptiko Helijas 
(zr. Taxo-ToflH, JloceB 1999: 137, 151). Todel Elektrionas buvo paverstas gaidziu (placiau zr. MC 
34, 615). Sis mitologinis motyvas eksplikuotinas, pasitelkiant graiku teogonijos epizodus, pig. 1) 
ryto ausros Eos epiteta gr. goSoSdxtu^oc; 'raudonpirste' (II. I: 477 [zr. MC 618]) ir gaidzio plunksrm 
spalva; 2) frygu menulio (taip pat gydymo ir kapvj) dievas Men joja ant gaidzio (zr. MC 352-353), 
t. y. reflektuojami ir soliarines, ir lunarines dievybiu funkciniai konotatai. 

633 Pig. identiska rusu velnio metamorfozine savybe - jis gali pavirsti pele, gyvate, varle, zuvimi, sarka, 
kiaule, oziuku, avinu, avimi, arkliu, zuikiu, voveraite, vilku, siulu kamuoliu, sieno kupeta, akmeniu, 
vienuoliu, sventiku, keliauninku, kareiviu (BnacoBa 2008: 534). 
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veiklos ir valdymo sferos- labai retai painiojama uranistine ir chtonine plotmes. Die- 
vas sukuria uranistines sferos gyvunus: kregzdes, balandj (JBR III: 300), skraidancius 
vabzdzius (JBR III: 301), dagilelius (JBR III: 321), gandra (JBR III: 322tt.), gegute 
(JBR III: 325), vieversj (JBR III: 327), kurapkas (JBR III: 327 [261]). Velnias nori 
sukurti paukstj, bet jam iseina rupuze (JBR III: 300), t. y. jis negali lemti uranistines 
sferos gyvuno atsiradimo, nors vienoje sakmeje minima, jog jis sukure zvirblj, kad sis 
zmogaus derliu naikintu (JBR III: 300), o kitoje (JBR III: 327 [259]) - kad vieversj, 
nors J. Balys (JBR III: 327 [258]) nurodo, kad sj paukstj sukure Dievas. Taigi pastarieji 
du generatyviniai motyvai turetu buti suvokiami kaip antriniai, radesi zymiai velesniu 
laikotarpiu - velniui priskyrus inovacine pejoratyvine funkcija (krikscionybes 
laikais atsiradusi naujove [placiau zr. Velius 1987: 249tt.]). 

Vis delto gali buti, kad velnio pasirodymas ornitomorfiniu pavidalu yra ir itin 
archajiskas motyvas, sietinas su pagrindiniu ide. mitu apie uranistines ir chtonines 
dievybiu kova^ (apie j^ uzsimena V. Toporovas [TonopoB 1973: 39 tt.] - sis vyksmas, 
matyt, reflektuoja lunarinio ir soliarinio kultu opoziciniu strukturu formavimasi 
[zr. toliau]). 

Taip pat gali buti, kad minetas metamorfozinis motyvas yra antrinis, sietinas su 
itin senu lunarinio kulto atributu - kiausiniu, kuris ilgainiui virto soliariniu simboliu 
(itin seno proceso - soliarinio ir lunarinio kultu opozicijos resp. misimo - refleksija) 
(zr. toliau). 

Lunarinio kulto apraisku galima rasti ir kai kuriose latviu pasakose, kur, per- 
pasakojant pagrindinj ide. mit^, minimas svarbiausias lunarinio kulto simbolis - 
jautis (zr. 612 isn. [apie sio gyvuno sasajas su lunariniu kultu placiau zr. Kper^cfliic 
2009: 265, 277, 288, 291]), kurio viduje yra antis 634 . 

II. Virtimo antimi motyvo V. Toporovas nedetalizuoja, o tik konstatuoja fakta, 
kad siuo pauksciu lietuviu folklore gali virsti mergele, o ja medzioja jaunikaitis 
[medziotojas]. Toks motyvas, zinoma, lietuviu tautosakai budingas, taciau sieti jj su 
velnio veikla nera jokio pagrindo. 

Lietuviu liaudies dainose mergele daznai lyginama su antele (JBR II: 79). Ji gali 
pavirsti siuo vandens pauksciu (JBR II: 80). Antinais (resp. gaigalais) gali buti paversti 
ir mergeles broliai (JBR II: 94). Siame motyve galima jzvelgti transcendentinio pasau- 

634 Pig. folkloro motyv^: (psk. [zr. 169 isn.]) drakonas, slibinas, aitvaras pasakoja, kad jo nemirtingumo 
galia slypi didziuliame jautyje - Pukis gan taujd tauja, kur si tadas zinas liksot, bet beidzot apdomdjies 
saka: „Varu ar tev teikt, jo tu manu bezndves speku tikpat nespeji rokd dabut. Redzi simtu judzu tdlumd 
ir otrs tads pats Mints kalns ka sis. Tani klintT ir pils, pill ir briesmigs versis. Sis versis ir mans bezndves 
speks. Tomer ja versi an nonavetu, ir tad tu manu speku rokd nedabutu: nonavetais versis pdrverstos par 
pili gaisd. Un ja tu ari plli spetu nokert un nondvet ir tad tu manu speku rokd nedabutu: nondvetd pile 
pdrverstos par olu un iekristu juras dzilumos" (Zveri par svainiem (2. A. 552. 570. 302. A. Lerchis- 
Puskaitis Dzukste - Pienava. LP. II, 28. AS. II, 100 - m) (zr. 646 isn.). 
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lio refleksijas (zr. 626 isn.) arba chtoniskojo pasaulio butybiu (arba esanciu jxj galioje 
ar turinciu tokiu jegu) poveikj, pig. airhj pasaku motyva apie antraja karaliaus Lyro 
zmona, kuri jo vaikus pavercia gulbemis arba antimis (JBR II: 165). Tokiu motyvu 
esama lietuviu ir latviu folklore: (psk.) r a g a n a pavercia karalaite antimi 
(Ape karaliunus ir raganq [BTB VIII: 61]); p a m o t e pavercia podukra an- 
timi: Nogajis upmald. Pile izpeldejusi mala. Renins nokeris plli, lai nu stastTtu, ko Tsti 
gribot; bet pile kenina rokas palikusi par vina sievu un nu nemusies smalki, jo smalki 
izstastit, ko pamate izdarTjusi (Balta un melna iTgava. B. 1. A. 403 B. Ziema Mezotne. 
LP, IV, 56, 2 [zr. 169 isn.]), t. y. Nuejo prie upes kranto. Antis buvo isplaukusi krantan. 
Karalius paciupo ant}, kad ji pasakytu, ko is tiesu nori; bet antis karaliaus rankose pavirto 
mergele ir pradejo jam plonu balseliu pasakoti, kq pamote padare; j antj pavercia- 
mas kvailelis: Bet pile pasavusies apaks udens un snapt! izkampusi keninam no 
kabatas tas tris akmena bumbinas! Tai pasa bridipile palikusi par mulkiti (BledTga sieva 
2. A. 566. R. Bergmanis, Kukeniekos. LR IV, 68 [13, 4]), t. y. Bet panere po vande- 
niu, ir ciupt - is karaliaus kisenes istrauke tuos tris rutuliukus! Tq paciq akimirkq antis 
virto kvaileliu; a n t i m i gali buti paverstas ir jokiomis ypatingomis 
savybemis neissiskiriantis zmogus: Tad pile pacelas sparnos, aizskrien uz 
krastu un paliek par cilveku (BledTga sieva 3. A. 566. Skolnieks V. Juonins, Egluna), 
t. y. Tuomet antis isskleide sparnus, isbego \ krantq ir pavirto zmogumi. 

Siu motyvu atsiradimo priezastys reflektuojamos tik latviu pasakose. Pasakoje 
Meklesana pec nepazTstama (3. A. 465. A. V. Vidneris Skrunda, LP, V, 323 [142, 2 
(zr. 169 isn.)]) nurodoma, kad antimi virsta nuostabaus grozio mergina: Vecos laikos 
dzivoja kenins; tarn bija teicams medinieks. Reiz medinieks, jurmala medTdams, ierauga 
tris savadas piles. Vins tulingrib saut, bet doma: „Ne, lai nometas!" Piles nometas pasa 
udena mala, un kas nu par brinumiem! PTlu sparni atkrit no rumpjiem un sis paliek par 
dailam dailam meitam, t. y. Senq senoveje gyveno karalius; jis turejo labaigerq medzio- 
tojq. Kartq medziotojas, medziodamas juros pakranteje, pamate tris keistas antis. Jis jau 
norejo sauti, bet pagalvojo: „Ne, tegu nutupia!" Antys nutupe prie pat kranto ir - koks 
stebuklas! Anciq sparnai nukrito nuo kunq, ir jos virto dailiq dailiausiomis merginomis. 
Kitame sios pasakos variante aiskinama, kodel tos merginos virto antimis: jos, k a 
tik gimusios ir dar nekrikstyto s , buvo jmestos j ezera, t. y. 
nuzudytos, to del pakliuvo velnio valdzion (matyt, inovacinis, kriks- 
cionybes dogmu persmelktas folklorinis motyvas): Tas tris piles bijusas nomocitas, 
no slicinat as mazas meitinas . Toreiz ka dzimusas, vinas nekristitas iemestas 
tai pasa ezera, un ta vinam tad bijis jamazgajas par pilem, kamer mirstamais laiks butu 
bijis atnacis, jeb kamer perkons butu nosperis. <...> Tikai viens glabins nabaga pilem 
atlicies, ja gribejusas atkal par cilvekiem cilveku starpa klut, tad vajadzejis kadam cil- 
vekam apnemties vinas no velna nagiem izp es tit (Meklesana pec nepazTstama 
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(14. A. 465. A. 761. A. Lerchis-Puskaitis Dzukste. LP VI, 1045 [154 1]), t. y. Sios 
trys antys buvo nukankintos, paskandintos mazos mergytes. Tuo paciu metu, kai tik 
gime, jos nekrikstytos buvo jmestos \ tq pat} ezerq, kur turejo plaukiod iki to laiko, kol 
ateis ju mirties metas arba jjas pataikys zaibas <...> Tik vienintelis issigelbejimas varg- 
sems antims yra, jei jos vel noretu tapti zmonemis - koks nors zmogus turetq ryztis jas 
isvaduoti is velnio nagu. 

Dar kitame sios pasakos variante teigiama, kad antimis merginos pasivertusios 
pacios 635 , viena ju - karaliaus dukra. Ju apsilankymo juros pakranteje tikslas - no- 
ras suzinoti, kaip gyvenama kitoje juros puseje (akivaizdi dvieju skirtingu pasaulio 
sferu - chtoniskojo [pozeminio] ir zemiskojo [zmogaus gyvenamosios erdves] - 
priespriesa): Un td nu gar juras malu staigddami, piepezi ieraudzijusi divi piles no juras 
puses atlaizamies. Sis nolaidusds mala, atskruvejusas sparnus — kas ir? — nav vairs 
piles bijusas - palikusas par meitam un bridusas jura mazgaties. Bet kenina dels mei- 
tam sparnus nozadzis un neatdevis atrak, kamer pateiksot, no kurienes tadas esot. Tad 
td jaundkd teikusi: vina esot kenina meita, bet td otra vinas draudzene (Meklesana pec 

633 Siij pasakvj (zr. 169 isn.) isskirtinis bruozas - chtoniskojo pasaulio personazu ornitomorfines ir antro- 
pomorfines isvaizdos jgijimas ir kaita, priklausanti nuo paties veikejo noro (pabreziama ir ypatingu 
drabuziu svarba): Vecitis saclja: ..Labi, ka man neslepi! Nakosa meza tu atradisi ezeru; paslepies pie td, 
jo tur naks septinas piles peldeties; kad tas biis izpeldejusas un aizgajusas, tad ndks vel viena, tai megini 
drebes nozagt. Nozadzis drebes, gaidi, lai pUe nak atprasit; bet nu ievero, ja pile saka: „Milais tevsl" tad 
neatdodi: ja saka: „Milais brdlil" tad atdodi" Labi. Dels aizgdja uz ezeru un paslepds. Drizi ndca septinas 
piles, izpeldejds, apgerbds, aizgdja. Tad ndca viena pati. nogerbds, iegdja ezerd. Dels pielida klusam un 
panema drebes. Pile izndca no ezera, apskatijds bediga un sacTja: „Milais brdli, atdodi manas drebes!" 
Dels tudal atdeva. Nu vina apgerbds, palika par cilveku un gdja uz savu budinu, bet dels gdja lidz un 
palika lidz vakaram meitenes budind (Magiskd begsana ar aizliegto kastiti [6. A. 313 S un C. M. Arons 
Berzaune, Brlvzemnieka kr. LP, 119, 1. AS, III, 4p]), t. y. Seneliukas papasakojo: „Na, gerai, ko man 
slepti! Artimiausiame miske rasi ezerq, pasislepk prie jo, mat ten paplaukioti atskris septynios antys; kai 
jos issimaudys ir isskris, tuomet vel atskris viena, pamegink nukniaukti jos drabuzius. Pavoges drabu- 
zius, lauk, kol antis neprades reikalauti juos grqzinti; atkreipk demesj, jei antis sakys: „Brangus tevel", 
neatiduok, o jei pasakys: „Brangus brolelil", tuomet atiduok. " Taip ir nutiko. Jaunikaitis nuejo prie ezero 
ir pasislepe. Netrukus atskrido septynios antys, issimaude. apsirenge, isskrido. Tuomet atskrido viena 
vienintele, nusirenge, isplauke ezeran. Jaunuolis tykiai pribego ir paeme drabuzius. Antis islipo krantan, 
nusiminusi apsidaire ir prabilo: „Brangus broleli, grqzink mano drabuzius!" Jaunikaitis tuctuojau atida- 
ve. Ji apsirenge, pavirto zmogumi ir nuejo \ savo pirkiq, o jaunuolis ejo salia ir iki vakaro liko merginos 
namuose; 

Ezera maid nolaizas tris piles, nomet savus pilu svdrkus un nu parddds tris skaistas jaunavas, kas aiziet 
ezera peldet. Kunga dels panem vienus piles svdrkus un paslepjas ezermalas krumos. Driz vien jaunavas 
atkal iznak no ezera un apvelk savus pilu svdrkus, bet jaundkd paliek besd. Vina pamana kunga delu, 
ludzas, Lai sis atdodot vinai svdrkus, un stdsta: „Es jau zinu, ka tu gribi ndkt pie mana teva" (Magiskd 
begsana un aizmirstd ligava [3. A. 313 C. A. Vaivods Varkava, B. Spula krajuma]), t. y. Ant ezero 
kranto nutupe trys antys, nusimete savo anciq sijonus ir pasirode trys nuostabios merginos, kurios puole j 
ezerq plaukioti. Pono sunus paeme vienq anciq sijonq ir paslepe krumuose prie kranto. Netrukus merginos 
islipo ant kranto ir uzsimove savo anciq sijonus, bet pati jauniausia liko nuoga. Ji pastebejo pono sunq ir 
prasydama jo, kad tas atiduotq jai sijonq, tare: „As juk zinau, kad tu eiti pas mano tevq. " 
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nepazTstamd 17. A. 465. A. 302. M. Silina Vikselniekos, A. Bilensteina kr. LP, VI. 
1062 [8]), t. y. Ir, vaiksciodami po juros pakrante, staiga pamate dvi antis, besileidzian- 
cias juros pusen. Jos nutupe ant kranto, nusimete sparnus — ir kq? - jau ne antys, bet 
merginos eina juron maudytis. Bet karaliaus sunus sparnus pavoge ir tol neatidave, kol 
neissiaiskino, is kur jos atsirado. Tuomet toji jaunesnioji papasakojo: ji esanti karaliaus 
dukra, o ta kita — jos drauge. 

Neabejotina, kad pagrindinis veiksnys, lemiantis virtima siuo vandens pauks- 
ciu, - salytis su vandeniu, t. y. perejimas is vienos (zemiskosios) sferos j kitg. (po- 
zemio), pig. viena itin svarbu latviu pasakos motyva -nevykelis nusimauna 
kelnes ir brenda ezeran; jis pavirsta a n t i m i : Kernins nometa bikses, 
uzlika turpat uz ezera malu un brida. Gabalinu pabridusam, spurgt! pile celas gaisa un 
snapt! tas bikses ciet, kur tie pasi vecie uguns rlki atradas. Pile pacelas ar biksem gaisa 
un pie tas labas jumpravas pill ieksa, sacidama: „Iznemi nu, mild meitin, tas skiltavas 
no biksem skili par manu galvu un saki: lai dzivo dumjais!" Labi. Tikko meitene to 
bija darijusi, te parvertas pile par dumjo delu (Mezonigais virs 9. A. 502. 562. 1880. 
Krumins Peterupe, A. Bilensteina kr. LP, VI, 775 [127, 2]), t. y. Nevykelis nusimove 
kelnes, paliko ant ezero kranto ir pradejo bristi. Siek tiek paejus / priekj, purptl - antis 
pakilo oran ir ciuptl - kelniu jau nera toje vietoje, kur buvo kid daiktai. Antis pakilo 
oran kartu su kelnemis ir nuskrido \ dorovingosios merginos pilj, sakydama: „Paimk is 
kelniu, grazuole, skiltuvq man is priekio ir sakyk: tegyvuoja kvailelis!" Taip ir buvo. Kai 
tik mergina tai padare, antis virto kvailio sunumi. 

Minetina, kad V. Toporovo rekonstruojama pejoratyvines konotacijos anties mi- 
tologema yra kontradikcine rytu slavu folklore duomenims, mat rusu pasaku pozity- 
viosios konotacijos personazai gali virsti vandens pauksciu - gulbe, daznai tapatinama 
su antimi (zr. 636 isn.), ar kokiu kitu neplesriu pauksciu (zr. LTjieTHeBa 1978: 
391, 394; LTponn 1986: 33), t. y. reflektuo jamas velnio ir bet kokio blogio antago- 
nistinis sakralinis referentas, pig. rusu audros ir griausmo dievybes zoomorfinj anties 
pavidala: (1941 dn.) ropodoM n mna 3apeK>, || Ko 6opy npumna myneto, || Ydapuna e 
eopoma Sypeto, \\ TJycmuJia no deopy cunbHbiu doxcdb, \\ CaMa x nonjiuna ymKom, \\ Ha 
KpbiJibuo x 63omna naaoKi, || Bo noeue aopoma neGedKom, \\ Bo eucox mepeM deeywicou 
(PbiGaKOBa 1984: 81), t. y. Mieste pasirodziau ryto zara, || Pusyne- debesimi, || fvartus 
pasibeldziau audra, \\ Kiemq gausiai vandeniu palaisciau, \\ Pati plaukiau anties pavidalu, 
|| Prieangin jzengiau graksciai, \\ Pro naujuosius vartus -gulbeles pavidalu, \\ J didziuosius 
rumus - mergeles pavidalu; (msl.) KpxKHyna ymica na eecb ceem nymKo! Kurskas ( = 
'epoM') (AcJjaHacBeB I: 269), t. y. Kryktelejo antis, kad visi isgirdo! ( = 'zaibas') - ref- 
lektuojama mitologema antis - griausmas I zaibas 636 . 

636 Sio mitologinio siuzeto (resp. interferencinio zaibo ir anties referento) etiologija galima sieti su jau 
mineta lunarinio ir soliarinio kultu konvergencija (zr. 604 isn.), pig. rytu slavu (rusu) kosmologi- 
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Taigi, isanalizavus pateiktus pavyzdzius, isryskeja anties - tarpininko funkcija 
(zr. 626 isn.), simbolizuojanti interferencinj dvieju (kartais skiriamos trys: dangaus, 
zemes ir vandens [zr. 3aBaflCbKa, My3ii*ieHKO, TanaH^iyK, IIIanaK 2002: 331]) anta- 
gonistiniu sferu rysj, kurio etiologija sietina su sio vandens paukscio egzistencijos 
(uranistine ir hidroforine) sferomis 637 . Todel jos, matyt, nevertetu tapatinti nei su 
uranistine, nei su chtoniskaja dievybe. 

Serge jus Domnikovas (,II,omhhkob 2002: 76) iskele hipoteze, kad hidroforine 
anties lokalizacija, o ne demoniska savastis (kaip teigia A. Gura [zr. Typa 1997: 668]) 
nuleme anties metamorfoziniu vaizdiniu atsiradima, pig. 222 [179] rusu pasakos 
(zr. AcJjaHacbeB, Bapar, Hobhkob 1957) motyva: OSopomuiia Bacunuca FIpeMydpan 
Koneu 03epoM, Meana-uapeeuna cene3HeM, a caMa cdenanacb ymKOto. FIpucKaKan uapb 
MopcKOu k 03epy, morrmac dozadajicx, Ktno maKoeu ymKa u cejze3enb; ydapmicx o Cbipy 
3eMJiK> u odepHyjiCK opuoM, t. y. Paverte Vasilisa Ismintingoji arklius ezeru, karalaitf 
Ivanq - gaigalu, o pati virto antimi. Atjojo jury karalius prie ezero, tuoj pat suprato, kas 
tokie yra gaigalas ir antis; nusoko ant zemes ir virto ereliu. 



nius motyvus, nurodomus A. Afanasjevo: „Pavasario saule, nusipraususi griaudinciij debesij lietaus 
tekme, pasirodydavo mirtingiesiems - nusvitusi, ryskiai spindinti; ji buvo panasi j baltapiik^ gulb^, 
besimaudancia vandenyje, arba j kitus vandens paukscius: antj ir zasj" (A(J>aHaci>eB I: 261); „Remiantis 
senuoju tikejimu, ryte tekanti saule gimdavo is tamsiu nakties jsciu, pavasario saule - is griaudzian- 
civj debesu. Todel auksinj saules kiausinj dedavo juodasis paukstis-naktis arba paukstis-zaibuojantis 
debesis <...>" (AcjjaHacbeB I: 268-269). 

Konvergencijos procesas motyvuotinas jau minetais argumentais (zr. 609 isn.; IV. 1 poskyrj), t. y. 
menuliui, remiantis ide. genciu tikejimu, budinga hidroforine konotacija, t. y. jam buvo priskiria- 
ma lietaus valdovo funkcija, suponavusia velesnes vandens telkiniu ir ganyklu globejo uzemas (zr. 
MacDonell 1927: 32; Vajracharya 1997: 5-8; Murthy 2003: 7; dar zr. Kperacflirc 2009: 267). Todel 
interferencinis referentu 'griaustinis / zaibas' o 'antis' rysys yra asociatyvinis antrinis, t. y. del saules 
salycio su lunarines sferos referentais jvyko tokia kaita: antis - pirminis lunarinis simbolis — > antrinis 
soliarinis simbolis (dar zr. Kperacflnc 2011 : 277). 

Retkarciais rusu folklore pasitaiko metonimines referentu perkaitos motyvu (vienas tropu raiskos 
budas), t. y. 'hidroforine sfera' <-> 'antis (hidroforines sferos paukstis)', pig. (psk.) Uleji r He nymeM, 
He dopozoil; nodne Mbixoe zopm dpan; yeuden Ha ymxe 03epo, monop e ee iuu6 - Hedowu6, dpyzuM 
iuu6 - nepeiuuB, mpembUM uiu6 - nonano, da mumo; y m k a - m o c Ky jiy 6 a jiacb , 3epo-mo 
y n e m e ji o (Nr. 426 [271] - Ac[>aHacbeB, Bapar, Hobhkob 1957), t. y. Ejau ne keliu, ne takeliu; prie 
kalvij karnas lupau; pamaciau ezerq ant anties, meciau j jq kirv\ - nepataikiau, antrq kartq meciau - per- 
meciau, treciq kartq - pataikiau, bet vis tiek pro sal}; antis nuvilnijo, o ezeras nuskrido; TTouieji st Ha jiuko 
zopy dpamb; yeudaji, h a ymxax 03epo n ji a e a e m . R cpo6un mpu naiiKu: odny ejioeyw, dpyzym 
6epe3oeyio, mpembto pa6unoeyho; Bpocun enoeym - He do6pocun, Bpocuii 6epe3oeyro - nepeSpocun; 
Bpocuji pa6uHoeyto - yzoduji; o 3 e p o ecnopxHyjio, nojiemeno, a y m k u ocmajiucb,\. y. 
Ejau prie kalvos karnq lupti; ziu, ant anciq ezeras tyvuliuoja. Nukirtau tris lazdas: vienq egline, kitq 
berzine, treciq sermuksnine; meciau egline - nepataikiau, meciau berime - permeciau; meciau sermuks- 
nine — pataikiau; ezeras purptelejo, nuskrido, o antys liko (zr. JlaryTHHa 2009: 15), t. y. reflektuojamas 
hiperoniminis ir hiponiminis referentu 'vanduo' $ 'antis' interferencinis santykis, suponuojantis jau 
mineta pasyviojo mitonimo 'antis' rekonstrukcijos motyvuotuma. 
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Tokj spejima galima argumentuoti jau mineta tarpininko 638 funkcine konotacija, 
t. y. mirusiojo sielos, virtusios antimi, egzistencijos gyvuju pasaulyje samprata, pig. 
anksciau minetam latviu pasakos motyvui apie paskandintas naujagimes identiskus 
rytij slavu atitikmenis: Tlomonuna nac Gucmpou penemKe, \\ OGpamuna nac e Genux 
ymoneK (265 psk. [A^aHacbeB, Bapar, Hobhkob 1957]; ukrainieciu pasaku pavyzdzius 
zr. 3aBaflCbKa, Myan^eHKO, TanamiyK, IIIanaK 2002: 300), t. y. Nuskandino mus 
sraunioje upeleje, || Paverte mus baltomis antelemis. 

Kitas mitologinis motyvas, neva siejantis antj su chtoniskuoju pasauliu - Liuci- 
pieriaus 639 , drakono mirties saugotojo simbolinis referentas (BTB VIII: 457, XI: 382tt., 
XIII: 138; dar pig. JBR III: 42). Spetina, kad tai pagrindinio ide. mito reminiscen- 
cija: „<...> marese yra toks akmuo, o tam akmeny yra antis, o toj anty yr kiausinis. 
Tai kas tuom kiausiniu duotij man in kakt^, tai is manes tik smala pasilietu" (dar 
zr. JBR III: 42). 

Kiausinio simboline sasaja su kosmogoniniu mitu galima atsekti ir slavu pasa- 
kose, kur teigiama, kad Koscejus Nemirtingasis (r. Koiyeu GeccMeprnmiu [pagal kita 
versija - gyvate, t. y. drakonas]) buvo uzmustas smogiant j kakta akmeneliu ([?] = 
belemnitu <-> Perkuno strele <-> s. i. vdjrah 'zaibas; zaibo strele; Indros ginklas; 
deimantas'), isimtu is kiausinio trynio, kuris buvo antyje, si buvo zuikyje, zuikis - 
akmenyje, akmuo - saloje (zr. 5>p33ep 1980: 745). Lietuviu pasakose teigiama, kad 
sudauzius kiausinj, zusta raganius ir isvaduojama sviesos mergele (Dunduliene 
2008 a : 49), t. y. saule. 

Galima atsargiai speti, kad antis, V. Toporovo (TonopoB 1973: 43) suvokiama 
kaip velnio simbolis, is tiesu gali buti jo antipodas, nesiojantis savyje ginkla (pig. 
jau minetus lietuviu tautosakos pavyzdzius apie anties [aktyviai veikiancio antrinio 

638 pjg 195J90] pasakos (zr. A(j>aHaci>eB, Bapar, Hobhkob 1957) motyva: Bumaiquji oh KyeuiuH, pa.i6uji 
Ha 6epezy, u ewuien ommyda HeeedoMbiu Monodey u cxa3aji: „Ecmb 3eneHbiu nye, Ha moM nyzy 6epe3a, y 
mou 6epe3bi nod KopeHbxMii ymtca: o6py6uy 6epe3U Kopenbx u 603bMU ymxy Bomou; oho cmaHem Hecmu 
me6e ruhku - oduH dem 30Jiomoe, dpysou dem cepeBpxHoe" , t. y. /is istrauke qsotj, sudauze // pakranteje, 
ir is jo isejo nematytas jaunuolis ir pasake: „Yra zalia lanka, toje lankoje- berzas, po to berzo saknimis - 
antis; nukapok berzo saknis ir pasiimk ant\ namo; ji prades deti kiausinius - vienq dienq auksinius, kitq 
dienq - sidabrinius. " Vadinasi, del identifikavimo su uranistines sferos atributika antis tapatinama 
su saule (resp. deda auksinius kiausinius), o del hidroforines konotacijos - su menuliu (resp. deda 
sidabrinius kiausinius). Del pasyviojo personazo statuso sis paukstis siejamas su dviem pagrindiniais 
kosmologines sistemos referentais, t. y. kosminemis asimis - Saule ir Menuliu, tapatinamu su arbor 
mundi, pig. latviu folkloro motyva: (ptr. [zr. 169 isn.]) Kd ozold augziles, ta ezera peld piles 1225 5572, 
t. y. Kiek qzuole auga giliq, tiek ezere plaukioja anciq. Del sios priezasties atsirado sakralinis referentas 
antis - zeme, uzfiksuotas rusu folkloro rinkiniuose (zr. 637 isn.). Todel B. Rybakovo (Pi>i6aKOB 1987: 
354) spejimas apie soliarine sio vandens paukscio pirmine ir pagrindine konotacija, priskiriant ja 
aktyviai veikianciu personazvj grupei, yra koreguotinas is esmes. 

639 Jis kartais jvardijamas socialiniu terminu karalius (zr. [psk.] Ape karaliaus sunq, kur savo trijq seserq 
ejo ieskot [BTB I: 273]). 
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personazo] - blogio antipodo funkcija) - galbut zaiba (s. i. vdjra [zr. IV. 12 poskyrj; 
dar pig. (ptr.) Ko skaties td kd pile zibeni (997 15016 [zr. 169 isn.]), t. y. Ko vepsai 
kaip antis / zaibq]), paslepta kiausinyje (pig. slavu pasakose minima adatos, esancios 
kiausinyje, sulauzymo motyva [zr. toliau]). Todel nera jokio pagrindo sieti sj paukstj 
su chtoniskojo pasaulio valdovu, bet priesingai - jis sietinas su uranistine lietuviu 
dievybe Perkunu (resp. s. i. indrah). 

Labai panasus motyvai isdestyti ir skandinavu pasakoje Apie milzinq, kurio kruti- 
neje nebuvo sirdies. Joje teigiama, kad milzinas papasakoja jo jkalintai princesei, kur 
paslepta jo sirdis resp. mirtis: ezero saloje yra baznycia, toje baznycioje yra sulinys, 
kuriame plaukioja antis. Toje antyje yra kiausinis, o kiausinyje - jo sirdis (<E>p33ep 
1980: 746). 

Panasi pasaka buvo sekama ir keltu (Skotijoje), tik joje teigiama, kad antis buvo 
avine (<I?p33ep 1980: 747). Airiu pasakose teigiama, kad antis buvo dezuteje mariu 
dugne (<I?p33ep ibd.). 

Ide. pagrindinio mito, beje, akivaizdziai sietino su lunarinio ir soliarinio kultu 
opozicija - saules pagrobimas; jos laikymas vandenyno (juros) dugne esancioje olo- 
je (ar po akmenimi 640 ); jos islaisvinimas ir t. t. - daugelis prasminiu elementu itin 
gerai reflektuojami rytu baltu tautosakoje. Vis delto anties vaizdinys nera aktyviojo 
mitologinio personazo, bet statisko objekto jprasminimas - saule yra kalinama arba 
antyje, arba jos kiausinyje; labai daznai vietoj jos kiausinyje paslepta chtoniskojo 
pasaulio valdovo (kosmologiskai - Menulio ^> velnio), burtininko gyvybe, pig. 
latvivj pasaku motyvus: Meita aizgdjusi tik slima, tik slima un vienmer vaicdjusi, kur 
ken in am dzwiba stdvot. Renins gan negribejis teikt, bet, kad meita taisljusies mirt, 
tad pateicis ari: vina dzwiba esot viend akmeni, un tai akmeni esot vilks, un tai vilkd esot 
lapsa, un tai lapsd esot zakis, un tai zaki esot pile, un tai pile esot ola, un tai old, esot td 
dzwiba (Keves dels. 2. A. 301 B. 302. O. Kanavins ar Nesleri Gulbene. LP VI: 115, 
14, AS II: 92 ), t. y. Mergina vis labiau sirguliavo ir kartq paklause, kur slypi karaliaus 
gyvastis. Nors karalius nenorejo sakyti, taciau, kadangi mergina ketino mirti, tuomet 
papasakojo: jo gyvybe yra akmenyje, o tame akmenyje vilkas, o vilke lape, o toje lapeje 
yra zuikis, o zuikyje antis, o antyje yra kiausinis, o tame kiausinyje yra gyvybe 641 . 

640 pjg ] a ( v j V j folkloro motyv^: (psk. [zr. 169 isn.]) Bet tur apaks Held akmena ir zelta pilei pauts paglabats 
(Varde par ligavu [16. A. 402. 400. 302. J. Sarzants ar K. Bumbieri Igeniekos pie Talsiem. LP V: 1 19, 5]), 
t. y. Bet ten po dideliu akmeniu yra pasleptas anties aukso kiausinis. 

641 Dar pig. latviu folkloro (zr. 169 isn.) panasaus siuzeto pavyzdzius: Sieva atkal, raudddama unglaudl- 
dama, vTram mili ludzds, lai sakot, kur vina dvesele stdvot. Ve 1 1 s gan negribeja to darit, bet kad td ar 
savdm lugsandm vinu vienmer mocTja, tad reizu mieru gribedams dabut, sacTja: „Desmita kalnd ir stallis 
apaks zemes, kur melns versis dzwo ieksd, versa vederd dzwo pile, kuras vederd ir ola, kam ir deguns 
ieksa un tas ir mana dvesele. Bet nesaki nevienam, citadi es tevi apedTsu!" (Dvesele ola 1. A. 302. 1. 
Bankins „Sis un tas" II, 1875, 21); Sieva prasa, bet vecene vilinds teikt. Sieva prasa jo karstdki. „Nu, 
kad jau tik zinkdriga esi," veca saka pedigi, „tad klausies! Netdlu no kenina pils i apmeties pukis; tarn 
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Ilgainiui, matyt, del chtoniskosios dievybes gyvybes lokalizacijos antyje 642 sis 
vandens paukstis imtas tapatinti su pastarosios atributais (pvz., gyvate), pig. latviu 
folklore motyva (zr. 169 isn.) antis gali virsd gyvate: Bet pile drlzi parvertusies par 
cusku, drlzi par berza galotni. Sis tikai turejis cieti un nelaidis vala, kamer tad beidzot 
parvertusies par cilveku (BezrocTte 14. A. 313. 403. 706. Paeglu Martins Lielvarde, 
Zin. Kom. kr. LP VI: 844 [20]), t. y. Bet antis staiga pavirto gyvate, berzo virsune. 
Jis buvo tvirtas ir nepaleido is ranku, kol bus atgavusi zmogaus pavidalq. Zoomorfi- 
nio chtoniskuju butybiu pavidalo kaita reflektuojama ir pietu slavu pasakose (zr. 
roneHnmeB-KyTy30B 1984: 18). 

Ypatingas mitologinis paukscio - apotropejinio simbolio - vaizdinys budingas 
ne tik rytu baltu (zr. anksciau), bet ir rytu slavu pasakoms apie jau minetajj Kosceju 
Nemirtingajj, pig. „Kur tavo mirtis slypi, Kaulini Nemirtingasai?" - „Mano mirtis, - 
tas atsako, - tokioje vietoje: ten auga azuolas, po azuolu yra deze, dezeje zuikis, zui- 

jdnorauj visas galvas: videja galvd ir pile; pile ir balodis, balodi ir ola; old ir mazs, mazs akmentins; ja 
akmentinu iemet sa pils kalna caurumd, tad uzcelas pils augsd" (Dvesele ola 3. A. 302. J. Ezers no Zveju 
Ferdinanda Gramzda. Jkr. V, 3. 129. 1. p. LP, VII, II, 23, 3. AS, II, 1000); Tresd diena izpuskojusi 
suneli ar metrdm un vainagiem. Pdrndcis burvis, smejies: „Redzu gan, ka tu manu dzwibu mili, un 
tddel teiksu tev taismbu: vina ir Melnas jiiras krastd dzelzu stalli: stall! ir stiprs zirgs, zirgd mudigs 
zakis, zaki meza pile, meza pile pauts, pauta mana dziviba (Dvesele ola 14. A. 552.518. 302. Pogu 
Jdnis Brambergos, Brlvzemnieka kr. LP, VI, 131, 4. AS, II, lOOe); Pdrndcis veins, sadzeries spirtu 
un nu masa piedzerusajam prasijusi, kur vina dvesele? Dzerumd izteicis, ka dvesele ir meza, likd berza. 
„Nocerti to berzu - izskries zakis, noker to - izskries pile, parplesi to - bus ola, sasit to bus svecite, nopiiti 
to - busu pagalam" (Dvesele ola 16. A. 552. 518. 302. Maturu Atis Gravendale. LP, VI, 131, 6. AS, 
II, 100g). 

642 Tokiii motyvvj gausu latviii pasakose (zr. 169 isn.): Velna dziviba bijusijuras said. Uz salu aizpeldejis, zivs 
mugurd sededams. Tur atradis pautu. Parnesis pautu krasta mala, parplesis un izskrejusi pile. Vanags pili 
noplesis. No piles izlekusi caune. Suns caunu nokodis. No caunas gadijies ods (Uzticamais Janltis [13. A. 
302. 516. Orlovskis Igene. LP VII, II, 24, 3, 4]), t. y. Velnio gyvybe slypejusi mariu saloje. f salq nuvyko 
nuvyko, sededamas ant zuvies nugaros. Ten rado kiausinj. Atnese kiausinj \ pakrante, sudauze ir isskrido 
antis. Vanagas ant} numuse. Is anties issoko kiaune. Suo kiaune perkando. Is kiaunes liko uodas; Brdlis 
ieiet pie mdsas un pasaka, ko veins pavelejis. Mdsa atbild: „Td jau domdju. Nu mums sonakt jdbeg no sis 
alas laukd, citddi rita veins mus apris. Tddel panem tu vispirms cirvi un pdrskel velna telam galvu, tad 
tur izvelsies pile; plli parentis, atradisi vina zelta pautu, to mums celd vajaga lidz, ja gribam kur aiztikt" 
(Magiskd begsana ar meitenes palidzibu [6. A. 313 A. Pogu Janis, Bechmanis 1879. g. Bramberga. LP, 
VI, 115, 10z]), t. y. Brolis nuejo pas seserj ir papasakojo, kq liepe velnias. Sesuo atsake: „Taip ir maniau. 
Mums siqnakt reikia begti lauk is sios olos, kitaip ryte mus velnias sues. Todel pirmiausiai paimk kirvj 
ir perskelk velnio versiui galvq, tuomet isdribs antis; perkirtes antj, joje rasi auksinj kiausinj, taip turime 
elgtis, jei norime kq pasiekti. " 

Todel netgi velnio dydis tapatinamas su antimi: Pukis bijis tads savdds, tik liels ka pile {Puka iegusana 
un darbiba [15. R. Aunins Cesvaine. Drachen-Mythus, 10, 7. LP, VI, 67, 11]), t. y. Aitvaras buvo 
toks keistas, tokio pat dydzio kaip ir antis. 

Vis delto del jau mineto galimo dvieju skirtingu referentu susiejimo, jie imti suvokti kaip hiperonimai, 
nors is esmes jiems budingi diferenciniai semantiniai pozymiai. Todel tokie mitologiniai epizodai 
traktuotini kaip inovaciniai resp. antriniai. 
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kyje - antis, antyje - kiausinis, kiausinyje mano mirtis" (Nr. 156[723] - AcpaHacbeB, 
Bapar, Hobhkob 1957; darplg. Nr. 157[730], Nr. 162[757], Nr. 269 [275] pasakas). Sis 
pasaku motyvas minimas daugelio slavu kulturinio paveldo tyreju veikaluose (placiau 
zr. A(J)aHacbeB II: 210-211; PwGaKOB 1987: 220, 236; PlBaHOB, TonopoB 1965: 77; 
HeKnioflOB 1975: 67; Hobhk 1975: 225; MHM I: 481, 742; Ilponn 2001: 35, 2001; 
29, 35, 50, 87, 2002: 323; Aomhhkob 2002: 149; TaBpiuioB, HaroBioiMH 2002:98-99). 
Tiesa, iki siol niekas nejmine zoomorfiniu ir objektiniu mitonimu sekos prasmes. 
B. Rybakovo (PbiGaKOB 1987: 221) nuomone, „<...> Koscejaus mirties lokalizacija 
pasakoje sutapatinta su visatos modeliu (pig. ,H,omhhkob 2002: 148-149) - kiausiniu. 
Juk ne siaip sau sios brangenybes sargybiniai yra visu pasaulio esybiu atstovai: van- 
duo (vandenynas), zeme (sala), augalai (azuolas), zverys (zuikis), pauksciai (antis)." 
Jurijus Smirnovas (Cmhphob 1997: 30, 97) sig. sistemhif seka aiskina, remdamasis 
funeraliniu apeigu modeliu, t. y. sintagmu progresinj modelj mano mirtis adatoje 643 , 
adata kiausinyje, kiausinis antyje, antis zuikyje, zuikis skrynioje, skrynia po qzuolu jis 
interpretuoja kaip mirusiojo palaiku jdejima karstan, o jo j sarkofaga, pastarojo j 
laidojimo rusj, o sio - j pilkapj. Sis tyrejas teigia, kad tokia simboliu dubliavimo sis- 
tema motyvuotina jau neolito laikotarpiu taikyta zmoniu palaiku laidojimo metodika: 
kunas budavo suvyniojamas j kailj, sis j is karnu padaryta talpa, o pastara - j kapo 
duobe ir pan. Tokia pacia hipoteze anksciau yra isdesciusi J. Savostina (CaBOCTHHa 
1990: 241) ir kt. B. Rybakovas (PbiGaKOB 1987: 230) 644 sio mitologinio motyvo geneze 
megina grjsti superstratiniu kulturos elementu introdukcija. 

Deja, minetuose darbuose nera aptariama dupletiniu referentu sintagminiu 
grandziu etiologija, kuri gali buti eksplikuojama, remiantis kosmologine mo- 
tyvacija 645 , t. y. jie suponuoja astronominj orientyra - kelia mirusiuju sieloms j 
transcendentine erdve. 

643 Siam sakraliniam atributui budinga siuzetine kontaminacija: referentas adata keiciamas signifikatu 
kiausinis, kurio suvalgymas asocijuojamas su meiles jgijimu, t. y. vaisingumo simbolio talpinimas 
zmogaus viduje suvokiamas kaip blogojo prado zuties priezastis (matyt, tai velyvas motyvas): (psk.) 
Kitoje juros-vandenyno puseje auga qzuolas, qzuole kabo skrynia, skrynioje zuikis, zuikyje - antis, antyje 
kiasinis, kiausinyje - karalaites meile! (Nr. 232 [202] - A<j>aHaci>eB, Bapar, Hobhkob 1957); Karalaitis 
Ivanas sako: „Ieskau varies, savo zmonos." Senate tare: „Ach, karalaiti Ivanai, ji troksta tavo mirties; 
as jos motina. Vyk, Ivanai karalaiti, uz juru mariu; ten yra akmuo, tame akmenyje tupi antis, toje antyje 
kiausinis; paimk tq kiausinj ir atnesk jj man" (Nr. 268 [270] - Ac[>aHaci>eB, Bapar, Hobhkob 1957). 

644 Hipotezes autorius (Pr>i6aKOB 1987: 345) nurodo, kad viename rytu slavrj lango raizinyje jis jzvelge 
uzkalbejimo motyva: jame vaizduojama deive, apsupta zveriu (jie daznai buna pakeiciami pauks- 
ciij — gaidziu, zasu, anciu - vaizdiniais). Pasak B. Rybakovo, tokie meno dirbiniai budingi vietovems, 
kuriose X-XII a. gyveno finu ir ugru tautu atstovai. 

643 Pig. A. Afanasjevo (Acj>aHaci>eBa I: 270) teiginj, kad „<...> ne viena saule buvo tapatinama su aukso 
kiausiniu; tokia pacia metafora buvo jvardijamos ir dangaus skliauto zvaigzdes" „Plejadziu (resp. 
gr. iteXeidg 'laukinis balandis') zvaigzdynas, europiecivj vadinamas pereksle su pauksciukais, musu 
valstieciai jj pavadina pauksciu arba anties lizdu." 
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Sio pasaku ciklo rysj su kosmologiniais referentais suponuoja ir rytu baltu folklo- 
ro motyvai, pig. jau mineta mitologinj siuzeta apie jaucio ir anties (bei jos dedamu 
kiausiniu) referentu santykj (zr. 612 isn.) 646 . 

Remiantis siais argumentais, galima suponuoti antrinj anties - chtoniskosios 
dievybes simbolio atsiradima, nulemta soliarinio ir lunarinio kultu misimo ypatybiu 
(zr. 636 isn.): saule nusileidzia vandenin (ji nesviecia, nesildo [chtoniskosios sferos 
atribucine konotacija]), t. y. suponuojama aptariamo paukscio gyvenamoji sfera. Van- 
dens lokalinis lygmuo (dar zr. 651 isn.) is seno sietas su chtoniskuoju pasauliu ir jo 
dievybemis 647 , t. y. velniu ir kt. Ilgainiui lunarinis simbolis galejo buti priskirtas sios 
sferos butybems 648 (zr. 638 isn.), taip suteikiant siam pauksciui pejoratyvinj atspalvj 
(t. y. jis yra antrinis resp. velyvas). 

Minetina, kad hidroforine anties gyvenamoji erdve ir baltu (zr. anksciau; dar 
zr. 612 isn.; KJ1 88-89), ir slavu (zr. 626 isn.) is seno buvo tapatinama su tanato- 
forine lokalizacija resp. mirusiuju pasauliu (3aBa,ncbKa, My3n*ieHKO, TanamryK, 
IIIanaK 2002: 333) 649 . Tokia referentine lunarinio simbolio sasaja su chtoniskaja sfera 
(zr. 648 isn.) leme nauju mitonimu atribuciniu simboliu radimasi, pig. Vladimiro Pro- 
po (llponn 1986: 169) teiginj apie ornitomorfines raganos (resp. r. 6d6a ma) habito 
ypatybes etiologija, ir hiperoniminio referento kaita, pig. A. Afanasjevo (A^aHacbeB 
II: 87) mintj: „<...> antys visa vasara gyvena upese, ezeruose ir tvenkiniuose, saugo- 
mos ir priziurimos senelio vandenio" (dar zr. Typa 1997: 668). Del sios priezasties 

646 Dar pig. latviii pasakos (zr. 169 isn.) motyva - nurodoma, kad slibino mirtis paslepta didziuliame 
jautyje, kuriame yra antis, o antyje — kiausinis: „Varu ar tev teikt, jo tu manu beznaves speku tikpat 
nespeji rokd dabut. Redzi simtu judzu tdlumd ir otrs tads pats Mints kalns ka sis. Tani klinti ir pils, pill 
ir briesmigs versis. Sis versis ir mans beznaves speks. Tomer ja versi an nondvetu, ir tad tu manu speku 
rokd nedabutu: nondvetais versis pdrverstos par pdi gaisd. Un ja tu an pili spetu nokert un nondvet ir tad 
tu manu speku rokd nedabutu: nondvetd pile pdrverstos par olu un iekristu juras dzilumos" (Zveri par 
svainiem [2. A. 552. 570. 302. A. Lerchis-Puskaitis Dzukste - Pienava. LP. II, 28. AS. II, 100 - m]), 
t. y. (pasakoja slibinas) „Galiu tau pasakyti, mat tu nesugebesi lengvai pasiekti mano nemirtingumo. Matai, 
simtas myliu nuo cia yra toks status kalnas kaip ir cia. Ant to kalno stovi pilis, pilyje gyvena siaubingas 
jautis. Tas jautis ir yra mano nemirtingumas. Jei tu tq jautj nudobtum, ir tuomet tu nepasiektum mano 
nemirtingumo: nudobtas jautis virstu skraidancia antimi. Jei tu sugebetum jq pagauti ir uzmusti, ir tuomet 
tu nepasiektum mano nemirtingumo: uzmusta antis virstq kiausiniu, o tas nukristu j juros gelme. " 

647 Matyt, del sios priezasties graikai priskyre sj paukstj Poseidono atributikai (placiau zr. Kobielus 
2002: 136). 

648 pjg rusu pasakos motyva: Tym ymica KpnKHyna, Gepeza 36RKHyjiu, Mope 636onmajiocb, Mope 
ecKOJiuxajion - ne3em nydo-toda, MocanbCKax zy6a: 3Meu uiecmmnaemu (Nr. 1 36[632] - A(j>aHaci>eB, 
Bapar, Hobhkob 1957; dar zr. CPHr XVIII: 284), t. y. Antis kryktelejo, krantai suskambejo, jura su- 
siubavo, jura subangavo - lenda baisa-pabaisa, ? zmoniq zudikas - slibinas sesiagalvis. 

649 Pig. vaizdinga rusu posakj: Ymxa moh, cejie3HK>xa MOft, He Jiemau 3a pexy. He kjiwu necKy, He mynu 
Hocxy! (JIaryTHHa 2009: 12), t. y. Antele mano, sutuoktine (resp. gaigaline - R. K. [pig. ukr. KaneuKa 
'zmona; antele', cejie3em 'vyras / sutuoktinis; antinas' (zr. >KaHBopoHOK 2006: 277-278)]) mano, 
neskrisk per upe, nelesk smelio, negurink snapelio! => Nemirk! (R. K.). 
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antis galejo buti pradeta sieti su mirtimi ir tapatinama su jos simbolika (zr. Ilponn 
1986: 422), pig. rusu mjsle: Cudum ymKa na nnomy, || Xeajiumcx Ka3aKy: || Hukttio 
MeHx ne npotidem (otbct — 'cNiepmb) (PlBaHOB, TonopoB 1965:78), t. y. Tupi antis ant 
plausto, || Giriasi kazokui: || Niekas manes neperzengs (atsakymas - 'minis'). 

Olgos Christoforovos (XpncrocpopoBa 2010: 252) teigimu, rusu burtininkai, jgije 
zoomorfinj pavidala (taip pat ir anties), patenka j zmoniu gyvenamuosius bustus ir 
kiemus. Jie is zmogaus isciulpia krauja, t. y. juos nusilpina resp. sukelia liga. Del sios 
priezasties atsirado antrinis anties konotatas 'liga (-o kohiponimas 'maras')' 650 , mat, 
anot A. Afanasjevo (A(J)aHaci>eB I: 267-268), „Kai kuriose Rusijos vietovese pras- 
tuomene jsivaizduoja, kad cholera - tai didziulis juodas paukstis, skraidantis naktj: 
liga apsilanko tuose namuose, virs kuriu ji mosuoja savo sparnais. Taip pat mano, 
kad maras panasus j skraidancia antj, kuri turi gyvates uodega ir galva, t. y. paukscio 
pavidala tapatina su mitinio slibino vaizdiniu." Deja, A. Gura (Typa 1997: 667-668) 
siuos, matyt, antrinius pejoratyvinius konotatus interpretuoja kaip archisememas. 

Vadinasi, galima iskelti hipoteze apie pejoratyvines sememos metonimine eti- 
ologija (artima sinekdochai), t. y. semantines hidroforinio referento (hiperonimo 
[resp. velnio]) konotato perkelima vienam jo hiponimu - vandens pauksciui, gyve- 
nanciam sferoje, skiriancioje gyvuju ir mirusiuju pasaulius (pig. I: 386-387), 
pig. juros caro 12-os dukteru anties pavidalo habito ypatumus (zr. MBaHOB, TonopoB 
1965: 151, 190). 

Del siu priezasciu antis jokiais budais negali buti suvokiama kaip velnio simbolis 
de origine, mat sis paukstis baltu proteviu buvo tapatinamas ir su saule. 

Taigi chtoniskuju butybiu ir anties siejimas gali buti atsitiktinis, suponuo- 
tas tos pacios lokalizacijos - vandens telkinio (zr. [psk.] „Viena beda - ne beda" 
[TBT II: 142-143]; pig. latviu folklore motyva: [ptr. (zr. 169 isn.)] Dzivo ka pile pa 
udeni 1225 17913, t. y. Gyvena kaip antis vandenyje), taciau nepavyko rasti pavyzdziu, 
reflektuojanciu sio paukscio veikla pozemio dievybes naudai, pig. ragana pagrobia 
anciu, varnu, pempiu, vistu, zasu kiausinius ir is ju peri ne ju pejoratyvines kono- 
tacijos chtoniskasias butybes, bet drugius (BTB VIII: 355). 

Panasia hipoteze yra isdesciusi P. Dunduliene. Ji taip pat teigia, kad anties 
sakralizavimas (Rimute Rimantiene Sventojoje rado mediniu anties skulptureliu, 
datuotinu 3-iuoju tukst. pries Kr. ir papuosalu [IV- VIII a. po Kr. (zr. Dunduliene 
2008^: 59)]) ir siejimas su pozemio pasauliu nulemtas sio paukscio gyvenamosios 
aplinkos - vandens, mat daugelyje pasaku nurodoma, kad antis gyvena po kosminio 
medzio saknimis (ezere, mariose ir pan.) (Dunduliene 2006: 49, 2008 a : 49-50) fol . 

650 Ukrainieciai tikejo, kad, anciai suradus zmogaus plauku ir is ju susisukus lizda, siam ims skaudeti 
galva (3aBaflCi>Ka, My.3HieHKO, TanaHiyK, IIIanaK 2002: 297). 

651 Ilgainiui sis motyvas buvo demonizuotas - inovaciniu folkloriniu elementu radimosi laikotarpiu resp. 
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krikscionybes puoseletoju pastangomis - su medzio saknimis imtas sieti velnias ir jo buveine. Toks 
mitologinis motyvas biidingas ne tik lietuviu, bet ir rusu folkloro tradicijai (placiau zr. Velius 1987: 
74—75). N. Velius (ibd.) sieja sj siuzeta su pasaulio medzio simbolika (dar zr. 638 isn.) ir uranistines 
bei chtonines ide. genciu dievybiu kova. Vis delto tokia hipoteze reiketu vertinti labai atsargiai, mat 
velnias lietuviu tradicijoje nebuvo antagonistine Perkunui butybe, pig. seniausiuju laiku mitoniminj 
relikta raguotas Perkunas: „Zmones Perkuna jsivaizduoja seniu su ragais" (JBR 1: 49 [344]). Tai labai 
seni — protoindoeuropietiski - pozemio dievybes atributai; jie tiesiogiai sietini su lunariniu dievybiu 
atributu -ragais (placiau zr. KperacflHC 2009: 279, 289; IV4 poskyrj). 

Taigi velnio slepimosi po medzio saknimis motyva reiketu vertinti kaip antrines substitucijos antis 
— > velnias kitima, suponuojantj pasaulio kurimo motyva resp. demiurgo referentine simboline 
kaitos refleksija, mat yra zinoma, jog antis - pasaulio kurejas, pig. lietuviu sakmes „Zemes 
sutverimas" siuzeta (placiau zr. Velius 1987: 119), taip pat B. Kerbelytes pastebeta sakmes, uzrasytos 
Kupiskio apylinkese XX a. 4-ajame desimtmetyje, motyva apie Dievo padejeja antj — zemes kureja 
[zr. Nakaite 1991: 69]). Tai itin senas etiologinis motyvas, referentiskai traktuotinas kaip pirmines 
substitucijos antis <— ( vandens paukscio) kiausinis (pig. indvj mita apie pasaulio sukurima is kiausinio 
[MC 101]) refleksija. 

Minetina, kad panasios konotacijos sakralinis referentas (resp. pasaulio kurejas - demiurgas o aktyviai 
veikiantis personazas) minimas ir rusu tautosakoje. Danijilo Gromovo ir Aleksejaus Byckovo teigimu 
(rpoMOB, BbraKOBa 2005: 137-138), „<...> daugelyje slavu dualistiniu legendu apie pasaulio sukurima 
du dievai-kurejai vaizduojami pauksciu (anties, klykuoles, zasies ir kt.) pavidalais. Daugelyje sio siuzeto 
variantvj vandens paukstis nera asocijuojamas su kurejais, bet yra ju pagalbininkas, demiurginio proceso 
vykdytojas: jis neria } vandenyno dugna ir pasemia siek tiek zemes, is kurios Dievas sukuria sausuma." 
Sio teiginio autoriai mini ir superstratines tokio motyvo kilmes galimybe, t. y. finu-ugru mitologinio 
elemento introdukcija (zr. 3aBaflCbKa, My3HieHKO, TajiaHiyK, IIIanaK 2002: 331; 618 isn.), taciau ja 
vertina kritiskai, nes, ju nuomone, „<...> ji mazai tiketina, mat toks siuzetas paplites labai placiame 
slavu areale ir zymiai toliau, nei gali buti kontaktuojama su finu-ugrvj gentimis" (dar zr. 3aBaflCi.Ka, 
My3HieHKO, TanaHiyK, IIIanaK 2002: 332; Bhikob 2000: 10, 53). 

Deja, pritarti autentisko slavu referento paukstis - demiurgas egzistavimo hipotezei negalima, mat (1) 
iliustraciniame ukrainieciu dainos Hoeozodux necm siuzete, kuriuo grindziama siu autoriu analize, 
minimi balandziai, o ne antys (zr. Cpe3HeBCKiii 1843; TaBpHnoB, HaroBHiiMH 2002: 50—51), 
o ju etiologija, matyt, sietina su krikscioniskaja dogmatika, t. y. deklaruojamu Sventosios Dvasios 
zoomorfiniu - balandzio (remiantis semitvj kulturine tradicija, siejamo su Izraeliu [zr. Barton 1918: 
238-239] <-> hebr. yonah [Pardee 2002: 268], saugojusio skj genciu zmones [tokia funkcija reflek- 
tuojama kai kuriu Ugarito dievu epitetu [placiau zr. Rahmouni 2008: 189]) - pavidalu; (2) remiantis 
ide. tautvj tradicija, pasaulio kurejo funkcija siejama su maskulistines dievybes atitinkamos lyties 
zoomorfiniu referentu, pig. senuju indu mitologinj motyva: dievas Pradzapatis (apie jj placiau zr. 
III. 2. 3 poskyrj; 233 isn.), pasivertes sernu, panyra j vandenis, pasemia zemes ir atsidures ant lotoso 
ziedlapio, sukuria zeme (zr. MHM II: 71). 

Matyt, teisingesnis yra B. Rybakovo (PbiSaKOBa 1987: 230) spejimas apie fimj kulturinio motyvo 
introdukcija - jis argumentuojamas archeologiniu radiniu analize: ant kapavieteje rastu smilkiniams 
puosti naudotvj ziedeliu pavaizduota antis, snape laikanti auksinj kamuolelj, kuris, pasak hipotezes 
autoriaus, suponuoja kosmogoninio mito reminiscencija (resp. zemes iskelimo is vandenyno dugno 
motyva [placiau zr. PbiSaKOB 1987: 407]); be to, jie gali buti siejami ir su Kalevaloje minima sesiu 
kiausiniu mitologema, t. y. pasaulio sukurimo is kiausinio refleksija (zr. AifiaHacLeB I: 535-536), mat 
aktyvaus personazo- demiurgo folkloriniai siuzetai uzfiksuoti vietovese, kur gyveno ar iki 
siol gyvena siu tautu palikuonys (zr. Kperacflnc 2011 : 276). 

Todel N. Veliaus (1987: 75) minimi ide. genciu mitologiniai atitikmenys gali buti vertinami kaip 
antriniai, radesi vietoj mineto baltu ir slavu tradicijoje reflektuojamo pirminio referento - demiurgo 



Slavai nuo seniausiu laiktj tikejo, kad nakties saule (akivaizdus lunarines ir soliari- 
nes dievybiu painiojimo pavyzdys) plaukia pozemio vandenimis, o ja tempia gulbe, 
an t i s arba kitas vandens paukstis. B. Rybakovas (PbiGaKOB 1981: 236) teigia, kad sis 
vaizdinys atsirado dar bronzos amziuje (zr. 638 isn.). Visi sie motyvai nesuponuoja 
demonisko anties veikimo, t. y. tokio ornitomorfinio personazo etiologija ekspli- 
kuotina jprasta chtoniskosios dievybes lokalizacija. 

Atskirai minetinas Mecislovo Davainio-Silvestraicio pateikiamos pasakos siuze- 
tas, kurio personazas - pozemio valdovas (senis) Antis (zr. Dunduliene 2008 a : 47). 
Jame, matyt, supainioti pozityviosios konotacijos ornitomorfinio simbolio anties, 
kurioje saugojamas pasaulio darnos simbolis - kiausinis (jame gyvena, o kartais buna 
jkalinta 652 saule), ir chtoniskojo pasaulio dievybes - raganiaus, gyvates, slibino (kar- 
tais - stiklinio kalno saloje [zr. pasaku ciklo „Apie vejus" 5 pasaka (BTB V: 285)]) - 
personazai. Galima speti, kad ne kiausinio sudauzymas resp. anties (kaip blogio 
simbolio) sudraskymas nugali pozemio pasaulio valdova, bet saules, kalintos, arba 
saugotos, kiausinyje, spinduliai. 

Baigiant trumpa anties mitologines prasmes vertinimo apzvalga, minetina, kad, 
be jau nurodytu reiksminiu elementu, baltu ir kt. ide. tautu 653 folklore bei vaiz- 

paukscio pavidalu. Daryti tokia isvada galima remiantis objekto struktura resp. sasajomis su vandens 
paukscio radimosi aplinkybemis: kiausinio trynys, matyt, buvo suvoktas kaip sisteminis pasaulio 
prototipas - kiautas <-> dangus, trynys o zeme (veliau svitapatintas su saule), baltyminis turinys <-» 
vanduo (pig. indvj mitologines sio referento motyvacijos principus [zr. anksciau]). Vandens paukscio 
pasirinkimas taip pat nera atsitiktinis, mat ornitomorfinio pavidalo dievybe butinai turejo buti susijusi 
su vandens sfera - vienu pagrindiniu visatos elementu; antis (resp. zasis), gyvenanti ir sausumoje, 
ir vandenyje, galinti skraidyti, traktuotina kaip konvergencinis pradmuo, vienijantis visus 
tris pagrindinius visatos lygmenis - ora, vandenj, zeme. Taigi sio paukscio 
deifikacija yra lengvai paaiskinama, remiantis mineta sio gyviino gyvenamosios vietos lokalizacine 
seka. Tokj spejima galima argumentuoti kosmogoniniais sios mitologemos motyvais — kai kuriose ide. 
gentyse teigiama, kad antis kiausinius „pastojanti" nuo ve j u (placiau zr. Kobielus 2002: 136). 
Ilgainiui sios mitologemos sferine priklausomybe, matyt, jvairiose ide. gentyse imta suvokti skirtingai. 
Sasajos su vienu pagrindiniu chtoniskojo pasaulio atributu - vandeniu (placiau zr. Velius 1987: 169) buvo 
pagrindas antj resp. gulbe susieti su nekrokulto atributais slavu tautose (placiau zr. PbiGaKOB 1981: 603). 

652 pjg ] a j v j u p aS akos Zveri par svainiem (9. A.552. 302. No Honoratas Benedikta meitas, dz. 1866. 
Ludzas Stiglovas draudze. W. Weryho, Podania Lotewskie. Warszawa 1892, 29 [zr. 169 isn.]) siuzeta: 
teigiama, kad saule islaisvinama, suskaldzius kiausinj. 

653 Nutrialinio motyvo archajiskuma galima argumentuoti identiskos prasmes keltu (zr. CBK 158), slavu (jie 
nuo seno augino vistas, antis ir zasis [CeflOB 1995: 21; ^KypaBneB 1996: 125; dar zr. BoraTbipeB 2007: 137, 
140, 201]) folkloro refleksijomis (pig. ^KanBopoHOK 2006: 277-278), sietinomis su sivj tautu proistore, 
t. y. klajokliniu periodu, pig. rusu pasakos (Nr. 167 (779) [zr. Ac])aHaciieB, Bapar, Hobhkob 1957]) motyva: 
Lfapu u yapeeuHii, Koponu u Kopojieeunu aviompfim Ha deopey, Ha cadu u duaymmcn: matcoao 6o2amcmea 
nuzde He eudano, a 6ojibiue ecezo noK03ajiucb UMyirtKU ucejie.ieHb-3a odny ymxy momho noiiuapcmm damb!, 
t. y. Carai ir caraiciai, karaliai ir karalaiciai ziuri j rumus, sodus ir netveria is nuostabos: tokiij turtif niekur 
nera mate, bet labiausiai afy patrauke antis ir gaigalas - uz vienq anti galima puse karalystes dovanoti! (dar zr. 
KperacflHC 2011 : 272-273). Ilgainiui mitybos konotatas jgijo sakraline prasme (zr. Hobhk 1975: 223). 
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duojamajame mene gausu vartotojisko sio vandens paukscio vertinimo pavyzdziu, 
suponuojanciu ne tik kai kuriu folkloriniu bei mitologiniu motyvu etiologija, bet ir 
sio gyvuno antisakraluma - tokius motyvus reflektuoja ]'au antikos laiktj kulturinis 
paveldas (placiau zr. Kobielus 2002: 136). 

R. Rimantiene (1977: 9) nurodo, kad Lietuvos teritorijoje yra randama samciu 
su vandens paukscio galvute ant rankenos: an ties (pig. Gimbutiene 1985: 31), 
zasies (N. Veliaus [1977: 176] teigimu, lietuviams kur kas svarbesnes buvo zasys, o 
ne antys), gulbes (neolito pradzia). Rimantiene (ibd.) mano, kad tai vandens kulto 
atsvaitas, nors nera tuo tikra. Beje, ji (Rimantiene 1977: 10) siu pauksciu kulta sieja 
sumitybos poreikio tenkinimu. Laukiniu pauksciu kiausiniavimo svarba^ pa- 
brezia ir L. Jucevicius (Juciewicz 1846: 144). 

Anties - tik mitybos poreikio (resp. frumentalinio) tenkinimo objekto svarba 
nurodoma daugelyje lietuviu folklore pavyzdziu (pig. JBR III: 144; [psk.] „Ape tris 
melnyko sunus ir uzkeikta karalyste" [BTB VIII: 95], „Ape tris brolius" [BTB VIII: 
129-130], „Ape kuniga ir jo varganista" [BTB III: 410]; dar pig. „Menesis dangaus ir 
jauno znokai nuo Palmono gadynes" [DSP 204]; [prt.]: Jeigu moteris kisa / ant} bulkas, 
tai kriitys uzaugs kaip bulkos [Veliuona - JBR V: 56 (889)]; [brt., prt.] anties motyvas 
yra susijes tik su jos deslumu, neisskridimu is ukio ribu, anciukvj augimu ir pan. [BTB 
XII: 195, 269, 287, 375, 485, 589, 614]). Yra zinoma, kad antis maistui gaudydavo 
meskeremis (Dunduliene 1982: 96) arba tinklais (Dunduliene 1991: 84) - itin senas 
motyvas uzfiksuotas kalendorinese dainose: bernelis, plaukdamas mariomis, saudo 
antis strelemis (Laurinkiene 1990: 46) - prijaukintas veisdavo dirbtiniuose vandens 
telkiniuose (Dunduliene 1991:90). 

Latviu pasakose (zr. 169 isn.) uzualinis motyvas taip pat yra jprastas: antis pra- 
ryja karaliaus zieda, ja papjauna, zieda isima - taip paneigiama bet kokia sakralumo 
rekonstrukcija ar mitologine derme: Tiklidz pile to izteica, tad kalps to sagraba un 
nokava. Vins iznema to gredzenu un nonesa kenina meitai (Balta cuska [5. A. 673. 
Skolniece K. Jaunzeme Nica. K. Lielozola kr.]). 

Mitybine sio paukscio svarba kartais siejama su prekiu mainais resp. prekyba 
(toks motyvas budingas netgi stebuklinems pasakoms): Gailis, krasns cauruma to 
dzirdedams, aizteceja pie piles un sacija: „Bedz uz mezu, tevi ritu pardos!" (Majas lopi 
eel eku [2. A. 130A. Kalnins Cenas muiza, A. Bilensteina krajuma, H. Bilensteina 
„Tiermarchen" 27. LP VI: 36, 9. AS, II, 51k]), t. y. Gaidys, tai isgirdes per krosnies 
kaminq, atbego pas ant\ ir sako: „Bek / miskq, tave ryte parduos!" 

Uzema 'antis' <-> 'preke' reflektuojama ir lietuviu folklore, pig. ciklo Apie raganas 
ir raganius' 36 pasaka (zr. BTB V: 205). 

Pozityvus antienos poveikis zmogaus sveikatai pabreziamas latviu prietaruose 
(zr. 169 isn.), pvz., anciu mesa patartina valgyti nescioms moterims: 6630. Matei pec 
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dzemdibdm jagul majd sesas nedelas. TanT laika ndkot pie vinas raugulotdjas un tds nesot 
cdlus, piles, karasas un citus gardumus. Pec noguleta laika jdiet baznicd skistities (G. 
Pols, Vecgulbene), t. y. Motinai iki gimdymo privalu guleti sesias savaites. Tuo metu 
ja priziurintys atnesa visciuku, anciu, baltos duonos ir kitokiu skanestu. Po to butina 
eiti j baznycia apsivalyti; dar pig. (ptr.) Cepta pile mute nekrit 1627 1693 / 1627 717, 
t. y. Kepta antis is burnos nekrenta; Gaidi vien kad cepta pile mute skries 280 1069, t. y. 
Lauki, kada kepta antis / burnq {skris; (psk.) VTrin, citi slimnieki kauj piles, pakauj sad 
un tad cdlus, zosis - mes nekad! Es labprat veletos nokaut tris cetrus cdlus un ritu tev 
brokasti izvarit (Neuzticama sieva [3. A. 1380. J. Birgelis Mezotne. LP VI: 908, 135, 
2]), t. y. Vyruti, kai kurie ligoniai pjauna antis, kartais visciukus, zqsis — mes niekada! 
Man labiau patinka papjauti tris ar keturis visciukus ir juos ryte isvirti pusryciams. 

Antienos valgymo (taip pat anciu medziojimo maistui) motyvas itin daznai minimas 
pasakose (zr. 169 isn.): Tresa diena brinuma dels, piles medidams, satiek lielu viru, kas 
ludzas nosautas piles. Vins iedod vienu pili; bet tas nebija atraki miera, kamer atdeva visas 
piles. Lielais virs panem piles un aped, bet delam tas davina par to labumu mazu spiekiti, 
sacldams : „Tas tev sava laika deres!" (Brinuma deli [2. A. 707. A. Lerchis-Puskaitis, 
Dzukste - Pienava, LP 1: 74, 42]), t. y. Treciq dienq pasakiskasis jaunikaitis, medziodamas 
antis, sutinka milzinq, kuris praso nusautq anciq. Jis duoda vienq ant}, bet to neuzteko, kol 
atidave visas antis. Milzinas paeme antis ir suvalge, o jaunikaiciui uz jo gerasirdiskumq 
padovanojo mazq lazdele, sakydamas: „Ji tau reikiamu metu pasitarnaus" ; Aizgaja uz 
mezu piles saut: kuru nosauj, to turpat atstaj; kura dzwa paliek, to uz maju atnes (Gudras 
atbildes [3. A. 921. Krumina Janis Nitaurenos. Etn. Ill, 1893. LP VII, II: 30, 2, 5J), 
t. y. Nuejo / miskq anciq medziot: kuriq nusove, ten ir paliko, o kuriq suzalojo, parsinese 
namo; Kad jauna keniniene apmetusies pill, tad pavelejusi pavaram izcept tris piles. Kad 
piles bijusas izceptas, tad keniniene viena pad apedusi divas piles, jo vairak dienas ta bijusi 
badojusies (Sikstais kungs [4. A. 1407. H. Skujina, Andrs Ziemelis, Aumeisterapag]), t. 
y. Kada jaunoji karaliene apsigyveno pilyje, liepe virejams iskepti tris antis. Kai antys buvo 
iskeptos, pad karaliene suvalge dvi antis, mat visq parq nieko burnoj nebuvo turejusi. 

Anties antisakraluma fo4 suponuoja ir lietuvivj paprotys siuo pauksciu isbandyti 
urvo gilum^ resp. praeinamuma, t. y. antys buvo naudojamos, norint patenkinti 
buitinius poreikius, pig. lietuviu padavim^ „Urvai griezles piliakalnyje" (zr. ED 88). 
Identiskas kulturinis motyvas reflektuo jamas ir latviu folklore, pig. Bauskes apylinkeje 
uzrasytos pasakos 7. Mezotne. A. Laus no 60 g. V. sievietes Mezotne (zr. 169 isn.) siu- 
zeto ypatumus: Reiz uz pilskalna stavejusi pils, kas esot nogrimusi. Iedobums vel tagad 
redzams. Ja dobuma pa caurumu ielaista pile, tad ta izpeldejusi Lielupe, t. y. Kartq ant 
piliakalnio stuksojo pilis, kuri prasmego. Buvo matyti tik fgriuva. Jei \ \dubos angq butq 
paleista antis, ji isplauktq Lielupeje (Latvijos upes pavadinimas - R. K.). 

654 Pig. lietuvhj pasakose uzfiksuota uzema 'antis - masalas, medziojant lapes' (zr. KJl 18-19). 
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Uzualines konotacijos motyvu, bylojanciu apie sakralumui opoziciska sio pauks- 
cio statusa, gausu latviu pasakose: Tdldku vini nondca pie ezera un sdka pdrgalvigi 
svaidlt piles ar akmeniem (PateicTgie kustoni [3. A. 554. Ernsts Birznieks no Billes 
Freibergas. Dzirciema, Jkr. Ill, 57, 21. LP, VII, II: 22, 3, 3]), t. y. Po to jie nuejo prie 
ezero ir pradejo beatodairiskai metyti akmenis / antis; DTki pa to laiku peld piles un 
Peteritis sviez pilem maizi. Maize nogrimst diki un iekrit rinku vidu. Piles, noiedamas 
pec maizes, uzmauc rinkus uz deguniem. Peteritis nosit piles un panem rinkus (Patei- 
cTgie kustoni [5. A 554. Skolnieks A. Ignats Nica, K. Lielozola kr.]), t. y. Tuo metu 
antys plaukiojo tvenkinyje ir Peteritis mete antims duonos. Duona nuskendo tvenkinyje 
ir nugrimzdo / ziedu vidu. Antys, lesdamos duonq, uzsimove ziedus ant snapu. Peteritis 
uzmuse antis ir pasieme ziedus. 

Is anties elgesio vandenyje buvo sprendziama, kokie bus orai: (prt.) 24186. Ja 
piles mazgdjas, tad bus lietus (K. Corbiks, Livberze), t. y. Jei antys maudosi, lis (dar zr. 
24187-24201, 24203-24207 [zr. 169 isn.]). Is jos skridimo aukscio buvo nustatoma, 
kokia bus ziema ar ruduo: 24208. Ja piles rudeni projdm laizoties lido augstu, bus driza 
ziema; Ja zemu, bus ilgs un silts rudens (J. A. Jansons, Pinki), t. y. Jeigu antys ruden\ 
lietingu oru aukstai skrenda, bus negili ziema; Jei arciau zemes, bus ilgas ir siltas ruduo 
(dar zr. 24209 [zr. 169 isn.]). 

Taigi apibendrinant mitologin^ ir simbolinf anties vaizdinio analize, galima 
teigti, kad suponuotina sio paukscio - pasyviojo folklorinio objekto - mitologema 655 . 
Daugelj folkloro epizodu, kuriuose minimas sis paukstis, reiketu vertinti kaip antrines 
simbolines reiksmes refleksija. 

IV. 10. Slavu^ lunarinis / soliarinis kultas 

Slavu lunarinio kulto seniausiojo laikotarpio (t. y. protoslavu [luzicenu kulturos 
atstovu (zr. 543 isn.)]) kulto ypatybes, remdamasis archeologiniais radiniais, megino 
aprasyti B. Gediga (1976 [dar zr. PycaHOBa 2002: 70]). 

Kaip ir baltu (zr. IV 1 poskyrj), slavu (pvz., ukrainieciu) agrariniu paprociu geneze 
taip pat gali buti grindziama lunarinio kulto reminiscencija: jie tikejo, kad augalus, 
kuriu vaisiai antzeminiai, reikia sodinti tuomet, kai menulio ragai atsikise [ virsu, 
o tuos, kuriij vaisiai zemeje, - kai raguciai pasvirf zemyn (3aBaflCBKa, My3n^ieHKO, 

653 Vienintelis H. Biedermannas (1989: 136) nurodo, kad antis keltu tautoms buvo sventas paukstis. 
Tokiu tvirtinimu patiketi labai sunku ne tik del rasytiniu duomenu stokos, bet ir del romeniskosios 
minetu tautu kulturinio paveldo vertinimo tradicijos - menkinamosios resp. iskreiptos faktografines 
medziagos apie savu priesu pateikima. Lygiai tokios pat taktikos laikesi ir krikscioniskosios tradicijos 
puoseletojai baltu krastuose - naikindami ir niekindami jiems svetima kulturinj pavelda, diege naujajj, 
jiems priimtina gyvenimo model). Taigi aklai pasitiketi romenu saltiniais apie keltus del siu motyvu 
negalima (neatmestina ir tai, kad svetimsaliai romenai tiesiog netinkamai suvoke keltvj realijas). 
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TanaH^yK, IilanaK 2002: 46; THaTioK 2000: 145-146). Ukrainieciu folklore uzfik- 
suota nemaza maldu pilnaciai (zr. THaTioK 2000: 146). Sios rytu slavu tautos zmones 
menulj vadino pasaulio valdovu (resp. ukr. BonoduMup [apie jo kilme zr. CKpnnHHK, 
,H,3HTKiBCbKa 2005: 48]), jj garbino kaip vaisingumo ir vedybiniu saitu dievybe, ke- 
liauninku ir kariu, vaziuojanciu vezimais, globeja (zr. THaTioK 2000: 143, 145). 

Vienas pirmuju (dar pig. Niederle 1917: 22-23), suabejojusiu slavu soliarinio 
kulto, iki tol interpretuoto kaip archajiskiausio ir svarbiausio (zr. IV. 1 poskyrj), 
statusu, yra Filiaretas Kolessa (Konecca 1930: 300). Jis pateikia lunariniu apeigu 
protogenetinio tipo argumentacija, iliustruota itin archajisku (siejamu su ide. gen- 
civ^ klajoklinio periodo) ukrainieciu, ceku, bulgaru, serbu ir kt. slavu tautu folklore 
ir baznytines slavu kalbos laikotarpio rastuose uzfiksuotu etnomitologiniu motyvu 
(devynragio [apie lunarin j numerologin j zymenj 9 placiau zr. IV 3 poskyrj] elnio 
/ juodojo tauro [ne jaucio] kova su skaisciuoju berneliu), suponuojanciu opozicine 
soliarinio ir soliarinio referentu sistem^, eksplikacija (pig. Konecca 1930: 314): 
a lunarine dievybe (tauras) $ (3 soliarine dievybe (<-> konfrontacinis 

motyvas) ^> a lunarine dievybe a bzn. si. BEAECk resp. galviju dievas) 

$ (3 soliarine dievybe. 

Itin archajiska lunarinio kulto referento - gyvates (apie jj placiau zr. IV. 13 posky- 
rj) - reminiscencija reflektuojama rytu slavu (ukrainieciu) mitologiniame siuzete: 
tiketa, kad yra triju spalvu slibinai - (a) baltasis apdovanoja pienu, (b) melyna- 
sis (resp. tamsus) - grudais, o (c) rausvasis 656 - pinigais (3aBancbKa, My3ii*ieHKO, 
TanaH^iyK, IIIanaK 2002: 88), t. y. visi sie 3 referentai suponuoja triju pagrindiniu 
Menulio faziu 657 (apie jas zr. 666 isn.) proliferatines-uzualines protosememos 
geneze - vitaliskosios resp. gyvybine galia teikiancios dievybes funkcine atributika 
(dar zr. 576 isn.) pagal substratinio hiperonimo strukturalizacija suskirstyta j 3 pa- 
grindines zmogaus gerove / turta simbolizuojancias sferas, reflektuojancias jo veiklos 
sritis: gyvulininkyste, zemdirbyste ir prekyba (pastaroji velyviausia, traktuotina kaip 
pirmuju dvieju konvergencine resp. interferencine veiklos rusis). 

Chtoniskosios sferos zoomorfinio gyvuno irpieno sasaja reflektuojama a) ukrai- 
nieciu tikejimuose: (I) apie rupuzes jmetima^ j pieno asotj, kad sis nesugiztu; (II) 
apie raganos pavirtima rupuze ar gyvate, idant nutrauktu karvei piena (3aBa,ncbKa, 

656 Semantine referentu spalvos etiologija grjstina Menulio ir jo gyvunu — karviu - koloristine samprata 
ir sasaja su meteorologiniais reiskiniais (placiau zr. IV.8.1 poskyrj), reflektuojama ukrainieciu tike- 
jimuose: juoda [resp. tamsi] karve sieta su audringu oru, balta ar rusva — su palankiu resp. sauletu; 
jie interferenciski seniesiems agronominiams ukrainieciu postulatams: per delcia ([b] kai Menulio 
ragai pakrype link zemes) lyja arba sala; per priespilnj ([a, c] jei issisove virsun) - buna geras oras; 
jaunatis (a, c) dazniausiai siejama su geru oru. 

657 Ju etiologija buvo siejama su vitaliskumo pradu ir esme, t. y. gimimu (jaunu menuliu), brandziu 
gyvenimu (pilnatimi), mirtimi (delcia) (placiau zr. THaTKiK 2000: 147). 
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My3H*ieHKO, TanaH^iyK, IIIanaK 2002: 286, 288, 358; dar zr. 142 isn.); b) pietu 
slavu mitologiniame siuzete apie piena - drakono maista (zr. roneHiniieB-Kyry30B 
1984: 74-76). 

Slavvj lunarinio ir soliarinio kultu konvergencija, be jau minetu archeologiniu 
radiniu ir folklore duomenu analizes (zr. 612 isn.), dar argumentuotina (1) tripleksine 
soliarinio referento vaizdiniu geneze, argumentuotina lunarinio objekto moduliacija 
(pig. 3-u saules simboliniu referentu [zenito tasko, ausros, saulelydzio] simbolika 
[apie ja placiau zr. 3apy6nH 1971: 71]) ir (2) nupcialines atributikos, siejamos su 
arbor mundi simbolika (placiau zr. 666 isn.), eksplikacija, pig. r. Kopoeail resp. r. dial. 
Kapaeai/'duonos (rugines / kvietines) kepalas (nebutinai apvalus); apeiginis vestuviu 
(apvalus / jdarytas mesa / sudetas is keliu mazu bandeliu) pyragas; vestuves; vestu- 
viij apeigos; kiausiniu, sviesto ir pieno apkepas; apvalus objektas; riedulys' (CPHr 
XIII: 64tt.; dar zr. CJJ, II: 613; PlBaHOB, TonopoB 1974: 244), siejamas arba su saules, 
arba su menulio simbolika (PlBaHOB, TonopoB 1974: 245), vedamas is r. Kopoea 'kar- 
ve' (zr. MBaHOB 1974: 115-116) < subst. si. *korva't. p.' < subst. bl.-sl. dial. *karvd 
'ta, kuri raguota resp. karve' < adj. bl.-sl. *karva- *'r a g u o t a ' (PEZ II: 319). Tokia 
isvada galima argumentuoti ukrainieciu tikejimu, kad jaunojo menulio (resp. 
jaunaties) sapnavimas suponuoja nupcialinj motyva, t. y. reiskia greita jaunikio atvy- 
kima j jaunosios namus resp. pirslybas; idant mergina susapnuotu busimajj sutuok- 
tinj, ji pirmaja jaunaties naktj turi paziureti j Menulj, 3 kartus apsisukti is desines j 
kaire ([?] 3-u pagrindiniu Menulio faziu deifikavimo reminiscencija [zr. HrHaTeHKO 
2010: 201]), paimti sauja zemes is tos vietos, kur sukosi, paberti jos po pagalve ir 
sukalbeti: Micxub, Micxub MOJioduu, || B me6e piz 30Jiomuu. \\ Tu 3naeiu cmapozo u 
Mcuiozo, || lloiujiu Mem mozo Miuiozo (zr. 3aBaflCbKa, MyaHTreHKO, TanaH^iyK, IIIanaK 
2002: 42), t. y. Menuli, menuli jaunasai, \\ Tu - auksinis rage. || Tu pazfsti ir senq, ir 
mazq (sia enumeracine seka, matyt, reiskiamas ne zmoniu generacinis skirstymas, bet 
3-ij pagrindiniu Menulio faziu c i kli sku m a s , pig. ukr. dial. MOJioduK 
[hosok] '[I] jaunatis' <-> nidnoensi' [II] priespilnis' <-> cmapuK'\IH] delcia' [del reiksmes 
dar pig. ukr. dial, cmepe'u / cmape'u Miciub 'MicHiib ynoBHi' (Kop30HK)K 1987: 228) 
[zr. 3aBaflCbKa, My3n^ieHKO, TanaH^ryK, IIIanaK 2002: 45] resp. pilnaties strukturiniu 
elementu visuma), || Atsiusk man mano isrinktqj}. 

Minetina, kad siaures germanu lunarines resp. dendromorfines etiologijos (Odinas 
resp. Pilnaties menulio faze $ Igdrasilas [laja <-> saknys $ kamienas <-> asis] [zr. IV 11 
poskyrj; 555 isn.]) galimas tipologinis atitikmuo yra slavu apeiginis resp. religinis mi- 
tologinis atitikmuo, reflektuojantis dualistine pasaulio strukturos samprata. 

Naujaisiais laikais per Kucias, o ikikrikscioniskaisiais - ziemos solsticijos metu 
(t. y. gruodzio 22 d.) buvo atliekamas azuolines trinkos (r. GadnxK, s.-kr. GadwaK, 
bulg. 6-bdnuK, mak. GaduaK) deginimo ritualas, kurj labai detaliai aprase Nikolajus 
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Tolstojus (Qn, I: 127tt.): pietu slavu krastuose (rytu slavu baltarusiu apeigyne islike 
tik rudimentiniai apeigu motyvai [zr. 378 isn.]) buvo itin paplites paprotys Kuciu ryta 
(iki patekant saulei) arba vakara (iki saulei nusileidziant) nukirsti zmogaus ugio azuola 
(ten, kur azuolai neauga, - kitos rusies medj) arba israuti azuolinj kelma (kai kuriose 
vietovese naudotos ir 1 ar 3 azuolo sakos). Kai kuriose pietu slavu zemese uzfiksuotas 
paprotys prie kertamo medzio nestis grudu, duonos kepalelj, koses, kitur, pries jne- 
sant (ar jnesus) jj j namus - pabarstyti riesutais, grudais, monetomis; kai kur medzio 
kamienas buvo istepamas medumi, riebalais, j jo vidu pilamas vynas, medus. 

Visi sie sakraliniai objektai aukojami azuolo trinkai (tai siejama su panspermijos 
simbolika [apie jos reiksme placiau zr. Hhjtbccoh 1998: 44]). Medj kerta 1 ar 3 kirvio 
kirciais, dazniausiai supjausto j 3 dalis, po to jos sudedamos j zidinj (degindavo po 
Kaledu). Pirmoji kertamo medzio skala buvo sakralizuota: ji per Kaledas buvo nesa- 
ma prie aviliu , j pieno perdirbimo patalpas, vistide (prie dedekles lizdo), taip 
pat buvo naudojama kaip zmoniu ir gyvuliu gydymo priemone (sipulj jmerkdavo j 
vandenj, o po to mirkala gerdavo). 

Pabreztina, kad jzvelgti siose apeigose chtoniskosios dievybes per se garbinima 
(MHM I: 530; TonopoBa 2005: 168, dar pig. minet^ zemes ukio produktu svarba, 
atliekant dendrotomija), matyt, negalima del labai paprastos priezasties: kai ku- 
riose vietovese buvo stengiamasi, kad kertamas medis nenukristij ant zemes, o 
tik ant zmogaus peciu arba tiesiai j vezima, t. y. turejo nesiliesti su zeme ar kitais 
medziais resp. su p o nu o j a m a savarankios nechtonines dievybes, 
lemusios namu sekme, o dirbamiems laukams - gera derliij 
(Tpe^nnoBa 2010: 226), veiklos r ef 1 eksi j a , t. y. galima atsargiai speti, kad 
sios, kitose ide. tautose su menulio dievybe siejamos sferos (zr. IV. 1 poskyrj), yra 
pakankamas argumentas speti, kad azuoline trinka (visas medis [<-» arbor mundi (pig. 
TonopoB 1976: 3)]) simbolizavo uranistine (matyt, lunarine) dievybe (zr. toliau). 
Aleksandras Potebnia (IloTe6HH 2000: 93) teigia, kad azuoline trinka simbolizavo 
Perkuna, mat sakralinis objektas buvo „girdomas" lietaus vandeniu, o jj sis tyrejas 
sieja su Indros gertu dangiskuoju gerimu, kurj teikia dieviskosios karves resp. de- 
besys arba soma (zr. RV III: 43.7, IV: 18.13 [pig. MacDonell 1897: 111]), mat soma 
yra dangaus pienas (RV. IX: 51.2 [MacDonell ibd.]). 

Deifikuoto atributo egzistavima suponuoja paprotys siliesti prie medzio (ar jo daliu) ne 
plikomis, o tik pirstinetomis rankomis; j j jprasta buciuoti 658 , klauptis pries j j ar net smilkyti 
jam smilkalus. Lunarines dievybes dendromorfinio pavidalo objekto rekonstrukcija galima 

658 Minetina, kad ne visuomet sis veiksmas gali reiksti objekto sakraluma. Kartais tokj elgesj galima 
traktuoti kaip poetizma ar dvasines veikejo bukles reakcija j trauminj potyrj, pig. 6 6' ex jiotafxolo 
Xiac&elg o^ofvu) vn&xkiv$r\, xvae be JeCSaiQov agougav (Od. V: 462-463), t. y. isbridgs isupes, nusuko 
nendrynan, b u c iav o derlingqjq z em $ (apie Odisejo issigelbejima po laivo nuskendimo). 
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argumentuoti jo sasaja su pagrindiniu sferiniu simboliu - ragais resp. raguotais galvijais 
(dazniausiai ozkomis ir avimis), pig. (1) palinkejima, sakoma jteikiant namu seimininkei 
pirmaja azuolines trinkos skala: Tlycmb y me6n eecb zod 6ydem maKotl mojicmbiu cnou 
cjiubok! (CJ\ 1: 129), t. y. Kad visus metus turetum tokio storio grietineles!; (2) azuolo trinkos 
statyma salia pieno indu, kad sis tinkamai surugtu (zr. TonopoB 1976: 10). 

Akcentuotina, kad bulgarai azuoline trinka vadina bulg. JJedo Boxce 
(ToncToii 2003: 336-337; dar zr. TonopoB 1976: 10). Iygiai taip pat sie pietu slavai 
kreipiasi ir j Menulj (pilnaties fazf), t. y. bulg. dndo Eoxce, pig. bulg. noea 
ceeiu 'jaunatis' (CP, I: 118; IleTpyxHH 2009: 28). Vadinasi, galima speti, kad siu 
dvieju sakraliniu objektu sasaja taip pat yra atitinkama resp. genetiskai identiska, dar 
pig. azuolo trinkos (ar ritualinio medzio) jvardijima terminu deduuK (C,H, I: 118). 
Pejoratyvine siu apeigu konotacija (neva, si dievybe sietina su gyvate resp. kelmo 
saknimis [MC 86]), matyt, velyva, sietina su krikscionybes puoseletoju mokymu, 
skirtu demonizuoti senojo tikejimo reliktus resp. reinterpretuoti dievu funkcijoms 
(zr. 663 isn.). Todel abejotinas teiginys (MHM I: 530), kad gyvates ir azuolo trinkos 
sasaja reflektuoja pagrindinj ide. mita_ apie griausmavaldzio kova su antagonistine 
jega (zr. Winternitz 1977: 83), nebent butu rekonstruojama mitologemos menulis 
funkcine-referentine kaitos seka: monistinis pradas 659 -> dualistinis referentas (A <-> B) 
■=> uranistinis referentas (A) $ chtoninis referentas (B), t. y. menulio padalijimo zaibu 
motyvas (zr. 691 isn.), kurj A. Potebnia (rioTeGHH 2000: 102) aiskina antagonistine 
zaibo ir debesies referencija. 

Kitame pietu slavu kraste - serbu gyvenamosiose vietose - Menulis, matyt, va- 
dintas identiskos konotacijos epitetais, taciau juos A. Potebnia aiskina itin abejo- 
t i n a i . Lygindamas Vuko Karadziciaus surinktu Kuciu ir Kaledu laikotarpio dainu 
galima ikikrikscioniskosios tradicijos prasminiu savoku koduote, t. y. serbu dainu 
motyvus da um Kpaee 6ydy MJiujenne, \\ da naMy3y nyn 660 Ka6ao MJiujeKa, t. y. ju karves 
bus pieningos, || primelsiu pilnq ausekl} (t. y. zem^ su asomis kubiliuka - R. K.) pieno 
sujja OKynaM, KOJiedo! \\ Manoz 6oza, KOJiedo! || M Goxcuha, KOJiedo!, t. y. Maudau 661 , 
Kaleda! \\ Mazqj} dievulf 62 , Kaleda! \\ ir Kaledas, Kaleda!, teigia (noTe6mi 2000: 103), 
kad pirmosios serbu Kaledu dienos Eoxcuh pavadinimas turetu buti aiskinamas 
kaip Kristaus epitetas, nors bulgaru bulg. dxdo Eoxce 'pilnatis' (zr. anksciau) tokios 
konotacijos nesuponuoja. 

659 Pig. pietij slavij (bulganj) tikejima, kad dangus yra istemptas jaucio kailis (ToncTaa 1998 : 22-23), 
t. y. reflektuojama lunarinio referento ir dangaus sakralinio objekto konvergencija resp. monoteistine 
tendencija. 

660 pjg g a ]j m ^ asociacija su s. nyn Mecey 'pilnatis' (Totictoh 2001: 487). 

661 Si leksema, matyt, reflektuoja pleonastine kaita, todel verstina ne , , maudau" (pig. EIoTeSHa 2000: 
103), bet „sodinu" t. y. (?) reflektuojamas pasaulio medzio sodinimo / puoselejimo motyvas. 

662 Pig. s. Majiu 6oMuh 'Naujieji metai' (ToncToii 2001: 248). 



468 



Taip pat neatmetama galimybe, kad tai kazkokio pagoniskuju laiktj dievybes 
garbinimo atsvaitas, kurj tyrejas apibrezia mitologema s. Eoxcuh 'Kaledos' (matyt, 
atitiktij lietuviu Kaledu senio jvardijima Kaleda [zr. JBR II: 152]). Deja, sis tyrejas 
neatsizvelgia j svarbius serbu kalbos leksikos duomenis, nors kai kurias ju ypatybes 
bando aiskinti, pvz., verb. s. OKynaM '(is)maudau' praes. 1 sg. saknies -u- interpre- 
tuoja kaip pleonastinj, bet nejzvelgia galimos leksines kaitos: verb. s. OKynamu '(is) 
maudyti, (is)prausti' «= verb. s. OKonamu '(ap)kasti' (zr. 661 isn.). 

Galima atsargiai speti, kad sis folklorinis motyvas reflektuoja jaunaties garbi- 
nima (t. y. pasaulio medzio sodinima), mat butent per jaunajj menulj resp. jaunatj 
prasideda Kuciu naktis, o si Menulio faze nuo seniausivj laikvj daugelio ide. genciij 
buvo siejama su vegetacijos, visokeriopos sekmes ir gera lemianciu zenklu 663 , pig. 
1) helenvj tradicija pradeti svesti Olimpines zaidynes, kai prasideda jaunatis (zr. 
IV. 1 poskyrj); 2) galvj zyniai iskilmingas azuolo amalo nupjovimo apeigas taip pat 
vykde, sulauke jaunojo menulio (zr. (tnaMMapiom 1912:29; zr. IV.5 poskyrj); 3) ro- 
menai sios Menulio fazes metu atliko jvairius sakralinius veiksmus (zr. cDnaMMapioHi) 
ibd.; IV. 14 poskyrj). 

IV. 11. Germany lunarinis kultas 

Vienas pirmuju, mininciu germanu Menulio (resp. germ. *mendn 'Menulis'm a s c . 
[Orel 2003: 270]) dievo garbinima, buvo Gajus Julijus Cezaris (apie jj zr. 217 isn.): 
deorum numero eos solos ducunt, quos cernunt et quorum aperte opibus 
iuvantur, Solem et Vulcanum et Lunam, reliquos ne jama quidem acce- 
perunt (Caes. Gal. VI: 21.2), 

t.y 

is dievq jie tik tuos garbina, kuriuos mato ir kuriu apsaugos aiskiai yra 
palaikomi, Saule ir Vulkanq, ir Menulj, apie kitus nera girdeje net is 
nuogirdq. 

Tokio kulto rekonstrukcija galima argumentuoti ir archeologiniu germanu 
radiniu - ragu ir kt. objektu, papuostu zvaigzdemis - ornamentika, mitologinius 
siuzetus reflektuojanciais raiziniais, pvz., vaizduojama trigalve butybe, vedanti ozj 
(zr. Toflfl 2005: 55). 

Spetina, kad germanai, remdamiesi Menulio f aziu laiko trukme (zr. IV. 1 posky- 
rj; 464 isn.), sukure kosmologines dermes samprata, pig. ne tik siaures germanu 
kosmologinj visatos skaidyma j 9 d a 1 i s (zr. IV 3 poskyrj), kuriu paskutine - 
tamsos ir ledinio salcio m i r u s i u j u salis Niflheimas (s. isl. Niflheimr 'tamsos salis' 

663 Matyt, del sios priezasties krikscioniskosios ideologijos puoseletojai stengesi demonizuoti sj perioda, 
pig. vakarij slavij (lenkij) folkloro rinkiniuose uzfiksuota pasakojima apie velnio kvietima svilpimvi 
per j a u n a t j , stovint kryzkeleje (Fischer 1937: 202 [dar zr. 140 isn.]). 
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[<-» (paz.) 'ruko pasaulis' - zr. Kempiriski 2003: 135, 156; TonopoBa 2005: 155]; ji 
plytejo 9 paru [zr. 378 isn.] keliones atstumu nuo dievu buveines Asgardo [s. isl. 
Asgardr 'asu miestas' - IED 45; Kempiriski 2003: 30], plytincio ant dangiskosios 
asies Idaviolas [s. isl. Idavollr 'svytintis arba amzinai zaliuojantis laukas' (Vries 1977: 
283; Kempiriski 2003: 118)], kurios centre augo sventasis, nuolat zaliuojantis uo- 
sis - pasaulio asis [arbor <-> axis mundi] - Igdrasilas [s. isl. Yggdrasill 'Yggo zirgas' 
(Vries 1977: 676; Kempiriski 2003: 231)], senuju germanu suvoktas kaip gyvybes 
medis [arbor vitae], teikiantis zmoniu gyvenamajai saliai [s. isl. Midgardr 'vidurinioji, 
aptvertoji (teritorija)' (paz.) 'vidurinysis pasaulis' - zr. IED 426; dar zr. TonopoBa 
2005: 162] <-> s. isl. Verland 'zmoniu salis' [Kempiriski 2003: 150] rasa 664 ir pasara 
keturiems elniams, simbolizuojantiems 4 pasaulio krastus), bet ir mita apie viena- 
akio mirusiuju, isminties, kelioniu, poezijos ir poetu dievo Odino (s. isl. Odinn) 
transcendentinj cikla: noredamas jgyti skaldu (norv. skald, s. isl. skald 'poetas-dai- 
nininkas [<-> gr. aoidas / rapsoidas]' [pig. Vries 1977: 481]) resp. poezijos medaus 
(s. isl. Skaldamjodr) - stebuklingo ir svento gerimo, lemusio isminties ir poetiniu 
gebejimu atsiradima (Kempiriski 2003: 191), jis persivere ietimi (resp. pasiaukojo) 
ir kabejo prisismeiges prie sio medzio 9 paras (zr. 668 isn.). 

Sis motyvas suponuoja pagrindinio ide. mito reminiscencija apie kosmologines 
sistemos raida (panasios sistemines arbor mundi ir lunarinio referento koherentines 
sasajos, matyt, buta ir slavu religineje sistemoje [zr. 290 isn.]), t. y. reflektuojama 
Menulio faziu atsiradimo sistema: ovum resp. pilnatis 665 resp. Odinas (zr. toliau) <-> 
Igdrasilas 666 (arbor mundi [del pasaulio medzio ir kiausinio referentinio tapatumo 

664 Si rasa - tai svenciausiojo saltinio Urdo (s. isl. urdr 'likimas; likimo deive' [Vries 1977: 635-636; 
Kempinski 2003: 216]) lasai, nukrite } Midgardr, kai nornos laiste jo vandeniu Igdrasila. Nukrite ant 
zemes, Urd saltinio vanduo virsdavo medaus rasa - biciu maistu (Kempinski ibd.) (apie baltiskajj 
sios savokos atitikmenj placiau zr. IV.5 poskyrj). 

665 Baltai pilnatj suvoke kaip pagrindine Menulio faze, kurios trukme leme laiko skaiciavima (LE XIV: 
61); lunariniu kalendoriumi naudojosi ir siaures germanai (zr. BnKepHec 2007: 140; MP III: 455). 

666 Galima sakraline Menulio ir pasaulio medzio sasaja reflektuoja 4-iu (sis numeroliginis zymuo, matyt, 
lygintinas su 4-iomis menulio fazemis, pig. ukr. dial. [I] MOJiodux 'jaunatis', [II] ni'Snoawa'priespilnis', 
[III] noBHR 'pilnatis', [IV] ocmaHHH xeapmupa resp. 'delcia' [zr. 3aBaflCi>Ka, My3HieHKO, TanaHiyK, 
UlanaK 2002: 45]) elniu, savo r a g a i s sukuojancivj Igdrasilo laja, mitologema (Grm. [zr. HBaHOB 1974: 
113]) bei 4-ivj pasaulio medziu vaizdinys senujvj indvj apeigineje tradicijoje, pig. archajine karaliaus 
deifikacine savastj reflektuojancia atnasavimo tradicija, kai jam apsiplauti buvo paduodami 4 indai, isskobti 
is 4 medziu, t. y. s. i. palagd 'Butea Frondosa Rxb.' (apie jj placiau zr. LE III: 380), s. i. udumbdra 'figmedis 
(Ficus Glomerata)' (apie jo religine mitologine reiksme placiau zr. yni>rj,H(])epoB 2003: 504; ElBaHOB 1974: 
82), s. i. nyagrodha 'indiskasis figmedis (Ficus Indica)', s. i. acvatthd 'sventasis figmedis (Ficus Religiosa)'. 
Pastarasis botaninis terminas 'arklio stovejimo vieta', siejamas net su Mohendzo-Daro kulturos sakraliniu 
objektu (yni>rj,H(l)epoB 2003: 60), - tiesa, medziu pavadinimai ariju, atvykusivj j Dekano ploksciakalnj, galejo 
buti pakeisti vietines floros pavadinimais, mat Ficus Indica augalas Vedose nera minimas (zr. Winternitz 
1977: 64), - suponuoja lunarinio ir soliarinio kultu konvergencijos procesa, mat jis vartojamas ir kaip 
Saules epitetas, ir kaip terminas s. i. dcvind (resp. liuciu laikotarpiui) menesio pilnaties periodui jvardyti. 
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placiau zr. MBaHOB 1974: 137]) resp. Odinas (pig. identiska Indros [stulpo pavidalu] 
ir pasaulio medzio interferencija [zr. Kefinep 1986: 30]) 667 ^> (?) Lokis 668 (s. isl. nid 



kada prinokdavo sventojo medzio vaisiai (figos) ir juos buvo galima rinkti (pig. SEDj 102) (placiau zr. 
HBaHOB 1974: 81; apie tipologinius slavu gencivj atitikmenis placiau zr. IV10 poskyrj). 
Akcentuotina, kad ukrainieciu mitologineje tradicijoje dazniau pabreziamas 3-u pagrindiniu 
Menulio fazivj cikliskumas (zr. IV10 poskyrj). Minetina, kad G. Dumezilis (1959: 105— 
106) sj numerologinj zymenj sieja su zvaigzdynais, taciau visiskai neaisku, ka tuomet simbolizuoja 
skaicius 4 (dar zr. Hb3hob 1974: 114). 

Dendro- ir antropomorfinio pavidalu, siejant teonimine referencija (apie Igdrasilo lyginima su Odinu 
resp. jo zirgu placiau zr. HBaHOB 1974: 111, 116, 122) su zmogaus etiologine samprata (TonopoB 
1968: 134), lyginimo galimybe minima Rigvedoje (BV X: 90.15), kur su zmoniu proteviu s. i. piirusa 
asocijuojamas pasaulio medzio numerologinis simbolis 21 (CB. XIII: 4.4, 5-11 [HBaHOB 1974: 97]) 
resp. 21 jo dalis (pliauskos), ir prie Jadzurvedos Satapatha Brahmanu (resp. s.i. gatapatha brdhmana) 
pridetoje (tai liudija veikalo senuma [apie siu kurinivj determinacija placiau zr. Monier-Williams 
1885:44-45]) Brihadaranjaka (resp. s. i. brhad-dranyaka) Upanisadoje (BU. 112—113, 197 [zr. MBaHOB 
1974: 77tt.]). 

Numerologinis simbolis 21, kurj Viae. Ivanovas (PlBaHOB ibd.) aiskina kaip 3X7 sistemine grandj 
(soliarinio kulto refleksija - zr. Konecca 1930: 309 [toks teiginys koreguotinas is esmes, pig. italikvj 
genciu numerologinio zymens 7 lunarine konotacija (zr. IV 14 poskyrj)]), matyt, suponuoja opo- 
zicine - lunarine konotacija (Viae. Ivanovas [PlBaHOB 1974: 98] pateikia kitokia - Afrikos tauteles, 
neaisku, ka bendra su ide. kulturiniu paveldu bendra turincios, dogomj paprotine tradicija grjsta 
hipoteze), pig. 21 aukojamuju stulpu apibudinima: grngdmvec chrhginam sam dadrgre casdlavantah 
svaravah prthivyam (RV. Ill: 8.10), t. y. kaip ragai raguotqju, stulpai, aptaisyti i;asala (t. y. mediniu 
ar geleziniu [apie sio metalo mitologine reiksme placiau zr. 512, 604 isn.] ratu, uzmaunamu ant 
aukojamojo stulpo virsaus - _R. K.), atrode virs zemes. Pabreztina, kad s. i. gfnga reiskia ne tik 'raga', 
bet ir 'M enulio pjautuva' (SEDj 1018), t. y. 21 simboline konotacija gali buti eksplikuojama 
kaip 9 (lunarines universalijos zymuo [zr. anksciau]) + 12 (3X3 [resp. 3 pagrindines Menulio fazes 
(zr. 666 isn.), sudarancios viena laikmacio cikla t 3 o 9 (lunarines simbolikos simboliai [placiau zr. 
Konecca 1930: 308-309]) ^ 12]) 21 (dar zr. IV. 12 poskyrj). 

Lokio ir Odino giminyste grindziama ne genetine bendryste, bet susibroliavimo apeigomis, kuriose 
buvo naudojamas jvj paciu kraujas (Kempinski 2003: 139-140). Be to, manoma, kad mituose postu- 
luojama Lokio ir Toro veiklos sferu ir veiksmvj opoziciskumas yra antrinis, vietoj pirminio Odinas 
t Lokis (Kempinski 2003: 164), pig. mitologinj motyva apie Odino akies lokalizacija po pasaulio 
medziu Igdrasilu (Vsp. [HBaHOB 1974: 125-126]) resp. jo epiteta s. isl. Helblindi 'mirusiuju pasaulio 
(resp. mirties deives s. isl. Hel buveines) aklumas' (IED 254), t. y. suponuojama chtonine s. isl. 
Niflheimr 'tamsos salis' lokalizacija, mat Nifheime 8 metus gyveno (budamas moters pavi- 
dalo) Lokis (Kempinski 2003: 139). E. Meletinskio (MeneraHCKHH 1968: 170tt.; 1975:43; dar zr. 
HBaHOB ibd.) teiginys, neva Odino akj galima bvitu sieti su sventuoju siaures germanu saltiniu s. isl. 
Mimisbrunnr 'Mimiro saltinis' (Odinas, spejama [Kempinski 2003: 151], senajam vandenu valdovui s. 
isl. Mimir 'atsiminimas' atidave savo akj, kad jgytu pazinimo geba) svarstytinas, mat atitinka ju sferine 
priklausomybe - Mimisbruno saltinis trysko s. isl. Hrimbursar 'sniego milzinai' salyje, plytejusioje 
po Igdrasilo saknimis (Grm. [Kempinski 2003: 111; dar zr. flbaKOHOB 2009: 56]). 
Abejotina, ar toks lyginimas jmanomas, pasitelkiant kito sventojo saltinio, tekejusio prie Igdrasilo 
medzio, t. y. s. isl. UrSr 'likimas' (apie jj zr. 664 isn.) pavyzdj. Manoma, kad sie du saltiniai (s. isl. 
Mimisbrunnr ir s. isl. Urdarbrunnr 'Urdo saltinis') yra referentiskai tapatus, reiskiami sinonimiskai (zr. 
HBaHOB 1974: 126) ar net traktuotini, kaip arbor mundi referenta suponuojancios mitologemos. Todel 
spejimas, kad sie saltiniai tapatintini su medaus gerimu (zr. MeneraHCKHH 1975:43), labai abejotinas, 
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mat saltinio, buvusio Asgarde, lasai (medaus ir pieno [zr. MeneTHHCKHH 1975: 41]) krisdavo j Midgardr 
'vidurinjjj pasaul}' resp. centring visatos sritj, esancia po Asgardu, o Niflheimas buvo po Midgardu, 
o aptariamieji lasai varva teka is dieviskosios ozkos s. isl. Heidrun (placiau zr. 459 isn.), gyvenusios 
ant Valhalos resp. zuvusiuju kare buveines, buvusios s. isl. Glad(s)heimr 'dziaugsmo buveine' resp. 
uranistineje sferoje (pig. izomitologinj atitikmenj s. i. divo-duh- 'dangaus pienas' [zr. Ma- 
cDonell 1910: 167]), stogo. Tiesa, sis tyrejas pamini trinitine visatos struktura ir jos galima sasaja 
su pasaulio medziu, kurj interpretuoja kaip komponentinj simbolj (MeneTHHCKHH 1975:41), taciau 
neapzvelgia mitologinio motyvo apie poezijos medu (resp. Kvasiro krauja), saugota 3-uose induose 
([1] s. isl. Odroerir isminties teikejas' resp. katilas, kuriame Fjalaras ir Galaras saugojo ju paruosta 
poezijos medu [dar zr. IED 471]; [2] s. isl. BoSn 'statine'Ed. 47 [dar zr. IED 71]; s. isl. Son 'auka' [dar 
zr. IED 580]), Odino apgaules budu isviliota is milzines s. isl. Gunnlqb ([su ja sanguliavo 3 naktis 
— sis epizodas, matyt, suponuoja triju pagrindiniu Menulio fazivj (zr. 666 isn.) samprata (resp. pilna- 
ties fazes strukturiniu elementu konvergencija: 3 (indai; naktys) <-> 3 Menulio fazes resp. padalytas 
Menulis resp. perdurtas ietimi Odinas pilnatis resp. Asgarde gyvenantis Odinas [kabedamas ant 
Igdrasilo medzio, jis gurksnojo sventajj medaus gerima; grjzes j dievu gyvenamaja buveine, Odinas 
isspjove isminties medu (zr. MeneTHHCKHH 1975: 43) - taip suponuojama kosmogenine moduliacija 
resp. cikliskumas, pig. (1) baltu tikejima, kad jaunaties pradzioje, kai Menulis apskritai yra nema- 
tomas (zr. IV.13 poskyrj), jis sviecias mirusiesiems (Dunduliene 1988: 36); (2) Avestoje minima, 
matyt, identiska germaniskajam mitologinj motyva apie medj Gaokarana (V 20.17), kuriame slypi 
nemirtingumo gerimas Horn, o po saknimis esti visu vandenvj pradzia (placiau zr. HBaHOB 1974: 126)]), 
vienijancia ir 3-vj indu, kuriuose saugotas stebuklingasis gerimas, savoka] placiau zr. MeneTHHCKHH 1975: 
41tt.; Kempinski 2003: 43, 91, 166). Veliau sis medus buvo saugomas Asgarde statineje, vadinamoje 
tuo paciu s. isl. Odrwrir vardu, kol sakralines substancijos pavadinimas pakeistas j s. isl. Skaldamjgdr, 
laikytas s. isl. A^gir 'jura' inde (Kempinski 2003: 22, 166). Vadinasi, Eleazaras Meletinskis velyva (resp. 
monostrukturinio referento) mitologine samprata interpretuoja kaip pirmine, taip sukurdamas inovacine 
mitologine pasaulio medzio ir gyvybe teikiancio Urdo saltinio interpretacija. 

Spetina, kad dievo Toro antrine inkorporacija nulemta pagrindinio ide. mito motyvo apie griausmaval- 
dzio (resp. germ. Toro) veikla resp. Menulio padalijimo zaibu motyva (zr. 691 isn.), t. y. 
germanu tradicijoje mitas apie Odino saviauka / persismeigima ietimi ir kabejima Igdrasilo medyje, 
matyt, transformuota p i 1 n a t i e s vaizdinj (Menulis - augalu dievybe [pig. pietu slavvj pasavdio <-> 
medzio (azuolo) alternatyvu simbolinj vaizdinj; prie sio medzio zmones rinkdavosi puotauti, teisti 
ir atlikti maginius veiksmus (PafleHKOBHi 2010: 103) - sios trys veiklos galetvj buti tapatinamos su 
germanu Odino poeto, aiskiaregio kario funkcijomis (Chmhcoh 2005: 209); dar zr. 378, 468 isn.]), 
reflektuoja Menulio faziu atsiradima: salia vienaakio (= pilnaties atributikos refleksija) Odino resp. 
Igdrasilo medzio 3-vj saknu (s. isl. f>riar rcetr, matyt, reflektuojanciu 3 pagrindines resp. matomas 
Menulio fazes [zr. IV.1.1 schema; 666 isn.]) lokalizuojamos 3-ys sritys:Midgardas (zmoniu gyvenamoji 
salis), Hrimthursas (s. isl. Hrimpursar 'sieguotieji milzinai'), kurioje gyvena milzinai, ir Niflheimas 
(s. isl. Niflheimr 'tamsos salis)' resp. sava mirtimi (nuo senatves ar ligu) mirusiujvj salis. 
Tokj spejima galima argumentuoti, matyt, tos pacios etiologijos graikvj mitologine reminiscencija 
apie Menulio dievybes Artemides pasikorima resp. kabejima medyje, pig. jos epiteta AitaYXO^evri 
'pasikorusioji' (placiau zr. KarapoB-b 1913: 184), mat pakaruokliai siaures germanu mitologijoje 
priskiriami dievo Odino pavaldumui (zr. 453 isn.). Todel Viae. Ivanovo (HBaHOB 1974: 95) teiginys, 
motyvuotas daugelio tyreju atliktu darbu analizes rezultatais, neva trinitine simbolika gali buti siejama 
su gyvybes medzio strukturine konotacija (neasocijuojant jos su lunarine simbolika), t. y. triju visatos 
elementu dangus o atmosfera <-> zeme simbiotine samprata (tokia atributine seka isvardijama Athar- 
vavedoje [AV. X: 7.12 - zr. HBaHOB 1974: 96]), matyt, nera patikimas del kitvj svarbiausivj elementvj 
(pvz., vandens, ugnies) eliminacijos, mat isvardytieji visatos priklausiniai galejo buti keiciami 
resp. traktuojami kaip dinamiski pagal referento, kuriam skiriamos aukos, sferine priklausomybe, 
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pvz., Indros funkcijomis - biitent su sia dievybe V. Ivanovas (HBaHOB 1974: 95) beatodairiskai sieja 
arklio aukojimo apeigas, nors daug anksciau jos buvo skirtos Varunai (pabreztina, seniausiam indu 
dievui [zr. yni>iiH(])epoB 2005: 24]) resp. dangaus, zemes irvandens dievui (yni>iiH(]>epoB 2003: 60), 
o sasaja su u g n i e s dievybe Agniu (meginama sios dievybes etiologija sieti su Tvastaro [resp. s. i. 
tvdstar] gimimu [zr. Winternitz 1977: 90; dar zr. IV.8.1 poskyrj]) suponuoja arklio galvos paskyrimas 
siam dievui (zr. PlBaHOB 1974: 103). Vadinasi, net ir tokios senos apeigos turi buti analizuojamos, 
paisant galimu referentines konotacijos kitimu, nulemtu kulto subjektu konvergencijos. 
Pateikta arx mundi lunarine etiologija galima argumentuoti faktografiniu faktu - po Igdrasilo 
medziu buvo pasleptas protor a g a s Gjalarhornas (s. isl. Gjallarhorn 'gaudziantis ragas' [sio objekto 
diferentinis polifunkciskumas - juo ir duodamas signalas paskutiniajai kovai Ragnariokui (s. isl. 
Ragnargk 'dievu lemtis'), ir semiamas isminties gerimas - interpretuojamas kaip alogizmas (Kem- 
pihski 2003: 79, 152), nors tai visiskai desninga ir mitologiskai motyvuota funkciju seka: Odinas, 
kabojes ant Igdrasilo uosio 9 dienas, jgyja dieviskojo poezijos medaus (zr. 468 isn.), lemusio ismin- 
ties ir poetiniu gebejimu, t. y. suponuotina ir indo (juo semiamas medus), ir muzikos instrumento 
(juo groja poetai) uzemos; lunarinio motyvo archajiskuma galima argumentuoti ir hetitu religiniu 
apeigu aprasu: sventasis nuolat zaliuojantis medis resp. he. e(y)a(n)-, simbolizaves vitaliskaja jega ir 
apotropeju nuo ligu (placiau zr. Puhvel II: 255), buvo jnesamas j dievo namus resp. he. siunas parna; 
medyje ir po juo yra sakraliniu objektu - avino / ozio kailis, j kurj jvyniotas avies lajus, o ; s; — 
grudai ir vynas, suvokiami kaip j a u t i s ir avis resp. ilgaamziskumas ir jaunyste (placiau zr. HBaHOB 
1974: 88; Puhvel ibd.)]), priklausas jo sunui Heimdalui (Kempiriski 2003: 79, 100, 232) - vienas 
pagrindiniu Menulio simbolikos elementu, pig. Odino ir 9-iu juros bangu-mergeliu sunaus Heimdalo 
(s. isl. Heimdallr 'pasaulio medis' [pig. Vries 1977: 219]) epiteta Halinskidis (s. isl. Hallinskidi) 
'riestar a g i s ' (pig. IED 235; Vries 1977: 205), maitintas seno serno (= pilnatis o ? Odino) 
krau j u (Kempihski 2003: 100). Sios dievybes etiologija suponuoja jj esant viena Menulio faziu 
(matyt, priespilnj), t. y. 9-ios mergeles, matyt, yra 9-ios naktys (pig. 9 baltarankes valkirijas 
[s. isl. valkyrjar 'isrenkancios uzmustuosius' (Vries 1977: 641)], patarnavusias Valhaloje zuvusiems 
kariams [zr. TepSep 2008: 28]), kuriu mitologinis lytiskumas suponuotas priespilnio vizualumu - jis 
matomas pirmojoje n a k t i e s puseje (LTE IX: 203), pig. germ. *naxtz (f e m . ) > s. isl. ndtt I nott 
'n a k t is ', dar pig. germ. *unxtwo(n) (f e m .) > s. isl. otta 'paskutine nakties dalis' (IED 473; Orel 
2003: 279, 435). Be to, sios dievybes sasaja su Menulio kultu galima argumentuoti ir jo epitetu 
Gulintanis (s. isl. Gullintanni 'auksad a n t i s ') resp. sasaja su auksu - pilnaties faze (zr. toliau). 
Aukso spalvos geneze galima sieti su mitu apie Frodj (s. isl. Frodi <— s. isl. frodr, frodi 'ismintingas, 
zinantis' [zr. Vries 1977: 143; Kempihski 2003: 72]), tapatinama su Freiru (MHM II: 572): teigiama, 
kad danu kunigaikstis Frodis nusipirko milzines Fenja ir Menja, joms liepe malti auksa (sis siejamas 
su ramybe ir laime [pig. jau mineta polabu mitologinj motyva apie serno pasirodyma, kai iskyla 
miesto gyventojams pavojus resp. sutrinka ramybe], dar vadinamas FroBa mjgl 'Frodzio miltai') gir- 
nomis (resp. s. isl. grotti 'girnos' [IED 216]). Galima atsargiai speti, kad auksas interpretuotinas kaip 
pilnaties faze, o jos dilimas - kaip aukso miltai, mat teigiama, kad Fenja ir Menja savo pirmuosius 9 
gyvenimo metus praleido pozemio karalysteje, ridendamos akmens luitus ir taip sukeldamos zemes 
drebejimus (A. Kempihskio hipoteze). Vyresniosios Edos giesmeje apie Grotti (s. isl. Grottasdngr) 
pasakojama, kad stebuklingasias granito akmens girnas (del s. isl. grotti 'girnos; malunas' dar zr. Vries 
1977: 191; TonopoBa 2005: 163) is pozemiu j zemes pavirsiu ismete seserys milzines Fenja ir Menja. 
Anksciau jos priklause Hengikjoftui (s. isl. Hengikjgftr 'nusmuktzandis' [IED 256]), t. y. Odinui, 
kuris girnas padovanojo Frodziui (zr. Kempihski 2003: 86). Vadinasi, galima iskelti hipoteze, kad 
'Frodzio miltai', interpretuojami kaip 'aukso amziaus' resp. itin gero derliaus ir palankaus gyvenimo 
laikotarpio metafora (Kempihski 2003: 71), simbolizuoja pilnaties faze, kuri po 9 paru ima kisti 
resp. yra malama, t. y. Grotti girnos asocijuojamos su likimu (zr. TonopoBa 2005: 163) resp. paties 
Odino saviaukos reminiscencija, mat vienas sio dievo epitetu - Fjorginas (s. isl. Fjgrgynn 'deives 
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Frigg tevas' < ide. *per(k'-')un- 'zaibas' [Vries 1977: 126; Kempinski 2003: 67; dar zr. 377 isn.]) 
<=• Odinas, persismeiges ietimi kabo 9 paras ant Igdrasilo medzio]). Priespilnis (sidabras) ir delcia 
(resp. gelezis), matyt, ilgainiui buvo susieti su dviem seserimis (pig. s. isl. nid 'delcia' [fern.]- Orel 
2003: 288), kurios mala girnomis resp. suponuojama ta pati - saviaukos - samprata. 2-u simbolika 
Odinui budinga ir del jo atributikos: 2 juodi varnai, kurie jam pasakodave, kas atsitike pasaulyje, pig. 
jo epiteta s. isl. Hrafnagudr 'varnu dievas'. Sj mitologinj epizoda, matyt, galima interpretuoti kaip 
konvergencinj triciklinio objekto tapsma (pilnatis o priespilnis -o- delcia, pig. jo epiteta s. isl. Fjglnir 
'daugialypis; polimorfiskas', s. isl. Svipall 'kintantis'), suponuojantj zoomorfine visazines dievybes 
simbolika. Tokj spejima galima grjsti itin pabreziama Odino - isminciaus funkcija (kad jgytu tokiu 
savybiu, jis ir kabejo 9-ias paras ant Igdrasilo uosio [zr. Kempinski 2003: 162]). 
Esminis argumentas, suponuojantis sia dievybe esant lunarine - funkcine priklausomybe, t. y. re- 
miantis jo vardo reiksme ('pasaulio medis') resp. augalu irzmoniu protevio statusu, apibreztu 
Senosios Edos Violvos pranasystes giesmeje (zr. Kempinski 2003: 100), pig. senuju indu augalu ir 
gyvuliu (ypac karviu ir jauciu), vandens ir dieviskojo somos gerimo, dainiu ir menulio dievybes 
Somos sferine priklausomybe (zr. IV. 12 poskyrj; dar zr. ynbrj,H(j)epoB 2005: 33). 
Neabejotina mirusiuju pasaulio ir lunarines dievybes (matyt, Odino ar jo stinaus) sasaja, be jau mi- 
netu motyvu, suponuoja mitologemos ragas analize, eksplikuojant hidroforine (viena pagrindiniu 
lunariniu dievybiu funkciju) jos etiologija: prie Igdrasilo medzio saknies, lokalizuojamos mirusiujvj 
salyje, buvo pirmapradis saltinis Hvergelmiras (s. isl. Hvergelmir 'verdantis katilas' [Vries 1977: 271]), 
verzesis paciame Niflheimo centre, kurio istakomis laikomi nuolat nuo dieviskojo elnio Eikthiur- 
niro (s. isl. Eikpyrnir 'turintis azuolinius ragu galiukus' [Vries 1977: 96]), gyvenancio ant Valhalos 
(s. isl. Va//jp//'zuvusiujvj [kare] kambarys' [IED 675]) stogo, ragu krintantys lasai - visvj upiu pradzia 
(Kempinski 2003: 58, 115). 

Sio mitologinio motyvo autentiskuma galima argumentuoti semjjvj indu (1) ir pietu slavu (2) 
apeigine tradicija: 1) Rigvedoje aukojimo stulpas, vadinamas s. i. vanaspati 'm i s k u valdovas', 
reflektuoja sferine jungtj, skiriancia Mitros ir Varunos sostus resp. valdas (Orn6eHHH 1968: 18), 
o antagonistiniu poliu jungtis asocijuojama su medziu ir Soma (Menulio dievybe): aydm mahdn 
mahata skdmbhanenod dy&m astabhndd vrsabho marutvan (RV. VI: 47.5), t. y. Si's didis didziuliu stulpu 
pareme dangif, jau lis, apjuostas marutij (pig. Griffith 1896: 240; EnH3apeHKOBa II: 142); stulpas 
siejamas su dualistine sistema: indrdsomd vdsdyatha usdsam || ut suryam nayatho jyotisd sahd || iipa 
dydm skdmbhathu skdmbhanendprathatam prthivim mdtdram vi (RV. VI: 72.2), t. y. Indra ir Soma, jus 
jziebiate ausrq, pasukate aukstyn saulg su zerejimu; sutvirtinote dangif stulpu, labiau ispletete motinq zemg 
(pig. Griffith 1896: 253; EzuMapeHKOBa II: 173); todel prie jo pritvirtinama auka (RV. I: 13.11 - 
placiau zr. OrnSeHHH 1968: 17), idant ja gautu dievai (HBaHOB 1974: 91-92); zeme interpretuojama 
kaip integralioji neaktyvioji 2-u sferiniu jungciu dalis: ut te stabhndmi prthivim tvdt pdrTmdm logdm 
nidadhdn mo ahdm risam etdm sthunam pitdro dhdrayantu te trd yamdh sadand te minotu (RV. X: 
18.13), t. y. as sutvirtinu zeme aplink lave; kol sj molio gabalq as dedu, kad sau nepakenkciau ([pzd.] 
kenkimo neduociau — R. K.); telaiko tau tevai sf' stulpq tvirtq; jama tepadaro tau nuolatine vietq (pig. 
Griffith 1896: 429; EnroapeHKOBa III: 137) - tos 2 sferos suponuoja substratinio sideroforinio 
m o d e 1 i o reminiscencija, simbolizuojancia siehj metempsichozes cikla, pig. Cerniachovo kulturos 
labai reto pilkapinio degintino palaidojimo atributus: samtj-taure, prie sudegintu palaiku 2 j zeme 
jkastus medinius stulpus;B. Rybakovo (zr. PbiGaKOB 1987: 136—137) spejimu, tai galviju 
(resp. jauciu) dievo BEAECL / BOAOCt (apie jj placiau zr. CM 120; II. 4 poskyrj) zynio kapaviete, 
t. y. reflektuojamas kosmologinio orientyro signifikatas (zr. IV.8 schema; IV.8 poskyrj); 2) vakaru 
Serbijos Kusiciu vietoves gyventojai mirusiuosius iki siol laidojapo vienu didziuliu azuolu, siejamu su 
pasaulio medzio simbolika (PafleHKOBHi 2010: 103). Sis paprotys yra labai archajiskas (EpflezbaHOBnh 
1907: 293-294), mat lokalizuojamas ir rytu slavu teritorijose, pig. (1) Poleseje uzrasyta tikejima, kad 
tik tas azuolas yra sventas, kuris auga vienas dideleje, kitais medziais neapaugusioje vietoje (lauke): 



'delcia'- zr. 602 isn.). Vadinasi, galima daryti prielaida, kad Odino ir Lokio opozi- 
cija 669 , matyt, reflektuojanti dualist in e 670 germanu visatos strukturos 
protogeneze (pig. ide. dvyniu mitologine prasme resp. Odinas ir Lokis suponuoja 
fraternaline grandj [pig. MeneTimcKHH 1968:206; MBaHOB 1974: 137]), simbolizuoja 
Igdrasilo uosio skiriamasias sferas - pasaulio asis, o dievybes sietinos su lunariniu 
kultu (resp. dviem padalyto menulio dalimis [pig. 682 isn.]), pig. 1) identiska Odino 
ir Manio (s. isl. Marc/'Menulis' masc. [Vries 1977: 378]) mirtj, sietina^ su vilko uzpuo- 
limu (zr. Kempinski 2003: 149; CnMncoH 2005:28) <-> Odinas sere Sehrimniro (resp. 
s. isl. Scehrimnir [zr. 378, 468 isn.]), t. y. menulio, mesa du vilkus Gerj (resp. s. 
isl. gen'vilkas, plesikas' adj. s. isl. gerr 'godus, alkanas' [Vries 1977: 164]) ir Frekj 
(resp. s. isl. freki 'vilkas; liepsna; laivas' [Vries 1977: 141]); 2) zoomorfinio Odino 
reinkarnacija, suponuojancia antagonistiniu referentu simbioze: jis vaizduojamas kaip 
erelis arba zaltys, pig. sio dievo epitetus s. isl. Qrn 'erelis' (zr. IED 767) arba Olgr 
/ Qlgr 'sakalas, vanagas' (Vries 1977:418), s. isl. Ofnir 'zaltys' (zr. Kempinski 2003: 
162, 165); 3) sasaja su saltaja energija resp. Menulio sviesa (zr. IV. 12 poskyrj), pig. 
Odino epiteta s. isl. Svglnir 'saltasis' (<— adj. s. isl. svalr 'saltas' [zr. Vries 1977: 571; 
Kempinski 2003: 166]). Tiesa, iki siol menulis ir saule siaures germanu mitologijos 
tyreju yra lokalizuojami opozicinese periferinese, o ne pasaulio asiu zonose (zr. Gor- 
don 1988:417). 

Odino kabejimo (resp. persismeigimo i e t i m i ) ant Igdrasilo medzio mitologema 
suponuoja ne tik germanu kosmologines ir kosmogonines sistemu genez§, bet ir 
siuzeto mitologine eksplikacija. Spetina, kad dvieju Odino simboliu, pabreztina - 
antagonistiniu, reinkarnaciniu - erelio irgyvates egzistavimas (pasivertes 



prie tokio ^zuolo buvo atliekamos senosios religines apeigos (ToncTaa 2005: 417, 433); (2) rusij 
frazeologizma r. CMompemb Ha 3y5'mirti', mat buvo tikima, kad mirusiuju sielos lipa azuolu - visatos 
tiltu j pomirtinj pasaulj (zr. BeneiiKaa 1978: 153; Ebckjkob 1988: 145). Remiantis siais etnologiniais 
motyvais, matyt, galima paneigti J. Balio (JBR II: 333) teiginius, kad pasaulio medzio koncepcija nei 
baltams, nei slavams nera budinga. 

Minetina, kad iki siol Lokis tradiciskai lyginamas su senuju graiku titanu Prometeju (placiau zr. 
MnxaiinoB 1994: 1 16tt.), nors jau aptarta simbiotine Odino ir Lokio veikla abejoniu nekelia, pig. Frejos 
verinio pagrobimo arba nykstuko Andvario (resp. s. isl. ^Incfoari'akylumas' [pig. IED 21; Vries 1977: 9]), 
saugojusio kito nykstuko Gusto (resp. s. isl. Gusfr'salto vejo gusis' [Vries 1977: 195]) auksinj lobj (resp. 
s. isl. Andvaranautr 'Andvaro dovana') (zr. Kempinski 2003: 27, 91), pasisavinimo motyvus - Odino 
sumanymus, grjstus blogais keslais ir gudrybemis, vykdo Lokis (zr. MeneTHHCKHH 1975: 48). 
Dualistine sferu opozicija reflektuojama ir senuju indu mitologijoje, pig. s. i. faimimya Upanisadoje 
(t. y. viename „Samavedos" komentaru) minima 2-u, o ne 4-iu pasaulio medziu motyva, budinga ir 
„Mahabharatos" epui, t. y. s. i. agvatthd 'Ficus Religiosa' o udumbdra 't. p.' (MhBh III: 115.35 [zr. 
MBaHOB 1974: 82; dar zr. 666 isn.]). 

Remiantis „Vyresniosios Edos" kosmologiniu motyvu analize, teigiama, kad germanu protokosmolo- 
gine sistema suponuoja dualistiniu pradu - vandens ir ugnies - grand;, t. y. siij elementu egzistavimo 
pradzioje dar nebuvo zemes (zr. TonopoBa 1998: 39). 
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siais gyvunais, jis atliko kelis zygdarbius [zr. Kempinski 2003: 162]) suponuoja ne 
tik jau mineta dualistine visatos strukturos samprata, bet ir diferentiniu soliarinio 
(erelis) bei lunarinio (zaltys) lygmenu konvergencija, reflektuojama ne tik germanu, 
bet ir indu bei iranenu religineje ir mitologineje sistemose (pig. iranenu dievybes 
azay-dahaka- mitologines konotacijos analize [zr. IV. 12 poskyrj, 681 isn.]). 

Pirmine lunarine Odino (ir Lokio) prigimtj galima argumentuoti ir sios dievybes 
eutrofine ypatybe - Vyresniosios Edos giesmeje Grimniro kalbos (s. isl. Grimnismdl) 
teigiama, kad dievas mito tik vynu (Kempinski 2003: 76, 163) - prabangos simboliu 
(CnMncoH 2005: 78), o Menulis leme ne tik augalu vegetacija (zr. IV. 10 poskyrj) resp. 
zmogaus sekminga gyvenima (zr. 576 isn.), bet ir hidrosferos 671 pokycius (dar zr. 
IV8.1 poskyrj): ,Jaunesniojoje Edoje" pasakojama, kad Toras, taip ir nesugebejes isgerti 
juros is Utgardalokio (s. isl. Utgardaloki I Utgarda-Loki'Lokio bustas' [IED 670]) r a g o , 
sukelia juros atoslugius (Kempinski 2003: 208, 217), t. y. suponuotina Lokio - padalyto 
Menulio (resp. pirmapradzio kiausinio / pasaulio [zr. toliau]) simbolines atributikos 
(jura rage <-> padalyto kiausinio baltymas => chtoniskoji pasaulio dalis) reminiscen- 
cija 672 , pig. Odino epiteta Eiludas (s. isl. Eyludr 'j u r a ; Odinas' [zr. Vries 1977: 107; 
Kempinski 2003: 165]). Tokj spejima galima argumentuoti ir identiska apeigine senuju 
graiku reminiscencija: viename Mileto jrase (Wilamowitz-Mollendorff 1904:619-620) 
nurodoma, kad sio miesto gyventojai, sakraliniu giesmiu atlikejams keliaujant j Didimu 
miestelj, kur buvo Apolono sventykla ir jo orakulas, pakeliui pastatydavo du akme- 
ninius obeliskus (resp. gr. yvXXoi), vienas ju buvo skirtas Menulio deivei Artemi- 
dei (Eugenijaus Kagarovo [KarapoBi) 1913: 71] nuomone, Hekatei), kitas - Apolonui 
Agijieciui (resp. gr. AyDLetig, t.y gatviu valdovui; jo simbolis buvo stulpas, pastatytas 
gatveje priesais namu duris [nesutariama, ar tai buvo tik dievo atributas, ar ir jam skir- 
tas aukuras (placiau zr. KarapoBi) 1913: 22)]) - vienas siu obelisku buvo apslakstomas 
neskiestu vynu (dxor|T(o xataajrEvSgxE, t. y. pasventinkite neskiestu vynu). 

671 Neabejotin^ mitologemij 'menulis' ir 'vanduo' determinatyvinj santykj reflektuoja siaures germanu 
mitas apie Jaunesniojoje Edoje minimu Menulio faziu (sesers ir brolio) Biles 'delcios' ir Hjukio 
'jaunojo menulio' Gylfag. 8 (s. isl. Bil, Hjuki [IED 62, 268]), siejamu su Menulio demiu atsiradimu 
(placiau zr. 378 isn.), veikla: budami mazi, jie buvo pagrobti menulio tuo metu, kai kibiru s. isl. Scegr 
'slapdriba, lietus, dregme', siejama su s. isl. gar-secg 'vandenynas' (IED 616), pakabintu ant seilo 
(resp. s. isl. Simul 'Menulio spindulys'), seme vandenj is s. isl. Byrgir (resp. s. isl. birgr 'aprupintas, 
puikus' [IED 63]) versmes (zr. Kempinski 2003: 41). 

672 Strukturiskai identiska sistema reflektuojama ir senuju indu vediskojo laikotarpio visatos aprasyme — 
ji yra trinare: zeme, oras, dangaus skliautas (OrnSeHMH 1968: 13). Iranenai mane, kad kiausinio ir 
visatos strukturiniai modeliai identiski: zeme -o kiausinio trynys, dangus -o lukstas, vanduo -o baltymas 
(zr. MHM I: 562). Graikai pasaulio sandara taip pat jsivaizdavo tripleksines strukturos, pig. Arkadijos 
fenieciu paprotj prisiekti priesais du akmeninius stulpus, tarp kuriu sudeta deives Demetros apeigoms 
skirta atributika (P. VIII: 15.1; KarapoBi. 1913: 75), t. y. du stulpai, matyt, simbolizuoja Saule resp. 
uranistine ir Menulj resp. chtonine sferas, turincias lemiamos reiksmes per vidurj esancios zemes 
derlingumui (zr. 378, 680 isn.). 
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Akcentuotina, kad asies / stulpo (medinio, akmeninio) / akmens (kugio formos) 
priklausomybe lunarinei simbolikai suponuoja ir senuju graiku tradicija garbinti Menulio 
deive Artemide - dazyta kugio pavidalo akmenj, pastatyta Pergos miesto (Mazosios Azijos 
Pamfilijos srityje) siai deivei skirtos sventyklos viduryje (pig. KarapoBi) 1913: 75). 

Remiantis sia germanu, slavu (zr. IV. 10 poskyrj) ir (galbut) graiku izomitolo- 
gema, galima teigti, kad iskeltoji oomorfine siu tautu protokosmologines sistemos 
rekonstrukcija yra motyvuotina kiausinio - universalaus gyvybes / visatos / pasaulio 
simbolio referentine transformacija (dar zr. IV.9 poskyrj): 

kiausinis (resp. A [a - baltymas $ (3 - trynys $ a - baltymas]) <-> Me- 
nulis (pilnaties faze resp. B) => delcia (resp. Ba) $ jaunatis (resp. B(3) $ 
priespilnis (resp. Ba) $ pasaulio medis (resp. T [a - laja (<-> atmosferos 
[uranistinis] lygmuo) $ (3 - kamienas (<-> asis resp. litosferos lygmuo) $ 
a - saknys (resp. hipochtoninis [resp. (tradiciskai) chtoninis] lygmuo)]) 
^> I. Saule (resp. (3 > a [lunarinio kulto kaita soliariniu del pirmapradzio 
oomorfinio simbolio sferu referentines kaitos]) $ Zeme $ Saule; II. Saule 
$ Zeme $ chtonine sfera ^> Dangus $ Zeme $ chtonine sfera. 

IV. 12. Iridu^ ir iranenii lunarinis / soliarinis kultas 

Remiantis senuju indu pirmaprades hermafroditines dievybes - demiurgo - 
dualistine etiologija (placiau zr. IV2 poskyrj), galima teigti, kad sios ide. genties 
atstovai ypac garbino dvi menulio fazes. Tokj spejima galima argumentuoti s. i. 
dargapurna-masa 'aukojimas jaunaciai ir pilnaciai' mitologema (placiau zr. MacDo- 
nell 1900: 248). Tiesa, nekyla abejoniu, kad senieji indai skyre visas tris pagrindines 
menulio fazes, pig. lunarines dievybes Somos (jo epitetus zr. YnbiiH^epoB 2005: 34) 
atributa - triratj vezimaitj (zr. Dowson 1888: 303). 

Kai kurie senuju indu lunarinio kulto reliktai gali buti reflektuojami numero- 
logines simbolikos, pig. (1) 9-iu simbolika (zr. IV.3 poskyrj), reflektuojama mite 
apie Indros kova su 99 priesais (pig. indro dadhlco asthabhir vrtrany apratiskutah || 
jaghana navatir nava [RV. I: 84.13], t. y. Indra Dadhjanco kaulais priesus narsiai || 99 
nugalejo [placiau zr. SEDj 400; Enn3apeHKOBa I: 102]); pabreztina, kad s. i. dadhica 
(del jo dar zr. MacDonell 1897: 142) suponuoja lunarinj atributa - pien^ 
(pig. jprast^ raguotu blogio demonu [t. y. s. i. yatudhana resp. s. i. rdksas (apie 
juos placiau zr. MC 454-455)] raciona: karviu pienas ir arkliu bei zmoniu mesa 
[RV. X: 87.16-17 (zr. MacDonell 1897: 163)]), kuris del soliarines dievybes povei- 
kio jgauna pastarojo fiziniu savybiu resp. yra uzverdamas / jkaitinamas 673 (placiau 

673 Toki^ hipotez^ galima grjsti labai svarbiu mitologiniu motyvu - Indros alimentacine ypatybe: die- 
vas Visnus gamino Indrai virinto pieno gerima (zr. TS. VI: 2, 4[2-3]), kuris iki tol priklause sernui 
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zr. IV.8.1 poskyrj) - tokiu gerimu (pagal viena mito versija) resp. zaibu ar belem- 
nitu 674 (soliarines dievybes atributais) yra nugalimas Vritra, t. y. chtoniskoji gyvate 
resp. 1 u n a r i n e saltosios energijos butybe nuzudoma karsciu; 
(2) gali buti, kad senuju indu lunarinio kulto reliktai reflektuojami ir agvamedhd 
apeigose (apie jas placiau zr. 245, 468 isn.) naudotu atributu, pig. 21 aukojimo 



resp. Vritrai (MacDonell 1897: 40), t. y. galima atsargiai speti, kad saltosios energijos dievybei resp. 
Menuliui priklauses saldaus pieno gerimas buvo kaitinamas (lunarinio kulto atributui 
suteikiant soliarine. ypatybe resp. suponuojama lunarinio ir soliarinio 
kultu konvergencija), idant jgautu fiziniu savybiu, butinu antagonistines sferos dievams 
(dar pig. brahmanu apsivalymo apeigoms s. i. tapta-krcchra privaloma karsto pieno, vandens ir 
lydyto sviesto gerima 3 dienas [kiekvienas sis produktas gertas po 1 diena] - zr. M. XI: 214, dar 
zr. SEDj 364, 1876: 278; IV.8.1 poskyrj) resp. Indrai: 



lunarine atributika 
* 



saldaus pieno gerimas X (saldus) pienas 



karstas pienas 



kaitinimas ^ 



virinto pieno gerimas 



- ^ soliarine atributika 



saltosios energijos dievybe 

t . i 



Vritra (serno pavidalu) -<>• Soma (resp. Menulis) 



Visnus (soliarine dievybe <— lunarine dievybe) 

karstosios energijos dievybe I- > 



India - konvergencine lunarinio ir soliarinio kultij dievybe 



IV. 12 schema. Galaktomorfinio atributo karsto pieno gerimas konvergentine geneze 



Konvergencin^ Indros gerimo etiologija suponuoja ir jo konsistencijos detalizavimas, pateikiamas KV. 
VIII: 4.8, t. y. jis gerdavo piena (lunarines atributikos elementas), sumaisyta su medumi (soliarines 
atributikos elementas [zr. 83 isn.]) (pig. MacDonell 1897: 56). Sis motyvas, matyt, reflektuoja kai- 
t in t o pieno protomitologema, o ne pasaldinto medumi gerimo referenta, mat, remiantis Rigvedos 
duomenimis (RV III: 30.14, 39.6), Indra aptinka medu raudonojoje karveje (spetina, Usases [resp. 
soliarines deives] tesmenyje [zr. 399 isn.]), ir jj perkelia j lunarines dievybes Somos dispozicijoje 
esancias karves (zr. MacDonell 1897: 62; IV. 8. 1 poskyrj), t. y. soliarines dievybes gerimas - termiskai 
apdorotas resp. isgarintas / kondensuotas pienas — buvo zymiai saldesnis uz jprasta (Rigvedoje [RV 
VIII: 2.3] nurodoma, kad jis naudojamas tam, kad soma taptu s al d e sn e [MacDonell 1897: 106]), pig. 
somos jvardijima s. i. pTyusd 'krekenos' RV IX: 51.2 (MacDonell 1897: 105, 111), suponuojancio tirsto 
pieno referenta. Spetina, kad del sios priezasties jis imtas tapatinti su medumi resp. suvoktas kaip siu dviejvj 
referentu misinys (RV 1: 23.16 [pig. MacDonell 1897: 85, (ypac) 105]). 

Po Vritros pasalinimo is uranistines erdves Indra pereme lunarines dievybes atributa - soma (RV. Ill: 
36.8 [pig. MacDonell 1897: 62]), t. y. isryskeja lunarinio ir soliarinio kultu konvergencija, lemusi 
dualistinj paties Indros vaizdavima - jis imtas jsivaizduoti kaip bulius su karves tesmeniu 
resp. hermafroditine dievybe, kurj melzia marutai (RV. 1: 173.8, VII: 36 [zr. MacDonell 
1897: 110; 3apy6 HH 1967:48]). 

Sitj dviejvj referentu gretinima galima argumentuoti senuju indu kalno(-u) lyginimu svi debesimis 
(resp. dangaus kalnais) (placiau zr. MacDonell 1897:41). 
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stulpo numerologine prasme (apie jg dar zr. 667 isn.), kuri, matyt, eksplikuotina 
senojo lunarinio 675 ir soliarinio kultu konvergencija: ant auksu siuvineto audeklo, 
ant kurio buvo isdeliotos paaukoto apeiginio arklio kuno dalys, guldavosi princese 
(yjibiindjepoB 2003: 60; Enn3apeHKOBa III: 487 [remiantis Brihadaranjaka (resp. s. i. 
brhad-dranyaka) Upanisada, viena 3-u karaliaus zmonu - dazniausiai vyriausioji (zr. 
KoponeB 2004: 125)]), po to jie abu budavo uzklojami ir vykdavo (?) simboline sueitis 
(Ap. XXII: 17.13); tai, matyt, simbolizavo Saules (resp. arklio, pig. s. i. agvin 'dvi 
sauletekio ir saulelydzio dievybes, Saules dievo ir dieviskosios kumeles s. i. agvini 
sunus') ir Menulio (princeses) santuoka (pig. tipologinj senuju graiku atitikmenj, 
t. y. Dzeuso [jaucio pavidalo Saules resp. sviesaus dangaus dievybe] ir Ijo [baltos 
telycios pavidalo dievybes resp. Menulio pilnaties fazeje (pig. Argo, simtaakio sargo, 
Heros pasiusto ja saugoti, referentine sasaja^ su tamsiu ir zvaigzdetu ['100 akiu' 
'zvaigzdes'] dangumi)] sueitj - placiau zr. Bianchi 1875: 186). Astronomines refe- 
rencijos (konsteliaciju aspektu [dar zr. 339 isn.]) prasme vitaliskojo prado vyksme 
jzvelgia ir V. Jemeljanovas (EMenbHHOB 2009: 21). Yra ir kitokiu sio ritualo prasmes 
aiskinimu, pvz., pasak Stephanie Jamison (1996: 74tt.), jis sietinas su proliferatine 
karaliaus sekme (dar zr. Enn3apeHKOBa III: 487), kuria galima asocijuoti su identis- 
ka lunarines dievybes funkcija (zr. ynbiincJjepoB 2003: 466). Identiska tokiu apeigu 
funkcine konotacija priskiriama ir slavu tautu pavasario ritualo aprasymams (placiau 
zr. AranKHHa 2002: 758tt.). 

Akcentuotina, kad V. Ivanovo (HBaHOB 1974: 98, 136) siekis jzvelgti siame 
apeigu epizode moters aukojima ir jos sasaja su pasaulio medziu (tokiai hipotezei 
pagrjsti skirta visa sio tyrejo studija; apie lyginimo motyvacija su arbor mundi mi- 
tologema zr. 668 isn.) kelia itin daug abejoniu, mat nera duomenu, kad agvamedhd 
apeigu metu mergina butu nuzudoma (Am. X: 8.8); netgi arklys kartais buvo ne 
papjaunamas, o tiesiog laikomas supanciotas (SED 1 101). Be to, spejimo autorius, 
moters aukojima grjsdamas skitu (rytu iranenu), o ne senuju indu kulturine tradicija 
(remdamasis Herodoto pasakojimu, o ne iranenu mitologiniais motyvais [MBaHOB 
ibd.]), neaptaria superstratiniu religiniu mitologiniu motyvu galimybes. Sj spejima 
galima argumentuoti ir dravidu gentims budinga ypatinga ragu sakralizacija - kai 
kuriu genciu (Centrines, Pietu ir Rytines Indijos teritorijoje) ypatybe nesioti galvos 
apdangalus, puostus jaucio ar bizono ragais (,H,aHfleKap 2002: 278). 

3X7 (<=■ 21 numerologinis zymuo) sakraline numerologine seka, matyt, reiskia 
tris pagrindines Menulio fazes (zr. 666 isn.), trunkancias (vidutiniskai) po 7 paras, 
pig. s. i. agvayuj 'jkinkytas arkliais' apeigas (zr. ,H,aHfleKap 2002: 277), vykdytas 

673 Jo etiologija sietina ir su dravidu tautelivj resp. Dekano ploksciakalnio autochtonu (ne indoeuropie- 
civj) kulturinio paveldo introdukcija, mat jie Menulio dievybe jsivaizdavo esant moteriskosios lyties, 
Saules zmona - Didziaja Motina (gyvybes ir visatos kureja - zr. ynbrrncjiepoB 2005: 20). 
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pilnaties metu s. i. dgvind liuciu menesj (nuo rugsejo 23 d. iki spalio 23 d. 
[dar zr. raMKpenn,ii3e, MBaHOB 1984: 552]) Saulei jzengus [ Avino zvaizdyna^ 
(1700-400 m. pries Kr. jame buvo pavasario lygiadienio taskas, t. y. tuo metu zmones 
svente pavasario resp. naujuju metu pradzios svente [placiau zr. Sviderskiene 1983: 
132]), kurio (taip pat ir kitu zvaigzdynu) valdovas buvo Menulis (pig. Somos epiteta 
s. i. ndksatrandtha 'zvaigzdziu valdovas' [dar zr. YjibiiH^epoB 2005: 34] - tokia 
sio dangaus kuno funkcija nustatoma ir remiantis rytu slavu folkloro duomenimis 
[placiau zr. IO^hh 1999: 207]; vadinasi, jo valioje buvo Saules „paleidimas" is ne- 
laisves [pig. Sviderskiene ibd.]), o asvinai (mineta anksciau) leme Menulio judejima 
dangaus skliautu (yjibiin^epoB 2005:25), pig. Menulio dievybes Somos epiteta s. i. 
gvetavaha 'jojantis baltais arkliais' (zr. YnbiiH^epoB 2005: 33). Tokj spejima galima 
pagrjsti argumentais, susijusiais su laiku, pig. motyva, minima Atharvavedoje (AV. 
XIX: 53.2), kur teigiama, kad yra 7 ratai, kuriais keliauja laikas (dar zr. ^aH^eKap 
2002: 274). Spetina, kad tai senosios laiko skaiciavimo sistemos reliktas (apie tipo- 
loginj italiku genciu atitikmenj zr. IV. 14 poskyrj). 

Aptariant lunarines senuju indu dievybes atributu etiologija, minetinas galimas 
jo epitetas s. i. panih 'turtuolis (turintis daug karviu) <-> pripildantis karves tesmenj 
pieno', - taip vadinamas vilkas (zr. MacDonell 1912: 471tt.), t. y. gyvunas, kaukiantis 
pilnaties sviesoje (zr. IV 13 poskyrj). Toks mitonimas galetu buti traktuotuo jamas kaip 
vienas sakraliniu asociatyvu, mat semantiskai sietinas su lunarines dievybes garbi- 
nimu: Soma - menulio dievas, periodiskai jgyjantis ragus (t. y. tampantis jaunatimi, 
delcia), ilgainiui patiriantis metamorfoze, virstantis priespilniu, po to - pilnatimi 
(pig. rauginto ir saldaus pieno misinio [resp. s. i. sdmnayya] aukojimo apeigu ypaty- 
bes, kuriose Agnis-Soma buvo tapatinamas su pilnaties faze [Hillebrandt 1879: 24; 
194-195]), t. y. samsarinis menulio faziu jvardijimas. Semema 'pripildantis (van- 
dens, skyscio [pieno])' sietina su Menulio jsivaizdavimu kaip saltosios sviesos 
dievybe 676 , kurios gyvunai ir yra karve, jautis - su vandeniu glaudziai susijusios 
zoomorfines menulio avataros: Rigvedoje (IX ir X knygose) dieviskasis somos ge- 
r i m a s yra tapatinamas su menuliu (placiau zr. Winternitz 1977: 58-59); be to, 
akcentuotina, kad vediskuoju periodu arijai dievus asocijavo su zoomorfine jauciu, 
o deives - su karviu avatara (resp. s. i. avatdra 'zemiskasis dievybes, nuzengusios is 
sakralines erdves, pavidalas') (zr. Winternitz 1977: 65), mat buvo tikima, kad menu- 
lis valdo lietaus ir vandens sferas kaip saltosios jegos valdovas - soliarines dievybes 
antagonistas, t. y. karstoji jega (Saule) isgarina vandenj ir sukaupia jj debesyse, o 
Menulis, paveikes saltaja galia, pavercia garus vandeniu 677 ; taip pat buvo tikima, kad 

676 Pig. ide. *louksna 'Menulis; sviesa' (IEW 687). 

677 Pig. semjjvj graikij tipologinj atitikmenj: tiketa, kad vandens garai maitina Saule (Taxo-ToflH, JToceB 
1999: 340). 
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nuo Menulio valios priklauso vandenyno potvyniai ir atoslugiai (Vajracharya 1997: 
5tt.; Murthy 2003: 7) 678 . Taip isryskinama uranistiniu dievybiu ciklines veiklos - 
determinuojamosios visam pasauliui teikiancios vitaline galia - svarba, t. y. nuo siu 
dvieju dievybiu a priori priklauso Zemes gyvybe. 

Indu ir iranenu lunarinio ir soliarinio kultu konvergencijos analize sietina su 
sakraliniu apeigu atributika, suponuojancia mitologiniu siuzetu eksplikacija, pig. 
(?) lunarine iranenu visatos etiologine samprata, reflektuojama iranenu die- 
vybes azay-dahaka- '(trigalvis) ugninis drakonas (gyvate)' masc. (Yt. 5.34, 9.14, 
25.24, 27.34), lyginamos su juodais debesimis, uzdengianciais saule 679 , ar kalnu 680 , 
prie kurio pritvirtintos zvaigzdes (placiau zr. MHM I: 50, 91, 100, 313, 462, 530, 
563, II: 523), zuties 681 ir habito ypatybemis - 3 demono galvos, matyt, sietinos ne 
tik su pagrindiniu Menulio faziu skaiciumi (zr. 666 isn.), bet ir su indu bei iranenu 



8 Ide. mitologijoje sios dvi energijos rusys buvo labai aiskiai determinuojamos: karstoji (veikiancioji) ugnis 
jvardijama aktyviajai leksikos klasei priskiriamu ide. *egnis, *ognis 'ugnis' masc. > s. i. agnih 'ugnis; ugnies 
dievas Agnis' (IEW 293) i= saltoji (resp. svieciancioji, bet ne kaitinanti [pig. TaMRpennTpe, PlBaHOB 1984: 
699-700]) pasyvines leksikos klases leksema ide. *peuor, pur, gen. pu-n-es 'ugnis' neutr. (pig. IEW 828). 

9 Matyt, tai Saules uztemimo aliuzija, sieta su Menulio ir Saules dangaus kunu kova, pig. mita apie 
baisia ziema, busiancia pasaulio pabaigoje, kada j laisve istruks azay-dahaka-; jis visa sudegins (zr. 
MHM I: 563). 

10 Nuo sio kalno tekejo dvi upes, supancios pasaulj (MHM I: 562), t. y. reflektuojama iranenu kosmo- 
logine sistema: po menulio padalijimo, viena jo dalis prikalama prie kiausinio luksto resp. dangaus 
(ten yra zvaigzdes); is jo teka vanduo ir teikia gyvybe zemei, mat prie mineto kalno tekejo Ardvi- 
suros saltinis, maitines pasaulio medj. Mitologinis pasakojimas apie azay-dahaka- prikalima prie 
sventojo Demavend (vulkaninio) kalno kraterio (MC 29), matyt, suponuoja dualistinio (padalijimas 
j dvi dalis - dazna iranenu mitopoetine ypatybe [pig. aukso amziaus valdovo yima padalijima pusiau 
(MHM 1:563)], ilgainiui inkorporuota ir j mirusiuju kulta [zr. naBpn 2004: 20]) etiologinio motyvo 
eksplikacija, reflektuojancia pasaulio modelio struktura, t. y. viena Menulio dalis prikalama pasaulio 
virsuje, kita - apacioje; jas jungia vienijancios ir gyvybe teikiancios materijos simbolis - arx mundi 
■o- arbor mundi. Ugnikalnio mitologemos radimasi, zinoma, matyt, reikia sieti su inovatyviais iranenu 
kulturos elementais, inkorporuotais del sios genties gyvenamosios vietos geografiniu ypatybiu. 
Dualistinio pasaulio strukturines raidos mitologine eksplikacija galima argumentuoti mitologemos 
s. i. dyavaprthivV ^dangus ir zeme', suponuojancios porines dievybes (apie ja placiau zr. Enn3apeHKOBa 
1999: 158), jprasminancios unifikuoto objekto savoka, egzistavimu (tai ide. mitologinis archaizmas, 
pig. lietuviu padavimuose minima akmeninj dangu, kuriuo vazineja Perkunas arba akmeninius sios 
dievybes ginklus - akmeninius kirvius, kulkas, streles (zr. ED 33; Laurinkiene 1996: 105-106). 

1 {nagis, kuriuo buvo jveikta si mitine butybe - metaline i e t i s (Yt. 19.92 [zr. CTeGnHH-KaMeHCKHH 
2009: 169]) - iranenai opozicionavo ugnj ir vandenj (placiau zr. CTeSnnH-KaMeHCKHH 2009: 168), 
t. y. spetina, kad Avestoje minima zaibo, pergales ir karo dievo vdrs&rayna- (masc.) 'pergales dievas' 
Yt. 14.42 (zr. IV6 poskyrj) reinkarnacija - e r e 1 i s , vardu Varganas (MC 554), sietas su av. hvar3nah- 
'slove (jos zerejimas, spindejimas), didybe; dieviskoji esme, kurios turejimas suteikia valdzia ir galia; 
karaliaus valdzios dieviskasis simbolis' <— iran. *hvarnah- (<— iran. *hvar- 's a u 1 e ') < ide. *suel- 
nos- (A6aeB 1: 421—422; PacTopryeBa, SflenBMaH III: 440), t. y. su soliarine simbolika buvo siejamas 
kaip opozicinis azay-dahaka- resp. drakono-gyvates visatos elementas, nors etiologiskai jie abu yra 
to paties strukturinio referento (Menulio) sudedamosios dalys (dar zr. 679, 680 isn.). 
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jsivaizduoto pasaulio strukturine derme: dangus $ arbor mundi % zeme (ir pozemis). 
Daryti tokia prielaida galima, remiantis pirogenine azay-dahaka- 'u g n i n i s drakonas' 
konotacija (del jos kilmes zr. 679 isn.), suponuojancia ne referentine dievybes ypatybe 
resp. karstj skleidziancio dangaus kuno kulto reminiscencij^, bet sasaja^ su arbor 
mundi (pig. TonopoB 1980: 14): pasak Danijilo Ovsianiko-Kulikovskio (Obchhhko- 
KynnKOBCKnii 1887: 4), ugnis indams ir iranenams buvo svarbi pirmiausia del sasajos 
su dievais, t. y. aukojimo jiems, mat prie pasaulio medzio simboliniu aukuru degi- 
namo maisto, kaitinamos somos (zr. IV.8.1 poskyrj) garai buvo tapatinami su butina 
dievu egzistencijai materija (soma - tai ju kraujas, pvz., Visnaus [zr. BC 75]), be kurios 
jie zutu (sis simbiotinis santykis [apie jj dar zr. Polome 1980: 153] apibreziamas s. i. 
fta 'tiesa; tvarka; jstatymas; aukojimas' savoka [OBCHHHKO-KynHKOBCKHH 1887: 4—5; 
dar zr. Ejin3apeHKOBa 1999: 152; Polome 1980: 163]). Vadinasi, butina akcentuoti, 
kad ugnies pridisponuojanti svarba siu tautu religinese a p - 
eigose nera joks argumentas teigti, kad kulto objektas buvo 
soliarinis resp. karstj skleidziantis dangaus kunas. 

Menulio ir ugnies etiologine s^saj^ reflektuoja uzualinis pastarosios statu- 
sas, mat vediskuojo laikotarpiu Dekano ploksciakalnyje gyvene arijai mane, kad 
ji yra visu, su vitaliskos dievybes atributika siejamu objektij, savastis. Todel skyre 
net tris pagrindines ugnies rusis (remiantis dievybes s. i. agni epitetine sklaida [zr. 
OBCHHHKO-KynHKOBCKHH 1887: 1]): s. i. grhdpati 'namu seimininkas; sventos ir 
pastovios ugnies kurenimas' (SED X 295), s. i. vigpdti 'bendruomenes vadas', s. 
i. vigvacarsani 'visuotinis; visur paplites' (SEDj 944) / s. i. vaigvanara 'budingas 
visiems; Agnis - s. i. rgveda kurejas' (SED : 971). Kauzatyvinis ugnies etiologijos 
nustatymas leme jos lokalizacij^ (1) medyje (pig. apeiginj dvieju mediniu lenteliu 
trynima - zr. 604 isn. [minetina, kad lietuviu piemenys dar visai neseniai jkurdavo 
ugnj, trindami medj tam tikrose staklese (JBR II: 10)]), pig. ad it te vigve kratum jusanta 
guskad yad deva jivo janisthah RV! 1: 68.3, t. y. jie visijega susizavejg, kada is sauso, dieve, 
gyvas gimei; (2) vandenyje, pig. s. i. apam-ndpat RV II: 35.01c, 02c, 03c, 07c, 09a, 10a 
/ apamnaptri / apamgarbha / apannapat / aponapat 'vandens ciurksle (Agnio epitetas)' 
(SED 48; dar zr. Enn3apeHKOBa 1999: 153, [ypac] 156) - tai labai archajiskas mitolo- 
ginis motyvas, Tatjanos Jelizarenkovos (Enn3apeHKOBa 1999: 156) postuluojamas kaip 
visiskai neaiskus, matyt, sietinas su zaibo iskrovos imanencija resp. sasaja su debesimis 
(zr. 705 isn.) (dangiskuoju vandeniu [Enn3apeHKOBa 1999: 154]) resp. saltaja energija, 
pig. apo ha yad brhatir vigvam ayan gdrbham dddhana jandyantir agnim \ tdto devanam 
sdm avartatasur ekah kasmai devaya havisa vidhema\\ RV. X: 121.07a-c, t. y. kai tik 
vandenys gausus atejo, naugimf davg, pagimdg Agnf, tuomet is dievu egzistavo vienintelis; 
kokiam dievui aukojimo apeigas paskirsime (dar zr. IV8.1 poskyrj); (3) akmenyje (at- 
kreiptinas demesys, kad identisku mitologiniu motyvu uzfiksuota ir lietuviu tautosa- 
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koje, pvz., zaibas aiskinamas kaip ugnis, atsiradusi is titnago [placiau zr. Laurinkiene 
1996: 107-108; JBR II: 10], ir romenu mitologijoje, pig. mitologema lo. Jupiter Lapis 
resp. Jupiteris Akmuo [zr. JBR II: 9]; taip pat pabreztina, kad tarp 2-ojo ir 3-iojo ugnies 
referentu yra priezastinis rysys, t. y. jie abu sietini su perkunija). 

Iranenai taip pat garbino lunarinf dievybe, taciau sh| tautij kulto apeigose ref- 
lektuojamos itin akivaizdzios lunarinio ir soliarinio kultu konvergencijos tendencijos: 
7-asis Yasnos himnas (t. y. Yt. VII), skirtas menulio, o 10-asis - saules dievo Mitros 
garbei, pradedami jaucio aukojimo aprasymu (po sio veiksmo seke haomos [resp. av. 
haoma 'augalo pavadinimas, is kurio buvo gaminamas sventasis apeiginis gerimas; 
sventasis gerimas' < i.-iran. *sau-ma- 't. p.' <— i.-iran. *sau- '*sauma spausti' (EWA 
I a : 748; dar zr. A6aeB IV: 261—262; ^aHfleKap 2002: 269)] sutrynimas ir maisymas 
su pienu, t. y. sventojo gerimo, teikusio nemirtinguma, gaminimas [MC 567]; sis 
gerimas buvo skirtas visatos asies resp. pagrindiniam sideroforines konotacijos ira- 
nenu dievui Ahurai Mazdai [apie jj zr. BoronioGoB 2006:4; MC 80], kurio etiologija 
suponuoja jj esant susijusj su lunariniu kultu, pig. jo lyginim^ su karve [Y. XII: l(dar 
zr. HuKonaeB 2011: 119-120)]), o apeigos, matyt, sietinos su: 1) seniausiu zmoniu 
tikejimu, kad prieso (antagonistines jegos) energija jgijama, suvalgant auka ar isge- 
riant jos krauja (pig. mita apie Indros Sagaros sunu aukai skirto arklio pagrobima, 
nes Indra baiminosi, kad sie nesusilygintu su juo galia [MC 244, 466], t. y. gali- 
ma speti, kad suvalge aukojamojo gyvulio mesos, jie butu jgave ta pacia jeg^ [zr. 
IV.8 poskyrj], kuria pasizymejo ir Indra; dar pig. Dioniso orgistines apeigas, kuriu 
metu buvo geriamas aukojamu gyvuliu kraujas [MC 189]) - taip sunaikinamas ir gerio 
jegos antagonistas, ir perimama jo energija, sieta su nemirtingumu, todel dangaus 
resp. soliarinems dievybems buvo reikalingas nemirtingumo gerimas, simbolizaves 
antagonistines, lunariniu dievybiu valdymo sferoje esancias 
jegas - vandenj, vesa, tamsa;2) itin senu Vedu mitu apie Menulio gimima, 
pig. Indra perkerta Vritros kuna pusiau 682 : viena jo dalis virsta menuliu, kita - gyvu 
padaru jsciomis (MC 243; KoponeB 2005: 52), mat s. i. vrtrd buvo ir brahmanas (? <-> 
dievas Brahmanas [zr. 277 isn.]), uz kurio nuzudyma, remiantis „Mahabharatoje" 
minimais mitologiniais siuzetais, Indra nubaude save tremtimi (KoponeB ibd.). Todel 
galima daryti atsargia prielaida, kad Vritros perskelimas simbolizuoja Menulio faziu 
atsiradima, o j s c i o s - gyvybes vandenj <-> Pradzapatj (MC 440), pig. jo zoomorfinj 
ozio pavidala (zr. MC 170). 

Per daug nesigilinant j indu ir iranenu siu mitologemu raidos aspektus - ju 
itin gausu - svarbu pabrezti, kad ilgainiui astraliniu kunu garbinimo tradicijoje ima 
rastis inovaciju. 

682 pjg j(j en tjs^ lietuvivj mitologinj motyv^: Perkuns, didei supykgs, jj (menulj) kardu perdalijo RD 27 
(LKZe; zr. s. v. perkunas). 
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Spetina, kad Saules uztemimo (resp. jos jkalinimo oloje [todel iranenu sau- 
les dievybe Mitra garbintas tik olose (zr. Taxo-roflH, JIoceB 1999: 385)]) fenomenas 
suponavo mita apie dievu Somos ir Indros broliskuma (pig. dievybes Pusano, Indros 
brolio [RV. VI: 55.5], reiskiama dualistin^ resp. soliarines ir lunarines konotacijos 
samprata 683 ) resp. genetine sasaja 684 bei pagalba kovoje su Vritra (Indra isgeria somos 
ir nugali Vritra [RV. IV: 18]), pig. Somos epiteta „Vritros zudikas" (RV. IX: 25.3, 
28.3, 37.5 - MC 498) resp. s o 1 i a r i n e s ir lunarines dievybiij funkcijij, 
atributu, avataru ir kt. kontaminacines kaitos atsiradima: 

I. remiantis pasaulio darnos seka (diena seka po nakties ir v. v.), zmones siejo sj 
astronominj process ne su Menulio ir Saules susidurimu, o su treciosios dievybes - 
Vritros - veikla, nors ilgainiui del konvergencijos menuliui buvo priskirtos pejora- 
tyvines funkcijos, o soliarine dievybe (jos funkcijos sietos su Indros veikla) pradeta 
interpretuoti kaip antagonistinis simbolis, pig. epitetus 'dievu karalius' bei 'visatos 
valdovas' (RV. Ill: 46.2, VI: 46.6) - Indra nugalejo dievus (RV. IV: 30.5), dievai bijo 
Indros (RV. V: 30.5) (resp. Indra perskelia Menulj - Vritra 685 <s= [del 
karviu pagrobimo 686 (RV. X: 8.8-9), pig. s. i. vigvdrupa 'Brihaspacio karves vardas' 
(Geldner 1907: 165), t. y. del pasaulio tvarkos pazeidimo (zr. Kperac^HC 201 l a : 253) 
<-> dienos pavertimo naktimi <= Saules uztemimas) <-> s. i. vigvdrupa 'esantis visu 
pavidalu (formu)' (Geldner ibd.) (zr. 685 isn.) = *'sukes / jvairios Menulio fazes' $ 
trigalvis demonas <= trys pagrindines Menulio fazes (zr. IV. 13 poskyrj): C (delcia) 
X O (pilnatis) X 3 (priespilnis / jaunatis) ^> pilnatj sudaro dvi opozicines (pagal 
cornua lunae [zr. 270 isn.; dar zr. 667 isn.] smaigalivj) konfiguracines dalys, t. y. C + 
3 687 ]). Taigi galima daryti atsargia prielaida, kad menulio resp. Visvarupos epitetas s. 
i. trigiras 'trigalvis' (MC 125) reiskia t r i s pagrindines menulio fazes 688 , 
t. y. suponuojamas menulio jvardijimas (dar zr. Kperac^HC 201 1 : 253, 259); 

II. isgeres somos (t. y. menulio savastj - skystj [? karviu piena (pig. MacDonell 

683 Del senvjjij indij soliarinio ir lunarinio kultii konvergencijos (apie ja placiau zr. 604 isn.; [ir liter.] 
Winternitz 1977: 77) galejo rastis Indros, Saules dievo, funkcija (pig. Winternitz 1977: 77). 

684 Daryti tokia prielaida galima, remiantis ne tik Indros simbolio vadzros (res. zaibo) etiologija (zr. 
IV.8 poskyrj) ir sasaja su pacia dievybe (antonomazijos aspektu [zr. t, poskyrj]), bet ir su identiska 
progenitorine sklaida: Rigvedoje teigiama, kad Soma erelio atnestas is uolos resp. debesies (RV. I: 
93.6 [MacDonell 1897: 111]), o Indra yra gimes is debesies (zr. 378, 705 isn.). 

683 Pig. Vritros etiologija: kersydamas Indrai uz triju sunaus Visvarupos (resp. s. i. viqva-rupa) galvu 
nukirtima (resp. nuzudyma), Tvastaras is s o m o s ir ugnies sukure milziniskos gyvates / drakono 
pavidalo pabaisa (zr. MC 521; dar zr. SED, 993). 

686 Toks pat motyvas reflektuojamas ir rytu slavvj (rusu) mitologiniuose siuzetuose apie s. r. EEAECt 
karviu grobima (zr. BnacoBa 2008: 536). 

687 Pig. lietuviu posakj: Miezius seki \ menulio raguciiis (k ai faunas m enulis) Klvr (LKZe; zr. s. v. 
ragas). 

ess pjg numero l g m es (3-u) konotacijos Menulio epitetus: s. i. trisadhastha 'turintis t r i s bustus' RV. 
VIII: 83.5, s. i. triprsthd 'turintis t r i s nugaras (resp. kunus - R. K.)' (MacDonell 1897: 107). 
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1897: 62; zr. II. 5 poskyrj)]), Indra (= s. i. suryah 'saule' [zr. anksciau]) jgyja menu- 
lio avatara -jaucio pavidalair nauja epiteta s. i. rudrdh (pig. s. i. somagrayah 
'Rudros arba Sivos epitetas, t. y. tas, kuris padeda menuliui' [zr. SED : 1186]). Velyva 
siu saules dievo atributu kilme suponuoja jo funkcijos, budingos lunarinei dievybei: 
1) zudikas [= mirties dievas <-> mirusiuju valdovas <-> saltosios energijos dievas <-> 
nusvieciantis naktj (t. y. tamsoje resp. mirtyje) kelia (ir j mirusiuju pasaulj); 
beje, avatarine menulio kaita galima paremti ir mirties budu klasifikacija: a) nuodai 
<-» skystis (menulis - vandens valdovas); b) saltkretis (drugys) - aliuzija j Daksos (siuo 
atveju - Agnio epitetas) Somai siusta tuberkulioze (del sanguliavimo su jo dukterimi 
Rohini [= Ausra (resp. Jaucio zvaigzdynu [zr. MC 440])] [CM 170]) - deginima is 
vidaus, t. y. deginantis Saules karstis; c) karviu sveikatos lemejas (Soma - karviu 
valdovas); 2) visa griaunanti jega <-> marutu, audru, vetru, griausmo ir zaibo dievy- 
biu, tevas (ju motina[-tevas] - s. i. pfgni [zr. 378 isn.] o karves - jaucio avatara, 
t. y. suponuojama Menulio ir Ausros santuoka bei ju palikuonys; zaibai sietini ne su 
saules, bet menulio valdymo sfera, mat jie yra lietaus debesu susidurimo rezultatas, 
o juos valde butent menulis „lietaus debesies valdovas"), kurio valioje, matyt, buvo 
potvyniai ir audros. 

Simbiozine Menulio ir Indros veikla simbolizuoja ir pagrindinio Indros ginklo - 
vadzros (resp. s. i. vdjra 'zaibas; perkuno strele; Indros smogiamasis jnagis') atsiradi- 
mas (zr. 684 isn.). Zaiba resp. vadzra Indrai dovanoja pats Menulis resp. Tvastaras (pig. 
lietuviu mita apie kalvj Teliavelj [baltiska jo vardo kilme pastaruoju metu abejojama 
(zr. Lemeskin 2006: 590, 2008: 363-364)], nukalusj Perkunui ginklus, dangu, saule, 
Ausros vezimaitj [menulio vezimo, kuriuo saule keliauja dangaus skliautu, aliuzija], 
t. y. is seno sietas su lietaus debesimis <-> vandeniu, Menulis yra zaibo kurejas 
debesu susidurimo rezultatas, taip implikuojama vitaliskumo resp. gy- 
vybes saltinio samprata [placiau zr. IV.5 poskyrj]). Pabreztina, kad lunarine vadzros 
konotacija reflektuoja sio sakralinio atributo struktura - jis sudarytas is 3-u elementu 
(del sio numerologinio zymens prasmes placiau zr. IV. 3 poskyrj), pig. jo jvardijima 
s. i. trisandhi 'sudarytas is 3-u daliu; tridemis' AV. XI: 9tt. (SED 2 461), kuris yra ir 
n. proprium resp. gyvates-demono, kuris, mesto Indros is dangaus ir kovojancio su 
demonais asurais, vardas (placiau zr. Enn3apeHKOBa 1989: 48, 391). 

Panasiu kitimu buta ir iranenu mitologijoje. Viena Mitrai, Saules dievybei, pri- 
skiriama funkcija - va n d e n s telkiniu, ganyklu globa, lietaus siun- 
t im a s (Yt. X: 61) - neabejotinai yra antrine 689 ir Vedose priskiriama Somai - augalu 
ir gyvuliu (ypac karviij ir jauciu), vandens ir dieviskojo somos gerimo, dainiu dievui 
(zr. YnBriHcljepoB 2005: 33), m e nu 1 i o dievybei (pig. Murthy 2003: 8). 

Galima atsargiai speti, kad lunarinio ir soliarinio iranenu kultu konvergencinj 
689 pjg m j to s i U 2et^ : Mitra uzmusa jautj, is kurio pilvo kyso javvj varpos (placiau zr. <J>p33ep 1980: 518). 
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kitima reflektuoja nemaza ide. prokalbei priskiriamu archaizmu (senosios leksikos 
vartojimo aspektu [zr. Shaw 1877: 98]), uzfiksuotu rytij iranenu kalbos vartotoju 
vachanu 690 areale, pig. ju genitoforinj (resp. gimdymo apeigu) paprotj gimdyve pa- 
guldyti j atvirq. namu zidinj (pig. [skol.] vach. caldk 'apvalios formos namu zidinys' 
[zr. CTe6nHH-KaMeHCKHH 1999: 120]) ir ten laukti palikuonio gimimo, t. y. galima 
atsargiai speti, kad senasis lunarinio kulto dievas, kuriam priskiriama hidroforine 
sfera (pig. senuju indu gimdymo resp. gimdyviu ir vandens etnologinio santykio 
motyva, tipologiskai sieting. su menulio dievybe [zr. 327, IV. 13 poskyrj]; dar pig. 
senuju graiku proliferating sio dangaus kuno samprata [zr. 524 isn.]), po jo funkciju 
priskyrimo soliarinei dievybei resp. Ahurai Mazdai (jo sventyklose deginta sakraline 
ugnis - garbinamo dievo savastis: sviesa, sielos skaistumas ir svara, - jos liepsnu ne- 
galejo sudrumsti netgi sventiku kvepavimas; del to jie apsirisdavo veidus skepetomis 
[zr. ,H,acoHC 2010: 223]) imtas garbinti sios dievybes kulto vietose ir pradeta naudoti 
jai skirta atributika. 

IV. 13. Helena lunarinis kultas 

Sideroforinio protohelenu lunarinio kulto reminiscencija (zr. 339 isn.) supo- 
nuoja keletas mitologiniu siuzetu. Spartoje buvo itin garbinami du rastai (resp. gr. 
66xava [zr. KarapoBi) 1913: 33]), sujungti skersine sija, spejama (Furtwangler 1896: 
343), simbolizave Kastora ir Polideuka (dar zr. Taxo-ro^H 1989: 27). Romoje dvyniu 
kultas buvo siejamas su Ficus Ruminalis deifikavimu (MBaHOB, TonopoB 1983: 171). 
Sie stulpai buvo II ir H formos, atitinkantys Dvyniu zvaigzdyno simbolika 
(TonopoB ibd.). V. Toporovo teigimu, sis simbolis suponuoja proliferacine konotaci- 
j^. Gali buti, kad tokia hipoteze yra teisinga, taciau menkai argumentuota - neaiski 
priezastine vaisingumo ir geminizacijos sasaja, mat apie ypatinga mitologiniu butybiu 
Kastoro ir Polideuko vaisingum^ resp. vitaliskuma ir to suponuojamas veiklas jokiame 
saltinyje net neuzsimenama (isskyrus mita apie ju dipoliarine transcendencij^: vasara 
jie esti Olimpe, o ziema - Hade [zr. MC 190]). 

Galima daryti atsargia prielaid^, kad sis mitologinis siuzetas reflektuoja senojo 
pasaulio (pradedant Babilono civilizacijos laikotarpiu [ar ankstesniu - sumeru]) 
dangaus kunu issidestymo tvarka ir ju judejimo kitimo sekos nustatyma, remiantis 
Dvyniu zvaigzdyno pozicine konfiguracija. Tokj spejima galima argumentuoti arche- 
ologiniu radiniu eksplikacija: viename Babilono bareljefe vaizduojamos dvi zvaigzdes 
ir jauno Menulio pjautuvas - spejama, kad dangaus kunu judejimas Dvyniu {Gemini) 

69o r^gi r y tV j iranenvj gentis (spejama, jos atstovij yra apie 25 000), paplitusi keliuose arealuose: Sarchade, 
Vachane (resp. Tadzikistano ir Afganistano vietovese), Kandzute ir Citrale (resp. Pakistano ir Indijos 
srityse), Sarykole (Kinijos rajone) (placiau zr. CTeGnHH-KaMeHCKHH 1999: 5—7). 
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zvaigzdyno trajektorijoje buvo kalendoriaus kurimo atskaitos pozicija, mat birzelio 
menesj jame buna vasaros ekliptikos taskas, kurj „<...> Saulei pasiekus, buna pati 
ilgiausia diena, prasideda astronomine vasara" (Sviderskiene 1983: 143). Tokj speji- 
ma galima argumentuoti ide. tautu metempsichozes suvokimui itin svarbia Pauksciu 
Tako galaktikos samprata ir klasterine siu astronominiu objektu dislokacija, baltu 
ir kt. ide. tautu proteviu asocijuota su mirusiuju veliu buveine ar keliu j mirusiuju 
pasaulj (placiau zr. Kregzdys 201 l d : 92, 94). 

Menulis, babilonieciu vaizduotas tarp dvieju zvaigzdynu, matyt, gali reflektuoti 
ne tik Zemes palydovo dislokacija, bet simbolizuoti ide. tautoms itin budinga jau- 
cio (veliau ozio) kulto esminj. elementa - rag^, kuris daugelio ide. tautii tradicijoje 
buvo suvokiamas kaip gausos, vaisingumo, derlingumo simbolis (zr. IV. 1 poskyrj), 
pig. graiku mitologema Amaltejos ragas (zr. 459 ism), t. y. Idos kalno oloje savo 
pienu Dzeusa isauginusi ozka (arba nimfa) Amalteja buvo apdovanota amzinybe - ji 
perkelta j Vezejo zvaigzdyna (tapo pacia ryskiausia zvaigzde Capella; jos pasirody- 
mas pavasarj simbolizavo lietingojo periodo pradzia), kuris yra visai greta Dvyniu 
konsteliacijos. 

Helenu sideroforines konotacijos lunarinj kulta reflektuoja Arkadijos kara- 
liaus Palanto (gr. IldXXag [zr. Pape II: 1112]) sunaus (arba vaikaicio) Euandro 
(gr. EiiavSpog [zr. Pape I: 399-400]), po tevo / senelio nuzudymo pabegusio j 
Italija, garbinusio Pana (apie jo lunarine geneze placiau zr. 356 isn.) ir jvedusio sios 
dievybes kulta Apeninu pusiasalyje, habito ypatybe - jauno elnio kailis (resp. gr. 
vePoig), ant kurio (ties krutine) buvo vaizduojama zvaigzde (IllTaepMaH ibd.). Jj sis 
mitologinis graiku personazas, kurio istoriskumu neabejoja Emilijus Peruzzi (1978: 
67tt. [dar zr. IllTaepMaH 1987: 25]), vilkejo Pano - galviju bandu (taip pat misku ir 
lauku) zoomorfinio pavidalo resp. turinciai ozio ragus dievybei skirtu apeigu metu, 
t. y. suponuotina sakralinio referento kaita: sideroforinis (zoomorfinio pavidalo $ 
Jaucio zvaigzdynas) hiperonimas ^> lunarinis (Menulis <-> cornua lunae) kohiponimas 
(zr. 215, 339 isn.). 

Graiku mitologijoje taip pat reflektuojama ir trivialine lunarinio kulto atributika, 
suponuojanti Menulio faziu resp. sio dangaus kuno padalijimo (pig. baltu tipologinj 
atitikmenj [zr. 682 isn.]) mitologine svarba 691 : Hekate (resp. gr. 'Exatn 'Menulio 

691 Pig. Dzeuso habito atributa- skyda, dengta ozio kailiu, simbolizuojantj lietaus debesj (Dixon-Ken- 
nedy 1998: 326), matyt, reflektuojantj menulio padalijimo zaibu mita (pig. 682 isn.), pig. Dzeuso 
eipiteta Zaygeijg 'Dioniso Dzeusas' (Pape I: 441), kurj sudraske titanai (JToceB 1957: 145). 
Minetina, kad graikai skyduose pavaizduotas butybes siejo su dievybemis, padedanciomis kovos lauke, 
t. y. manyta, kad kaunasi ne skydus turintieji, o juose pavaizduoti dievai / dievybes (<J>peiifleH6epr 
1998: 375). Todel galima atsargiai speti, kad Dzeuso egidos ozio atributika suponuoja ne tik dualis- 
tine sio dievo prigimtj (pig. 'OA.{i^itiog 'Olimpietis; dangiskojo Dzeuso epitetas' [resp. Zsiig uexiog 
'lietingasis Dzeusas' / "HXiog 'saules kaitros Dzeusas'] -o Zei)g xata^'ftovi.og 'pozemio Dzeusas' 
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deive; nakties dievybe, burtininku ir keru valdove') = Menulis t r i s galvas ir 
tris kunus turinti nakties dievybe (t. y. [?] tris pagrindines Menulio 
fazes suponuojantis referentas, pig. sintagma lo. diua triformis 'trilype deive [lo. Luna, 
Diana, Hecate]' H. Carm. 111:22.4, O. VII: 94 [OLD 1974]), paprastai sieta su jaunaties 
Menulio faze, pig. sintagma gr. r\ [jioai jrooaeArivai 'laikotarpis iki jaunaties' Geop. 
I: 6.2 (OLD 1306), mat helenu proteviai (kaip ir rytu slavu [zr. 666 isn.]) nebuvo 
kodifikav^ 4-hj Menulio faziu, t. y. tapatino delcia ir jaunatj del pozicinio homo- 
geniskumo (resp. cornua lunae smaigaliu konfiguracija [zr. IV. 12 poskyrj; 667 isn.]) 
(zr. Bianchi 1875: 153-154; dar zr. LE VIII: 174-175) bei astronominiu jaunaties 
ypatybiu - pradzioje ji dangaus skliaute nera matoma (zr. BaeB, IHimiaKOB 1941: 12; 
XpeHOB, LonyG 1989: 14-15), todel ir laukiama kaip naujojo gyvybes ciklo pradzia 
(pig. BaeB, LtlnniaKOB ibd.). Ji buvo siejama su sunimis todel, kad sie gyvunai [kaip 
ir vilkai] naktimis kaukia nukreipe galvas j Menulj. Jos garbinimas keliu sankryzoje 
yra aiskiausia aliuzija [ Somos ar Pusano (iki siol tradiciskai asocijuojamo su solia- 
rine dievybe [zr. Winternitz 1977: 76; MC 447-448]) funkcija - rodyti kelius naktj, 
t. y. neabejotinai Menulio funkcija. Menulio dievybes rekonstrukcija patvirtina ir 
mirusiuju palyda, t. y. kaip ir Menulio, taip ir Hekates funkcija - mirusiuju pasaulio 
globa (Theokr. Eid. II: 11-14), mirusiuju palydejimas [ ju salj, t. y. j iems kelio 
parodymas (panasi konotacija reflektuojama ir senuju indu tikejimo mirusiuju 
ir jaunaties santykio ypatybiu [zr. 550 isn.]). 

Gali buti, kad lunarinio kulto (ir jo konvergencijos su soliariniu) reminiscencija 
reflektuojama graiku t e 1 c h i n u , iki siol priskiriamu chtoninems butybems (JIoceB 
1957: 287), mitologiniame helenu siuzete: 9 (apie sio numerologinio simbolio luna- 
rine konotacija placiau zr. IV. 3 poskyrj) senieji Rodo salos gyventojai stebukladariai 
(Strab. X: 3.7, 3.19, XIV: 2.7), irklarankiai gr. TeA%lvec; (-Ivoa), gime juroje resp. juros 
sunus, galeje keisti savo pavidala, turejo su n s galvas- jie dingo is Rodo, kai 
pasirode saule (resp. gr. fjAiog) 692 ; j u valioje gamtos reiskiniai, t. y. 
krusa, lietus ir sn i e g a s (Diodor. Sic. V: 55 [dar zr. JIoceB 1957: 286; March 

[zr. Pape I: 441; JIoceB 1957: 46, 123]), bet ir helemi soliarinio ir lunarinio kultvj konvergencijos 
reminiscencija bei monoteizacijos tendencija (pig. JIoceB 1957: 96), kuria galima argumentuoti 
tipologiniais kitu ide. tautu atitikmenimis, pvz., kar. armotrqdosq 'menulio-griaustinio 
dievybe' (zr. Adiego 2007: 286). 

Hetitai sj mitologinj motyva, matyt, susiejo su zaibo dievo luv. Tarhunt- 'audros dievas' (zr. 711 
isn.) ir drakono het. illuyanka- I ellijanku- 'gyvate, drakonas; hatu audros dievas' (apie jj zr. Weeks 
1985: 45) kova, kurioje uranistine dievybe Tarhuntas pralaimi (isplesiamos jo akys ir sirdis; nuzen- 
gia j hiperchtonine erdve, kur santuokoje su moterimi susilaukia sunaus, o sis klasta atgauna tevo 
prarastasias kuno dalis, t. y. suponuojama laikinos mirties asociacija), taciau ilgainiui atgyja ir laimi 
musj (placiau zr. U,MM6ypcKHH 2005: 263tt.). 
692 Pagal kita mito versija Dzeusas smoge jiems savo zaibu ir nubloske j juros dugna (March 2001: 726; 
Morford, Lenardon 2003: 617), t. y. (?) reflektuojamas mitas apie menulio padalijima. 
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2001: 726]), t. y. sup o nu o j am a lunarinio kulto kaita s o 1 i a r i n i u (is 
pradziu Apolonas vadinamas Telchinieciu, o po to - ju zudiku), kuri visiskai neaiski 
A. Losevui (pig. JIoceB 1957:287). Jie Rode jkure 3 miestus (zr. II. 2.656): Kd|a.ELoog 
(salos vakarineje pakranteje [Pape I: 612]), 'InAuooc; (zr. Pape I: 540), AtvSog (zr. 
Pape II: 807). Po to jie persikele j Kreta (todel ji dar vadinama gr. TeX^ig [zr. Pape 
II: 1506]) ir tapo pirmaisias sios salos gyventojais. Telchinai pirmieji pradejo (1) kurti 
dievu atvaizdus, (2) augino Poseidona ir jam nukale trisakj (Callim. Hymn. IV: 
30-31), o (3) Kronui - dandytajj pjautuva 693 , kuriuo sis iskastravo savo teva Urana 
(JIoceB 1957:286; TpeHBC 1992: 160). Minetina, kad identiska pjautuvo ir lunarines 
atributikos konotacij^ yra nustate archeologai, besiremiantys panasiomis egiptieciu 
vaisingumo / derlingumo dievybes Apio (tarp ragu laikancio saules diska arba m e - 
nulio pjautuvaj, Selenes, Artemides vaizdavimo ypatybemis (JIoceB 1957: 191, 
1996:220; dar zr. 339 isn.). 

Telchinu sasaja su kalvyste ir metalais (dar pig. alternatyvu Sifno salos, ku- 
rioje gausu brangiuju metalu [CA 528], jvardijima toponimu gr. TeX^i/via [Pape 
ibd.]) yra ne inovacija, bet bendra ide. tautu izomitologema, pig. tipologinius 
iranenu atitikmenis: av. amasa spanta 'nemirtingasis sviesos nesejas, dangaus 
gyventojas', dievo Ahuros Mazdos pagalbininkas (av. ahura-mazdah 'baltasis die- 
vas' [del ju dar zr. Bartholomae 1879: 6, 21, 1883: 70, 1924: 10, 12, 14, 17-18; 
Reihelt 1909: 420, 426, 500; A6ae B I: 210; IL 58, 97, 100]) - siu dievybiu buvo 
6 ar 7 (soliarinio kulto simbolikos numerologiniai zymenys [zr. Konecca 1930: 
300], mat Rigvedoje [RV. VIII: 61.16] minima, kad senuju indu Saules dievas 
s. i. surya turejo 7 arklius, simbolizuojancius jo spindulius [dar zr. MacDonell 
1897: 31]; sis motyvas, matyt, inovacinis [tiesa, galima jzvelgti ir priesingos mo- 
tyvacijos argumentu, t. y. 6 suponuoja aritmetinj lunarines konotacijos gyvybes 
simbolio zymejim^ (zr. IV. 1 poskyrj), pig. helenu Me nulio deives Artemides 
pagerbimo kiekvieno menesio 6-aja diena, mat buvo tikima, kad tai jos gimtadienis 
(300 190)], kaip ir ju lytiskumas: aseksualus [gAv.], maskulistiniu ir feministiniu 
bruozu [Y. 21.1-2, 39.3], tik maskulistines butybes [Y. 51.22] - zr. MHM I: 67); 
vienas ju - jAv. Xsafira-Vairiia- 'pelnyta, trokstama valdzia; treciasis nemirtingumo 
elementas' (pig. Skjaervo 2003: 11, 282), akmeninio dangaus 694 , saugancio zeme, 

693 Remiantis kita mito versija (Hes. Theog. 154-181), deimantinj (tiksliau - nejtiketino tvirtumo metalo 
[Hard 2004: 67]) pjautuva sukure Gaja ir dave savo ir Urano vaikams, jkalintiems jos gelmese, kad sie 
nubaustu teva. Taip isdrjso pasielgti jauniausias ir klastingiausias titanas - Kronas (March 2001: 228, 
324; Morford, Lenardon 2003: 61; Hansen 2004: 66; Hard 2004: 32, 67; JIoceB 1996: 695, 757). 

694 Sia savoka iranenu zyniai aiskino, siedami dangaus akmens referenta su kalnvj kristolu, mat nuo IX a. 
pradzios, be bronzos, pradejus naudoti gelezj, reikejo siai svarbiai medziagai suteikti sakralumo konota- 
cija. Todel, pasak Mary Boys (Boiic 1994: 27), buvo nutarta, kad sis mineralas labiausiai tinka sakralinei 
identit'ikacijai del jo lokalizacijos: jis skaistus kaip dangus, bet randamas kalnuose kaip ir gelezies ruda. 
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valdovas (zr. Bohc 1994: 16-17, 23, 47), t. y. suponuojami strukturiniai dieviskumo 
elemental, sudarantys visata (galvijai [karves], zeme, ugnis, vanduo, metalai, 
augalai [Bone 1994: 17]). 

Isvardytos telchinu uzemos, matyt, sietinos su: (1) graiku t e o g o n i j a , pig. he- 
lenu pagrindiniu dievu epitetus: gr. AOnva TeX^ivia Atene Telchiniete'- telchinai 
pastate jos sventykla resp. jsteige Atenes kulta prie Bojotijos Tebu Ten |j.r| 0(0)65 kalno 
(Paus. 9.19.1); "Hoa TsAxivia'Hera Telchiniete'; AkoXXcov TeX^iviog Apolonas Tel- 
chinietis, garbintas Lindo (gr. Aiv6og - mineta anksciau) mieste' (zr. Pape ibd.); (2) 
Poseidono trisakiu (resp. gr. toiaiva [skirtu zuvims gaudyti, t. y. persmeigus istraukti 
(Hansen 2004: 266, 326)]), kurio etiologijos iki siol lyg niekas nera nei tyres, nei 
nustates (pig. JloceB 1957:21), simbolizuojanciu ne tik valdzios simbolj (kaip jprasta 
manyti [zr. Bianchi 1875:69, 101, 104; Dixon-Kennedy 1998:303; Hansen 2004: 29, 
107, 182; $peiifleH6epr 1998: 155; TaMnnbTOH 2009: 16, 243]), bet ir pagrindiniu 
Menulio faziu (zr. 666 isn.) tapsmo pilnatimi samprata, suponuojancia sio dangaus 
kuno kitimu grandies cikliskuma; (3) referentine Krono pjautuvo kilme, taip pat 
neaiskinta, tik deklaratyviai nurodoma (zr. Hansen 2004: 66, 140, 177, 217), kuri, 
be abejones, yra sietina su pagrindiniu ide. mitu apie antagonistiniu sferu dievybiu 
kova (zr. Winternitz 1977: 83) resp. (?) Menulio padalijima, pig. mita apie Dzeuso 
sprendima sunaikinti telchinus, sukelus potvynj (pabreztina, kad hidrosferine funkcija 
priskiriama ne Poseidonui, o uranistinei dievybei [zr. Barringer 2001: 242]), mat 
sie leme atmosferos reiskinius, kurie kenke derliui: jie sukeldavo r u k a , o 
augalus laistydavo Stikso vandeniu, sumaisytu su siera (rpeiiBC 1992: 160). Vadinasi, 
galima atsargiai speti, kad viena pagrindiniu siu dievybiu uzemu - lunarines kono- 
tacijos resp. lietaus debesu kurimas resp. zaibo sukelimas, kuris tuomet, kai nelyja, 
nudegindavo augalus. Toks motyvas reflektuojamas ir baltu mitologemos amalas 
funkcines distribucijos (zr. IV.5 poskyrj). 

Aptariant telchinu mito etiologine grandj ir referentu uzualine konotacija, bu- 
tina atkreipti demesj j iki siol nejzvelgta trinitologinj miestu jkurimo motyva, kuris, 
spetina, yra itin svarbus lunarinio kulto etiologine savastj reflektuojantis archaiz- 
mas, t. y. jau mineti miestu pavadinimai, kuriu etimologijos niekas deramai nera 
tyres (Kdfxeiooc; ir 'InXuaog apskritai neaiskinami [isskyrus Jurijaus Otkupscikovo 
(OTKymuHKOB 1988: 112) itin abejotina meginima susieti top. gr. Kd|a.8LQOg su avd. 
gr. Kd|j.(ov 'Sapfo epitetas', t. y. SKd|a.cov (Pape I: 613), mat sis aiskinamas kaip hi- 
pokoristikas is avd. gr. Zxa|aav60(ovTj|j.os, t. y. Sxa|a.-(av6o)-(ov-(i)(a.og) (Pape ibd.)], 
o gr. AlvSoc; etimologiniuose graiku kalbos savaduose tik paminimas, pig. Pierre'o 
Chantraine'o [III: 641] ir Hjalmaro Frisko [II: 125] spejima, paremta Reinholdo 
Strombergo (1940: 12 ltt.) hipoteze, sieti top. gr. AlvSoc; su gr. XivSog 'aromatinis 
augalas' [LS 895], argumentuojama darybos modelio atitikmeniu top. gr. Gdijjog 
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'Tapso miestas rytineje Sicilijos pakranteje; Tapso pusiasalis' -> gr. Od^og 'augalas 
(ar medis), is kurio gaminami geltoni dazai' [LS 663], t. y. sie fitonimai traktuojami 
kaip toponiminiai apeliatyvai, dar pig. gr. Odajjog 'dazingas augalas [medis], auges 
Tapso pusiasalyje' [LS ibd.]; toks aiskinimas, zinoma, butu jtikinamesnis, jei butu 
pateikiamas ir pirminio referento kilmes aprasas, taciau tai nepadaroma), nors antikoje 
buvo jprasta kultiniu toponimu nominacija sieti su sakralines konotacijos referentais 
(placiau zr. TpHManb 2003: 37). Spetina, kad jie suponuoja sakralinj akrosticha^ 
(zr. 11 ism), sudaryta is triju (inicialinio ir 2-u saknies) skiemenu: 

Kd-^eioog 

top. kar. KdXuv6a 

J 

AC— vS— og 

IV. 13 schema. Karvj toponimo gr. KdXuv6-a trinario akrosticho strukturine rekonstrukcija 

Kd-Xv-vb- <r- (?) gr. KdXuv6-a 'miestas K a r i j o j e '. Tokj spejima galima ar- 
gumentuoti graiku toponimikos pavyzdziais, lokalizuojamais salia Rodo salos - gr. 
KaAijSvai 'salos prie Rodo s.' (su -v5- > -6v-, matyt, del liaudies etimologijos, t. y. 
kontaminuojant su mitologines konotacijos [pig. mita apie Kalidono serna] top. gr. 
KaXuScov 'Kalidono miestas Etolijoje'), pig. top. gr. KdAuvSa 't. p.' = KdXvbva 't. 
p.' (Pape I: 609). Gali buti, kad sis toponimas yra adaptuotas karu top. qlalis (resp. 
top. gr. [rasto paminkluose] KoXaXbiq, KvXaXbiq [zr. Adiego 2007: 238-239, 244, 
248, 315, 407]), pig. karu top. KvX(k)avboc, 'miestas K ar i j o j e ' (Pape I: 736), o gr. 
KdAuvSa 'miestas Karijoje' akrosticho sudaryma, matyt, reiketij sieti su Artemides 
kilme resp. jos gimtosios vietos lokalizacija - Mazosios Azijos sritimi (zr. TpeiiBC 
1992: 43), pig. deives epiteta gr. Aaion:ixr| 'kilusi is Azijos' (Pape II: 1077). Taip 
vadinta Efeso Artemide (Pape ibd.). 

Menulio deivei Artemidei, kuri archajiskuoju helenu kulturos periodu jsivaizduo- 
ta ozkos pavidalu (pig. jos epiteta gr. AiyivaLa 'ozkine' [zr. Pape I: 30; Gruppe 1906: 
1275; KarapoBi) 1913: 266]) - matyt, derlinguma lemianciu zoomorfiniu simboliu 
(pig. rytu slavu [baltarusiu] tipologinj atitikmenj ozka <-> derlingumas [placiau zr. 
TonopoB 2000: 268]), - buvo skirta pirmoj i viesai atliekamu apeigu auka, mat, 
remiantis mitu, ji prisieke Dzeuso galva, kad niekada nesuartes su jokiu dievu; taip ji 
nutrauke Poseidono ir Apolono varzytuves del jos palankumo (rpeiiBC 1992: 58), t. y. 
reflektuojama skaistumo konotacija, sietina su dangaus kuno habito ypatybe - sviesa 
(zr. 676 isn.). Jos, Menulio ir medziokles deives (pig. BMA 77, 103, 135), 



>. 

la— Xv aog 
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atributas buvo a p v a 1 u s medaus py r a g a s , matyt, simbolizav^s p il n a t j (pig. 
germanu tipologinj atitikmenj [zr. 400 isn.]; zr. IV.6 poskyrj), kurj zmones aukodavo 
kievieno menesio 6-aja diena (zr. 612 isn.), mat buvo tikima, kad ta diena ji gime 
(300 190). Artemides sasaja su nupcialinemis apeigomis abejoti nevertetu, mat ji 
buvo g imdy viu globeja (si uzema, be jokios abejones, sietina su vandens nute- 
kejimu gimdymo metu bei hidroetiologine prenatalinio laikotarpio konotacija [zr. 
327 isn.]). Be to, iki siol niekas neatkreipe demesio, kad su vedybine uzema sietina 
ir deives caedes ferina uzema. Daryti tokia prielaida galima, pasiremus tipologiniu 
slavu atitikmeniu. Itin archajiski siu tautu folkloriniai siuzetai suponuoja vedybij. - 
medziokles archimotyvo rekonstrukcija, mat vakaru slavu krastuose buvo paprotys 
moketi vestuvin^ duokle dvarininkui: jaunuju porele nesdavo apvalia duona (jaroju 
pszenicu), uzdengta skepeta ir ant jos padetais pinigais, o jaunosios brolis ponui 
jteikdavo gaidj (zr. Wojcicki II: 145-146). Sis mokestis vadinosi kiauniniu (kunicu), 
o jaunoji - kiaune, mat tiketa, kad ji yra sumedziojama (noTeGmi 2000: 42). 

Artemides simbolis - j urine gyvate (Kpay3epc, JlexHep 1998: 56), matyt, 
suponuoja lunarines dievybes ir pagrindinio ide. mito (apie jj zr. Winternitz 
1977: 83) reminiscencing sasaj^, t. y. padalyto Menulio (resp. nugaletos gyvates, 
kuri praryja Saule - Saules uztemimo nulemtas Menulio referentinis konotatas [pig. 
Vritros zuties aplinkybes: Indra jj nusviedzia is uranistines erdves, po to pasirodo 
soma - Indros gerimas (zr. RV. VIII: 3.20; MacDonell 1897: 62); identiskas mito- 
loginis siuzetas budingas rytu slavams: ukrainieciai tikejo, kad gyvates turi pieno 
(placiau zr. 3aBa^CbKa, Myan^ieHKO, TanaH^iyK, IIIanaK 2002: 152)]) ir is jo tryks- 
tancio gyvybes vandens referencija, kuri ilgainiui buvo susieta su frumentaline resp. 
augalu vegetacine konotacija, pig. italiku paprotj Saturnaliju, svenciamu gruodzio 
17-24 d. (daugelio ide. tautu siuo metu svenciamu svenciu kultines apeigos skirtos 
pavasario pradziai resp.augalu vegetacijai skatinti [zr. 300 2]), metu valgyti apeiginj 
patiekala - didziagalvio jurinio ungurio (Conger conger), savo isvaizda labai 
primenancio jurine gyvatf (LTE XI: 545), kepsnj (300 ibd.) (apie tipologinj slavu 
atitikmenj zr. IV. 10 poskyryje). 

Artemides vardo etimologija iki siol nera isaiskinta (apie ja zr. toliau). Be to, 
visiskai neaiski ir jos zyniu resp. gr. (pi.) 'EaofjvEg (Pape I: 395) 695 hieronimine 

695 Daugiskaitos lytis gr. 'E0of|veg daznai siejama svi gr. 'Eooaloi, 'judejvj religine sekta, gyvavusi II a. 
pries Kr. iki 68 m. po Kr., t. y. iki antrosios Jeruzales sventyklos sugriovimo (dar zr. 697 isn.)' (apie 
ja zr. Barton 1918: 270-271; Homan 2002: 54; Kalmin 2006: 56, 162; Runesson, Binder, Olsson 
2008:67-68, 70-72, 75, 137; AMycHH 1960: 14tt.; TenyniKHH 1995: 105-106; Ko H -IIIep6oK 1995: 
175, 206, 253, 258, 266; IThzikhhttoh 1998: 36; flaiiMOHT 1994: 45, 50-52, 70-71; HyflenwaH 
2008: 48, 56-60; TepmoM 2004: 78, 84; TaHTneBCKiiii 2005: 301, 341, 361; Bhxhobhm 2010: 76-81, 
111, 296; KI4M 68, 93, 102-103, 182, 203) ir gr. 'Eoor|voi' 't. p.' lo. esseni) (placiau zr. Pape 
I: 395; AleX. AI 198; Flav. Bell. Jud. I: 78-80; Flav. Ant. Jud. XIII: 15-18; Plin. Nat. Hist. V: 17, 
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etiologija. meginama eksplikuoti trimis budais, t. y. mitonimas gr. £Oor\v 'Efeso 
Artemides zynys; valdovas (valdove = \xeXiooa 'Artemides zyne')' (LS 587) sie- 
jamas su: 1) Mazosios Azijos ide. kalbu (frygu arba lydij) skoliniu (Engelmann 
2001: 37; Morris 2001: 135-138); 2) paveldeta jonenu dialektine lytimi, sietina 
su neaiskios etiologijos het. isha / esha (acc. ishdn) 'valdovas, ponas' (zr. Puhvel 
II: 385-390) 696 (V. Cimburskio hipoteze) (zr. Kasyan 2010: 8) (graikiska sio reli- 
ginio termino kilme, remdamiesi kulturologine analize, anksciau megino pagrjsti 
Dzonsas ir Kempenas [zr. Kacbjm 2004: 334, 339]); 3) semitu kalbu superstratine 
leksika. 

Remiantis semitu kalbu skoliniu egzistavimu senojoje graiku kalboje (apie juos 
placiau zr. Ka3aHCKeHe 2003: 25-26) ir daline fonetine gr. £oar\v ir hebr. hosen 'ese- 
ju kulto vadovo 697 zenklas / simbolinis papuosalas, devimas ant krutines' (t. y. EHn) 
(Humm 1985: 56) homofonija, sis zodis kartais vertinamas kaip kulturinis ne ide. 
leksikos skolinys. 

Solomono Zeitlino (1974: 89) nuomone, hebr. hosen Sventojo Rasto vertime 
lygintinas su gr. eoafjv del referentij tapatumo, o ne tik del dalines fonetines ho- 
mofonijos (dar zr. Humm ibd.). 

Semitu kalbu skolinio gr. kaar\v kilmes hipoteze argumentuojama ir ekstra- 
lingvistiniais motyvais. Teigiama, kad Efese gyventojai buvo suskirstyti ne j 4 
files (kaip kituose graiku poliuose), bet j 5. Penktajai buvo priskiriami imigrantai, 

IV: 73; AleX. QP XII: 76 [dar zr. Lopez 1994: 43; Kac™ 2004: 329-330]). Filonas Aleksandrietis 
(<£>C^cdv 6 jtQeofiijTegog) teige, kad aptariamasis zodis reflektuoja aukstesnjjj adj. gr. ooiog 'sventas, 
pasvestas' laipsnj, t. y. 6aioTT|Tog (AleX. QP XI: 75 [placiau velyvojo antikos laikotarpio autoriu 
sios leksemos etimologizavimo hipotezes zr. Pape ibd.]). Geza Vermes (1960: 439) iskele aramejisko 
substrato hipoteze, t. y. leksema kildina is aram. assayya 'gydytojai'. Tokj spejima paneige Mickle'as 
Baigentas ir Richardas Leighas (Baigent, Leigh 1991: 211), mat, ju nuomone, G. Vermes klaidingai 
sieja pitagorietiskosios krypties judeju religine sekta su gr. 'E0or|voC; be to, aram. assayya 'gydytojai' 
(apie tokio lyginimo priezastis dar zr. Runesson, Binder, Olsson 2008: 201; KoH-IIIep6oK 1995: 125) 
ne karto neminimas Kumrano Sventojo Rasto egzemplioriuje (apie jj placiau zr. Homan 2002: 
54-55; AMycHH 1960: 7tt., 33tt; 1983: 5tt.; Hy fl enbMa H 2008: 55-56, 61; TaHTneBCKHH 2005: 1 1, 37; 
Bhxhobhi 2010: 233), kurio autoriai, daugelio semitologu nuomone, buvo esejai (zr. Lopez ibd.; 
AMycHH 1983: 5; flaiiMOHT 1994: 69), tiksliau, radikalioji ju atsaka (TenyniKHH 1995: 106), nors 
esama ir visiskai priesingos nuomones (apie ja placiau zr. HyfleniiMaH 2008: 59). 
Habakkuk komentaruose (Kumrano radiniu dalis [^aiiMOHT 1994: 69; AMycHH 1983: 5]) minimas 
religinis terminas Osei-ha-Torah 'Dievo Jstatymo vykdytojai' (Eisenman 1983: 109), jis lyginamas su 
gr. 'Eoor|voi 'judeju religine sekta', mat daugiskaitos formos osim fonetine verte / oseem/ vertinama 
kaip koreliacine heleniskajai (zr. Baigent, Leigh ibd.; dar zr. Kper>KflHC 2011 : 282). 

696 J. Pokorny sieja sia lytj su ide. *esu-s (su-) 'geras, tinkamas' (IEW 342). 

697 Josifo Flavijaus teigimu, religinis eseju judejimas prasidejo 168 m. pries Kr. (dar zr. 695 isn.), t. y. 
po Makabeju periodo. Jo pirmtakas buvo zynys Matatijus, Judo Makabejaus tevas. Kumrano rankras- 
ciuose jis jvardijamas epitetu 'mokytojas', kuris kartais interpretuojamas kaip 'visuotinai pripazintas 
/ gerbiamas mokytojas' (zr. Bushby 2002: 3). 
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taip pat ir semitu genciu atstovai. Todel spejama, kad siame Mazosios Azijos he- 
lenu polyje buvo atskiras kvartalas, gyvenamas svetimtauciu (placiau zr. Kasyan 
2010:9-10). 

Vis delto kai kurie esminiai kulturologiniai niuansai, galintys lemti gr. eoor\v 
etiologine eksplikacija, iki siol nera nagrineti, pvz., nedetalizuojama, kodel pagrin- 
dinio Efeso miesto sakralinio objekto ir kulto atstovai, remiantis superstratiniu sio 
religinio termino etimologijos aiskinimu, galejo buti jvardyti kitatauciu hieroni- 
miniais onimais, o jei taip vyko, ar nebuvo siu apeigu atlikejai svetimsaliai zyniai, 
o ju apeigos vykdytos ne pagal graiku, bet pagal semitu sakraline tradicija. Be to, 
negraikiskos gr. eooi\v analizes salininku argumentacija butu daug patikimesni, jei 
butu pateikiama negincijamu kulturinio semitij tautij paveldo Efeso teritorijoje 
jrodymrj, t. y. archeologiniij radiniij. Ta padaryti butvj. itin sunku, mat yra zinoma, 
kad iki jonenrj atsikraustymo j sia Mazosios Azijos vietove (~ XII a. pries Kr.), sioje 
teritorijoje gyveno karai (zr. Lesser 2005-2006: 44). Del sios priezasties genetines 
gr. Eoar|v ir hebr. hosen giminystes spejimas vertintinas kaip kazuistinis. 

Vienas pagrindiniij visv^ triji^ hipoteziij (zr. anksciau) trukumvJ - semantinio 
(pagrjsto formaliuoju resp. darybos aspektu) referent^ 'kulto objektas (resp. dievy- 
be)' ir 'kulto zynys' rysio stoka, pig. gr. d|a.cp[jto?iog Afrodites epitetas' <-> Afrodites 
zynys, zyne' (LS 87) ir kt. (zr. III. 2.1 poskyrj). 

Remiantis senuju graiku hieronimines terminijos strukturines analizes rezultatais 
(placiau zr. III. 2.1 poskyrj), galima teigti, kad gr. gaor|v 'Efeso Artemides sventikas' 
negalima priskirti ne vienam is 13-os kauzalines genezes pogrupiui: jei tai butu 
skolinys is semitu kalbu, neaisku, kodel turetu reflektuoti etnines priklausomybes 
kitima, kuris nera budingas tokio tipo graiku mitonimams (pig. 9 kauzalines genezes 
tipa [zr. III. 2.1 poskyrj]). Be to, fonetine tokiu skoliniu struktura reflektuoja subs- 
tratine lytj (zr. 199 isn.), o graiku kalboje aptariamai religinei judeju sektai jvardyti 
vartojama forma gr. 'Oaofjvgg 'religine judeju sekta' (Const. AH I, Haeres xx) (? 
hebr. hosen [dar zr. 695 isn.]). 

Analizuojant gr. eaar|v etimologija, matyt, nevertetu ignoruoti sakralinio sios 
leksemos statuso, suponuojancio strukturiniu kaitu galimybe (placiau zr. E8 poskyrj). 
Todel, atsizvelgiant j referentu 'kulto objektas (resp. dievybe)' ir 'kulto zynys' gene- 
tine sasaja (zr. anksciau), galima atsargiai speti buvus tokia sio hieronimo raida: gr. 
eoor|v 'Efeso Artemides zynys' (su antrine fleksija -r\v del kontaminacijos [zr. 700 
isn.] su gr. [ir\v 'M e nu li s ; menuo; menulio dievybe' [masc.] 698 [LS 961] 
•o- A0TE|o.Lg 'menulio deive' [zr. 200 isn.], t. y. reflektuojamas teoforinio referento 
asociatyvinis kauzalines genezes darybos tipas [zr. III. 2.1 poskyrj]) *gao-r|vog't. p.' 

698 Minetina, kad Atenuose garbintos 'Agrees KaXXCaxr\ (resp. 'nuostabiausioji Artemide' [zr. P. I: 29.2 
(Pape I: 605)]) zynys galejo buti tik vyras, o ne moteris (placiau zr. Xa6nxT 1999: 167-168). 
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< *£oX-r\voc, 699 't. p.' (su oeA.- > eoX- metateze 700 [zr. 196 isn.]) adj. gr. *0eAt]vos 
'menulio' (pig. gr. dial, [jon.] aeXr|va[r| 'Menulis' <-» adj. gr. oeA/nvalog, a, ov 'me- 
nulio; menulio apsviestas' [LS 1380]) <= gr. (ir jon.) oeXr|vr| 'Menulis; menulio deive' 
(pig. Buck 1928:61). 

Ilgainiui gr. (jon.) eoor\v 'Efeso pagrindines dievybes zynys' galejo jgyti bendrinio 
zodzio statusa (pagal antonomazijos principa), t. y. imtas vartoti reiksme 'valdovas, 
ponas ir pan.' (pig. Kasyan 2010: 8-9) <-» koor\v. fiaoiXEvq naod xolg "EcpEOioig, t. y. 
esenas - efesieciy karalius (Hesych. [zr. TonopoB 1975: 36]), pig. gr. Zevq 'Dzeusas' 
<r> 'makedonu karaliu Sirijoje titulas' (LS 634). 

Lunarinio kulto hieronimu rekonstrukcija galima argumentuoti ir kultu- 
rologine motyvacija, pvz., Dzeuso zyniu Dodoneje 701 habito ypatybe: gr. SeXXoi 
dviJtxojtoSEg 'Dodones gyventojai autochtonai, saugoje Dzeuso orakula <-> niekada 
nesimazgoje koju' 702 (zr. II. XVI: 234 [LS 131, 1380]). 

Sio mitonimo reiksme (ir atitinkamai, kilme) buvo neaiski jau seniesiems grai- 
kams. Tokia ji lieka iki siol (zr. Burkert 1977: 185) 703 . Remdamiesi liaudies etimologijos 

699 Lytis *eaor|vog reflektuoja atipine fonetine struktiira, mat remiantis + consonans liquidus — » liquidus 
duplex (zr. Buck 1928: 61) kitimu desniais, forma *eoA.r|vog turejo pakisti j *eAAr|vog, taciau, spetina, del 
noro isvengti gr. "E^^r|veg 'helenai resp. graikai' homofono atsiradimo ji buvo pakeista j *e00r|vog. 

700 pjg S p 0ra( J m es metatezes pavyzdj: gr. 'frgovog 'sostas' <-> gr. dial, 'frogvai; 't. p.' Hesych. (zr. Bartonek 
2002: 608), kurio inovacinis baigmuo -a§, matyt, inkorporuotas del kontaminacijos su gr. av-a^ 
'valdovas, karalius', t. y. 'tas, kuris sedi soste'. 

701 Manoma (BerHepii I: 214), kad tai prototipines lielenu sventyklos modelio (resp. dendroforinio -o 
medzivj / misko garbinimo) refleksija. 

702 Sis faktas, matyt, traktuotinas ne kaip pejoratyvines konotacijos (resp. nesvaros) samprata, bet kaip 
habito ypatybe - jie niekada neavejo batu, t. y. ju kojos buvo purvinos todel, kad nuolat vaiksciojo 
basi. Toks spejimas gali buti labai svarbus, argumentuojant sivj zyniu funkcine determinacija. Yra 
zinoma, kad avalynes neavejimas (o kartais ir drabuziu nemuvejimas) yra: 1) romenu Le- 
murijvj (resp. lo. Lemuria) m i r u s i j \\ pagerbimo sventes, kurios apeigos vykdytos geguzes 9 d. - 
seimos tevas (resp. lo. pater familiae) pagal mundus patet (resp. pasaulis [mirusiuju] atviras yra) rituala, 
atsikeles naktj ir stovedamas basas, 9 kartus spjaudavo juodas pupas per petj, ir, sukalbejes 
uzkeikima (370 isn.) bei musdamas varines lekstes, is namu isvarydavo mirusivjju veles (placiau zr. 
<J>peiifleH6epr 1998: 39); 2) senuju iranenu zyniu, vykdziusiu funeralines apeigas, habito 
ypatybe (V. 8: 8-10 [placiau zr. Cmhphob 1997: 125]). 

Remiantis tokia hipoteze, galima daryti atsargia prielaida, kad pirmine Dzeuso zyniu Dodoneje 
(Epyre) funkcija buvo lunarines konotacijos, t. y. sietina su Zeiig xata)c&6viog (resp. Pozemio Dzeuso 
[zr. II. IX: 457]), teisusio mirusius (zr. JloceB 1957: 162; MC 218), garbinimu. Lunarinio kulto re- 
konstrukcija galima argumentuoti Zeijg mta^'&ovi.og habito ypatumais: jis jsivaizduotas zoomorfiniu 
jaucio, turincio rag us, pavidalu (JloceB 1957: 13, 174; dar zr. 691 isn.). Sios dievybes vaizdinio 
etiologija, matyt, galima sieti su zemes drebejimo ir zaibavimo danguje sasajomis (pig. JloceB 1957: 46; 
<J>peiifleH6epr 1998:436). Vadinasi, galima speti, kad nuolatinis Dzeuso zyniu Dodoneje salytis su 
zeme galejo simbolizuoti pastovu ju kontakta su garbinama chtoniskaja dievybe. 

703 Gr. XeXXoi aiskinamas (apie antikos autoriu meginimus isaiskinti sio mitonimo etimologija placiau 
zr. Pape II: 1366) kaip Senosios Europos (t. y. civilizacijos atstovu iki helenu atvykimo j Balkamj 
pusiasalj) kalbu reliktas arba tapatintinas su got. saljan 'aukoti' (apie jo kilme placiau zr. Lehmann 
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resp. atomistiniu zodziu nagrinejimo principu, kai kurie senieji autoriai (Pindaras 
[zr. LS 1380], Aristotelis Stagirietis 704 ) teige, sia leksema esant naujadara: 'EXXoi <-> 
"EXXa. xorfl-ESoa xal Atog teoov ev AcoScovt] (Hesych. [zr. TonopoB 1975: 36]), kurie 
neva genetiskai susije su gr. "EXXt\vbc, 'helenai resp. graikai' (zr. 704 ism). 

Jei spejimas, kad gr. XeXXo'i suponuoja helenu lunarinio kulto reminiscencija 
(zr. 702 isn.), yra teisingas, si zyniu jvardijimo forma gali buti absorbcine (apie to- 
kius senosios graiku kalbos kitimus zr. Buck 1928: 75; Kperac^HC 201 l c : 284), t. y. 
adj. gr. *aeXr\voc, 'menulio' (zr. anksciau) — > adj. gr. *oeXvog't. p.'(su -r\- absorbcija 
pagal analogija^ su atematiniais adj. gr. 0fo.£o6-v6g 'baisus, siaubingas', Sei-vog 't. p.' 
(< *6pEL-vog), 8Q8[a.-v6g 'juodas, niurus' ir kt. [dar zr. Frisk I: 357-358, II: 748]) -> 
adj. gr. *oeXXoc, 'menulio' (-Xv- > -XX- [zr. Buck 1928: 61]) — > subst. gr. *asXXoc, 
'menulio dievybes zynys' <-> gr. SeXXol avutTonoSeg 'Dzeuso orakulo zyniai' 705 . 
Vadinasi, ir sj religinj senuju graiku termina galima priskirti teoforinio referento 
asociatyviniam kauzalines genezes darybos tipui (zr. III. 2.1 poskyrj). 

Remiantis hieronimu gr. £Oor\v, ZsXXoi atliktos etimologines analizes rezultatais 
ir nustatytu semantinio referentu 'kulto objektas (resp. dievybe)'ir 'kulto zynys' rysio 
buvimu, galima spresti gr. 'AoTg|j.ig 706 'Artemide, Dzeuso ir Letones dukra, Apolono 
sesuo; menulio, medziokles ir kt. sferu dievybe' kilmes problema, mat sio teonimo 
morfologine interpretacija iki siol yra hipotetinio lygmens, nes argumentuojama 
tokiais Mazosios Azijos leksiniais substratiniais vienetais, kuriu istoriskumu abejo- 
jama, pig. ilyr. *artos 'lokys' 707 (Frisk I: 154 [H. Friskas tokio aiskinimo pagrjstumu 

1986: 294), arba traktuojamas kaip ilyrizmas (zr. Frisk II: 692; Chantraine IV[1]: 996; Skokljev-Donco, 
Nikolovski-Katin, Stefou 2010: 45; TonopoB 2004 a : 221). 

704 Aristotelis Stagirietis veikale M£Tea>Qo^cyyi,xd (I. 14, 352a) teigia, kad senoji Helada (resp. 'E^^dg) 
buvo prie Dodones (resp. itegl Au)6u)vr|v) (zr. How, Wells 1928: 89). 

705 Be jau minetii Dzeuso lunarines etiologijos motyvu (placiau zr. 702 isn.), sios dievybes sasaja su Me- 
nuliu galima argumentuoti jos nutrialine ypatybe - pagrindinis helenu panteono dievas kudikysteje, 
kai buvo pasleptas pozemyje, maitinosi is ozkos Amaltejos (resp. gr. xeoag Ap.p.a^'&eCag [TonopoB 
1975: 38]) rago (dar pig. indvj ir graiku mitologinius motyvus: I. lietaus ir zaibu debesis s. i. pffni, 
pagimdziusi audru ir veju dievybes s. i. marutah, resp. debesis [lyjancius riebalais I: 85.3; dar zr. 
MB3H0B 2002: 29)], dave Somai [resp. menulio dievybei] pieno, kad sis jj perduotu Indrai [zr. 378, 
388 isn.] [pig. Indros epiteta s. i. marutpatih 'marutu valdovas' (zr. MacDonell 1897: 57, 60, 110, 126; 
Kper>KflHC 2010: 227)], t. y. sis maitinimo soma [beje, remiantis viena hipoteze, tai sventos karves, 
kuri Rigvedoje jvardyta ir pfgni, pienas (zr. MacDonell 1897: 111, 142)] motyvas suponuoja motinos 
ir svinaus santykj; II. Dzeuso virtima jauciu ir sueitj su Europa = Menuliu [placiau zr. II. 5 poskyrj]). 

706 Lyties dor. AgTa|o.ig -a- (vietoj -T|-) H. Friskas aiskina kaip antrinj, nulemta kontaminacijos su 
gr. dgrap,og 'mesininkas'. Tokio spejimo ydinguma yra aptares C. Buckas (1889: 463). 

707 Tokios hipotezes radimuisi jtakos galejo tureti Atikoje garbintos deives Agrep-ig Bga\)gujvi,a kulto 
ypatybes: siai deivei skirtu apeigu metu mergaites, apsivilkusios geltonos spalvos drabuzius, soko 
lokio sok; (zr. March 2001: 137, 181; CKpjKHHCKaa 2009: 9). Pabreztina, kad sis motyvas gali buti 
antrinis, sietinas su Artemides palydoves Kalistes (resp. gr. KaWiaxu) [Pape I: 606]), paverstos loke 
ir pagimdziusios sunu lokiuka Arkta (resp. gr. dgxtog), o veliau perkeltos dangun resp. pakitusios 
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abejoja]; Chantraine I: 117), nors sios deives vardas uzfiksuotas Kretos ir Mikenu 
laikotarpio rasto paminkluose, pig. lin. B a-ti-mi-te (dat. sg.) (placiau zr. Ka3aHCKeHe, 
KaaaHCKHH 1986: 141; Palaima 2000: 15; dar zr. Thompson 2010: 199) 708 . 
Sios dievybes vardo kilme gali buti eksplikuojama keleriopai: 

1) remiantis senuju graiku sakralines konotacijos onimu morfologines struk- 
turos kaitos tendencijomis (zr. 196 isn.), galima atsargiai speti, kad gr. AoTeiAtg 
reflektuoja karmadharaya kompozito tipa (su strukturiniu elementu metateze), t. y. 
gr. T8Qag 'dangiskasis zenklas, zymuo; stebuklas; pabaisa' + gr. jaeig 'regimoji Me- 
nulio puse; menuo' 709 — > *T£oa|j.etc; *'Menulio zenklas' <-> *'Menulis' — > *aoT£|j.etc; 
*'t. p.' <r> *'menulio dievybe' —> "Aqxz\iic, 't. p.' (fleksinf -eig -> -ig kait^, matyt, nu- 
leme Artemides epitetu struktura, pig. gr. SEXr|vr| [Mr|vr|] TiTnvCg 'Titano vaikaite' 
[zr. Pape II: 1364], kuria buvo jvardijama ir Apolono sesuo [zr. Pape ibd.]); 

2) remiantis Artemides pagrindines kulto sventvietes egzistavimu karu gyve- 
namojoje teritorijoje (resp. Mazosios Azijos Efeso mieste), jos vardas sietinas su 
sios tautos vieno pagrindiniu dievu Arma-Tarhunt (resp. kar. armotrqSosq 'Menu- 
lis-Griaustinis' [Adiego 2007: 286, 306, 331]) transpozicija ir kai kuriu strukturi- 
niu elementu absorbcija, t. y. kar. *ar-ta-ma- *'menulio ir griausmo dievybe' 710 
(su pasikartojancio sonanto -r- absorbcija) <— kar. *ar-tar-ma 't. p.' kar. *ar- 

I. *ar-[ma\- 'menulis') + -tar-(<* II. * tar-[hunt]- 'oro / veju dievybe') + -ma- (<-> 
I. * [ar]-ma- 'menulis') (<= dvanda kompozito anatol. Arma-Tarhunt [zr. Adiego ibd.] 
transformacija, pig. [I.] kar. armo- 'menulio dievas', het. arma- 'Menulis; menulio 
dievas', luv. *Arma- 'menulio dievas' [< praanatol. *arma- 't. p.' (Adiego 2007: 260, 
306, 309, 331, 347, 355)] <-> 'nusilpes' [Puhvel I: 160] ir [II.] luv. Tarhunta- 'svar- 
biausias pietu anatolu oro / veju dievas' 711 [Tischler III(l): 159tt.], 'zaibo / griaustinio 

j Didziosios Lokes (resp. Didzivjjii Grjzulo Ratvj) zvaigzdyn^ (Bianchi 1875: 93; dar zr. Hansen 
2004: 131), mitu (apie jj placiau zr. March 2001: 180-181; Hansen ibd.; MC 270). 

708 Apie kitus meginimus pateikti sio teonimo etimologine analize (dazniausiai kazuistinius, pig. megi- 
nima jj susieti su subst. lie. marti 'sunaus zmona' ir kt.) zr. Buck 1889: 463; Lesser 2005-2006: 46. 

709 Pig. teonima trak. MevSic; / Bev6ig 'deive Artemide' (zr. OTKynirjHKOB 1988: 128) o ? gr. (invag, 
(gen.) p,r|vd5og 'Menulis; menuo'. 

710 Remiantis tokiu teonimo kilmes aiskinimu, galima pagrjsti sios dievybes medziokles, medziotoju 
globejos funkcija (pig. mita apie Kaliste - deive strele nusauna meska paversta Dzeuso [o pagal kita 
mito versija - pacios Artemides] mylimaja [zr. 707 isn.] ir kt.), pig. Artemides epiteta gr. cxYQOTecia 
Agrep-ig Artemide medziotoja' (zr. Barringer 2001: 12), t. y. suponuojama metonimine zaibo raiska 
streles referentu. 

Antrine sios funkcijos kilme (lunarines [resp. menulio deives] aspektu) galima argumentuoti laiko 
veiksniu, mat Artemide medziojo n a k t j (zr. ^i>aKOHOB 2009: 100), t. y. Menulio buvimo dangaus 
skliaute metu. 

711 Sio teonimo kilme eksplikuojama dvejopai: 1) kaip ne ide. genties hatu dievo Taru onimo adaptacija 
(Zimmer-Vorhaus 2011: 209); 2) kaip ide. kulturinis veldinys, t. y. siejamas su verb. het. tarh- 'nu- 
galeti' (Weeks 1985: 69, 129, 230; MBaHOB 2001: 232). 
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dievas' [repmi 1987: 86, 90; M B aHOB 2001: 232; Bojikob, HenoMHfliiinii 2004: 203], 
het. Tarhu- 'audru dievas' [Weeks 1985: 69; Hoffner, Melchert 2008: 39, 41; Adiego 
2007: 356], lik. Trqqnt- 't. p.' ~ kar. trqd- 't. p.' [Adiego 2007: 306]). 

Jei minetos teonimo gr. Aoteuic; kilmes hipotezes yra teisingos, tai pagrindi- 
niu sios dievybes funkciju koreliacija nera problemiska - jas suponuoja mitonimo 
konotacine verte: 1) hidroforine deives referencija (Efeso Artemide siejama su lie- 
tumi, jai priskiriama ganykkj ir vandens telkiniu globa [zr. Bengisu 1996: 10]) <= 
kar. armotrqdosq 'Menulis-Griaustinis' resp. atmosferos reiskiniu, sietinu su vandens 
signifikatu savoka; 2) vaisingumo ir vitaliskosios galios teikejos samprata (tiketa, kad 
ji lemia paseliu derlinguma ir galviju vaisinguma 712 [zr. Lesser 2005-2006: 50]) <= 
ide. lunarines dievybes esmines funkcijos - saltoji energija / vanduo teikia gyvybe 
augalams, gyvunams, zmonems (pig. graiku upiu dievybiu zoomorfinj jaucio pavidala 
[zr. BoHHap 1: 185])- reminiscencija (zr. IV 1 poskyrj); 3) fotoforine naktinio sviesulio 
referencija (Efeso Artemide buvo garbinama kaip: a) keliauninku, o veliau ir klajunu 
svetimsaliu deive; b) polio teritorija sauganti dievybe [zr. MC 187]) <= lunarinio 
referento savybe sviesti naktj, t. y. tamsoje rodomas kelias keleiviams, saugomas 
turtas (reflektuojama plutoforine funkcija) ir pan.; 4) tanatoforine (Efeso Artemide 
buvo ir mirusiuju deive [zr. CM ibd.]) funkcija <^ lunarinio referento lokalizacija 
tamsiame dangaus skliaute, kelio mirusiesiems rodymas tamsoje ir pan. 

Vadinasi, galima daryti isvad^, kad senuju graiku lunarinio kulto etiologija ir 
raida vertintina kaip koreliacine kitu ide. genciu atitinkamo kulturologinio feno- 
meno aspektu. 

IV. 14. Italiku^ lunarinis kultas 

Spejama, kad italiku lunarinio kulto sistema, kildintina is sideroforinio ar- 
chimodelio (pig. zyniu auguru [apie juos placiau zr. III. 2. 2 poskyrj], iskilmingai 
pranesdavusiu menesio pradzia, atributa - varine zvaigzde, kuria jie dedavo ant 
busimos burimo vietos [resp. lo. templum], kad pasalintu visas tikslaus ir sekmingo 
spejimo kliutis resp. lo. augurium [LIlTaepMaH 1987: 34]), grjstina (1) kalendorine 
jvairiu dievybiu apeiginiu veiksmu motyvacija, t. y. sakraliniai veiksmai buvo vyk- 
domi tik per kalendas (resp. pirmaja jaunaties 713 naktj [zr. 270 isn.; pig. KanernH 
2001: 16]), idas 714 (resp. pilnaties pirmaja naktj [pig. KanernH ibd.]) ir nonas (resp. 

712 Lakedaimone motimj maitintojij, t. y. Titenidijij (resp. gr. TiftrivCSia) sventeje, skirtoje deivei 'Agte^iig 
Kogu'ftd^ei.a (apie ja zr. Pape I: 701, II: 1524) buvo nesami falo simboliai (KarapoBi. 1913: 36). 

713 Minetina, kad sios Menulio fazes sakralizavimas budingas ir ne ide. tautoms, pvz., jaunaties pradzia 
iskilmingai skelbe palestinieciu patriarchai (CnpaT 2003: 46), laike ypac sventu laikotarpiu senieji 
semitai (placiau zr. TepinoM 2004: 353). 

714 Lo. Mils I Iduum I Eidus 'Idos - viena 3-u romenvj kalendoriaus dienu, nuo kurivj skaiciuojamos me- 
nesio dienos <-> kovo, geguzes, liepos, spalio idos = menesio vidurys (resp. 15 d.), kitu menesiu - 13 
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priespilnio pirmaja naktj [pig. Kanerim ibd.]), sutampancias su Menulio faziu kiti- 
mu laiko sklaida; (2) senosios 1 a i ko skaiciavimo sistemos r e 1 i kt a s , pig. 
tipologinj romenu motyva: 1) denaque luciferos Luna fovebat equos O., t. y. desimtasis 
Menulis gloste sviesq teikiancius arklius = buvo 10-oji naktis; akcentuotina, kad lo. 
equi luciferi (O. I: 476) 'Menulio deives Febos (Dianos epitetas) arkliai' suponuoja ir 
identiska lunarines dievybes atributikos refleksija; 2) luna toto quater orbe recrevit O., 
t. y. 4 kartus Menulis pilnu apskritimu ataugo = praejo 4 menesiai; 3) cornua quum 
lunae pleno semel orbe coissent O., t. y. nuo to laiko, kai ragai Menulio kartu susijunge 
pilnan apskritiman = pries menesj; 4) / u n a volvit menses H.,t. y. Menulis ridena 
menesius = lemia laiko tekme; (3) lunarine, one soliarine (kaip jprasta teigti - zr. 
HBaHOB 1974:97; Konecca 1930: 309; 667 isn.) numerologinio zymens 7 konotacija, 
pig. menulio dievybes deua triformis (apie ja zr. IV 13 poskyrj) atributa - ant Kapi- 
tolijaus muziejuje Romoje saugomos vienos is triju deives Dianos galvu yra uzdeta 
f rygu kepuraite s u 7-iais sviesos spinduliais, simbolizuojanciais 
Menulio pilnatj (Bianchi 1875: 154) resp. jprasta sios fazes trukme, skaiciuojant 
paromis (kuriu sisteminis savaitinis junginys taip pat aiskinamas Menulio faziu kai- 
tos principu, taikytu jau senuju egiptieciu [placiau zr. OnaMMapioH'b 1912: 32-34]). 
Todel anksciau mineti Viae. Ivanovo ir Filiareto Kolessos teiginiai apie numerolo- 
ginio simbolio 7 isskirtine soliarine de origine prasme turi buti interpretuojami kaip 
disonantiniai ide. tautu faktografines medziagos ir kulturiniu realiju atzvilgiu resp. 
koreguotini is esmes; (4) teoforiniu referentu habito ypatumais, pvz., trigalvio Marso 
(chtoniskosios dievybes, suponuojancios itin sena derlingumo dievybes funkcija [zr. 
IIlTaepMaH 1987: 12]) vaizdinj (zr. IIlTaepMaH 1985: 130); (5) zyniu habito ypatybe- 
mis, pvz., luperku (apie juos placiau zr. III. 2. 2 poskyrj) oziu kailiai buvo dekoruoti 
zvaigzdziu piesiniais (placiau zr. IIlTaepMaH ibd.); (5) Romos senatoriu habito ypa- 

d.' (Lewis, Short 1958:878; OLD 821) <- verb. etr. Tduo 'dalyti' (Lewis, Short ibd.; Walde, Hofmann 
I: 672) - daugumos tyrejii teigiama, kad tai skolinys is etruskrj kalbos (pig. dar zr. Varr. LL. VI: 28; 
Ernout, Meillet 2001: 306-307; Vaan de 2008: 295-296; SproH 2009: 209), jj netgi meginta sieti su 
sum. itud 'pilnatis; Menulis' (Walde, Hofmann ibd.; dar zr. KaHeBa 2006: 173). Beje, minetina, kad 
sumerai aukojo aukas jaunaciai (zr. Thomsen 1984: 62; dar zr. Foxvog 2010 : 143) - nuo pirmosios 
jos matomumo nakties (sumeru asocijuotos su jaucio pavidalo menulio dievo rago pasirodymu dan- 
gaus skliaute [flbaKOHOB 1990: 321]) skaiciuota menesio pradzia, pig. sum. u -sakar(SAR) 'jaunatis; 
pirmoji mesenio diena' (Foxvog 2010: 58; dar zr. flbaKOHOB 1990: 373), metai skaidyti pagal menulio 
kalendorivj j 12 menesiu po 29-30 diemj (flbaKOHOB 1990: 291; 3aHn,eB, JlanTeBa, FIopi>a3 2000: 101), 
o sios Menulio fazes geometrine atributika puosdavo pastatus (matyt, sventyklas) (Thomsen 1984: 
109); tiketa, kad menulis lanko zmogu naktj (Jagersma 2010: 406), jj teisia (pig. Edzard 2003: 57), 
apdovanoja palikuonimis (Edzard 2003: 174—175), globoja miestus, pig. sum. J Nanna(r) 'Menulio 
dievas - Uro miesto globejas' (Foxvog 2010: 40, 2010 : 160; dar zr. ^JTkohob 1990: 14, 299) o sum. 
d nanna 'Uras; menulio dievas, veliau identifikuotas su protosemitvj menulio dievu d Su'en / d Sm (Volk 
1999: 102-103). Akcentuotina, kad Menulio dievas d nanna Ure buvo auksciausioji dievybe, kurio 
zynemis galejo buti tik karaliaus dukterys (ILmikohob 1990: 53, 197-198, 308). 
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tumais, pig. lo. lima (<-> arch. lo. [Praen.] losna CIL 1.549) 'menulis; menulio sviesa; 
menuo; menulio pjautuvas (~ lo. cornua lunae [O. XII: 264]); senatoriaus b a 1 4 
dalis'(OLD 1050). 

Lunarinio siu tautu kulto protomodelio rekonstrukcija galima argumentuoti ne 
tik mitologine motyvacija (zr. 612 isn.), pig. adj. lo. nemorensis (<— subst. lo. nemus 
'giraite' + suff. -ensis) 'priklausantis sventajai giraitei prie Aricijos, kur buvo garbina- 
ma Diana (M enulio deive ) 715 ; Dianos epitetas' ~ rex nemorensis 'deives Dianos 
sventyklos prie Aricijos sventikas' <-> lo. aper nemorivagus (<- lo. nemus + vagor + 
-us) 'sernas, klaidziojantis po giraite' 716 (OLD 1169), bet ir praktine faktografija, 
pvz., jvairios darzoviu ir grudu kulturos buvo sejamos ir sodinamos, remiantis Me- 
nulio faziu sistema, pig. legumina condi circa extremam lunam iubent (Plin. Nat. Hist. 
XVIII: 322; OLD 1050), t. y. anksdnius liepia seti paskutine pilnaties parq; plantaria 
facito ab exoriente ad decimam lunam (OLD ibd.), t. y. augalai sejami desimtq parq po 
jaunaties ir kt. 

Italikams budinga ir bendraindoeuropietiskoji lunarinio ir soliarinio kultu tradicija 
(apie ja zr. Siecke 1909: 55tt., 69tt.; dar zr. IV 12 poskyrj), mat yra zinoma, kad romenai 
nakties sviesos deive Luna garbino toje pacioje sventykloje, kur buvo atnasaujama ir 
Saulei (Macrob. Sat. Ill: 8.3 [zr. Po6ep 2007: 151; CM 321, 497; 612 isn.]). 



13 Pig. lo. Diana 'Jupiterio ir Latonos dukra, Apolono sesuo; (is pradziii) menulio, (o veliau) medziokles 
deive' -o diva triformis H., t. y. triju pavidalq deive:\o. Luna (danguje), lo. Diana (zemeje), lo. Hecate 
(pozemio pasaulyje) (flBopeii,KHH 1976: 322). 

16 Galbiit tai lunarinio simbolio - serno, turincio iltis resp. Menulio atributa, t. y. menulio deives 
gyvuno reminiscencija. Todel jis ir vadintas giraites zverimi, t. y. rago (jaucio, ozio [ozkos]), serno 
ilcivj forma morfologiskai primenantis Menulio fazes (jaunaties, priespilnio, delcios [pig. lo. cornua 
lunae (zr. 270 isn.)]), jvairiose ide. tautose sietas su derlingumu, vaisingumu. 



Soo 



ISVADOS 



Apibendrinant balttj mitologemu, minimu Kristburgo sutartyje ir kituose siu 
tautu rasytiniuose saltiniuose, bei genetiniu kitu ide. mitoniminiu alternantu atlikto 
tyrimo rezultatus, formuluotini sie pagrindiniai teiginiai: 

1. baltu ir kt. ide. tautu panteono etiologija grjstina: la. tos pacios dievybes lo- 
kalizacijos diversifikacija, nulemta astronominiu veiksniu; lb. teoniminiu eufemizmu 
vartojimu, implikuotu tabu fenomeno; 

2. sakralinis lunarinio kulto referentas sietinas su tokios pat konotacijos subs- 
tratiniu sideroforiniu objektu; 

3. tripleksine soliarinio referento vaizdiniu geneze argumentuotina lunarinio 
objekto moduliacija (de natura), t. y. lunarinis kultas vertintinas kaip prototipinis 
soliarinio atzvilgiu; 

4. lunarinio ir soliarinio kultu konvergencija leme velyvojo monoteizmo ten- 
denciju radimasi; 

5. sinergetinis lingvistines ir mitologines medziagos interpretavimas vertinti- 
nas kaip pridisponuojamasis veiksnys, lemiantis autentisku baltu kulturiniu realiju 
nustatyma; 

6. „kabinetines mitologijos" tyrejai, remdamiesi mitologine religine antikos 
sistema, jos deramai neisnagrineje bei ignoruodami konsekventualiojo arealinio, arba 
artimojo etnologinio resp. kontaktinio (tiek geografiskai, tiek genetiskai) segregacinio 
vakaru ir rytu slavu materialiojo paveldo tyrimu rezultatus, sukure ne tik niekuomet 
neegzistavusiu dievu vardus, bet ir jvj kulto sistema. 

Remiantis atlikta mitonimu formaliaja (resp. lingvistine) ir kulturologine analize, 
galima daryti sias isvadas: 

(I poskyris. 1249 M. KRISTBURGO TAIKOS SUTARTIS) 

1. Mitoastronimas lo. nisum suponuoja astronominio orientyro resp. Erelio 
(Aquila), t. y. pietinio vasaros trikampio sviesulio, samprata - Pauksciu Tako 
zvaigzdyna; 

2. K. Hartknocho ir A. L. Juceviciaus Kristburgo sutarties interpretacijomis 
grjsta mitologema vele, rankoje laikantis tris zvaigzdes, sietina su sideroforiniu (resp. 
Oriono zvaigzdyno) referentu; 

3. Erelio zvaigzdyno lokalizacija prie Gyvates ir Oziaragio sideroforiniu referentu 
suponuoja baltu metempsichozes reminiscencija, identiska Porfirijaus aprasytai sielos 
dualistinei transcendentines keliones sistemai. 
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(II poskyris. CURCHE) 



1. Teonimas pr. Curche tirtinas, remiantis faktografine dvieju patikimu salting 
informacija: a. 1249 m. Kristburgo taikos sutartimi; b. Pabaltijo finu skoliniais - suo. 
kurko, kurki'ein boser Geist, Teufel, Gespenst, Bar, Laus'; 

1.1. S. Grunau, M. Praetorijaus ir kitu autoriu bei tyreju velesni sios die- 
vybes aprasymai tegali buti traktuojami kaip fiktyvus liudijimai resp. atmestini 
a priori; 

2. pr. Curche /Kurke/ kildintinas is *Kurk-is/-Ts/-as 'raguociu dievas, t. y. tas, 
kuriam yra pavaldus raguotieji (galvijai)' < *Kurva-ka- 't. p.' < adj. bl. *kurva-ka- 
't. p.', t. y. traktuotinas kaip sufikso ide. *-ko- vedinys is subst. (masc.) vak. bl. dial. 
*kurvas /kurvus/ 'jautis' < vak. bl. *karva 'karve'; 

3. remiantis atlikta lyginamaja dievybes ir galimu jos mitologiniu rytu baltu, slavu 
ir kt. ide. tautu atitikmenu analize, nustatyta tokia funkcine kaita: a. vaisinguma resp. 
vitaliskuma simbolizuojanti dievybe - jautis <-> bandos seimininkas (klajoklinis resp. 
pirminis etapas) ^> b. derlinguma lemiantis dievas <-> ariamasis gyvulys (agrarines 
kulturos resp. antrinis etapas); 

4. dievybes Curche apeigu aprasas suponuoja j^ buvus seniausio ide. tautij lu- 
narinio kulto sakralinj referenta. 

(Ill poskyris. TULISSONES / LIGASCHONES) 

1. Etiologine zynio sakralinio atributo - lazdos - geneze sietina su kons- 
teliaciniu orientyru resp. Oriono zvaigzdyno strukturine kompozicija, kurios 
mitologine motyvacija reflektuojama paciu seniausiu civilizaciju kulturos pa- 
minkluose; 

2. prusu hieroforines sistemos ir hieronimines genezes etiologija yra koreliatyvi 
kitu ide. tautu atitinkamu kulturos fenomenu aspektu: 

2.1. (hier.) Sicco (Vita S. Adalberti episcopi) <— ? pr. *Zigas 'ugnj jziebiantis'; 

2.2. (hier.) pr. Segnoten A, Signoten D, E, F, J / Signoren H abed (Siiduviu knygele) 
(skol.) pr. *zignutis *'tas, kuris laimina' (<= *'tas, kuris zegnoja kaip kunigas ar 

vyskupas krikscioniu baznycioje' [<— verb. pr. signat 'zegnotis' III 77 23 del kontami- 
nacijos su pr. waidlotten 'zyniai']); 

2.3. (hier.) pr. waidlotten 'zyniai' (S. Grunau kronika) <— subst. pr. *vaidilutis 
'zynys' pr. *vaidilas 't. p.' + suff. *-ut- (< verb. pr. *vaid- 'zinoti' + suff . *-//-); 

2.4. (hier.) pr. Criwe (P. Dusburgiecio kronika), pr. Criwe, kyrwait (k irwait[e] , 
kirwayt) (S. Grunau kronika) (hier.) pr. *kurvaitis 'zynys' (antonomazija) <— (hier.) 
pr. *kurvaitis 'Kurko zynys'; 
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2.5. (hier.) pr. Tulissones (Kristburgo sutartis) pr. *d/tulinosls *'seimininkas 
dvasios (-nj)'; 

2.6. (hier.) pr. Ligaschones (Kristburgo sutartis) <- pr. *gali-sdnTs 'mirusiuju 
sventikas'; 

3. ide. tautij raudotojai pagal socialinj ranga priskirtini ne zyniu, bet raudas 
mokanciu giedoti nesakralines sferos zmoniu grupei; 

3.1. (hier.) pr. Tulissones / Ligaschones net ir formaliai negali buti siejami su 
lamentacines tradicijos atstovais (-emis). 

(IV poskyris. LUNARINIO / SOLIARINIO KULTy ATSVAITAI 
BALTy, SLAVV IR KITy IDE. TAUTy MITOLOGIJOJE) 

1. Baltu mitologema amalas reflektuoja interferencine semasiologinf ide. 
sakralinio augalo 'Viscum album' funkcine distribucija, klasifikuotina j: (la.) vita- 
liskumo, (lb.) arbor mundi, (lc.) transcendentinio vyksmo simbolines atributikos 
elementus; 

2. amalo (Viscum album) augalas nesuponuoja pejoratyvines konotacijos; 

3. mitofitonimo amalas reiksme 'zaibas be griaustinio' yra velyva, argumentuo- 
tina meteorologiniu reiskiniu - distanciniu zaibavimu be lietaus resp. be perkunijos, 
ir referentiskai antrine, t. y. suponuota konotacines sasajos su lie. amalas 'Viscum 
album' mitologiniu signifikatu - Perkunu; 

4. lie. amalas 'Viscum album' pejoratyvine konotacija yra inkorporacine del 
kontaminacijos su subst. lie. amaras '(zool.) tokie augalu parazitai, sausiai (Aphis)' 
(reflektuojanti saknies -r- > -/- kaita), todel nesietina su mitofitonimu amalas; 

5. pr. emelno 'amalas' E 646 reiksme 'amaras' yra ekstralingvistine, suponuota 
Petro Holczwesscherio lapsus calami del v. v. z. mistel' Viscum album' ir v. v. z. mispel 
'sedula - Mespilus L.' kontaminacijos; 

6. etimologine leksemu, jvardijanciu fitonima amalas 'Viscum album' raida 
suponuoja ide. archetipinj referent^ 'nuolat zaliuojantis augalas' <-> 'vegetacijos / 
gyvybingumo simbolis' <-> 'jegos, galios suteikiantis augalas': 

6.1. lie. amalas, emalas'Viscum album' < *amelas *'vaisingumo / gyvybingumo 
augalas (vaisius)' < r. bl. *am-db-e(a)l-'t. p.' (e/a-)m- (< n. abstractum ide. *ama- 
'jega, galia') + r. bl. *abel- I *abal- / *abla- 'obuolys'; 

6.2. la. amuols, emuols'Viscum album' < *amelas *'vaisingumo / gyvybingumo 
augalas (vaisius)' < r. bl. *am-ab-e(a)l-'t. p.' <— (e/a-)m- (< n. abstractum ide. *amd- 
'jega, galia') + r. bl. *dbel- I *dbal- / *dbla- 'obuolys'; 

6.3. pr. emelno 'amalas' E 646 vak. bl. *emelina 't. p.' <— vak. si. *jemelina 
'Viscum album' > a. luz. jemelina 'Viscum album L! . 
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1. P. K. Tacito veikale De origine et situ Germanorum gali buti mistifikuojami sio 
antikos autoriaus niekuomet nematytos ir nelankytos salies gyventoju (resp. Aestiorum 
gentes) karines sistemos strukturiniai elemental; 

2. P. K. Tacito De origine et situ Germanorum XLV dalyje, skirtoje aischj etno- 
grafijai aptarti, gausu faktografiniu motyvu (pvz., mitologema serno atvaizdas ir 
kt.), kuriu geneze sietina su romenu, siaures germanu ar keltu genciu prototipiniais 
kulturos elementais; 

3. P. K. Tacito aprasomos germanu ir aisciu religines sistemos yra metamiktines 
del autoriaus menko charakterizuojamojo objekto ismanymo; 

4. P. K. Tacito uzfiksuotas juros pakrantese aisciu renkamo gintaro jvardijimas 
giesum yra germanizmas, o la. dial, glisis 'gintaras'- deverbatyvas, vestinas is verb. la. 
glist 1 'buti (tapti) lygiam, slidziam', kurio semantine raida eksplikuotina, remiantis 
adj. la. gilts 'isvaizdus, grazus, dailus' reiksmine seka: 'slidus' -> 'lygus' — > 'grazus'. 

1. P. Orozijaus kronikos Historiae adversum paganos Wulfstano intarpe ir Suduviu 
knygeleje aprasomu atsisveikinimo su mirusiuoju apeigu informacija vertintina kaip 
koreliatyvi; 

2. Suduviu knygeleje minima sintagma Begeyte, Begeyte, Pecolle suponuoja ne 
argumentum baculinum (velnio [resp. prusu Pikulo] aspektu), bet arkliu paraginima 
greiciau joti; 

3. medus ir vaskas - itin svarbus aisciu nekrokulto sferines priklausomybes 
simboliai, laidojimo apeigose naudoti kaip tarpiniai dvieju skirtingu lygmenu - 
uranistinio ir chtoninio - elemental, butini kunui apvalyti ir saugoti nuo puvimo 
resp. mumifikacijai; 

4. P. Orozijaus kronikos Wulfstano intarpe minimas midus buvo nealkoholinis 
gerimas - vanduo, maisytas su medumi; 

5. kumeles pieno gerimas - dievybes palankumo siekimo bei tarpininkavimo 
galiu tarp dvieju skirtingu lygmenu (chtoninio ir hiperchtoninio) jgijimo budas; 

6. numerologinis zymuo 6 - kosminis metempsichozes orientyras; 

7. Suduviu knygeleje minimas silingo padejimas ant stulpo - auka sakraliniam 
referentui, laiduojanti varzybu nugaletojui dievybes palankuma resp. sekme; 

8. Suduviu knygeleje minimas stulpas, pastatytas kaimo gale, simbolizavo gyvybes 
saltinj resp. astralinj orientyra; 

9. Suduviu knygeleje ir P. Orozijaus kronikos Wulfstano intarpe minimi apeiginiai 
velionio islydejimo reliktai traktuotini kaip autentiski, reflektuojantys bendrabaltiska 
nekrokulto tradicija, suponuojantys unifikuotos ide. genciu laidojimo apeigu sistemos 
egzistavima protoindoeuropietiskuoju laikotarpiu. 
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1. Teonimas Zemyna yra „kabinetines mitologijos" kureju pramanas, priskirtinas 
labai velyviems suff . *-Tna n. qualitatis derivacinio tipo vediniams; 

3. lietuviu ir latviu kalbu plotuose nera uzfiksuota vediniu su suff. *-ina reiksme 
'zemes dievybe' vartojimo atveju; 

4. mitologema Zemina, pateikiama J. Lasickio veikale DeDiis Samagitarvm, ir jos 
vyriskosios gimines alternantas Ziemennik, nurodomas M. Stryikowskio kronikoje, 
traktuotini kaip slaviskos strukturos substantyviniai vediniai; 

5. ekamieno lytis 3emyne, minima D. Kleino Grammatica Litvanica, yra inovacine 
del analogijos su paraleline sintagma Deiwe Dea; 

6. nomina qualitative! darybos modelio suff. *-ma, savo kilme sietinas su n. col- 
lectivism gramatine kategorija, reflektuoja antrinj suff. *-ind- strukturinio elemento 
*-i- (determinatyvo) pailginima, nulemta kolektyvo formanto *-d (regresyvine asi- 
miliacija); 

7. suff. *-Tna n. agentis darybos modelio vediniu semantiniu tipu geneze sietina 
su kaita: n. collectivism —> n. agentis (su n. qualitativum atspalviu) —> n. communia; 

8. pejoratyvine lie. suff. -yna semema savo kilme yra inovacine ekstralingvistine, 
suponuota slavu kalbu morfologiniu semantiniu atitikmenu; 

9. pejoratyvines konotacijos suff. -yna lietuviu tarmese vartojamas reiksti ne tik 
n. qualitativa, bet ir n. collectiva darybos tipo vediniams (semantine substitucija). 

1. Oomorfine protokosmologines sistemos rekonstrukcija gali buti grindziama: 
a. lunarinio referento dipoliskumo samprata; b. vieno dipolinio referento - hidrofo- 
rinio (pvz., kiausinio baltymo konotato) elemento eksplikacija; c. lunarinio referento 
habito ypatumais; d. zoomorfines atributikos analize; 

1.1. anties - chtoniskosios dievybes atributo konotacija antrine, nulemta solia- 
rinio ir lunarinio kultu misimo ypatumu; 

1.2. funkciskai antis interpretuotina kaip blogio antipodas; 

1.3. viena seniausiu resp. pagrindiniu anties referentiniu funkciju - frumentali- 
ne, reflektuojama ne tik rytu baltu folklore, bet ir kt. ide. tautu kulturinio paveldo 
motyvu; 

1.4. suponuotina pasyviojo folklorinio objekto - tarpininko - anties mito- 
logema; 

2. baltu ir kitu ide. tautu oomorfines kosmologines sistemos geneze grjstina 
lunarinio kulto pagrindinio simbolio ir jo sisteminiu kaitos elementu eksplikacija. 
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ETYMOLOGICAL DICTIONARY OF BALTIC MYTHOLOGEMES I: 

CHRISTBURG TREATY 
Summary 

The principal research object of Volume 1 of the Etymological Diction- 
ary of Baltic Mythologemes is f actographic information of Christburg Peace Treaty 
(1249): the theonym Curche, the hieronyms Tulissones and Ligaschones, and the 
mythoastronym nisum. 

A parallel analysis is done of ethnographic materials, ascribed to the Baits in the 
oldest and the subsequent later religious and mythological sources, whose problems 
are related to those of Christburg Peace Treaty in terms of the above mentioned 
cultural motiffs: 1) P. C. Tacitus. De Origine et situ Germanorum, information of Part 
XLV (matrem deum venerantur, formas aprorum gestant, glesum et al.); 2) P. Orosius' 
description of Wulfstan's travel in Historiae adversum paganos (the motiffs of funeral 
rites); 3) J. Canaparius. Vita S. Adalberti episcopi (the hieronym Sicco); 4) P. de Duis- 
burg. Cronica terre Prussie (mythonyms Criwe, Romow, baculum); 5) Der vnglaubigen 
/ Sudauen ihrer bock I heiligung mit sambt I andern Ceremonien / so sie tzu brauchen 
gepflegeth; Der Sudauenn / wourschaity, welcher / IhrenBock heiliget (the mythonyms 
Wurfchait; Begeyte, Begeyte, Pecolle; Segnoten, Signoten, and others); 6) S. Grunau. 
Preussische Chronik (Curcho, Worskaito, waidlotten, Criwe, kyrwait, kirwait(e), kir- 
wayt, and others); 7) mythological elements in Chronicle by M. Stryijkowski Kronika 
Polska, Litewska, Zmodzka i Wszystkiej Rusi (Chaurirari, Ziemennik); 8) J. Lasicki. 
De Diis Samagitarvm Cxterorvmque Sarmatarum, & falforum Chriftianorum. Item 
de religione Armeniorum (Zemina, Zemiennik, Auxteias Vissagistis, Salaus, Klamals, 
Atlaibos, Tawals theonyms, and other); 9) M. Praetorius. Deliciae Prussicae, oder 
Preussische Schaubiihne, the mythonyms (Zemyne / Zemine, Pauksztuciei, Lekkutones, 
and others), etc. 

The topicality of the Etymological Dictionary of Baltic Mythologemes is justi- 
fied by the still postulated primitivized assessment of the Baltic religion (for details, 
see BRMS I: 38-39, 376, II: 12; LM II: 53-54) predetermined by (1) a negative view 
of a different faith or adherents of the old faith (starting with P. de Duisburg, cf . 
"Prutheni noticiam dei non habuerunt" [SRP I: 53; also see BRMS I: 333], i.e. Prus- 
sians failed to perceive what God was) inculcated by the fosterers of the new faith and 
deeply rooted both in the consciousness of those nations (see Kregzdys 2009: 153) 
and also in the works of those who described their cultural heritage (e.g., S. Grunau 
[see BRMS II: 114-115], L. David [see BRMS II: 279], G. Braun [see BRMS II: 449], 
F. Danckelmann [see BRMS IV: 13]), who interpreted it (e.g., J. Basanavicius [see 
LM 11:21]), or investigated into it (e.g., J. Lippert, mythologist of an anthropological 
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type [LM I: 294-303], positivists A. Mierzynski and A. Bruckner [see LM I: 301; 
II: 118, 332; JBR II: 361; Velius 1977: 6], P. Klimas, who slightly revised their ideas 
[see LM II: 147], and S. Matulaitis, J. Jakstas, Z. Ivinskis, and J. Jurginis who were 
guided by his work [see LM II: 146, 332, 335], as well as by P. Tarasenka [see LM 
II: 233-234], C. Chr. Clemens [LM II: 312], W. Szafrahski [LM III: XX-XXI, 163, 
173], J. Balys [JBR II: VII; LM III: LXII]) and those presently publishing works on 
the subject (cf. the attempts of I. Narbutas and D. Razauskas to relate the theonym 
Curche and God's spit or hussy) and (2) the "genuine Baltic myths" whose individual 
cases were attached by Leopold von Schroder (LM II: 189 [also see LM II: 191, 199]) 
to the group of "rather primitive myths" (lately, that kind of terminology in compli- 
ance with Karl Jaspers' teaching of the genesis and transformation of mythological 
images has generally been avoided [cf. CMa3HOBa 2007: 38-39]), or emphasis has 
been placed on the necessity of temporal and structural classification when identi- 
fying such a sub-class of myths [see BoeBO^HHa 2001: 8, 50, 141]), on the shortage 
(cf. Polome 1980: 152; Puhvel 2001:223; also see Hinnells 2007: 365) and dogmatic 
statements that the Baits have allegedly retained "<...> a rather poor number of 
Indo-European relicts" (Polome 1980: 152; Puhvel 2001:228), and on the necessity 
of verification (its significance was first understood by M. Praetorius, who, to quote 
Inge Luksaite, "<...> did not primitivize the conception of the Prussian pagan faith: 
nowhere did he state that the Prussians of the time worshipped trees, waters, or 
any other material objects. On the contrary, Praetorius clearly stated that such an 
understanding was false: the Prussians of the time believed in gods and goddesses 
and worshipped them, while trees, waters, or any other objects were their abodes, 
wildlife, animals, or plants special by some qualities were, to put in a contemporary 
language, attributes of gods and goddesses, their attendants fit for incarnation, or 
simply favourite, i.e. suitable for sacrifising, objects" [MP III: 26], representatives 
of Romanticism T. Narbutas et al. [for details, see Beresnevicius 2006 a : 66]; later, it 
was actualized by J. Bertulaitis [LM II: 209-210, 224-225], K. Buga [LM II: 54], and 
V. Storosta Vydunas [LM II: 118-119]). That kind of criticism of the religion and 
mythology of the nations predetermined discordant assessment of the mythopoetic 
images of both the Baits and other IE tribes and presupposed agnosticism of a single 
religious-mythological system of IE nations. 

The practical significance of the present work can be identified as 
the reconstruction of the Baltic archimythological motiffs and concepts (i.e. mith- 
ologemes, or words reflecting sacred connotation) whose correlational variants 
(i.e. associative syncretic alternations having become discrete in the long run) [see 
Enn3apeHKOBa 1999: 13]) are also typical of the religious-mythological systems of 
other IE tribes. It enables the identification of the genesis of a single religious- 
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mythological model, as up to the present time, the most archaic reminescenses of 
the Proto-Indo-European religious-mythological models were believed to have 
been reflected merely by the relicts of the linguistic data and cultural heritage (in a 
broad sense) in the Italic, Celtic, and Germanic (i.e. Western) and the Indo-Iranian 
(i.e. Eastern) areas (see Polome 1980: 152-153). 

One of the major aims of the Etymological Dictionary of Baltic My- 
thologemes is the verification of Baltic mythologemes recorded in written sources 
of different periods (starting with De origine et situ Germanorum by P. C. Tacitus) 
performed by the typological and inner reconstruction methods and by refuting the 
malversation methodology of amateur armchair philologists where any cultural fact 
of obscure etiology and / or ethnic subjection, on the basis of mere formal similar- 
ity (of identical phonetic forms of lexemes or mythological plots), was interpreted 
as an authentic factographic relict of the Baltic Proto-culture. 

The objectives of the monograph are to be determined in three systemic 
aspects: 1) presentation of new etymologies of the mythologemes of a presently 
obscure origin; 2) identification of functional genesis; and 3) attribution of the IE 
religious-mythological interference (i.e., the establishment of common bonds). The 
intended integral outcome of the three factors is the reconstruction of the archi- 
model of the Baltic Pantheon implying the codification of the co-ordinating systemic 
equivalents of other IE nations. 

The analysis of mythologemes pursues the following aims: 1) verifica- 
tion of the positivist statement of the Baltic religion having allegedly been "of a very 
primitive nature-related character and possessing no temples or idols" (BRMS 1: 193); 
2) systemic description of core mythologemes recorded in the sources of Baltic religion 
and mythology; 3) new actualization of the necessity to assess the rationale of the ex- 
istence of the cult of Baltic chthonic (underworld) deities dogmatized by advocates of 
the matricentric theory; and 4) verification of the reliability of written sources which 
recorded the concepts of the Baltic sacred sphere and ethnographic relicts. 

The major research problem of the synthetic work Etymological Diction- 
ary of Baltic Mythologemes (the present and the following volumes) is the actualization of 
the determination of the integrating relationship of the Baltic and other IE mythologemes 
at the morphological and semasiological levels, predetermining not only the methodology 
of identification of the grammatical forms of lexemes with sacred connotations, signifi- 
cant for the word etymology, but also the codification of its grammatical meaning, and 
the identification of the drawbacks of the onomasiological word research methodology 
frequently presupposing the emergence of phantasmagoric hypotheses. 

The said way of lexeme examination implies the explication of obscure qualities of 
the lexicographic system of both Lithuanian, Latvian, and Prussian and other IE nations, 
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the establishment of new etymological relations between mythologemes, the recollec- 
tion of the reminescent properties of the cult and typological links, and identification 
of the functional subordination of deities and sacred objects. The systematization of 
all the above named structural complexes of religious mythological, or cultural, ele- 
ments accounts not merely for the opportunities of reconstruction of the Pantheon of 
an individual IE nation, but also the reconstruction of the archimythologemes of the 
Proto-Indo-European period and identification of the causes of their emergence. 

Linguistic studies of mythologemes presuppose not mere systematization and 
codification of individual concepts of the sacred sphere, but also the explication of the 
genesis of the Baltic Pantheon, as one of the causes of the emergence of polytheism is 
the usage of euphemisms (and especially of theonymic ones): the phenomenon to be 
related to the nomination, and later deification, of sacred objects is typical of the first IE 
and non-IE civilizations. The said way of the onym emergence is characteristic not only 
of theonyms (in some cases, it is not totally clear whether it is the primary or secondary 
euphemistic / epithetic designation of God), but also of anthroponyms, implied by the 
taboo phenomenon. Casual evaluation of linguistic materials, euphemism profanation, 
or building of a mythologeme with the status of an independent mythological referent, 
may cause the inclusion of mythical subjects / objects that never existed in the cultural 
heritage. Thus the essence and the meaning of the religious mythological concept is 
distorted and the national Pantheon is modified, its genesis is exaggerated, and ocas- 
sionally the value of a written source, and even its authenticity, is discredited. 

To review the problems in question, the implication of the determinational 
relationship between the gramatical form and meaning of some mythonyms of so 
far unexplained origin (theonyms [Curche, Jumis, Coracle, klemu (mate) and other] 
and hieronyms [Sicco, Tulissones, Ligaschones, Segnoten and other]) is presented that 
presupposes novel interpretation opportunities of the said mythologemes that are 
different in individual researcher works. 

The etymological analysis of the mythonyms analyzed in the present work is 
based on the outcomes of formal linguistic and culturological studies. 

The analysis of mythologemes (or lexical units of the sacred sphere and their 
combinations) from the linguistic viewpoint is based on the inner reconstruc- 
tion methodology, i.e., first, detailed phonetic (or phonological), morpho- 
logical, and semantic analysis is performed, and only after the establishment of 
the integral structural elements they are compared to the equivalents of cognate 
languages, with the provisions of the external reconstruction (or historical) 
method taken into account. 

In the disclosure of the properties of the sacred sphere motiff evolution, the 
establishment of the word ethnicity is of particular importance, usually based on the 
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synergetic approach of linguistic research, i.e. performed on the basis of the outcomes 
obtained by comparative analysis of the formal (i.e., identification of the composition 
of lexical semantic groups in different IE languages) and pragmatic or derivational 
(the existence of elements of the identical or similar morphological structure) meth- 
ods. Therefore, in the examination of lexemes of different morphological-semantic 
groups (including mythonyms), they are obligatorily determined in accordance with 
the derivational sub-class (a primary word, a derivative [prefixal, suffixal, or flectional], 
or a compound (by necessarilly indicating the subclass of the composites). 

The authentication of the derivational sub-class plays a decisive role in the 
identification of the word origin (irrespective of the period of the lexical layer it 
belongs to), as the morphological and etymological levels in some linguistic works 
are frequently characterized as determinational. 

The mythological properties of the analyzed object are established by the 
typological method whose essence is to be justified by the substitution of the 
methodological postulate of A. Rosinas (1997: 73), specialist of Baltic philology, on the 
principles of analysis of morphological (or etymological) word analysis to be applied in the 
explication of the structural characteristics of the Baltic religious and mythological sys- 
tem: each factographic cultural motiff of Baltic (and other IE) 
nations is primarily to be verified by the inner reconstruc- 
tion method or the realia, or factual materials, of the said 
nations; when establishing the potential P r o t o - my t h o lo g i c a 1 
relicts, the causes of their changes, their trends and innova- 
tions, the outcomes of the consequent areal, or the closest 
ethnological or contact (both geographically and geneti- 
cally) national groups are to be used (provided comparative 
alternants exist), and only afterwards they are to be related 
to the peripheral equivalents of other IE n a t i o n s . M o r e o ve r , 
when applying the typological method and establishing the 
verification limits of the analyzed object, it is necessary to 
justify the reliability of the sources it is described in. 

Synergetic interpretation of linguistic and mythological materials is defined as a pre- 
disposing factor that presupposes the identification of the authentic Baltic cultural realia. 

The research into mythonyms is based on the following methodological 
provisions:(l) the establishment of the authenticity of the interferential relation- 
ship of different derivational models (e.g., n. abstraction — > n. qualitatis) and of the 
criteria of its verification in the identification of archimythologemes; and (2) the 
induction of the convergential method of the formal structural and mythological 
analysis in the identification of the etymon of a sacred object. 
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In compliance with the said methodological provisions, attempts have been 
made to avoid phantasmagoric / erroneous interpretations or casuistic argument 
formulation, as, by ignoring them, the derivational analysis of lexemes is done by 
the principle of logorrhoea, i.e. instead of the detailed structural word distribution, 
hardly justified descriptions of mythonyms of Baltic and other IE nations, based on 
the associative assumptions of comparison of homophones or homonyms (presup- 
posed by the atomistic method), are presented, i.e., pseudomythologemes created 
by amateur armchair philologists start to be interpreted as an authentic reflection 
of the old Baltic cultural heritage. Thus, the reality is mystified, phantasmagoric 
images are created, and their reconstruction is justified not by the factographic ma- 
terial of a verified, i.e. reliable source, but by the fiction of adherents of the already 
mentioned pseudoscientific methodology. Such interpretation of ethnomythological 
motiffs is the principal cause predetermining not only the atypia of a single Proto- 
IE mythological system and the leveling of the mythologemes of different genesis, 
but also the impossibility of objective reconstruction of individual motiffs of the 
religious-mythological system of that tribal union. 

In the linguistic analysis of the morphological evolution of mythologemes and 
(in particular) theonyms (or mythonyms), attention is to be paid to specific charac- 
teristics of word formation, typical of lexems of the sacred sphere (of the religious 
and mythological level), reflected in the structure of the words in that specific lexical 
layer, although, of course, similar ones are also to be found in the lexemes of other 
lexical-semantic groups. Therefore, in the discussions of the origin of the vocabu- 
lary of a sacred sphere in different IE nations, beside the above mentioned essential 
principles of etymologization, the present work makes use of the reconstruction 
method, i.e. the establishment of morphophonetic changes in the word structure 
(predetermined not only by analogy or other linguistically motivated causes, but also by 
the taboo phenomenon [due to the present factor, defined in linguistics as prohibited 
actions or avoided words and sayings, lexemes of the oldest, even of the Proto-Indo- 
European period, in some IE languages either became extinct or changed unrecogniz- 
ably] that presupposed the emergence of untypical morphotactic links, as beside the 
authentic or etymological forms (i.e. AB — > AB), the ones reflecting different changes 
appeared. On their basis, seven principal structural models can be distinguished: 

I. A two-syllable methathetic type reflecting the transposition of morphemes 1 
and 2, or 3(4), i.e. AB -> BA; 

II. a. a type of close contact metathesis, with the transposition of vocal (and / or 
consonant) elements of the same morpheme, i.e. A XY B X(Y) ^- A YX B x(Y) (cf. the description 
of the origin of the lexical syntagm La. klemu [mate] with a mythological connotation); 
b. close distance metathesis, with the change of the phonotactic structure of the same 



stem morphemes, when some elements of morpheme 2 are transposed to morpheme 1, 
and vice versa (or morpheme 2 to 3, and vice versa), i.e. A X B Y — > AB (XY) / AB <YX) ; 

III. The type of distant metathesis, with a. the initial / medial / final element of 
the first component of the compound transposed to the final element of the second 
component or the third (or more distant) syllable from the end, i.e. wAX...wA / B 
/ C Y — > w...wA / B / C Y A X / w...SA / B / A X C Y , etc.; b. the initial / medial / final 
element of the second component is transferred to the initial position of the first 
component (other variants are also possible), i.e. wA x ...wA / B / C Y — > wB...wA / 
C Y (true, that kind of change can frequently be identified only after establishing the 
primary character of the structural elements of the lexeme); 

IV a morphotactic authentic form with absorption, i.e. A X B Y — > AB Y ; 

V. a morphotactic authentic form with aphaeresis, i.e. A X B Y — > (X) B Y ; 

VI. reflection of the palindromes type construction, i.e. ABCDE — > EDCBA; 

VII. a latent type, i.e. A*B*C*D*E. 

Next to the seven models of the lexeme structure (i.e. components of an 
individual word) change, another, the eighth, compositional type of segmented 
co-hyponyms is to be distinguished that pre-supposes the coherence of the syntag- 
matic (resp. ABCD...) and paradigmatic (i.e. XYQZ...) relations between two and 
more lexical units (resp. co-hyponims [h p h 2 ...]), i.e. H <= l^AX + h 2 BY + h 3 CQ + 
h 4 DZ..., which most frequently denotes a hyperonym with pejorative connotation 
(i.e. H), not mentioning (because of taboo)) the ususal morphological structure of 
the referent (such cases are found in children chants or incantations). 

Given the typology of the indicated morphophonetic changes in the word struc- 
ture, one can state that the authentic, or primary, structure of theonyms (and names 
of other mythologemes) of the Baits and other IE nations should primarily be recon- 
structed in accordance with the decoding methodology (by identifying the change of 
the primary structure of transposed elements), and only afterwards efforts should be 
made to decide which function might have been ascribed to one or another god). 

A separate group of mythonyms is composed of cultural loan words (structurally, 
pure [1] and hybrid [2] ones). The culturological analysis of their superstrate status is 
of special importance not only for the definition of the ethnic-genetic exclusiveness of 
the Baits and other IE nations, but also for the determination of the ethnomythological 
incorporative elements of Western and Eastern Baits within the same ethnic group. 

One of the key factors that predetermined the morphological structure of the 
members of the lexical-semantic group in question is the taboo phenomenon: its 
neglection presupposes the emergence of a priori fallacious word origin theories. 
They are often based on the atomistic method analysis which tends to predispose in 
the studies of onomastics devoted to explanations of the terms of the sacred sphere. 
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The application of the said tactics of analysis caused exceptionally negative evalua- 
tion of the object of the said branch of linguistics (and especially of its etymologi- 
cal analysis): according to R. Katicic (I: 48), quite a few descriptions of the origin of 
onomastic lexemes are based on the principle of folk etymology, while A. Superan- 
skaja (CynepaHCKan 1986: 78) stated that such kind of research has always been of a 
hypothetical character and based on questionable arguments. In order to refute the 
prevailing opinion, J. Otkupscikov (OTKynniHKOB 1988, 2006: 216), formulated the 
onomastic form research methodology based on a detailed derivational lexeme analy- 
sis, but not semantic or phonetic examination supported by A. Meillet. It should be 
noted that the significance of morphological analysis in the description of the word 
origin was also regularly emphasized by V. Maziulis (cf. PEZ III: 13). However, the 
said method alone, irrespective its significance, is not sufficient for the etymologization 
of theonyms and other mythologemes; cf . the sound of the names of taboo plants in 
Eastern Highland Lithuanian, to quote E. Simkunaite (2001: 30, 71), "of dirty names 
- the means of encoding, and simultaneously countering the bugaboo disease; verbal 
magic; and making knowledge secret": all of them reflect not only the completely 
changed morphological structure of the fundamental (substrate) word (the lexeme 
is substituted for by an idiom "velnio ridikas (devil's radish)" <-> Lith. dial, sunbuile 
'cowbane' [Jasiunaite 2010: 286]), but also the change of a whole class of referents. 
Identical structural discrepancies of substrate forms are typical of etymons recorded in 
written sources of Baltic religion and mythology of different periods, e.g., of theonyms 
in DeDiis Samagitarum Cxterorvmque Sarmatarum, & falforum Chriftianorum. Item de 
religione Armeniorum by J. Lasicki (see LE XIV: 181-183; BRMS II: 577-579; Lasickis 
1969), cf . Salaus, Klamals, Atlaibos, Tawals and other. The said theonyms, as well as 
all the other ones named by J. Lasicki, were defined as distorted, or even made up, 
by schollars who studied the names of the deities and tried to provide descriptions of 
their origin, although all the nomina propria quoted by the author are likely to reflect 
authentic Baltic lexical material, and occasionally very archaic. 

The principal cause of fallaciuous analysis of the origin of mythologemes by 
J. Lasicki, M. Stryikowski, and other authors is the said indiscriminate application 
of the atomistic method. 

Therefore, in the analysis of the onomastic forms with sacred connotation, it 
is necessary to apply the reconstruction method, as mythonyms (and especially 
the names of gods, or theonyms) are distorted due to the taboo phenomenon and 
transposed in a way that their primary version can only be reconstructed. That way 
of analysis is to be defined as predetermining, for in the establishment of the origin 
of a mythonym, one can not always trust the connotation of the deity function, as 
they are frequently made up or sometimes are totaly unknown. 
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The analysis of the mythonyms Curche, Tulissones / Ligaschones, and nisum, 
recorded in the Christburg Treaty and discussed in the present monograph (for the 
outcomes, see further) presuppose reminiscences of the evolution of the IE Lunar 
and Solar Cults. The interferential relationship of the cosmological referents and of 
the above-mentioned theonyms, hieronyms, and mythostronym is to be regarded 
as one of the principal factors predetermining the explication of the etiology of the 
Proto-Indo-European religious system. 

The Moon shining / glowing in the dark sky of the night (and its phases) was 
the first object of astronomical investigations, therefore, its sacralization and my- 
thologization are to be related to the most archaic stage of human (or homo erectus) 
existence. 

Such a conception can be justified by the attempts of some IE tribes to find 
arguments for the start of the etiological genesis of their community at the time of 
the emergence (or existence <-> non-existence) of the lunar referent; e.g., to quote 
Aristotle (Arist. Fr. 549), Arcadians named themselves (Gr. jtoo0EAr|voi) as 'having 
existed before the appearance of the Moon' (see LS 1306). That theory of the Greek 
tribe origin was regarded somewhat sceptically as early as in the Antiquity; cf. a 
parallel comparison presented by orator Menandrus with the genealogical start of 
the Delphic tribe identified with the end of the worldwide flood. True, Greeks have 
of old related water overflows (or floods) with the Moon's effect. 

Out of the three Moon phases, Greeks tended to appreciate the new moon most 
of all, whose repetition (i.e. new moon [XJ...new moon [XJ <r> a month of a lunar 
system, i.e. X = lunation) was termed as a lunar month [an identical system was 
also typical of the Baits and was graphically represented by two young moons marked 
beside each other]), while the beginning was related to the first stage of the above 
mentioned time scale (in accordance with the lunar calendar). 

The Baits (Lithuanians) whose tradition of the Lunar Cult (most clearly conno- 
tated by folklore motiffs) was ignored by some researchers (i.e. the said nations were 
said to have worshipped three principal gods: God, Thunder, and Sun) were asking 
for health, happiness, and beauty during the new moon; expected to see the future 
spouse at least in a dream; baptised children; had weddings (although the full moon, 
i.e. the deity and symbol of wealth and abundance, suited better for the occasion 
[cf . the belief that people or the youngs of animals born under the new moon were 
of poor health, which reflected an incomplete / defective object, evidently, the late 
connotation - contrastive meaning was related to the wane phase (JBR II: 176)]); 
they planted flowering plants and sowed grain crops, especially spring crops, peas, 
and other pulses, as "<...> the Moon stimulated the growth of the parts of the 
plant above the ground, i.e. spears and ears"; the Slavs during that phase, evidently 
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demonised by the fosterers of the Christian faith in the long run, would sow crops 
and barley, peas, carrots, and cucumbers, planted trees, built beehives, and mated 
cows (that were believed to conceive a heifer, while mating in the wane moon was 
expected to produce bull calves: the correlation of the referential levels of sexuality 
of the cosmic body was reflected), and sheared sheep. 



Moon 




O — Full moon 


< , > 



a hermaphrodite deity 

y 



3 - young 
moon 



C — wane 



an all-creating (masc. + fem.) deity 

O - crescent 

fern. < Moon phases >- masc. moon 



> C (fern.) + D (rn.isc.) - two parts of the Moon cut in two > a full moon = Moon 



* 

the Sun as a unisexual deity 

Schema 1. Referential etiology of the Moon phases; the relationship of the Lunar and the Solar Cults 

Such a trend of sacralization of the said phase is, evidently, to be explained by the 
connotative identification of the attributes of the primary, or substrate, zoomorphic 
referent: a bull or a he-goat, i.e. its horns (and the animal itself) with the sidereal 
landmark, i.e. the constellations of Taurus or Capricorn (see schema 2), related to 
the beginning of nature vegetation and vitality. 

On the common cultural symbolical mythological and religious connotation 
of bull, one can draw a cautious assumption about the genesis of a worshipping 
tradition of a secondary referent, i.e. a deity of a zoomorphic shape predetermined 
by the denotational identity; in other words, the primary, or substrate, referent (i.e., 
astronomical landmark) - the constellation of Taurus (see schema 2) - which for the 
ancient civilizations meant the point of the spring equinox, or the symbol of nature 
vitality (it was evidently for that reason that the old Italics used to sow the most 
valuable cereals [Triticum aestivum / spelta]) at the end of the period of the Pleiades 
(a group of stars between the Taurus and the Aries sidereal landmarks), i.e. the end 
of November), next to which one could see the constellation of Orion holding a 
staff in the hand the oldest Egyptian deity was a staff wrapped in clothes (Egp. 
netjer 'god']), (cf. Lithuanian Seven Haymakers, or Threshers, Constellation), which 
in the long run was related to the secondary equivalent of the zoomorphic referent, 
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i.e. bull: due to the attributes of the animal's exterior, i.e. horns, it was started to 
identify with another celestial body, the Moon, whose phases of the wane moon and 
the crescent reflect the attributes of the oppositionally unifying worshipping object, 
i.e. the following sequence of the origin of the Lunar Cult can be presupposed. 



an astronomic landmark 



Taurus constellation 



a symbol of the start of spring— nature vitality 



Aurochs (Bos primigenius) 



The worshipping object 
of IE and non-IE nations 
(Sumerians, 
Egyptians, etc) 



Bull (Bonasus, Bos, etc.) 



IE nations (Baits, Slavs, 
Germans, Celts) 



a zoomorphic equivalent of the 
constellation 



zoomorphic worshipping object 



IE and non-IE nations 
(Indie, Iranian, Greek, 

Italic, Hittites, etc., 
Sumerians, Egyptians, 
Etruscans, and other) 



OPr. Curche 



an astronomic 
landmark 



horns (cornua Lunae): the attribute of 
zoomorphic worshipping object 



Egp. Apis 



Moon (its phases: Wane <-> Young Moon/ Crescent 



a secondary associative worshipping object 
(by the characteristics of the exterior of the zoomorphic referent) 



Schema 2. Genesis of the Lunar Cult in IE and non-IE nations 



An assumption of the convergence of the Sidereal and Lunar Cults can be argu- 
mented by the link of the oppositional dislocation, however, related by the galaxy of 
the axis cosmi, or Milky Way, of the cult of the Capricorn constellation and Moon 
worshipping with the same attributional reference. 

True, the Lunar Cult, due to the localization of the worshipped referent (both the 
primary [i.e. the Taurus constellation] and the secondary [i.e. the Moon]) (i.e. the vault 
of heaven / the cosmic space) can not be analyzed without mentioning the solar rites 
of IE and non-IE nations devoted to the sacralized referent of the Sun which was as 
important as the lunar one; thus, e.g., Lithuanians would ask the Sun for good weather 
or the end of the rain (see JBR II: 47), while Latvians especially frequently sang of it as 
an antagonistic sacred antagonistic referent of the night and bad weather (cf . Laumane 
2005: 13-15). In fact, no doubts arise about the Solar Cult being as old as the Lunar 
one (cf. Juciewicz 1846: 155; Siecke 1909: 2 Iff .), even though the investigators into 
the sun worhipping rites have been trying to prove the opposite (cf . Cpe3HeBCKiii 1846: 
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Iff.; CoKonoBt 1887: 3ff .). The said conclusion can be drawn on the basis of (1) the 
absence of the primary referential sidereal equivalent of the Sun and (2) the structural 
invariativeness of the referent, although its triple change is reflected in the mythologi- 
cal images of the Solar Cult whose genesis can evidently be related to the much older 
worshipping traditions of the Moon that is also characterized by the triplex modulation. 
The archaic character of the Lunar Cult (of sidereal etiology), or the substrate status, is 
to be argumented by the circumstances of the oldest, i.e. nomadic, way of life of IE and 
non-IE nations, i.e. a regular change of the living place which must have taken place on 
the basis of the dislocation of celestial bodies, and later, when the nomadic way of life 
turned into a settled one (i.e. when the land cultivation period started), by the impact 
of the said cellestial body on the water element that greatly affected the flora. 

However, one can not totally ignore the worshiping of the Sun, or the signifi- 
cance of the Solar Cult, for the mythological archetypes of the nations of the world 
that presuppose the genetical types of the objects of worship and innovative (i.e. late) 
ritual models predetermined by the convergential process (see schema 1) of both 
types that in the long run predetermined the system of the Pantheon of individual 
tribes. Therefore, the two principal common cultural systemic objects of the sphere 
sacralized by people are to be investigated in a synergetic way (cf . the defectiveness 
of the generalization of a monotypic referent, aptly identified by J. Balys (JBR II: 
185, 188, 329), predetermining fallacious explanation of authentic folklore or the 
information of some different cultural heritage. 

The etiology of the Lunar Cult of the sidereal connotation can be justified by the 
explication of the genesis of androgynous IE demiurge gods or their paredric signified. 
It is to be assumed that the origin of the cosmogonic myth about the primordial god 
hermaphrodite can be linked with the existence of different shapes of a cosmic body (i.e., 
the Moon) (see schema 1), cf. (1) the Old Indian story of the creation of the universe 
referred to in the White Yajurveda comments (see Old Indian gatapatha brahmana): 
Old Indian dtmdn 'life, the essence of life, soul, etc.)' was first alone, and after feeling 
the boredom of loneliness, he decided to create the similarity of himself "and became 
similar to the embracing man and woman"; afterwards, Atman divided himself in two 
and married his second half, and they became the pioneers of mankind; he created Soma 
(the Moon god) and all the rest; (2) the zoomorphic hermaphrodite form of Indra. 

The Germanic cultural factographic motiffs are likely to be typologically iden- 
tical: 1) O.Ic. Mundilfyri myth; 2) segregational etiology of the North Germanic 
god Odin t Lokys (Bear); 3) an archaeological find of the symbolics that believably 
reflected the conception of the cosmogonic system was discovered in the environs 
of Whittemoor: a road paved by wooden logs lead to a German temple; a gate stood 
at the entrance to the holy place, and on one side of the construction, symbolical 
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primitively depicted relicts of the potential element of life, i.e. geometrical wooden 
carvings of a male and a female figure, were localized diametrically; offerings were 
made on the other side of the gate, therefore, the said symbols (see schema 3) ought 
not to be related to gods, as it has been done to the present time. 

It should be noted that an identical cosmogonic motiff of demiurge god- hermap- 
hrodite with a lunar connotation has been also reflected in mythological plots of other 
IE nations (possibly presupposing cultorological relicts of non-IE nations of Minor Asia 
of the superstrate origin; cf. I. the etiological genesis of the Frygian goddess Cybele-a 
hermaphrodite; having started as androgynous, she cut off the male genitalia and turned 
into a woman; from the cut-off organ, an almond tree grew (interpreted by V. Toporov 
as arbor mundi), and the daughter of the Sangarius River Nana (SayYaoioc; [see Pape 
II: 1325]) was fertilized with its bloom; she conceived the Sun god Atis; the abandoned 
newborn baby was fed by a goat; during the attack of madness, he cut off his genitalia 
and died. The said mythological motiff, related to the recapitulation of natural cycles, 
i.e. the change of winter and spring, is evidently to be related to the convergential 
etiology of the hermaphrodite element of the lunar and solar deities: a hermaphrodite 
demiurge (i.e. Agdistis <-> Cybele) ^> the moon (the cold energy winter / autumn) t 
the Sun (the hot energy spring / summer); Ha. the Greek god of fertility Pan, who 
in the long run became related to Bacchus, of a mixanthropic shape (he had the horns 
and hooves of a goat and the body of man), on the basis of the explanations of Orphic 
cosmology, was a hermaphrodite and the creator of the Universe; he gave birth to Night 
and with her conceived the daughter Gaia (or Earth), the son Uranus (or the Sky), and 
other (e.g., the Titans); lib. god of fertility of the Greek (Frygian or Thracian) origin 
Dionysus (or Bacchus [see Ha.]) , who in the archaic period was depicted in a zoomorphic 
shape (bull or goat), was also androgynous (Gr. jrapaur|Xt)c; 'man-woman'). 

Sexuality differentiation of a lunar deity, or reflection of a hermaphrodite deity, 
was characteristic of Germanic and Slavic nations. The assumption is based on, e.g., 
Old Icelandic deity Mani (O.Ic. Mani 'Moon' [masc], although in the Elder Edda 
it is called brudr himins 'Heaven's Lady', just like the Sun [cf . O.Ic. Sol 'Sun' fern.]; 
a similar dualistic system [in accordance with de sexu principle] was also typical of 
Western Germanic [i.e. Sunna 'Sun' Sinthgunt 'Moon']) expression of sexuality. 

Andrzej Kempihski tended to justify the phenomenon of sexual polymorphism 
of the Germanic lunar deity by androgenesis, although it was more likely to represent 
the continuity of the Proto-Indo-European cultural tradition. 

Next to the naming of the polymorhic Slavic lunar signified in footnote 358, 
cf . also the alternants of Bulg. Mecey 'moons' (masc), irynd 'ditto' (fern.), Rus. Atebry 
'moon, month' (masc.) <-> Jiynd 'ditto' (fem.). Moreover, it should be noted that the 
folklore of the said nations reflected the personification of months: Bulg. Tojihm 
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CeHKo '(brother / husband) January' and M&Ji-bK C6hko '(sister / wife) February'. In 
the Baltic languages, the name of a lunar deity of the feminine gender was not used 
(to quote O. Ceha, god's sexuality could be predetermined by a morphological, or 



Wane moon (fem.) d 



O — full moon 





fem. gameta <x = ovum O 



Crescent (masc.)D 
Young moon (masc.) ) 



<= numerological mark 3: 
the symbol of the universe order I 



masc. gameta 3 = male element J) 



1 r 



femina 



I 



Semitic Zion star = synthesis of the male/female element => symbol of life (see footnote 371) 



Full moon <h> life => go (infinity sign, or 6 [3+3]) 




Lith. Saule (Sun), see Pict. 34, 
Dunduliene 1988 



the Sun: deity of the hot energy/ a cellestial body t Moon : deity of the cold energy / a cellestial 
body <= convergence of the solar and lunar referents 



a hermaphrodite deity of IE tribes 



monotheism 



Proto-Semitic religious motiffs "* Assyrian religious motiffs 



Sumerian religious motiffs 



Schema 3. Links of the geometrical code of the Universe and the marks 
of the biological element of the Solar and Lunar Cults 
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linguistic, i.e. extramythological factor: due to Gr. (j,r|vas 'moon' [masc] gender, all 
the contemporary Greek folklore motiffs reflect Moon as a character of the mascu- 
line gender, while the dualist distribution of Moon typical of Slavs is reflected in a 
decremental gradation, cf . the old Lithuanian names of the months: didelis ragutis 
(the big horn) (January), mazas ragutis (small horn) 'February', i.e. the old mytho- 
logeme of the goat / bull horns is presupposed, as related to one of the oldest IE 
festivals, i.e. winter solstition. 

On the basis of the presented mythological materials of IE tribes, one can draw 
a cautious conclusion that the etiology of a dualistic deity is to be related to the 
characteristics of the structural change of the principal lunar symbol, i.e. the Moon, 
or to reference to its difference phases. 

The monograph also verifies the statements of Norbertas Velius (1983: 220) 
to the effect that (1) Prussia, or the area of Western Baits, that also included the 
areas inhabited by Curonians, was characterized by a specific religious life plane 
and the development of sacrality: there "<...> a great role was attached to pagan 
priests, and there they were elevated to the rank of gods", therefore, in that ter- 
ritory "<...> the stratum of pagan priests must have been the most influential, in 
other words, the principal religious centre of the Baits with the chief (if there had 
been one) and a number of lower rank clergy must have existed"; (2) The Western 
Baltic pagan priests represented the cult of deities of chthonic etiology to be related 
with its lunar connotation. As established, they correlated with the segments of the 
functional and semantic attribution of the mythonyms Curche, Tulissones / Ligas- 
chones, and nisum recorded in the Christburg Treaty: 1) the theonym Curche named 
a lunar attribution deity; 2) the formal connotations of the hieronyms Tulissones / 
Ligaschones, or their usual sememes, i.e. *'the one who took care of souls (helped 
them perform the transformation of metempsychosis), or, in other words, was their 
master' *'the priest of the dead, or of death' presupposed their funeral function 
that the Baits of old related to the functional attribution of the moon; 3) Lat. nisum 
(Acc. Sg.), as a sidereal landmark, was genetically related to the sacred connotation 
of the lunar referent. 

Special attention is focused on the lately actualized A. Bruckner's (1904: 40) 
hypothesis about the possible function of lamentation, or mourning, performed by 
the said pagan priests which is essentially fallacious, for the lamenters in IE nations, 
before the introduction of the superstrate motiffs of the non-IE cultural heritage, 
were not priests, but people from non-sacred spheres able to perform lamentation 
songs; they did not differ from other members of the tribe in their social position and 
therefore were not to be related to the performance of hierophoric functions. Such 
an assumption is argumented by the characteristics of differential colouristics of the 
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appearance of priests and lamenters in IE tribes; (2) the belief of Old Indians that 
lamentation of the dead predestined bad luck, or a contact with evil, i.e. things that 
a clergyman should avoid; (3) as believed by Eastern Slavs, long lamentation could 
predetermine the existence of the soul of the deceased in the world of the living or 
harm it in the world of the dead, and singing at night could invite a devil. 

It is to be emphasized that some researchers who do not apply the typological 
method, i.e. do not make use of the said-method based outcomes of the analysis of 
cultural phenomena indispensable for the reconstruction of the meaning and essence 
of the funeral rites of Proto-Indo-European nations state the opposite. Moreover, 
for some reason, the functional characteristics of totally different participants of the 
sacred rites, i.e. of the lamenting / weeping / mourning and their performers, i.e. 
lamenters, are consciously neglected, cf. the reasoning of R. Balsys (2010^: 118): "It 
is highly believable that the characterization of the behaviour of the rite performers 
can refer to any ritual action, including lamentation, the more so that in later sources 
(see Order to Prussians of 1426, the JatvigianBook, M. Stryijkowski, and J. A. Brand), 
lamentation is denoted by rather different lexemes. In accordance with the data of the 
above mentioned authors, participants of the funeral (lamenters) perform horrible 
rites, they moaned, lamented, screamed and howled in piteous voices, and shrieked." 
The arguments on whose basis lamenters and pagan priests are compared are totally 
unclear, as they, on the data of a typological analysis of funeral rites of different IE 
nations, presuppose actors of different social ranks, cf. "<...> written sources of the 
16 th - 18 th c. and ethnographic descriptions of the 19 th -20 th c. recorded lamentation 
songs by which peasants lamented their loved ones" (Balsys 2010 a : 120). 

On the basis of the analysis of the mythonyms recorded in the Christburg Treaty 
and of the Solar and Lunar Cults, the following conclusions can be drawn: 

(Sub-chapter I. CHRISTBURG PEACE TREATY OF 1249) 

1. The mythoastronym Lat. nisum presupposes a conception of an astronomical 
landmark, i.e. the celestial body oiAquila the Eagle of the southern Summer Trian- 
gle, a constellation of the Milky Way; 

2. the mythologeme vele, rankoje laikanti tris zvaigzdes (a soul keeping three 
stars in the hand), based on K. Hartknoch and A. L. Jucevicius' interpretations of 
the Christburg Treaty, is to be identified with the sidereal, i.e., that of the Orion 
constellation; 

3. the localization of the Aquila the Eagle constellation by the Serpens and Capricorn 
sidereal referents presupposes the reminiscence of the Baltic metempsychosis, identical 
to the dualististic system of the soul's transcendental journey described by Porphyry. 
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(Sub-chapter II. CURCHE) 



1. The theonym OPr. Curche is to be examined on the basis of factographic 
information of two reliable sources: a. Christburg Peace Treaty of 1249; and b. the 
loan words of Baltic Finns - Fin. kurko, kurki 'ein boser Geist, Teufel, Gespenst, 
Bar, Laus'; 

1.1. The descriptions of the said deity by S. Grunau, M. Praetorius, and by 
later authors and researchers are to be regarded as fictitious evidence, and therefore 
rejected a priori; 

2. The OPr. Curche /Kurke/ is to be derived from *Kurk-is/-is/-as 'the god 
of the cattle, i.e. the one to whom the cattle are subordinate' < *Kurva-ka- 'ditto' 
< adj. Bait. *kurva-ka- 'ditto', i.e. it is to regarded as derivative with a suffix IE 
*-ko- from subst. (masc.) Western Bait. dial. *kurvas /kurvus/ 'bull' < Western Bait. 
*karva 'cow'; 

3. given the performed comparative analysis of the deity and its mythological 
equivalents in the Eastern Baltic, Slavic, and other IE nations, the following functio- 
nal shift has been established: a. the deity symbolizing fecundity or vitality - a bull 
<-> master of the herd (the nomadic, or the primary stage) ^> b. the god predestining 
fecundity <-> a plough animal (the agrarian culture, or the secondary stage); the ritual 
description of the deity Curche presupposes it having been a sacred referent of the 
lunar cult in the oldest IE nations. 

(Sub-chapter III. TULISSONES / LIGASCHONES) 

1. The etiological genesis of a staff, a sacred attribute of pagan priests, is to be 
related to the constellational landmark, i.e. the structural composition of the Orion 
constellation, whose mythological motivation was reflected in the cultural monu- 
ments of the oldest civilizations. 

2. The etiology of the Prussian hierophantic system and hieronymic genesis 
correlates with that of other IE nations in terms of respective cultural phenomena; 

2.1. (hier.) Sicco (Vita S. Adalberti episcopi) ? OPr. *Zigas 'one who sets a fire'; 

2.2. (hier.) OPr. Segnoten A, Signoten D, E, F, J / Signoren H abed (The Jatvigian 
book) <r- (loan word) OPr. *zignutis *'the one who blesses' (<^= *'the one who makes 
the sign of the cross, as a priest or bishop in the Christian church' [<— verb. OPr. signat 
'to cross oneself III 77 due to contamination with OPr. waidlotten 'pagan priests'; 

2.3. (hier.) OPr. waidlotten 'pagan priests' (Chronicle by S. Grunau) subst. 
OPr. *vaidilutis (junior pagan priest) 'pagan priest' <— OPr. *vaidilas 'ditto' + suff . 
*-ut- (< verb. OPr. *vaid-'to cognize' + suff. *-;'/-); 



2.4. (hier.) OPr. Criwe (Chronicle of P. de Dusburg), OPr. Criwe, kyrwait 
(kirwait[e\, kirwayt) (Chronicle by S. Grunau) <— (hier.) OPr. *kurvaitis 'a pagan 
priest' (antonomasia) (hier.) OPr. *kurvaitis 'a pagan priest of Curche'; 

2.5. (hier.) OPr. Tulissones (Chronicle of P. de Dusburg) <— OPr. *d/tulindsis 
""master of soul(s)'; 

2.6. (hier.) OPr. Ligaschones (Chronicle of P. de Dusburg) <— OPr. *gali-sdnls 
'priest of the dead'. 

3. By their social rank, mourners of IE nations were attached not to the group of pagan 
priests, but to people from a non-sacred stratum able to perform lamentation songs; 

3.1. (hier.) OPr. Tulissones / Ligaschones can not be even formally associated 
with the representatives of the lamentation tradition. 

(Sub-chapter IV REFLECTIONS OF THE LUNAR / SOLAR CULTS IN 
BALTIC, SLAVIC, AND OTHER IE NATIONAL MYTHOLOGIES) 

1. The Baltic mythologeme amalas (mistletoe) reflects the interferential semasiological 
functional distribution of an IE sacred plant ' Viscum album' to be classified into elements 
of symbolic attributes of (la.) vitality, (lb.) arbor mundi, (lc.) a transcendental process; 

2. the plant of mistletoe (Viscum album) does not presuppose pejorative con- 
notation; 

3. the meaning of the mythophytonym amalas (summer lightning; lightning 
without thunder) is a late one, justified by a meteorological phenomenon, i.e. distant 
lightning with no rain and / or thunder, and secondary in terms of the referent, 
i.e. implied by a connotational relation with the mythological signified of the Lith. 
amalas 'Viscum album', i.e. Perkunas (Thunder); 

4. the pejorative connotation of the Lith. amalas 'Viscum album' is incorpora- 
tive due to the contamination with subst. Lith. amaras '(zool.) such plant parasites, 
greenflies (Aphis)', (reflecting the shift -r- > -/- in the root), and therefore not to 
be related to the mythophytonym amalas; 

5. the meaning of 'aphid' of the OPr. emelno 'mistletoe' E 646 is extralinguistic, 
presupposed by lapsus calami of Peter Holczwesscher with reference to the MLG 
mistel'Viscum album' and MLG mispel 'dogwood - Mespilus L.' contamination; 

6. the etymological evolution of lexemes denoting the phytonym amalas 'Viscum 
album' presupposes the IE archetypical referent 'an evergreen plant' <-> 'a symbol of 
vegetation / vitality' <-> 'a plant providing strength and power': 

6.1. Lith. amalas, emalas 'Viscum album' < *amelas *'a plant (fruit) of fertility 
/ vitality' < East Bait. * am-ab-e(a)l- 'ditto' (e/a-)m- (< n. abstractum IE *amd- 
'power, strength') + East Bait. *abel- / *abal- / *abla- 'apple'; 
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6.2. Latv. amuols, emuols 'Viscum album' < *amelas *'a plant (fruit) of fertility 
/ vitality' < East Bait. * am-ab-e(a)l- 'ditto' (e/a-)m- (< n. abstraction IE *ama- 
'power, strength') + East Bait. *abel- I *abal- / *abla- 'apple'; 

6.3. OPr. emelno 'mistletoe' E 646 Western Bait. *emelina 'ditto' <— Western 
Slav. *jemelina 'Viscum album' > Up.So. jemelina 'Viscum album L'. . 



1. In De origine et situ Germanorum by P. C. Tacitus, the existence of structural 
elements of the military system of the country, never seen or visited by the said 
author of Antiquity, and populated by Aestiorum gentes, can have been mystified; 

2. part XLV of De origine et situ Germanorum by P. C. Tacitus, devoted to the 
discussion of the Aestian ethnography, contains factographic motiffs (e.g., a mytho- 
logeme a figure of a wild boar and other) whose genesis is to be related to the cultural 
prototype elements of Romans, Northern Germans, or Celtic tribes; 

3. the religious systems of Germans and Aestians described by P. C. Tacitus are 
metamictic due to the author's poor knowledge of the characterized object; 

4. the name glesum for amber, collected by Aestians on the seacoast, recorded 
by P. C. Tacitus, is a Germanism, and La. dial, glisis (amber) is a deverbative to 
be derived from verb. Latv. glist 2 'to be (to become) smooth and slippery' whose 
semantic evolution is to be explicated on the basis of adj. Latv. gilts 'nice-looking, 
handsome, dainty' in the established meaningful sequence: 'slippery' — > 'smooth' — > 
'handsome'. 



1. The information about the rites of bidding farewell to the dead in the 
Wulfstan's insertion in P. Orosius' chronicle Historiae adversum paganos and in the 
Jatvigian Book is to be assessed as correlative; 

2. the syntagma Begeyte, Begeyte, Pecolle recorded in the Jatvigian Book presup- 
poses not argumentum baculinum (with reference to devil [i.e. Prussian Pikulas]), 
but to urging a horse to ride faster; 

3. honey and wax, symbols of particular importance belonging to the sphere of 
the Aistian necrocult, were used in funeral rites as mediation elements of two dif- 
ferent levels, uranist and chthonic, necessary for cleansing the body and preserving 
it from decay, i.e. for mummification; 

4. mead mentioned in the Wulfstan's insertion in P. Orosius' Chronicle was a soft 
drink, water mixed with honey; 

5. drinking kumiss (mare's milk) is a way of seeking the favour of a deity and 
of the acquisition of mediating powers between two different levels (chthonic and 
hyperchthonic); 

6. a numerological symbol 6 is a cosmic landmark of metempsychosis; 
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7. the placing of a shilling on a pole mentioned in the Jatvigian Book was a do- 
nation to a sacred referent which was a guarantor of the deity's favour, or, in other 
words, success for the winner of the competition; 

8. the pole mentioned in the Jatvigian Book and erected at the end of the village 
symbolized the source of life, or an astral landmark; 

9. the ritual relicts of sending off the dead described in the Jatvigian Book and 
in Wulfstan's insertion in the Chronicle of P. Orosius are to be regarded as authen- 
tic, reflecting the common Baltic tradition of the necrocult and presupposing the 
existence of a unified IE system of tribal funeral rites in the Proto-Indo-European 
tradition. 



1. the theonym Zemyna is an invention of "amateur armchair philologists" and 
is to be attached to very late suff . *-Tna n. qualitatis derivatives; 

3. in Lithuanian and Latvian areas, no cases of the use of suff. *-ina derivatives 
with the meaning of 'earth deity' were recorded; 

4. the mythologeme Zemina, presented in J. Lasicki's work De Diis Samagi- 
tarvm, and its alternant of the masculine gender Ziemennik, indicated in Chroni- 
cle by M. Stryijkowski, are to be regarded as substantival derivatives of a Slavic 
structure; 

5. the e-stem form 3emyne, recorded in D. Klein's Grammatica Litvanica, is 
innovative due to the analogy with a parallel syntagma Deiwe Dea; 

6. nomina qualitativa of the derivative model of suff. *-ina are to be related by 
their origin to the grammatical category of n. collectivism and reflect a secondary 
lengthening of the structural element (determinant) *-f- of the suff. *-mo~, prede- 
termined by a collective formative *-d (regressive assimilation); 

7. the genesis of semantic types of the suff. *-Tna- n. agentis model derivatives is 
to be related to the shift: n. collectivum -> n. agentis (with the cast of n. qualitativum) 
— > nomina communia; 

8. the pejorative suff. -yna sememe is innovative-extralinguistic by its origin, 
presupposed by morphological-semantic equivalents of Slavic languages; 

9. in Lithuanian dialects, the sememe of suff. -yna derivations with pejorative 
connotations is used to denote not only n. qualitativa, but also n. collectiva type 
derivatives (semantic substitution). 



1. The oviform reconstruction of the protocosmological system can be based on 
a. the conception of bipolarity of the lunar referent; b. the explication of one-bipolar 
referent - a hydrophorous (e.g., the egg-white connotation) element; c. the characteris- 
tics of the lunar referent habitation; and d. the analysis of zoomorphic attribution; 
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1.1. the connotation of a duck as an attribute of the chthonic deity is secondary, 
predetermined by the characteristics of the mixing of the Solar and Lunar Cults; 

1.2. functionally, a duck is to be interpreted as an antipode of evil; 

1.3. one of the oldest, and major, referential functions of the bird is frumental, 
reflected not only in the Eastern Baltic folklore, but also in the motiffs of the cultural 
heritage of other IE nations; 

1.4. a mythologeme of a passive folklore object - a mediator - a duck is to be 
presupposed; 

2. the genesis of the ovomorphic cosmological system of the Baltic and other 
IE nations is based on the explication of the principal symbol of the lunar cult and 
its systemic changes. 



To summarize the outcomes of the research into Baltic mythologemes, recorded 
in the Christburg Treaty and other written sources of the said nations, as well as into 
other genetic IE mythonimic alternants, the following principal statements are to 
be formulated: 

1. the etiology of the Baltic and other IE national Pantheons is to be justified 
by la. the diversification of the localization of the same deity predetermined by 
astronomical factors; and lb. the use of theonymic euphemisms implied by the 
taboo phenomenon; 

2. the sacred referent of the Lunar Cult is to be identified with the substrate 
sidereal object with identical connotation; 

3. the triplex genesis of the images of the solar referent is to be justified by the 
modulation of the lunar object (de natura), i.e. the Lunar Cult is to be regarded as 
prototypical with regard to the Solar Cult; 

4. the convergence of the Lunar and Solar Cults predetermined the emergence 
of the trends of the late monotheism; 

5. synergetic interpretation of linguistic and mythological materials is to be 
assessed as a predisposing factor that predetermines the identification of authentic 
Baltic cultural realia; 

6. amateur armchair philologists created the names of gods that had never 
existed and the system of their cult on the basis of the mythological religious sys- 
tem of Antiquity without its proper analysis and by neglecting the outcomes of 
the consequential areal, or the close ethnological or contact (both geographically 
and genetically), research into seggregational material heritage of the Western and 
Eastern Slavs. 
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Plutarch. IO - Plutarchus Isis et Osiris 

Porphyr. De antr. nymph. - LlogcpugCou Llegl toij ev tfj Obvooeiq tcov vi)|acpu)V avxQou 

Preller I— IV — Preller L. Griechische Mythologie 1-4. Leipzig: Weidmannsche Buchhandlung, 1854-1926. 

PS. - Petronius Satyricon 

P. Sat. - Petronius Arbiter Satirae 

Puhvel I— VIII... - Puhvel J. Hittite Etymological Dictionary 1-8. Berlin & New York: Mouton de Gruyter, 

1984 (1-2); Berlin & New York: Mouton de Gruyter, 1991-2011 (3-8)... 
QMH. - Quintus [j,e'&"Op,r|Qov 
Ram. — rdmdyana 
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Rydberg I — III - Rydberg V 1907. Teutonic Mythology Gods and Goddesses of the Northland 1—3. London 

& New York: Norroena Society. 
Rudnyckij I — II - Rudnyckij J. B. An etymological Dictionary of the Ukrainian Language 1-2. Winnipeg: 

Ukrainian Free Academy of Sciences - UVAN, 1972 (vol. 1); Ottawa: University of Ottawa Press, 

1982 (vol. 2). 
RV - s. i. rgveda sarhhita 

Sallsm. - Saliamono ismintis (deuterokanonine Senojo Testamento knyga) 

Schrader I — II - Schrader O. Reallexikon der Indogermanischen Altertumskunde. Grundziige einer Kultur- 
und Volkergeschichte Alteuropas. 2, verm. u. umgearb. Aufl. Hrsg. von A. Nehring. 2 Bde. Berlin: 
De Gruyter 1917-1923 (A-K), 1929 (L-Z). 

SED 1 - Monier- Williams M. A. 1872. A Sanskrit-English Dictionary. Oxford: At the Clarendon Press. 

SED, - Monier- Williams M. A. 1960. A Sanskrit-English Dictionary. Oxford: At the Clarendon Press. 

Serv. A. - Maurus (Marius) Seruius Honoratus in Vergilium Commentarius 

Sil. Ital. - Silius Italicus Tiberius Catius Punica (libri 1-17). 

SJP I— VIII - (red.) Karlowicz J., Kryhski A. A., Niedzwiedzki W. Slownik jezyka polskiego 1-8. Warszawa: 

W Drukarni E. Lubowskiego i S-ki ... Instytut popierania nauki, 1900-1927. 
Skaic. - Skaiciij knyga (Senasis Testamentas [jeh. 4-oji Toros Bemidbar knyga]). 

Skardzius I-V - Skardzius P. Rinktiniai rastai 1-5, par. Albertas Rosinas. Vilnius: Mokslo ir enciklope- 
diju leidykla, 1996-1999. 

Skok I — III - Skok Petar. Etimologijski rjecnik hrvatskoga Hi srpskoga jezika 1-4. Zagreb: Jugoslavenska 

Akademija Znanosti i Umjetnosti (kn. 1 [a-j]; kn. 2 [k-poni]; kn. 3 [poni-z]), 1988. 
SLT - Societas literaria Torunensis. Fontes X. Toruni: Typis S. Buszczyhski, 1906. 

SP I - Slownik praslowianski 1 (A-D). Wroclaw & Gdansk: Wydawnictwo Polskiej Akademii nauk, 1974. 
SPW I-XXXIV... - Slownik Polszczyzny XVI wieku 1-34. Wroclaw & Krakow: Wydawnictwo Polskiej 

Akademii nauk, 1966-2010... 
SRP I-V - Scriptores rerum Prussicarum: Die Geschichtsquellen der Preussischen Vorzeit bis zum Untergan- 

ge der Ordensherrschaft 1—5, hrsg. von Theodor Hirsch, Max Toppen und Ernst Strehlke. Leipzig: 

Verlag von S. Hirzel, 1861-1874. 
SS III - Slownik staropolski 3. Wroclaw etc.: IIP PAN, 1960-1962. 
ST - Senasis Testamentas (resp. Septuaginta [jeh. Tanah: Tora, Neviim, Ktuvim]) 
Strab. - XTQdfScovog FecuYQafp^a (1-17 kng.) 

PUB - Preussisches Urkundenbuch: Politische Abtheilung, Bd. 1, erste Halfte: Die Bildung des Ordensstaats, 
hrsg. von Archivrath Rudolpf Philippi in Verbindung mit Dr. Karl Peter Wolky. Aalen, 1882. 

Supr. - Codex Suprasliensis, codex cyrillicus saeculo XI in Bulgaria orientali scriptus (bibliogr. zr. COS 
I: LXVII). 

SV. - s. i. samaveda sarhhita 

Tacit. Germ. - P. Cornelii Taciti libri qui supersunt. Tomus posterior: Historiarum libri. Germania. Agricola. 

Dialogus de oratoribus. Lipsiae: Typis B. G. Teubneri, 1936. 
Ter. Ad. — P. Terentius Afer Adelphi 

TGF - Tragicorum graecorum fragmenta, ed. Nauck-Snell. Hildesheim, 1964. 
Theokr. Eid. - ©eoxgCtou ElSij^Tua 

Tischler 1-111(1-3) - J. Tischler Hethitisches etymologisches Glossar 1-3. Innsbruck: Innsbrucker Beitrage 

zur Sprachwissenschaft, 1983-1994. 
TR — Theologische Realenzyklopadie. Hrsg. von Gerhard Miifler. Berlin & New York: Walter de Gruyter 

GmbH & Co., 2000. 
TS. - TaittiriyaSamhita (Juodosios Jadzurvedos dalis) 
V. - Videvdat 

VA. - [Videvdat] - Aeecma. Budeedam, q^pazapd eocbMou. Hep. B. tO. KpiOKOBoii. B^PI. 1994, Ne 1, 
238-249. 
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Varr. de. re rust. II - M. Terentii Varronis Rervm rvsticarvm liber secundus. De re pecvaria. Avgustae 

Tavrinorvm: ex typis Iosephi Pomba, 1828. 
Varr. LL. - Marcus Terentius Varro De Lingua Latina 
V Eel. - Publi Vergili Maronis Eclogae 
V. G. - Publi Vergili Maronis Georgica 

Vm. - s. isl. Vafprudnis-mdl Vaftrudniro kalbos' („Vyresnioji Eda") 
VS. - VajasaneyiSamhita 

Vsp. - s. isl. Vgluspd 'Violvos pranasyste' („Vyresnioji Eda") 

Walde I — II - Walde A. Vergleichende Worterbuch der indogermanischen Sprachen 1-2. Herausgegeben 

von J. Pokorny. Berlin und Leipzig: De Gruyter, 1927. 
Walde, Hofmann I — II - Walde A., Hofmann J. B. Lateinisches Etymologisches Worterbuch. Heidelberg: 

Carl Winter Universitatsbuchhandlung, 1938 (Bd. 1 [a-1]), Carl Winter Universitatsverlagl954 

(Bd. 2 [m-z]). 

Wojcicki I — II - Wojcicki K. Piesni ludu Biaiochrobatow, Mazurow i Rusi z nad Bugu, z dolqczeniem odpowie- 

dnich piesni ruskich, serbskich, czeskich i slowianskich 1-2. Warszawa, 1836-1837. Wyd. fototypiczne 

pierwodruku z 1836 r. Wroclaw : Ossolineum. 
ZZ I — III - Zanavykij snektos zodynas, t. 1 (A-K; aut. J. Svambaryte, G. Cepaitiene), t. 2, 3 (L-R; S-Z; 

aut. R. Baceviciute, R. Petrokiene, V. Sakalauskiene, K. Vosylyte). Vilnius: Lietuviu kalbos institutas, 

2003-2006. 
Zyd - Laiskas zydams (Naujasis Testamentas) 

A6aeB I-V - A6aes B. 14. McmopuKO-smuMonozuHecKuu cuoeapb ocemuHCKOzo X3biKa 1-5. MocKBa & 

JleHH H rpa fl : HaflaTeracTBO AicafleMHH HayK CCCP ([t. 1] 1958, [t. 2] 1972, [t. 3] 1979, [t. 4] 1989), 

MocKBa: PlHCTHTyT «3MK03HaHHa PAH (t. 5, 1995). 
AK - AHmuHHan xynbmypa. Rumepamypa, meamp, ucKyccmeo, cpunococpua, Haytca: Cnoeapb-cnpaeoHHUK. 

Ilofl pefl. B. H. ilpxo. MocKBa: Bbicinaa niKona, 1995. 
ATK - AumuHHOcmb kqk mun Kyjibmypm. A. <J>. JloceB, H. A.HncTaKOBa, T. tO.Eopoflaii h flp. MocKBa: 

HayKa, 1988. 

A<J> - AHmuHHax (bunocodiwr: dHyuKjionedunecKuu cuoeapb. Otb. pefl. M. A. CononoBa. MocKBa: 

nporpecc-TpaflHn,Ha, 2008. 
A(J)aHaci>eB I — III - AijjaHacteB A. H. IloamuHecKue eo33peHun cnaenH Ha npupody: Omim cpaeuumejibHozo 

myneHux cnaexHCKUx npedanuu u eepoeauuu a cen3uc MudiunecKUMU CKa3aHunMU dpyzux podcmaeHHbix 

Hapodoe 1-3. MocKBa: CoBpeMeHHMH nncaTera., 1995. 
BBC - Boiibuiou 6u6neucKuu cuoeapb. Ilofl peflaKiineii yozrrepa Bnysnna h <J>Hnnna KaM(}>opTa. CaHKT- 

neTepGypr: «En6nHa Bcex», 2005. 
BEP I— VII — B-biiiapcKU emuMOJiozuneH penuuK 1-6.... PeflaKTop Bn. 14. TeoprHeB (14. ^ypnflaHOB). CoijiHa: 

I43flaTencTBO Ha Ei>nrapcKaTa aicafleMHa Ha HayKHTe, 1971 ([t. 1] a - 3), 1979 ([t. 2] h — Kpena), 1986 

([t. 3] Kpec - MHHro), AKafleMHiHO PbflaTenCTBO „npocj). MapHH ,[],phhob", 1995 ([t. 4] MHHro - naflajn), 

1999 ([t. 5] naflejK - nycKa), 2002 ([t. 6] nycKaM - cnoBap), 2010 ([t. 7] cnoBO - TepacBaM)... 
Boimap I — III - BoHHap A. rpenecKan yueujiwsauux 1-3. PocTOB-Ha-flony: <I>eHHKC, 1994. 
EC3 I-L - Bojibiuaa coBemcKan SHUUKjioneduti 1-50. Pefl. B. A. BBefleHCKHH. MocKBa: Bonbinaa co- 

BeTCKaa SHiiHiuioneflHa, 1969-1981. 

BTCPil — BoJlbUAOU mOJlK06blU CJlOBCipb pyCCKOZO H3blKQ. CoCTaBHTeJIh H raaBHHH peflaKTOp C. A. Ky3Heu,OB. 

CaHKT-neTep6ypr: HopHHT, 2000. 
BerHepi. I — II - BerHepi. 14. B. 3. Smiada. KapmuHbi JJpeeueii Tpeuiu, en pejiuzin, Mozyujecmeo 

u npocerbUjeme: dun JiK>6umeneu KjiaccmecKou dpeenocmu u npocarbtuenin toHomecmea 1-2. 

CaHKTneTep6ypri> & MocKBa: I43flame KHHronpoflaBna h THnorpaijja M. O. Boni>(J)a, 1868. 
BMA - BoeHHan Mbicm aHmuuHocmu: CoHUHeHun dpeeHezpenecKux u BU3aHmuucKux aemopoe. Coct. 

K. KoponeBa. MocKBa: OOO «I43flaTeni>CTBO ACT», CaHKT-neTepGypr: Terra Fantastica, 2002. 
BHC - Bukuhzu: HaSezu c ceeepa. MocKBa: TEPPA, 1996. 
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BC — Buuiny-CMpumu. Elep. c caHCKp., npeflHcn., kommpht. h npjra. H. A. KopHeeBoii. MocKBa: Boc- 

tohhcLh nHTepaTypa, 2007. 
BC3 - Bojiuie6Hue cyiyecmea: dHyuxjionedux. Camcr neTepSypr: A36yKa-KjraccHKa, 2005. 
TOR - McmopuKu Ppeyuu. TEPOAOT, <pyKHAHA, KCEHO&OHT. MocKBa: HaflaTenscTBO «Xy fl o- 

acecTBeHHaa nHTepaTypa», 1976. 
TCBM I-XXXII - ricmapbiHHbi cnoymK 6ejiapycKati mobu 1-32. MiHCK: HaByKa i T3xmKa; EenapyCKaa 

H a B yKa, 1982-2012. 
TXHC - Tpeyux: xpaMbi, nadzpoGux u coxpoeuiya. MocKBa: Teppa, 1997. 

J\am, I-IV - JXanb B. TonKoebiu cjioeapb mubozo eenuKopyccKozo x3MKa 1-4. MocKBa: PyccKHH hue, 
1989-1991. 

J\T - flpemue zepMcmyu. MocKBa: TocyflapcTBeHHoe coiiHani>HO-3KOHOMHiecKoe H3flaTejii>CTBO, 1937. 
J\Vl - /JpeeHxx Hhidiix: Cmpana nydec. MocKBa: TEPPA, 1997. 

EnH3apeHKOBa I — III - EnioapeHKOBa T. ft. Puzeeda. Mcmdajibi I-IV (t. 1), MaHdanu V-VIII (t. 2), 

Mandam,iIX-X(r. 3). MocKBa: HayKa, 1999. 
ECyM I-V... - EmiiMOjiosiHHUu CHO0HUK yKpamcKo'i Moeu 1-5. Otb. pefl. O. C. MejiBHimyK. KhIb: 

HayKOBa flyMKa,1982-2006... 
Pir I — III - Mcmopun EepMcmuu 1-3. Ilofl o6m. pefl. B. BoHBeia, K). B. TanaKTHOHOBa. MocKBa: K^y, 

2008. 

HflB - Mcmopua dpeenezo BocmoKa. Om paunux zocydapcmeeHHbix o6pa3oeaHuu do dpeeHux wvinepuu. 

Pefl. A. B. CeflOB. MocKBa: BocTcmaa nHTepaTypa, 2004. 
HflC - HiidywiM. /jxcauHiBM. Cukxilsm. CnoBaph. Ilofl o6m. pefl. M. <J>. AntGeflHni. h A. M. flySaHCKoro. 

MocKBa: PecnyGnHKa, 1996. 
HK^PI - Mcmopua u Kyjibtnypa dpeeneii MhSuu: TeKcmu. Coct. A. A. BnracHH. MocKBa: Pl3fl-BO Mry, 

1990. 

MP - McmopuKu Pumo (CBopnuK). MocKBa: H3flaTenLCTBO oXyfloacecTBeHHaa nHTepaTypa», 1970. 
PIPC - Hepum-pyccKuil cnoaapb. CocTaBiui <J>. Jl. Illamipo. MocKBa: TocyflapcTBeHHoe H3flaTeni>CTBO 

HHOCTpaHHHx h HaiiHOHantHMx cnoBapeii, 1963. 
H4> - HuduucKax ipujiocotftua: duyuKjionedux. Otb. pefl. M. T. CTenaHami; Hh-t (JjhziocoiJjhh PAH. 

MocKBa: Boct. nm.; AKafleMHiecKHH llpoeKT; TayfleaMyc, 2009. 
K^P I— II - Kyjibmypa dpemezo Puma (t. 1-2). Otb. pefl. E. C. ronyGiioGa. MocKBa: HayKa, 1985. 
KepHepi. (JjOH-b-MapmrayHi) I— II — KepHep-b (jjOH-b-Mapmiaym. A. )Ku3Hb pacmemiu 1-2. C.-neTep6ypri.: 

npocBtmeHie, 1896. 

KE3 I-XI - KpamKax eepeucKax aHuwcjionedux 1-11. MocKBa: KpacHHH nponeTapnii, 1976-2005. 
KPIflM - K cm 6p udjKCKQH ucmopuM dpeenezo Mupa III( 3). Pacuiupmue zpenecKozo Mupa VIII-VI ecxa do 

h. 3. MocKBa: «JlaflOMHp», 2007. 
KPIM - Khuzu uydeucKux uydpeuoe. nep. c HBpirra, BCTyn. ct., kommcht. M. TaHTneBCKoro. CaHKT- 

neTepGypr: Pl3flaTeni>CTBO CnSry; AMcjiopa. TPIfl AM(}>opa, 2005. 
KJ1 - Koponeea JIe6edb: JIumoecKue napodnbie ckq3ku. Coct. A. JleBirre. Bhjxi>hioc: BinypHC, 1987. 
KXC — Kejibmm - xydoxcmiKU u CKa.3umejiu. MocKBa: APT-Poahhk, 2003. 
J1MC - A"bTOnMCl» no MnamcKOMy cnucKy. CaHKTneTep6ypi"h: neiaTHa B. rcnoBHHa, 1871. 
MHM I — II - Miupbi uapodoe Miipa. dmjuKjioneduH e deyx moMax. EnaB. pefl. C. A. ToicapeB. MocKBa: 

CoBeTCKaa SHiiHKnoneflHa, 1991. 
MPPI - Majime puMCKue ucmopuKU. Bemieu IlamepKyji. Pumckoh ucmopux. Ahhcu <Pnop. JJee khuzu 

Pumckux eouH. Jlyyuii AMnenuu. ElaMRnman KHUxuya. H3fl. noflroT. A. HeMHpoBCKHM. MocKBa: 

JlaflOMHp, 1995. 

MC - Muj>ojiozunecKuu cnoeapb. MocKBa: CoBeTCKaa SHiiiiKnonefliia, 1990. 

OaceroB, IIlBeflOBa I-V - OxeroB C. PL, IIlBeflOBa H. K). Tojikobuu cnoaapb pyccxozo x3MKa 1-5. 
MocKBa:A3i., 1992. 

nPIALI, - TIpaKmuKyM no ucmopuu aumuHuou yueujiiLiayuu 1. CmaHoejienue, pacyeem u Kpu3uc apeuec- 
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kozo noiiuca. Bgjthkhh HoBropofl: HoBropoflCKHH rocyflapcTBeHHMH yHHBepcHTeT hmohh .HpocnaBa 
Myflporo, 2006. 

rijiyijep-CapHO I — II - nnyrrep-CapHO A. Eonbiuou cnoeapb Mama. Omim nocmpoeuux cnpaeonno- 
6u6nuozpatj>unecKou 6a3u daHHbix neKcunecxux u <f>pa3eonoziiHecKiix maneHuu cnoea 1-2. Camcr- 
EleTepSypr & MocKBa: JlHMSyc Elpecc, 2005. 

nH — TlecHb o Hu6enymax. ElepeBOfl K). KopHeeBa. JleHHHrpafl: HayKa, 1972. 

IIOC - TTcKoecKuu oSnacmuou cnoeapb c ucmopunecKUMU dauHbiuu (t. 14). JleHHHrpafl: Pl3flaTenr>CTBO 

nry, 1989. 

nCPJl II - TIojiHoe coBpame pyccKux-b nnmonuceu. M3daHHoe no BbiconauuieMy noeennHito 
HMtiepamopcKOK) ApxeozpacpunecKOK) KoMMUccieto. Tomt> emopou HnambeecKan nrnmonun. M3dame 
emopoe. C.-neTep6ypri>: Tnnorpacjua M. A. AneKcaHflpoBa, 1908. 

YIR I-V - TonopoB B. H. UpyccKuu sawc, Cnoeapb 1-5. MocKBa: HayKa, 1975-1990. 

PaflxaKpmimaH I — II - PaflxaKpHiimaH C. MuduucKaR tftunococpua 1-2. MocKBa: «Mh(J)." 

PacTopryeBa, 3fleni.MaH I— III... - PacTopryeBa B. C, 3flenr>MaH JX. PI. SmuMonozuHecKuu cnoeapb 
upaHCKUx fUbiKoe 1-3. MocKBa: BocTOiHaa nHTeparypa, 2000-2007... 

PPIC - Pum: 3xo uMnepcKou cnaem. MocKBa: «TEPPA» - «TERRA», 1997. 

PM - Penuzuu uupa. MocKBa: Een(j>aKC, 1994. 

P9<J> - PyccKuu dpomunecKuu <I>onbKnop. TIecHU, oGpxdu u o6pndoebiu tponbKnop, HapodHbiu meamp, 
3azoeopm, .sazadxu, nacmyuiKU. CocTaBneHHe h HayiHoe peflaKrapoBaHHe A. TonopKOBa. MocKBa: 
HayiHO-H3flaTeni>CKHH ueHTp «JlaflOMHp», 1995. 

CA - Cnoeapb anmuHHOcmu. MocKBa: Ilporpecc, 1992. 

CBK - Cxeo3b eonuiedHoe Konbyo. EpumancKue nezeudu u cko3ku. ElepeBOfl h cocTaB«eHHe 

H. B. IIIepeineBCKOH. MocKBa: IlpaBfla, 1988. 
CJ\ I-IV... - CnaenhtcKiie dpeeHocmu. dmHonuHzeucmunecKuu cnoeapb 1-4. Pefl. H. PI. Tojtctoh. MocKBa: 

MejKflyHapoflHHe OTHomeHHa, 1995-2009... 
CflllPIC - Ceod dpeeHeiiiuux nucbMeuHbix laeecmuu o cnaesmax. Otb. pefl. 71. A. Thhahh, T. T. JliiTaBpHH. 

MocKBa: BocTOiHaa nHTepaTypa, 1994. 
CM - CnoeeHcxa Mumonozuja. EHUUKnonedujcKii peHHUK. Pefl. C. M. ToncToj, JB. PafleHKOBnh. Beograd: 

Zepter book world, 2001. 

CM - CnaexHCKan MU(ponozux. ShtuuKnonedimecKuu cnoeapb. MocKBa: MeacflyHapoflHtie 
OTHOineHHa, 2002. 

CP - CenmaaPycb. SHUUKnoneduuecKuu cnoeapb pyccKou yueunu3ayuu. CocTaBHTeni, O. A. IlnaTOHOB. 

MocKBa: IlpaBOcnaBHoe H3flaTe.tii>CTBO «3HiiHKzioneflHa pyccKoir u,HBHJiH3an,HH» , 2000. 
Cpe3HeBCKiii I — III - Cpe3HeBCKiir PI. PI. Mamepianu dnn cnoeapn dpeeue-pyccKazo R3biKa no 

nucbMeHHbiM-b naMnnmiiKaM-b 1-3. CaHKTlleTep6ypr"b: THnorpa(j>ia PlMnepaTopcKoir AicafleMiH 

HayK-b, 1893-1912. 

CPHr I-XLIII... - Cnoeapb pyccKux Hapodmix zoeopoe 1-43. JlemiHrpafl (Carrier IleTepGypr): HayKa, 
1965-2009... 

CCS I-IV - Cnoeapb cmapocnaexncKozo R3biKa 1-4. CaHKT neTepSypr: Pl3flaTeni>CTBO CaHKT- 

neTepSyprcKoro yHHBepcirTeTa, 2006. 
CyM I-XI - CnoeHUK yKpa'mcbKoi Moeii 1-11. KhYb: HayKOBa flyMKa, 1970-1980. 

CIJ,CP>I I-IV - Cnoeapb yepKoeuo-cnaexHCKazo u pyccKazo n3MKa 1-4. CarrKTneTep6yprr>: Tirnorpac[)ia 

PlMnepaTopcKoir AKafleMin HayK-b, 1847. 
TonopoB I — II - TonopoB B. H. Mupoeoe depeeo: YmieepcanbHbie .SHaxoebie KOMnnexcm 1-2. MocKBa: 

PyKonncHBie naMaTHHKir flpeBHeir Pycir, 2010. 
TpySaieB I— IV - TpySaieB O. H. Tpydbi no smuMonozuw Cnoeo. Mcmopun. Kynbmypa 1-4. MocKBa: 

PyKonncHBie naMaTHHKir flpeBHeH Pycn, 2004—2009. 
TC I-V - Typaycxi cnoyuix 1-5. P3fl. A. A. Kpr>iBin,Ki. Mihck: HaByKa i TsxmKa, 1982-1987. 
TCPH - TonKoebiu cnoeapb pyccKozo H3bma. nofl pefl. J\. B. flMHTpneBa. MocKBa: AcTpejiB & Act, 2003. 
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yn3 - yxpauna: IlojiHaH 3Hi}UKjionedun, aBT.-cocTaB. B. M. CmiapeHKo, T. B. HoBneBa, B. B. Mnpo- 

uiHHKOBa, M. A. ElaHKOBa. XaptKOB: <J>oziho, 2007. 
<£>acMep I-IV - <J>acMep M. BmuMOjiozunecKuu cuoeapb pyccKozo H3biKa 1-4. MocKBa: Ilporpecc, 

1986-1987. 

<£>HBC - (fruHHo-yzpu u Ganmm e anoxy cpedHeeexoebx. MocKBa: HayKa, 1987. 

<£>Pr<£> - 0pa2MeHtnbi paHHUx zpenecKux tpujiococpoe 1. Om anunecKux meoKOCMOzonuu do eo.iHUKHoeeHux 

amoMucmuKU. MocKBa: HayKa, 1989. 
X^r - XpecmoMamuR no ucmopuu /fpeeneu Tpeuuu. Hop, pefl. JX. EL KazraHCTOBa. MocKBa: Mbicrih, 

1964. 

XpycTaneB I — II - XpycTa-neB JX. T. Ceeepnbie Kpecmouocybi. Pycb 6 6opb6e 3a C(pepu bjiuhhuh e BocmoHuou 

f[pu6ajimuKe XII-XIII ee. (1—2). CaHKT-IleTepGypr: EBpa3H», 2009. 
IiC I-V- IleTpT. AneKcieB. LfepKoenbiu cuoeapb 1-5. CaHKTlleTep6yprT>: ranorpacjjia PlBaHa rna3yHOBa, 

1817-1819. 
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SUTRUMPINIMAI 



Lingvistinii} terminij trumpiniai 

abl. - lo. ablativus (casus) 'ablatyvas (linksnis)' 

acc. - lo. accusativus (casus) 'galininkas (linksnis)' 

adj. - lo. (nomen) adjectivum 'budvardis' 

adv. - lo. adverbium 'prieveiksmis' 

apell. — lo. appelativum (nomen) - apeliatyvas 

arch. - archaizmas 

avd. - asmenvardis 

C - lo. consonans 'priebalsis' 

caus. - lo. (verbum) causativum 'priezastinis 

veiksmazodis' 
collect. - lo. collectivum (nomen) - kolektyvo (gra- 

matine kategorija) 
com. - lo. (verbum) compositum 'durinys' 
determ. - determinatyvas 
dial. - dialekto(-inis) (snektos) zodis 
dual. - lo. dualis (numerus) 'dviskaita' 
etn. - gr. e'ftvovup.og 'etnonimas resp. genties 

pavadinimas' 
fern. - lo. (genus) femininum - moteriskosios gi- 

mines zodis 

gen. - lo. genitivus (casus) 'kilmininkas (linksnis)' 
hidr. - hidronimas (resp. vandenvardis) 
hier. - hieronimas (resp. sventiko jvardijimas) 
hipokor. - hipokoristikas (resp. onimo trumpinys) 
ideograf . - ideografinio rasto pavyzdys 
imperat. - lo. modus imperativus 'liepiamoji nuosaka' 
instr. - lo. instrumentalis (casus) 'jnagininko 
(linksnis)' 

interj. - lo. inter jectio - sauktukas / istiktukas 
lalv. - v. Lallwort - lalvortas (resp. vaiku kalbos zodis) 
loc. - lo. locativus (casus) 'lokatyvas / vietininkas 
(linksnis)' 

masc. - lo. (genus) masculinum - vyriskosios gi- 

mines zodis 
n. abstr. — lo. nomen abstractum 
n. agent. - lo. nomen agentis 

n. collect. - lo. nomen collectivum 'kuopines reiks- 

mes zodis' 
n. propr. - lo. nomen proprium 
n. qualit. - lo. nomen qualitatis 
neutr. - lo. (genus) neutrum - bendrosios gimines 

zodis 

nom. - lo. nominativus (casus) 'vardininkas (linksnis)' 
num. ord. - lo. numerate ordinate 'kelintinis 
skaitvardis' 



ogam. - ogaminio (t. y. keltu nuo ankstyvojo 
goideliskojo laikotarpio [resp. IV a. po Kr.] iki 
ankstyvojo senosios airiu [resp. VII a. po Kr.] 
kalbu) rasto pavyzdys 

patr. - patronimas 

perf. - lo. perfectum (tempus) 'butasis atliktinis laikas' 

pi. - lo. pluralis (numerus) 'daugiskaita' 

pp. - lo. participium perfecti passivi'buto]o atliktinio 

laiko neveikiamosios rusies dalyvis' 
praef. - lo. praefixus 'priesdelis' 
praep. - lo. praepositio 'prielinksnis' 
praet. - lo. praeteritum (tempus) 'butasis kartinis 

laikas' 

pron. - lo. pronomen 'jvardis' 

prus. - prusizmas (resp. skolinys is priisu kalbos) 

skol. - skolinys 

slav. - slavizmas (resp. skolinys is slavu kalbu) 

sg. - lo. singularis (numerus) 'vienaskaita' 

subst. - lo. (nomen) substantivum 'daiktavardis' 

stiff . - lo. suffixus 'priesaga' 

teonim. - teonimas (dievo / dievybes vardas) 

top. - toponimas (resp. vietovardis) 

verb. - lo. verbum 'veiksmazodis' 

voc. - lo. vocativus (casus) 'sauksmininkas (linksnis)' 

Kalbi} (ir dialektu) trumpiniai 

a. - aukstaiciu (dialektinio ploto) 
ags. — anglosaksu (kalbos) zodis 
air. - airiu (kalbos) zodis 

akad. - akadtj (asiru-babilonieciu resp. semitu 

atsakos) (kalbos) zodis 
alb. - albanu (kalbos) zodis 
anatol. - anatolu (kalbu) zodis 
angl. - anglu (kalbos) zodis 
aram. - arameju (kalbos) zodis 
arb. - arabu (kalbos) zodis 
bizant. - graiku kalbos bizantinio laikotarpio 

(IV-XV a. kalbos) forma 
bl. - baltu (prokalbes) rekonstruotoji lytis 
bl.-sl. - baltu ir slavu (prokalbes) rekonstruotoji lytis 
blr. - baltarusiu (kalbos) zodis 
bret. - bretonu (kalbos) zodis 
bulg. — bulgaru (kalbos) zodis 
bzn. si. - baznytines slavu kalbos 

(resp. XII-XVIII a. rasto paminklu) zodis 
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c. - cekvj (kalbos) zodis 
dak. — dakvj (kalbos) zodis 

dor. - dorenvj (resp. semjjvj graikvj genties kal- 
bos) zodis 

egp. - egiptiecivj (hieroglifais uzfiksuotos) kalbos 

reliktas 
est. - estvj (kalbos) zodis 
etr. - etruskvj (kalbos) zodis 
fryg. - frygvj (kalbos) zodis 
fryz. - fryzvj (kalbos zodis) 
gal. - galii (kalbos) zodis 

germ. - germanvj (kalbvj grupes prokalbes) rekons- 

truotoji lytis 
got. - gotvj (kalbos) zodis 
gr. - graikvj (senosios graikvj kalbos) zodis 
hebr. - hebrajvj (kalbos) zodis 
het. - hetitvj (kalbos) zodis 

ide. - indoeuropiecivj (prokalbes) rekonstruotoji lytis 
i.-iran. - indu ir iranenvj (prokalbes) zodis 
ilyr. - ilyrvj (kalbos) zodis 

iran. — iranenvj (prokalbes) rekonstruotoji lytis 
isl. - islandvj (kalbos) zodis 

ital. - italikvj (kalbvj grupes) zodis (kulturinis faktas) 

jon. - jonenvj (senosios graikvj kalbos dialekto) zodis 

kar. — karvj (kalbos) zodis 

kasub. - kasubvj (kalbos) zodis 

kimr. - kim(b)ru (kalbos) zodis 

korn. - kornvj (kalbos) zodis 

kr. - kroatvj (kalbos) zodis 

la. - latvivj (kalbos) zodis 

le. - lenkvj (kalbos) zodis 

lie. - lietuviu (kalbos) zodis 

lik. - likvj (kalbos) zodis 

lin. B - linijinio B (helenvj Kretos ir Mikenvj kulturos 
laikotarpio silabinio) rasto paminklu forma 

lyb. - lybivj (resp. lyvivj [Pabaltijo finvj genties, gy- 
venusios Latvijos teritorijoje], kalbos) zodis 

lo. - lotymj (kalbos) zodis 

luv. - luvivj (kalbos) zodis 

luz. - luzicvj (sorbvj) (kalbos) zodis 

maked. - makedonu (kalbos) zodis 

n. - naujosios (kalbos zodis, faktas [tik junginyje 
su kalbos trumpiniu]) 

norv. - norvegvj (kalbos) zodis 

oset. - osetinu (kalbos) zodis 

osk. - osku (italikvj kalbvj grupes) zodis 

pal. - s. i. pdli (resp. viduriniojo laikotarpio [VI— 
V a. pries Kr.— I— II a. po Kr.] indu [tai anksty- 
vojo laikotarpio prakritu kalba]) kalbos zodis 



pers. - persvj (kalbos) zodis 

pi. - lo. pluralis (numerus) 'daugiskaita' 

pr. - prusu (kalbos) zodis 

prait. - praitaliku resp. italikvj prokalbes rekons- 
truotoji lytis 

prakr. - s. i. prakrta (resp. viduriniojo laikotarpio 
indu kalbu ir dialektu) literaturos paminklu 
zodis 

r. - rusu (kalbos) zodis 

rg. - raguzu (resp. dalmatu ir bosniu subdialektines 

snektos) zodis 
s. — senosios (kalbos zodis, faktas [tik junginyje su 

kalbos trumpiniu]) 
s. - serbu (kalbos) zodis 

sab. — sabinu (resp. italiku kalbu grupes) zodis 
saks. — senosios saksvj (kalbos) zodis 
s. i. - senosios indu (kalbos) zodis 
s. si. - senosios slavu (kalbos [resp. IX-XI a. lai- 
kotarpio rasto paminklu) zodis 
slov. - slovenu (kalbos) zodis 
slovak. - slovaku (kalbos) zodis 
s.-kr. - serbu ir kroatu (kalbu) zodis 
s. saks. - senosios saksu (kalbos) zodis 
suo. - suomiu (kalbos) zodis 

s. v. a. - senosios vokieciu aukstaicivj (kalbos) 
zodis 

s. v. z. - senosios vokieciu zemaiciu (kalbos) zodis 

sum. - sumervj (kalbos) zodis 

sv. - svedu (kalbos) zodis 

toch. A - tocharu A (kalbos) zodis 

toch. B - tocharu B (kalbos) zodis 

trak. - trakvj (kalbos) zodis 

ukr. - ukrainieciu (kalbos) zodis 

umbr. - umbru (italiku kalbvj grupes) zodis 

v. - vokiecivj (kalbos) zodis 

v. (junginyje svi kitais simboliais) - vidviriniojo 

laikotarpio (kalbos vystymosi) zodis 
vach. - vachanvj (rytvj iranenvj [Pamyro tautos] 

kalbos) zodis 
Ved. - Vedose uzfiksuotas zodis 
vels. - velsiecivj (Velso gyventojvj [keltvj grupes 

atsaka] kalbos) zodis 
V. lo. - viduramzivj laikotarpio (VI a. po Kr.— XV 

a. po Kr.) lotymj (kalbos) zodis 
v. v. a. - vidvirio vokiecivj aukstaicivj (kalbos) 

zodis 

v. v. z. — vidurio vokieciu zemaiciu (kalbos) zodis 

i. - zemaiciu (dialektinio ploto) 

zem. - zemaicivj (lietuviu tarmes) zodis 
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Kiti trumpiniai 

a. - amzius 

bal. - bala 

brt. - burtas(-ai) 

dab. - dabartiniu laiku (kalbos) faktografinis ele- 

mentas 
dn. - daina (-os) 
dz. - (dokumentu) deze 
dzn. - dazniausiai 

E - Elbingo zodynelio (resp. prusu pamedenu 
tarme parasyto XIII-XIV a. rasto paminklo) 
leksema 

etn. - etnonimas 

ez. — ezeras 

Fr. - lo. fragmentum '(kurinio) istrauka (resp. is- 
likusi dalis)' 

GrK - Simon Grunau Preussishe Chronik kalbos 
faktai 

ibd. - lo. ibidem 'ten pat', t. y. zr. cituoto veikalo 

toje pacioje vietoje 
isn. - isnasa 

jeh. - ivr. jehudi resp. IIT 'zydu tautybes zmogus' 

(ju kulturos faktu jvardijimas) 
km. - kaimas 

kng. — knyginis resp. dirbtinis (zodis) 
lit. - literatura 
msl. - mjsle (-es) 
ms. - miskas 

paz. - pazodinis (resp. ne literaturinis) vertimas 

pel. - pelke 

pie. - pieva 

pig. - palyginkite 

prt. - prietaras (-ai) 

psk. - pasaka (-os) 

ptr. - patarle (-es) 

pzd. — pazodziui 

r. - rajonas 

r. - rytu (tik junginyje su kalbu trumpiniais) 

resp. — respektyviai, atitinkamai 

RR - rinktiniai rastai 

s. v. - lo. sub verbo 'prie zodzio' 

tt. - ir taip toliau 

up. - upe 

vak. — vakaru (junginyje su kalbu trumpiniais) 
velyv. - velyvojo laikotarpio kalbos (faktas) 
v. v. - lo. vice versum 'atvirksciai' 
zr. - ziurekite 

I, II, III (prie prusu kalbos pavyzdziu) - 1-ojo, 
2-ojo, 3-ojo prusvj katekizmo (resp. prusu Sem- 



bos tarme [1-ajame yra ir kitu snektu ypatybivj] 
parasytu rasto paminklu [1545—1561 m.]) 
leksema 

Grafiniij zenkli} reiksmes 

o- interferencinio santykio (resp. atitikimo) zenklas 
<— / — > pirmines formos (morfologines / semanti- 

nes) strukturines modifikacijos zenklas 
< / > netiesiogines resp. rekonstruotosios formos 

([dzn.] prokalbes) strukturines modifikacijos 

zenklas 

t tipologiniu (genetiskai identisku) alternantvj 
koreliacines sekos zenklas 

$ tipologiniu (skirtingos genezes) alternantu ko- 
reliacines sekos zenklas 

$ atipiniu (resp. skirtingos konotacijos) referentu 
koreliacines sekos zenklas 

<= / ^> tipologines strukturines (morfologines / 
semantines; kulturinio fenomeno) modifika- 
cijos zenklas 

= adekvatumo zenklas 

7^ interferencinio santykio (resp. atitikimo) stokos 
zenklas 

|| posmo / eiliuoto kurinio atkarpos fragmentacijos 

zenklas 
~ interpoliacijos zenklas 
/.../ - fonetines raiskos simbolis 

Lietuvos vietovardziij trumpiniai 

Az - Azulauke (Vilniaus r.) 

Ddv - Didvyziai (Vilkaviskio r.) 

Gst - Gastos (Kaliningrado srt. [Rusijos Federacija]) 

Klv - Kalviai (Kaisiadoriu r.) 

Lgl - Laugaliai (Anykscivj r.) 

Pkns - Pakniskes (Zarasu r.) 

Pz - Pezaiciai (Klaipedos r.) 

Rmd - Rimdziunai (Juratiskivj apyl. [Baltarusijos 

Respublika]) 
Stb - Stebuliskes (Marijampoles r.) 
Svb - Svobiskis (Pasvalio r.) 
Vc - Veciai (Skuodo r.) 
Vksn - Vieksnaliai (Telsiu r.) 
Zs - Zasieciai (Zietelos r. [Baltarusijos Respublika]) 
(kiti vietovardziu sutrumpinimai kaip LKZe 

[zr. www.lkz.lt/d2l.php? 11]) 
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MITOLOGEMIJ RODYKLE 7 



(lotynisk^ rasmen^ zodziai skirstomi, remiantis lietuviskaja abecele, 
isskyrus semjj^ ind^ pavyzdzius) 

Baltij mitologemos 



Vakari} ball u 

Prusij 

alus 357. 369, 379, 394 

arklio kraujas 30 

arkliy aukojimas 30 

arkfys (-iai) 66, 327, 396 

qzuolas 25, 28, 30-31, 41, 73-75, 

83-84, 143, 274 
baltos spaluos jkapes 357 
Bangputtis 128 
Bardaitis (Bardoyts) 84, 143 
Baubis 148, 153 
Biotterus 36 
Borsskayto 347 
Borszkayto 347 
Brutenis 30, 82, 88, 143. 211 
burtininkai 75, 190, 195 
cawx 100, 150, 305, 360 
Crime 14, 15, 27, 29-30, 99, 

196-199, 208-213, 223, 502, 

506, 523 
crywe kyrwaito 211—213 
crywo crywaito 211 
Curche 13-14, 16, 59, 66, 73-155, 

235, 348, 502, 506-507, 509, 

514, 516, 520, 522-523 
Curcho 14, 31, 73-77, 82-84, 

86-87, 95-96, 506 
deiws 306 
Dewslauks 305 
Gabjaugia 206 
Gorcho 74, 76, 96 
Gorcko 96 
Gorko 74, 96 
Gurchem 74 

Gurcho 73-75. 79, 95-96 
Gurklies 95-96 
Gurklio 95-96 
Gurcklius 75 
Gurklius 75, 85 
Iszwambrato 88 
Jauczbaubis 153 



Jauczbaubis 148 
Jaucziubaubis 148, 153 
jaucio kaukole 141, 143, 380 
jautis 94, 117, 131-132, 

134, 141, 143, 148-149, 190, 

347, 502 
kartis 76, 390 
Karwaitis 129, 152, 214 
kirwait(e) 15, 129, 209, 211, 214, 

223, 506 
Kirwaiten 30, 209 
kirwaiten 210 

kirwayt 15, 129, 209, 214, 223, 

502, 506, 523 
Kirwayten 30 

kyrwait 15, 129, 209, 214, 223, 

502, 506, 523 
kreiva lazda 197, 199. 208 
kriwe kriweito 211 
krivule 197, 199, 208, 214 
Krywaiten 210 
Krywe 210 
Kryweiten 210 

kumeles pienas 364-365, 379—380, 

395, 504 
Kurche 77, 96-97 
Kurcho 86, 96 
JCurfeo 86 
Kurtje 97 

/a/us (jaucio riebalai) 143 

Lekkutones 15, 196, 506 

Ligaschones 14, 16, 59, 67, 
156-224, 228, 502-503, 506, 
509, 514, 520, 522-523 

Ligusonen 215 

Lingusonen 215—216 

Lingussonen 215 

Lingussones 215 

Lingussons 215 

Lingussunei 215 



Lingussiines 215 

medus 74, 76. 79, 83, 376, 504 

mfdus 75, 79, 365, 376-379, 

384-385, 394-395, 504 
nisum ([acc.sg.] lo. nisus) 14, 59, 

67, 501, 506, 514, 520-521 
Ozmefc 80, 447 
ozio aukojimas 119, 190 
ozzo kailis 76 
ozys 119. 137 

paskutinysis grudines kulturos 

pedas 131 
paskutinysis javu pedas 79—80, 88, 

96-97, 131, 143 
Patulas 30, 141, 143, 380 
Pauksciu Takas 67, 141, 385, 387, 

501 

Pauksztuciei 15, 196, 506 
Peckolli 100 
Peckolls 100, 149 
Peckullus 359 
Peco/e 99-100 

Peco/Ze 14, 100, 357-358, 368, 

504, 506, 524 
Pecollos 75 
Pecols 358 
Pergubrijus 80 
Perkuns 75 
Picu/Zus 358-359 
Poccols 358 
Poc/e/us 359 
Pockolls 100, 149 
Pockulus 359 
Po/ee/us 359 
Pofco/s 100 
Potrympus 75 
Puschkayts 129, 214 
Puschayts 129, 214 
Rikojotas (Rykoiot) 25, 30-31. 38, 

73, 82, 143 



71 * Mitologemos koreliuojamos, remiantis jas cituojanciu autoriu etnines priklausomybes identifikacija. 



Romuva 24-25, 27-32, 36-38, 41, 

73, 75, 83, 209 
Segener 195 

Segnoten 14, 16, 192, 195, 223, 

502, 506, 509, 522 
Signoren 195, 223, 502, 522 
Signoten 14, 192, 195, 223, 502, 

506. 522 
Sicco 14, 16, 191-192, 195, 223, 

502, 506, 509, 522 
Siggo 192 
Sikko 192 

stulpas 357, 367-368, 381, 
390-391, 393-394, 504 
Tillusseiis 215 
Tillusunes 215 
Tillussuonis 216 
Tilusseii 215-216 
Tilusseiis 215—216 
Tilussoncn 215 
Tilussoncs 215—216 
Tilussons 215 
Tilussunei 215 
Tilussunen 215 
Tilussiines 215 
Tilussiinis 215 
tilusuonis 216 

Tulissones 14, 16, 59, 67, 156- 

224, 228, 502-503, 506, 509, 

514, 520, 522-523 
ugnies jziebimas / uzdegimas 194 
Vaidevutis 36, 143 
uaidi/a (-os) 25, 28, 195, 209, 223, 

502, 522 
vaidilute (-es) 25, 190 
vaidilutis (-iai) 28, 30, 190, 223, 

502, 522 
uraid/er 25, 190 
waidlin 25, 190 
waidolotten 30, 212 
vainikas 145 
vaskiniai dievu stabai 81 
velnias 365 

ue/e, rankoje laikanti tris zvaigzdes 

67, 501, 521 
Widewut 195 
Videvutis 211 
Vrrsaifis 347 

Worskaito 14, 88, 347, 506 
Wbrssfceyfo 84 
Wourschaite 100 
Wourschaiti 100 
Wourschayte 100 
Wourschayti 100 



Wourschaity 14, 206, 357, 506 
Wourschkaiti 347 
Wourschkaity 347 
Wourskayte 100 
VVburs^ayrt 100 
Wurschayto 347 
Wurschkayten 347 
Wursskaito 347 
VuraMfis 206, 347 
Wurschkaytte 100 
Zemepatis 206 
Ziemiennikas 86 

Vakarij-rytij balti} 

Kursk; 

pauksciu ir gyvuliu viduriu burcjai 
196 

Rytif baltij 

Lietuviu 

adafo 448 

aitvaras (-ai) 136 

akmeninis dangus 481 

akmeninis kirvis (kulka, strele) 481 

a/us 137, 285, 379 

amalas 'Viscum album' 274—296, 

490, 503, 523 
antics kiausinis 433-434, 436 
anrts 433-438, 446, 448, 454, 459, 

461, 505 
Arm's 461 
arklio kaukole 390 
arWys 136-137, 152, 190, 332, 

359 

Atlaibos 15, 39, 42-45, 506, 513 
auctor facilitation 128 
Aukstejas Visagaljsis 108 
Aussra 92 
Auftheia 346 
ausra 89, 92, 448 
Ausros vezimaitis 485 
Auxteias Vissagistis 15, 47, 285, 

373, 506 
avinas 257 
gzuo/as 137, 390 
a.Yj's mundi 433 
foa/fa smekla 137 
foa/f j parseliai 140 
bangputys 128 
baubas 148 



-Baufc 137, 142, 148-149 
baubis 150 

fcerzas 41, 132, 154-155, 277 

bildukas 147 

blukio vilkimas 43, 46 

fcufcas 148 

biibas 153 

Budraycis 86 

Chaurirari 15, 359-380, 390, 506 

Da/(a 437 

L>ea terra? 343 

deguto balos 151 

DeiweDea 343, 505, 525 

Deywes 345 

Deus omnipotens 108 

didelis ragutis 242 

/fueepuK'b.'ioy 349 

Diedas 152 

Diroas 137, 139-140, 231, 299, 
449 

dievynas 345, 349 
rfi'roa 345 

t/uono 136, 151, 345 
duonos gabalelis 344 
duie/y arfc/i'y kinkinys 89 
eg/e 154, 415 

Eg7e (zalciij karaliene) 140 

Gafci'/a 300 

gabikis 147 

Gar^s 108 

Gafcys 108 

Gabjaujis 108 

gabjaujis 108 

gaidys 448 

giwates 345 

gyvunu pora (auka) 347 
gr/'zo rafas 109 
gr/'za/o rafas 109 
y/a 448 

jaucio aukojimas 119, 159 

jaucio kaukole 137, 390 

jaucio kraujas 159 

jaucio ragai 242 

jauciij baubis 149-150 

jaujinis 44, 147, 360 

jaunasis bernelis 260 

/aufc 80, 105, 135, 137, 141-142, 

153, 159, 190, 223, 257. 436 
jautis (padalytas j dvi dalis) 159 
Javine 151-152 
jauine 360 
/aua dicdas 152 
/auy dvasia 145, 151-152 
jievaras 145, 277 
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jovaras 277 

juodas jautis 151 

juodi gyvunai (auka) 347 

juodo erzilo kiausiai 136 

Jurgines 91 

jura 140 

karcema 366 

karorius 362 

kartis 137 

fcaroe 137, 141-142, 257 

kaukai 136. 150, 360 

Kaukarius 380, 390 

feaufeas 99-100, 150 

kerte (namo kampas) 146, 326, 349 

kiausinis 454 

kiskis 152 

Klamals 15, 39, 40-42, 506, 513 

kreivos akys 213 

Krewow / Krewowie 213 

Krive Krivditis 88 

Krugis 86 

Jturc/io 86 

kurkalas 88 

Jfurfeo 86 

kursis 131 

Kurvvaiczin Eraiczin 127 
Laima 437 
/aufeo krastas 344 
/aume (-&) 276, 281 
laumes rykste 277 
laumes sluota 277 
lokio nagai 138, 141 
maudymasis Rasu naktj 242 
maumas 148 
mazas ragutis 242 
Medeina 349 
medeine 349 
MedrbiiHy 349 
MrbudrbUHoy 349 
med^ius 345 
meska 152 

namo / -y sue(ys 132-133, 

147-149, 153 
H-bHadweeu 349 
Onufe 446 
oz/o aukojimas 119 
oz/o ragai 242 
ozys 119, 152 

pabaigtuviu vainikas 43, 145, 147, 

277 
papartis 291 

paskutinysis javu pedas 146, 152 
pasaulio medis 41, 277, 460, 475 
Percuna tete 259 



Perkunus 345 
perkunq 345 

Perkunas 47, 89, 91, 138, 140, 
231, 250, 258-260, 280, 286, 
345, 373, 455, 460, 481, 483, 
485, 503, 523 

Perkunas 140, 344, 374, 415 

Perkuno strele 368, 454, 481 

perkunragis 138 

Pesseias 360 

piktosios dvasios 147 

podukros uirtimas antimi 446 

raganius 454 

raguotas Perkunas 138 

ruginis 360 

rugiy foofra 152 

Rugiif boba 152 

rugiu diedas 152 

rugiy pedas 132 

Sa/aus 15, 39-40, 47, 506, 513 
saulelydis 89 
Sig-ufe 438 
COEIM 22 

Sovijus (Souijaus mitas) 22, 

243-244, 248, 258, 265, 431 
stiklinio kalno sola 461 
stulpas (kosminis) 393, 433, 436 
svastika 383-384 
Szaurirar 362 
sviesos mergele 454 
sviesus dievaitelis 254 
su. Jurgis 91 

Taiua/s / Tairoa/s 15, 39, 45-47, 

128, 506, 513 
Teliavelis 485 
TejjAeejru 349 
tylusonis 216-217 
tulisonis 216 
ugn/ 345 

Upinis Dewos 140 
Uzgavenes 43 
uzsalusi Saules pirtis 91 
vainikas 42-43, 132-133, 

145-148, 153 
Vaisgautis 40 
ue/az 415 

ue/o vaikaiciai 415 

oe/mas 137, 149, 151, 153. 362, 
380, 390 

velnias (-i'a;)132, 135-137, 
139-140, 146-147, 151-152, 
213, 259, 285, 379, 448-449, 460 

Ve/mas 149, 257 

velnias 41, 137 



velnio cigaras 415 
uers/s 80, 105 
y;^zot« 346 
L>e/e (-es) 155 
Vielona 41 
vilkas 152 
uisfa 448 
vokietis 147 

60p03K6umOM1} HaUBblUTbLUblM 211 

Wurfchait 14, 346, 506 
Wurfchaitos 346 
Zemiennik 15, 346, 349, 506 
Zfrnino 15, 346, 349-351, 

505-506, 525 
Zemine 15, 343, 506 
Zeminekai 447 
3emyne 343, 505, 525 
Ziemennik 15, 346, 348-349, 351, 

505-506, 525 
Ziemennika 346 
Ziemennikowi 346 
Ziemenniku 346 
Ziemiennik 348-349 
Ziemyniekai 447 
ziemny 346, 348 
Zmcz 214 
Znf'cz 214 
jd/cji'us 345 
zeminas 345 
Zeminek 345 
Zemine 350 

Zemyna 260, 336-354, 505, 525 
zemyna 298, 336, 338, 342, 

349-351, 354 
j'emma 344-345 
Zemyne 15, 343, 506 
Sie'mina 350 
ziemos saule 86 
Zvorouna 349 

4 anties padetus kiausinius 435 
9bluznys 243-244, 258, 431 
9 sauleliu 244 

Latviij 

6au6/is 150 
fcufea 153 
bubelis 153 
&UD(S 153 
fcuou/zs 153-154 
bubulitis 154 
celmu mate 43 
Coracle 355 

Dewing Cereklicing I Cerekling 355 



dievs 140 
jumala 93-94 
fumalite 93-94 
Jumallts 88, 93-94 
jumelit 93 
Jumis 91-93, 94 
/umHfe 90, 92-94 
Jumits 88 
/uods 142, 153 
Jupis 153 

(Meza) tevs 147 
kufa 100 

klemu (mate) 16, 41, 43, 509 

LTgo 90 

Meza (eus 147 

Perkuons 194 

pu£is 153, 449, 455-456 

Putnu Bubulis 154-155 

raganas dvesele 372 

Saulesmate 299 

uguns mate 93, 299 

valns 437 

veils 133, 137, 140, 153 
veins 133, 137, 140, 153 
veins 41, 147, 154, 436, 450, 456 
vels 147 

velu mate 93, 299 
Ve/u mate 41 
zemes mate 93, 299 
Zemes mdfe 299, 336, 351 

antis 447, 455-456 
anties kuno dalys 447 
antimi virstanti mergina 436 
ante, virstanti gyvate 456 
arfcor mundi 454 

arkliq galvos (stogo kraigas) 89, 92 

arfe/ys (-iai) 90-91, 94 

auksinis anties kiausinis 455 

qzuolas 454 

fca/fas /'aufe 155 

feerzas 154, 456 

burtininko gyvybe 455 

Ceruoklis 355 

Dievas 133 

gegute 154 

gyua(e 456 

jautis (didziulis) 153-154, 437, 

449, 458 
Jumio motina 91 
karve (-es) 133 
kiausinis 461 
Zofeys 152 

mirusiuju veles 133 



namo kampas 147 

pamote pavercia podukrq antimi 450 

ragana pavercia karalaite antimi 450 

raganos siela 372 

rugi'y Jumis 90 

rugiy pedas 91—92, 355 

vainikas 132, 154 

vapsva 372 

ue/mas 139, 142, 147, 152, 154, 

436-437, 450-451, 456 
ue/e (-es) 133 
zaltys (-iai) 135 

Slavij mitologemos 

Semfjij slavij 
B«A«Ck 137, 281, 474 

I1K»AA 444 

anciq / gulbiq sparnai 446 
arklys anties galva 437 
Dazdjbogas 253 
/'aufi's 437, 474 
juodasis tauras 465 
Svarogas 251, 253 
stulpas 474 

2 / ieme jkasti mediniai stulpai 474 

Baznytines slavij kalbos 
(rastij) 

BEAECk 281, 465, 474 
BOAOCk 281, 474 
AAJKAksort 253 
riEpOOoyHt 374, 415 
CBaport 253-255 
crpMEork 111 
Xoptct 86 

Pietij slavij 

amalas 204 
bites 374 
jautis 374 

Bulgarij 

6-bduuK 466 

ToitAm Ce'nKO 242 

deduuK 468 

fjedo Borne 252, 468 

dndoBoxe 252, 468 

Mdn-bK Ce'uKo 242, 519 



anrts 438 
qzuolo trinka 468 
brinza 380 

duonos kepalas (su skyle avims melzti) 
136 

istemptas jaucio kailis 468 
/aufis 468 
Jurgines 136 

pirmq kartq melziamq gyvunq pienas 
380 

Serbi} 

SojKufi 468-469 

qzuolas 474 

duj rankoves 384 

Pauksciq Takas 384 

Serbi; ir kroatij 

6adwaK 466 
BjiOKodnaK 247 
eyKodjtaK 247 

azuo/as 257, 276, 472 
qzuolinis kelmas 467 
qzuolo trinka 467 
skaistusis Menulis 258 

Slovemj 

Triglav 243 
volkodldk 247 

Makedoni} 

6adnaK 466 

Vakari} slavi} 

amalas 204 
jaroja pszenica 492 
kunica 492 

Pabaltijo slavai 

as/6o£ 268 
Jarovitas 197, 365 
Radogostas 268 
Svarozicius 268 
Sventovitas 25, 365 
sernas baltomis iltimis 251 
urfrs tricornis 268 
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an/zz's 437 


HfMOHb 142 




qzuolas 151, 267, 467, 474-475 


Kouj€u 6fccM.cpm.Hbiu 454 


juodi gaidziai 97 


azuolinc trinko 251, 467 


Kpccm '2,\'5 


juodos vistos 97 




K.pU30U 212 


lictaus prcisymcis 97 


baltYuaYgc kiaulaitcs uugaYa 252 


KyKU 1JU 




nrthn np nnntii 1 S1 

UUULl U L LlLlt llLl A. *J ± 


rvmhCT 4^T 


Kasubij 


gaigalas 437 


jrocb 392 




Jarylci 365 


OMCJTCl 280 


kumeles pienas 390, 395—396 


kartis ( _ ys) 266 


Cu6Ka-6ypKa 380, 405 


peslys 395, 397 


plakimas azuolo sakclcYYiis 258, 267 


cMompcmb hq dyb~ 475 


peslio galva 390, 395-396 


velnias 212, 258, 267 


cmojKap / cY\\0JK.apb 392 






COJlHUCBOpOYYlTj 388 


Sorb 
or u 


oemjji-j. riLSi_j 


Ti>fi/~i~>/iuim AL 
yULlcUtll^Ll T^T^ 






lJ/Jri m — /2 7 / V 71 ?i AA^l 


Krnrh If, 


rfaf<"u 981 4R4 


\j\;r)n AAA 
HyUU tit 




L. / / 1 IjVft LiU o *j y Zj 




Lenk 

en '4 




nAntn 4SS 4S7 




Rus 


antiK 966 4^3 4S7-43R 446 


huhn 1 48 




4 E i?-4S3 457 4.5Q-4fiO 


iiukic / iti^Liitiit: Kl uifiy J J\J 


,. ... 

Q-HTTlU-XpUCm Zi5 — Z^t - , 


antis — gYiausYYias / zaibas 452 — 453 




aHUUO~aJTK.a 23 


nrhnr mnnrli 91 ^ 9(Sfi 3&4 
ill UUI lllUHLll Zj ± _7 , ZiUU, JOi^ 


stary 97 


nuiih'jfinjT 1% AAl—AA^ 


466-467 




nuiihifivTT 93—94 449—443 

LlHLlOHjyjt ZsJ — Zj^) T^Z, — ii J 


„ r u„, ^fiQ_ 370 3RD 4(15 44fi 

(i/ rci JU? — JOU, t^U-', t^t^U 


(i / / M i JU 


n i-i u 1 i t~in it ) \ 4 4 7 

LI it i LI U Li _ i Z *y , 1 1 Zj 


/77 7 k>^ini c ^nt 1 1 p^ k>i m i *?im k ■ 1 S ^ 

llLtKjll llj jLlll ICJ tvlLlLljll lib i *J *J 


(i _ N. (ii li j ZjUU 


nuuuGiiTT 93 449—443 


m\i"7ir\i<i nipnn ipi^ipliii^: tRO 

LlUl^llllb UiClHJ KlblLltLlb ~>{J\J 


iTfii/ivnic 1 
ytuubitib i 


/I J-IU 1 1 f~\f~l TT 1 ITT7 ) "S 
(in iu UUJl III 1 1 Zj *i 


n7un/n^ ?13 456-457 475 

LlsLlUJlLlb ± J , TJU t mj 1 , I 1 *J 


uclabasis 136 


Q-Hmixpu-Cm 23, 443 


UUlbU pUUUlbU M-kJO 


talisYtxauas {^aitvaYas / kaukas} 136 


au^iuiod 444 


baltagalvc kaYuc 266 


vcluias 135 


nuuvm 444 44S 

tiHHyiit t-'+i — i i 


baltas jautis 266 


vclnio kvictiYYias per jo.un.citj 


aunyruKa 440—447 


beYzas 454 


J-«^^' -L_"_J, TU7 


fitii 1 1 1 j v 71 j im~Y\ / » zX 4 i 


r)7 irtinin hnv I —ni\ 919 9SfS -^IS 

ULlt l It III l /CiJj l HI } Ll^ij Zj^ivi, 


vistos kiausinis 136 


&ci(5ci RZQ 458 


369-370, 446. 459 




(jcidhiMK 466 


caYaitis Ivauas 437 


R~17+1 1 C 1 £l"\7"l 1 

J. v \ III sldvll 


GojioiTiHUK 23, 442 


daugu s 138 




fTvx-n 1 SO 444 


//ii iniiam 1 

(i Li JULietUl A-J\J 


dc3uua—K.ycYn 26 1 


6yKQHKa 444 


gaigalas 438 


T/fanu Tf\mnnn 9 (~\ 1 1 
JrloU.fl l\.yilUJlLl Z.UJ-, J- 


GyKQHij 444 


gicdojiYYias uakt^ 228 




\JOl x /v Li Zj^Zj 


(Zirinis 1 50 ?84 

11 11 lib X^Vi, Z^ vj i 


aYkliai~autys 437 


BnnnchiHu 393-394 


crvTifTii'i Tinridim ^70 ^RO 

V L'uJliJ UUI l Li LIU I \J , ^ L/ V-/ 


ILtLll lb 1 J J 




7 / e mi i rl nil m f i/K 
UgUb 1 UUaOfllflU.b Z.Z.O 


kaYvc 133 


QbipEU 431 


Ji)nnnK Ki)niJpii , \ ^SO 


k>/ir~7ip*? tp/ii ih>f\\ p ^ (-) 1 

/CLt/L'CJ KLILIHUIL 1 


rtfirtnrtfirtii 1 SO ^SQ 


mufi'; 133 135 ?5? 380 408 

JULLllb 1. J J , Z^^/Zi, _>CJVi, T-IJO 


lokio kailis 138 


dbflBOJT 2B1 


jautis plicYiiniais Yagais 135 


lokio kaukolc 138 


PIbQH jSblKOBUH 380 


juoda kaYve 142, 408 


lokio uagai 138 


1 1 r\pi i Aa\ 

u pcu '-t j ± 


iitfirin b/itp 1 49 
1 LIU LI LI KLllC It^Z 


777 use 374 


1 1 r\i it i 4^1 
Uy Lilt -r Ji 


jllUULlb bill) i^tZi 




upuijci 431 


juodasis paukstis—naktis 453 


Baltarusiu 


uyda AAA 


juYos caYas 459 




I.'J \'ir)n AAA 


kaYalaitis Ivauas 453, 457 




nirtrin AAA 


hnrfiK 

KLll I IJ *JZ/£i 


KpU6 KpUBUCl 212 


KQHyn 433 


kaYvc 133 


HXHUCmblU 140 


Kapaeau 466 


KaYviqMiYtis 142 


Tlnpyn 140 


KOJiueo 433 


kiausinis 432, 453-454, 457, 


Cmpbi66z 111 


Kopoeau 416, 466 


460 


JlpbiJio 365 


Kopoobx Cmepmb I Hepnan 


kopecios su 12 uy 24 pakopu 244 
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Koscejus Nemirtingasis 454, 

456-457 
kumeles pienas 381 
Hides pienas 381 
lokes pienas 381 
lokys 138 
mirties vanduo 370 
mirusiuju pasaulis plyti uz triju 

kalnu 244 
mikrites qzuolo lapas 213 
Pauksciu Takas 384 
paukstis-zaibuojantis debesis 453 
pavasario saule 453 
Perunas 213, 258, 267 
pieno upe kisieliaus krantais 384 
Plejadziu zvaigzdynas (anties 

lizdas) 457 
raganos 212 
raudonasis kampas 266 
sakraline kose 433 
slibinas sesiagalvis 458 
stiklo kalnas 138 
stiklo ar kristolo kalnas 432 
stulpas 392 
Vandenis 284 
varskes puodyne 136 
Vasilisa Ismintingoji 453 
ue/mas (-/a/) 137, 139, 208, 

212-213, 228, 281, 366, 

443-446, 448 
versiuko kraujas 380 
m7£i?s pienas 381 

visatos tiltas j pomirtinj pasaulj 475 
za/a /earue 266 

Ukrainieciij 

aHuuGoiium 23 
aHuu-Gonom 23 
anuuGoJiomnuK 23 
aHuu-GojioniHUK 23 
aHuuGojiomcbKiiu 23 
GojiomnnuK 23, 442 
BonoduMup 465 
JIHJIH 146 

anfj's 437-438, 446 

antys, tempiancios nakties saule 437 

arbor mundi 392 

auksinis menulis 252 

qzuolas 268 

/?a/fa ar rusva karve 408 
devynragis elnias 465 
duona 437 



gaigalas 437 
£u/6e438 

Jaunosios Saules sutiktuves 89 
juoda karve 465 
juodasis tauras 465 
Menulio valdovas 146 
ra^arza (-os) 136, 146, 405, 458, 
465 

skaistusis bernelis 465 
fn'/'i/ spalvq slibinai 465 
vainikas 146 
vanduo 410 
vartq zaidimas 89 
vasaros saule 86 
vestuviu duona 437 
zalciu maitinimasis karviu ir 
vaikams skirtu pienu 326 
zasz's 438 
zebenkstis 120 
zeme 138 
zemes kraujas 410 
ziemos saule 86 

Knygines slavrj mitologemos 

CmpuGa 111 
CmpuGo(z) 111 

Neaiskios etnines identifikacijos 
(? slavq) mitologemos 

Hammon 155 
Suentebu(e)ck 155 

Germamj mitologemos 

A/fca* 321 

ar/fz's 438 

arfror uz'fae 470 

auksine jaucio galva 244 

fca/fas (-z) arklys (-iai) 327, 366 

/foor 320 

jaucio kraujas 380 
Manas (Mannum, Manno) 320 
Nerthum 249, 263, 310-312, 314, 
321 

paskutinysis javu pedas 271 
silvae mater 321 

serno atvaizdas 19, 297, 319, 323, 
504 

sventikq lazdos (lenktu galu) 204 
Tvistonas (Tuistonem) 320 
Zwist 320 



Langobardvi 

castum nemus 303 
Terra mafer 302-303 

sventas miskelis 302—303 

Siaures germanq 

arm's 439 

ar/Wys 253, 327 

jaucio aukojimas 132 

jaucio ragas (-ai) 329 

jautis 253 

Kaledu sernas 271 

kiaules formos pyragai 266 

sernas 253, 266 

serr/o galva 329 

Ed^ 

Andhrimnir 329 
Andvaranautr 475 
Andvari 475 
As^aror 470 
Audhum(b)la 313 
Adz/s 253, 328 
£a/aY 314 
fle/i 139 
berserkir 252 
5/7 252, 476 
Boon 472 

brudr himins 240, 518 

Ban 313 

5yrg-("r 476 

Draupnir 248, 253 

Eikpyrnir 324, 474 

einherjar (pi. einheri) 252, 329 

Eldhnmnir 327, 329 

£>/uor 476 

Fenrir 246 

fimbul-jjulr 217 

_F/p/mr 327, 474 

Fjgrgyn 250—251 

Fjgrgynn 250-251, 318, 473 

fordseda 430 

Freyja 430 

Freyr 266, 329 

Froda mjgl 473 

i™3z 473 

/y/fei 280 

Orar 321 

Gjallarhorn 473 

Glad(s)heimr 472 
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Grimnir 250 


Simul 476 


Fjalaras 472 


Grimr ZoU 


CL f J " 3 2 1 O /I 70 ^71 

bkataamjgor 32y, 4/U, 4/2 


Fjorginas 473 


Gulhnbursti ZdZ 


CJ " ■ 1 /I £ 

bleipmr 246, 266 


Frekis 475 


{.TUliinbyrsti ZdZ 


otiorugtanni ZdZ 


77_.^.- i/i£ irri ic;2 /1 20 /17c: 

rreja Z46, zDz— zDd, 4dU, 4/d 


Gullintanni 473 


Sol 320 


rrejos verimo pagrobimas 4/D 


Lrunnlgo 4/2 


Son 472 


Freiro vezimas 252 


Gustr 475 


Svaoujari 246 


17 ' 1 2(1 1C1 1C2 1^;^ 212 

breiras 139, 2d2— 2d3, 266, 313, 


Mattinskioi z4o, 4/d 


C „ 77 21/1 /17/1 

ovipall DZ4, 4/4 


210 21Q 21(1 /172 

DzU, Dzo— dz9, 4/D 


/lafz 246, 2dU 


C "3 ■ 21/1 

Svwrir 324 


Fry a 280 


IT „'^, J„ 7 1 A Q All 

Heimaaltr z4o, 4/3 


Sviburr / Svidudr 324 


77__ J .■_ /I 7 2 

rroais 4/D 


fietoruft Dio, 4/z 


Svglnir 475 


Golaras 472 


rie/ ZoU, zoD, 4/ 1 


CV,- 1C2 

^yr zDo 


Ueris 4/D 


UnlU11*t*i4 1C1 /171 

tielblinai ZdZ, 4/1 


c m „_ /i 7^; 
ocpgr 4/D 


/^»-7n ^„ /172 

Ijjalarrtomas 4/D 


Hengikjgftr 473 


c i. ■' „■ ic2 2i/i 2in ^7c: 

bcenrimnir 2b3, 324, 329, 4/D 


Cjuunbiurstis ZdZ 


Herfgdr 252 


Tanngnjostr 329 


Gulinburstis 252 


Herjann 252 


Tanngrisnir 329 


Gulintanis 473 


riiiaiggitr Dzo 


1 yr(rj {Mars Iruricsus) DUD, DID 


/' , , , _ j. /I 7C 

ljustas 4/D 


nilaisvin ZdZ 


Urdarbrunnr 471 


tiaiinsRiais Z4y, 4/D 


u;,'.l,; 1C1 /I 7£ 
rtjufel ZDZ, 4/D 


. .,.3^ /I 7H /I 7 1 

urt)r 4/U— 4/1 


i_r„ 1 1/17 

nans Z'A-o—ZQ/ 


TJ];'„ 11/1 

rtlin Zz4 


Utgardaloki / Utgarda-Loki 476 


IT-;™ J„j rlt , ICO /172 

Heimaalas ZDU, 4/D 


t7rn/n(i(Yii3- /I 7 /I 

tlTO.jYlO.gU.OT 4/4 


vaijgor dz / 


[!„/■ ion Dft^ 
rieLe ZoU, ZoD 


rtnmpursar 4/ i— 4/z 


votngti dzd, Dzy, 4/4 


Hengikjoftas 473 


tiringnorm ZoU, D1Z 


t^/; 1 no iQ/S 
v£J/( lUy, zoD 


nitaisvyno vezimas ZdZ 


Hrolfr 32o 


valkyrjar 473 


Hiodas 280 


Hvergelmir 474 


ue/g 318 


rr.: t. ■ iri /17C 

Hjukis ZdZ, 4/6 


Myrrofein D1Z 


„,„f„,,. ion 
vglva zoU 


rr^^ ? r „ 21Q 

Hroljas Dzo 


Hgdr 280 


J „ - //1/;^; 217 /120 /17A 

Yggdrasill 266, 32/, 43U, 4/U 


Hvergelmiras 474 


loavgttr 4/ u 


Vm.'i. 2 

j y d 


Idaviolas 470 


r'// Ten in 
/o//r 2dU, 32/ 


FijT— inn Ar 

Porr 2d9, 3Ud 


r l„ • / _ O j| ^ l/IO ICO 1C1 /121 

Igdrasdas 244, 24o, 2dU— 2d1, 431, 


r__ J irfi 211 

/pra ZDy, DZ 1 


foriar roztr 472 


/I /I 7(1 /I 7 C 

466, 4/U— 4/D 


Zo/W 246 


Punarr 259 


Iumiras 313 


Mdnagarmr 250 


jEgir 472 


jautis 329 


Jl,f' "1/1/1 21A 211 17C CIO 

Mam 24U, 32U-321, 4/d, Die 


/•\ ] 217 /I7C 

^/gr 32/, 4/D 


karve 313 


AAim If A 7 1 

Mimir 4/ i 


/1^„ /17c: 

^/rn 4/D 


kiausinio plevele 431 


Adimisbrunnr 471 




Auasiro Rraujas Dzy 


miot-vidr 248 


d Jv/.V ic;2 21Q 

siailis ZDD, Dzo 


r^t,.v 100 120 1/iA 1/17 i/io 
Lofeis 1U9, zDy, Z46— Z4/, z4y, 


ft /f "3 3 /I 70 /I71 

Miogaror 4/U, 4/2 


Andvaris 475 


17C IOO 10£ /120 /I21 /171 

2/D, 2oU, 2o6, 43U— 431, 4/1, 


mjgtvib mceran 248 


>c , ion 
arfclys ZoU 


/I7C /17(S 

4/D— 4/6 


A/T. 1 20 21H c;i7 

Munailjgri Zd9, DZU, Dl/ 


d 1/1^ 217 /I 70 /171 

sisgaraas Z46, Dz/, 4/U, 4/z 


tsiU-i.r. 210 

to fey s oZy 


Muspell DZU 


astuonkojis syvis 246, 266 


i\/r„«;r. i/io i/ii 1^2 210 211 
Mams z4U, z4z, ZDD, DzU— Dzl, 


A /f ' „77„ L • 210 

Muspells-neimr 3ZU 


4 J /L 11 2 12 

Audum(b)la old 


475, 518 


l\ijlneimr Zoo, 40y, 4/1— 4/Z 


, „ 7„„ icrn 17c; 21/1 

qzuolas zDU, z/D, Dz4 


A /f /I 7 2 

Menjq 4/D 


A/jroi (dat. sg.) 311 


■ 1" L " 21/1 /17/1 

qzuoliniai ragu. galiukai 324, 4/4 


menulio suo 250 


Njardar burr 253 


, . „ J 201 /170 

axis munai oyl, 4/U 


Adundilfario sunus 242 


*7"."^-.3_ 2 1 O 211 21/1 21fl 

JSIjgror 31U, 312, 314, 319 


D / J— m 100 11/1 1^2 17C 

naldras 109, 224, 263, 2/D, 


\T ' SI h. " l/IO IOC /I^O /171 /I7/I 

Nijlheimas Z49, Zoo, 469, 4/2, 4/4 


Njgrdungr 310 


IOO lOI 10^ 211 21/1 

2oU— 2ol, 2o6, 312, 314 


A7"" J 1C2 210 211 

JSIjordas 2d3, 31U— 311 


Noatun 312 


baltarankes valkirips 4/3 


a !■ ^1 no io/i 117 120 1/1/1 ico 
(Jdinas 1U9, 2U4, 21/, 239, 244— 2dU, 


wfmr DZ4, 4/d 


Roll* 1 ^.Q 

netis iDy 


D^O 9^2. ICQ l^ 1QO 1QA 
ZDZ— ZDD, ZDy, ZOD, ZoU, ZoD, 


/I 7^-,- 217 /I 7C 
Ulgr DZ/, 4/D 


n;//; 1 £1 /1 7^ 
iji/e zDz, 4/6 


202 20C 212 21 Q 210 
DUD— DUD, DID, Dlo, DzU, 


{JOlflfl DU'H-, JZJ, H-/U 


R,, r . 212 
nuns DID 


39 2, 21A 21^ 217 210 201 
DZD — DZM-, jL\j—jA.i, DZy, jyl, 


Odrcerir 472 


Eikthiurniro 324, 474 


430-431, 466, 470-476, 500, 517 


Ragnargk 473 


Eiludas 476 


pakaruokliq dievas 324 


Reidatyr 249, 313 


Fenja 473 


poezijos medus 329, 470, 472-473 


Sigfgbr 252 


Fenriras 246-247, 250, 275 


Ragnariokas 246-247, 250, 320, 473 
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saiko medis 248 
Sehrimniras 475 
siautulingieji kariai 252, 329 
Sleipniras 266 
Slydrugtanis 252 
Tyras 275, 303 

Toras 250. 259, 266, 305, 318, 

320, 329, 471-472, 476 
uosis 250 

Urdo saltinis All-All 
Utgardalokio ragas 476 
Valhala 252-253, 266, 280, 

311, 318, 324, 326-327, 329, 

472-474 
violva 280, 474 
vilkas 329 
Zeme 259, 321 

Sagi} 

draugadrottinn 249 
OHar 253 
Starkair 391 
StorkuSr 391 
Ver/and 470 
anfi's 438 
Gestras 438 

noruegq tremtinys Gunnaras 313 
Otaras 253 

raguota jaucio kaukole 438 
Vrfearas 391 

Senujij svedij 

_Fn'A:as 245 
Toras 245 
Wodanas 245, 320 

Svedu 

rifom/e 150, 359 

Norvegij 

iVisse 150, 359 

Vakarij germani} 

Hengist 366 
Hoodening 366 
Horsa 366 
Moffic 366 
Sinthgunt 240, 518 
Surma 240, 518 



WTu'fe Horse 365 

baltasis arklys 365 
jautis 107 
KrimchUda 224 
Ziglinda 224 
Zygfrydas 224 
Zygmundas 224 

3-u mefu amziaus jaucio odos batai 133 

Senuju angli) (anglu-saksij) 

Tfs /ea 303 
IY5 303 
7Yu> 303 
Wodnesleie 303 
Writ/en 304-305 
Punresfeld 305 
Punres lea 305 

Senoves vokieciij aukstaiciij 

Wi/ofan / Wdd(a/e> 304 

Sermjli saksii 

Woden 304 

Keltij mitologemos 

Fife' 156, 204 

Mananndna mac Lir 329 

Nehalennia 252 

Ruadan 221 

Tanaro 21 

TV Tairnigiri 329 

antf's 439 
qzuolas 21 A 

druidai 178, 197, 204, 227, 274, 

288, 357 
/e/a 203 
jautis 107 
/uros bangos 221 
karaliaus Lyro antroji zmona 450 
Lugas 203, 207, 326 
milziniska lenkta lazda 203 
Ogmijus 204 
Sekvena 439 
su. Brigita 221 
triragis sernas 253 
triratis anciu kinkinys 437 
Tristanas 221 



Senujii airiii 

Lug 203 

LUGU-DECCAS 203 
Galir 

Cernunnos 324 
Esus 324 
Lugus 203 
Taranis 21 

qzuolas 21 A 

qzuolo amalo nupjovimas 21 'A- 215, 
469 

oa/n' zynio drabuziai 275 
du oa/n' jauciai 275 
/aufis 275, 324 
frys gerves 324 

Italiki] mitologemos 

A/ou/a 262 
Ambarvalia 111 
antistita 175 
apex fldminis 173 
Aqui/a 67, 207, 501, 521 
archigallus 175 
arfertur (umbr.) 157 
arfertur Atiersir (umbr.) 157 
arfertur (umbr.) 157 
arsfertur (umbr.) 157 
Asiarcha 175 

augur (pi. augures) 166-167, 174, 

196-197 
augurium 300, 498 
augurium canarium 236 
auspicium 167 
baculum / -us 197 
bellum justum 171 
Capitolmi 172 
Capitolmus 172 
carmen salidre I axamenta 167 
Carmenta I Carmentis 169, 172 
Ceres 169, 171-173, 311, 354 
Ceras 169, 171-172 
coemptio 166 

collegium pontificum 165, 175 
columna bellica 171 
Compitdlis 136, 172 
confarredtio 166, 168, 176 
Consus 303 

cornua /unae 141, 170, 201, 207, 
235, 484, 487-488, 500, 516 
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curio 176 


(h)aruspex (pi. haruspices) 171, 


pater patratus 171, 175 


curio maximus 175 


1 7 A 1 QA 
l/^t, 1VO 


pausdrius 173 


ti„„ r-j ■ , m 1 11 am 2A2 ai -i 
JJea JJia 1/1, 1/3, 3UZ— 3U3, 314, 


ianua 385 


Ftuto l do, 34o— 34y 


a i n 

3iy 


Ianuarius 385 


7} 172 

Fomona 1/3 


decemprimus 1/D 


77;„ 1^1 

i/ia zoz 


Pomdnus 169, 173 


aeus agricola 3U3 


imagines 81 


pontifex 159 


devotio 95 


internuntius 174 


pontifex maximus loo, loo— 169 


Uialis 1 /Z, j/ 5 


interpres 174 


porca praecidanea 273 


uiana ^oo, duu 


Isiacae sacraria lenae 174 


porca praesentanea 273 


L)i(e)spiter 3/3 


7 - „ , , _ i c/: 1 (C7 

Janus loo— lo/ 


Portunus / Portumnus / Palaemon 




Jdnus Quifinus 168 


1 AO 173 
10V, 1 / J 


.L^s pater SIS 


/t/no Covella 236 


Postverta 169 


diua triformis 488 


Juno inferna 261 


promagister 175 


uwa raiatua ioy, i/j 


Jupiter Lapis 483 


Prorsa 169 


c/fci parentes 244 


Jupiter niger 348 


Proserpina Zol, 349 


domesticus 159 


Jupiter Optimus ALaximus 166 


Puemuni 1 (sab. ) 169 


Egeria 166 


Ju(p)piter 138 


quindecimvir sacris faciundis 176 


epuld (pi. epuldnes) 166, 174 


Ju(p)piter Stygius 138 


Quinqudtrus 175 


epulum / epulae loo, 1/4 


/apis si/eJE 171 


Quirmus loo, 1/3 


eqi/i luciferi 499 


r ~~ - f _ ? 1 2 £ 171 

Lares Compitales 136, 1/z 


regia loo, 3U3 


evocatio 95 


7 -■ i^^r zinc 

Lemuria Z4o, 49b 


„ ■ 171 C AA 

rex nemorensis 1/Z, bUU 


ralacer loy, 1 /Z 


7 211 
Liber 31Z 


rex sacrificulus / sacrorum 166, 


farina fermento induta loo 


libri pontificii 166 


177 


77" 1 111 

raunus 1/U, 32Z 


libri sibyllini 166 


Rhea 173 


februa 170 


? ■* 1 7fi im i/i/i 1 aq 
lituus 179, 2U1, 2U4, ZUo 


DL C'f ■ 172 1C1 

Rhea Silvia 1/3, 2oz 


februdrius 170 


Lucdr 302 


J ~^ / -■ 1 1 CA 172 

sacerdos (major) 1d9, 1/3 


fetialis i/Z—i/o, l/d 


7 — — ■ OA1 

Lucaria 3UZ 


sacerdota 173 


Ficus Ruminalis 486 


7.7™. „ 2AA 2A1 2A1 2A/1 

iucus 3UU— 3U1, 3UZ— 3U4 


sacerdotes arvorum 170 


/J _ 1 C|C 1 rn 172 1 7£ 

flamen lob—lo/, 1/3, 17o 


r - i /i i /ioo /inn rn/i 
Luna 141, 4oo, 499— bUU 


sacerdotes pubhci populi Romani 


flamen Carmentalis 168, 172 


Lupercdlia 170 


1 i^r^ 171 
lOD, 1/1 


flamen Cerialis loy, 1/Z 


Luperci Fabidni / Fabii 170, 174 


_ „ „_„ 1 7A 

sacra 1/U 


flamen Uialis loo, 1/Z, lyo 


7 . ■ T—J;; 1 7A 1 7/1 

Luperci juiu 1/U, 1/4 


sacra popularia 168 


rj — „ _„ 77 7 1 y"f\ 1 7T 

flamen ralacer 169, 1/z 


Luperci Qmnctiales / Qmntilu 


sacrificulus 175 


flamen rloralis loy, 1/Z 


170, 174 


sam yj, lo/ 


-f/ - 17 " _ f " 1 iCA 172 

flamen rurrinalis 169, 1/3 


7 _ 1 ta no 

Lupercus 1/U, 1/3 


salii Agonensis 172 


r; - » * i^ro 172 

flamen Martians loo, 1/3 


magistra 174 


„ //^„ ■ 1 /"7 1 7/1 

sa/» Collim 16/, 1/4 


// _ nit _ / i a 172 

flamen Falatualis Lb9, 1/3 


Magna Mater lb I, 319 


_ ? ■ ■ 71 / — x — " 1 7 1 ""7 /I 

salu Palatini lo/, 1/4 


flamen Pdmdndlis 169, 173 


majalis sacrivus 272 


C^/."..r. 1 71 

Salius L/Z 


flamen For tunalis loy, 1/3 


manes 368 


sella curulis 168 


flamen Quirindlis 168, 173 


Alars / M.avors / ALamers / 


Silvanus 303 


flamen votcanalis loy, 1/3 


Marmar / Marspiter loo 


simulatrix 175 


flamen Volturndlis 169, 173 


melanep(h)ore, -us 175 


soddles Augustdles 172, 174 


fldmines mdjdres 158 


minister 159 


J — / T 1 "!"" 1 7*1 IT/I 

sodales litu 1/Z, 1/4 


flamines perpetui 170 


mystagogus 175 


J^/yn 172 

sodatis 1/3 


fldminica 176 


mola salsa 166 


sordes 228 


j7/„_ „ i 1 71 
rlora loy, 1/Z 


mundus patet 495 


supplicium more majdrum 166 


(f rater) arvdlis 173 


necromanticus 196 


T n lU~,f 171 1^2 2A2 211 210 

i £7/ us 1/1, Z03, 3U3, 311, jiy 


77 — . 4 — / ri/1 1 ta 

rratres Arvales 94, 1/U 


Nenia 225 


f ( 1/" 1A7 12£ JflO 

templum lb, iy/, Z3o, 49o 


/ f - ■ 17 1 

fulgurator 1/1 


nigromanticus 196 


Terra 303 


jp u ria e 358 


Nisus 67 


toga praetexta 168 


Fur(r)ina / Fdr(r)ina 169, 173 


Ops 171, 303 


tripudium 167 


Jfecafe 488, 500 


Palladium 166 


tubicen sacrorum 175 


Ga//a / Ga//us 175 


pastophorus 175 


tubilustrium 175 


genius 243 


pater familiae 117, 226, 246, 495 


fuse*" 171 
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usus 166 

Vejovis 373 

verbendrius 172 

Vertumnus / Vortumnus 169 

Vestdles 166, 196 

virgo (dea) trivia 273 

virgo (Vestdlis) 175 

viri epulones 166 

Volcdnus / Vulcdnus 169, 173 

Volturnus 169, 173 

zdbolus I zdbulus 23 

arkliu kinkinio desines puses 

gyvunas 231 
arWys 323, 499 

auguras 197, 204, 208, 236-237, 498 

auguro lazda 197, 201, 208, 237 

auspicijos 167, 197, 208 

avalynes neavejimas 495 

Aventino kalva 173 

avis (auka) 171 

/?a/?a karve (auka) 171 

oa/n' sventiko (-es) drabuziai 166, 

172. 196 
bronzinis haruspiku peilis 171 
burtazodziai 95 

Cerera 261, 271, 273, 311, 315, 

318, 354-355 
Ceruras 273, 355 
Diana 172, 231, 273, 438, 

499-500 
Ditas 373 
Enejas 166 
Faunas 170, 300, 322 
flaminas (-ai) 166, 168, 173, 176, 

196 

Fordicidiju svente 263 

is geliu supintas falas 312 

Janas 167-168 

jaucio ragas ( trimitas) 201 

/amis 152, 171, 201, 273, 302, 500 

Junona 165, 167, 176, 231, 

236-237, 438 
juodi raudotopi drabuziai 228 
Jupiteris 165-166, 172, 179, 196, 

261, 275, 285, 302, 318, 348, 

365. 373-374, 500 
Jupiteris Akmuo 483 
Jupiteris Feretrijas 356 
Kapitolijaus Jupiteris 172, 365 
Kapitolijaus sventykla 166 
kiaule (auka) 171, 273 
kuilys (auka) 273 

Kvirinas 95, 165, 167-168, 172-173 



Kvirino kalva 172- 17 '4 
larai 81, 302, 356 
Lemuriju svente 246, 495 
lenkta I riesta lazda 197 
Luperkas 170, 173, 236 
luperkai 170, 173-174, 236, 499 
Luna 437 
magine formule 95 
manai 368 

Marsas 95, 165, 167-168, 
171-173, 175, 177, 262, 273, 
303, 360-362, 367-368 

Marsas Silvanas 302, 355 

Minerva 165, 167 

negumbuota lazda 197 

ozio I ozkos kraujas 170 

ozio kailis, puostas zvaigzdziu 
piesiniais 170 

Palatino kalva 166-167, 169-170, 
173-174 

pirmoji jaunaties naktis 201 

Plutonas 138, 261, 350, 373 

Pomona 169, 173 

Pomonas 169, 173 

fie/a 261 

Remas 88, 170, 173, 262 
Romulas 88, 170, 173, 176. 197, 

262, 302, 356 
salijai 167, 172, 174, 272, 361, 368 
Saturnalijos 385, 492 
Saturnas 171, 261, 385 
Sibiles knygos 166, 176 
Silanas 300 
sernas 323 
suns kraujas 170 
trigalvis Marsas 499 
trigalvis vilkas 273 
ugnies jziebimas 432 
versinga telycia 152 
Vesfa 166, 173, 175, 196, 262, 

302, 356, 432 
Vesfos ugnis 166, 432 
vilna, ismirkyta piene 170 
visciukai 167 
Vulkanas 86, 469 
zmogaus nagai 139 
2 zindukai parseliai (auka) 171 

Graikij mitologemos 

Protohelenir 

jaucio ragai 134 
/aoris 134 



Kretos ir Mikenij laikotarpio 

a-ti-mi-te 497 
ma-te-re te-i-ja 263 
te-i-ja ma-te-re 263 

i/fys (serno) 271 
jaucio ragai 234, 318 
jautis 328 
/afcris 318 

sernas (laukine kiaule [auka]) 271 

Velesniojo laikotarpio 

dygoxegee Agxepig 497 
AyinEug 476 
dyijgxr|g 161 
Aftrjvd AAecj 267 
Adr|va Te\xivi<x 490 
Aiyivcu'a 491 
ACSrig 318, 349 
aiftrjg 240 
dArirkta 161 
dp-q>LjioAog 162, 494 
dvep_oiaL (dat. pi.) 345 
dvrlocpijgog 162 
dvijixojroug 161 
AjTay^o^evT] 313, 472 
AjiaxoxjoLa 264 
AjioAAcdv TeA^iviog 490 
dor]Tr|g 162 
dgxxog 496 
Aoxafiig (dor.) 496 
AoxeLug 494, 496-498 
Agxep.Lg Bgaugwvia 496 
AgT£(ii,g KaXXioTri 160, 494 
AoT£[j.Lg Kagudxig 315 
AgxE(j,i.g KoguvfdXELa 498 
aQxiyaWoq 175 
dgx»v I PaaiXsrig 159 
dg^cov / LEgeijg 158, 160 
Aaidgx^S 175 
Aaiaxixrj 491 
Atpgo6iTT] 163 
pdjrxai 161 
fSouyovia 372 
porxpovia 107, 355 
poucpovog 162 
fiotbv eAdxeiga 165 
potbjiig 165, 261 
pcop-iaxgia 162 
yairjo^og 319 
TdUog 161, 175 
ysgagai 161 
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yEQClQOL 161 


1^L(DV ZOO 


jiEvS"r]T'rj q 226 


«(£ ( A^ at \ XA^ XAQ 

yv\ (aat. sg.j j40 


LOT]TEI.QC( 164 


OE^OEcpovT] 261, 349 


yuAAoi 4/0 


T ~l A 11/1 

laiaxoc; 104, Z14 


noaEL&tbv 163 


6a6oTj^oQ 162 


Io^evoq 318 


jtQop.avxLg 161, 164 


A ™ i r-\ r-j 1 A /I 01/1 

ZAOCLLQOC 104, Z14 


JVaAALOTtD 4y0 


jiQOJiop.jro5 163 


AatL^LTT]^ 164, 214 


Kajioocpdyoc; 270 


jiqooeXtivol 230, 514 


AdxxuAoL I&oclol 163—164 


KaQudTL&E£ 164 


JIQOOJTOAOQ 163 


Aev&qItlc^ 313 


KctouctTiQ 164 


JTQTJTaVLQ 165 


oiapoAoQ Zj, i4y, zou, j/y 


xeqcic; XppaA'&ELac; 496 


jiQcoTOJiajurctg 165 


A n/in 2 Q ^ 
ZALXT] JOJ 


XT]QTJXELOV 197, 318 


jiuOLa 164 


&6xava 486 


xAauaxr|0 ZZo 


nijOiog 164 


JiXCtTT] ZOU, 40/ 


XOLT]Q 157, 161 


Oij'&tov 375 


EJlCCLvf] 0£Q0£Cp6v£L(X 318 


xoopto 162 


jiuql (dat. sg.) 345 


EJIL p.f)VLOQ 161 


Koxuxto 161 


jiuQcpoQOQ 161—162 


t.oor\v zyo, j/j, 4yj— 4yo 


xouoLpoc; 226 


rt LT] 10C(ir| ZOZ— ZOO, jlo 


jz,out|vl£ zyo, 4yz 


jVliptAT] Z4U, zoz, jiy 


SayyaQio^ 239, 518 


ETEo(3ouTct&r|£ 164 


KijQpavTEc; 163 


2e pCtOTOCpdvTT|Q 162 


Euctvoooc; 487 


xijcov pEAccLva 250 


2EXT]vctQ 230 


Eii poAjtl&ccl 164 


ivtxpoccxoQ Z1U 


Z.EAT]VT] 10J, JOJ 


ZdpoAocj 23 


iiCtLOQ Z 1U 


SeXt^vt] [3o0-)jtlq 165 


ZayoEtic; 240 


a ^ Tin 
VYaog Z 1U 


SeXt^vt] / MT]vr| Tltt]vl5 497 


Zeijq xccTct^ftovLOQ 260, 373, 


At] ltt] 161 


SeXt^vt] TccuQocp'uufi^ 165 


40 / , 4y D 


At|Tciq%oc; 161 


OEArjvri (dat. sg.) 345 


Zeng JvQT]TayEvr|c; Z/U 


ALpvatic; 315 


V ^ 1 1 /inn: /lOA 

2-eAAol 4y^— 4yo 


Zeijc; uetloq 487 


AtpvLci 315 


SeXXol dviJixojioSEc; 495—496 


Zeijq cDodxoLOQ 264 


paving 161 


oiyvocpoQO^ 162 


^.•1 tr.t 3/1 Q 

T]LAL(0 340 


ps Aavricponoc; 163, 175 


SxLQocponia 262 


rlALOQ 40/ 


psAioocc ioj, zyo, 4yj 


OTQOCplOV 206 


T]XLtp (dat. sg.) 345 


pEAiaacc AEAcptbv 375 


auvOnrivriTnLa 226 


"T-Irt^i 1 &A 91/1 
HQCC 104, Z14 


PeAioolcc 374 


ocpdxxnia 163 


Hqcc xccTct^frovia 261 


ps Aiaoovopoi 374 


otpQayiaTT]g 163 


Hqcc TeA^ivLtx 490 


pEAioooooog 165, 374 


TaunojtoXec 165 


f]QEO'i&E£ 164, 214 


PeAAleqt] 165 


TCCTJQOg 165 


OctActpi^jioAoQ 162 


p.T| Ao"fl"UTr|Q 163 


teXeovteq 161 


"&cxXtxooLcti 163 


MT ;,, 1 f. 1 AQA 
pi|V lOl, 4y4 


TeA^Iveq (-Tvcxl) 488 


"&EOXOAOQ 161 


p.TjVCtY'UQTTiQ 163 


1 LUT|VLOLCC -+70 


OeojioAoq 162 


p.f)TT]Q xtbv Oewv 263 


TopoijnaL 117, 161 


Oeoud'yoq 162 


p.r|TQayijQTr]5 163 


Topounoi 117, 161, 221 


Oetov £aaf|va 373 


^uaxaYcoyo^ 175 


TQaTtE^OCpOQOQ 163 


"&£OCp(XVT(I)Q 162 


\t c R /-i it- A S 7 
vt, py LC, 4-0/ 


TQLCtLVCC 490 


OeQCUIEUTCCL 162 


vEcpEXriyEQExa 265 


TQLJIOUQ 231 


©Eopocpooicc 262 


vr|Ojr6AOQ 163 


TQOCpCOVLOQ 318 


t^oag ilo 


UAupjTLOQ 40/ 


uoaxL (dat. sg.) 34z> 


tror|vr]Tr]Q, -T]£ ZZO 


oj-LtpaAog if]g yfjs 318 


lUTExxaucfTQia 162 


■6"ut]ji6ao£ 162 


6QYLocpdvTT]5 163 


ujiocprjTr]£ 163 


Otjottiq 162 


OQTvyia 315 


OaEOtov Aloq 372 


leqetjq 161, 206 


OOLOL 161 


cpccAiQ 162 


Ieqo'&'utt]q 162 


jrccAAdQ 164 


CpETLdXlOL 164 


LEQOUVT] ptOV 161 


llO-AACt^ 40/ 


CpT]TLdXELQ 164 


LEQOVOU pi^VLCt 231 


llCtAACt^ 104 


CpT"|TLdAlOL 164 


lEQOJIQOGJTOAog 162 


jraQadr|A-uc; 240, 518 


cpLaXr]cp6Qog 163 


ieqootoAoc; 162 


jraatocpoQOL 163 


tplTLCCAOL 164 


leqouqyoc; 162 


jiaaxocpoQog 175 


cpoipdg 164 


LEQotpdvTT|g 162 


jiEXEtai 165 


Ooipog 164 
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XdovLog 318 
toQoXoYog 162 

Achilas 317, 328, 370 

Achilo kaulai 370 

Admetas 272 

Adonis 226, 280 

Afrodite 264, 319, 383, 448, 494 

Akropolio Dzeusas 107 

Alkione 393 

Amalteja 252, 318. 487, 496 
Amaltejos ragas 487 
amazones 311 

Apolonas 81, 133, 162, 164, 178, 
202, 315, 318, 372, 476, 491, 
497, 500 
Apolono jauciai 133 
Apolonas Agijietis 476 
Apolonas Telchinietis 489-490 
apvalus medaus pyragas 315, 492 
Arejas 273, 315, 361-362, 368, 

383, 448 
Argas 479 

Arkadijos Pano kultas 170 

arkliagalues menades 318 

Artemide 20, 42, 155, 160, 
164-165, 230, 237, 251, 267, 
270. 272, 296, 313-318, 374, 
376, 394, 472, 476-477, 489, 
491-498 

Aspalide 313 

Atalanta 272 

Atene 20, 162-163, 166, 240, 264, 

267, 439 
Atene Aleja 267-268 
Atene Palade 164 
Atene Poliade 164, 262 
Atene Telchiniete 490 
Atenes peplas 163 
Athena Phratria 264 
Atlantas 393 
auksaragis jautis 393 
Bakchas 164, 240, 333 
6a//a te/yaa 479 
zWfz' gyuunai (auka) 348 
foa/fz zyra'o f-es) drabuziai 196, 206 
Chaosas 240 
Charile 313 
Charonas 326 
Chironas 328 
Chrisipas 210 

dazytas kugio pavidalo akmuo 477 
IW/ai 81, 161, 164-165, 240, 313, 
318, 375, 380 



De//y orakulas 164, 178, 231, 240, 

318, 372, 375 
Demetra 140, 165, 178, 202, 

260-262, 264, 270, 272, 314. 

319, 354, 476 
Dike 385 

Dionisas 161, 203, 240, 264, 312, 

380, 483 
Dioniso Dzeusas 487 
Dioniso kaulai 240 
Dioniso lazda 202, 207 
Dioniso orgistines apeigos 483 
Dioniso sirdis 240 
Dodones qzuolas 251 
c/zz akmeniniai stulpai (obeliskai) 476 
czuona 20, 354 

Dzeusas 20, 92, 117, 133, 161, 
202, 221, 251, 259, 261-262, 
264-265, 270, 272, 286, 317- 
318, 372-373, 377, 383, 385. 
393, 479, 487-488, 490-491, 
495-497 

Dzeusas-gyvate 92, 138, 373 

Dzeusas Kretietis 270 

Dzeusas Trofonietis 318 

Dzeuso lazda 202 

Dzeuso orakulas 251 

Edipas 210 

Efeso Artemide 491, 493-494, 498 
Elektra 393 
Elektrionas 448 

Eleusino misterijos 162, 164, 263 
Eos 448 
Eubulas 265 

Europa 133, 142, 373, 393, 496 

Fenikso kiausinis 433 

Ga/a 240, 262, 269, 314, 318-319, 

372, 375, 489 
Gajos gausybes ragas 318 
Gigantas 318 
gyvaciif globeja 162 
gyvunu patinai (auka) 347 
gyvunu pateles (auka) 347 
Hadas 257, 261-262, 264, 272, 318 
Hefaistas 385 

Hekate 236, 249-250, 315, 394, 

476, 487-488 
hekatombe 247 
Hektoras 370 

helenu iniciacijos apeigos 237 
ffe/z/as 247, 262, 383, 385, 433, 
448 

Hera 164, 214, 261, 286, 319, 
385, 479 



Hera Telchiniete 490 

Heraklis 20, 231 

Hermio lazda (skeptras) 197, 

206-207 
Hermis 133, 318, 383, 432 
Hermis Trofonietis 41, 318 
hidra 20 
Ifigenija 317 
/;o 479 
Ischenas 318 
jaucio lajus 370, 372 
jaucio ragai (auksuoti) 132 
/autfs 107, 133, 142, 164-165, 

234, 240, 247, 270, 372-374, 

479, 495-496, 498 
/'uoc/z' gyvunai (auka) 348 
jurine gyvate 315 
Kalidono sernas 267, 272, 491 
Jfa&fe 497 
fajrue 132 
karues lajus 372 
Kastoras 486 
Kekropas 439 
Jfe/ene 393 

foau/e 140, 260-261, 264-265, 

269-273 
kiaules kraujas 260 
feifc/opai 86, 286, 316 
Kronas 262, 377 
ksoanas 163, 166 
Labdakas 210 
Laertas 318 
Laijas 210 

laitas I grendymas 20 
/auro /apaz 260 
/auro lazda 202 
Letone 496 
Maz/'o 393 

metfus 285. 370, 372, 376, 378, 385 
Meleagras 272 
Merope 393 
JVafefis 240 
Nisas 67 

Odisejas 318, 378-379, 467 
Okeanas 312-313, 317 
Oresfas 318 

Panas 165, 170. 240, 322, 374. 487 
Panatenajij svente 163, 202 
parsiukas (auka) 260 
Patroklas 86, 317, 370, 382 
Pauksciu Takas 374, 385 
Pe/e/as 370 
Pelopas 210 
Penelope 378-379 
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Persefone 92, 164, 214, 261, 264, 

272, 314, 318, 371, 374 
pienas 385 
Pieno Takas 385 
Piladas 318 
pitija 161, 164, 231 
Plejades 393 
Plejone 393 
Polideukas 486 

Poseidonas 161, 164-165, 262, 
315. 318-319, 440. 458, 489, 
490-491 

Poseidonas Erechtejas 262 

Poseidono trisakis 489-490 

pozemio Dionisas 240 

pozemio Dzeusas 92, 138, 261, 
318, 373, 487, 495 

pozemio Hera 261 

Prometejas 247, 475 

riesutmedis 251, 315 

Stile 67 

Selene 165, 234, 489 
Skiroforiju svente 264—265 
skydas, dengtas ozio kailiu 487 
Sterope 393 

Stiksas 138, 318, 326, 370, 490 

sernas 269—272 

s*7fas medus 370 

fafru (zudyti kiaules) 271—272 

Taigeta 393 

telchinai 488-490 

Temide 385 

Iefi)'a 317 

Tebus niokojes drakonas 273 
vaskiniai dievu stabai 81, 376 
ueirys 315 
Zemes dvasia 318 
zerincioji gyvate 162 

Semjjij indij mitologemos 

agriz 181 
agnidh 181 
agnidhra 181 
agm'/z 317, 432, 482 
agnihotra 405 
angiras 181 
accha-uakd 181 
ajagava 179 
ajagava 179 
a/z'ra 186 
afri 188 
atharvani 177 
dtharvan 185, 194 



adhvaryu 178, 181-188 
anu-cikha 179 
antyesti 369 
anvdharya 389 
apdm napdt 409 
apdm-ndpdt 482 
abhi-gard 182 
abhi-savaka 182 
amrVa 135, 206, 400 
Ayendr 202 
ayodamstra 367, 432 
ayodhyd 370 
arim-ejaya 182 
avina 187 
avisthu 185 

acva-medhd 186, 328, 370, 

478-479 
agvayuj 479 
acvald 186 
afum 90, 479 
acvini 479 

asura 180, 182-183, 187-188 
asura-brahmd 182 
asuryah purohitah 158 
asfa 432 
a/Wz 188 

dfmdn 186, 239, 517 
atma-han 186 
a trey a 188 
atharvanas 182 
aditya 365 
adyartvij 180 
acvattha 432 
dpmd 470, 480 
asava 187 
asuti-vala 187 

icta/i!a41Q 

indrah 47, 140, 374, 455, 474 
indriyd 328 
ildyds pade 410 
istdrga 182 
icvardh 81 

u^dfdr 178-179, 181-183. 185, 188 

un-netar 182 

upamanthani 206 

upa-ydj 182 

upa-yastar 182 

upavaktar 182 

usas 91, 266-267, 365 

r'fcsa 184, 234 
rksara 184 
rfa 482 



rfui/ 178, 180-182, 187-188 
rcya-criiga 317 

ohabrahman 185 

fcarfar 183, 187 
fed/pa 430 
feat)/ 157, 187 
feairyd 187 
kacyapa 180, 435 
kdmya 405 
foVdfa 188 
/W/d/a 188 
kilatakulf 188 
kururtvijas 188 
Kuvalaydcva 365 
Kuvalacva 365 
ku-sanda 179 
ferfd 257 
fcrsna 203 
kosald 370 

gdnga 370 
grhdpati 482 
grdma-yajin 178—179 
grdvastut 183 

ca£a 184 
ca/erd 184, 439 
camasddhvaryu 187 

chando-gd 183 

jar jar a 392 
jarvara 189 
jdpaka 183 
juhuvdna 187 
juhurdna 184 

tapta-krcchra 405, 478 
tdpasa 185 
timirgha 189 
furd 185 

trna-somdngiras 186 
fey as 328 
triprsthd 484 
tri-mutri 179 
fn'fi'ras 437, 484 
trisadhastha 484 
tnsandhi 485 

fudsfar 180, 408, 430, 473 
tvdstd-vdrutri 180 

ddmpati 226 



ddksa 435 


prati-pra-sthatar 181 


rdksas 477 


daksina 386 


prati-sthatar 181 


rat;/ 180 


datta tdpasa 185 


pratihartdr 183 


ravi-datta 180 


A n AUi an7 700 /ino /ii i 
aaam 3y/, 3yy, 4U2— 411 


pragastar 181 


raja-ydjin 188 


dadhi-kulya 403 


pra-stotdr 183 


- i o o 2 ^n 
ravana loo, 3oU 


dadhi-kra 4U3, 4Uo 




ra/ju 182, 24/ 


T T 7 — 1)77 

dadnica 4// 


ball 43U 


ruaran 133, 4oD 


dadhyanc 405 


bahuydjin 179 


x f' 1 rrn ion 101 lOT TOO 

ffmy 178, 18U-182, 187-188 


darcapurna-mdsa 477 


bahvrca 184 




dwo-duh- 135, 472 


L ~~ I. ~L ' 100 

bahika 188 


lainga-dhuma 186 


J-L. L IOC 

diksaka loo 


1 1 , ■ 1 7n ion 203 

brhaspati 1/9-loU, 383 


linga-garira 369 


diksita 188 


t. L _ '„ 1 c ^ no ion 102 ioc 
brahman lob, l/o, loU— 183, Ioj, 




J„ „ ' 1 OA 1 or 2AJ 

aetia loU, Ioj, 3U3 


100 ina ii/i tii no ,133 
loo, zU3, 214, 223, 22o, 433 


vajran 3y 1, 4j4 


deva-purohita 180 


brahman 156 


vanaspati 474 


daivya-hotarah 185 


brahma-purusa 181 


vardhd 257 


dauregravasa 188 


brdhma-purohita 181 


vdrunah 134 


dyavaprthiui 481 


brahmand 181 


„ . „ _ - f „ „ ion 1 Q2 
varutar loU, lo3 


dyaur aditi ZoU, 4UU 


brahmanac-chahsin 181 


vasat-kartar 183 


dyaun 4/, zoj-zou, 3/U, 3/3— 3/4 


(i , n , ' ion 
bnarata loU 


vajapeya 366 


dhdyya 183 




oa/m 187 


dhaumya 188 


maga 185 


vdjina 187 




madhu vidyd 79 


vdsuki 206 


'/ x -ji -i o o /ion 

naksatra-natha 388, 480 


j 1 1 1 1 — ■ 100 
madnyatah-karin loo 


vidhi-dargaka 183 


ndka-purohita 184 


mantra-jha 187 


Dzpra 185 


„ ' 1 70 1 Q/l 1 Q£ 1 on 

naga 1/y, lo4, loo, loy 


mandara 206 


vipra-jana 185 


ndraka 432 


™ t-. tci iaa /in^ 
marutan ZdZ, ZoU, 4yo 


vi-vasvat / vi-vdsvat 186 


naraaa ZU3 


marutpatih 496 


l to 1 on 11 7 /i in 
visnu 1/y— loU, 31/, 43U 


nitya 405 


maha-brahmand 181 


_ * j „ ion 

visnu-mitra loU 


nepa 180 


maha-rtvij 181 


vigpdti 482 


„ ' » „ ion 1Q3 

nestar loU, Ioj 


mahisd 185 


vigvacarsani 482 




manti 188 


vigvdrupa 484 


„„((,; L jT* 1 C7 

paim-Kfi Lj/ 


mitrd 365 


vrktd-barhis 183 


panih 213 


murti 185 


' ni i /in /i q a 
vrtra yi, 14U, 4o3 


Paragu-rama 180 


murtipa 184 


vrtrahan 430 


pari-kartar 187 


maitravaruna loU— lol, lo3 


vaigvdnara 482 


' , 31Q 

pagu 3zo 






paialan. 3/U 


gaka-dhuma 187 


canstar io3— io4 


iQ7 Ton 

parvana 3o/— 3oy 


„„_, J„ 1 07 

ganda lo/ 


fzua 203 


parvayanantiya 387 


■ !-, , 1 7fl 

gikna 1/y 


fesa 430 


„ ■ J - L 170 

pindan d/o 


gitiprstna loo 


gausfcala loo 


piyusa 4U/, 4/8 


„_ J J L nn 101 
graddha 1 79, lol 


graddha 1/9, 181 


purusa Z 3/ , 4/1 


grau ta 182 


gvetavdhana 90 


purusa-medha 2U6, 31/ 


grautasutra 182 


sanda 180 


purusas 183 


fuefa paidva 365 




JI. / 11 10A 

puro-dha / -dhas loU 


. -i nn /ton 
gvetavaha 9U, 4oU 


sam-caksas 184 


supurodhas 185 


yajatd 185 


sdmnayya 432, 480 


_ 'L ■* ico no ion 101 
purohita loo, l/o, loU— lol, 


yajha-lih 183 


sdgarah 370 


lo3— 104, lou 


ydjyu 185 


sa/T 375 


pusdn 134 


,,„„'(, on 1 17 /IT/I 

yaman oy, 11/, 4/4 


sadasya 184 


prthugrdvas 188 


yajayitar 183 


saraju 370 


prV™ 252, 260, 401, 485, 496 


yatudhdna 477 


sarasvati 367 


paidva 365 


yadrcchika 186 


sdmnayya 432, 480 


potdr 183 


yu/?a 366 


supurodhas 185 


praja-pati 177-178, 257, 370 




subrahmanya 183, 185, 186 
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surabhi 407 

sdryah 40, 47, 247, 285, 365, 

373-374, 388, 392, 394, 485 
somaka 316 
somasut 184 
somasya made 377 
somah 374, 388, 440 
somdnga 187 
somdcrayah 485 
sauvastika 177 , 186 
skandd 186 
sfrru; 184 
sthula-carira 369 
sffteya 184 

hdryacva 365 
hdryacvakdpa 365 
hauirtuij 187 
havirydjin 184 
hams 184, 187, 482 
hiranyagarbhdb 433 
hari-heti 439 
hariheti-huti 439 
huta-bhuj 317 
Ao'tar 178, 180-188, 204 
hotraka 181 

Adi'fi 260, 365 

Agms 157-158, 177, 180, 185, 
187, 203, 405, 408, 432, 473, 
481-482, 485 

Agnis-Indra 410 

Agms-Soma 410, 480 

apeigines ugnies [ziebimas 194 

Arahas 247 

arbor mundi 203, 379, 391, 479, 482 

arWys 406, 479-480, 489 

aromatingasis aliejus 185 

Asfo &a/nas 432 

asuras (-ai) 247, 365. 392, 485 

Atharvanas 405 

Atmanas 239, 517 

Safe 430 

foa/fas ark/ys 365, 393, 480 
Brahma 158, 177, 179-181, 185, 

214, 223, 237, 367, 433, 439 
Brahmanas 203, 207, 483 
Brahmos vezimas 439 
Brihaspatis 179, 377, 484 
dangaus pienas 135, 400, 407-408, 

467, 472 
dangaus upes 135 
Dadhjanco kaulai 477 
Dharma 316, 435 



Dhundhu 365 

dievu statulos 185 

Drupados senelis 316 

c/ui medines lenteles 203, 432 

gelezies tuirtove 432 

ge/iy veriniai 185 

Ma ///a 410 

/ndra 89-91, 133, 135. 140, 
157, 177, 179, 184, 187, 239, 
245, 247, 252, 260, 317, 328, 
359, 365, 367-368, 377, 379. 
391-394, 401, 407-408, 411, 
430, 433, 437, 454, 467, 471, 
473-474, 477-478, 483-485, 
492, 496, 517 

Indros kova su 99 priesais 477 

Isvaras 81 

Jama 117, 186, 202, 474 
jaucio la jus 372 
jaucio ragai 367, 479 
jauciu kelias 435 

jautis 47, 89, 107, 133-134, 266, 

374, 377, 407, 474, 480, 485 
kaitintas pienas 478 
kartis 391-392 
karve 266, 377, 474, 480, 485 
Krisnos lazda 203, 207 
ksatrijif lazda 204 
Kutsa 239 

Mandaro kalnas 206 

marutai 187, 367, 407, 474, 478, 

485, 496 
medaus ismintis 79 
medus 40, 47, 79, 90, 118, 135, 

286, 373, 377, 401, 407-408 
Mitra 180, 365, 474, 485 
mujbamosios lazdos 206 
Narada 203, 207 
Narados lazda 203. 207 
nemirtingumo nektaras 206 
ola vandenyno dugne 134 
pienas 118, 132, 135, 185, 213, 

226, 252, 260, 284-285, 326. 

378-379, 400, 405, 408-410, 

477-478, 480, 484, 496 
pirmine Pradzapacio esybe 433 
pozemio pasaulis 257, 370, 432 
Pradzapatis 180, 185, 257, 460, 

483 

Pusanas 134, 184, 484, 488 
Rahu (Araho) galva 247 
Ravana 316 
Rohini 485 

Rudra 133, 257, 394, 485 



Sagaros sunus 370, 483 
Savitaras 257 

savizudzio apraudojimas 224 
Skandas 186 

Soma 89-90, 92, 107, 133, 158, 
185, 243, 266, 359, 394, 407, 
431-433, 435, 474, 477-478, 
480, 484, 488 

soma (gerimas) 118, 135, 142, 
180-181, 183-184, 186, 260, 
377, 379, 405, 407-410, 430, 
474, 478, 480, 482, 484-485 

Somas triratis vezimaitis 89, 477 

somos sunkimo ritualas 180, 182, 
185, 187, 226, 402, 435 

strele 118, 182, 367, 393, 454, 485 

stulpas 391-392 

Surja 89-90, 92 

Siva 179, 186, 203, 485 

Sivos lenkta lazda 203 

Tarakos saviauka 316 

tesmuo 135, 213, 266, 407, 478, 480 

trys Visnaus zingsniai 430 

Tvastaras 408, 430, 473, 484-485 

Usase 91, 133-135, 266-267, 365, 
407, 478 

Usases tesmuo 135, 407, 478 

vadzra 368, 391-392, 484-485 

Vadzranga 316 

vaisiju lazda 204 

Varuna 134-135, 140, 365, 394. 
430, 432, 439, 473-474 

uirinto pieno gerimas 477 

visnuistu gelezine lazda 208 

Visnaus zarnynas 179 

Visnus 179-180, 203, 247, 257, 
317, 408, 430-431, 439, 
477-478, 482 

Visvarupa 437, 484 

Vritra 91, 140, 247, 367, 391-393, 
430, 433, 437, 478, 483-484, 492 

zmoniu kaukoles 429 

Iranenij mitologemos 

azay-dahdka- 476, 481-482 
Wayu- 119 

Arduisuros saltinis 481 
arklys 268 

avalynes neavejimas 495 
Cinwant tiltas 225 
Demavend (uulkaninio) kalno 
krateris 481 



sernas 268 

sernij iltys 268 

upe — kliutis sieloms patekti / 

pomirtin[ pasaulj 225 
Vizansas 255 
Vizaresas 255 

Avestos 

arjro mainyu- 206 

ahura-mazddh 158, 164, 206, 489 

amasa spanta 489 

Asavazdah 247 

a&ravan- 185 

daeva- 224 

daevo 303 

Gaokarana 472 

Haoma 440 

haoma 483 

Horn 472 

hvaranah- 481 

yimo 158, 481 

karsipta- 440 

Xsadra-Vairiia- 489 

nasu- 252 

naua fra&wa rs sama razursm 389 
varadrayna- 327, 329, 481 
vwahvant- 158 
zaotar- 184 
zara&ustra- 371 

Ahura Mazda 158, 204, 206, 268, 

440, 483, 486, 489 
ahura-mazddh zyniu lazda (-os) 

158, 206 
anrts 440 
devai 224 

jaucio aukojimas 483 
/aud's 107 

karaliaus Jimo lazda 204 
Karsiptas 440 

Mftra 107, 371, 434, 483-485 
nasasalarai 389 
sparnuotasis dievas ahura- 
mazddh 164 
Tistrijas 392 

Senijjij persij 

AQxaoudaor|g 247 
[j.dyog 164 
magus 164, 185 



Rytt} iranemj mitologemos 

Osetinij 

Art'awyz 247 

Barastyr I Barastser 245 

mxrdty hadsen 245 

sajsegoj 208 

Wari/Za 247 

wsejyg 119 

wsejug 119 

maudymasis vilkes piene 380 
Rekom sventvietes senoliu lazdos 

204 
svastika 383 

Vachanij 

gimdyves paguldymas \ atvirq namu 
zidinj 486 

Siaures iranemj mitologemos 

Skiti} 

arklys (-iai) 368 
karklu sakos 203, 207 

Anatoli} mitologemos 

Hetitij 

e(y)a(n)- 473 

illuyanka- / ellijanku- 488 

kalmus- 208 

Zt/GAL-us '^kalmus [ha]rz[i] 157 
siunas parna 473 
Tarnu- 498 

/aurts 107, 380 

kinkinio desineje stouintis arklys 231 
lenkta sventiko lazda 157 

Luviij 

Tarhunt- 488 

Karij 

Arma-Tarhunt 497 
armotrqdosq 138, 488 
fro<5- 498 



Likij 

TroqS(- 498 

Reliktinii} kalbi; tautu 
mitologemos 

FrygU 

Ay&io-us 240 
Men 448 

xogii(3ag 163-164, 175 
KdPeXt! 163 

Agdistis 240, 518 
Arts 239-240 

Dievu Motina Kibele 161-164, 175, 

239-240, 261, 263, 297, 315, 319 
Didziosios Motinos zyniai 261 
hermafroditas 239 
jojimas ant gaidzio 448 
Nana 239 
ozfea 239 
Sangarijo upe 239 

Trakij 

MevSiq / BevSlq 497 
ctHvEijg 163 

Ne ide. tautu mitologemos 

Finij 

antis, snape laikanti auksinj 

kamuolel[ 460 
pasaulio sukurimas is kiausinio 460 

Suomii} 

//ma(ar 299 
jumala 93-94 

fcurfo- 100. 130, 138, 149, 502, 522 
fearfeo 98, 100, 130, 138, 149, 

502, 522 
riihenhaltija 150 
tallitonttu 150 
tanhuan haltija 150 
[/n£o 433 
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Estij 

jumala 93 
juodas sunelis 140 
pilkcis zmogutis 140 
vanapagan 140 
velnias 140 

Lybiij 

jumala 93 

Semiti} 

''Su'en / ''Sin' 499 

Asirij-babiloniech; (resp. akadij) 

Duzu I Dumuzi 225 
Tiamat 225 

Menulis tarp dvieju zvaigzdynu 487 
Ugarito 

Ba'alas 225 
Yammu 225 

Hebrajij 

226 
"?y3 23 

f»D -IW3 168 
U?in 493 
-IDV 1 "?n'I205 
m.T 225, 246 

-170 V"?-noB 168 
ins 205 

10? 260 

nan 225 

Aarono lazda 205 
Azbogah 246 
Ba'alas 23 
Ba'alzebub 23 
Belzebubas 23 

dievas ar maldininkas, apraizgytas 

gy votes 205 
gyuafe 205 

gyvate — dieviskasis gynejas 205 



gyvate — uandens pabaisa 205 
/josct 493-494 
YHW 246 

/a/iue 225, 246, 315, 394 
Jahves asaru tekme 225 
Jahves zirgu kinkinys 225 
/uros pabaisa 225 
karalius Dovydas 225 
medus 156 

mirusiojo apiplovimo mikveje 

paprotys 433 
Moze 205. 315 
Mozes lazda-gyvate 205 
rugpienis 156 
Tammuzas 225—226 
upe — kliutis sieloms patekti / 

pomirtini pasaulj 225 
varinis Mazes gyvates stabas 205 

Aramejij 

Bee/ 23 
Beelzebub 23 

Chamitij 

Arabif 
al-qamaran 238 

Sumerij 

ens/ / ens/ 158 

En.te.me.na ensi Lagas bl gidru 

sum-ma D En.lil-ld(-k) 204 
fea/u 228 

''nofino 234, 372, 499 
■'Nanna(r) 499 
JV/nga/ 234 
C/fu 234 

dievai su raguota tiara 237 
Entemenos skeptras 204 
giedotojas (-ai) 225, 228 
Inana 234 
jaunaties ragas 372 
jaucio ragas 499 
/aufis 234, 499 
karve 234 
Nanos valtis 372 



Egiptieciij 

Basfer 252 
Buiasfe 252 
Didzioji Karve 234 
Hat(h)or stulpas 204-205 
Horas 265 
"Img 164, 214 

feWe 162, 164, 172-175, 205, 214, 

252, 265, 310 
kiaule (auka) 265 
Ma'eft) 205 
JVe/f/de 205 
nef/er 205, 235, 515 
"OaiQig 205 

Ozyris 173, 205, 265, 270, 310 
Ra 265 
Satet 310 
Setas 265 

Soptta / Soil's 310 
Wsir 205 
VKs/r /azda 205 

Hatij 

Tarn 497 

Etruski} 

Aisar 325 
Harunas 326 
haruspiku lazdos 204 
Tuhulkas 326 

Dravidij 

Didzioji motina 479 

Gruzini} 

Arfavzi 247 



Krikscioniskieji teonimai 

/feus /Cristas 21, 24, 64, 66, 71, 

90, 224, 444 
Mergele Marija 146, 258, 375 
sw. /u/gis 91, 136, 146 



ZODZiy RODYKLE 



(lotynisk^ rasmen^ zodziai skirstomi, remiantis lietuviskaja abecele, 
isskyrus senosios ind^ kalbos pavyzdzius) 



Baltij kalbos 

Senosios lietuviu 



garb'a 423 


apsimalvinti 425 


bybys 416 


giras 411 


apsirti 423 


fri'mfce 415-416 


ghriejchnikai 348 


aptavalioti 46 


bizunas 122 


ghesnykas 348 


aptulenti 219 


bluzne 432 


laukinykas 348 


afkilas 109 


bluznh Ail 


liudinykas 348 


drklas 363 


breke 414 


ludiniks 348 


Arklinlke 364 


fcrefei's 414 


nepuote 110 


Arklinyke 364 


brekys 414 


nepuotis 110 


Arklinis 364 


brolinas 342 


nepte 110 


arklyna 352 


brolinis, -e 342 


pekus 121 


arklynas 352 


fcrd/is 342 


jemmg 344-345 


arklys 363-364 


fcro/ys 342 


Lietuviu 715 


arfz 363 
atdkaita 42 


brolynas 342 
bubenti 153 


Akiitis 100 


atkiurti 102 


fcufee 153 


alasas 280 


atkryvuoti 200 


bubnas 411 


dm / am 293 


atlaiba 42 


bugnas 411 


amalas 274, 278-281, 283—284, 


atlaida 42 


biirlas 425 


286-287, 290 


dtlaida 42 


burlioti 425 


amalioti L^L—L^o 


Atlavas 42 


buflyd 425 


amalioti 293 


afsd/tf 39 


burna 425 


dmalis 293 


aumud 293 


Carwaiten 111 , LAV 


dmaliuoti 293 


aua 341 


cepseti 109 


amanas 293 


dvinas 339 


ciaupti 109 


amanuic 293 


auz's 339 


ciaupti 109 


amaras 278-284, 287, 503, 523 


avynas 341 


cioptelti 109 


amarwfcas zol— Zoz 


baigtis 233 


ciopti 109 


dmas 291-294 


fca/d 24 


ciuopti 109 


ame/ef* 292-293 


fca/fas 309 


ciuopti 109 


dmzia 295 


2>au 150 


ciuote 109 


dnciabalis 23, 442 


baublenti 150 


ciuotis 109 


anciokas 443 


baubleti 150 


Dabikine 411 


anciiikas 443 


6aufc/ys 149-150 


delcia 232 


anciute 441, 443 


iauifi 148, 150, 153 


delfi 232 


Antdziege 194 


baugstenti 417 


deM/a 232 


antis 442 


fcega 122 


de/fis 232 


antkryvuoti 200 


fcegas 122 


d<Tde 342 


apkiiirti 102 


begimas 417 


ded<? 342 


apmilvinti 425 


feegfi 121 


dedinas 342 


apmilvinti 425 


begunas 121-122 


dedinis 342 


apsikiufkti 102 


fryfci's 416 


aVcte 40 


apsikurkti 104 


bibykas 415 


dedzius 40 



Zodziai sarase nera skirstomi j bendrines kalbos zodzius ir dialektizmus. 
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J ■] X "20Q 

dele jvo 


graudus, -i 109 


kempe 352 


dievynas 345, 349 


gubd 151 


kempyna ojL 


CEi/n LoL 


giidras 417 


kempyne 352 


All^f 121 

diltis LoL 


ilgliezuvis 417 


kerhpti 352 


JJirsueta ZUy 


j ~ f ; in -i 
zmn Zy4 


kentcti Loo 


dirvonas 125 


isamalioti 293 


/eep/z jjZ 


drebukas 1 iy 


iskiurkti lUz 


i a,; inn 

kereti ZUy 


n„" ;iX inn 

JJrisveta ZUv 


iskiurti lUz 


L ' _ ■ 170 

kerpe Z/y 


aruktas 41 / 


iskryvuoti 200 


LX, ■ 22(1 2 CI 


dukra 41/ 


iskiirketi 104 


kevinas 339 


dukra 41 / 


iskurkti iKjo 


kiauras Wo, lUo 


emalas zo/, zvU, jUj, jzj 


istavalioti 46 


L%— linn*." 1 HI 1H2 1 H£ 

kiurksoti lUz— 1U5, lUo 


eraicinas IZo, IjU 


istavalyti 46 


kiurkt lUz 


eraicynas 128, 130 


ic-ti iliAii 1 1 Q 

IStllUOll z iy 


binrht 1 n9 

RlllTRl 1UZ 


erditis 129 


jsikurkti 103 


hiiirht ol at i 1 HI 

RiuTRieien iuz 


eras izy , 


jiuienii z iy 


RlUTRIl ±UZ 


erkele 364 


jdujas 44 


kiurti lUz 


gaisas 308 


jdujinis, -e 360 


kwyna ooo, j4Z, jDZ 


gaistas ovo 


jaunatis LoL 


kivynas 


Gaisupis 308 


jaunatis 232 


kleme 41 


gatas i id, jU/ 


jdutinas 335 


klemis 41 


Ljalgaitis 11D, jUD— jU/ 


javinis, -e 360 


klemuoti 41 


\.jaigiai 1 10, ->uo 


jerube 411 


klevas 40 


Galginai 306 


/eras 411 


kiieaas iyz 


galginas 116, 306 


juoditkas 120 


klieaeti Y9L 


Galginis 306 


kaimyna 337 


klieaeti Y9L 


{.raigiukas iio, juo 


kaimynas, -e 337 


kraujosruva 425 


galva Z 1 


kaimynas 337 


kreivas, -a 213 


galvaskaude 21 


kdlvaitis 211 


krewezas ZUU 


galvis 1 ID, jU/ 


UAh^r. 111 

kalvis Z 1 1 


kreivis 200 


X AT3 

gar be 4Z3 


kancia 233 


kreivys, -e 208 


geguzraibe bluzne 432 


kankorezis 415 


krivdila 200 


gelme 1 ID, 3U/ 


kantis Loo 


i ■ inn 

krwaila zUU 


gena zoz 


Karaliducia 40 


Rrivas, -a iyo— zuu 


gelzole Zoz 


karas 362 


i J_, ■ mo 

krwe ZUo 


rtolt^rAo 9&9 

geuzoie zoz 


Kurvuiiis izy — i ju 


kriveza 200 


genynas o4L—o4L 


Karweiten 1Z/, izy 


krwis ZUo 


gerube 411 


karvelynas 342 


Rrivute zuu 


1 1 a 2n7 
gilus 1 ID, JUV 


kdrve 352 


Rnvuns zuo 


gyrius 39 


Rarvyna o^l, jji-jjt 


krivuoti 200 


gysldnas 125 


kaukaras 366 


brfmiiA 9nn 9n? ?no 
RrivLiie zuu - zuz, zuy 


gyvas, —a 109 


j\.auRas 1 JU, jDU 


kryvulis 208 


gyvasakiai 335 


ruurus yy— iuu, iju, jdu 


kryva 200 


gyvasakiai 335 


kaulaedis 42 


kryva 200 


gyvasakiai 335 


kdulalige 42 


kryvdila 200 


gyvastis 108 


kdulas 41 


kryvuolis, -e 


gyvastis 108 


kauparas 360 


kryvuoti 200 


gyvena 109 


kaupra 360 


t,, . ux t „ i m 
kuksta IUZ 


gyvena 109 


7 „ ~ „ *v o^n 
kaupti 3oU 


L, , / ~7 - 1 1 7 

kulelis 41/ 


gyvensena 109 


kauras 362 


J\.UtcllSKeS H-lU, T-lO 


gyventi 109 


kauras 362 


fcu/d416 


glebys 334 


ke'lmas 43 


feu/f=416 


£/erVz 334 


kelmiskas 43 


feu/is 416, 418 


graudenti 109 


kempa 352 


feu/is 418 



KUtys 410 


Laukinis 304 


milvinti 425 


Rulys 4lo 


laukinihkas 125 


milvinti 425 


fculelis 41 / 


laukinis, —6 342 


mdjus 111 


Kulevas 416 


laukinis 342 


mesa 412 


kuliava 417 


laukinykas 348 


IVIicks Teweleitis 46 


KUtys 1 J 1 


Lauksodis 305 


mnf-p 341 3S9 


kumele 352 


1 nfihitnp 306—307 


mntimri A 1 
// l(Ji II Itl Jt ± 


kumeliiikas 363 


LQUKupe juo — ju/ 


motyna 341 


fciim^/un/r SS9 S S 

Kin i iciyitu ~> j t-i — j j j 


T niihunvv 30S 300 


m f~it\tn n SZil sS9 

iitutyiict jti, jjij 


kumelynas 352 


Laukx^ upalis 307 


iviOiynaie 54 1 


kupronas 125 


lazaa zuz 


Adotynele 341 


hiirhp 00 1 04. 

Kill fCC yy, IVjT 


Ipntn 341 


m /~\t~\mi b & X /I 1 
lltUiyiltKC JtI 


hi i rbi>t\ 1 04 
KlllRclt lU-r 


lentyna 341 


motynytc 341 


biirb&ti 1 04 
KUlKCll 1U4 


///; e 00 
LLtts yy 


muitas 123 


kUVkIS 1U4, 1UD 


/e/ys yy 


musenos 109 


kurklys 96 


/jWt 917 

£ J^Ju Z 1 / 


flCrit Jj4 


Ui.rUt 10^ 

KUTRl 1U0 


ligdsas 218 


nerys 334 


u,,rht 1 03 

KUlKl 1UJ 


ligdsius 218 


neseinyti 418 


KiirKii 1U4 


linguoti 217 


nukiiirti 102 


KiirKii yo, iU4 


lygiasdnis 218 


nukryvuoti 200 


kurkulas 98 


lygiasonis 218 


nubiirhti 1 OS 
ILLIKUI Kit IUj 


kurvaicinas 128, 130 


y§ ^ 


nusitavaloti 46 


JVLirut: 1ZO 


ISrtntn c 4 1 7 
LyiUl US 41/ 


nutavalioti 46 


KUSlQ 1UZ 


lytus 41/ 


Ahnlnf 9on 

ooaias zyu 


kuzdvas 39 


maigai 122 


„ l „ / ~ „ oon 
ouaiys zyu 


Kuzdvas 39 


maigas 122 


oueias zyu 


/d6a 44 


maigiinas 121 


„ l „ /,". „ ion 
ooeiys zyu 


laoai 44 


mala 122 


omena 293 


tauas 44 


maiayii 4Z0 


omenas 293 


Ldbgaudas 45 


mdlkarte 122 


omene 293 


LQDIS 44 


mAlu 199 

mam izz 


omenis 293 


Labys 44 


iviaiUKas izj 


o/ne 293 


Ldbvardas 45 


iviaiUKas izj 


omine 293 


LtltUCtS tZi 


malunas 121 — 123 


/-^ m f 7-1 /T/T C 90S 

UlIltllgLlS J 


laibas 42 


malunininkas 122 


omyne 293 


laiaa 4Z 


maluninis 122 


ojtiuo 293 


IniAiv A 9 

taiais 4Z 


maliinis 122 


overe 1 14 


I nitric 4.3 4S 

ItlttCtS T J , T_> 


Mnliinis 1 9 3 


puuugtiiius '-t 1 1 


iuyu iuo 


AAnlnrtiQ 193 

iviaiupis izj 


padukra 113 


Itll LLIUI Ic A,OA, 


fltUlUlflll '-tZiJ 


pUKUJUS 111 


landonis 282 


malvyti 425 


paRurfcti IUj, 1UD 


tapija iuy 


mnmc 9R1 98.9 

maras zoi — zoz 


pamerge 113 


T nurrnUni 1 1 A 307 

j-iUtiyuiiai 1 10, ju/ 


mnrti 407 

mar ii 4y/ 


parkryvuoti 200 


i^augaus iio, ju/ 


maskatuoti 43 


pasdule 40 


T m ihnnta ^OA 

L^auRanic jU4 


maskatuoti 43 


pasitavaliuoti 46 


InuhnK 116 303-304 307 300 


mastakuoti 43 


n/7^fM(nt 1 1 S 1 1 r\ 

jJUSlilttlCi 11 J — 11U 


lauRas, -a jUj, ju? 


maumiii 149 


pasiutdagis 115 


Innhn* 303 300 

LU-LIKUS JUJ, 


mazas 116, 307 


pusiuiis 11J — 11U 


Laukesa 304 


mdzmozis 1 16, 307 


pasiutys 115—116 


TnfihpVfTZ 304 


I/ILI tly-i *j Zj 


L/Llctl Lit I UL/C 1 u 


Zaufce 304 


mergina 352 


pasiiitzole 115—116 


Laukiesa 304 


mergyna (-na) 352 


pastenis 115-116 


laukinas 342 


mergynas 339, 341 


pdsunis 113 


Ldukine 304 


melyne 338 


pataisa 122 
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pataisas 111 


podukra 113 


-Ilij 20 

sn/rz jy 


pataisunai 121 


podukra 113 


samana 279 


patavalioti 46 


pogudris, -e 417 


samana 279 


patevis 112 


poilgis, -e 417 


C AO 1 

oarai 41o 


patevis 112 


polytotas, -a 417 


Saria 423 


Paziege 194 


popa 417 


C-i „ /I 1 £ 

coarva 4zo 


pedzia 397 


poputis 417 


' 7 ■ 2 n /in i^c 
sau/e iy— 4U, zdj 


Feuaoale 414 


poputys 417 


Sauhs o9— 40 


Feiautiniscnkenn 41o 


poputis 417 


c 7 ■ 3 n /in 
toautis o9— 4U 


Feiautischken 414 


posunis 113 


Saulius 39—40 


Peilines / Peilines 414 


posuris, -e 417 


c„ , , 7,^ ,-, 2 o /in 

oaulys oy— 4U 


n„-U„ ATA 

Feuis 414 


posurokas, -a 417 


s<?z/e (-e) 4z/ 


skeins tziai 414 


pradeti 233 


seilos 427 


-JL,,„ I'll 

pekus ill 


practetis loo 


C" ~ /J 1 2 

oeira 4Zj 


pelai llo 


praazia loo 


Seirijai 423 


pelas 123 


prakiiirti 102 


Seivos 427 


pelfee 41o 


prasrava 425—426 


Seivu ezeras 427 


pelude llo 


_„-L„ ~L 1 n /I 1 n^ 

prikurkti 1U4— lUb 


C*:~... /IT7 

^e/7j_y 4z/ 


peliisietis 123 


pritulyti 219 


5<?ri? 423 


pelus 123 


proskyna 300 


sefvas 426 


perkunas 344 


1A O lie 

ragas zU3, 23d 


Servas 426 


perKiirtiii 1U4 


raistas 418 


Servelis 426 


perziegti 194 


H mofrtc /lift 

jxaistas 4io 


serventi 426 


piaulas 418 


Ramygala 307 


seserynas 342 


11 ■ ~( - A ~l A 

Fiaulis 414 




sec//s 305 


■' iAo inn 

pienas o9q-599 


raudas 118 


Seliupis 428 


Pienauja 414 


rauuukas llo, 1ZU 


cteliupys 4Zo 


D.'nn A A 1 A 

i i ene 414 


raugerskis 283 


senys 40 


Pienia 414 


rinkiukas 120 


«.'«7 j 1 o /i in /ill /i io 
sze/a 41o, 4zU— 4zl, 4zo 


Pieniai 413 


nsfi 131, 334 


s/e/a 420 


pienis 413 


rykas 416 


sielas 420 


l len^i jupys h-14 


rysys 334 


sielvartas 420 


Pienupis 414 


Romara 34 


sirenti 423 


pilnatis 232 


_ ' ."31 2 2 2/1 

romas oi, oo—oQ 


siiitas 115 


pilnatis 232 


Romatas 34 


siutzole 115 


pilnatys lol 


Romelis 34 


syvai 427 


pimpe 416 


Romuciai 32 


skausmas 21 


pitfipis 416 


Romiinta 34 


slastai 99 


pinti 352 


romus zo, ji, 34 


Slauzgalvis 21 


pifklas 363 


ruginis, -e 360 


sotfts 305 


pirklys, -e ooo 


ruimas 36 


Sraige 428 


pirmadele 398 


riiimas 36 


srauja 426 


pirmas 398 


rudys 283 


sraujas 426 


nV>*« 2GQ 


Ruma 36 


srava 425—426 


_ 7 Li, - 111 111 

plaukstunas ill— 111 


rumas 35—36 


sraveti 426 


plene ovo 


rumas 36 


srove 425 


plone 43 


Rumas 36 


srugis 428 


plonis 43 


Rumelis 36 


sra/a 426 


plonis 43 


Rume 36 


sraff 426 


pohegis 417 


Sdivos 427 


sruvis ^tzj, tzy 


pobugstis, -e 417 


sa^az 335 


stabaras 362 


[JodjiaeKecbi 304 


sa/eas 335 


stdbas 362 


podruktis, -e 417 


sa/a 39 


stirnikas 125 


podukre 113 


salava 39 


Sfra?^e 428 



strove 425 


■ 2 no 
rerzs, -e 3yo 


valkioti 46 


strujus 1 1 1— 1 Iz 


2 no 

feuas iyo 


valkunas 121 


strujus 111 


Tevelis 47 


Varkalabiskes 45 


{SUJkIUTRII 1UZ, 1UD 


Tevelskis 47 


vaseris 412 


sukiurkti 102 


t^vas 426 


Vflscris / Vaseris 412 


sukiiirti 102 


tevas 3y<5 


Vflserisfce 412 


sukurketi 104 


tevija 45 


vedyti 199 


sufcurfeti 1U4— 1UD 


tevionaitis 45 


vejavaikis / vejavaikis / vejavaikis 


susikryvuoti 200 


r - . "•■ ■ "1/11 

tevyne 33o, 341 


/lie: 
4lD 


sutavciHoti 46 


t-taUti /111 

tieRti 4zz 


ue/'o pamusalas 415 


sutavaliuoti 46 


n/efz 4zz 


„/ j ■ iii 
ue/ae Izl 


sutavaloti 46 


tilayti zlo 


■ i on 

viara iyy 


surimas 417 


*}/*; 1 1 n iin 

n/rz z iy— zzu 


vidras 199 


Saukupis 307 


*;/*; 1 1 n 
ziy 


vienu gdistu 308 


sebezis 415 


ry/efz Z10 


vilkatas 43 


seiva 427 


tyliis, -i 216 


vilktakas 43 


stages 411 


tylus, -i zio 


virgule 197 


i7 ~: /111 

slajes 411 


Irapenai 30 


. j_x i nn 

vyara iyy 


y ; x 1 no inn 

slewas, -a iyo, zUU 


trapineti 36 


VlaaiRiskes 1Z4 


x ^ _ " i no inn 
slwas, -a, IVo, zUU 


irepenai 30 


Vlaaipolis iZ4 


s/yuas, -a iyy 


tuienti zlo 


vlaaislava YL^ 


svdncas 4 16 


tuLioti z iy 


Vlaaisms 1Z4 


suancas 416 


tuliuliuoti 219 


Vlaaiskes lz4 


sveisti 308 


tuliuliuoti Zly 


VlaaisRiai 1Z4 


sventas ii/, jUo 


fn/i.c no 
tuiys z iy 


v lORiai 1Z4 


oventoji 3Uo 


tulytis ziy 


uouere 114 


oveteie jUo 


tuizis zu 


zabaras 362 


CTi/Jf/i 2n7 2n0 

ovete jUz-juo 


tulzys zu 


zabas 363 


ovingire 110, 3Uo 


-/j/e ^suil.J liy, 443 


zgszs IUU 


cyvinpelkis 110, 3Uo 


iimaras 362 


zebelis 414 


ovinupys 110, 3Uo 


* iii 

zjpe lz3 


zebelis 414 


SaiJpfi 2no. 
SVlStl 3UO 


up/s 425 


zcbvlys 414 


sviteti 3U/ 


uzkurkti 1U4— 1U3 


zeme 336 


Svitinis 307 


uzuo 35 


zemine 338 


ouinnys 3U/ 


umas 362 


zeminele 344 


svitulys 307 


umas 362 


i ioq "22^; a/11 2/in 
zemyna zyo, 330, 34Z, 34y, 3D1, 


tabala 46 


-lit ^SUII.J 433 


2Cj| 

334 


tabalas 46 


v aiaoius iuu 


zemynas 345, 349 


tabalioti 46 


vaikas 33o— 33y, 303 


zemyne 338 


tabaluoti 46 


vaikina 338, 342 


zemuoge 344 


fas 30U 


vaikinas 33j, 33o— 33y 


zemuoge 344 


tdvalas 45 


vaikynas 33y 


zemuoge 344 


tavalioti 


vaisius 40 


zevelys 415 


tavalis 45 


; j ■ ill 
valaa Izl 


■7/ „_ 1 n /i 

Aiegas iy4 


tavaliuoti 46 


; „ ill 
valaas Izl 


Ziezmud 194 


tavalyti 46 


valdininkas 125 


zzezfz iy3— iy4 


tavaloti 46 


lie; 

valaona Izj 


ziezti iy3— iy4 


Tavdlskis 46 


valddnas 125 


ziezula 193 


tavaluoti 46 


valdunas 125 


ziezuld 193 


fauas 398 


valka 122 


ziezule 193 


fauas 46 


vaikas 122 


ziezule 193 


te&fi 422 


vaikas 122 


Zigas 194 


fefefi" 422 


vdlkatd 46 


Zigel94 


fen/fz 426 


vdlkioti 46 


ziobauti 415 
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ziobiioti 415 
ziiize 193 
ziuze 193 
Ziuzma 194 
zize 193 

mi 193 

zi'zef; 193 
Zizma 194 
zlega 411 
z/e/a 411 
zmogyna 352 
zmogynas 351—352 
zmogits 353 
zmona 352 
zmonyna 352 
zo/e 115 

Latvia 

aMms 290 
aMs 290 
amuls 287 

omnofs 287, 290, 503, 524 

arfc/s 363 

arkls 363 

aMs 287 

abuo/is 290 

abudls 287, 290 

amah 287 

amulene 291 

amu/is 287. 290 

«™ls 287, 290 

fcaufcff 150, 153 

baubt 153 

feazi's 334 

bazt 334 

fcerrfe 209 

brede 209 

fcrufca 414 

brukains 414 

brukains 414 

bubinat 148 

caurs 102-103, 106 

cirulis 100 

rfa 397 

defs 397 

di/e 398 

dzelme 342 

dzi/S 342 

dzintars 334 

dzirnus 123 

dzBe 342 

emuo/s 290, 503, 524 
emuols 287 



Ga/ 307 


feura 102 


Ualdzini 1 Id, 3Uo 


£,.,.. I-,* i no 
kurkt IUZ 


Galdzmr 300 


I Z, ■ 1 AO 

feur/ez IUZ 


n ] ^„ i i /; an£ 

Ualga 110, 3Uo 


kurkis 1U3 


Ga/( 3U0 


Labbdrzde plava 45 


galini 30/ 


Labdzeres 45 


galla-dienu 306 


Labeli 45 


xr^/c- ^ri7 
ga/s jUO— jU/ 


tauce jUV 


galu-plava 306 


Lauces 3U9 


g/zse 330, 333, 33d 


r in/ 

Laucesa 3U4 


glisis od\j, djj—djd, dZh- 


Laucese 304 


~/?„*2 -22/1 ^n^ 

g7zsf 334, DU4, DZ4 


Lauces(e)s-upe 304 


,r/7fc- ^0/1 

g/ZTS jjj, DU4, DZ4 


laucis 304 


glitums 335 


7„, , l, „ 2no 
lauka jUy 


gravs" 116 


T mihnini 3 nc i 1.0.0 

L,auKaini ouo, ouy 


gravis 116 


Laukese 304 


grovas gravs 116 


Laukeses-ezgrs 304 


f c1 ,f( \ QO 

-if- ^suti.j yz 


lauks 0\)y 


/uma 93 


lejasgati 306 


jumala 93 


Lejsgat 30/ 


/ume 93 


/e/zs 99 


jumis 93 


liguot 218 


jumitis 92—94 


ma/a 93 


Jummis 92 


malis 123 


jummitis 92 


ma/s 122 


jums 92 


m -/„ TOO 

mala LZZ 


jumt 93 


mala 2 122 


jwnta 93 


ma/e 123 


jumts 93 


malis LZ5 


kaupra 360 


mdrins 339 


kaupre 2 360 


meitamte 33V, 414 


kctupris 360 


meitainite 339, 414 


klemet 41 


meitene 339 


Anui iyy 


mfda/us 284 


Krivi 211 


mgdus Zo4 


kuorns 99 


— 1 "? A 

mergns 339 


kurka 104, lUo 


mers 339 


kurkt iuz 


miestins 284 


kurkt 102 


niezet 334 


kurkt IUZ, 1U4, 1UO 


niezis 334 


kurkulis 1U4, 1U0 


niiostravet 426 


kurkuusi 1U4, iuo 


pakorelis 92 


L. _L„ 7," 1 A 2 1 AC 

kurkuli 1U3, 106 


pakbrlis 92 


l ' L „■ im in/1 
kurkumi IUZ, 1U4 


pakurlits 92 


kurke 1U3— 1U4, IUO 


pastaritis 92 


kufket 104 


pas tars 92 


L. Z, ' Ifll 1 AC 

kurkis 1U3— 1U4, 106 


Pedis 414 


/eeu<? 352 


Peilitis 414 


kevene 352 


pelude 123 


kevemce 352 


pf/us 123 


kevka 339 


Perkuons 194 


/eeue 339 


Plena pakdlnes 414 


kevene 339 


P/ena p/aua 412, 414 


kevine 339 


Piena-kule 414 



Pienapurvs 414 


fefz's, -e 398 


T>~ ■/„ A 1 1 ATA 

Piena-sus 41z, 414 


feus 398 


Pienava 413 


fzeus 426 


Pienavas ezers 413 


fri7ce 414 


Pienavas kruogs 414 


fizma 109 


Pienavas sudmalas 414 


tuvuma 109 


Pienavite 413 


up<? 92 


Pienavmeku tuts 4 14 


Upitis 91 


Pz'ene 413 


valda 121 


pieneles 413 


ffz/e/e 121 


pienes 413 


valdes kungs 121 


Pienjdni 414 


ii7 /j 111 IOC 

Waldune Izl, Izb 


pzens 398 


valduon(i)s 125 


Piens 412 


valduoniba 125 


ramens 32 


valduonigs 125 


Ramens 32 


vedindt 199 


roza 92 


uer'a zakis 415 


iwozitis yz 


vufiaia 4j 


rume 36 


vilkate 43 


Kumene 36 


vilkatis 43 


sakas 335 


zaiga 194 


scz/W 335 


zazgs 194 


Sarija 423 


zaigums 194 


Sarupe 423 


zaigudt 194 


sail/e 265 


zemine 337 


seins 4zz 


zui(k)ts zU 


seiris 423 


zuoss 100 


Sellite 42o 


znaugi 41 


seftz 337 


zulfs 20 


setena 2 337 




setiena 337 


Prusij 


setiens 337 




setina 337 


Ackutne 100 


sefz'na 337 


aclocordo 109 


setine 2 337 


alkms 352 


sfrf 423 


alkunis 121 


szua 427 


a/u 379 


sfue 427 


Amahs 274 


szt> e 427 


ape 305, 309 


SZfS 4Z/ 


JxrcRlitten 304 


szus 427 


Arkeliten 364 


slasts 99 


Arklity 364 


„/„_ j„ on 
siazas yy 


sirfclitten 304 


slienas 428 


arwaykis 363 


spaidi 41 


assaran 214 


spdes 41 


Azara Z14 


strauja 426 


Babaten 411 


strava 425 


Barselawke 305 


strava 425 


Bawand 411 


Sventaja 308 


uegeyte 14, oo/ — jjo, ooo, CU4, 


Svetaine 308 


506, 524 


Suefe 308 


6erse 99, 305 


suefs 308 


Bersclaukin 305 


feffecz 422 


Borssythe 100 



Butilabes 44 
button 37 
buttantaws 44 
fcutte tawas 44 
iuffi faius 44 
Campenow 34 
Camplawken 305 
Campolaukis 305 
carbio 124 
cariawoytis 363 
Carsow 222 
Cassunen 222 
catto 305 
Caupeaps 150 
chelmo 362 
Craiselauken 305 
crays 305 
craysi 305 
Craselauken 305 
crauyo 427 
crixtnix 121 
Curben 128 
Curchus 101 
Curchussadil 101 
Curwin 128 

curai's 108, 126, 128-129, 143, 

347 
Dadagen 411 
dadan 397-399, 411-412 
Dadey 411 
dagi's 411 
dcbica 411 
deLauke 304 
Dirchsau 358 
Dodo 411 
Dolokaym 221 
Drabenow 34 
Drabnow 34 
Drausen 358 
Drut(he)lauken 220 
druwien 214 
druwis 214 
Du/acfe 221 
Dulkam 221 
Dulneko 220-221 
Dulokaym 221 
eme/no 283, 287, 290, 503, 

523-524 
trisfian 119, 129 
Erkeliten 364 
gaylux 120 
Gaysalaukin 305 
gaytko 109 
gallan 222 
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geeyse 305 


r . i i i a i OA/" 

LocaustlauRen 304, 306 


Romitten 32—34 


„„■,!, inn 
geitka 109 


LoRcisiawRen 304, 306 


Romittenn 32 


geytko 109 


/om> 119 


Romlau 32 


Geyzelauc 305 


r L 7 L„ on/I on^ 2 m 

Loukauslauken 304, 306—30/ 


i/t 21 22 2,1 n 
Romowe 24, 31, 33—34, 3/ 


Geyzelawken 305 


Lubowe 34 


Romsdorf 32 


gertoanax 110 


/uazs 220-221 


ructandadan 397-398 


girnoywis 123 


maldunin 121 


Rumian 32, 36 


Glande 192 


malnijks 110 


D , ■ . L _ 01 oo 

Rumitnen 32—33 


Glanao IvZ 


malunis 121 


71 , . . r Tl 0,1 

Rumyten 51—54- 


go/zs 222 


j« one inn 
median 305, 309 


Rummowe 33, 35, 3o 


Urymse 51 


medinice 291 


_ „ _ J ■ lie 

sackis DJJ 


Urynse jl 


melne lyl 


i j; i one 

saaainna d(Jj 


gurcle 95 


mynsowe 34 


salmis 124 


Herman Krywyen 211 


mosuco 120 


Sandelobs 45 


t L If ■ , ill 

/acoD Dullit 111 


Nalabe 45 


sansy 100 


Jorge, /urge 305 


Nalaben 45 


_ j nn 

sar/ee 99 


Jorgelauke 305 


nasedis 221 


snu/e 265 


kanowe 34 


noseilis 221 


scalenix 121 


Karschaw 222 


Nuwe Kuckendorjj 150 


sedinna 305 


Kasscnunen III 


Paynen 413 


/i i o /ion /in /lie 
seilin 41o, 4ZU, 4Z/— 4Zo 


Katelauke 305 


Palapita 45 


seydis 305 


Kaucaliskis 150 


raiol 1UU 


sendraugiweldnikai 121, 125 


Kaufcelawke lc»U 


Fatolle 1UU 


C"™7 I 1 n zl 

oiglawRen J_y4 


Kaukenynen 150 


patowelis 47 


signal 195, 223, 502, 522 


Kaupsitten 150 


Patulle 100 


sirsilis 100 


kelmo 362 


paustocatto 305 


sirwis 100 


Riraitwei lyl 


_ „ _ L, , , I'll 

pecku ill 


straunay 398 


Kirwiten 211 


•1 „ A 1 A 

pede 414 


stroio 426—42/, 429 


Kyrwin 211 


T~l ■ / ATI ATA 

Peden 413—414 


suifli's /jraff 88 


Koken 150 


pelwo 123 


tauris 127 


Labalaucs 45, 306 


Penekayme 413 


Taurusgalwo 127 


labban 45 


renen 41 j 


tawe 44 


labbis 45 


percunis 121 


tawischas 222 


Labegowe 45 


Pynnow 413 


teiRut 411 


Labelawk 306 


Pynouwe 413 


tnetis 44, jyo 


Labewange 45 


j ■ one ono 

pleyms 305, 30o 


thewis 44 


Labiten 45 


plonis 45 


• ■ /t/i ono 

fow;zs 44, 3yo 


Laboginen 45 


Preydazare 214 


Trapo 36 


/a6s 306 


Ramgesalus 31 


Trappen 36 


Labune 45 


Ramio 31 


Tropyten 36 


Lauchogede 305 


— i n o t o o 

rams 29, 31—33 


Troplauken 36 


J / i i onn im oa/" o a a 

laucks 221, 300, 303-306, 309 


retenikan 121 


Troppe 36 


Laucosede 305 


Ringazer 214 


lrutelauken 220 


Laukappe 305-306, 309 


Rymdeyke 31 


fu/an 218 


Laukemedie 305 


Roman 32 


. I j— -i 1 i-7 1 1 A 

tuldisnan l\/—ll\J 


r i j ■ o n it o a a 

Laukemedien 30b, 309 


Tl O 1 O 1 O /I 

Romaw 31—32, 34 


Tule 221 


r l. "2A/1 2n/: onn 

Lauken 3U4, 306, 3U9 


Rome 34 


lulekoyte 100 


r / / / TA/l OA/' 

Laukesiauken 304, 306 


Romecko 32 


T f ■ 11A 111 

lulnico 220—221 


laukinikis 125 


Romeyke 32 


t r ■ „„ ■ nn 
lidniconi 220 


Laukostauk 304, 306—30/ 


Romen 34 


j'nsaz 35 


Lawkaslauken 304, 306 


Romicke 32 


Unsatrapis 35 


Lawken 304 


Rominte 32. 34 


urcsef 35-36 


fcpe 99 


Rominten 32-33 


Wayc/// 195 


Locauslauken 304, 306 


Romiten 31-34 


waidleimai 195 



waialotten iy;>, ZZ3, jUZ, ;?ZZ 


imati Zoo 


czlra 427 


Way dote 1UU 


TOO 

zmp Zoo 


CJIU3Q. 4Zo 


wayklis 363 


uMoewnbiu 289 


cjiuna 428 


Walaa 1Z1 


jemlp Zoo 


cjiwna 4Zo 


mnlAnihn 190 194 1 9 S 


/pti zoo 


cm.pu.Ka 114 


walduns 121, 125 


n/fi, A9 9 

nzio 4zz 


cmpuKo 1 14 


waldwico 124—125 


HOEAK'L 118 


cbJi.ia 428 


warne 99 


opb 362 




weldunai 121, 125 


MuClvUhhu 111/ 


ocnoji serbii 


wissaseydis 109 


nAi*TAm. 110 1 1 ~X 
1 luV K'Uhnh 11U, 11 J 




wolistian 119 


cjiuna 428 


mogila Z 1 


l/JOSZJX 119 


V 1 UMbkVl kill 




wubri 43 


J"WI\t u 111 111 11/1 

CTpiiM 111 — 11Z, 114 


Serb 14 


Wusatrapen 35 


CTpiiliX 114 






cmpb'iu 112 


g(r)bmila 2 1 


ouduviij (Jotvingiii) 


c i ni im 111 119 1 1 A 
VlUhlM 111 — 1 1 Z , 114 


iviajiu oojtcun 400 




CTpklHKd 114 


OKonamu 469 


Scumandus 34 


CTphlMLLL 114 


OKynaM 469 


CK.OMOH.d~b 34 


CTpblKd 114 


oKynamu 469 


okorrana lOy 


crpLiHia 114 


nyH Meceij 468 




CTpkllA 114 


cuaMKa 120 


Kursiij 


ChBHEdTH 254 


sz'sfl 192 




cn>Muwb 337 


mpaeKa 120 


Sintere 334 


TpM3Hd 378 


u/at//fea 124 


Zynthere 334 


Tpii3HHiiJE 378, 382 


vladikka 124 






zee/ 192-193 


Slavij lv<ilbos 


Pietij slavij 


vi^rt 1 Q9 1Q^ 

ziza ivz — iyj 


c : „i ... 

aenoji siavij 


Bulgaria 


Kroatij 


EpaTMia 44, 1 14 


doeu 397 


uladika 124 


EAdALIhA 1ZU, 1Z3 


dkuz iyj 




EbCEEAdAUKA 120 


ejia Zoy 


Serbi| ir kroat 


1 OA\ M AO Z 1 


cMitJia zo/, zoy 




A\0I LI A A 2 1 


UMaiia Zo/, Zov 


UMena Zo/, ZoV 


ctCTpoBii 424—425 


l*M(?.77|-a, -oj Zo/, Zov 


Mejra Zo/, Zoy 


OTpOK"k 114 


uMoeunrb 289 


ocmpeo 425 


UOrii ZD4 


jiejfcd HO 


nacuiopaK 110 


CdEAH'L 254 


nonce 1 1U 


nacmopKa 110 


tlA\A All AIR 


949 Sift 
JiyrlU Z4-Z, jlo 


ciiiia 427 


<* Ai\irr*A 1 C\ 1 
vAvyi u iu i 


\actpu 1A1 SIS 


cjiuHa 428 


CAL3A 4Zo 


M02ZJJT(2 21 


cmpuKo 114 


COhL jjj 


Ho&a C6eiu 468 




<*ta ni 1 1 A 


ocmpoB 425 


imnti 9QO 

imuii zoo 


C'l'ApLlik 1 14 


ompoK 114 


imovit ZoV 


i« T A t\% 1 ■ ■ 11/1 

V 1 uJJhlM 114 


nana.i 110 


jejia zoy 


CTpoyra 424 


nacmopoK 11U, 11Z 


/ejra 289 


v i uoyia 4Z4, 4Z0 


nacmpoK 112 


JxOACCJTLQ 1DU 


CTiKMTM 254 


nacmpoK 110—112 


/?u/e idu 


1 yM jnfl j / o 


nacvnpoHe 110 


fer/fe 1 sn 




nacmbpea 110 


Jfiife 150 


Baznytine slavij 


irbcmpex 110 


if life 150 




nbcmpx, -ux 110 


fcuka 150 


EAAAhlKA 124 


n'bcm'bp, -pa, -po, -pu 110 


feup 150 
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UTi-nn i ^o 
Kiipa uu 


SI/u 4Z / 


gestwa 396 




siryc 1 14 


gnat _»yo 


rriuii ZOO 


vladyka 123 


gnoj 396 


cm pin 987— 989 
Oil tela ZO / — zoy 




gOUflO^L J7U 


omelan 288 


CI 

Slovakia 


igta jy/ 


omelivati 288 




ioAlm 9 HQ 

jeaica zoy 


n m plj 988 
UlllCtl AGO 


A r\l ni- sQ7 
UU/CL J~?t 


iprflpr 98Q 


nmpliiti 988 
\JI 1 Ic.tjlll ZOO 


pas to rky na 110 


ipAlinn 989 


omeljivati 288 


pastorok 1 10 


in Air, 9 HQ 

jeata zov 


ai 8 

S(/(2 410 




■ 7^, „ Ton 

jetca zoy 




A 1 V .V. 1 V 

AiiKstaicitj luzicij ^sorbij} 


,'/,/«. 9 HQ 
IclcC ZOV 


CI 




,'„ m ;„| 9H7 9HQ 
JeiTllel ZO/ — ZOy 




hodnota 396 


9H7 9HQ 

jemiota. zo/— zoy 


imSln 987 9HQ 

imeia zo/, zoy 


nusioia jyo 


jemiolka 288 


f£7/i 98Q 

[Cttl Z/U7 


ipmiplinn 987 989 


f/WJsi 989 

lULliLt ZO" 




/iVi^j 9H7 9HQ 

jemima zo/, zov 


natas zoU 


9H7 9 HQ 

meta zo / , zoy 


f PI . L, 11/1 

fry re 114- 


Rarcz o / , v / 


molie 9H7 98Q 
TTlctJc Zo/, ZOV 




Ktain 4i 


nmn'/^ 9H7 9HQ 

ometa zo/, zov 


Zemaiciij. luzicil (sorbij) 


klamac 41 


ostrov 425 




kianxca 41 


pdsterak 110 


ivmirJ 987 98Q 

jemjoi zo/, zoy 


hrJtun 981 

KOtiun zo i 


pdsterka 110 


ihrriotirft 987 98Q 

jemeuca zo/, zoy 


kraina 350 


pastork 110 


i'««ifl/i'n/i 9H7 9HQ 

jemetina zo/, zoy 


(, r „L, /„ ono 
KTaRUia l\jL 






krzywula 201 


sunu ■+ZO 


Jxasubii 


brvMmuln 901 909 

KizyivLita zui — zuz 


vtrir 11 4. 
M/ if, lit 




Ui An 909 

/t Li £ Li Z \J Z 


struja 426 


donota 396 


1 7/1 A98 
lZ(3 4ZO 




TTltOKO 411 


macierz 341 


IVlcUVt U.U11 LI 




m nri or ™\iy* S/ll 
lltU-LlCl z,yn i. 




\pnni 1 l^intii 
lJCIIUII 1C11JS.L1 


Mnhih 1 9^ 


UMOo Ulll Z0 7 




matczyri 350 




U; nr lit; 
OJPS 11 J 


mech psi 395 


Vakarij slavij 


Aninn 3Q7 

aojny z>y/ 


miednica 291 




gemyolo 288 


mlyn 122 


Pabaltijo slavij 


yamyola 288 


mokrota 397 




jemielucha 288 


riakowadliiia 289 


VSnAnmo A1 9 

uaaowe niz 


krzywa It aba 201 


nakowalnia 289 


T)/~i ri r\~t /J. 1 9 


maci€rzyn.a 350 


(J/ Lzyi< jy\j 


Libberose 412 


orz juz 


/-)__ a^9 
Crz JQZ 


Sassenhof 412 


wierzen 348 


Orzyc 362 


Zibberose 412 




psz jyc 






psio rdifl 395 


V 

ocnosios csJcu 




ram 35 — 37 




baiwocriwalca 4-lz 


Rumian 36 


wladyka 124 


balwanochwalca 412 


Rumienica 36 




r\T7i in 199 
UIZ.UII J.ZZ 


°nzi/ 39 


v 


bogdan 412 


Saulus 39 




L„ /, J„„ /II') 

uotiaan 4lz 


Sejwy 427 


bruna 365 


brony 365 


siodlo 361 


rfi3i> 397 


L.Zil.1. J J 


stryj 114 


homola 21 


dojny 397 


remu 360 


of 362 


dziecina 340 


fo/7c 217 


pastorek 110 


dziecineczka 340 


tuliczyna 217 


pastorkyne 110 


gqszcz 396 


tulic 217 



11") 

watefe 1ZZ 


Senoji rusij 


w^i /n>iW \ /I /I 1 A Ad 

-Ka (J5UII.J 441, 44D 


wianny 349 






wianowy 349 


uMoeumbiu 289 


K(3M(?Hb 220 


wienny 349 


AdoJioHKoet 408 


Koueu 353 


wierny 348 


MyK06037} 408 


KOHuna 353 


wilgota jy / 


OMejia Lot 


KOH060U 115 


wiadyka 124 


ocnoduH 22 


KOHHuna 353 


wiodyka 124 


caoawb 254 


KOHb 115 


wolina 353 


cupmb 422 


KOHbCKiiu eex 115 




TDIil3H(X j/o, 3oZ 


Kondmb 364 


wygrzebac 396 


r-mnnil 111 11^ 111 
CITipOll 111, 11 J - 114 


Konb 364 


ziemennik 348 


cmpyfi 426 


Kopo&a 466 


ziemia j4o, jj\J 


ymni.ii*? Ill 1 1 1 11/1 

cmpbiu ill, 11,5—114 


KopoBuua 353—354 


ziemianin 349 




Kpuea 212 


ziemny 348, 350 


Rusii 


Kpueoii 208 


zywiol 74 




Kpuedu 212 




aKyjiuna 353 


Kpueou obed ZUo 


Rytij slavij 


anwrriKa 441 


KpuBoti cmon 208 




oestiHtnbiu 212 


KyKa 150 


Senosios baltarusiij 


6apa66iuumb 445 


Kypbx / KypxHbx cjirbnoma 




6apa66uiKa 445 


jioMamb 364 


6erb 115 


bonomo Z5, 44Z 


JTOAfb 364 




6pdmmu 44, 114 


m „ ' 1 ,1 1 m 
Jiyna Z4Z, :>lo 


Baltarusiij 


eemomoK 232 


jiJiouHa 3d j 




eex 115 


JIMOb DO J 


6i3yn 122 


eiiaobiKa LZ5—S.Z4 


jiHUjuna 353 


2(3JI(3C 280 


BOHb 364 


ManuBamb 425 


ZQMQHlLfb 293 


BOHfllTlb 364 


ManbHuuiKa 340 


20JTOC 280 


zaMemb / zaMemb 293 


MajTWK 123 


zoM.au 293 


zaMKamb 293 


MamepuH cmh 353 


jKbiza 193 


zaMuymb 293 


MamepuHa 350 


Kajimyn 281 


zomoh 293 


mdmepuna donb 353 


krywuija ZUU— ZU1 


zoMOHumb 293 


MedyuuKa 282 


KpbwyiiH 201 


zocnodun 22 


Meoyfiuxa ZoZ 


kryvy 198 


Tocnodb 22 


Medyuuya 282 


Atau 111 


deeuu 353 


Meuuiuna 353 


AiajiaKO 408 


deeiiHuii 353 


MfiCJiy Z4Z, Dlo 


ManoHKa 408 


deenuHa 353 


MOJieumb 425 


AdanoiubiK 408 


oeebu a emu. jjo 


MOJiBJiuBamb 425 


MajioiubiK 408 


depeeuna 353 


mo numb 425 


IVlaJIJOK YLO 


dopojKima 353 


Mojrodey 445 


Mecxy 151 


oyo Z13 


MOJIOOOK LoL 


Jl ^ ' , /I AO 

MoiiaKay 4Uo 


dy6uua 353 


AiOJlOKOB 4Uo 


Mbimo 123 


ay/i Z15 


AiojioKoed 408 


Ilanay j\) 


dhbmuna 340 


M.OHOHKUH 408 


IJauoy 39 


dhbmuHKa 340 


M.OJ10HKO6 408 


YIOKOU 111 


dhbmuHuuiKa 340 


fvloJlOHHUKOB 408 


Casen 39 


dhbmuuyiuKa 340 


IVLOJlOUiKOB tUu 


Cay iib 39 


„' , ,,_ tqi ion 

ejibnn Zol, Zoy 


AdOJlOUlHUKOB 408 


cjTJHa 4Zo 


epu(mbcsi) 212 


Mopo3una 353 


cmpbiu 114 


3aKym 441 


MopxHuua 353 


myjiiyya 219 


saKymKa 441 


namojiBumb 445 


ympx 102 


3eM.una 342 


namojiBKa 445 




3B-MJIUHQ. 350, 354 


naMOJiBJixmb 445 
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, m l-n-r-nnf 1 AAA A A ^ 

ua- (praei.j 444—440 


cne3a 428 


cmepeu / cmapeu Miciub 466 


uaMOJiodeu 445 


CJIU3 4Zo 


cmpuu 114 


HQYipQ6dci 445 


ciiu3b 428 


fijiuna 289 


HQ.p06€CHWJQ 445 


cjiuud 428 


fiMejiuHa 288 — 289 


uacapau 445 


cjiwnd 428 




ndciiyx AAA 


cmpuea 111 


Germanij 


nacjiymamb AAA 


• " A A 1 1 1 11/1 

cmpiuAA, 111—114 




Hacjiymueamb AAA 


cmpuKT? 111 


Rytij germanij 


nacnoea 445 


cmpyA 426 




Haynumejib 445 


coea 339 


LjOli| 


HQXoduTTlb 445 


cobuh 339 




naxddKa AA5 


CJT 114 


anasiiuiaa 4iy— 4zu 


hqhucitikq 445 


mpiLina 378 


anasilan 419 


Hcmyoecumb 444 


mhnsi 1 14 


aaaaja 411 


Hcmydurtib AAA 


y6ou 115 


A fi A A ^ n i-i /111 

aaaajan 4 1 1 


HQHydoHltiOpUTTlb AAA 


yzadtca 445 


amps z iy 


HoeojiyHb 232 


yzdd-b 445 


gaitein 340 


' i o i ion 
OMeJlbHK 281, 2o9 


yzadbieamb AAA 


^azYs 340 


opdmb 364 


iim / c 1 1 -f £ \ /I /I 1 

(SUII.j 441 


miluks 411 


Opb 004 


ymKa A A3 


qinein 340 


ocHoea AA5 


-ymKa (suit. J 441, 443 


saljan 4yt> 


ocnodun 22 


ynumejib AA5 




Ocnodb 22 


(puiiuH 339 


C 1 ; • 

Siaures germanq 


ocmpoe 425 


xeopamb 364 




naMamb 113 


xeopb 004 


Senoji islandij 


ndomeuis 113 


Heiifidun~b 339 




nana 113 


HEiifidb 339 


anici zy4— zyo 


napnuwKa 340 


Hucm.Ka AA^> 


ars zzi 


nepu(cmbiu) 212 


nydoKTi AAA 


birgr 476 


njidKajibiifuua 228 


*^y/7 1U3 


DiaRizr ooo 


njiaKyuia 228 


nypKa 103 


bleikr 366 


njianeA 228 


nymoK'b AAA 


bragr 156 


nonnuK 232 


nyx 212 


f rn U; A 7^ 

jreRi 4 / o 


npaeda 445 




jretr llv 


npueMbiiu 113 


v. 

Ukrainiecii^ 


jroor 4/0 


npxdamb 445 




gar-secg 476 


npxdhia AA5 


Bairepuu 114 


gen 475 


npkmamb 445 


(B)OZOHb 


gerr 475 


npAynKa 445 


DKUJKa 192—193 


gestr 40o 


nyuiHuna 354 


KanenKa 458 


gler 33U, 335 


pacnan 441 


87, 97 


gooanus ZAd 


pacndnKa AA1 


jibji a 146 


grimmr 329 


poeecnuua 445 


yjejpa 114 


grotti 473 


cdeau 254 


jisuiR 146 


riieior Z4o 


cczhzj 256 


Majiomin(Ka) 408 


jpjurr 3zU 


capau 445 


MicHi^b 254 


/o 3U3 


ceununa 354 


MOJioouK 4oo, 4/U 


ndf? 473 


cecmpeuuubiwb 114 


7VloJT04bHaia 4Uo 


noff 473 


cecmpin AA, 114 


H06QK 466 


m'^ A^H ,171 A7A 
n/O 43U, 4/1, 4/4 


CU8KQ 212 


nidno6Hfr 466, 470 


oiia 4/o 


cujra 427 


noeuK 470 


rass 221 


c(K)om(un)a 212 


cejie3eub 458 


sez'/as/e 418 


cKpym 441 


cjiuna 428 


sigr-bdkn 366 


cKpymtca 441 


cmapiiK 466 


szd/Vfr 250 



skdld 470 
slim 428 
svalr 475 
Uppsalir 245, 320 
verb-glasi 330 
ping 316, 321 
/>o/a 220 
pulr 217, 220 
-/>u/r 217 

Naujoji islandu 

bragur 156 
Njarbvik 319 

Norvegu 

Njarbarlog 319 
JV/ar5ey 319 
sfea/d 470 

Senoji svedu 
Uppsala 245 

Vakarij germani} 

Senoji vokieciu aukstaiciu 

drabben 34 
ebur 320 
/e/d 305 
fereh-eih 251 
for(a)ha 251 
garnaert 220 
gei^Tn 340 
gei'33m 340 
grana 220 
Hone 96 
Herico 96 
/6ft 303-304, 309 
manno 320 
mdno 320 
/iau 422 
saban 254 
sama 290 

Senoji saksu 

fci'o 36 
e£ur 320 
/e/d 305 
g7asa 330 
ffsfft 358 



Hsffte 358 
ftrosfsj 220 

Senoji anglu (resp. anglu-saks' 

xf-werdelsa 220 

aeruab 375, 381 

fteon 369, 375, 381 

cwene 311 

eaH 375, 381, 389 

Eastam 300. 375, 394 

feld 305 

/eofi 381, 386 

fir gen 251 

/or3y 375, 381 

fremdan 375, 389 

fuliab 375-376 

fyrgen 251 

gfer 330, 333 

gfes 330 

ftors 220, 381 

leah 303, 305 

leah 303 

man 375 

menn 375 

ntf 430 

scea// 375, 381 
speda 369, 386, 389 
bunor 305 
brust-fell 220 
i£>e/er 220 

Anglu 

Sora 423 
Tis/ey 303 
Wensley 304 

Senoji fryzu 

feld 305 

Vidnrio vokieciu aukstaiciu 

dult 219 
dufren 219 
efoer 320 
ld(ch) 303 
rtim 35—36, 38 
schonen 222 
tult 219 
tulten 219 
unz / unze 36 



Vidurio vokieciu zemaiciu 

glar 333 
lo 303 

mispeZ 283, 503, 523 
mistel 283, 503, 523 
rum 35-36, 38 
wispel 283 

Vokieciu 

ifri/and 121 
Huif 71 
klemmcn 41 
loft 303 
Mispel 283 
mz'f Freuden 219 
i?aum 36, 38 
reWen 121 
Retter 121 
Schwanz 416 
Sfadf 24-25 
wimpro 43 
ziue; 320 

Vokieciu zemaiciu 

kamp 34 

Keltu 
Senoji airiu 

/iVe 156 
ndmae 295 
sm/m 418 
smith 112 

Vidurio airiu 

emon 93 
emuin 93 

Senoji velsieciu 
strutiu 112 

Gall} 

Bellovesus 324 
Lingones 218 
Uesuccia 324 
Uesuccius 324 
Ifeus 324 
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Vesuavus 324 


con f ringer e 86 


lucaris 301 




conius (vulg.) 302 


can 
tuna juu 


Kimru 


coniux 302 


luna cava 236 




corulus 20 


lupus 170 


Z,, ,J- A 1 Q 

/ryar 4 lo 


cum gaudio 219 


2P.1 2HO 

/ua oUl— 3UZ 




cornu 201 


magister 175 


Senoji bretonu 


credulus 419 


magistra 174 




curia 176 


manipulos 81 


near 41o 


cuns (sab.) 16/ 


maximus 175 


ATQ 

nitr 41o 


curvus 199 


mergites 81 




damno 72 


mz/es 5UZ 


■ 

Naujoji bretonu 


damnum 72 


milex (vulg.; 3UZ 




aies domimca / I 


moenia 26 


liezr 41o 


ai{ve)s o/o 


nauta 101 




divum 373 


_ - rnn 

nemorensis oOO 


Italiku Ralbos 


divus o/o 


nemus 500 




emo 394 


nervus 220 


Lotynu 


-enszs (suit.) _>UU 


nisus 67 




epulor 1 /4 


nuntius 174 


accerso ZZO 


epulum / epulae 166, 174 


occa 4 1 


Agonensis 172 


rabiam 1/U 


omen 295 


amare ZV4— Zyo 


jacere L/o 


oppidum 26—27 


amita 295 


fanum 26—27 


raiatinus i / 4 


am(m)a 295 


feria prima 71 


pasta 115 


amo 295 


feria sexta 71 


pastum 115 


amoenus 294 


fieri oi 


pair are 175 


amor 296 


plum I/O 


pausdrius 173 


antistdre 175 


jrux /o 


pecunia 386 


aper nemorivagus 500 


gentes 176 


pecus 386 


arc ere 170 


gerere 174 


penetralia cordis 19 


arcesso 220 


glaesum 333, 335 


pilum 191 


arista 77 


flr/^f.im 22H 222 22^ ^0/1 

giesum oo\j, 000^ ooo, 0U4, DZ4 


pons 175 


arvum 173 


gustare 174 


porcus 273 


arx Zo— Zo 


naedinus o40 


praejica ZZo, ZZo 


auger e 174 


haedus 340 


presbyter 68 


Augustus 174 


humus 311 


primus 175 


auscultare 220 


f J _ « to /i no 
iaus /2, 49b 


pro- (praei.) 1/D 


auzs 174 


iaus / iauum I rLiaus 4yo 


pulex ZZO 


avunculus 341 


ingens 191 


pullatus ZZo 


benejicia 290 


inter- (praei.) 1/4 


pullus 228 


benevolentia Z96 


interliico 301 


Quinctii 174 


DlDUlUS 4iy 


jaculum 191 


quindecim 1 /o 


calare 201 


174 


revocare 222 


Calendae / Kalendae ZU1 


7 tt /f . . ■ Tin 

lamentator 1 lamentatrix ZZo 


rex 177 


Kalendarium 106, ZU1 


laridum 210 


sacer 175 


Capena 166 


/ena 174 


sec/es 26, 31 


civitas 26—27 


liberalitate devolvantur 64 


sedula 420 


clericus 66 


libere devolvantur 64 


sella 4ZU 


LsOltinUS 1/4 


libertas 63 


sidere 420 


colluco 301 


ligneum telum 202 


ci'Ioro zLl o /ion 

suere tiy- ^tzu 


colurnus 20 


liniger 172 


sona 333 


comis(s)or 333 


/ocus 24-27 


specere 171, 174 


compitum 172 


/osna (arch.) 500 


-speA- 171, 174 


confingere 78, 80-81, 86 


/ucar 301 


senex 118 



simul zyu 


pax^dg 164 


KotQijai 164 


simuldre 175 


pdjTTCO 161 


xcxiJOTQct 162 


spica 77 


paotAeijQ 206 


XOECO 161 


suc(c)inujTi 335 


pouyovct^ 372 


xoidojictL 161 


sucinus / sucineus 335 


[SoijQ 162 


xo^dxtvog 340 


sucus 335 


Boijtt|5 164 


xoQaxIvog 340 


taceo ^-fzu 


f$QovtT| 286 


xoQaxiov 340 


templum 26 


pcojioQ 162 


XOQdXLOXOxT; 340 


terreo 426 


yeQaQog, d, 6v 162 


XOQCt^ 340 


texere 81 


■yirvr] 311 


xoQX)p.pog 163 


i ines 1 /4, I/O 


6a6oiJ5(og 162 


xoquq 163 


tribus 176 


SeivoQ 496 


xoaLxeco 162 


tubicen i/o 


OLaC,aaj 11 .5 


xa>jidt,(o 333 


UTDS ZD—// 


"17 11„^ O^ 

r.AAa 4y0 


A »£".* ,-. „ oin 

Aaiog zlU 


vehiculum 312 


EAAag 496 


Adiog 210 


Venos (arcn.; 3Uz 


JiAAr)veg 4y^— 4vo 


Aaog zlU 


Venus 5Uz 


ilaaol i-yo 


XctQivog 210 


verbenas 172 


t JT L ZVU 


Xeyto 162 


vicus 26 


' _, ' /— — ~~f \ inn 
fcjiL- ^praei.j ZVU 


ALV005 4yu 


mere 81 


EJU[ir]ALc; 290 


a.\ iX^.^. /ion /inn 
/VLVoog 4oy— 4yu 


villae 3/ , jol 


eqelivoq 496 


[xaCvo[xoti 161 


vincire 81 


fcuoT|v ■M-yj— ^tyo 


4y/ 


virgo 175 


EOOTIVEg 492 


[ieXioocx 118, 165 


virgula 197 


Ed P.OAJTL&CU 164 


[_ltAACQ 10J 




eijoo^ 220 


[_if|Ao'v 290 


Italij 


t,(ovr| 333 


■ 1 ■A^i 1^1 1 £i"\ A O/l 
[_IT]V 101, IOj, 




T]ALOQ 4oo 


[iT^vag Z4z, 4y/, DzU 


amare 296 


rjiiEQCti jtQoo£Xr]vaL 488 


[lf)TT]Q 262 


pasfa 115 


ddXajiog 162 


, '_— t 1 1 

VEpac; 118 


Graikij kalba 


OdXctoocc 163 


vr]6g 163 




Odipog 491 


vljttcl) 161 


Kretos / Mikenii laikotarpio 


vyatyoq 4yU 


^oavov 166 




tfta zoz 


o[_ivulil zy4— zyj 


lin, x>. i-je-re-u zOo 




6[_iojit] Alq 290 


lin. B aa-si-re-u 206 


Oqovoq 495 


ojioq 335 


lin. B wa-na-ka 206 


Otjcd 163 


OQY La 163 




LOT] ZOZ 


6qo£ 117, 161 


v elesniojo laikotarpio 


10T] 103, ZOZ 


oqtu^ 315 




LEodop.aL 164 


o<2X L £ 432 


d- {alpha privativum) 161 


lEQELCt 165 


ooloq 161, 493 


dyeino) 161 


LEneug Ijo, 10U— 101, zUo 


6aLOTr|Tog 493 


ccyuQTT]5 161, 163 


LEOOJIVT] LltDV 161 


OOTEOC 86 


dAexTQucov 448 


18QOV 11/, loi, 4yo 


oiitrap 4Uj 


GCAL.pac; 103 


LEQOg 161 


oiiQavog 365 


djid^iT| X-Lg 290 


't„ i _ ' /ion /inn 
IrjAuaog 489—490 


oij^og 117, 161 


d[xetV(ov 294 


L^og 280 


„ ' „ ^„ „ 1 in 112 I^C 

Jiajiag 11U, 11j, 10D 


(XLlCpUtE AOLltXl 162 


xctico 162 


jtdjijrog 110, 113 


Ajicpiootx 178 


KdAuv&cx 491 


jiEAeidg 457 


dvcc^ 495 


JVtlAUOVCtL 4yi 


jiEvxd'&Xo'v 382 


dvflocpoQECQ 162 


JVCtAUOUJv t?l 


JIEQXT] 340 


&VTL- 23 


Kdu^ioog 489-490 


jiEQxvdjrxe^ag 340 


d^doLicu 162 


Kdjiwv (£Kdu«v) 490 


jtEQxvog 340 


d^Y'HS 286 


xaQOOJioc; 20 


jtlAog 173 


ctQTa[iog 496 


xaQjio6og 20 


jioAEOLiai 162 
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jtoae(d 163 


„ _„ f 1Q1 

agrzz lol 




jtotjc; 161 


angiras 181 


ISO 
-z/ loZ 


JIQEO^UQ 68 


acchdvac 181 


-Zu/Z lol 


jtQOJTe^jro) 163 


a/ loo 


za/z lol 


jiQiJiavig 165 


ajaksira 399 


-zra (sun.) loo— lo/ 


JIQtDTOQ 165 


a/ira 186 


isu loz 


qeco 426 


an/- 404 




QoSo&dxtu aoq 448 


atharvaveda 178 


uauTTiuara 4/u, 4/0 


actpavov 254 


„ -inn 


zzaga loz 


CTEpCCOTOg 162 


anu i/y 


unnetar 182 


OEAT]vcur] 495 


antan 11/ 


upapurana 186 


oeXr|vaL05, a, ov 495 


a/7 430 


upavaktar 182 


aEArjvn 495 


abni- (praef.) loz 


usriya 400 


cTLyvov 162 


dbhigdr 182 


uanati- ^iuu, ^tuj 


OLCpVEUQ 163 


abhi-scwa 182 


udhatiya 400 


Sxct[_ict'v6Q(ovu \ioq 490 


ama- zy4 


uatidr- 4uu, 4Uj 


SxLQOtpOQltDV 262 


amah 295 


udtias- 4Uj 


o*|j.Enov6g 496 


ama 294 


— j i „ . . „ /inn 

uanasya 4UU 


axEneoTug 286 


amat zy4 




CfCp(XXTT]Q 163 


amatya- 294 


rgveaa i/o, 40Z 


acpQayig 163 


dmffz 294 


rfzi 182 


xaijQOQ 165 


amrta Ljo, 4UU 




TELVO) 422 


ayatidnta 387 


d/za 185 


TEAElO£ ZlU 


arimejaya 182 




TEAECD 161 


au 185 


/?a 435 


TEAOQ ZlU 


„ /inn 
aua- 4UU 


-ka (suit.) lol 


TsA^wia 489 


avatdra 480 


kadara 4UU 


r T,.i a on 
1 ea^lq 4oy 


_, j ; /i nn 

avaaona 4UU 


k „ j „ / l /inn 
kaaalan 4UU 


tehccc; 4v/ 


auz 185 


kamalam 20 


lOJiaQOQ 11/, lol 


avidusa 401 


karanda 439 


louxug 11/, lol 


dfua 186 


L. * 1 Ol TOT 

kartar lo3, lo/ 


1 ouxug 11/, lol 


acvattna 4/U, 4/D 


kala-nansa 43V 


louig 11/, lol 


-as (sun.) lo4 


L . 'L 1C7 

kavin id/ 


ioU.Ol 11/, 161 


dsf/zz 403 


kavyd 187 


TQdjTEt,a 163 


a 400 


kdmikd 439 


ujiex 162 


d/ya 404 


kdranddvd 439 


TjjiExxaLto 162 


ataxic 400 


kdrin 188 


ujio- (praef.) 163 


dtancana 400 


kiTdta loo 


qjaCvw 162—163 


dfaric 405 


~i ~i a n n 

Kiratan 4UU 


(paAuc;, rj, 6v 162 


atreya loo 


Rlldtdll 4UU 


cpdto 162 


atnarvanas loz 


-i l /inn 
kildldh 400 


cpEQto 162—163 


aaanve 4U4 


k,, i on 
/eu- loU 


qjT]p.L 163 


atman loo, zoy, :>!/ 


i..'. nn 
kutsd Zjy 


tpidAr] 163 


■ ion 
aaya lou 


Rum loo 


cpovog 162 


dative 4U4 


Rurca- 4UU 


to[ioa(a)a 295 


amay- zv4 


l.— l„ ^nn 

RurcaRd 4UU 


COQOQ 162 


n m ;hfn AC\C\ AC\1. 

amiRsa 4UU, 4Uj, 4UC 


z?_r 4UO 




ayasas 368 


ksdtriyd 204 


Indu ir iranenij kalbos 


drjika 135 


ksar- 399 




aui -fuz 


RSird jyy 


Senoji indu 


dfzr 400, 405 






dfuma 470, 480 


-ga 183 


-a (suff.) 182 


dsava 187 


gacchati 404 


amcu 409 


dsufi 187 


gachati 404 



gar loz 


aaamsaKtu -tuz 


payasd 400 


„a», /inn 

gav- 4UU 


dadhisveda 404 


payasya 4UU, 4U4 


gavdm rasah 135, 400 


aaanau 4uz 


1Q7 

pari- lo/ 


gavdcir 409 


dadhyacir 409 


pari- (praef.) 401 


gavya 400 


darcaka 183 


pariudpa 401 




j„l /in a 
aan- 4Uj 


parvan 387 


~.~ /inn 

go ^-UU 


AHA 

aa *+U4 


paldgd 470 


goksira 400 


divyapaficamrta 135 


pazj io j 


gotra l/o 


ai/ssa ioc 


1 on 

pa Ioj 


J J 1 .1 A 1 

goaugana 4U1 


aiksita loo 


para 43v 


gorasa 400 


augana 4U1 


_^..„ , nn /i no 

payasa 4UU, 4Uo 


grama 179 


dugdhapacana 405 


payasam 135 


grdvan 183 


dugdhdm 403 


parvana 388 


ghana 402 


a un- -fui 


palana 401 


gnarma 4UU, 4UO 


aure loo 


pippala 432 


gharma-pavabhyas 405 


j.^n^i /i n 1 
ausa 4Ui 


piyilsa 400 


ghrta Zoj, 4U3— 4U4 


j 'ion ioc 2no 
aeua loO, lob, 3U3 


pumsavana 401 




aawya Lod 


c _ ion i o i 

puras loU— lol 


calzra lo4, 4jy 


j„„l /inn 
aogn- 4UU 


purdna 186 


cakra-pdta 439 


aona jy/ 


purusa 181 


cakra-vdka 439 


drapsd 40 1 


purodha 181 


camasd 187 


j/,^ i on 
-ana loU 


purohita 180 




dhatte 404 


pu/a 411 


chandas 183 


anayati 4UZ 


peyusa 400 




dharmacastra 179 


peru- 117 


/ana 185 


ana lol, Ioj, jy/, 4UZ 


perukd- 117 


jdpaka 183 


jL^t,. /inn 
anatu 4UU 


pelan Zl 


/an joo 


dhiniksira 399 


pra- (praef.) 183 


jivaniya 401 


dhumd 186 


pratiprati 181 


**!• Jin /i no 

jUflU *4-UZ 


ane 4uz 


pratihartdr 183 


junu 10/ 


JL„„ - /|f|1 

ariena 4UZ 


pracastar 181 


juhurdna 184 


anenu 4UZ 


prdgra 401 


/na 187 


dnenudugdna 4U1 


prdgrdta 401 






prdtardngdha 401 


fap- 404 


-na (suff.) 187 


plava 439 


taptd 404 


nadana- 4U4 




-far (sun.) lol, lo3— lo4 


nadn- 403—404 


babnau 4UZ 


tarad 439 


nay 180 


bahvrc 184 


tarunadadni 4UZ, 4U4 


naua 341 


bahvrca 184 


-ru (sun.) Ioj 


navina 341 


l. ; L, i, „ ,iao 

Dibnr 4UZ 


fura 185 


na/i 403 


balasatmya 401 


frna loo 


„,;L „ 1 Q-l 

nafea 104 


baniRa loo 


trdsati 426 


nmz/ 401 


brahmanyd 183 


warn i 10, jy i 


ninyah 401 


brdhmandcchansin 181 




nirydsd 401 


bnasad 43y 


aagliaa 4U3 


nzs 4U 1 


ona 4UZ 


J i, ' 1 on ioc 

aaffa loU, lob 


m 180 


LL Jfil 

onr 40Z 


A„AAl,$ AC\A 

aaaani 4U4 


nyagrodha 470 




aaan lol, lo3 




magna- 386 


aaan{ajn- jy/, ^tuz— ■h-uj, -+uo 


-pa ioj 


mdde-raghu- 377 


ddd/ii 397, 399, 402-404, 


patahah 20 


madya 377 


406-407, 411 


paffra 401 


maaTiu 118-119, 401, 408 


dadhigharma 403, 406 


pattrala 401 


madhuka- 118, 424 


dadhivat 404 


pdyas 400 


madhulih 118 
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madnuvanana 4U1, 4U/ 


varutar loU, loj 


madnuvidya 40 


tiarg-a 182 


mddhus 118 


7 / , , .W A TOT 

-vala (sun.) loV 


madhuka- 118—119, Izo, 424 


vdsat 183 


madhyatds 188 


t>a/ea 439 


mantra 187 


Liana 187 


marala 439 


I SUII.) 104 


mardlaka 439 


m/ea 4Uz 


marula 439 


vittadugdha 40/ 


mastu 403 


man/. Ioj 


rnfl/io 181 


m/?ra lob 


mahapaksa 439 


T,im\n ACYJ A0.7 

viraia m-u/ 


mahisa 185 


vivasvat / vivdsvat 186 


may a 182 


vrktd-barhis 183 


mitra lou 


vrfihana 40 1 


mrgaksira 399 


on ioz 


maitrd 180 


vai^ya 204 


-ya (sun.j Ioj 


^ahstar 184 


yfl/ Ioj 


^aka-dhiima 187 


yajatd 185 


^anda 187 


yajurveaa iju, I/O, 51/, 31/ 


^ami 432 


ydjus 136 


(giiiprsina 100 


yajfia—lih 183 




ydjyu 185 


^ffiga 471 


yaman ov, Vj 


£Tfa 4UC? 


yavd^ir 409 


^auskala 188 


ydstar 182 


^rauas 188 


_y£ZS- 4U1 


fn 4UU 


yajin 100 


^righana 402 


yadrcchika 186 


grestha 402 


-_yu 164 




yusmaka- 118 


sam-caks 184 


yogya 401 


safeatan zl) 




sakmya 402 


/„ii£f \ 1Q1 1 Q/1 

-ra (sutt.j lol, lo4 


„ „„ 117 

sa/7- 11/ 


rasa 401 


sanakd- 118 


rasottama 401 


sanah 118 


ra/a 188 


santdnaka 402 


„-„ ' 1 1 Q 

rupa- llo 


sdrati 423 


rupaka- 118 


sdrah 424 




sara 4z3— 4z4 


-/a (sun.) lou 


sahasra-pada 459 


laiiiga 186 


sdnukd- 1 17 


lokdh 304 


sdmaveda 178 




s/.ra 4zj— 4Z4 


-ua ^sun.j loj 


sisarti 423 


vddhaka- 118 


sfra 422 


JL L L 1 1 O 

vadhakah llo 


sTra 423—424 


vadhdh 118 


su- 402 


oap- 401 


sa- (praef.) 185 


vamrd- 117 


sa 184 


vamrakd- 1 17 


su 185-186 


vdruna 180 


saf 184 



surabhi 407 
siira 377 
su- 402 
surt 402 
sufya 402 
sumo 135, 402 
srima 184, 408 
sauvastika 177, 186 
sfana 402 
stanya 402 
siui/i 183 
sfr 184 
s/ofar 183 
striksira 399 
-s(/ia 181 
sthund 369 
s/Aeya 184 
srdvati 426 
sraff- 426 

-fcan 186 
hansa 439 
hansa-mdld 439 
Ziard; 403 
-A/fo 181 
ftu 184, 402 
/iufi 439 
fcofra 181 

Prakritij 

amdnti 295 
amfsi 295 
kalima- 20 
kasata- 20 
dahT 404, 406 
pahata- 20 

Vakari} iraneni} 

Avestos 

omo- 294-295 
amo 294 
ama- 295 
fratara- 117 
frataraka 118 
/Wrk 117 
gausa 118 
gausaka 118 
haoma 483 
yama- 93 
moyt) 164 
paeman- 399 



raocah- 303 
tuiriia- 112 
ustra 371 
varadrayna- 329 

Senosios persi| 

arsaka 117 
magus 164 
raucah- 303 

Viduriniosios persij 

gristan 225 
mdyag 225 
niyosay 118 
niyosay 118 
pern 399 
pf/! 399 

Naujoji persij 

pmu 399 

Rytij iranenij 

Alanij 

Beorgos(-r) 134 
TcoaQ 134 

Vachamj 

calik 486 

Anatolij kalbos 

Hetitij 

a/pa 21 
haassaas 296 
hanzassa- 296 
fras(s> 296 
hassa- 296 
i'sfta / esna 493 
istanzana- 429 
farft- 497 

Luviij. 
ham[ma]sa- 296 

Karij 



a/a/is 491 
KctXxivSa 491 
KoXaXSig 491 
KuX.aX.6ig 491 
Ki5X(X)av6og 491 

Kitos ide. kalbos 

Albany 

djathe 397 

Tocharu. A 

art 295 
yomar 289 

Tochanj B 

artfr/"' 295 

Reliktines kalbos 

Frygi} 
rdXXog 161 

Kitos ne ide. kalbos 

Finvj 

Suomh; 

hanhi 100 
havo 98 
havu 98 
ftira 100 
/ioif aiken 366 
yolielo 99 
form 100 
feou/eo 99-100 
feuuro 99 
lahto 99 
Zie/o 99 
perho(nen) 99 
rahna 99 
rahno 99 
rahnu 99 
taivas 47 

Estij 

Ziiru 100 



Semiti} 

Senoji hebraju. 

TQ(J 224 

unn 493 

r?9 205 

Eaaaloi 492 
esseni 492 
'Eaar|VoC 492-493 
yonah 460 

Aramejij 

assayya 493 

Dabartines hebrajij (ivrito) 
dad 399 

Chamitij 

Arabij 

sabanijjat 254 

Etruski} 

fduo 499 

Abchazi} 

a-cwaywara 132 

Abazi} 
jcwaywara 132 

Sumeri} 

balag-di 228 
e'nsW 158 
ifud 499 
ga/a 228 

a/udi / ulii-di 228 
u-sakar(SAR) 499 

Egiptieciij (piktogramij) 

dsf / diujf 205, 207 
hm-ntr 158 
msd 205 
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DARBE MINIMTJ VIETOVARDZiy RODYKLE 720 



Alt Christburg 55 


Komerowo 69 


Fosylia Oo 


Andrzejewo 69 


Komorowo 69 


Postolin 68 


nanaaais ol, /U 


Kreis Mohrungen 55 


7) „/„..„ A A AO 

rozoloue OU, Oo 


Banditten 70 


Kwidzyn 69 


Prabuty 69 


neria oy 


LQDegOW 40, Ol, /U 


Prenzlau 69 


Bladau 70 


Labiau 70 


Preslawek 69 


Bladowo 70 


Labiewo 70 


rrozue ou, oy 


Rnht.c- Afl AO 

JDODLIS OU, Oy 


Lidzbark Warminski 70, 306 


Raydez 69 


Braniewo 70 


Lingues 60, 69 


Raudnitz 69 


Braunsberg 70 


Lingwar 69 


Kesia oU, oo— 69 


Brodnica 69 


Linken 69 


Riesenburg 69 


Brunsberk 70 


r I-,; AO 

Lintel oy 


Ixuazicz oy 


Brusebergue 61, 70 


Lipicz 69 


D-.f. 1 , AH AO 
JXUtlZ OU, Oo 


A 1 1. c *j vt j if, * ■ ah An 
Cnomor oancti Adalberti oU, 69 


Lipiec 69 


Sausekert 70 


A" 1 L „■ * i „ AO 

Cnristborc by 


Lippitz 69 


oausgarten /U 


Cynty 70 


Lynken 69 


Schleswig 358 


Daumen 70 


Lynquar 69 


Slinia 61, 70 


Dirchsau 358 


Lyopicz 60, 69 


Stablack 70 


JJoure IVhasto /U 


Mohrungen 55, 69 


Stary Kiszpork 55 


Drausen 358 


Morqg 55 


Strassburg 69 


Dzierzgon 55, 69 


{jisztyn oo 


Surimes 61, 70 


Germ oU, 69 


Osterode 69 


Surninos 70 


Gufe Herberge 69 


75 * 7 AO AO 

Pastetuia oU, oo 


Surweisen 70 


tiactaeoy jOo 


Pastelinci 68 


Surweiten 70 


Hseth 358 


Pastoline 68 


■Susz 69 


Hatf/ie 358 


Poborze 69 


Sutwiert 61, 70 


Tfyrfa/by 358 


Pobursen 69 


Truso 358 


Jeduns 69 


i>o6uz 69 


Ti/c/ze/ 70 


Kal(li)gen 70 


Pomerania 56, 63 


Tumiany 70 


Kamerau 69 


Pommern 63, 65 


Tummonis 61, 70 


Kirsnd 55 


Pomorze 63, 65 


wuntenowe 61, 70 


Kiszpork 55, 69 


Posilge 68 


Zinthen 70 


Komarowo 69 


Posilia 68 


Zuiawka 68 



Toponimai, kuriij lingvistine analize argumentuojama mitonimij geneze, pateikiami atskinj kalbtj leksemti sarase {zr. Zodziij rodykle). 
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Kr- 15 1 Baltu mitologemu etimologijos zodynas I : Kristburgo sutartis / Rolandas Kregzdys. — 
Vilnius : Lietuvos kulturos tyrimu institutas, 2012. - 624 p. 
Santr. angl. - Bibliogr.: p. 527-579. - R-kles: p. 583-623 
ISBN 978-9955-868-50-7 

Mokslo monografijoje Baity mitologemu etimologijos zodynas I: Kristburgo sutartis 
analizuojamas vienas svarbiausiu XIII a. pmsu istoriografijos, jurisprudencijos, mitologijos, 
religijos, etnografijos saltinis Kristburgo sutartis, issamiai aptariamos 4-ios jame paminetos 
mitologemos: teonimas Curche, mitoantroponimai Tulissones, Ligaschones, mitoastronimas 
nisum. Be siu mitonimu etimologines ir kulturologines analizes, knygoje naujai aktuali- 
zuojama: baltu ir kittj ide. tautu religines sistemos bendru etiologiniu principu nustatymo 
problematika, panteono raidos ypatumai ir kitimo tendencijos bei priezastys; baluj, senujrj 
graiku, italiku ir senuju indu zyniu socialinio statuso kilmes bei teonimu ir hieronimu 
darybines analizes (resp. kilmes) kriteriju desningumai; detalizuojami svarbiausi ide. genciu 
lunarinio ir soliarinio kultu genezes ir raidos ypatumai. 

Veikale taip pat pateikiama:nauji prusii hieronimu Sicco, Crime, Segnoten, waidlotten, 
latvhj teonimu fumis, Coracle, mitonimo klemu (mate) ir kt. etimologiniai aprasai; ide. 
lamentacines tradicijos geneze ir etiologija, balttj ir kitu ide. (ir ne ide.) tautij kulturolo- 
ginirj fenomenu (pvz., funeraliniu, apotropejiniu ir kt.) apeigu aprasai. 
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943.11+947.45.02 
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Vertejos (anglij k.) - doc. dr. Laimute Servaite, Eglute [asinskaite 
Virselio dailininke ir maketuotoja - Skaiste Asmenaviciute 

Tirazas — 350 egz. 

Isleido Lietuvos kulturos tyrimu institutas, Saltoniskirj g. 58, LT-08105, Vilnius 
Spausdino ,,Standartij spaustuve", S. Dariaus ir S. Gireno g. 39, LT-02189, Vilnius 



Si pirmoji savo rusies monografija gerokai issiskiria zanriniu poziuriu. Tai yra sintetinis tezauro tipo 
zodynas, apimantis Kristburgo sutarties mitologemas. <...> Pirmajame mitologemu etimologijos zody- 
no tome, kaip kukliai nurodoma jvade, nagrinejami: teonimas Curche, mitoantroponimai Tulissones it 
Ligaschones, mitoastronimas nisum. Is tikruju analizuojamu mitologemu (ir ne tik mitologemu) sankaupa 
yra daug skaitlingesne. Ne maziau reiksmingos yra turiningos isnasos, kurios daznai tampa savarankiskomis 
etimologijos apybraizomis, kuriu svarba (lygiai kaip ir pagrindinio teksto) pranoksta vien lituanistinius 
poreikius. Tokio uzmojo ir apimties zodynas jokiu budu neapsiriboja tik Kristburgo sutarties problematika, 
etimologija jame liecia toli grazu ne tik su mitologija susijusia leksika, del to daugeliu atzvilgiu darbas bus 
naudingas slavistui, paleoslavistui, indoeuropeistui... 

Turime vilties, kad parengus sia lingvomitologine testine serija baltu mitologija — pirma karta nuskusta 
Okamo skustuvu — parodys savo tikrajj veida. Savo ruoztu autorius sugeba pasiulyti paprasciausia, etimo- 
logiskai bei tipologiskai visada pagrjsta, ir del to jtikimiausia aiskinima. Daznai taip atsitinka, atsizvelgus j 
morfofonetiniu zodzio strukturos kaitu tipologija. Tikriausiai nesuklysiu teigdamas, kad jvairiu transponuoti; 
elementij atsekimas, sistemingai svarstant teonimvj bei kitu mitologemu kilme bei ju semantine raida, baltis- 
tikoje realizuojamas pirma karta, nors sakralines sferos nominacija skatinte skatina butent sio mechanizmo 
prioritetin; isnagrinejima. 

doc. habil. dr. II ja Lemeskin (Univerzita Karlova, Praha) 

Vienas pagrindiniu sios knygos tikslu — jvairaus laikotarpio rasytiniuose saltiniuose uzfiksuotvj mitologemu 
verifikacija, taikant vidines rekonstrukcijos metoda bei pasitelkiant tipologinj metoda. Praktine sio veikalo 
reiksme — baltij archimitologiniu motyvu ir savoku, resp., baltu panteono archimodelio rekonstrukcija. Iskelta 
be galo sunki ir sudetinga uzduotis, kurios iki siol niekam nepavyko jveikti. <...> R. Kregzdys iskelia nauju, 
drasivj zodziv} kilmes hipoteziu, praplecia kiti; autoriu iskeltas idejas. Knygoje pateikiama daug jdomiu minciu, 
novatoriskvj sprendimii. 

doc. dr. Laimute Balode (Latvijas Universitate, Riga; Helsingin yliopisto, Helsinki) 

Rengiant sia knyga, autoriui itin praverte pirmoji jo profesija:R. Kregzdys Vilniaus universitete yra baiges 
klasikines filologijos studijas. Tai matyti bemaz is kiekvieno knygos puslapio, pradedant Kristburgo sutarties 
vertimu is lotynu kalbos ir baigiant prusu zyniu arba mitinivj butybiu vardrj kilmes aiskinimais, kurie nuolat 
grindziami ne tik klasikiniu kalbu, bet ir antikines kulturos, ypac mitologijos medziaga. Niekam ne paslaptis, kad 
anksciau daugelis kalbos istoriku laikesi isankstines nuostatos, kad mitologija nieko nepadedanti etimologijai. 
Malonu, kad aptariamosios monografijos autoriui si nuostata — jau praeities dalykas. 

prof. dr. (HP) Birute Jasiunaite (Vilniaus universitetas) 

Monografijoje disponuojama labai gausia lingvistine, mitologine ir kulturine medziaga, kuri daznai 
pagrjstai kritiskai vertinama, ir teikiamos naujos etimologiju versijos, mitiniu veikeju funkciju interpretacijos. 
Baltvj mitologemos tiriamos klasikiniais vidines ir isorines rekonstrukcijos metodais, tipologiniais gretinimais, 
padedanciais isvengti nepagrjstu etimologiji;. Baltu medziaga analizuojama placiame kitu indoeuropieciu ir 
neindoeuropieciu tautu religiniu sistemu kontekste, leidzianciame apibrezti panteono raida, formuluoti bendrus 
etiologinius principus. 

prof. dr. (HP) Dalia Pakalniskiene (Klaipedos universitetas) 

Baltu mitologijos tyrimai tesiasi jau kelis simtmecius. Pirmieji veikalai kartu yra ir mitologijos saltiniai, o 
naujaisiais laikais daugelis mokslininku uzsiima siomis problemomis. Vis delto daug kas sioje srityje dar neaisku, 
reikalauja nuodugnesniu ir kritiskesniu tyrimu, nes, kaip parodo knygos autorius, daznai vietoj moksliniu tyrimi; 
atliekamas gana nekritiskas saltiniu atpasakojimas ir hipotezivj kelimas be rimtesnio metodologinio pagrindo. 

prof, habil. dr. Peteris Vanags (Stockholms universitet, Stockholm) 
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